
r. 



•bk* 



A B vJ L O 3 

O B R A P O S T H U M A 

D E 

DON NICOLAS ANTONIO, 
€ A V A L L E R O DE L A O R D E N DE SAN-
Tiago, Canonigo de la Santa Igleíia de Sevilla, del 

Coníejo del Señor Don Carlos Segundo , í fu 
Fiícal en el Real Confejo 

de la Cruzada. 

V A N A Ñ A D I D A S ALGUNAS C A R T A S m ^ m m ^ 
Autor , i de otros E r u d i t o s ^ ^T " 

i 
(publica eflas Obras 

DON GREGORIO MATANS 1 Stt&ìÈé 

/ 

. / 

Autor de la Vida de Don Hicolas Antonio. 

C O N L I C E N C I A -

CiudatL 



/ 

/ 

r 



A L R E I 

DE P O R T U G A L 

IENOIL 

1 el fruto que y o efpero del Libro que dedi-
co a U. Mag. correípondlsíTe al de ico que 
tengo de feryir al Publico ^ ofaria peníar 
que logro la dicha de hacer un prefente 
ciertamente digno de fu Real agrado. Por-
que j íi Don Nicolás Antonio, Autor def-
ta grande Obra coníigue la aproyacion de 

U. Mag. i a fu fabia i Real aprovacion fe ligue ( como es con-
íiguiente ) la útil emulación de los Eruditos emprendiendo a 

ndrà competencia la iíuftracion de la Hiíloria Eclefiaílica ter 
U. Mag» un grande gozo de ver levantado en honra i gloria 

& o o O 

de Dios j Verdad Eterna, un Trofeo compueílo de los defpo-
jos de los falfos Chronicones y que durara en el Mundo mien-
tras avra letras^ i amor a ellas.En efeto es una Cenfura de Hif-
torias, i no de qualefquiera fino de Hiß orí as Fabulofas, 
que con fus ficciones , mentiras , i embulles > han falfeado las 
Memorias de toda la Antigüedad, reprefentando en ella Po-
blaciones y Perfonas s i Acciones que nunca huvo. 

En el año mil quinientos noventa i quatro avia un hom-
bre en Efpaña que fiendo mui leído,, pero de un genio no-
velero ,, popular , i entregado a fu pafsion , fegun ella efcrrv¡a 
en obfequio del vulgo , i de las opiniones vulgares lo que 
imaginava , o delirava. Elle pues forjo unos cabos fueltos, 
que llamo Fragmentos , intitulándolos a Dextro (hijo de San 
Paciano ^ Obiípo de Barcelona ) puefto por San Geronimo 

en-
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entre los E d i t o r e s Eclefiafticos : a Máximo3 Obifpo de: Za-
ragoza , celebrado por San Iñdoro entre los Varones Iluítres: 
a Lmqrando, Diácono de Pavía , bien conocido por fus Eí-
critos: a Julián Verez, Efcritor defconocido de todos los ligios, 
aunque fu Inventor le autorizo de mil maneras: i finalmente 
a San Braulion , Tajón , VMere do , i Hele c a , Obifpos de Za-
ragoza • i a otros muchos. Comunico aquellos Fragmentos a 
diferentes perfonas , » fingularmente a Don Juan Bautifta Pe-
r e z , Obifpo de Segorbe, oráculo entonces de la erudición 
Eclefiaftica. T o m o la pluma aquel fabio Prelado, i efcrivió 
al mifmo artífice, que era fingido el Chronicon intitulado a 
Dextro , i Máximo. Las razones fueron tan fuertes, que por 
entonces acallaron al impoílor : pero aviendo muerto aquel 
eruditifsimo Obifpo tres años defpues 3 desfiguro el engaña-
dor fu primera invención, formó en fu fantasía una nueva 
Hiítoria , la ordenó en forma de Chronicones por fer éíta la 
manera mas fácil de efcrivir, pues componiendofe de cabos 
fueltos, es fácil quitar, i añadir quanto fe quiere, i aviendo 
el eítilo de fer breve , i cortado, íe puede fácilmente com-
poner a imitación del que fe vé en otros muchos Chroniconess 

Bien que todo efto requiere mayor habilidad , que la que te-
nia aquel invencionero. Mas él fatisfecho con la f u y a , f e juz-
gó capaz de engañar a todos fus letores, haciendofe Arbi-
tro , i Juez de las controverfias que avia entre los Efpañoles, 
i Eftrangeros, i entre los mifmos Efpañoles, fobre varios 
puntos de Hiítoria Eclefiaftica. El artífice pues de los Chroni-
cones tomó el partido de los Efpañoles contra los Eftrangeros 
para adquirir en Efpaña un aplaufo general Se hizo neutral, 
í medianero en las queítiones de los Efpañoles entre sí , mul-
tiplicando , o difminuyendo lugares, perfonas, i acciones • i 
concillando opiniones, para que parecieífe que todos tenian 
razón , no aviendo quiza alguna. Empezó nuevamente a ef~ 
parcir Fragmentos conformes a lo que cada uno pudiera de-
fear fegun fu empeño, o pafsion. Los comunicava un hombre 
Religiofo , i leído : enfeñava a fus confidentes una Carta de 
otro Religiofo de fu mifmo Inftituto , donde fe leía que fe los 
embiava defde la Ciudad de Vormes, Aponiéndolos facados 

del 
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del Monasterio de Fulda: dava trafiados auténticos, como 

c o n f o r m e s al original Gothico de Fulda , aue fe ani rnava an-

tiquifsimo. Los que recibian los Fragmentos eílavan interef-

íados en fu defenfa , porque referian lo que era conforme a 

fu opinion , i gufto. Luego procuravan publicarlo en los li-

bros que imprimían. Cafi todos creían lo que leían , unos por 

falta de letras , otros por fobra de pafnoii.Don Antonio Aguf-

tin , luz de las buenas letras, ! del Der :]~.z C i v i l , i Canonico, 

i el mayor critico, que ha tenido Efpaña, y a avia muerto año 

mil quinientos ochenta i feis, i fe citava como poífeedor, i 

apreciador de las Obras intituladas a Julián Perez. I con la 

facilidad que fe decia , fe creía. D o n Juan Bautifta Perez , im-

pugnador juicioíifsimo de los falfos Chronicones ya no podia 

hablar , porque avia paífado a mejor vida año mil quinien-

tos noventa i fíete. El Dotor Gafpar Efcolano que hizo men-

ción de fu Cenfura como quifo , i fin hacerla ver , la defef-

timo tanto , que únicamente apuntó algo della, para que los 

letores la defpreciaffen.Frai Francifco Diago la impugnó, aun-

que fin fundamento , ni inteligencia. D o n Thomas T a m a y o 

de Vargas intentó examinarla , i rechazarla , con engañoío 

efpiritu. El Dotor Benito Arias Montano , varón de los mas 

efclarecidos que ha tenido Efpaña en ingenio, dotrina, i amor 

a la verdad, no alcanzó a ver impreífos los Chronicones, por-

que murió año mil quinientos noventa i ocho , i ellos fe pu-

blicaron en Zaragoza año mil feifeientos i diez i nueve. Pe-

dio de Valencia fu dicipulo, varón defconocido , como fus 

iníignes Obras manuferitas , murió año mil feifeientos i vein-

t e , uno defpues déla publicación de los falfos Chronicones: i 

el fucefo de no aver fido atendidos Benito Arias , i Pedro 

de Valencia , quando fueron confultados fobre las Laminas, i 

Libros de Plomo de Granada ( manantiales de mentiras exfe-

c r a b l e s , de donde fe facaron muchas para autorizarlas en 

los Chronicones fupueítos ) pudo darles ocafion , para. íu fí-

lmelo , i defprecio j penfando quizá tan veraces, como gran 

des h o m b r e s , que aquella mala fermlla de poquifsimos, 

m e n t i r o í i f s i m o s Fragmentos, no crecerla t a n t o , que llega' 

a ocupar i embarazar el dilatado campo de la Hiílona Ec 
f i a r 

i 

esaífe 
le-
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naitica. Don Alonfo de la Serna, Canonigo de la Santa Igie-
iìa de Sevilla, comenzó, i no acabo fus Comentarios contra 
el Chronicon de Dextro : i , aunque Don Nicolas Antonio ha-
ce honrada memoria del porque desfrutó fus manuferitos, 
los quales le avivaron el defeo de formar c i ta , i otras Cen-

furas \ temo que fu dotrina era inferior a tan gran empref-
f a , fegun el gravifsimo teftimonio del Dotor Vázquez Sí-
mela. 

Deíta fuerte quedó libre el campo a la mentira, la verdad 
fin defenfa, los Chronicones acreditados, i defacreditada Ef-
paíía. 

Los Concilios inftituidos por el Efpiritu Santo para repro-
var los errores de los Infieles, reformar las coítumbres de los 
Chriítianos, confirmar , i declarar la dotrina de Jefu Chrifto, 
unico Maeítro de la verdad , vemos que fe fingieron en eítos 
exfecrables libros con declaraciones nunca oídas, i con afif-
tencia de Prelados que nunca huvo , para formar de ellos va-
nas feries de Obifpos en muchifsimas Iglefías de Efpana, a fin 
de que éftas tuvieiíen la gloria de fer Apoftolicas : i el atrevi-
miento del Artífice llegó a tal infolencia, que aun en aquel 

, primer Concilio General en que admiró el Orbe Chriftiano 
lo que ya por la frequencia no caufa novedad, que el primer 
voto fueíTe el del Efpiritu Santo, i el fegundo ( conformán-
dote con ¿1 ) el de los Apoftoles, fe atrevió el impoftor a re-
ferir que huvo cierta declaración, i a fundarla en la Tradición 
déla Iglefia Catholica, fingiendo Perfonas que en varios li-
gios la confervaíTen de palabra, i por eferito. Con cuya men-
tira fobre afumo (piadofamente creíble) quanto fue de fu par-
te defautorizó la infalible verdad de las Tradiciones Apoftoli-
cas, confervadas en las Iglefias verdaderamente Apoftolicas, í 
mantenidas por Obifpos., dicipulos, i fuceífores de los Apof-
toles : de cuya autoridad fe valió San Ireneo difputando con-
trasValentino , Marcion, i Menandro , dicipulo de Simon , fa-
tisfaciendo con la dotrina tradicional de la Iglefia deEfmirna, 
inftituida, i enfenada por San Policarpo, dicipulo de San Juan: 
i deípues Tertuliano difputando contra los Gnofticos les opu-
fo la dotrina de la Iglefia de Corintho en A c a y a , la de Filipos 

en 
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en M a c e d ó n ia, i la de Efefo en Alia , enfenadas por el Apollo! 

San Pablo. 

La veneración de los Santos, que es una de las feríales de 
los que profeííanios la Religión Carbólica, fue tan poco aten-
dida del fabricador de ios Chronicones, que no reparó en fin-
air Santos nuevos j n i , lo que es mucho peor , en reprefentar 
como Santos, Confeífores, o Mártires, los que todos los Hif-
toriadores refieren aver fido condenados, o por idolatras , o 
por apollaras de nueílra Santa Fe. Demanera que abufando 
de la piadofa creencia de los letores, les propufo como Santos 
los que no conílava ferio, ni por las Divinas Letras, ni por la 
Tradición Apoítolica, ni por antiquifsimo juicio del Pueblo 
Chriftiano, ni por averíos puedo los Pontífices Máximos en 
el Catalogo de los Bienaventurados defpues de tantas, i tan 
fabias precauciones, como en tales cafos fe practican para que 
fin encano fe autoricen la vida i muerte de los que deven fer 

e^emolares de la mayor perfección* 

Parece cofa increíble que a vifta de tales abominaciones 
huvieffe h o m b r e s de letras , piadofos , i mui graves, que citaf 
fen alabaífen , i defendieífen tales Chronicones: pero los ce-
oava el propio Ínteres, la pafsion, i devocion indifcreta.^ 
& Algunas Religiones fe vieron engrandecidas con la antigüe-
dad que defeavan, i pretendían , i iluílradas con Santos que 

no fabian , o dudavan fi eran fuyos. 
Muchas Iglefias empezaron a creer aver fido erigidas en 

los tiempos Apoftolicos, i aver fido fuyos muchos Santos, 
Confeífores, i Mártires, celebrados en las Hiílorias Eclefiaíli-

cas , pero fin patrias , ni filias feñaladas. 

Avia pocas Poblaciones que no fe vieífen ennoblecidas, o 

con el nacimiento de algún Santo , o con fu gloriofo marti-

rio , o con fu enfeñanza. t 

Todas eftas cofas fe decian en fe de gravifsimos hombres, 
como Dextro , M á x i m o , San Braulion , Luitprando, i otros 
que fe pintavan mui autorizados a la par de aquellos • i mo-
dernamente las apoyavan Efcritores celebres, i vcraccsOuu-
pos, que con la autoridad de fus efcritos, i emp eos anadian 
aran pefo , no reparando el vulgo que eíle era el que levar. 
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ta va ele pumo el ligerifsimo contrapelo de los falfos Chrom-

cortes. 
Algunos Superiores Ecleílaílicos de aquellos tiempos no 

examinaron los Chrontcones como Jueces, fino que los de-
fendieron como Partes : i aun huvo O b i f p o , que conociendo 
las ficciones de fu Autor , fe aprovechó de fus noticias en lo 
que convenia a fu afunto, i las defechó en lo demás. 

El primero que en Efpaña , defpues de Don Juan Bautifta 
Perez, hizo frente , publica i f uerte opoficion a los falfos 
Chrontcones, fue D o n Jofef de Pellicer, defengañado , i arre-
pentido de averíos feguido muchos años antes. Se eferivieron 
contra él muchifsimas fatiras^ llenas de dicterios, injurias 9 i 
oprobios. 

Siguiófe Don Gafpar Ibañez de Segovia, entonces Mar-
ques de Agropoh , i defpues de Mondejar. Su gran erudición 
foftenida de fu poder, i autoridad, pudo contener los defafue-
ros que le amenazavan : pero no las calumnias que levanta-
ron contra el algunos Eclefiaíticos , Seculares, i Regulares» 

El Cardenal de Aguirre que tenia en fu poder la Btbliothe-
ca Antigua de Efpaña, efenta de mano de D o n Nicolás An-
tonio , esforzó la falfedad de los Chrontcones en la Coleccion 
de los Concilios de Efpaña - í entre otras cofas provó , que re-
ferian muchos Concilios falfos, i que callavan los que fe avian 
celebrado en la propia edad de los Efcritores fupueílos. 

Finalmente Don Nicolás Antonio, uno de los Efcritores 
mas eruditos , i juiciofos, que ha tenido Efpaña en el figlo 
paíTado , fue el que mas de propoíito fe pufo a impugnar el 
fingimiento de los Chronicones, valiendofe de varios medios, 

En la Bthliotheca Antigua provó gran parte de las falfeda-
des contrarias a la Hiílona Literaria, haciendo ver al mifmo 
tiempo, que cierto hombre llamado Geronimo Román de la 
Higuera fue el inventor , i efparcidor de los falfos Chronico-
nes ^ i para manifeftarlo mejor ideó dos Obras: una en Efpa-
ñ o l , cuyo fin fue cotejar la Hiftoria Eclefapcade Toledo del 
Padre Gerónimo Román de la Higuera de la Compañia de 
Jefus con los Chrontcones de Dextro , Máximo, Lmtprandos 

i Jultan Perez , para que por medio deíte cotejo coligielTen 
los 
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los Lctorcs , que , fi el Padre Higuera recibió , como decía, de 

la Bibliotheca Fuldeníc algunos Fragmentos, fueron los que 

tenia el Marques de Eftcpa Don Adán Centurión de Cordo-

v a , defpues interpolados, cercenados, i variados, i comuni-

cados en tal forma, como legítimos, i concordantes con el 

original Fuldeníc , fegun las computaciones del mifmo Hi-

guera , certificadas de fu propia mano. En fentir de Don Ni-

colás Antonio fe infiere deíte cotejo , ,-m¿c quien vició ios 

Fragmentos de aquellos Autores, en cafo de que huvieífen ve-

nido algunos, fue el Padre Higuera. Pero adelantando Y o ef-

te juicio foi de fentir , que de dicho cotejo fe infiere que tales 

Fragmentos no vinieron de Alemania , ni pudieron venir fe-

gun las circunílancias con que fe refiere fu venida. I defte mif-

mo parecer fue también D o n Nicolás Antonio en varias par-

tes de fu Cenfura , i en una de fus Cartas, i mas declarada-

mente el Marques de Mondejar en fus DijTert aciones Eckfaf 

ticas , íiguiendo el di&amen del Padre Tilomas de León , Je-

fuita eruditifsimo, i de admirable juicio. Por ultimo, de fer vi-

ciados , o íupueftos enteramente los referidos Chronicones, 

una vez que nafta hoi no ha parecido original alguno , cla-

ramente fe infiere, que aquellas cofas que eftos Chronicones 

han dicho primeramente, no merecen crédito ; i en las demás 

que repiten defpues de otros , no fon dignos de mas f e , que 

la aue tienen aquellos que primero lo digeron, o efcnvieron: 

i que los nombres debajo de los quales fe publicaron, no dan 

a los dichos recien inventados prerogativa alguna de antigüe-

dad. 

La otra Obra que i d e ó D o n Nicolás Antonio, fue una Cen-
fura particular de los quatro Chronicones de Dextro, Máxi-
mo , Lucrando, i Julián Ferez eferita en Latín. Pero como 
cita idea era tan dilatada, únicamente pudo efcnvir , m o aca-
bar la Cenfura de Dextro, i la de Juliano. De la primera al-
ce el mifmo Autor en fu Bibliotheca Antigua , que viita e^a 
tocara el Letor , i vera el ocul to , i n o d e í c u b i e r t o miiteno de 
la fu DO fie ion temeraria , o por mejor decir impía, HL rmi^O 
juicio fe deve hacer de la Cenfura de juliano. 
J De todas las dichas Obras ú n i c a m e n t e f e ha impreuo , , 

# o 
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Bibliotheca Antigua , libro en fu genero el mas per feto que 

halla hoi ha faíido a la luz publica. 

Y o tcn^o animo de íuplir , i publicar las dos Cenfuras La-

tinas de Dextro, i Juliano , eruditísimas partes de aquella gran-

de Obra que fu niifmo Autor , aunque tan model lo , llamo 

de pefo immenfo , i quiza embidiable, de mayores fuerzas que 

las fuyas, i de otro ocio, i profefsion. En una palabra, es aquel 

Trofeo Rißorico-E/lfßaßico, levantado a Dios, que es la mif 

ma Ver dad, i formado de los defpojos de los falfos Hifioriado-

res que corren en nombre de Flavto Lucio Dextro, Marco Má-

ximo , Heleca, Braulion , Lmtprando , i Juliano : eßo es, las 

Vindicias de la verdadera, i fempre conocida Hiß orí a de las co-

fas de Efpaña, de las geminas alabanzas de nueßra Nación, 

no de las mendigadas de los Chrontcones Fuldenfes , de fuerte que 

la Hißoria recobre una llena libertad, i pureza. 

Pero mientras Dios facilita los medios , i la oportunidad, 

vera el Mundo la importancia del aíünto en ella Cenfura de 

Hijíortas Fabulojas, q u e , aunque en el volumen es regular, 

en la manera con que en ella fe tratan los afuntos, es de mu-

cha novedad 3 en la variedad de cofas , amemfsima • en la cri-

tica , fuperior a quantas Hiílorias fe han publicado en efte Con-

tinente ; i por ultimo tiene la agradable circunllancia de ci-

tar efe rita en Efpanolpara mas fácil deíengano de toda la Na-
ción 

N o es ociofo , m fuperfluo elle defengaño, porque aun-

que los hombres de mediano juicio, idotr ina , o ida, o'leida 

qualquiera cofa en nombre de los Chroniconiftas referidos, ha-

cen burla, o la defprecian : aunque la Real Academia de la 

H i f l o n a , que con tanta utilidad ha fundado, mantenido 'i 

fomentado U. Mag. con tantos , i tan bien empleados gallos 

ha puerto entre fus Conílituciones que ningún Académico fe 

valga de la autoridad de D e x t r o , ni de la de fus acompaña-

dos • con todo ello la mala íemilla de aquellas Obras ha pren-

dido , 1 fe ha eílendido tanto , en tantos , i tan varios libros 

que no baila , como deviera, la prueva general de q u e , fi los 

Chrontcones f o n fingidos , lo fon también las noticias que con 

novedad le leen en ellos 3 fino que es menefter provar fingu-

lar-
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larmcntc el origen i progreílo de cada noticia, que es lo que 
hace Don Nicolás Antonio en las Ceríferas Latinas con fuma 
erudición • i en cita Efpañolamas corno quien léñala las fuen-
tes , que como quien difputa de propofito : aunque tal vez de-
ja correr la pluma con mayor exteníion. 

Ahora viene la ocafion de manífeftar Y o por que caufa o-
frezco a U.Mag. efta Cenfera , i que es lo que me mueve a 
eíperaf tan grande fruto. 

Veo que U. Mag. años ha practica todos aquellos medios fin 
los quales no fe puede poner en egecucion , i llevar adelante 
el admirable defignio de Don Nicolás Antonio. Porque qual-
quiera hombre de ingenio, juicio, i fuficiente literatura, pue-
de poner de fu parte la aplicación • pero no hacer que el fru-
to de ella i de fu habilidad correíponcia a fu defeo , i diligen-
cia , fi le faltan los inftrumentos necefarios, como f o n , Ins-
cripciones ^ Medallas, Epiftolas, Privilegios, todo genero de 
Eícrituras antiguas, Poefias, Relaciones, Chromcones ver-
daderos , Hiftorías Particulares, i Generales, Santorales, Bre-
viarios, Actas legitimas de Santos, i Concilios : en todo lo qual 
efta intereíTado U, Mag. como fabe el Orbe Literario. N o di-
go efto para dar a U. Mag. el devido parabién de tan noble 
cuidado correspondiente a fu Real Magnificencia \ porque úni-
camente las aclamaciones de todos los Sabios prefentes , i ve-
n i d e r o s pueden celebrar dignamente tan gran beneficio, que 
para con Dios tiene refervado mayor premio. P e r o , í i es li-
cito interpretar con humilde animo , i profunda veneración, 
las feñas vifibles que la Divina Providencia nos da de fu libe-
ralidad immenfa 3 podemos decir agradecidos que U. Mag. vi-
ve nueva vida en remuneración de los beneficios que hace al 
Genero Humano : uno de los quales es el favor de las Letras 
para íuítre 1 efplendor de la Iglefia Catholica. A viendo pues 
U. Mag. mejorado fu falud para bien univerfal, obligado ef-
ta U. Mag. a emplearla nuevamente, i con mayor conato, 
m a n d a n d o egecutar las grandes empreñas que fe deftman en 
reprefentar, 1 íluftrar toda la Antigüedad , i las Memorias úti-
les de los ligios paífados, no folo pertenecientes a Lufitama, 
fino también a todo el Continente, i reíto de Eípaña, con ía 
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oual tiene enlazadas la mayor parte de fus noticias, Seculares, 

i Eclefiaílicas. 
Eíte es el fruto que y o efpero de U. Mag. a quien no me 

atrevo a canfar con la reprefentacion de la necefidad que tie-
ne la República Literaria de fu Real favor j porque U. Mag, 
no necefita ni de tales suplicas,ni del menor recuerdo. Uni-
camente ofare decir, que fm un grande aparato de Memorias 
antiguas, recogidas ^¿xpenfas de quien pueda mucho , fola-
mente fon capaces de efcrivir algunos pocos eruditos que pue-
den comprar , o desfrutar algunas grandes L i b r e r í a s p e r o 
aviendo Colecciones de todo genero de Obras, ferán muchif-
íimos los que contribuyan a reílituir la verdad en fu antigua 
poífefsion. 

Si por medio de algún gran Principe fe ha de lograr tan-
to bien, U. Mag. es en quien la publica Efperanza tiene fijos 
los ojos , como en quien concurren las Virtudes de muchos 
Monarcas : porque, íi algunos fueron celebrados, como Re-
ligiofos, U. Mag. ha mamfeílado fu gran piedad edificando 
Capillas, Ig le lias , i magnifícentifsimos Templos j i el refpe-
to que tiene a los Religiofos, Clérigos, Sacerdotes, i cofas Di-
vinas , le hace religioío, i venerable. Si otros lograron el re-
nombre de juítos por la fevendad , i equidad con que go-
vernaron fus Eítados ; U. Mag. le merece, porque ha fa-
bido hacer que fus Vafallos lo íean a egemplo fuyo. Si otros 
fueron Pacíficos , U. Mag. mantiene íus Reinos en gran fof-
íiego i quietud, haciendo folamente guerra a los Idolatras, 
enemigos de Dios. Por ultimo , fi el Rei Don Juan el Ter-
cero es tan juftamente celebrado por aver levantado la Uni-
veríidad de Coimbra , i averia hecho memorable entre las 
primeras del Orbe , aífalariando grandes hombres en todo 
genero de Letras , Efpañoles , i Eílrangeros • U. Map. ha 
hecho Univerfidad a todo fu Reino, lleno de Menefes, Al-
meidas , Mendozas , Soufas , i de tantos 3 i tan graves Es-
critores , que iluftrandofe a s i , i a fus Patrias, harán fiem-
pre glorióla la memoria de U. Mag. a cuyo favor fe de-
ven tan prodigiofos aumentos. 

Tal Protector , como U. Mag. devia y o bufear , i fo-

Ji-



D E D I C A T O R I A.'"" 

licitar para tan grande O b r a , como efta , i p a r a m i . Su 
Autor por altísima Providencia de Dios ya cita gozando 
del deícanfo eterno , como piadofamente aííe^uran fus Chrif-
tianas coílurnbres. Su Obra protegida de U.Mag. t e n d r á mi-
llares de defenfores. Y o animado de la acetacion dcU.Maa. 
ofare publicar la Continuación dejla Cenfura , donde eide-
ro ofrecer a U. Mag. una nueva Idea, no folamente de' la 
íupoíicion de los fallos Chronicones, Uno una particular ave-
riguación de muchas falfedades que contienen • i mientras 
Dios ordena las cofas , i hace oportuna tan gran empreífa, 
repito a U. Mag. los parabienes de la felicidad de fu Reino, 
a Dios mil gracias por la mejoría de la falud de U. Mag, 
í afsi mifmo mil suplicas para que fortaleciéndola totalmen-
te , conferve, i perpetúe la vida de U. Mag. para bien de 
fus Vafallos , aumento de las Letras , i exteníion , i exal-
tación de la Religión Catholica* Oliva a 30® de Setiembre 
de 1742^ 

A L 



AL EX.M0 Seiior 

D O N FRANCISCO JAVIER DE MENESES, 
Conde de Ericeira 5 Señor de dicha Villa , i de la de 
Anclaon , de Efcampado, i de la Cafa de Lourizal, 
Comendador de Santa Chxiftina de Sercedello , San 
Pedro de Elvas, San Payo de Eragoas, San Bartholo-
mé de Covillana , i San Martin de Frazaon 5 de la Or-
den de Chrifto, Diputado de la Junta de los Tres Fila-

dos, del Confejo de Guerra, i MaeíTe de Campo 
General de los Egercitos del Rei 

de Portugal 

E X . M 0 S E H O R . 

S E R O R . 

ele ellos es la Cenfura de Hijiorias Fabulofas de Don Nico-

lás Antonio. Suplique pues U. Ex, a fu Soberano Dueño, 

que permita fe ponga en fu Real Librería la Obra mas eru-

dita que fe ha eferito halla hoi en Lengua Eípañola. I mien-

tras la Fama publica por todo el Orbe las admirables proe-

zas , i Vitorias cafi increíbles, que ha confeguido de los Ido-

latras el Ex.mo Señor D o n Luis de Menefes, Marques de Lou» 

r iza l , Virrei de G o a , i Capitan General , dignifsimo hijo de 

tan Gran Padre, peleando por D i o s , por fu R e í , i fu Nación; 

U. Ex. con lengua mas eloquente que mi p luma, repita a fu 

Mageftad mil regocijados parabienes por la mejoría de fu fa-

llid , que ruego a Dios profpere, i fortalezca muchos años 

para bien uní veri a l , i fmgularmente para que reciba nuevos, 

continuados, i gloriofos fervicios de U. Ex. i de toda fu fide-

lifsima Familia. Oliva a 30.de Setiembre de 1 7 4 2 , 

Don Gregorio Mayans i Sifcar. 
GEN-



C E N S U R A . 
DEL DOTOR DON JUAN BAUTISTA C4BRERA 

'.orador comifsion del Juez Ordinario. i Roe-. tme 

le Se 

•ido con Angular atención por obedecer el orden de U S la C e n ^ a 

de Hiftorias Fabulofas , obra poftuma de D o n Nico lás Antonio , C a v a U - 1 

ro del H a b i t o de S a n - T i a g o , C a n ó n i g o de la Santa Igleíia de Sevil la, del C o n f e -

p del Señor D o n Carlos S e g u n d o , i íu Pi í ta l en el de C r u z a d a , i las Cartas c H 

m i í m o Autor i de otros E r u d i t o s , que quiere publicar D o n G r e g o r i o M a y a n s 

i Sucar , anadiendo la Vida que ha eícrito defte fapientifsimo Autor I dev o d e -

cir , que legun Y o puedo alcanzar , fon Obras d o c t a s , C h r i f t i a n a s , importantes 

para examinar materias b u f o n e a s , f e r i a s , i g r a v e s , la mayor parte ya c o n t r o -

vertidas por otros Eícritores mas antiguos, que por ningún lado merecen cenfu-

ra , por no contener cola que fe o p o n g a a la f e , buenas coftumbres,ni a las T r a -

dic iones Apof to l i cas de la Igleíia C a t h o l i c a . I por reducirme a lo particular 

de la Cenfura de Hiflorias Fabulofas , es de fuma utilidad para averiguar ías fal-

íedades que fe han introducido en la Hi f tor íaEcle í Ia f t ica de Eípana por m e d i o 

de los Chronicones íüpueílos en nombre de Flavio D e x t r o , M a r c o M á x i m o , 

L u i t p r a n d o , i Julián Perez ,en perjuicio de la fe que fe d e v e a las A f t a s legit imas 

de muchos Santos M á r t i r e s , i a lasHií lor ias E c i e í k f t í c a s , univeríalmente re-

cibidas por verdaderas. 

E f t e es el deí ignio deí A u t o r en fu Cenfura: en la qual fe halla con t o d a cía-

r idad dift inguida , i íeparada la luz de la verdad de la obfeuridad de la f icc ión, 

q u e d a n d o efta convencida , i aclarada aquella con eficacifsimas pruevas, funda-

das en la diverf idad de e f t i los , en diferentes A n a c h r o n i f m o s , en Memorias au-

tenticas a n t i g u a s , i en el recurío a la fuente de los originales. C a m i n o real, 

aunque p o c o tri l lado , que no deja errar para deícubrir lemejantes fupoí ic io-

nes de libros , pofteriores de muchos í iglos a los t iempos en que fe f inge 

aver í ido fabricados. 

Para eftas averiguaciones fácilmente fe deja ver fer neceííaria t o d a la aplica-

ción de un Sabio coníumado en t o d o genero de E f t u d i o s , capaz de introducir-

fe con at inado juicio en femejantes laber intos , i en unas materias tan efpi-

noías c o m o las defta e fptc ie . 

C o m o D o n Nicolás A n t o n i o lo conocía afsi muí bien ,i vivía en un í iglo f e r -

tihfsimo de Fabulas , procuro aplicar t o d o fu conato en defcubrirlas -, i para q u e 

n o cundie í fen, c o m o cáncer, las de ios Chronicones de D e x t r o , i íus C o n t i n u a -

dores , trabaió íobre todos , v a r i o s , i crecidos v o l ú m e n e s : de los quales el pri-

mero que íe ofrece a la luz publica, es efta Cenfura eferita en E f p a ñ o l , para q u e 

ie v é a l a falta de fundamento de quanto íin mas a p o y o que eftos C h r o n i c o -

nes fe ha vert ido en tanta variedad de l i b r o s , i Hiftorias en materias Sagradas, 

i Profanas ; i al mifmo pallo quan importante fea efta O b r a para el publico cief-

e n g a ñ o , afsi de los Sabios , c o m o de los i g n o r a n t e s , que a todos fe c o m i -

dera obl igado el verdadero Sabio. 

Q u a n bien lo egecutó D o n Nicolás A n t o n i o , procurando hacer abrir los 

ojos dormidos de nueftros Eípañoles ,en fus O b r a s , efpecialmente las manus-

critas íobre las cofas de nueftra N a c i ó n , lo dijo ya c o n la di lcrecion que 
» - « fue-

P-



C E N S U R A . 
Í U - » el i ' u f t ' e A u t o r de fu V i d a en la O r a c i ó n e x h o r t a t o r i a a la c l o q u c n c i a 

k í p ? ñ o l 7 ] en la quarta impreis ion q u e del la íe h i z o en M a d r i d . L o que ege-

cuta en la prefente O b r a , es lo que p r o p o n d r é y o ahora f u c i n t a m e n t e . 

E f t a C e n f u r a cont iene q u i n c e L i b r o s : el pr imero firve c o m o de prefac ión, 

manÜ'eftando en el que el P a d r e H i g u e r a fue el pr imero que en E f p a n a c o -

m u n i c ó a diferentes Efcr i tores copias d e los C h r o n i c o n e s : los t rece í i g u i c n -

tes ion un c o t e j o que hace D o n N i c o l á s de la H i f t o r i a E c l e i i a f t i c a de T o l e d o 

del P a d r e H i g u e r a c o n los q u a t r o d i c h o s C h r o n i c o n e s : i el d é c i m o q u i n t o o t r o 

c o t e j o q u e hace d e dos O b r a s de l P a d r e H i g u e r a , la pr imera de Quatro Fa-

milias de Toledo, Higueras , Romanos , Cuellares , i Peñas , i la f e g u n d a un Trata-

do de los Muzárabes, D e c u y o s c o t e j o s refulta aver fido el P a d r e H i g u e r a el 

i n v e n t o r d e los C h r o n i c o n e s , i p o r c o n f i g u i e n t e n o merecer mas fe , que a q u e -

lla q u e m e r e c e c a d a not ic ia d e por s i , f e g u n el o r i g e n , o manantial d e d o n d e 

la í a c ó el P a d r e H i g u e r a . L a s C a r t a s d e D o n N i c o l á s A n t o n i o üuftran eíte 

m i í m o aí íunto , i o tros m u c h o s . Las demás f o n otros tantos te f t imonios q u e 

conf i rman g r a n d e m e n t e el m i f m o i n t e n t o . ^ 

D i g n o es el a r g u m e n t o de q u e fe trata d e f u g e t o t a n eminente c o m o D o n 

N i c o l á s A n t o n i o , i de q u e o t r o tan i n f i g n e m e n t e g r a n d e , c o m o D o n G r e g o r i o 

M a y a n s , le i l u f t r e , h a c i e n d o ver fu e x t e n í i o n , r e n o v á n d o n o s la H i f t o r i a Li tera-

ria d e la V i d a de D o n N i c o l á s . E f c r i v e l a D o n G r e g o r i o M a y a n s defpues d e 

a v e r p u b l i c a d o o t r a mui h e r m o f a ; p e r o la q u e a h o r a o f r e c e al p u b l i c o es o b r a 

a c a b a d a c o n el u l t i m o c o m p l e m e n t o , q u e m e r e c e apreciarfe c o n jui la e f t i -

m a c i o n p o r la e x a í t a d i l i g e n c i a d e f u A u t o r . P o r q u e r e c o g e m u c h o , o 

t o d o l o q u e fe fabe d e D o n N i c o l á s A n t o n i o c o n f u a c o f t u m b r a d a c lar idad , t o -

m a n d o las notic ias d e fus propias o b r a s , i d e fus apuntamientos manufer i tos , 

f o r m a n d o un d í f t í n t o C a t a l o g o d e t o d a s , i h a c i e n d o m e n c i ó n d e g r a n copia d e 

A u t o r e s , i obras c o n t a n f e c u n d a d o t r i n a , que no ai tres lineas fin e n f e ñ a n z a , i 

c o n tan ref inada C r i t i c a , q u e n a d a fe q u e d a d i g n o de n o t a fin a d v e r t e n c i a . 

I c o m o el fin de publ icar efta V i d a es para q u e a c o m p a ñ e la Cenfura de Hif* 

toñas Fabulofas, p r o c u r a manireftar el A u t o r los m o t i v o s que t u v o para eferi-

v i r l a , q u e f o n probar la í u p o í i c i o n , e l f u p o n e d o r , i las íalíeclades i n t r o d u c i -

das en los C h r o n i c o n e s , i feparar ló fa l fo de lo v e r d a d e r o . P a r a que mejor fe 

ent ienda el a í íunto q u e e m p r e n d e , ha p u e f t o particular e f tudio e l d o í t i f s i m o 

A u t o r d e fu V i d a en i n f o r m a r f e de t o d a s fus cofas 5 i en adquir ir not ic ias or i-

ginales , que f o n las q u e h a c e n e v i d e n c i a de l i n t e n t o , c o m o las C a r t a s q u e e f -

cr iv ia D o n N i c o l á s A n t o n i o , i otras d é l o s q u e interv inieron en los f u c e f f o s , í 

fus c o r r e f p o n d e n c i a s , r e c o g i d a s c o n n o p o c a di l igencia s de las quales a l g u n a s 

n o avian l o g r a d o ver la luz publ ica . 

A f s i f u n d a d o f o b r e f e g u r o s , i fo l idos m a t e r i a l e s , i medios incontraf tables 

defe iende a c o m b a t i r las f u p o í i c i o n e s , d e f e u b r i e n d o algunas cofas de h e c h o n o 

o b f e r v a d a s hafta h o i , i m a n i f e f t a n d o el e n g a ñ o , la i n v e n c i ó n , i la f a l í e d a d c o n 

c l a r o c o n v e n c i m i e n t o , c o n abierta c l a r i d a d , c o n efpir i tu c o n f i a n t e , c o n a n i m o 

h e r o i c o , i c o n d e f t r e z a fingular, t r a t a n d o t o d a s las cofas c o n a q u e l g r a n d e 

caudal, de e r u d i c i ó n , q u e es iníeparable d e las obras d e f t e iluftre A u t o r . A c u y a 

p l u m a coníieífan los pr imeros E f c r i t o r e s d e E f p a ñ a , i aun de t o d a E u r o p a d e -

verfe le el e logio de aver i g u a l a d o la e f t imacion que en fu í ig lo tuv ieron los 

Pr incipes de la C r i t i c a , i e r u d i c i ó n Juan Luis V i v e s , i D o n A n t o n i o A g u f t i n , i 

ayer e n r i q u e c i d o nueftra e d a d , i nueftra L e n g u a c o n la var iedad de íus m u c h a s 

o b r a s , i con la í ingular idad de fu p e r f e c c i ó n . 1 li he de confeí lar la v e r d a d , n o 

por otra caufa he t e n i d o j i e f t imado Y o í iempre por m a r a v i l l ó l o fu i n g e n i o , 

ii-
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C E N S U R A . 
f ino p o r q u e nunca he p e r c i b i d o refabios d e v u l g a r i d a d en fus p e n f a n n e r - o s : 

f ino que íin íalir del buen c a m i n o , l lano, i c o m ú n , p e r o ret i rado del v u l g a r . o 

t r iv ia l m o d o d e hablar , mueftra feguir la v e r e d a ' d e l eft i lo p r o p i o ]i e n m e n d a -

d o , que le hace fer v e r d a d e r a m e nte Ungular en t o d o . Afsi c u s a q u e l l o nr¡¡- 3 

otros parecerá eft i lo fin arte , a mi me encanta por f a o c u l t o art i f ic io , i natu-

ral b e l l e z a . 

D e la mi fma exprefs ion fe v a l e n los que atentamente han o b f e r v a d o f a inte-

l igencia en el arte , i u fo d e las L e n g u a s Lat ina , i Castel lana , t e n i é n d o l e p o r 

M a e f t r o en e l l a s , i en t o d o g e n e r o de e r u d i c i ó n , c o n c e d i e n d o a fus O b r a s el pri-

mer l u g a r entre las de nuef tros E f c r i t o r e s , i a c l a m a n d o fu P l u m a por la que h o i 

nos c o n f e r v a la o p i n i o n , i luftre de las buenas letras , c o m o la mejor d e ' E f b a -

ñ a . A c l a m a c i ó n que fe irà c o n f i r m a n d o q u a n d o l o g r e n la l u z publ ica las O b r a s 

q u e fu m i f m o A u t o r mira c o n m e n o r d e f d e n por aver m e r e c i d o a f u f a c i l i d a d , 

m a y o r d e t e n c i ó n en trabajar las . 

E n t r e t a n t o las q u e ha p u b l i c a d o hafta hoi , t ienen f u juila e f t imacion,av ien-

d o fido r e c i b i d a s , i ce lebradas de todas las N a c i o n e s de E u r o p a , por f u recon-

d i t a e r u d i c i ó n , i p u r e z a caf i i n c o m p a r a b l e , L a t i n a , i E f p a ñ o l a . Y o que por mi c o -

n o c i d a infuf ic iencia no d e v o falir de la esfera de mi c o r t o c o n o c i m i e n t o , r e c o -

n o z c o q u e feria en mi o fadia r id icula pretender enfalzar d e v i d a m é t e unas O b r a s 

q u e buelan f o b r e el a p l a u f o univerfa l d e E u r o p a . I c i e r t o , q u a n d o c o n f i d e r ò los 

t e f t i m o n i o s , que» a parte d e varios E f p a ñ o l e s , i m u c h o s E f t r a n g e r o s , d i o de i a 

P i u m a de D o n G r e g o r i o M a y à n s el C r i t i c o mas d e l i c a d o i mas hábil de E f p a ñ a 

e n nueftros t i e m p o s D o n M a n u e l M a r t í , i la expreís ion tan fingular, c o m o Ns 

aver vijìo mejor Pluma Efpañola,ateftiguandolo a o tros veinte i dos años ha en las 

Cartas Morales , Militares , Civiles , i Literarias d e varios A u t o r e s E í p a ñ o l e s , í 

a v e r i a allí c e l e b r a d o , d e manera q u e qui ta la e f t rañeza a las c o n t r a p o f i c i o n e s , ! 

a u n t a m b i é n e l r e c e l o d e q u e p u e d a n y a parecer o d i o f a s , i indi feretas . Q u a n t o 

mas pues c o n f i d e r ò e í to , i tantas ca l idades refpetabies d e efta P l u m a finguiar, 

n o p u e d o fino confe f far , q u e t o d o q u a n t o Y o a lcanzare , t o d o eífo es n a d a , 

c o m p a r a d o a la mi fma a l teza d e fu P l u m a \ la q u a i fe r e m o n t a t a n t o , que y a 

d e f d e los pr imeros años d e fus e f tudios a fp irò a l o f u m o , i e x c e l f o d e la per fec-

c i ó n j i a l o mas fub l ime d e la gloria» 

E n m e d i o d e t t o , firve a mi a n i m o d e g r a n fat is fac ion el c o n o c i m i e n t o q u e 

p o r larguifs ima e x p e r i e n c i a t e n g o , d e q u e D o n G r e g o r i o M a y à n s eftà d o t a d o 

d e tanta g e n e r o f i d a d , a m a s d e la h e r e d a d a , q u e n o quiere mas a labanzas q u e 

el f r u t o d e fus propias O b r a s , ni mas g l o r i a , que la defenfa de la V e r d a d , ni o t r o 

interés q u e el d e l B i e n p u b l i c o , c o m o har to l o ha m a n i f e f t a d o la p u b l i c a c i ó n d e 

tantas obras agenas d e e f e o g i d i f s i m a d o t r i n a , i e x q u i f i t o g ü i l o , que no fe v i e r a n 

i m p r e f f a s , fi no lo h u v i e r a fac i l i tado D o n G r e g o r i o M a y à n s c o n íu ardiente ac-

t i v i d a d . D i o s quiera q u e le d e v a m o s otras d e otros i luftrifsimos Efcr i tores E í p a -

ñoles , i entre ellas,a fu t i e m p o , m u c h a s c o m o la prefente d e D o n N i c o l a s A n t o -

nio , de la qual p o r refumir mi parecer d i g o , que es o b r a e r u d i t a , fabia , e x c e -

lente ; i que "afsi ef ta Cenfura , c o m o las 3 5 . C a r t a s , i demás obras de erte v o l u -

m e n cont ienen dotr ina ú t i l , i aun neceíTaria para i luftrar la Hiftoria_ d e nuef tra 

N a c i ó n : i afsi me parece q u e p u e d e U . S . juf t i fs imamente dar l i cenc ia para q u e 

fe imprima, V a l e n c i a a 30« d e Jul io d e 1 7 4 1 . 
El Bauiifía Cabrera. 

Imprimatur . 

Dr. Medina , Vie. Gen* 

i Re:¿mora* 
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A P R O B A C I O N 
DEL DOTOR JOSEF NEBO T I SANZ_, 

Abogado de los Reales Confejos. 

í v l P e S . 

LA C e n f u r a de Hiftorias Fabulofas d e D o n Nico lás A n t o n i o , Caval lero 

de la O r d e n de Santiago , C a n o n i g o de la Santa Igleíia de Sevil la , de! 

C o n f e j o del Señor R e i D o n Car los S e g u n d o , i fu Fifcal en el de C r u z a d a , 

i las Cartas del mifmo A u t o r , i de algunos otros Eruditos , defcubr iendo innu-

merables falfedades introducidas en la Hif tor ia de Efpaña por m e d i o de los 

fingidos C h r o n i c o n e s , defacreditan la fe de é f i o s , autorizan la robuítez de 

juicio de nueftros C r í t i c o s , defengañan a los c r é d u l o s , i dan nuevas luces a 

los mas h á b i l e s , para que c o n plumas elegantes puedan efcr ivir , i adornar las 

cofas propias de nueftra N a c i ó n , caufar g ü i t o a los E f p a ñ o l e s , i admiración a 

los Ef trangeros . E l primer defcubr jmiento de la fa l fedad del C h r o n i c o n de 

D e x t r o > i fus a c o m p a ñ a d o s , fe d e v i ó al incomparable juicio de D o n Juan 

Baut i f ta P e r e z O b i í p o de S e g o r b e . N o falta a nueftro R e i n o un fegundo def-

c u b r i d o r , a v i e n d o fido D o n G r e g o r i o M a y a n s i Sifcar el primero que con 

g r a n perfpicacia advirt ió , i con igual erudic ión p r o b ó la ficción del Chroni-

con inventado en nombre de P e d r o C e f a r a u g u f t a n o . P e r o y o t e n g o por ma-

y o r hazaña de fu p l u m a , el que a v i e n d o eícrito tan ef tupendamente contra 

los Falfos C h r o n i c o n e s los T r í u m v i r o s de la Hi f tor ia d e E f p a ñ a D o n J o f e f 

de P e l l i c e r , D o n Nico lás A n t o n i o , i el M a r q u e s d e M o n d e j a r j q u a n d o to-

dos penfavamos que las plumas de eftos grandes V a r o n e s avian a g o t a d o el 

a í f u n t o , le vemos a d e l a n t a d o , i i luftrado por la de D o n G r e g o r i o M a y a n s tan 

a d m i r a b l e m e n t e , c o m o í¡ huvieffe emprendido un aífunto n u e v o . ConfeíTara 

efta v e r d a d qualqniera q u e lea la V i d a que ha efcrito de D o n Nico lás A n t o -

nio , en la qual ademas de reprefentamos aquel heroe de la Repúbl ica Litera-

ria en jufta g r a n d e z a , nos hace ver hafta d o n d e fe avia de ef tender la idea de 

fus p e g a m i e n t o s en la impugnación d e los falfos C h r o n i c o n e s , i fmeularmente 

en la C e n f u r a de Hiftorias F a b u l o f a s : obra , que fi bien no recibió de fu A u t o r 

la ultima m a n o , por averio i m p e d i d o la m u e r t e , d e v e a D o n G r e g o r i o M a 

yans una gran perfecc ión en las N o t a s Crit icas que le ha h e c h o , las quales f o n 

tan iuiciofas i e r u d i t a s , que nos hacen defear L Cont inuac ión de la C e n f u r a 

de H m o r í a s Fabulofas , para que la impugnación de los fingidos Chronicones 

fea en t o d o c u m p l i d a , ! l lene las ideas de los grandes hombres que han e m p e -

z a d o a trabajar en ella, E n l o que toca a la c lar idad , i al e f t i l o , no quiero ha-

cer contrapoíic iones odiofas . U n i c a m e n t e d i í é , que fi todos fe expl ican c o n 

buen m e t h o d o , con g r a v e d a d , i pureza 3 y o entiendo mejor lo que eícrive D o n 

G r e g o r i o Mayans-, o por el caraf ter de fu e f t i l o , que es la per fp icuidad, i en-

mienda , o por la cof tumbre de aprender en fus e f c r i t o s , i converfacion E n fu 

m a l a Cenfura de Hiftorias Fabulofas es la obra mas e r u d i t a , i Cri t ica de quan 

tas le han publ icado en L e n g u a E f p a ñ o l a : las Cartas q u e la acompañan f o n cor-

reí pona lent es en la enfenanza , i hermofura natural a los grandes hombres que 

as e ícr iv ieron, i todas eftas O b r a s conformes al efpiritu de la Re l ig ión C a t h o 

I t c a , a las Dueñas c o f t u m b r e s , i Pragmaticas Reales. Ef te es mi íentir, i en to 

d o venerare la íuperior C e n f u r a de U . A . Valencia a 24. de Julio de , 7 4 , 

Dr- J°fef N<?bot 1 Sanz.. 
1 N -
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EL o:1 AGUSTIN SALES, 
PRESB. DOTOR THE O LOGO DE LA UNIVERSIDAD 

• - ¿c Valencia, Chronijla de la mifma Ciudadi Remo, 
i Académico Valenciano al Letor. 

I eJ fin que deven proponerte los hombres grandes en fus Obras , deve fer ei 
^ honor de la R e l i g i ó n , i de la Patr ia , ninguna ferá mas bien recibida del 
V . J publico que la preiente C E N S U R A , ideada por ambos reípetos. Su Autor 
D o n N I C O L A S A N T O N I O , crédito de la Nación por los aciertos de fu plu-
ma , aplaudidos , i aun admirados de la Europa , fe propufo derribar enteramente 
las Aras que a ia Mentira avia erigido Gerommo Román de la Higuera , con no p o c o 
cfcandalo de ia Religión. Pues con la invención artificiofa de los Chronicones , in-
titulados a Dextro , /Viarco Máximo , Luitprando , Julián Perez , i a otros , llenó Ef-
paña de glorias fallas, las Provincias de hombres fingidos, las Ciudades de Prelados 
íücuc í l cs , i muchas iglefias de Santos, i Mártires imaginarios. I aun A como fi fue-
r : jdíití 'o de la Omnipotencia , intento dar efpiritu de vida, i que pafsáran por rea-

®iidades aquellas niifmas Ideas , que no conocían otro principio, que la rnala fe de fu 
Artíf ice : iin librarle tampoco de íus invenciones las Actas mas fincéras,í venerables. 
Aplicáronle los primeros a uefcubrir ellas Fabulas modernas, viviendo aun eí 
Impoftor , ios Sabios i juiciofos Prelados Don Fr. Ifidoro Aliaga , Arzobi fpo de Va-
lencia,de mi mi fin o lina ge , i íangre , i Don Juan Bautifta Perez, Obi fpo de Se-' 
gorbe , a quienes por vindicar el crédito de la Nación figuieron muchifsimos Es-
critores que nadie ignora. Pero no lo configuieron enteramente 5 porque tenia 
muchas cabezas eirá hidra , i era precifo acabar con todas : empeño en que nadie 
entró por coníiderarle fuperior a fuerzas humanas. T o m o l e por íu cuenta D o n NI-
C O L A S A N T O N I O , gloria de las Buenas Letras , i eftimado por la íinceridad de 
fu trato , i íeveridad de juicio de Alejandro V I L Clemente IX. i Clemente X . Pon-
tifices Máximos. I Lidió de el con tanta felicidad eferiviendo efta C E N S U R A , que 
no Solo acabo con hidra tan monftruofa , i manifeftó la Perfona del Impoftor , fi-
no que hizo patentes a los Eruditos las fuentes de donde facó el agua que derra-
mó por conductos tan inmundos, boíviendo la Hiíloria de Efpaña a fu primitivo 
eíplendor. Obra grande , e i n m o r t a l , ! que aunque hicieron gran aprecio de ella 
Don Gafpar Ivañez de Segovia , Marques de Mondejar , i Don JofefPeí l icer , que 
la vieron MS. quedava í'epukada en las tinieblas del olvido , con poca reputación 
de Eí paña. Encontróla Don Gregorio Mayans i Sifcár mi Amigo, de la manera que me 
infirma en fu Carta , que imprimió junto con mirefpuefta en efte voiumen.Idefean-
do publicarla para hacer efte obíequio ala N a c i ó n , me encargó la corrección de 
ella , i la formación del Indice. Accepte efte trabajo, que la experiencia me ha mos-
trado aver fido grande, elpecialmente en lo primero : pues en ei difeurfo de la cor-
rección encontré con muchas remifiones que mi induftria cote jó , i enmendó , acu-
diendo ya a ias Infcripciones antiguas , ya a los mifmos faífos Chronicones , ' ya a 
otros Efcr i tosque feñalava el A u t o r , poniendo y o íus lugares como les encon-
trava en Ius fuentes ; los que íue precifo comprobar por no aver él dejado efta Obra 
enteramente perfeta , i muchas citas en bianco.Pero en ío que mira al texto de D o n 
•Nicolás , me porte con tanta legalidad , que no folo no mude la menor filaba de co-
mo eftava el manuferito que me entregó mi Amigo, f ino que dege intactas aun aque-
llas cortas piezas de algunos antiguos que pone el Autor, i que por no admitirlas los 
Críticos por legitimas , las nota mí Amigo en la Vida de efte Efcritor clarifsimo 
En una palabra , como fi la Religión miíma me prohibiera tal l icencia, no osó mí 
reípeto aun con la inverfion de una filaba profanar el maravillofo Numen de D o n 
Nicolás ; antes fue todo mi conato mantener a Minerva con la miíma entereza con 
que 1 alio del celebro de Júpiter. Con ello juzgo aver hecho un gran beneficio a la 
.Nación,1 aver levantado Eltatua a la memoria de tan Infigne Varomdigna por cierto 
que le adorne con la Inlcripcion , que a la de Anaxagoras pufieron los Magnefianos. 

T í í í y 6 i ü í c o'l o'' tTTifiín ífcoÁiyGüí M í.;, 
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• v i U À 
E DON NICOLAS ANTONIO-

E S C R . I T A 

POR D O N GREGORIO MAYANS I SISCAR 

§• i= e v i l l a , Madre 
fecüdifsima de 
V a r o n e s i luf-
tres en virtud, 
armas,i letras, 
logró la dicha 
de que en el 
año mil fe i f -

c ientos diez i fíete , día treinta i uno de 
¡Julio nacieíTe en ella D o n Nico lás A n t o -
nio , a quien tantos millares de Efcr i -
tores deven la gloria de tener levan-
tadas en la R e p ú b l i c a Literaria otras 
tantas eftatuas , quantas fon fus Obras . 
S u Padre , Sevil lano , fe llamó también 
N i c o l á s A n t o n i o . Su A h u e l o , q u e v i -
n o de fu patria A m b e r e s , de donde 
traí ladó a Sevil la f u noble familia , t u -
v o él mifmo nombre . Su M a d r e , D o -
ñ a Maria N i c o l á s B e r n a r t , nació en.Se-
v i l la . A v i e n d o f e formado en dicha C i u -
d a d una C o m p a ñ í a N a v a l en el año 
1 6 2 6 . el Rei D o n Felipe Q u a r t o hizo 
al Padre de D o n Nicolás , Adminif tra-
d o r del A l m i r a n t a z g o R e a l de Sevi l la , 
de la C o f t a de Andalucía , i del Reino 
de G r a n a d a ; i honrofamente cont inuó 
en d icho empleo h a f t a í u m u e r t e , que 
fue en el V e r a n ó de 1 6 3 7 . 

§ . 2. D o n N i c o l á s A n t o n i o eítu-
dió la Gramatica en el C o l e g i o de San-
t o T h o m a s del O r d e n de Predicadores, 
fundación de D o n D i e g o D e z a , A r z o -
b i f p o de S e v i l l a , Maeí tro del Principe 
D o n Juan , hijo de los R e y e s C a t h o -
í icos. Su Maeítro , Frai Franci fco Gi-
ménez , Rel ig iofo de 
memoria , i dotrina 
fer c i e g o , era de tan rara habilidad, 
que con la perfpicacia de fu entendi-

finguiar ingenio, 
fin embargo de 

miento , fuplia la de fu vifta corporal* 
c o m o D i o d o r o Maeí tro de C i c e r ó n s í 
D id imo de Orígenes . 

jf. 3. Bien informado D o n N i c o -
lás A n t o n i o en las letras humanas , ef-
tudio necefario para quien en otros ma-
y o r e s defea hacer gran progreífo 5 f e 
aplicó a las Artes Liberales , i por e f -
pacio de dos años a la T h e o l o g i a e n e l 
mifmo C o l e g i o . D e f p u e s en el de M a e f -
fe R o d r i g o , Universidad de Sevilla q u e 
tomó el nombre de fu Fundador , e l 
Maeítro R o d r i g o de Santa Ella , eítu-
dió Cánones un año. D e allí paísó a 
Salamanca año 1636. para continuar 
los C u r f o s de la Jurifprudencia C a n ó -
nica. Frequentó aquella Efcuela q u a -
tro años hafta que fe graduó de B a -
chil ler en Cánones año 1639. 

§ . 4 . En aquella celebre Univerf í -
dad iva a los Generales de los mayores 
hombres , i fíngularmente o y ó la d o -
trina de Don Francifco Ramos del M a n -
zano ( defpues C o n d e de Erancos) M a e f -
tro tan iluítre , que de entonces acá no 
ha logrado Salamanca otro igual en la 
Jurifprudencia C i v i l , aviendo tenido 
t a n t o s , i tan infignes Varones , c o m o 
lo fueron fus D i f c i p u l o s , D o n J o f e f 
Fernandez de Retes ' , D o n Juan de Fu-
ga i Fe i joo , i otros muchos. L a gran -
deza del ingenio de Ramos admirada 
en aquellas Efcuelas aun en la corta 
edad de diez i o c h o años , i celebrada 
con teítimonios públicos del P^eai C c n -
f e j o de Cafti l la , aquel juicio tan atina-
do , aquella fuma diligencia en o b í e r -
var los ápices del D e r e c h o , le hicie-
ron uno de los hombres mas aplaudi-
dos de fu figlo , i benemérito de q u e 

a ftief-
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fu effe . primeramente Maeftro del Rei 
Don Carlos Segundo, i défpues G o v e r -
n a d o r d e ! C o n l e j o de Indias , aviendo 
egercir-.JO —--» - " u c * ' 
icres , honra, i e fpiendor. 

§ . 5 . Mientras D o n N i c o l a s A n t o -
nio iva perfícionandofe en uno , i otro 
D e r e c h o , intentò emprender una obra 
útil , que le facilitaffe defpues poder 
trabajar con mucha m a y o r b r e v e d a d , 
1 perfección. Pensò pues en eícrivir un 
l ibro de los Nombres Propios de las Pan-
dectas. L l e g ó hafta cafi la tercera par-
te de los Digeí tos , i entonces f u p o 
que trabajava en vano 5 porque aquel 
afunto y a eltava tratado , i difpuefro 
con fuma diligencia , i arte , por aquel 
fabio Efpahol , D o n A n t o n i o Aguí t in , 
A r z o b i i p o de T a r r a g o n a , a quien de-
v e la j u r i f p m d e n c i a por folo aquel li-
bro fu m a y o r aumento , i e f p i e n d o r , 
por fer una arte de facilitar ei trabajo 
maravillosamente ; i le facilitarla mu-
c h o m a s , fi algún h o m b r e docto , i di-
l igente , imprimicffe los textos extenfa-
mente , i aísi mií'mo t o d o s los teft imo-
nios citados en las eraditifsímas N o t a s 
de D o n Antonio Aguít in : penfamiento 
q u e confio egecutarà por c o n i e j o mio 
el D o t o r en ambos D e r e c h o s Juan R o -
dulfo Ifelio , Efcritor bien c o n o c i d o en 
la Repúbl ica L i t e r a r i a , la qual le de-
verà un immortal agradecimiento fi 
pone en practica una obra la mas im-
portante para reprefentar los princi-
pios, i progref fos del D e r e c h o C i v i l . 

$. 6. Viendo D o n Nico las A n t o n i o 
fruftrado fu trabajo , conf iderò que im-
portaría m u c h o faber , quien , i quan-
tos , i de que manera han efcr i to de 
cada coía , para que el que quiera e f -
tudiar , pueda elegir los mejores l ibros 
íbbre cada afunto 5 i el que defea tra-
bajar a lguno , no fe fat igue tal v e z en 
inventar c o m o n u e v o , lo que y a es 
v ie jo ; fino en añadir a lo inventado , o 
a lo menos en elegir , i di fponer lo m e -
jor para facilitar la enfeñanza. V í n o l e 
pues al penfamiento formar un Indice 
U n i v e r í a l , i Cr i t ico de todos quantos 
Efpañoles avian efcrito nafta fu t iempo 
defde el imperio de A u g u f t o . L a dili-
gencia , el trabajo , i e í tudio , que para 
una empreña tan grande eran menef-
t e r , baftavan paca acovardar al hombre 
de letras mas animofo. Pero confide-
rando D o n Nicolas Antonio que una 

icolas Antonio. 
confiante aplicación todo lo vence , qui-

f o ver hafta donde podían llegar Ius 

fuerzas.-
S.-j. R e f f - u y ò fe a fu Patria,en la qual 
i .ht t o n íumo r e t i r o , totalmente da-

do a todo genero de L i b r o s . Caíi í iem-
pre eftava encerrado en e l M o n a f t e r i o 
de San Benito. A l l í regiftrava la c o -
piofa Librer ia del Maef tro Frai Beni-
t o de la Serna , A b a d de aquel M o -
nafterio , i D e c a n o de T h e o l o g i a en la 
Univerf idad de Salamanca , donde por 
elpacio de muchos años avia leido 
T h e o l o g i a con gran aplaufo. C o n la 
a y u d a pues de los L i b r o s , afsi del re-
fer ido Monaf ter io , c o m o de otras L i -
brerías de aquella C i u d a d , ! fingular-
mente de los muchos que de varias par-
tes fe hacia traer , emprendió éferivir 
la Bibliotbeca Hifpana , con tan feliz 
progre f fo , que en pocos años traba-
j ó en Sevilla gran parte de ella. Tan-
t o c o m o efto puede una confiante a -
pl icacíon. 

§ . 8 . Pareció a D . N i c o l a s Antonio que 
le c o n v e n i a condecorar le de manera, 
q u e el í ebrefer i to exterior manifeftaf-
fe fu n o b l e nacimiento , í adornafle 
también íus letras , i méritos. C o n e f -
te fin fue a Madrid año 1 6 4 5 . H i z o 
fus dil igencias , i en el año figuiente 
dia 28. de A g o f t o confagrado a la me-
moria del gran D o t o r de l a í g l e f i a , San 
A g u í t i n , fe p u f o el Habito de Santia-
g o . 

$.9. Bo lv ió l u e g o a Sevil la,donde c o n -
tinuó en fu retiro , i aplicación litera-
ria , hafta el año 1 6 5 1 . en que tornó 
a Madrid a p r e t e n d e r , c o m o él dec ía , 
un puefto de letras. 

§ . 1 0 . C o n f i d e r ò que convenia darfe a-
c o n o c e r de algún modo para que el mi fi-
m o e i ludió , que hace retirados a los 
h o m b r e s , hicieffe publ ico fu meri to , 
i fue í fe c o m o un honef to pregonero 
del , i el mas ef icaz A g e n t e de fus a -
delantamientos. I para que no le cu l -
pa ffe n que excedía los limites de fu Pro-
fefsion ; e c h ó mano de tres l ibros que 
avia efcr i to De Exilio. Ef to fe co l ige 
de la data del Privilegio de dicha obra» 
que fue a doce dias del mes de M a r -
z o de mil feifeientos cinqucnta i dos. 
Bien que entonces ( quizá por falta de 
medios ) no publ icó fu O b r a , fino mas 
adelante en el año 1659. dedicando-
la a D o n D i e g o de A r c e R e i n ó l o , O -

bif-
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bi fpo que__ fue de Placencia , i enton-
ces Inquifidor General . Saliò la Obra 
en un tomo en fol io co :.;. . • 
De Exilio , Jive de E: 'li 
& nova , Exuiumque Jon-.iil 
ribus , Libri ir ss. Aneto.-, u.u <,:'s,o 
Antonio, Hifpalenfi, J. C. & Ordini; S. 
Jacobi Equìte. Antuerpia , apud Jaco-
burn Meurfium , anno 1659. El eitilo 
L a t i n o de D o n Nicolas A n t o n i o es un 
p o c o e feabrofo , c o m o fuele fer el de 
todos ios que en fus primeros años no 
l legaron a formarle procurando imitar 
a lgún A u t o r fuave , c o m o C e far , o 
C i c e r ó n : pero es harto puro , b r e v e , 
inficientemente inteligible , i f e b r e to-
do fumamente juiciofo. En eftes libros 
r e c o g i ó Don Nico las Antonio quanto 
f o b r e dicho afunto parece que le p o -
dia decir , manifeítando una lección 
infatigable , un juicio fumo , i Ungu-
lar deítreza en tratar una materia tan 
varia , i dif ieultefa. L o qual dio mo-
t ivo a que D o n J o f e f F e r n a n d e z de R e -
tes , Cathedrat ico de Vifperas de L e -
y e s en la Univerf idad de Salamanca, 
e l qual avia publicado a los veinte años 
de fu edad unos Comentarios fobre el 
T i t u l o de las Pandectas De Interdiffis, 
& Relegatis , & Deportatii , v iéndole 
excedido tan notoriamente , tomafle 
la pluma fegunda v e z : pero aun e feri-
v i e n d o èfte d e f p u e s , i teniendo un in-
g e n i o tan c l a r o , quedó inferior a D o n 
N i c o l a s A n t o n i o en la abundancia de 
erudición 5 i con ingenuidad genero-
fa le confefsó la mejoria de juicio , re-
tratando algunas opiniones f u y a s , i tra-
tando fiempre a D o n Nicolas con la 
veneración devida a tan gran varón. 

§ . n . S o l o D o n Nicolas A n t o n i o 
podia fer fuperior a si mifmo. I afsi, 
l e y e n d o , i aprendiendo mas de cada 
dia , poft i l ió fus libros De Exilio ; i los 
m e j o r ó de la manera que fe verá al-
gún dia , fi Dios quiere que Y o los pu-
blique emendados , acrecentados , i per-
ficionados por fu mifmo A u t o r . 

§ . 12. A ñ o 1652. pafsó D o n N i -
colas a Granada a aisiftir a un pleito 
que tenia con fus acreedores , de fu So-
brino el Marifcal de A l c a l á D o n J o f e f 
D i e g o de Bernui i M e n d o z a ; i e f tu-
v o allí cafi dos años , de donde boi-
v ió a Madrid año 1 6 5 4 . 

13. En el mes de Enero de efte 
año le nombró el Rei D o n Felipe Q u a r -

' T 

icoias An toó io. m 
fuy 3 General en ja C o r t e 

a , i partió c o r e ; - - d e ' b r i i 

to Agente 
de Rom; 
; CV -i pañi a d; 

- - C üs_ I 
O en Gaeta t 

ce : quien ... - -cu-
el o c' *' c r h ''*""• ^' ' ~ ~ * c r 

negado a las Coi las de"Italia en L : fi-
nes de Jumo. Entraron en R o m a día 

k l C ° n c , e p c i o n > o c h ° de Set iem-
bre de dicho año. 

§ . 3 . El Inquifidor General de las 
Elpanas , D o n D i e g o de Arce R e i n o -
o ie embió el titulo de A g e n t e dé 

la Inquificion. Se le dieron también por 
muerte de D o n Bernardino Barlerio las 
Agencias particulares del Reino de Ñ a -
póles , i del Eítado de M i l á n : i el año 
1 6 6 7 . la de Sicilia. L o g r ó la de Na^ 
poles por el favor del C o n d e de P e -
ñaranda , i la de Milán por D o n L u l „ 
Ponce de L e ó n : la de Sicilia por eí 
D u q u e de A l b u r q u e r q u e Don Francif-
c o Fernandez de la C u e v a . 

§ . 15= El Pontíf ice A l e j a n d r o Sép-
timo le dio en la íglefia de Sevilla una 
Ración entera, libre de Refidencia. D e f -
pues la permutó con un C a n o n i c a t o 
que tenia en la mifma Iglefia el C a r -
denal D o n Pedro de A r a g ó n , penfio-
nado en mil i cien efeudos a f a v o r 
del Cardenal D o n Balthaíar M o f c o f o 
i Sandoval. T o m ó D o n Nicolás A n t o -
nio la poífefsion del Canonicato en 27» 
de j u n i o de 1664. i aviendo muerto el 
Cardenal Sandoval dia 18. de Set iem-
bre del año 1665. le quedó el C a n o -
nicato libre de l a p e n f i o n . 

§. 16. En el año 1660. el C a r d e -
nal Imperial , G o v e r n a d o r de R o m a , 
fentenció en pena de galeras a unos Cria-
dos del Embajador D o n Luis P o n c e d e 
L e ó n por no aver comparecido a de-
fenderfe de una culpa mui ligera : i 
D o n Nico lás A n t o n i o refiere en fus A~ 
puntamientos , q u e e f c r i v í ó un papel f o -
bre aquel atentado , fundando q u e no 
puede , o no deve el Principe e n t r o -
meterfe a querer caítigar los C r i a d o s 
de los E m b a j a d o r e s , mayormente en 
culpas de aquel genero. 

§ . 1 7 . D o n Pedro Antonio de A r a -
g ó n , Embajador Ordinario en R o m a 
al Pontifice Ale jandro Séptimo , Virre i 
i Capitan General del Reino de Ñ a p ó -
les , fe val ió de D o n Nicolás A n t o n i o 
para ¡a Invención , i compoí ic ion del 
Funeral q u e í e h i z o en Piorna en la I g k 
fia de Santiago de los Elpañoles a ¿c 
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de Dec iembre de 1665. a la glorio fa 
memoria de Don Feline Q u a r t o . C u -
y o Funeral deferibió , 1 publ ico D o n 

A n t o n i e i 'tLL¿ de 

5 18. A v i e n d o partido de R o m a lu 
Protector ei Cardenal de A r a g ó n a fer 
Vitre i eie Ñapóles , dejó a D o n N i c o -
las Antonio los papeles de la Embaja-
da con la cifra , i ios tuvo cafi dos m e -
fes hafta que fe nombró en el Ínterin 
ei Cardenal Sforza entre tanto q u e l l e -
gava a R o m a el Marques de A f t o r g a . 

§ . 19. L o que D o n Nicolas A n t o -
nio percibía de fu Canonicato , i agen-
cias , procurava emplearlo , no en ma-
y o r oftentacion de fu perfona , fino en 
eí fuftento i decencia necefaria , i en 
ei aumento de fu Librer ia ( dift'mada 
por fu eftudio al bien univerfal ) hi-
dropefia que en los ánimos eftudiofos 
fiempre v à de aumento. Efta inclina-
ción a los libros f u e tan vehemente en 
D o n •Nicolas A n t o n i o , que l iego a jun-
tar una Libreria de treintá mil cuerpos: 
de fuerte que en aquel la grande C i u -
dad , i Capi ta l del mundo , f u Bibl io-
theca era la fegunda defpues de la V a - , 
ticana , teniendo aquella rara excelen-
cia , que tanto fe celebra en la d e 
Epafodri to Q u e r o n é o 5 de c u v o vira-
marico refiere Suidas, que v iv ió en t iem-
po de N e r ó n , i comprando libros con-
tinuamente , l l egó a juntar treinta mil , 
todos muí buenos , i e í c o g i d o s : ma-
nifiefto indicio del buen g u f t o , erudi-
ción , i juicio de fu d u e ñ o . 

§ . 2 0 . T o d a aquella L ibrer ia , i aun 
m a y o r avia menefter D o n Nico las A n -
tonio para llevar al cabo las grandes 
Obras que tenia entre manos. L o que 
caufa mayor admiración es , que un 
C a v a l i e r e que tenia tantos empleos, q u e 
cada uno de ellos bal lava para fatigar 
un hombre , fupieíTe darfe tan buena 
maña , i aire , en los negocios , que 
le quedava t iempo para apücarfe a ios 
libros , c o m o ai mas ef tudiofo de pro-
fe fsion. Parecería efto cofa impofsible, 
fi no tuviéramos en fus Obras unos te f -
timonios mayores que toda excepción: 

. pues publicó en R o m a en dos T o m o s 
en fo l io ia Segunda Parte de fu Biblio-
tbeca Hifpana , que contiene ios A u -
tores que eferivieron defde el año mil 
quinientos de ia Era Chriftiana hafta 
cerca del año mil feifeientos fetenta. 
Efta Segunda Pane de la Bibliotbeca fa-

icolas Antonio. 
l io a luz con efte T i t u l o . Bibliotbeca 
Hifpana , jhe Hifpanorum qui ujquam 
unauamve , five Latina , five populan, 

five alia qw* is lingua fcñpto altquíd con-
fi ....^runt Notitia , bis qua pracejjc-
"runt locupletior & certior Brevia Pla-
gia , editorum arque ineditorum Catalo-
gum duabus partibus continens , quarum 
%ac ordine quidem rei pofterior , concep-
ta vero prior , duobus Pomis de bis agit 
qui pofi annum fecularem M.D.uJque ad 
prafentem diern fioruere. Totnus Primus. 
Authore D. Nicolao Antonio Hifpalenfi, 
J.C. Ordinis 5 . Jacobi Equiie , Patria 
Ecclefice Canonico , Regiorum negotiorum 
in Urbe & Romana Curia Procuratore 
Generali. Roma ex Officina Nicolai An-
gelí Tinafsü MDCLXXJÍ. Hoi pudiera 
imprimir fe efta O b r a , mejorada au-
mentada con las Enmiendas, i A ñ a d i -
duras , del mifmo A u t o r impreífas, i 
manuferitas , poniéndolas én fus pro-
pios lugares. 

§ . 2 1 . E l mot ivo que tuvo D o n N i -
colás A n t o n i o para publicar primera-
mente la Segunda Parte de fu Biblio-
tbeca , fue la gran dificultad de acabar 
de eferivír la Primera $ porque en ella 
fe ofrecía tratar de muchos libros f u -
pueftos , c u y a fupof ic ion avia de pro-
v a r , manifeftando los fines de e l l a , i 
feñalando las fuentes de las ficciones. 
Para efto fe avian de rebolver A r c h i -
vos 3 examinar varias , i dificultofas 
controvertías; i fobre todo fe avia de ha-
cer una rigorofifsima critica de los l ibres 
apocrifos. Se avian de ofrecer muchas 
ocafiones en que avia de vindicar a fa-
vor de Efpaña la g loriofa memoria de 
algunos Autores , que los Eftrangeros 
querían ufurparnos. A v i a de manifef-
tar que otros no fueron Efpañoles por 
mas que algunos apafionados huvieffen 
pretendido naturalizarlos. Sé avia de fe-
ñalar el t iempo en que vivió cada q u a l , 
i diftinguir las obras que eferivio : qua-
les falieron a luz , i quantas veces fe 
repitieron fus imprefsiones: quales per-
manecen manuferitas , i en donde , I 
quales fe perdieron. Para ellas , i otras 
averiguaciones , era menefter rebolver , 
1 obfervar toda la antigüedad. Q u i f o 
pues Don Nicolás Antonio tomar al-
g o de mas tiempo para trabajar d e v i -
damente la Primera Parte de efta " t a n -
de Obra . 

§ . 2 2 . Entre tanto al cabo de diez 



i ocho años q u e D o n Nicolás Antonio 
eftava en R o m a , en Abri l de 1678. le 
l l e g o la nueva de que o! R> ^ 
los Segundo le avia he- i - i,» ¡n. rced 
de Ja Plaza de Fifcal del K^ai 
j o de Cruzada. Partió de Roma <•>.; 
de O c t u b r e , i l lego aZvíadrid dia 4. de 
E n e r o de 1679. T o m ó pofef ion de lu 
empleo dia 14. del dicho mes. 

í . 23. En el año 1683. fe difeurrió 
f o b r e embiarle Miniftro a P o r t u g a l : i 
l legó a tener parabienes de algunos 
amigos : pero fe varió 1a e lección , i 
no l o g r ó aquel Reino tan gran dicha. 

24. Se mantuvo en Madrid haf-
ta el año 1684. en c u y o principio de 
primavera murió arrebatado de una ve-
hemente epilepfia a los fefenta i iiete 
años de fu edad. D e j ó a todos un no-
table defeonfue lo por la gran falta que 
hacian fu entereza , piedad , i rara m o -
deración de animo con tan pafmofa d o -
trina. Afeguran que en una gaveta lu-
y a fe halló una Cédula Rea l en que 
Carlos Segundo le nombrava fu C o n -
f e g e r o en el Rea l de Caíti l la. L o cier-
to es , que no l legó a ferio ; o , porque 
por fu gran modeítia rehusó dicho em-
pleo , o por el defeo de lograr mas 
t iempo para fus eftudiosen aquel otro 
C o a í e i o de C r u z a d a , en que fe halla-
va menos o c u p a d o . 

§ . 2 5. D e j ó eferita aunq fegun fu idea 
no perficionada la Bibliotheca Vetus. D ios 
que le avia dado vida para trabajarla, 
no quifo que la tuvieffe para publicar-
l a , privándole de la gloria q u e e n e f -
te mundo pudiera t e n e r , i envanecer-
l e , para concederfe ia mayor en el C i e -
l o , donde también logró la extrinfe-
ca de verla publicada en R o m a a ex-
penfas de fu grande amigo el C a r d e -
nal D o n J o f e f S a e n z d e Aguirre . Av ien-
dole eferito eíte docto Cardenal fobre 
algunos puntos pertenecientes a la B¿~ 
hhocbeca ; diez dias antes que D o n N i -
colás A n t o n i o murieífe , le re fpondió 
de puño propio una larga , i eruditif-
firna Carta , la qual buteó defpues el 
Cardenal con mucha diligencia , pa-
ra darla a la eítampa , i no pudo ha-
llarla. 

§. 26. C o m o D o n Nicolás A n t o n i o 
de jó algunas deudas , i no otros bie-
nes fino fu Librería para fatisfacerlas; 
fus Parientes , i Herederos determina-
ron embiar al Cardenal de A g u i r r e la 

j j Vida de Don N icolas Antonio. 
Bibl, íotbeca r us 
no de D o n Nicolas Ante 

e ícnta toaa de nú-
orno ; i le i.Li-

mitane 
r 

para con los e r u d i t a 
( que quien lo es , los e f t i n u ) 1 c o m o 
tan digno apreciador del mérito de D o n 
Nicolás Antonio , i en memoria de fu 
antigua 1 eltrecha amiftad ( pues avian 
íido condicipulos en la ]urifprudencia) 
qui ío coítear dicha O b r a , '1 cumplir 
generofamente la palabra que le avia 
dado poco antes de fu muerte. N o omi-
tió diligencia , ni efeusó gaíto algu-
no. H i z o fundir nuevos Caracteres. Eli-
g i ó por Impreñór a Antonio Rofsi V e -
neciano , hombre de bailante habilidad 
en fu profelsion , de quien y a fe av?~ 
valido en la publicación de la Colec-

ción Máximo, de los Concilios de Ef^ena. 
I para que la imprefsion falieífc bien 
corregida ( cofa necefaria en Obras tan 
criticas ) fe valió de fu eruditifsimo Bi-
bi iothecario D o n Manuel M a r t i , natu-« 
ral del L u g a r de O r o p e f a en el R e i -
no de Valencia , defpues Dean de Al i -
cante , varón , que por la grandeza 
de fu ingenio , profunda erudición , i 
fingLilar eloquencia , ha üuítrado la N a -
ción Efpañola , quando los Ef trange-
ros eí lavan acufandola de barbara. E f -
te l e y ó , i ordenó el original. Enmen-
dó algunos defcuidil los , que no fe de-
ven llamar fino de la pluma de D o n 
Nicolás Antonio,- pero no pafsó a mas, 
p o r q u e trató el original con tanto ref« 
p e t o , que pudiendo fuplir algunos v a -
d o s , que fu A u t o r penfava 1 leñar; no 
quifo , por dejarle entera la gloria de 
fu trabajo. Solamente moderó tal qual 
dicho , que pudiera parecer demasia-
damente libre contra los Impoítorcs que 
publicaron los falfos Chronicones : i 
quizá h i z o efto por orden del Carde-
nal que en algún tiempo los figuió in-
cautamente , dejandofe llevar de la o-
pinion vulgar , prevenido con la anti-
cipación del juicio de cafi todos los Es-
pañoles de fu t iempo. A las margenes 
de dicha Bibliotbeca añadió D o n M a -
nuel Marti algunas eruditas Notas , i las 
fubfcr iv io con el nombre del C a r d e -
nal fu Patrono : pero eíte miímo en 
la Prefación que hizo , confeiso defpues 
de quien eran. Aísi compit ieron mo-
deftamente aquellos grandes Eípirkus ? 

À 



V I Vid i de D o n Ni 
ei uno en ceder la gloria de fu traba-
jo a fu M e c e n a s ; i el otro en reíhtuir-
¡a a fu Comenfal . 

• r> 1 ' o, 
§.2-7 — - -

<" ae aqueiia grande O b r a merecía la ma-
y o r acceptacion. I aísi la dedicó con 
una ingeníofa Infcripcion al Sumo P o n -
tífice , Inocencio D u o d é c i m o , C o n t i e -
ne efta Primera Parte , o Bibliotbeca An-
tigua , los Autores Efpañoles de quin-
ce í iglos defeie el Imperio de Octavia-
río A u g u f t o hafta el año mil i quinien-
t o s : mot ivo por el qual fe le dio el 
T i t u l o de Bibliotbeca Vetus. Salió a luz 
en dos T o m o s en fo l io , impreífos en 
R o m a año 1696. en la Imprenta de A n -
tonio de Rubeis. Entonces fe hicieron 
varias diligencias para añadirle la Bi-
bliotbeca Hifp ano-Rabbinic a , de la qual 
h izo mención el mifmo D o n Nicolás 
Antonio en ei lib. 7 . cap. \ .num. 6.& 
ult. Efcr iv ió el Cardenal a íus herede-
ros , i no fupieron dar razón de ella. 
L a caufa de efto creo aver (ido , por-
que fo lo tenia algunos Apuntamientos, 
los quales avia empezado a ordenar, 
quando le previno la muerte. Perma-
necen hoi entre fus preciofos manus-
critos de los quales hizo d o n a c i o n a l a 
R e a l Bibl iotheca de Madrid D o n A -
drian C o n i n g 5 i la Bibl iotheca en fe-
ñal de agradecimiento le regaló cien 
doblones , bagifsimo precio de un the- . 
f o r o tan eftimabie que no tiene pre-
c io . 

§ . 28. Efta O b r a de la Bibliotbeca 
Efpañoía , afsi Antigua , c o m o Nueva, 
ferá eftimada en el mundo , mientras 
a y a amor a las cofas de Efpaña , i a 
la Hiíloria Literaria . L o s elogios que 
los Eítrangeros han dado a fu A u t o r 
( que fon los mas eftimables por me-
nos f o f p e c h o f o s ) pudieran llenar un 
gran volumen. Bafte decir, que ellos mif-
mos confieflan , que ninguna N a c i ó n 
tiene Bibl iotheca tan critica , i perfe-
tamente acabada , c o m o la nueftra, 

§ . 2 9 . Defcav.a D o n Nicolás A n t o -
nio acabar de trabajar varias O b r a s , que 
fe confervan hoi en la Bibl iotheca Rea l 
de Madrid , eferitas de fu propia ma-
no , i con letra clara , i legible : unas 
empezadas , otras medianamente tra-
bajadas , 1 otras cafi perficionadas, de 
las_ quales fe irá dando una breve n o . 
ticia. 

$. 30. Una de las Obras que qui-

colas Antonio» 
f o iacar a l u z , fue l a q u e intituló, Li-
bertas , feu de Libertis Trattatus : de la 
qual iíizo mención en el libro 1 . de 
Exilio cap, ~ num. 10. i en el Indice 

„ U 1 uelta O b r a anadio , que efta-
va medio formada. Y o la he vifto , i, 
fi eítos materiales fe encomendafíen a 
un hombre tan erudito ,como el D r . D o n 
Jofef Fineftres , Cathedrat ico de Prima 
de L e y e s en la Univerf idad de C e r v e -
ra , lograríamos leer un libro , que 
competirla con el de Exilio, o le ha-
ría ventaja. 

31 . D o n Pedro Melian , O i d o r 
de la^Real Audiencia de la N u e v a Ef-
paña en Guatimala , año 1634. impri-
mió en Madrid en la Imprenta de Fran-
c i íco Martinez las Obras de R u f o Fef-
to A v i e n o , facadas de la Librería de 
D o n L o r e n z o Ramírez de Prado. Pa-
ra la enmienda , i perfeta inteligencia 
de eíte eruditiísimo P o e t a , juntó D o n 
Nico lás Antonio tantos , i tan precio-
fos materiales , qué aplicando de nue-
v o el trabajo de ordenarlos, fe forma-
rían unos coDÍofos , i admirables C o -

i. 7 _ 
mentarlos. Y o traíladé de mi mano eí-
tos Apuntamientos , que eítimo mucho; 
i no los tenia en p o c o fu mifmo A u t o r ; 
pues en el lib. 2. cap, 3. § . 3. de f u 
Cenfura de Hijiorias Fabulofas, hablan-
d o de A v i e n o , dice. En quien tengo be-¡ 
cha obfervacion de muchos años , que re-

faltarla , fi otras ocupaciones dieran lu-
gar , en alguna edición mas corregida, i 
ilujírada , que las que hafta agora ave^, 
tnos vifto. 

§ . 3 2 . Sobre las Obril las Poéticas 
de San Eugenio , O b i f p o de T o l e d o , 
i de Draconcio , efcr ivió unas brev i f -
íimas Notas , o varias Lecciones , que 
también tengo Y o , i pienfo publicar 
con ei favor de Dios . 

§ . 33. También efcrivió una O b r i -
lia intitulada : Kermes Biblicus : de la 
qual habló afsi el mifmo A u t o r . Her-
mes Biblicus es una Coleccion que empe-
ce a hacer délo que fe haJlava en los ajun-
tes tocante a diferentes materias de todas 

facultades, no Jotamente aquellos, que ha-
cían de ellas particulares tratados , fino 
los que las tocavan en partes, o capitu-
las de Tratados generales , que tenían Ti-, 
tutos^ mas generales. Hice traíladar efta 
Obri l la , i confervo la c o p i a , que t ie-
ne diez i feis pliegos de letra regulan 
El penfamiento fue grande: la e j e c u -

ción, 



Vida de D o n 
cíon quedo mui al principio. 

§. 34. T a m b i é n e m p e z ó a formas-
una O o r a intitulada : Series ii<:¡ ..... 
rum , tam (jracorum , yi. ¡ u, 
qua omnes eorum Hifio /".• 
tes rerumgeftarum inibi iU«HWi„ um Curo-
noiogicé recenfentur , & quafi uno atque 
eodsm tenore una atque eadem Hifloria ex 
innumeris compaginatur. D o n Nicolas 
A n t o n i o en uno de fus tomos mifcela-
neos originales , que fe coníerva hoi 
con el T i t u l o de Papeles , i Opufculos 
varios , hablando delta O b r a , e fcr iv io 
afsi. Es noticia del modo de leer las Hif-
torias por el orden de los tiempos, i quan-
do acaban las 

unas , i empiezan las otras 
para que el que quiera darfe a e fia lección, 
halle gtiia para proceder en ella. Ajufie-
me en hacerla a la relación que da Jaca-
bo ( afsi dice por Gerardo ) juan Vofi-
fio en fus Tratados de Hißorteis Grads 
& Latinis. Y o copié , i guardo cita Se-
rie en nueve pl iegos de mi letra. 

§ . 35. A f s i mifmo fe vé en fus Apun-
tamientos una O b r a comenzada con éf-
te T i t u l o . Cenfura univerfal en que fe 
bailan juicios de los Críticos , i cenfuras 
de todos los Efcritores antiguos , i mo-
dernos por fu abecedario. También fe ha-
llaran alabanzas , i abominaciones de al-
gunos.que no eferivieron. Efte T i t u l o pro-
mete mas que lo que ofrece la O b r a , 
q u e foiamente contiene la Crit ica de 
unos ciento i treinta i feis Autores , ca-
íi todos comunes , i mui conocidos . 

36. Si Y o quifiera formar un am-
b i c i ó l o C a t a l o g o de varias Obras em-

" pezadas , diría que D o n Nicolas A n -
tonio efcr iv io un pl iego de Reparos a 
la PLifioria de Toledo, del Conde de Mo-
ra : medio pl iego de los Errores de Don 
Juan Tarnayo en el f gundo Tomo del Mar-
tirologio. T a m b i é n diría que efcr iv io con 
eítraña novedad dos Itinerarios • uno 
de un viage que h i z o año 1659. def-
de Madrid halla Denia : i otro quan-
d o en otra ocaí ion fue defde Madrid 
a V i z c a y a . Pero me contentaré con de-
c i r . , que defeando D o n Nico las A n t o -
nio eferivir enhenando m u c h o , apuntó 
muchifs imo , diftribu.yendo fus apun-
tamientos en l i b r o s , que int i tuló ,par-
te Prontuarios.., i parte Mufas , deft i-
nando un volumen a cada una dellas. 
Pero el que h i z o enquadernar los nia-
nuferitos de D o n Nicolas A n t o n i o , cui-
d ó p o c o deltas diftinciones. I afsi hoi 

Nicolas Amonio. V I I 

fus Apunta:.unios f e hal lan d is tr ibuidos 
e n íeis t o m o s en f o l i o d e Adver ¡'ario 

'-* i oniuA'r :• : rh. 

o con orden ri ticamente , aunque n 

T L ü s ^ o s m a s f V e q u c n ^ s fon 
f - S í ' m H l í l o r i C o s < Si los legales 

. f e o i d e n a í l e n en la devida forma", f e 
leerían muchos materiales de qne p o -
drían formarfe utüifsimos libros de d o -
tnna mas folida , que nueva. L o s apun-
tamientos Hiftoricos fon muchos mV, 
cunoíos^ , que ufualcs 3 i lo que es mas 
ele eltranar , p o c o pueden fervir para 
la impugnación de los Cbroniconei fal-
los. L o que en o r d e n a efto fuele h a -
c e r , es , apuntar las tierras de que ha-
cen mención , particularmente jana-
no : lo qual hacia D o n Nicolás^ para 
f o c o r r o de fu memoria. Pero raidísima 
v e z apuntó la razón con que fe devia 
convencer , o la quimérica exiftencia 
de tales tierras , o la faifa correspon-
dencia de ell as a otras como quena 
perfuadir el íupuefto Juliano. 

§ , 37. Y a es t iempo de manifeílar 
el pricipal fin de los e f tudios , i traba-
jos de D o n N i c o l a s Antonio endereza-
dos a provar la fupof íc ion de ios Cbro-
nicones, que inventó el Padre Geroni-
m o R o m a n de la Higuera . E n é f t a m a -
nifeftacion anticipare algunas noticias 
q u e Servirán c o m o de Prefación a la 
grande O b r a de la Cenfura de PLiftorias 
Fabulofas , que ahora publ ico , i a las 
Cenfuras Latinas del fai fo D e x t r o , i del 
fantaftico Juliano , que c o n e l f a v o r d e 
D i o s defeo publicar. 

§ . 3 8 . E l Padre G e r o n i m o Roman 
de la Higuera en fu manuferita PLifio-
ria de Toledo , i en f u Díptico Toleda-

no , O b r a poíthuma impreífa en la O f i -
cina Plantiniana año 1640. bien que la 
eferivia fegun dice en ei num. 1 . cien 
años defpues de la imprefsion d e l M i f -
fal M o z a r a b e , i fegun confirma en el 
num. 13 . c c c x x v , años defpues de la 
muerte del A r z o b i f p o D o n Sancho , In-
fante de A r a g ó n , q u e fucedió Era 1 3 1 3 . 
año de C h r i f t o 1 2 7 5 . Según ia C h r o -
nica del Rei Don A l o n f o eí Sabio cap. 
60. que es lo mifmo que , fi digef íc 
Higuera , que eferivia el Díptico'I <, -
daño , año i ¿ o o . refiere q u e recibió ios 
Cbronicones de D e x t r o , M a x i m o ,Lu-it-
prando , i Julián P e r e z , i algunos E 
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V'da de Don Nicolas Antonio. 
¡ n n r r, ¡os avia embiado leverai- lo m i f m o a l Padre Juan de M a -

i n amigo f ù / o de Alemania , aviendo riana. I por elfo ^ e d i U g e n u f a m o h -
Lido f o n e l L Obras de la j p g g f c « u o r quando en e a o «o6 -

c a a • .nnnifpno oc r u m a . i N o e x p h - v i o ci i 

V i l i 

grammas 

,) •.ionaiterib ac ru iüa . 1M0 expl i-
c o quien fueffe aquel amigo. P e r o e l 
a ñ o 1 6 1 6 . paífados 22. defpues del fu-
puef to hallazgo de aquellos libros ( que 
p o r teftimonio del mifmo Padre H i g u e -
ra fe refiere al año 1 5 9 4 . ) di jo fu in- < 
timo amigo , el Padre Francifco P o r -
tocarrero , que el avia v i f to la C a r t a 
c o n que los avia embiado defde. V o r -
mes , lacados de l a B i b l i o t h e c a d e F u l -
da el Padre T h o m a s de T o r r a l v a , que 
y a avia muerto , i no podia hablar. N o 
f e y o c o m o pudo fer , que la Carta 
con que el Padre T o r r a l v a fe dice que 
e m b i ó los referidos Chronicones , f u e f -

'hecha en el año 1 5 9 4 . que en el mif-
m o año vinieífen a T o l e d o los C h r o -
nicones ; comunicaífe el Padre H i g u e -
ra defde T o l e d o al Padre Gabriel V á z -
q u e z , que fe hallava en A l c a l á de H e -
nares , la Dedicatoria del C h r o n i c o n 
eferita en nombre de Lui tprando a R e -
g imundo , o Tradtemundo , O b i f p o El i-
beritano 5 que el Padre V á z q u e z la c L 
taífe al fin de fus Di/putas contra Fe-
liz , i E Upando ; que el Padre Fernan-
d o L u c e r o , V ice-Provinc ia l de la C o m -
pañía de j e f u s en la Provincia de T o -
ledo , coinetieí fela O b r a d e l P a d r e V á z -
q u e z al juicio de hombres graves , i 
doctos de la C o m p a ñ í a , en Madrid dia 
primero de M a r z o del año 1 5 9 4 . i que 

. todas eftas acciones , i hechos , f u c e -
dieífen en dos mefes juftos. M u c h a ar-
te magica intervino , o muchos mila-
gros fueron necefarios para c o m p o n e r -
l o todo. A l mifmo t iempo , i en el mif-
m o año en que el Padre Portocarrero 
( Perfona de grandes creederas , i que 
pide tales L e t o r e s ) afirmava aver vif-
to aquella Carta del Padre T o r r a l v a , 
e fer iv io el Padre Juan de Mariana , V a -
ron de grande bondad , muí dodto , i 
ju ic iofo , i C o m p a ñ e r o que avia fido 
muchos años del Padre Higuera en el 
C o l e g i o de T o l e d o , que aquel los li-
bros eran fingidos, i fupuefios, i de nin-
gún crédito. V i o la Carta del Padre Ma-
riana eferita al C a n o n i g o de Sevilla 
Franci fco Pacheco , el eruditifsimo Pa-
dre T h o m a s de L e ó n de la C o m p a ñ i a 
d e Jefus , i teftifica que D o n Fernan-
d o Atan de Ribera Enriquez , D u q u e 
de Alca lá , decia , que avia o i d o af-

¿ de la venida de Sant 
gv u njpaña , donde r e c o g i ó quanto pu-
d o para provar fu a f u n t o , no íe val ió 
de los teftimonios de tales C h r o n i c o -
nes , fiendo afsi q u e vivia en el mif-
mo C o l e g i o , que el Padre Higuera. 

$. 39. A efto fe añade , que en la 
primera noticia que dio el Padre Hi-
guera a D o n Frai Prudencio de San-
dova l , O b i f p o de Pamplona , e fer i -
v iendole de la O b r a de Juliano, le di-
jo , que el Or ig ina l eítava e n e l E f c u -
rial , eferito de letra G ó t i c a . I fiendo 
efto mentira , que fe defeubrió fácil-
mente , fe inventaron n u e v a s , i faifas 
relaciones de la exiftencia de la tal 
O b r a . E l Padre Juan de Pineda dijo 
al Padre T h o m a s de L e ó n , que le en-
feñaron el original del C h r o n i c o n de 
Juliano , fin Adverfarios algunos , v e -
nido de F u l d a , i que fe vendió en T o -
l e d o . N o declaró quien le v e n d i ó , ni 
quien le c o m p r ó 5 porque únicamente 
refirió lo que le hicieron creer , c o m o 
a perfona lencilla , i no cautelofa . C o -
mo en F u l d a , i en V o r m e s fe hicieron 
grandes diligencias por medio de J e -
luitas dodtilsimos , i mui fagaces , i f e 
a v e r i g u ó que alli nunca fe avia teni-
d o noticia de tales C h r o n i c o n e s ; dijo 
p o r otra parte D o n -Lorenzo Ramírez 
de Prado por relación del Padre Fran-
c i fco Portocarrero , que el original de 
Juliano eítava en Pavia , de donde h u -
v o una copia el A r z o b i f p o de T a r r a -
gona D q n A n t o n i o Aguft in : fin ad-
vertir , que , fi la huviera t e n i d o , fe 
hallarla mención de ella en la Biblio-
thecade fus Manufcritos; dejando a p a r -
te otras muchas razones que c o n v e n -
cen la falfedad defta relación. 

jf.40. También di jo el Padre H i g u e r a 
que de Alemania le avian embiado unas 
Series de Qbifpados de Efpaña , fiendo 
afsi que fe las embió defde Z a r a g o z a 
G e r o n i m o de B l a n c a s , Hiftoriador mas 
elegante , que critico , fegun c o n f t a 
de la Carta que el mifmo Padre H i g u e -
ra le eferivió defde O c a ñ a dia 8. d e 
Febrero del año 1590, dándole gracias 
por averíelas embiado. I , aunque n o 
he vi f to aquellas Series de Obifpados; fof-
p e c h o que fe valió de ellas el Padre 
Higuera para formar otras Series de 

O b i f -
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30S , parte verdaderos , i parte 
imaginarios , como lo re >cerá qual-
quiera que lea los Cbroniconer que Q-

l ieron de fus manos. A 'o ... ••• 
que en ellos fe hallan trafladadas otras 
not ic ias f ingulares , i poco feguras, que 
le dio G e r o n i m o de Blancas : i para 
que fe haga ella obfervac ion , pu-
b l i c o las Cartas de H i g u e r a , i de Blan-
cas ; i en ocaf ion mas oportuna haré 
memoria de todas las Obras i corref -
pondencias del Padre Higuera para fa-
cil itar defeubrimientos femejantes. 

tf.41. C o m o el fin del Padre Hi-
guera fue autorizar los Chronicones 
p o r medio de varios Efcr i tores , lue-
g o procuró comunicar a muchos las no-
ticias mas acomodables a los afuntos 
que tenían entre manos. Y a fe ha di-
c h o que al principio del año 1594. enti-
b i ó al Padre Gabr ie l V á z q u e z la-Car-
ta de Luitprando a R e g i m u n d o , O b i f -
p o Eliberitano , a quien por afectar v a -
ria lecc ión , llaman también 

j j Vida de D o n N icolas Antonio. 

i r a c t e -
m u n d o : i aviendola citado el Padre 
V á z q u e z , c o m o venida de la B i b l i o -
theca de Fuida por medio del Padre 
Higuera ; defpues la c itó ei Padre Hi-
g u e r a en fu Díptico Toledano num. 1 2 . 
i en f u Prologo al Chronicon de L u i t -
prando , c o m o autorizada por el Padre 
V á z q u e z , a quien avia engañado, dif-
íirnulando averfela embiado. 

§ . 4 2 . Parece que el mifmo Padre 
Higuera dire&amente embió a Don Juan 
Bautifta Perez , O b i f p o de S e g o r b e , 
los Fragmentos de D e x t r o , i Máximo; 
pues aquel fabio O b i f p o dia 28. de Ene-
r o de 1595. eferivio una Carta al M a e f -
t ro Chr i f tova l de Palomares , Bibi io-
thecar io en la Santa Igíef ia de T o l e -
d o , dic iendo afsi. Ejios dias eferivi al 
Padre Higuera , diciendole que es fingido 
el Cbronico de Fulda, en nombre de Dex-
tro , i Máximo , cuya copia aquí tengo. 
Mas verofimil e s a v e r recibido ei O b i f -
p o aquella copia del Padre Higuera , 
que de o t r o a lguno ; pues a él , i no 
a otro le efer iv íó fobre la ficción de 
aquel los Chronicones , en t iempo tan 
ímmediato a la fupuefta venida dellos. 

§ . 4 3 . L o que no tiene duda es, 
que el Padre Higuera comunicó a D o n 
Frai Prudencio de S a n d o v a ! , unos Frag-
mentos intitulados a Máximo , O b i f p o 
de Z a r a g o z a ? i Sandovai ios imprimió 
año 1601-. 

£•44- l a m b i e n embió el Padre Hi-
guera a Gafpar A l v s r e z de L o z a d a , Se-

a s t e .. T : :us . 
>Duo<i •"raga , unos Fragm«.;. J -i. > UÍ.IV. -J 

^os de D e x t r o de ios Santos B a í i h o , i 
O v i n m , que fignó, : a ü t o r i z ó A l o ^ 

fo M u ñ o z , Notario A p o f t o l i c o . i R e a l , 

Í S I 3 - S ^ j p b r e d c l año 1602.et f 
1 aleñe,a donde fe hallava entonces e l 
l a d r e Higuera ; i por medio del A r -
zoDifpo de Braga logró el d o d i f s i m o 
Condeftabíe de C a f a i l a ]uan de V e -
Jaleo , el Fragmento de D e x t r o perte-
neciente a l a venida de Santiago a E f -
pana , i l e a legó en fus Difcurfos déla 
venida 1 Predicación del Apofiol Santia-
go a Efpana , dirigidos al Reino de C a f -
tilla en Junta de C o r t e s en V a l l a d o -
lid dia 13. de Enero de 1603. citan-
do al Padre Higuera , c o m o traflada-
dor del C ó d i c e Fuldenfe : i por ei mif-
mo medio del A r z o b i f p o de Braga lo-
g r ó Don Mauro Caftei la Ferrer ios Frag-
mentos que c i tó en nombre de D e x t r o 
año 1 6 1 0 . 

§• 4 5 . El mifmo Higuera embió a 
la Igiefia del Pilar de Z a r a g o z a una P o e -
fia de T a j ó n O b i f p o de aquella C i u -
dad , en alabanza de f u hermano San 
H o n o r a t o , A r z o b i f p o de S e v i l l a : otra 
de V a l d e r e d o , O b i f p o de Z a r a g o z a al 
T u m u i o de T a j ó n : otra del mifmo V a l -
deredo al Mártir San V i d a l ; i unos Frag-
mentos de Máximo , que tratan de San 
G a u d i o f o , de San Vitor iano , de San 
O r o f i o , de San G a u g e r i c o , de San M a -
mes , del Conci l io de Z a r a g o z a de l 
año 6 1 4 . de San Victor ino Presbí tero , 
d e los Santos R u f o , i A l e j a n d r o , i 
Simón Cireneo , de San Miilan , de San 
C a y o , i de C o r n e l i o Centur ión. T e n -
g o una copia de eftos Fragmentos e f -
crita de mano del L i c e n c i a d o D o m i n -
g o la Porta i C o r t é s , Secretario del 
C a b i l d o de la Santa Igiefia M e t r o p o -
litana de Z a r a g o z a , c u y o trafilado c o n -
c l u y e afsi.- El Padre Maejlro Geronimo 
Romano de la Higuera , Profejfo de l& 
Compañía de Jefes , afirma con toda ver-
dad , que Jaco eftos Fragmentos del Ori-
ginal que de ellos tiene , i como en ellos 
quedan en Belmonte en 22. de junio as 
1608. como confia por fu firma en el, 
original que de fti mano embio a la S.1 fi-
ta IglsfiA del Pilar. Hame prefrado elle 
preciofo manufcrito mi d o c t o , i buen 
amigo , el D o t o r D o n Juan Bauriíi^ 

b C a -
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Cabrera í Rocaraora , ell qual le hu-
yo de la Libreria de fu T í o el Dotor 
D o n C K ' ~ J - — " ' 

-o ele la Iglefia Cathedra! de Segor-
b e ° , perfona de mucho juicio , muí in-
clinado a la Poetica , i adornado de 
admirables prendas : el qual le logró 
de la Libreria de D o n Juan Bautifta 
Ivañcz , Canonigo D o t t o r a i de la mif-
n u Iglefia , i electo O b i f p o de Orihue-
la. 

§ . 46. El mifmo Padre Higuera em-
biò a la Igleíia del Pilar a demás de los 
referidos Fragmentos , otros intitulados 
afsi : Ad-íitiones Sancii Brauiionis ad Ma-
ximum , <& etiam Heleca , Cafaraugufia-
ñorum Epifcopovum. L o s tengo eferitos 

mano del y a nombrado Licenciado 
D o m i n g o la Porta i Cortés , el qual con-
c l u y e fu copia con eftas palabras. Qu<z 
bic exarata funt, fuerunt ¡cripta ex quo-
à&m Codice Ve tu¡lo M.S. Gott frico in (ig-
ni s Fuldenfis Bìbliotbeca, & a Patre So-
eietatis Jefa nomine fboma Torralva Oca-
ni e fi Vormai'ne diligete excepta M . D X . C I I I I . 

§- 47. Animado el Padre Higuera 
con ei aplaufo de fus invenciones , co-
municò todos fus tnefores ( defpues 
carbones con que ennegreció fu fama) 
al Dotor Bartholomè Llórente , Prior 
de la Santa Iglefia del Pilar , fegun 
conila de un certificado original manus-
crito , que tengo en mi p o d e r , i de-
v o al D o t o r D o n Juan Bautifta C a -
brera i R o c a m o r a , i es como fe figue. 

§ . 4 8 . Yo el Licenciado Domingo la 
Porta i Cortés , Secretario del Cabildo de 
la Santa Iglefia Metropolitana de Zara-
goza , dot fè que en la Libreria del Do-
tor Bartholomè Llórente , Prior de la San-
ta Iglefia del Pilar , entre otros libros 
que fe han bailado manuferipios , ai uno 
de la Hifioria de Flavio Lucio Dextro, Va-
ron ilufire , i mui dotto , natural de Bar-
celona , que floreció en tiempo de San Ge-
ronimo , grande amigo Juyo , a quien la 
dedicò 5 i afisi mejmo en el dicho libro ef-
ta continuada la dicha Hifioria por Mar-
co Maximo , Obifpo de Zaragoza , va-
ron doclifsimo : i afsi mejmo ai unas ad-
diciones a L Hifioria de Maximo hechas 
por San Braulio , i por el Obifpo Hele-
ca , i juntamente algunos Himnos del di-
cho Maximo , de San Braulio ,de Tayo, 
i de Bal deredo , Obi [pos Ccfaraugufiancs: 
i ultimamente fe baila en ¿icbo libro una 
Breve Relación de algunos Sanios , i en-

[ícelas Antonio. 
tre ellos la hace ae San Millan por cfi.as 

palabras. 
Per h<ec témpora tranflata efl bona 

- . ... saneli ts£mili*ni , Epifco-
pi Vercellenfis ( primo Haremita in Ara-
gonia) & allata ad Oppidum furris Pal-
le arum & ibi fepulta. 

El qual libro le embio el Padre Ge-
rónimo Román de la Higuera de la Com-
pañía de Jefus , i confia por la Relación 
que al fin del hace , que lo confirió , i 
corrigió , con el que le avian traído con 
buenos tefiimonios de Alemania de la B:-
bliotheca Fuldenfe. En fe , i tefiimonio 
de la verdad di la prefente Certificación 
eferita i firmada de mi mano i nombre 
en Zaragoza a 18. de Julio de 1 6 1 4 . 

El Licenciado la Porta i Cortes. 
j f . 4 9 . D e todos los manuferitos que 

refiere en efta certificación el L icen-
ciado la Porta i Cortés , tengo copia 
eferita de fu mano. A la de Dextro fal-
ta la primera h o j a , i empieza: Cafiris 
Leucis in Lufitania pradicat S. Joñas,Dif-
cipulus Sandli Dionyfii Areopagitg , Ú' 
ad Galliam pofi revertitur. Efta copia 
( exceptuando los errores de pluma) fe 
conforma con la que publicó en Za-
ragoza aexpenfas de los Canonigos de l 
Pilar , interellados en las noticias de 
los fupueftos Chronicones , el Padre Frai 
Juan Calderón , Rel igiofo Menor. D o n 
Mauro Cafteha Ferrer en el Prologo de 
fu Hifioria de Santiago impreífo año 
1 6 1 0 . dice que vio ei Chronicon de 
Dextro en poder del Canonigo Bartho-
lomé Llórente , Prior del Pilar , que 
le avia embiado el Padre Higuera. C o n -
teftó el Padre Frai Diego Muriilo en 
el año 1616. que éfta copia embiada 
ai D o t o r Llórente , eftava firmada de 
mano del Padre H i g u e r a , en que afir-
mava con toda v e r d a d , que eftava fiel-
mente facada conforme el original que 
quedava en la Libreria de Belmonte de 
la Compañia de Jefus , que era el mif-
mo que ie entibiaron dé Alemania. 

§ . 50. Si fe cote janlos Fragmentos} 

i Cbronicones , que comunicó el Padre 
Higuera a diferentes Períonas, eferi-
tos de fu mano , i los que él mifmo 
citó como legitimes en fu Hifioria de 
Toledo, i en lu Díptico f aledaño ; fe ha-
llará entre ellos una mui notable varie-
dad. L o s Fragmentos de Dextro i de 
Máximo , q u e ' v i o Don Juan Bautifta 
Pérez el mun.o año 1594. en que f e 



fingió la venida de 
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los Chronicones, o 

a mas tardar , al principio de laño j - q ? ¡ 

impreffos al fin de la -¡i'¿tio:!. -r Ar/ :. 
gua de D o n Nicola? , 
cho mas breves , qu los 
mieron defpues , el Pacuc 
Calderón año 1 6 1 9 . en Z a r a g o z a , el 
Licenciado Rodrigo Caro , o p o r m e -
nor decir , otro en fu nombre año 1627. 
en Sevilla ; i el Padre Frai Franciíco 
de Bivar el mifmo año en León de Fran-
cia. Por otra parte careados los Frag-
mentos fueltos entre s i , i con los Chr 0-
nicones , de donde fe fuponian Tacados, 
afirmándolo aísi el que decia tener los 
originales , fe obfervan eftrañas con-
tradicciones fegun verán los L e t o -
res. 

§ . 5 1 . Pero de qualquiera manera 
q u e fe lean los Fragmentos, i los Chro-
nicones re fer idos , fon obras fupueftas, 
i fupueftas en Efpaña en ocafion en que 
los Efpañoies eftavan mui intereífados 
en defender las Laminas i Libros de Plo-
mo , que con aftucia fe efeondieron, 
efparciendo defpues fingidas Revela-
ciones , para que fe hallaífen , como 
fe hallaron , en Valparaifo , que def-
d e entonces empezó a llamarfe Sacro 
Monte de Granada , dia 22. de Abri l 
del año 1595. 1 aviendo fido los Chro-
nicones Confirmación , o Prefación de 
aquéllas impofturas , fe defendieron 
con igual tefon , que las Laminas, i Li-
bros por la conformidad de las noticias. 
Se interesó por las Laminas , i Libros, 
Felipe S e g u n d o , el Prudente , que pa-
ra el examen de aquel h a l l a z g o , que 
en las circunftancias fe pintava , i pa-
recía milagrofo , mandó que fu Real 
C o n í e j o tuvieífe una Junta dia 6. de 
Abri l del año i59<5.Repitiófe o t r a d i a i é . 
de Julio de 1597.En 30. de Julio 1597. 
fe tuvo otra efpeciai en que intervi-
nieron D o n Garcia de L o a i f a , enton-
ces Maeftro i Limofnero mayor del 
Principe D o n Felipe : Frai D i e g o de 
¡Yepes , Confe í for del mifmo R e i , def-

5atratar délas 
de Novi ore 

a- de 
en 

as Antonio. 
.aminas, i Libros dia 20 
del año 1604. D.- cr~ 

c e 1009. unace iec .» 
j- que inLervinieron D o n Bernar-

R o d f s > A r z o b i f p o d e T o l e d o , 
Inqmfidor General', i Confe jero de E ¿ 
tado : el Condeílable de Caftilla, Juan 
de V e l a d o , Prefidente del C o n f i o d e 
j a de Idiaquez , Pref i -
dente del Coníe jo de Ordenes , i C o n -
federo de Eliado : Don Fernando C a -
rrillo , Prefidente del C o n f e j o de Ha-
cienda : Frai Luis de Aliaga , Confe f -
lor del Rei : Frai Francifco de Sofá, 
General de la Orden de San Francif-
co , defpues O b i f p o de Canaria , O f -
m a 5 1 Segovia : todos los quales uná-
nimes juzgaron en favor de ' las Lami-
nas ; fiehdo afsi que D o n Bernardino 
de Rojas avia tenido contrario , i mui 
fuerte parecer dé Pedro de Valencia, 
varón de admirable erudición, juicio* 
i prudencia. Igual o mayor favor l o -
graron las Laminas , i L ibros en la gran 
Junta que mandó tener Felipe IV. c o m -
puerta de los dos Supremos Confe jos 
de fu Real Camara , i de la Santa In-
quificion , fiendo Prefidente de Cafti-
11a Don Miguel Santos de San P e d r c j 
Inquifidor General , el Cardenal D o n 
Antonio Z a p a t a , i en fu auíencia Doii-
Pedro de Cifontes , O b i f p o de Avi la , 
Prefidente de Aragón , D o n Enrique 
Pimentel Obi fpo de Cuenca del C o n -
fejo de Eftado ; Prefidente de los C o n -
fejos de Caftilla , Camara , i Eftado,,; 
D o n Garcia de H a r o , C o n d e de C a f - , 
trillo ; Confeífor de Felipe Quarto, Doni 
Frai Antonio de S o t o m a y o r , C o m i f a -
rio de Cruzada , del C o n f e j o de E f t a -
do ; i afsiftiendo en dicha Junta el O -
bifpo de Plafencia 5 el O b i f p o de V i -
seo ; el Padre Hernando de Salazar e lec-
to O b i f p o de Malaga ; el L i c e n c i a d o 
Melchor de Molina del C o n f e j o i C a -
mara Real ; D o n D i e g o del Corral de l 
C o n f e j o i Camara 5 el Maeftro Frai D o -

pues Obi ípo de T a r a z o n a r i Frai Gaf- mingo C a n o , Confeí for deUnfante D o n 
par de Cordova , Confeí for del Prin-
cipe. En todas éftas Juntas fe juzgó en 
f a v o r de las Laminas , i L ibros . Inte-
resófe defpues Felipe Tercero , Prin-
cipe fumamente religiofo ; pero en ef-
te afunto mui mal informado. Aviale 
dado fu parecer el Real Confe jo dé 
Caftil la , defpues de averfe juntado oa-

Carlos , defpues Rei de Efpaña ; e l 
Maeftro Frai Juan de San Aguftin , C o n -
feífor del Infante D o n Fernando ; e l 
Maeftro Frai Francifco de Jefus , P r e -
dicador del Rei ; i finalmente fiendo 
informante el Marques de Eftepa, Don. 
Adán Centurión i C o r d o v a . Eílranará-
fe menos èfte grande Patrocinio d.ettrc-s 
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R e y e s , de los Primeros Cotifejos d e 
E f p a ñ a ' , i de hombres los mas a u t o r i -
zados en d a , Monarquía. . fi f e . ' - ^ v a 
1.! • . . „or ia de que a e t a c t í p r i n c i p a 
tomó la vandera por las Laminas , i L i -
bros , D o n Pedro de Caftro i Q u i ñ o -
nes A r z o b i f p o de Granada , varón d e 

Vicia de D o n t a c ó l a s Antonio 

gran celo , i reputación fi-

guio 

, a quien 
caí! t o d o eí Reino de G r a n a d a ^ 

muchos O b i f p o s de Efpaña , i un n u -
m e r o fin numero de Prebendados, P r e f -
biteros * R e l i g i o f o s , M o n g e s , i S e c u -
lares s intereiados todos en d e f e n d e r 
Una caufa en que indifcretamente pen— 
favan que coní i fda el mayor a p o y o d e 
la Immaculada C o n c e p c i ó n de M a r í a 
Sandísima , de la Venida de S a n t i a g o 
a Efpaña , de los Primeros A p o f t o í e & 
«e la Predicion Evangél ica en éftos R e i -
nos i i de ios Primeros O b i f p o s > l l e -
g a n d o la credulidad a tal e f t a d o , q a s 
e fperavan muchos tenidos por D o c t o s ^ 
que fe declaratTen c o m o Canonicos a — 
quellos L i b r o s : pero Canónicamente d e -
clararon los Sumos Pontíf ices que e r a n , 
heret icos. 

if. 52. V i e n d o el no menos p r u -
dente , que fabio D o t o r Benito A r i a s 
M o n t a n o , q u e el A r z o b i f p o de G r a n a -
da , alucinado de una faifa piedad, e f -

ava e m p e ñ a d o en defender las L a m i -
nas , i l ibros , i que le feguian en el e m -
p e ñ o g r a n d e s , ! pequeños5 fe c o n t e n - -
t ó con amonedar al buen O b i f p o q u e 
fe cautelaífe de todo engaño , fe e n c o -
g i ó de h o m b r o s , i no quifo falir d e fiis 
celebrada C u e v a de A r a c e n a , c o n f a — 
grando en las divinas letras fu i n f a t i g a -
ble aplicación. D o n j u á n Bautifia P e — 
r e z , O b i f p o de Segorbe , dio el d e f e r í — 
g a ñ o correfpondiente a fu gran f a b i d i x -
ria : pero fus razones fe d e í v a n e c i e r o n 
con varias c a v i l a c i o n e s , i íe c o n t r a p e -
faron con la multitud de los v o t o s . N o 
merecía Efpaña .tan gran Prelado. L l e -
v ó f e i o D i o s día 8. de N o v i e m b r e d e l = 

año 1 5 9 7 . El Licenciado G o n z a l o d e 
Vaícarcel no fue oido , ni le ído , a u n -
que esforzó fu v o z , i animó fu p l u m a 3 

con e fpintu i e loquencia. Pedro de V a -
lencia , infigne difcipuio de Arías M o n -
tano , informó i defengañó a D o n B e r -
nardino de R o j a s , Inquifidor G e n e r a l : 
pero fiendo fu erudición f u p e n o r a l a 
de todos fus coetáneos , por no c o n o c i -
da , fue défeftimada. 

i . 5 3 . Hame parecido hacer e f i a d i -

g r e f s i o n para advertir , que fiendo las 
L a m i n a s i L ibros fobredichos contra-
r ios a las Divinas Efcrituras , 1 T r a d i -
c i o n e s 5 - olicas ; i aviendofe e í c o n -
uTcrcrde propof i to para dar ocaf ion al 
h a l l a z g o de perfonas piadofas i crédu-
las dia 2 2 . d e Marzo del año 1 5 9 5 . uno 
d e f p u e s de la fupuef ia venida de los 
F r a g m e n t o s de D e x t r o ; i aviendo en 
é f t o s muchas cofas conformes a lo que 
únicamente fe lee en las L a m i n a s , i L i -
b r o s , i no en otras Memorias antiguas, 
ni en l ibros anteriores al año 1 5 9 5 . íl 
f e h a c e reflexión de que para fingir l o 
c o n t e n i d o en las L a m i n a s , i L i b r o s , p a -
ra g r a v a r l o en el p l o m o , aplicando def-
p u e s corrof ivos que fimulaflen antigüe-
dad , i para bufcar ocaf ion oportuna 
de e fconder lo que efparciendo faifas 
revelac iones , i cavando en varias par-
tes , fe avia de hallar defpues de mu-
c h o t rabajo 5 fe vendrá en conocimien-
t o de que para t o d o efto fue meneíter 
a l g ú n t iempo : de manera , que las L a -
minas , i L ibros no pueden dejar de fer 
anteriores a los Fragmentos que prime-
ramente parecieron intitulados a D e x -
tro : i mas , fi fe atiende , que el embuf-
te de las Laminas , i L i b r o s y a e m p e z ó 
a idearfe , o eftava h e c h o , quando fe 
derr ibó la T o r r e Turpiana año 1 5 8 0 . 
i empezaron las efperanzas d e los ha-
l l a z g o s venideros. Si los Fragmentos 
pues de D e x t r o fe formaron a vifta de 
las Laminas , i L i b r o s entonces ocultos; 
o era gran adevino el que los e fcr iv io , 
o a lo menos era fabidor d é l o que t o -
d a Efpaña ignorava. I , fi fe o b f e r v a 
q u e en ios fegundos Fragmentos, o Chro-
nicon, que defpues pareció en n o m b r e 
d e D e x t r o , ai muchas cofas fingularif-
í lmas conformes a lo que únicamente 
f e lee en las Laminas , i L i b r o s ; fe c o n -
firmará también la f o f p e c h a de aver fe 
f o r m a d o el Cbronicon desfrutando tan 
p e r v e r f o s originales. Efte afunto pide 
una larga dUputa , i m a y o r declaración. 
M e contentare con d e c i r , que fiendo 
c o m ú n la caufa de los Cbronicones, i d e 
las Laminas i Libros Granadinos , no era 
m u c h o que fucile igual el aplaufo. L o s 
Cbronicones antes de imprimirfe avian 
l o g r a d o las mayores alabanzas : defpues 
q u e fe hicieron públicos por medio d e 
la prenfa , las configuieron mayores , 
av iendo tomado por fu cuenta la i luf-
tracion de e l l o s , muchos Eicritores de 

gran» 
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inde fama por tus muchas letras. 
§ . 54. El Maeftro F r a i Francifco de 

Bivar , M o n g e Clftcicieníe de mucha 
l e t u r a , e l año 1623. ilu c Q C a , - c , 
grandes Comentarios el Chronicon 
Dextro , i el año 1624. eferivio una A-
pologia contra Gabriel Pennoto : bien 
que eftas obras no fe publicaron halla el 
año 1627. en L e ó n de Francia. 

§ . 5 5 . D o n T h o m a s T a m a y o de 
Vargas , hombre de gran ingenio , i que 
en fu tiempo manejó tantos libros, im-
preífos, i manuferitos , como el que 
mas , i eferivió muchifsimos con gran 
amenidad , publicó una Defenfa de Fia-
ido Dextro en el año 1624. por mueftra 
de la verdad de fu dotrina , la qual ef-
f o r z ó con gran a g u d e z a , ! no vulgares 
noticias. 

§ . 56. El Licenciado Rodr igo Ca-
ro , hombre modeílo , ingenuo, i noti-
c io fo , iluftró con unas Notas el mifmo 
Chronicon de D e x t r o , i el de Máximo, 
las Addiciones de San Braulion, i de He-
leca , i otros Poemas arrimados a eítas 
obras , que defpues de fu muerte fe im-
primieron en Sevilla año 1627. 

§ . 57. D o n T h o m a s T a m a y o de 
Vargas con vigor nuevo fe aplicó a la 
iluílracion de Luitprando , o Eutrando, 
i publicó fu Chronicon , i fus Fragmen-
tos , adornando aquel con eruditas No-
tas , que dio a luz en Madrid año 163 50 

58. D o n L o r e n z o Ramírez de 
Prado , C o n f e g e r o R e a l , c u y a varia , i 
amena dotrina es bien conocida de los 
F i l o l o g o s , publicó en Paris año 1628. 
el Chronicon, los Adver[arios, una Breve 
Defcripcion de los Eremitorios de Efpaña, 
i una Coleccion de varios Poemas , Obras 

dtid a 2. de Dec íembrede 1645. 
Orí ' ' ~ • J 

ap. 

óef . 

XIII 
L a vio 

igmai Don Nicolás 
b, 1, ac • . , 

•-.ir.^jnac^vcícñta. íuc<_>. puge • - u ; •,- . < 
t . ' - »üi^reision de iss ooras de 
junan m e z , paró el original del Pa-
dre Higuera en poder del mifmo D o n 
L o r e n z o Ramírez de Prado , que las 
avia ímpreífo 5 i obfervando como cofa 
lingular una varia lección e n fus Notas 
a -Luitprando Era 969. año de Chrifto 
9 3 1 . nevemos creer que entre el origi-
nal , 1 k copia , fegun la qual fe hizo la 
impreísion , avria gran conformidad 
exceptuando ios deflices de la pluma', 
o defcuidos de la prenfa , que los L e t o -
res eruditos con facilidad enmiendan. 

§ . 5 9 . El Padre Geronimo Román 
de la H i g u e r a , perfona de muchas le-
tras , i de gran celebridad , i D o n L o -
renzo Ramírez de Prado fuapafíonado, 
tomaron por fu cuenta iluftrar a Lui t -
prando. L o s dos hicieron Notas al Chro-
nicon defte A u t o r ; i D o n L o r e n z o a fus 
Adverfarios: i diez i feis años defpues 
de la muerte del Padre Higuera falieron 
al publico las obras de Luitprando,im-
preífas en Antuerpia en la Oficina Plan-
tiniana de Balthafar Moreto año 1640. 
N u e v e años antes a inftancias de D o n 
L o r e n z o , cotejó el Padre Bivar ios Ad-
verfarios de Luitprando con fu origi-
nal , eferito de mano del Padre Higue-
ra , fegun afirma el mifmo Padre Bivar 
en el § . 3 . de la Cenfura de las Obras de 
Luitprando, que firmó en Valladolid día 
20. de Deciembre del año 1. 

§. 60. El mifmo D o n L o r e n z o en e l 
referido año 1640. i en el mifmo libro 
publicó las Cartas de los Prelados , q u e 

todas intituladas a Jul iano, Arcipreíte Juliano Arciprefte de Santa Jufta r e -
de Santa Juila , facadas de la Bibliothe- cogió , i iluftró con Notas; i D o n L o r e n , 

'I ( o b T T a /Vi 4 t LS /t 4 ^ ¿2 O 1 *í" /"» M t~ * 1 f~\ 1 ca Oiivarienfe , fegun dice el frontífpi 
c i ó , efto e s , de la Libreria del Conde 
D u q u e de Olivares Don Gafpar de 
Guzman , el qual configuió el frailado 
de dichas obras por medio de D o n Pe-
dro de R o j a s , Conde de M o r a , que 
hizo copiarle fegun el traílado qué 
D o n Francifco de Rojas C o n d e de M o -
ra facó del égemplar que el Padre Hi-
guera avia havido deFulda , fegun de-
cía. T o d o lo qual confia de una carta 
que D o n Pedro de R o j a s , C o n d e de 
Mora eferivió a D o n L o r e n z o C o c c i , 
Secretario que fue de Monfeñor C a m -
pegio , Nuncio de Efpaña, fecha en M a -

z o añadió otras fuyas. 
§ . 6 i . El Maeftro Frai Francifco de 

Bivar dejó eferitos unos pafmofos C o -
mentarios fobre la Continuación del 
Chronico de Flavio Dextro , intitulada 
a Máximo , i fobre las Addiciones de 
San Braul io, Heleca , T a j ó n , i Valde-
redo , Obi fpos de Z a r a g o z a , los quales 
fe publicaron defpues de fu muerte año 
1551. 

§. 62. Afsi fe propagaron los Chi o -
nicones , i fe autorizaron deíde el prin-
cipio del año 1594. hafta el año 1 6 5 1 . 
D e manera que en el efpacio de 56.años 
avafaliaron la creencia de no poca pac-

t e 
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te de E u r o p a , i Singularmente de toda de T o l e d o , circunftancia que concil ia-
-p f - " va crédi to a las noticias defta Ciudad , i 
-CiUdllcie . __ „ 

jf. 67. El Chronicon de D e v r n f c de toda Elpana. 
r e ¿ - ,101110 uií t t t o o r u ^ u i t o , b u i - § . 6Ü r " nnava el g o z o de los c u -
bado por los eruditos , q u e fabian que el Chronicon de Julián P e r e z , A r -
San Gerónimo avia h e c h o mención de c ipref ie de Santa J u i l a , c u y o s Adver-
la H.¡loria omnímoda de D e x t r o , i a v i a /arios , o Apuntamientos, parecieron un 
alabado a fu A u t o r , c o m o hombre ef- Promtuario de Erudición para iiuílrar 
clarecido en el í ig lo , i c o m o hijo de la Hiftoria Efpañola . Su Deícr ipc ion 
San P a c i a n o , O b i í p o de Barcelona. D o n d é l o s Eremitorios de Efpaña manifef-
T h o m a s T a m a y o de Vargas en la Pre- tava los orígenes ignorados de muchas 

fación de fu Dextro defendido hablando Igleí ias : i la Junta de varios Verfos h e -
de un egemplar deíte A u t o r , d ice : En cha por el mifmo Juliano , hacia íaber 
Sevilla sé que hizo tanta efiimacion de l o que todos ignoravan. 
uno que tiene un curiofo ( bien pu- § . 69. L o s hombres mui leídos o b -
diera nombrarle ) que defeandojeíe feriar f ervaron que en todas eftas Obras avia 
quienpodia ,pidió por él cinco mil duca- noticias conformes a las que fe leían 
dos. -eo los eferitos de otros A u t o r e s mui 
' 64. E l Chronicon de Máximo, veraces , aviendo procurado el que las 
f iendo una Continuación del de Dextro , fingió que entre tantas mentiras h u v i e f -
fe recibió c o m o fel iz confequencia del fe verdades c u y a compañia lasacredi-
h a l l a z g o del primero. T r a í a la reco- taíTe. E l O b i f p o de S e g o r b e , D o n Juan 
mendacion de averie eferi to fegun de- Bautifta Perez , que j u z g ó las Obras 
cia fu infcripcion , un O b i f p o de Zara- de D e x t r o , i Máximo , c o m o imagi-
g o z a , celebrado por San If idoro , i que nadas por algún burlador , fue m e n o f -
le avia dedicado a A r g é b a t o , O b i í p o preciado del D o t o r Gafpar E f c o l a n o , 
de P o r t u g a l : circunítancias que indu- impugnado del Prefentado Frai Fran-
c i a n a n o eílrañar ver juntas tantas noti- c i f e o D i a g o , reprehendido , i ceníu-
cias en gloria de Efpaña. - rado de D o n T h o m a s T a m a y o de V a r -

i s 65. L a s Addieiones de San Brau- gas . I , c o m o murió tan preí lo , f u e 
l ion al C h r o n i c o n de Máximo , fe leían fáci l fimular vencimientos entre gentes 
c o m o de un Santo d o c t i f s i m o , i como ignorantes. Fuera defto la autoridad 
de un O b i f p o de Z a r a g o z a , que como de tan gran varón íe contrapefava con 
habitador de e l l a , podia referir lo que la de D o n z\ntonio A g u í l i n , A r z o b i f -
otros callaron. po de Tarragona : pues el Padre Fran-

§. 66. E l Chronicon de H e l e c a , O - c i f c o Portocarrero di jo , que D o n A n -
b i f p o de Z a r a g o z a , los Fragmentos de tonio A g u í l i n , varón de confumado 
los Verfos de M a r c o M á x i m o , ios Ver- ju ic io , hacia mucha efi imacion de una 
fos de San Braulion , los de Va lderedo, copia facada del mifmo original de Ju-
O b i f p o de Z a r a g o z a , i d e T a j ó n A r - l iano , que fe confervava en Pavia i 
cediano de la mifma Iglefia , i defpues c o m p r o b a n d o Juliano los demás Chro~ 
O b i f p o , fe admitieron con la m a y o r ef- nicones , quedavan t o d o s autorizados 
timacion , c o m o preciofas reliquias de c o n un folo teftimonio. L o s mas c r e -
ías obras de los que tan celebrados fe dulos fe preocupavan con el f u p u é f -
leian en los mifmos C h r o n i c o n e s , í t o juicio de tan grande hombre , c o -
F r a g m e n t o s , i en otros eferitos de mu- m o D o n A n t o n i o A g u í l i n , i el de otros 
cha f e , c o m o en ios Conci l ios de E f - muchos que emplearon fus ingenios i 
p a ñ a , i Hiftoriadores d é l a mifma N a - letras en ilufiracion de tales Obras . L o s 
c ion. menos leídos defirieron a la autoridad 

67. Rec ib ieronfe también con de hombres , que por fu mucha eru-
general aplauio el Chronicon, i los Ad- dicion tenían obligación d e dicernir las 
verfarios , o Fragmentos de Lui tprando, O b r a s f u p u e f t a s , de las verdaderas. P e -
L e v i t a , o D i á c o n o de la Iglef ia de Pa- ro en la realidad eran fingidas las in-
via , i O b i í p o de C r e m o n a , A u t o r co- tituladas a D e x t r o , i M á x i m o , L u i t -
noc ido , i celebrado por otros libros, prando , i Juliano i las de fus acompa-. 
En la frente de fus Obras nuevamente ñados : i ni ef iuvieron en Alemania, ni 
aparecidas fe leía aver fido Subdiacono fe pudieron confervar en el M o n a f t e -
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rio de F u l l a por los incendios que pa-
deció aquel Monasterio er> varias oca-
fiones : ni las v io alguno de tantos E i -
critores como tuvo aque* ' —Q-cj-ío 

las 
Geronm 
r > _ 

v-ompani'» d~ 

orno, 
de la Higuera de la 

en el largo efpacio ,„d' nucnos íiglC'S: 
inuma nttc i 

ni las em'oio deide Vormes a T o l e d o 
el Padre T h o m a s de Torra lva : ni an-
tes del año 1 5 9 4 . eftuvieron en algu-
na de las Librerías de Europa e x c e p -
tuando la del Padre H i g u e r a , que fue 
quien las fingió, i e f p a r c i ó , contr ibu-
y e n d o m u c h o a la celebridad de tales 
O b r a s la mala fe , o fea c iega pafsion, 
i halucinamiento de fus C o m e n t a d o -
res , T a m a y o , C a r o , Bivar , i R a m í -
r e z de Prado. I t o d o e l lo es lo que 
e l L e t o r verá bien provado en la Cen-

furat de Hijlorias Fabubfas de D o n N i -
c o l á s A n t o n i o , i en la Continuación de 
el la , que t e n g o mui adelante , i f a -
v o r e c i é n d o m e D i o s , pienfo proíegti ir , 
i publ icar . 

§ . 70 . En quanto a la Cenfura de 
D o n N i c o l á s A n t o n i o d e f e o informar 
al L e t o r cumplidamente. A n t e s que 
D o n N i c o l á s A n t o n i o hicieífe el e x a -
men que devia de los Chronicones, cre ia 
f e r O b r a s legitimas de los Autores en 
c u y o s nombres fe leían. Viendo d e f -
pues lo que decían fus contrarios , em-
p e z ó a dudar. Eftando en efta duda, 
f u e a Madrid año 165-1. que f u e el c l i -
matérico de ios Chronicones ; porque 
a v i e n d o falido en e l l o s Comentarios de l 
Padre Bivar f o b r e M á x i m o , continua-
dor de D e x t r o ; fue aquella O b r a la u l -
tima efcrita de p r o p o f i t o eni luf trac ion que alegava Higuera en aquella H i f t o -

j e f j s en la C a f a de los 
•-'edn. - Eit rr-.-Jiz es la 

'asila no- en ¿a ** ' ! í i -
Madrid en leis tomes en 

fo l io , que comprehenden treinta i tres 
hbros . I la razón de fer la mifima q u e 
t u v o D o n Geronimo Mafcareñas , i le-
v o D o n Nicolas Antonio , es corre í-
ponder las citas de algunas paginas qué 
alega D o n N i c o l a s Antonio a^las mif-
mas paginas , no fiendoverofimil q u e , 
ÍI la copia fueffe otra , fuef ie el C o -
piante tan e fcrupulofo , que trafiadaf-
fe pagina por pagina. N o f u n d o la c o n -
getura de la identidad , o mifmedad, en 
que ios te f t imoniosdeèf taHif tor ia q u e 
tienen algunos vacios en las c i u s de 
D o n Nico las Antonio fe h a i k n tam-
bién en èfta copia ; porque ef to fu cede-
ría en todos ios traílados que fucefiva-
mente faiieífen de una mifma copia, en 
la qual huvieífe tales blancos , o vacios. 

§ . 7 2 . D o n N i c o l a s fe alegró mu-
c h o de tal ha l lazgo por la fama de f u 
A u t o r . O b f e r v ó que aquella era la u l -
tima O b r a de las muchas que eferivió 
el Padre Higuera , que por fu muer-
te que f u e año 1624. no Calió a luz . 
L e y ó l a toda con la m a y o r atención. Sa-
c ó de ella lo que le parec ió . A d v i r -
t ió D o n Nico las Antonio , que H i g u e -
ra eferivió èfta O b r a defpues de aver 
recibido f e g u n decia , i defpues de aver 
v i f to las Obras de D e x t r o , M a x i m o , 
L u i t p r a n d o , i Jul iano. N o t ó que lo 

de tales A u t o r e s , i aquel año el pri-
m e r o en que D o n Nicolas A n t o n i o em-
p e z ó a trabajar , primeramente contra 
sì para deponer f u opinion , í l u e g o 
contra ellos dando principio con el ma-
y o r c o n a t o a èfta Cenfura , i a otras 
dos Latinas , de q u e también habla-
remos. 

71. Hal lavafe en Madrid D o n 
G e r o n i m o Mafcareñas , C a v a l i e r o de la 
O r d e n de Calatrava , defpues uno de 
los del C o n f e j o del Reino de P o r t u g a l , 
i mas adelante O b i f p o de S e g o v i a . En 
f u poder encontró D o n Nicolas A n t o -
n i o ' u n a copia manuícrita de la Hißo-
ria de la Ciudad i Reino de Toledo , a u n 
no' impreífa , contenida , fegun fe ex-

D o n Nicolas A n t o n i o , en feis, o íepa 

ría , en muchos cafos era mui d i v e r -
f o de lo que corría impref íb; i que l o 
q u e Higuera referia muchas v e c e s c o -
m o congetura f u y a , fe lela c o m o c ier-
t o en los C h r o n i c o n e s impreífos. L a 
opinion que tenían muchos hombres 
grandes del Padre Higuera , la abun-
dancia , i variedad de noticias , q u e 
D o n Nico lás A n t o n i o ve la en fus e f -
criros , i la fencil lez con que le pare-
cía que eferivia , le hicieron creer , que 
los Fragmentos que citava en fu Hijio-
ria , eran v e r d a d e r o s , i los que impri-
mió el Padre Frai Juan C a l d e r ó n , R e -
l i g i o f o M e n o r , a ñ o 1 6 1 9 . eran añadi-
dos , i adulterados. L o s A m i g o s de 
D o n N i c o l á s A n t o n i o le decían , que 

p a c a 
fiere volúmenes , copiada del mifmo 
c r i s m a l que dejó fu A u t o r e l Padre 

raíTe lo v e r d a d e r o de lo falfo: i c i -
tando en efto, en el año figuiente 1 6 5 2 . 
i e e fer iv ió defde Sevil la f u g r a n d e ami-

g o 
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g o el D o t o r Martin V a z q u e z p i m e l a , Jtl\j 1 .». J Ulvl. i i * — i , 

Racionero de aquella Igleiia M e t r o p o -
litana , c u y a eicoeida a van;. a , 
i increíble a todo g e n e r o de le-
iras , i a toda la antigüedad apreció mu-
c h o D o n Nicolas A n t o n i o . A q u e l pues 
le dio noticia dé que avia otro D e x -
tro , i otro Maximo , dift intos de los 
impreíTos ; i le eícrivio c]ue le los ha-
ría ver . L a Carta del R a c i o n e r o V a z -
quez Sirueladecía lo í íguiente . Esa/si, 
como ej'crivio aü.M. Don Juan Duran, 
que baile entre papeles del Marques ( ha-
bla del Marques de Eí lepa D o n A d á n 
C e n t u r i o n ) un gran M.S. de Flavio Dex-
tro. En el avia eftas piezas. Lo prime-
ro el Cbronico de Flavio , firmado del Pa-
dre Higuera con certificación de fer con-

"ffiWine al que vino de Alemania : i debajo 
defiamifmafè la Continuación de M. Ma-
ximo con Jus Ap en dices de Braulio , He-
leca , Fragmenta Carminum , &c. Efias 
dos piezas no difieren nada cíe lo que fa-
llò impreffo , menos los errores de mano 
que fe pueden caufar interjeribendum. Pa-
fiadas èftas copias fe bue he a repetir el 
Cbronico de Flavio Dextro , diferentif.si-
mo en todo del referido , i del que anda, 
impreffo. En la cabeza dèi eft deferito de 
mano de Don Juan de Fonfeca ( cuyos fue-
ron eft os papeles , i el Marques los huvo 
de la Libreria del Infante Cardenal ) Hunc 
Codicem Dextri & Maximi a DoB. Sco-
lano Valentino accepi. Sigue fe luego la De-
dicatori a a Paulo Or o fio en que ai algu-
na deferencia de la efiampada , &c. 

£ . 7 3 . Eito eícrivio el D o t o r Sirue-
la a D o n Nicolas A n t o n i o : i al mif-
m o t iempo, para que tuvief fe mueftra 
del Cbronico , le embió el principio del. 
L u e g o que Don N i c o l a s A n t o n i o le-
y ó el nombre de Efco'iano , fe per fua-
dió , que aquel manu ferito por v e n -
tura feria el que tenia E f c o l a n o , del 
c u a l h izo mención en el lib. 2. de la 
Hìfioria de Valencia , cap. 1. 

§ . 74 . ' Pocos días deípues recibió 
D o n Nicolas A n t o n i o toda la O b r a c o -
piada de mano del D o t o r Siruela. C o -
te jó la toda con curiofidad con los A -
puntamientos que avia lacado de la Hif-
toria de Toledo del Padre Higuera . O b -
f e r v ó D o n Nicolas que los Fragmentos 
que citava Higuera en el tiempo im-
mediato al iupuefto Hal lazgo , i al re-
cibimiento de los Chronicones , q u e re-
feria al año 1594. eran conformes al 

T r a í l a d o del D o t o r E f c o l a n o ; 1 temen-
do por verdadera la venida de los .Li-
bros Fuldenfes , o V o r m a c i e n f e s , por 
medio J ' adre T i l o m a s de Torrat-
va 5 nizo j u i c i o , que el Padre Higue-
ra qui tó de ellos muchas cofas , aña-
dió "otras muchas , varió no pocas tor-
ciendo el fentido , i las ordenó a e f -
tabiecer el Primado de la Iglef ia de T o -
ledo defde el principio de la Iglefia Uni-
versal , ocultando éfte fin con la m e z -
cla de muchas cofas pertenecientes a 
toda Efpaña , i engrandeciendo , i a -
largando los Cbronicones con la intro-
ducción de fallos Ciudadanos. En fu-
ma , dando alguna f e al Padre Higue-
ra , i a fus conteftes , r e c o n o c i ó por 
legít imos Fragmentos los que tuvo E f -
colano , í c h a v a Eliguera ai principios 
i por añadidos , i v i c i a d o s , los demás 
egemplares que el mifmo Higuera ef-
parcio , i autor izó , c o m o conformes 
a fu original , del qual fe diferencia -
Van notabi l i fs imamente. 

§ . 7 5 . Siendo pues tan diftintos los 
egemplares de los Cbronicones íalidos 
de una mano mifma , tuvo D o n N i c o -
lás A n t o n i o por verdaderos los prime-
ros , c o m o mas cercanos al or igen que 
íuponia verdadero : i por adulterados 
los fegundos , c o m o no conformes a 
los primeros. A ludiendo pues D o n N i -
colás A n t o n i o a éfta opinion f u y a , lla-
m ó primer Cbronico de que fe vale el 
Padre Higuera al que tenia E f c o l a n o , 
hb. 7 . cap. 6. §. 8. de fu Cenfura, e l 
qual era conforme ai que tenia D o n 
Juan Bautifta Perez , i el mifmo qu,e 
imprimió D o n Nicolás A n t o n i o . L l a -
m ó l e Dextro Primitivo lib. 7 . cap. 5. 

i Dextro Original , Hb. 7 . cap. 5. § . 
. i . & 6. cap. 6. §. 6. cap. 7 . 6. & 

8. lib. 8. cap. 8. § . 3. Cbronico verda-
dero , i legitimo , que vino de Alemania* 
lib. 7 . cap. 6. num. 8. a diftincion del 
D e x t r o que publicaron C a l d e r ó n , C a -
ro , i Bivar , con la única diferencia 
de algunas varias lecciones , trafpof i-
ciones , i omifiones , al qual D e x t r o 
llama Dextro de boi , hb. cap. i nue-
vo Dextro lib. 7 . cap. 6. § . 3. i cre ía 
D o n N i c o l á s eftar vic iado fin embar-
g o de aver falido de las manos dei Pa-
dre Higuera. 

íf. 76. También diftinguió D o n N i -
colás Antonio Máximos diverfos , lib1 

cap. 1. § . 3, Máximo Original, hb.%, 
cap, 

8 . 
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cap. 8 . § , i . cap. 13 . s. Ult. Máximo 
legitimo , ¡ib. 8. cap. 7 . §. 4 . o que pa-
rece legitimo , lio. 9. cap. 2. %., ó 
ximo verdadero , lib. 8 , ap. g , 
4 . a diíl incion del feguna^ ^ 
por d e f c o n f o r m e al o r i g i n a l , por ef-
purio , i por fal fo , o fingido, lib. 8. 
cap» 7 . § . 3 . ^ 4 . 

§ . 7 7 . A ís i mifmo fe explica ha-
blando de L u i t p r a n d o , dift inguiendo 
e l Luitprando Original del q u e no le 
parecía t a l , lib.g.cap.z.^.lib.io.cap. 
2. 3. lib. i i t cap. 5. 

§ . 78. Finalmente llamó primitivo, 
o legitimo a Juliano , lib. 13 . cap. 3. 
§ . 1 3 . para contraponerle a otro que 
penfava que Higuera nos qui fo p r o p o -
ner c o m o t a l , ñ e n d o hijo baftardo de 
f u oc iofa f a n t a s í a , al qual l lamó D o n 
N i c o l á s A n t o n i o ¡Juliano mas lleno, lib. 
13. cap. 6. §. 1. 

§ . 7 9 . Procediendo D o n Nico lás 
A n t o n i o fobre e l le prefupuefto tan fa-
vorable a Higuera , tenia ideado ha-
cer una D i f p u t a , c u y o afunto fueífe 
el que hoi leemos fin extenf ion a l g u -
na en el lib. 1 . cap. 14. de fu Cenfura, 
que dice aísi. Es verifimil, i muipro-
bable que a manos del Padre Geronimo 
de la Higuera vinieron los Fragmentos def-
tos Autores , como el lo publico por Ef-
paña. S iguefe l u e g o un apuntamien-
t o del tenor í iguiente. Efla conclufion 
es contra Don Alonfo de la Serna , que 
abfolutamente dic'é fer fupueflos en el io-
do. Hafe de probar lo contrario con la 
mifma relación que hace el Padre Higue-
ra , i con decir el Padre Portocarrero 
que vid la Carta del Padre forralva: i 
parece que quando decia ejlo el Pad,re Hi-
guera , hablava fencillamente. A q u í ve-
mos las pruevas que D o n N i c o l á s A n -
tonio penfava dar , eftendiendo fu pro-
poí ic ion , las quales fon mui flacas; 
porque la relación del Padre Higuera 
totalmente es faifa , aun en opínion 
d e D o n Nico lás A n t o n i o , c o m o fe 
.verá en el D i f c u r f o de fu Cenfura filo 
probó mui bien el Marques de M o n -
dejar. El Padre Francifco Portocarre-
r o eftava acoftumbrado a ver las c o -
fas a lumbre de pajas ; i quando le 
c o n c e d a m o s que el Padre Higuera le 
hic ie f fe ver una Carta en nombre del 
Padre T h o m a s de i orralva , no fabre-
nios íi conocía fu letra ; i quando la 
c o n o c i e l í e , fer ia tal aquella Carta co-

ÍN ICO i o S A n ^ n 1 0 v v f - * 

la que hizo ver a muchos el Pa_ 
u r e Higuera efcrira en nombre dei Pvei 
o i J .° a Cig i la , A r z o b i f p o de T o l e d o , 

^ -i - j»^ r i */. 

m o H ' g & e '-> . o m o l o n r u e v a D c f m i 
coias A n t o n i o lib. 5. cas, 8. 1 . in 
Nota& § . I 2 . lib. cap. 2. §. ult. 
Ifb. i 2 c cap. 7 . & 8. Pero demos que 
la Carta fuel le del Padre T o r r a l v a , e f -
t o feria añadir a la ficción un n u e v o 
Impoftor , porque los Padres C o r n e -
l i o Aiapide , L a m b e r t o Scravio , R e -
tor dei C o l e g i o de la Compañía de j e -
fus en Fuida , Juan Galeno R e t o r del 
C o l e g i o de V o r m e s , Pablo Aib in iano 
de Rajas , i otros m u c h o s , aver igua-
ron m u r d e oropoí i to no aver á v i d o en 
Fuida 

, ni en V o r m e s tales l ibros. Fi-
nalmente el l enguage del Padre H i g u e -
ra de ningún m o d o fue fencii io,ni q u a n -
,do dijo que los Fragmentos v in ieron 
de A l e m a n i a - , ni defpues de averio di-
c h o ; porque correfpondia en t o d o a 
fus engañofas a ñ u d a s , de las quales 
manifeító muchas el mifmo D o n N i -
colás Antonio en fu Cenjura , i Y o d e f -
cubriré no pocas en fu Continuación, 
contentándome por ahora con o p o n e r 
el teft imonio del mifmo Padre H i g u e -
ra a f u propia relación : p o r q u e ios 
Fragmentos de D e x t r o , i M á x i m o , q u e 
con incontraftables argumentos p r o b ó 
D o n Juan Bautifta Perez fer fingidos, 
eran los mifmos que tenia el D o r o r 
E f c o l a n o , de cuyas manos pallaron a 
las de D o n Juan de Fonfeca Sumi-
ller de Cort ina de Fel ipe Q u a r t o ; de po-
d e r défte a la Librería del Infante C a r -
denal ; de e ñ e a la del Marques d é 
Eftepa D o n A d á n Centurión de C o r -
c o v a : de la d icha Librería a m a n o s 
del D o t o r Siruela ; de ellas, a las d e 
D o n N i c o l á s A n t o n i o ; i de eftas a 
viíta de rodo el mundo por medio d e 
la eftampa. E l Padre Higuera q u a n d o 
al principio citava a D e x t r o , i M á x i -
mo , los citava fegun aquel egemplar i 
feñal evidente de querer que fus L e -
tores le tuvief ien por legitimo. D e f -
pues que fe v i o combat ido , i c o n v e n -
cido de D o n Juan Bautiña Perez , a v i e n -
do muerto aquel gran Varón , desf i -
g u r ó aquellos Fragmentos , i Jos aumen-
tó , i dio t ra í lados , primeramente de 
pedazos ilícitos para irlos introducien-
do ; defpues d e ios Chronicones ente-
ros 3 firmados de' f u mano , afirman-

C ~ d o 
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d o averíos cotejado con fu original: i 
c o m o éftos eran tan diftintos ae ios 
primeros , c o m o fe vé en la irnprefsion 
de C r d ' . J . - . . , ~ *V. - " ' o 
ia'aho 1619. c inco anos antes de tu. 
muerte , en c u y o quinquenio no re-
clamó ; muchos años antes e m p e z ó a 
decir ( creo que defde que murió D o n 
Juan Bautifta Perez , que no podia y a 
teftificar lo contrario ) que aquel traf-
lado que l legó a manos de D o n Juan 
Bautifta Perez , no era Chrontca ente-
ra de Dextro , fino una Epitome i deflo-
ración hecha por un curiofo a pedimento 
de cierto Principe de Efpaña ; que foio 

fue desfrutar del' original lo que le Pa-
reció de mas guflo para elcque mandava 
copiarlo. Afs i lo dice el D o t o r Gafpar 
Eícolano lib. 2 . dé la Hifioria de Va-
lencia , cap. 1 . C o n que por teft imo-
nio del mifrno Higuera los Fragmentos > 
que él citava como Originales , no lo 
eran. D é j o a parte que en una caufa 
en que le v e l a tratado c o m o Impoftor , 
devia decir qué Principe fue el que q u i -
f o ver las Obras de D e x t r o , i M á x i -
mo 5 i quien las e p i t o m ó , o abrevió: 
fi es que puede llamarle Epitome , o 
fuma , una junta de noticias donde ai 
muchas que no fe hallan en el que Hi-
guera llama Or ig ina l 5 i otras muchas, 
contrarias a las que en él fe leen, co-
mo fe verá en e l D i f c u r f o de efta Cen-

fura , i de las otras Latinas. Q u e HH 
güera fe vieífe publicamente tratado c o -
m o Impoftor , es indubitable : porque 
D o n Juan Bautifta Perez le efcr ivió que 
eran fingidos los Chronicones de D e x -
tro , i Máximo , que fabemos que Hi-
guera , i no otro antes q a e é i a v i a e f -
parcido c o m o legít imos. El mifmó D o n 
Juan Bautifta P e r e z dio efta noticia al 
Maeftro C h r i f t o v a l de Palomares , Bi-
bi iothecario de la Santa Igleíia de T o -
ledo , donde es creiblé la publicarla, 
fieado de tanta importancia. N o con-
tento con eftas diligencias efcrivió unas 
eruditifsimas N o t a s contra los referi-
dos C h r o n i c o n e s , que noeftarian muí 
ocultas , pues las v i o el D o t o r G a f p a r 
Efcolano , i dio noticias , aunque ef-
cafas , de algunas de ellas. V i v i e n d o 
D o n Juan Bautifta P 

t r o eran otros , 

no fe atre-
p o r a u e 

Muerto aquel veraz , i fa-
dió la faifa difculpa de 

Fragmentos de D e x -

c r e z , 
v io a dar fatisfacion alguna 
no la tenia, 
bio O b i f p o 
que los legítimos 

que los que v io D o n 
luán Bautifta Perez . Publicaron efta 
mentira D o n M a u r o Cafteia Ferrer, el 
D o t o r Gafn->r Efcolano , Frai D i e g o 

. , r r a i Juan de Ca lderón , 1 
otros hombres crédulos. P e r o , c o m o 
entre los que averiguavan las cofas , 
era c i e r t o , i notorio que los Fragmen-
tos que tuvo el O b i f p o Perez , eran 
los mifmos que publ icó H i g u e r a , i c o -
mo las Notas de aquel eruditifsimo Pre-
lado eran demonftrativas , hicieron tan-
ta fuerza a los hombres de juicio , que 
D o n Frai I f idoro A l i a g a , A r z o b i f p o 
d e V a l e n c i a en una Carta que efcri-
v i ó dia d o c e de N o v i e m b r e del a ñ o 
1 6 2 2 . al Pontí f ice G r e g o r i o X V . le 
d i jo c o n gran afeveracion : Viris eru-
ditis expioratifsimum ejt id Chronicon, 
non verum , & genuinum Dextri tan-
ti viri , fed alterius nehulonis & Impo-

jioris opus ejfe hoc , Dextro prorfus in 
dignum. E l filencio pues que profefsó 
en lo publ ico el Padre H i g u e r a , i las 
faifas noticias que privadamente efpar-
cia de que los C h r o n i c o n e s variamen-
te e f c r i t o s , i entre si di fcordes , avian 
fa l ído d e otras manos que las f u y a s , 
convencen í c o m p r u e v a n fu mala f e . 
Es tan c ierto lo que d i g o , que p r o -
bablemente p o d e m o s p e n l a r , que D o n 
N i c o l á s A n t o n i o no p r o b ó la P r o p o -
ficion q u e algún t iempo qui fo eften-« 
der en el cap. 14 .de l Libro 1. p o r q u e 
no folamente d u d ó de la legit imidad, 
i exiftencia de taies Fragmentos antes 
del año 1 5 9 4 . fino que j u z g ó que a b -
foiutamente f u e r o n una invención d e 
H i g u e r a . Para extender D o n N i c o l á s 
A n t o n i o f u Propof ic ion no necef i tava 
de trabajar m u c h o : p e r o parece q u e 
fu fpendió fu juicio al pa fo que iva co~ 
te jando los Chronicones con la Hijioriá 
de Toledo : c u y o c o t e j o le obl igó a d u -
dar , i aun a negar la exiftencia an-
terior de los Chronicones en otras m a -
nos que las de Higuera . 

§ . 80. A f s i vemos , que hablando 
generalmente de los Chronicones , du-
da fi vinieron de A l e m a n i a , i , fi f u e -
ron a l g o antes que Higuera los corau-
nicaífe , o citaífe: como fe puede ver en 
el l i b . ^ . c a p q . ^ . i M b . ^ . c . i \ . ^ . \ . h b . 8 . c . 
3. § . 3 . lib. 9.cap. 3. xo. lib. 1 2 . cap. 
8. § . 4 . 

$ • 8 1 . Efta mifma duda man i fe 11 ó 
con fingularidad hablando de Dextro,, 

q u a n -
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quando en el hb. 3. cap. 7. Im de ies r 
íu Cenfura , di]o. To no tomare por ~ 
mi cuenta el probar éfie dipurfb dslPt 
dre Higuera , ni dar p,_ buenos i 
gales los teftimonios de la » s^n 
Eugenio , i del Fragmento de Dextro i 
Compendio de juliano , que aquife traen 
i en que fe funda todo él. Lo que advier-
to es , que , fi algo huvo de Dextro, i 
de Juliano , efio fue , i otras pocas no-
ticias , que con fencillez. fe van trayen-
do , i quedaron e/parcidas en éfta Hifto-
ria. L o mifmo repitió en el lib. 4. cap. 

4. § . 5. lib. 7. cap. 5. § . 7. cap. 6. §. 
5. I mas adelante en el § . 8 . di jo . To 
quifiera poner en falvo éfie lugar con otros 
pocos , que en efte primer Cbronico de 
que fe vale el Padre Higuera } traen con-
figo la fofpecha de falfos, i fupuefios-, pa~ 
ra poder decir que éfie es el Cbronico 
verdadero , i legitimo que vino de Ale-
mania a fus manos. Pero baria agravio 
al celo con que me empeñé en éfie defen-

gaño , fi difsimulajfe , i condecendiejfe en 
nada con el engaño. R u e g o al L e t o r 
q u e confuiré el § . 10. del mifmo capitu-
lo. 

§ . 8 2 . L a mifma duda exprefsó D o n 
Nico lás A n t o n i o hablando de M á x i -
m o , c o m o fe puede ver en el lib. 8. 
cap. 8. § . 1 . cap. 1 1 . 9.lib. 12 . cap. 
9. §. 7 . c a p . i r . § . 8. lib. 13.cap. x . § . 
1. cap. 2. § . 9. 

if. 83. T a m b i é n repitió e f t a m i f m a 
duda hablando del Cbronicon , i Adver. 

fiarlos de L u i t p r a n d o , lib, 3. cap. 4 . 
§. 6. lib. 8. cap. 7 . § . 2. lib. 9. cap. 
1 . § . 2. cap. 2. § . 6, cap..3.5. 10. lib. 
10. cap. 1 . § . 16. lib. 1 1 . cap. 3. 
6. lib. 13 . cap. 3. §. ult. 

§ . 84. Finalmente la mifma duda 
maniféftó e fcr iv iendo del Cbronicon, i 
Adverfarios de Juliano , lib. 3. cap.j. 
§, I . < & 6. lib. 9. cap.. 5. £ . 5 . lib. 10 . 
cap. l. §. 7 . cap. 2. if. 3. & 10. & 16. 
lib. I I . cap. 2. §, 1 1 . lib. 12. cap. N . 

§ . I . 
§ . 8 5 . Si examinamos el fundamen-

t o de éfta incertidumbre de D o n N i -
co lás Antonio fobre la legit imidad de 
los primeros Fragmentos , que c o m u -
nicó Higuera , no hallaremos otro fi-
n o avet creido en fus primeros años, 
que era verdad lo que di jo H i g u e r a , 
que vinieron de Alemania 5 no a v e r f e 
puefto a examinar en f e de efte pre-
f u p u e f t o , fi podían f e r , o n o , d e t a -

XIX 
P ^ - que los primeros 

ragmentos eran conformes en algunas 
r o i a s la verdad de otras Hiftoria 'c~ 

ue mu-
aiu¡eí>¿ - - pd.LíC Ci. Vi 

q- • iblava con verdad u.; nona-
ore ivengioto , a q u i e n d a v a n c r e d i . 

to cafi toaos los Efpañolcs , i Eftran-
K S ' 1 e f Peciaimente muchos h o m -
ares eruditos , amigos del mifmo D o n 
Nicoras Antonio , como el L i c e n c i a -
d o R o d r i g o C a r o , el D o t o r Martin 
V á z q u e z Siruela , D o n J o f e f de Pei i i -
cer , 1 quantos conocía . Fuera deí>o 
fiendo entonces menor la erudición d e 
D o n Nico lás A n t o n i o , i no aviendo 
el entrado en la averiguación de ia le-
gitimidad de los Chroniconés 5 no ai 
que admirarfe de que no obfervaffe la 
fupof ic ion. Pero quando empezó a d u T 
dar , m o v i d o de los argumentos de D o n 
Juan Bautifta Perez , apuntados por e l 
D otor Efco lano , i quando a la duda 
figuió el examen ; la mifma fuerza de 
la verdad le h izo prorumpir varias v e -
ces en exprefsiones con que deciaró, 
que el Padre Higuera fue el que fin-
g i ó las O b r a s de D e x t r o , como fe p u e -
de ver en el lib. 3. cap. 9. lib. 4. cap. 
4. § . 18. O- 20. cap. 5. § . 27. lib.6. 
cap. 5. § . 20. Ú' 37. lib. 7 . cap. 2. 
ult. lib. 10. cap. 4 . $. 1 . las de M á x i -
m o , lib. 4 . cap. 4 . 18. lib. 8. cap. 
10. x. las de Lui tprando , lib. 6. 
cap. 4 . 2. lib. 7. cap. 1. §. 1. lib. 
10. cap. 2. § . 10. lib. 1 1 . cap. 2. 1 1 . 
lib. 12. cap. 9. las de Juliano, lib. 

4. cap. 6. §. 2. lib. 5. cap. 8. § . 5 .lib. 
6. cap. 4. § . 2. & 4 . & 19. lib. 7 . cap. 
1. jf. 5. & 6. cap. 2. $. ult. lib. 9. cap. 
6. 2. & 4. lib. 1 2 . cap. i . § . 5. cap. 
2. § . 3. cap. 6. § . 2. 

§. 86. Finalmente , expl iquefe c o -
m o quiera D o n Nicolás A n t o n i o , m a s 
d e v e atenderle a la fuerza de í LIS prue-
vas , que a fu e x p r e f s i o n : i es ev iden-
te , que aquellas convencen en rodo 
el d i fcurfo de fu admirable Cenfura, 
que el Padre Higuera fue el que ideó, 
c o m p u f o , a n a d i ó , i varió eftos C h r o -
niconés. I en mi juicio , íi D o n N i c o -
lás A n t o n i o huviera dado la mano u l -
tima a fu Bibliotheca Antigua., i a éfta 
obra pofterior a ella , huviera quita-
do todas las exprefsiones d e fus du-
das , i uniformemente huviera feguido 
la primera parte de la concíuí ion que 
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XX 
propufo en el B. i . cap. 3. §. 3- q u a n " 
do con mucho j u i c i o , i reflexión di jo 
aísi. Afirmo pues con la referva que de-
vo a las -<"'.-<> 1'>¡Au< '"lí-
meme cierto , i fin duda , que el Padre Ge-
rónimo Román de la Higuera , en cuya 
mano fe vieron la primera vez todas ef-
tas Hifiorias, o es el único Autor aellas, 
ó las añadid en la mayor parte formán-
dolas de nuevo a fu arbitrio. Efio lo pro-
baran defpues argumentos facados de las f o n f o de Máximo 

la fuerza de fu primer a r g u m e n t o , 
v iendo probado lo que decía l l a n a , 1 
claramente en los Capí tu los íi gu ien-

' - rimero. Antes del año 1524. 
nobuvo en Efpana,nien otra parte no-
ticia alguna de los Cbronicones de Dex-
tro , i de Maximo , de Luitprando , 1 de 
Juliano, exceptuando la que je halla en 
San Geronimo de Dextro , i en San lle-

mifmas obras , que dejo eferitas con fu 
nombre : cuya fuerza ni podra evitar , ni 
declinar :fucediendo aqui lo del PJalmo 9 . 
In laqueo i/lo quem abfeonderunt , com-
prehenj'us eji pes eorum. Satisfacion que 
fiempre ha corrido muí por cuenta de 
Dios, Autor, i Padre de la Verdad. 

87. Para manifeftar D o n N i c o -
l á s A n t o n i o la fupolicion de e f t o s C h r o -
nicones , i la mano que f o f p e c h a v a que 
los avia fingido , o a lo menos adulte-
rado ; re íolvió eferivir dos grandes 
O b r a s , una en L a t i n , i otra en R o -
mance. 

§ . 88. L a primera eícrita en L a t i n , 
devia intitularle afsi. Tropheum Hifio-
rico-Ecclefiafiicum Deo Veritati erettum^ 
ex manubiis Pfeudo-Hifioricorum , qui 
Flavii Lucii Dextri , M. Maximi, líele-

. ca , Braulionis, Luitprandi, & Juliani 
nomine circumferuntur : hoc efi , Vindicix 
vera atque dudum nota Hifpanarum re 

Cap. 11. Ejlos mifmos Chronicos, i tam-
„.m los Chronicos, i Adverjarios de Luit-
prando , i de juliano, no de otra mano 
que de la de Higuera de la Compañía de 
jefus Jalieron , i fe efparcieron por Ef-
paña. . . 

Cap. 111. El mifmo Higuera efcrivio la 
Hifioria de la Ciudad , i Reino de Tole-
do defpues del año 1594. en tiempo en 
que ya tenia en fus manos los Chromco-
nes de Dextro , Máximo , i Luitprando, 
que le avian embiado de Alemania , i de 
la Ciudad de Vormes, i qualefquiera Me-
morias de juliano , que avia podido aver 
de otra parte. 

Cap. IV. Se diferencian notablemente 
¡as cofas que fe dicen en la Hifioria de 
Toledo , i fe facan de ella de las que refie-
ren los Cbronicones impreffos. 1 al con-
trario ¡a Hifioria i los tefiimonics de 
los Cbronicones citados en ella , convienen 
puntualmente con los Fragmentos de los 
1 . . • _ _ . ' / - J _ J „ 1 * i 1 ty\ A A n -f yfl -U0 j MisUiat, UVWVJWIfi' J i X . r , 7 7 T "7 

rum Hi fiorite , oermanarum no firn G enti s mifmos Cbronicones Jacada delà Libreria 
7 7 ... /-> _..„„„«*„ Vi,1Jpv>fílme Ji>l Mnvnnet rie V fleti a . Ins aualesie tìo-laudum , non ex Germano-Fuldenfibus 
Chronicis emendîcatarum in libertatem & 
puritatem plena AJfertio. Efta obra L a -
tina avia de tener quatro Partes . L a 
Primera devia fer una Cenfura de Dex-
tro: la S e g u n d a , d e Máximo: la T e r -
cera , de Luitprando : la Q u a r t a , de Ju-
lián Pérez. 

§ . 89. Empezando por la Primera 
O b r a Lat ina , i figuiendo el orden p r o -
puefto , queria que la Cenfura de Dex-
tro tuvie í le dos Partes, i que cada 
una de ellas convencieí fe la fa l fedad 
de todas las Memorias Hiftoricas q u e 
falieron de la mano del Padre Higue-
ra , intituladas a D e x t r o , M á x i m o , L u i t -
prando, i Julián Perez . 

§• 90. L a Primera Parte avia de p r o -
barlo con la autoridad , i teft imonios 
d e l mifmo Padre H i g u e r a , i con la ra-
zón facada de los Hiftoriadores v e r d a -
deros. Hacia juicio D o n N i c o l a s A n -
tonio de qué los Letores entenderían 

del Marques de Efiepa,los qualesfe po-
nen defpues defios Prologos. 

Cap. V. Otro que el Padre Higuera, 
Autor de la Hifioria de Toledo , i publi-
cador de los Cbronicones, no pudo hacer 
la fechoría de que los Cbronicones va~ 
ñafien de si mifmos , i de la Hifioria. 

Cap. VI. Efi as cofas no Je dicen fin 
fundamento , tratando de un hombre fof-
pechofo de tales novedades , i que fe atre« 
vid a cometer un hecho femejante fohre 
San T'irfo Mártir. 

Cap. VIL El mifmo Higuera invento 
algunas otras obras , las quales Jupufo en 
nombre de Efcritores antiguos, 

Cap. VIII. El único , o principal in-
tento de ejla invención Jue afirmar la 
Primacía de Toledo defde el principio , i 
nacimiento de la Iglefia > i ejlablecerle con 
una continuada ferie de Arzobifpos , i con 
hechos propios de Primacía. 

Cap. IX. Para proceder por efie cami-
no con mayor feguridad , i para conciliar 

ere-
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crédito , i defenfa a fus invenciones , dio 
a l.is Ciudades de toda Efpaña Mártires, 
Obi/pos , i hechos glar tofos ; i a las Orde-
nes Religiofis , orígenes aniiqaifsimos. 

Cap. X. De muchas ta,. " defraudo 
otras Provincias del muniu , d.¡ pe yung-
las de ios gloriofifsimos trofeos de los Mar-
tires para vejíirnos de ágenos defpojos. 

Cap. XI, Con efte i otros caraclerifmos 
fe conoce la fupoficion , i novedad de efios 
Hifioriadores, 

Cap. XII. Efios mifmos Autores fe con-
denan en toda Europa por los votos de 
muchifsimos hombres los mas dotlos. 

Cap. XIII. También no pocos E/pañoles 
figuen efie partido. 

Cap. XIV. No de-ve parecer cofa rara, i 
no frequente , que fe ejerivam i publiquen 
libros en nombre de Autores antiguos , i que 
con femejantes engaños fie bujque la vana-
gloria , o el provecho. 

Cap, XV. En lo que pertenece a la Hif-
toria efpecialmente Ecle fiafiica no fe deve 
•tolerar la mentira , ni la ligereza. Quan 
grande injuria fea ufurpar los nacimientos 
de los Santos que no nos pertenecen. 

Cap. XVI. Nos importa mucho defe-
cbar eflos libros, i vindicar la verdad, i 
ingenuidad de la PLifioria de Efpaña. 

9 1 . Eftos Capítulos avia de con-
tener la Primera Parte de la Cenfura 
L a t i n a de D e x t r o , defpues d e l o s q u a -
les tenia intención D o n N i c o l á s A n t o -
nio de poner los Fragmentos de ios 
Chronicos, que dio a entender el Pa-
dre Higuera que eran l e g í t i m o s , i v e -
nidos de Alemania , para que fe t u -
vieflfen prefentes en los c o t e j o s q u e hi-
z o , i de que trataremos defpues . H e 
c o p i a d o la Idea de éfta Primera Par-
te , del Prologo L a t i n o que h izo a la 
Cenfura de Dextro : i añado con 
m u c h o fentimiento , que de todos ef-
tos Capítulos nada trabajó en L a t i n ; 
ni en fus apuntamientos d e j ó materia-
les con que fe pueda fuplir. Pero bien 
fe puede con alguna dil igencia , avien-
donos dejado la Cenfura de Hifiorias Fa~ 
bulofas , a c u y a s noticias fe pueden 
añadir las que fe hallan f o b r e los mif-
mos afuntos en las ultimas O b r a s que 
imprimió D o n J o f e f de Pell icer , i en 
las imprefías , í manuferitas del M a r -
ques de M o n d e j a r , que pienfo Y o pu-
blicar. 

§.92. Defpues de los dichos diez 
i feis Capítulos que avian de c a m p o -

ico: Antonio. x x i 
tter la Primera Bar: ¿ del Libro Prime-
7 0 de la Cenfura de Dextro , parece que 
avian de feguirfe o t r A C die? * fi3'" 
c o m o k ' a í T & c'. Primer JJbrg^ hac icñ-

un c u . . . . , a t ra? O o r a s c A - ^adre 
Higuera , i de ios Fragmentos que ef-
parcio : otro cote jo de los Cbronico-
nes entre si : un capitulo de feubr ien-
do la mano del Padre Higuera . A u -
tor de u n t a s , i tan d a ñ ó o s menti-
r a s . A v i a de feguirfe una Cenfura di-
vidida en Quatro Partes, es a faber : Gra-
matical Chronologica, Geográfica, i Hifio-
rica. L a Gramatica examina el eftiio 
que es indigno de D e x t r o , Efcritor 
Ciceroniano. L a Chronologica todo lo 
que en éfte fupuefto Cbronicon perte-
nece a la C h r o n o l o g i a : la Geográfica^ 
los errores de G e o g r a f í a . L a Hifiori-
ca rechaza las fabuias que f e i n t r o i u -
geron en nombre de D e x t r o . T o d o s 
eftos Capítulos eftán t r a b a j a d o s , aun-
que algunos de ellos no perf ic ionados, 
i a todos faltan las Infcripciones. 

§.93. L a Idea de la Segundea Par-
te de la Cenfura de Dextro , o Anti-
Dextro , es tan dif icultofa de explicar 
por la multitud de los afuntos que con-
tiene , que me v e o o b l i g a d o a remi-
tirme a la mifma O b r a , quando fal-
ga a luz favorec iéndome D i o s . Entre-
tanto fe puede ver lo que dice de ella 
el mifmo D o n N i c o l á s A n t o n i o en la 
Carta que eferivió a D o n Juan L u c a s 
C o r t é s dia 2 1 . de Marzo de 1 6 5 5 . que 
es la 5. en el orden de las impreíias. 

§ . 9 4 . D e las Cenfuras Latinas de 
M á x i m o , i Lui tprando folamenre ha 
quedado la memoria del penfamiento 
de efcrivirlas. 

§ . 9 ) . L a Cenfura de las O b r a s de 
Juliano es la O b r a mas acabada que 
hizo D o n Nico lás A n t o n i o . Su Idea 
fe puede ver reprefentada en los Ca-
pítulos que fe refieren de éfta grande 
O b r a en la Bibliotbeca Antigua lib. 7 . 
cap. 9. Qaalquiera alabanza q u e fe de a 
éfta infigne O b r a , ferá inferior a fu 
mérito. Quiera D i o s que Y o pueda p u -
blicarla tan prefto , c o m o d e f e o . 

§ . 9 6 . El penfamiento de D o n N i -
colás A n t o n i o fue imprimir antes e f -
tas O b r a s Latinas , i defpues la Cen-

fura de Hifiorias Fabalo fas , efe rita en 
R o m a n c e . Pero c o m o en E f p a ñ a ai tan 
poca afición a la lengua Lat ina , i tan-
ta necefidad de d e f e n g a ñ o ; me ha pa-

re-
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ci orden de fu perifa- nos prefupueftos a los qtialés llama Pro 

X X I I 

rec ido invertir _ 
m i e m o empezando por la Cenjura cf-
crita ea R o m a n c e , que , aunque en 
la variedad de las not ic ias , i en J ^ r 0 -
fiind;daa«de la erudición , cede a la* 
Cenfuras Latinas , i aunque no rec i-
b i ó la mano ultima de fu Autor ; en 
la importancia del afunto , en la Sen-
ci l lez , p u r e z a , i gravedad dei eft i io, 
es Superior a quantas Histor ias E c i e -
íiaílicas han Salido a luz en ESpaña 
hafta el dia de hoi . 

9 7 . D o n Nicolas Antoni© q u e -

logos D o n N i c o l a s A n t o n i o en el lio. 
9. cap. 3. § . 10. cap. 5. § . 5. í ¡ 0- 14. 
cap. 1 . §. 1 . Efte es el afunto del Pri-
mer Lib*- L a Segunda Parte contiene 
un c o t e j o de la Biflor ta Eclcflaflica de 
la Ciudad de Toledo dei Padre Geroni-
mo Roman de la Higuera, con los Cbro-
nicones atribuidos a D e x t r o , M a x i m o , 
Lui tprando , i Julián Perez . E ñ e es 
el aíunto de los trece libros í iguien-
tes. L a Tercera Parte fe emplea en c o -
tejar dos Tratados del Padre Higuera 

r ia 'dividir efta O b r a en Partes / las con las Obras atribuidas a Juliano. ES-

quales avian de tener Libros, i Capítu-
los. Hace memoria de la Primera Par-
te en el libro. 4. cap. 2. £ . 1 4 . cap. 4 . 
§ . 25. lib. 5. cap. 8. § . 12. cap. 11. 
§ . 1 4 . lib. 6. cap. 1. §. J. cap. §.3. 

27. cap. 4 . § . 15 . & 24 . l ib . 8. 
cap. 30. § . 3. cap. 10, § . 9. lib. 1 4 . 
cap. 1. ult. lib. 15. cap. 11. §. 6. 
Ref iere fe ai Principio de la Segunda Par-
te lib. 6. cap. 3. $. 29. 

§ . 98. C i t ó el Lioro Primero en e l 
lib. 7. cap. 1. §. x. cap. 16. §. 5.lib. 
1 3 . cap. 2. § . 1 7 . cap. 3. §. ult.DeC-
pues de la Cenjura de Ivlaximo añadió 
efta advertencia. Dejde aqui fe puede 
empezar libro con Entrando. Al princi-
p io del L i b r o que hoi es décimo quin-
t o , efcrivio , Lib? o , fin añadir nume-
ro alguno ; porque no aviendo acaba-
d o fu O b r a , ni aviendo hecho la di-
vi f ion de L i b r o s ; no podia numerar 
el que avia de fer ultimo antes de nu-
merar los antecedentes. 

§ . 99 . Div id ió fu O b r a en Capítu-
los , i pufo la mayor parte de los ti-
tu les de ellos fin numerarlos. Hizo men-
ción del Capitulo antecedente en el lib. 
5. cap. 12. $. 1 . Ref ir iófe al Capi tu-
lo de arriba en el lib. 6. cap. 2. § . 2 4 . 
C i t ó capitulo dejando en blanco el nu-
mero en el lib. 8. cap. 3. § . 3. A l e g ó 
el capitulo que Se figue en el lib. 8. 
cap. 11. §. ult. 

$. 100. A v i e n d o f e pues de publi-
car éSta O b r a de manera que pueda 
ufarfe de ella con facilidad , me ha 
parecido omitir la Divi f ion de Partes, 
c o m o no neceífaria ; i guardar la de 
Libros , i Capítulos , como mas ulual, 
haciendo las divifiones fegun piden los 
afuntos. A u n q u e , fi queremos , bien 
podemos decir , que efta Obra tiene 
tres Partes. L a Primera explica algu» 

te es el afunto del ult imo libro. L a 
C e n f u r a de cada Chronicon empieza en 
l ibro diftinto : pero la largueza del 
afunto o b l i g ó a diftinguir cada C e n -
sura en varios l ibros , unos mas eften-
didos que otros , c o m o mas a c o m o -
dadamente fe ha podido hacer fegun 
las cofas de que fe t r a t a , fuponiendo 
que el Primer Libro Sirve de Prologo, 
Siendo todo lo demás de efta Obra un 
c o t e j o , c o m o advirt ió Don Nicolás 
A n t o n i o lib. 9 , cap. 4. § . 1 . En éfte 
c o t e j o Siguió el methodo de la Pliflo-
ria de Toledo del Padre Higuera , fe-
gun dice el mifmo D o n Nico lás lib. 3. 
cap. 8. § . 10. i fe puede obfervar en 
la Seguida de los libros i capítulos de 
dicha O b r a que comprendió fu c o t e -
jo , el qual continuó hafta donde pu-
do llegar con L u i t p r a n d o , dejando li-
bre a Higuera en la Hiftoria de los fu-
c e f o s posteriores , en c u y a narración 
fin temeridad podemos f o f p e c h a r , que 
fegun fu genio mint ió con igual def-
caro. 

§ . 1 0 1 . Siendo Hift orias , afsi la 
que c o m p u f o el Padre Higuera de T o -
ledo i fu Tierra , c o m o los Cbronico-
nes referidos , i Siendo todos , Hiflo-
rias Fabulofas : av iendo D o n Nicolás 
A n t o n i o dado el nombre de Cenfura a 
éfta O b r a mas de Sefenta v e c e s : avien-
do d icho en el lib. 1 .cap. 1. §. 6. que 
era razón que fe moftraífe en p u b f i c o 
la reprehenfion i Cenfura de eflas no-
vedades fabulofas: i finalmente , aví en-
do expl icado en el lib. 9. cap, 4. § . 1, 
que h a c e una Cenfura cote jando los 
Cbronicones nuevos con la Hiftoria de 
Toledo 5 me ha parecido que el T i t u -
lo mas conveniente es el de Cenfura 
de Hiftorias Fabulofas. 

§ . 102. E l fin que tuvo D o n N i -
c o -
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colas Antonio en éfte c o t e j o fue raa-
nireftar la íupoí ic ion de los Cbronico-
nes tantas veces nombrados , i el A r 
tifice que los h izo . E l f r " * o delta ver-
dad es , defautorizar t o d o 
dice en nombre de los fingidos'c. ra-
ni l las; fi por otra parte no tiene apo-
y o en los Hi l tor iadores f idedignos , pa-
ra que de éfta conclufion fe faquen las 
fabulofas introducciones de millares d e 
noticias , que no tienen mas antiguo 
a p o y o que el de eftos fa l fos Cbroni-
c ornes , i afean la Hiftoria Eclefíaftica 
de Efpaña con efcandalo de los q u e 
fon verdaderamente p iadofos , i fa -
bios. 

§ . 103, D o n N i c o l á s A n t o n i o em-
p e z ó a trabajar éfta O b r a año 1 6 5 2 . 
murió año 1684. E f t u v o pues trabajan-
dola mas de treinta i un años. N o le 
d io la mano u l t i m a , ni aun p u d o aca-
barla. P o r falta de t iempo , i de l i-
ma ha q u e d a d o éfta Cenfura con a lgu-
nas imperfecciones dignas de perdón. 
T a l e s fon las faltas de algunos capítu-
los q u e ideó , i no t r a b a j ó ; i a lgunos 
blancos , o v a d o s que d e j ó de llenar. 

jf. 104. A f s i vemos que en el lib. 
I. cap. 6. fo lamente fe hal ló éfte f n -

.ík 

1 otros 
S alazar 

iLu±±iu. xxixr 
, contra D o n Juan T a m a y o d e 

no es tacü congeturar 
que huviera eferi to D o n Nicolás 
t o - -

i o 
i _ 

i Ce, is impofsible decir c o m e 
--i »it. átliib. 7, p. i, 

r el lib• 9• cap. 2. 4. 9. 
íe refiere D o n Nicolas A n t o n i o ai D i f -
c u r í o del Primado de la Iolefia de T o -
l e d o _, c o m o eferito en la Primera Par-
to , i no fe halla tal Di fcurfo : c o m o 
ni en la Cenfura Lat ina de Juliano la 
Sección 10. referida en el Indice de Us 
Secciones defte m o d o ; Arcbiepifcopatus 
Toletani Primatialem dignitatem a pri-
ma Evangelii apud nos promulgation 
pifsime ac fere omnibus paginis ridicule 
ac importune inculcat. 1 es cofa mui n o -
table que únicamente éfta Sección fe 
eche menos , eftando trabajadas t o -
das las d e m á s , i éfta referida en el In-
dice . Pero , aunque aya efta falta, q u e 
no fer ia temeridad atribuir a alguna 
ocuitacion;del contexto de toda la O b r a 
de D o n Nicolas A n t o n i o fe infiere cla-
ramente lo que juzgava fobre é f t e a f u n -
t o r fobre el qual fe ha eferito mucho, 
i con gran ru ido , aviendo fal tado a unos 
la diligencia , a otros la critica 5 i a 

mario. El tejlimonio de Hugo , Obifpo la Primada Igíefia de T o l e d o fu mayor 
~ ' ' defenfor , i en otro t iempo fu hi jo , e l 

O b i f p o de Segorbe D o n Juan B a u -
tifta Perez , e l qual , defeando eferi-
vir una cumplidifsima Hiftoria de la 
Igíef ia de T o l e d o , r e c o g i ó un gran 
t h e f o r o d e noticias , de que tengo c o -
pia de mi mano : p e r o fu muerte i m -
pidió que las ordenafte i eftendieííe 
aquel incomparable varón. 

§ . 1 1 0 . En el libro 12 . cap. 9. §. 
1 2 . fe remite a lo d icho en el libro 1 . 
f o b r e lo que fe fingió en nombre d e 
Lui tprando en la Era 7 5 3 . a ñ o d e C h r i f -
t o 7 1 5 . i de Juliano in Cbronico , num. 
1 1 3 . i no fe halla tal tratado , pero 
puede confultarfe el mi feo D o n N i -
colás A n t o n i o en fu Bíbliotbeca anti-
gua lib. 6. cap. 20. 

¿F. i i i . A lo ultimo del lib. 12 . 
avia una advertencia de mano de D o n 
N i c o l á s A n t o n i o , c o m o toda la O b r a , i 
d e c i a : Falta la Vida de San Eulogio , qué 
es al fin de la Tercera Parte. Efta fal-
ta fe fuple ccnful tando la Bíbliotbeca 
antigua Lib. 6. cap. 6. 

§ . 1 1 2 . En el lib. 13 . cap. ult. al 
fin avia otra advertencia ? que decía; 

Portucalenfe en que ai mención de Dex-
tro , es fofipechofo , i con buenas conge-
turas fie puede creer , que es inventado en 
grdtcia defias novedades , i por confirmar 
el Primado de la Santa Igíefia de Bra-
ga. L a falta defte capitulo fe puede 
íuplir de algún modo con lo que di-
c e D o n N i c o l a s A n t o n i o BibliotbesaVe-
teris Hifpan<& lib. 7 . cap. 4 . 

§ . 105. En el libro 4 . cap. 2 . a l f i n 
de l § . 1 5 . nadie 'puede adivinar l o 
q u e D o n N i c o l a s A n t o n i o queria aña-
dir. I afsi no es pofsible fupl ir lo . 

§ . 106. En el lib. 5. cap. 1 1 . § . 1 5 . 
dice que de San Severo , O b i f p o de 
Barcelona , i Márt ir ha tratado en la 
Primera Parte. Pero tal tratado no fe 
halla en éfta Cenfura. Y o no sé lo q u e 
diría D o n Nico las Antonio . P e r o foi 
de fentir que San Severo M á r t i r , que 
la Ciudad de Barcelona celebra por 
O b i f p o f u y o , es San Severo O b i f p o 
de R a v e n a , Procuraré provarlo en la 
Continuación defta Cenfura. 

§ , 107 . En el lib. 6. cap. 2. § . 56. 
ofrece la defenfa de las A f t a s de los 
Santos Mártires V i n c e n z o , O r e n c i o , 
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Aqui las Cartas del Dotor Siruela , i Pa-
dre Thomas de Leon. Ni una , ni atra re „„ 

fe ha encontrado en el originalmanujcri-
to. L a de' n ^ t n z i f e 
ha podido hallar en otra parte. Para 
fupl ir fu falta en alguna manera , he 
publ icado dos Cartas fobre el mifmo 
afunto , que ion la 1 6 . i 17 . las q u a -
les eferivio a D o n N i c o l a s A n t o n i o , 
D o n Juan Duran de T o r r e s , R a c i o -
nero de la Santa Igiefia de Sevilla : cu-
y a s copias devo a mi dodi fs . imo, D o n 
J o f e f B e r m u d e z d e l Cc-nfejo de fu Ma-
geftad , fu A l c a l d e d e C a f a i C o r -
t e . Murió D o n Juan Duran de T o r r e s 
año 1 6 6 3 . de c u y a muerte dio noticia 
a D o n Nicolas Antonio , D ò n Juan 
L u c a s Cortés , varón de admirable 
juic io , i e r u d i c i ó n , a quien D o n N i -
colas Antonio re ípondió afsi. Falto en 
nueftro Don Juan Duran un fugeto de 
grandes efpcranzas , i que nos pudieran 
honrar la Nación. Yo oí fu muerte con 
gran fentimiento por lo que le amava , i 
eftimava. D o n D i e g o O r t i z de Z u ñ i -
g a en fus excelentes Anales Eclefiafii-
cos i Seculares de Sevilla también h i z o 
del honrofa memoria en el lib. i^.pag. 
589. c o n éitas palabras : Donjuán Du-
ran de Torres , medio Racionero en nuefe 
tra Santa Iglefia , cuya muerte en tem-
prana' juventud malogro efperanzas de 
gran erudición en el Derecho Civil, i Ca-
nonico 3 i en la varia de lenguas , de que 
dio muefiras en algunos efi ritos. L a fai* 
ta de la otra C a r t a del Padre T h o m a s 
d e L e o n fe ha p o d i d o fuplir t r a s u -
dandola c e la Biblioiheca antigua, lib. 
6. cap. 9. donde fe pueden ver las v o -
c e s de lenguas Orientales , que por 
falta de Caracteres fe han omitido. Pa-
ra abono de tan gran varón bañan los 
pequeños Fragmentos f u y o s que han 
faiido a luz , i fobran los teft imonios 
de grandes hombres , entre los qua-
les D o n Jofef de Pel l icer en fu Biblio-
theca fol. 1 5 6 . le l lamó varen de los 
mayores de nuefiros tiempos en letras di-
vinas , i humanas, i lenguas peregrinas. 

§ . 1 1 3 . En otras partes donde D o n 
Nicolas Antonio apunta lo que avia de 
tratar , no es necefaria mas luz , que 
la de fus e fer i tos , para conocer la ver-
dad de lo que defèava eftablecer , co-
mo en el lib. 10. cap. 1. §. 2 1 . & 
22. lib. 12- cap. 8. 

§. 114. En lo que toca a los blaa? 

eos , o vacíos , que D o n Nico lás A n -
tonio dejó de llenar , ai en ellos una 
notable diñincion : p o r q u e muchas ve-
ces los dejava con advertencia , p o r -
— J . . „ averíos , c o m o en las pala-
bras que traduce del nurn. 15 6. dé los 
Adverfarios de Juliano lib. 4. cap. 2. 
i j . lib. 6. cap. 4. § . 24. Otras por n o 
interrumpir el hi lo del di feurfo , o p o r 
n o tener a mano algún l ibro , o por 
la dificultad de hallar lo que bufeava , 
r e f e r v ó para otra ocaf ion la dil igencia 
d e llenar aquel los h u e c o s , o vacios . 
Q u a n d o Y o h e hallado en blanco los 
números de los l ibros , i capítulos, que 
avia de citar , cafi fiempre los he f u -
pi ído ; porque D o n Nicolás A n t o n i o 
no podía variar en elfo , n i e n e l p e n -
famiento , ni en la exprefsion. D i g o 
cafi fiempre , porque alguna v e z no 
h e hallado la cita , c o m o la de M o -
rales en el lib. 6. cap. 4. §. 9. o no he 
t e n i d o el l ibro a mano para bufcarla , 
c o m o la del Padre Juan L u i s de la C e r -
da lib. 6. cap, 4, §. 1 7 . por cuyas cali-
fas han quedado en blanco. Por la re-
ferida razón de peder fuplir a la letra 
lo que D o n Nico lás A n t o n i o quería, 
faltando unos verfos de A m b r o l l o d e 
Nicandro , o de Vitor ia en el lib. 12. 
c. 10 . § . 2. i aviendo una nota de m a -
no de D o n N i c o l á s , que decia , Aquí 
los verfos de Ambrojio Nicandro ; ios hi-
ce imprimir fegun fe hallan en la Bi-
bliotheca antigua lib.-6. c. 13 . D e ma-
nera que he fuplído lo que fe podia 
fuplir a la letra fegun el penfamiento 
de D o n N i c o l á s Antonio ; i he de ja-
d o de fuplir , i llenar los b l a n c o s , o 
Vacios , que van feñalados con unos 
punticos a lo largo por la incertidum-
bre de explicar a la letra l a m e n t e del 
A u t o r , c o m o en el lib. 4. c. 2. § . 7 . 
donde fi bien fupl i el nombre de Mee-
nafa , que los M o r o s dieron a M e q u i -
nenza , porque le hallé en el G e ó g r a -
fo Nubienfe ; dejé en blanco la inter-« 
pretacion de dicha palabra , por n o 
averia le ído. 

§ . 1 1 5 . En el mifmo lib. 4 . c. 5 . § 0 

18. citando D o n Nicolás A n t o n i o un, 
lugar de D e x t r o , d i c e . : ln Ar<fa Mu 
nori Hifpanice , &c. con la mira a 
que pone otro Lugar defie nombre en ¡os 
Edetanos , que hoi fon Reino de Valen-
cia. Y o no sé quien puede fer e í l e E f -
critor , que D o n JSicolas A n t o n i o de-



que Rhino 
hacen m moi 

10 e¡ 

ce 

por 

V Í d a d e D o n Nicolas Anton-: 
jo dé nombrar , pues T o l o m e o lib. 
cap. 4. dice , que A r f a era de la Tur-' 
decania , i no de la E J 

§ . 1 1 6 . En el mií ' • 
§ . 3. donde eftava f --airado el Nume-
ro 2. con un blanqui. ;< 5 ie d e g é , aun-
que me parece que devia decir 430. 

§ . 117= En el mi imo lib. 4. cap 8. 
$. 2. aunque fe pudiera feñalar el tiem-
p o en que floreció Primo , O b i f p o de 
C h a l ó n 5 afsi llaman a Juan Germán, 
c o m o fe puede ver en San L a u r e n c i o 
defendido por D o r m e r cap. 5. & 6. no 
es fácil efcr ivir lo con laexprefs ion c o -
rrefpondienre al penfamiento de D o n 
N i c o l a s A n t o n i o , no fabiendo el año 
en que D o n Nicolas eícrivia 
éfta caufa fe d e j ó en blanco. 

§ . 1 1 8 . En el lib. 5. cap. 3. § . x > 

donde hablando de Higuera , dice , q u e 
va atribuyendo mas años de vida a los 
Obi/pos de Toledo para que alcancen a He-
nar el hueco de los años que corren def* 
de la Predicación de Santiago hajla el tiem-

P° de aunque c o n g e t u r o q u e 
D o n N i c o l a s A n t o n i o qui fo eferivir , 

,„. bajía el tiempo de Melando , por fer é f -
te el primer O b i f p o de T o l e d o de quien 
tenemos cierta noticia apoyada en las 
fubfcr ipc iones del C o n c i l i o Il iberitano, 
donde afsiftieron diez i nueve O b i f p o s , 
i él firmó en el lugar decimo tercio , 
fiegun la imprefsion de D o n García de 
L o a i f a ; o en el fept imo fegun la de 
D o n Fernando de M e n d o z a . Si y a no 

. es q u e D o n N i c o l a s A n t o n i o quifieíTe 
eferivir : bajía el tiempo de Audencio, 
al qual precedieron fíete O b i f p o s , cu-
y o s h e c h o s , i nombres ignoramos e x -
ceptuando a Melancío 5 p u e s A f t u r i o , 
fucef lbr de A u d e n c i o fue N o n o O b i f -
po de T o l e d o , fegun San I le fonfo de 
Viris llujinbus ,cap. 2. C o m o Y o pues 
no sé , fi Don N i c o l a s A n t o n i o pen-
fava en Melando , o en Audencio , o 
en otro O b i f p o de T o i e d o , no l lené 
el vac io . 

§ . 1 1 9 . T a m p o c o le llené en el lib. 
5. cap. 10. § . 5. donde hablando de 
R h i n o c o r u r a , dice que de ella hace 
m e n c i ó n el E f c n t o r fagrado , de jando 
en blanco la cita 5 i dudo que en al-
gún Efcr i tor fagrado l'e pueda íeñalar 
lugar donde fe haga mención de tal C i u -
dad , fi ho es que nos v a l g a l e s de ía 
Traní lacion de los fetenta , o que di-
g a m o s Qon San Epifanio , h a refi 66. 

O: 

ura es N e e l 
a l a s Sagradas 

i:b 6 :ah 
' " i -
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de 1, 

XX ? 

. on i 

nunc Baeza didtur. 
In Vecika Civita-
citar, &•( Pir» 

ce que D o n Nicolas A n t o n i o n,r,í> 

j ca mejor. 

j a n a n o , q u e £ n £ , d u 

VentT'Jl B < £ t h k a > 

tonto í • ' ^ 1 Don Nicolás An-
dear fCnV1? : Puedef<r í«' 

Si no es que fea 
te qu& nunc 

vi- , ---•»' ? w t. L ar 
~o e f 

envir : Qua nunc Utrera 'dÍdt^T-%1' 
que en las notillas marginales que c o n 
lu propia mano eferivio en fu fidia-
n o . > dijo : Forte Utrera. Pero Y o no 
quife poner en el contexto éfta f e g n n -
da enmienda por la incertidumbre d e 
fu penfamiento. 

1 2 1 . C o n éfte t iento he p r o c e -
dido en t o d o lo demás , contentándo-
me con aver fupl ido los vacíos en que 
no fe podía errar , c o m o fon las ci-
tas omitidas , i no e q u i v o c a b l e s . L o 
mifhiO he practicado en la dívif ion de 
los l ibros , i fumarlos de los capí tulos 
neceíTarios para eí manejo de éí'ta Cen-

j u r a : la qual Y o copie tan e f e r u p u -
lofamente , que hafta los errores de 
pluma que fe hallan en fu O r i g i n a l , 
eonfervado en la Bibl iotheca R e a l de' 
Madrid^, procuré traíladar ; i defpues 
he_ ávido de quitarlos para que la O b r a 
íaíieíTe a luz con 1a devida per fecc ión. 
Bien que a veces he d e j a d o algunas 
claufulas por enmendar, conf iderando 
que algunos defcuidi í los no tanto fue-
ron de la p l u m a , c o m o del mifm o A u -
tor : pues ningún Efcr i tor E f p a ñ c l h a 
l legado a la enmienda de eft i lo q u e 
admiramos en C e f a r Saluftio , C i c e -
rón , i L i v i o , fiendo afsi q u e n u e f t r a 
lengua admite igual p e r f e c c i ó n que la 
Lat ina en lo que toca a la p u r e z a , i 
enmienda. Pero eftos defecti l los , c o -
mo c o m u n e s , merecen perdón. 

§ . 122. En algunos otros incurrió 
también Don N i c o l á s A n t o n i o , los a n a -
Ies apuntaré aqui fegun el orden d e 
los Libros , i Capítulos , para que éfta 
O b r a fe lea con m a y o r fruto. I , aun-
q u e fobre cada defcuidil lo de los q u e 

I he a d v e r t i d o , t e n s o trabaiad; una 
nota con 1a devida extenfion 5 confidi 

j a n d o la impaciencia de 
fienten que fe retard 't ia 

muchos que 
p u b l i c a d o a 



Vida de D o n Nicolas Antonio. 
6> Hb. 6. caü. 2. $. 46. repite que San 
Eugenio Mártir fue O b i í p o dé T o l e d o . 
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de è ila O b r a detenida en i a p r e n f a u n 
a ñ o ha ; i defeando evitar la cenfu-
ra de querer parecer ambicióla™ ^nte 
ingeniofo en obra agena , 1 tan gran-
de ; me contentaré con apuntar algu-
nas ligeras inadvertencias , que proba-
ron que D o n N i c o l a s Antonio fue hom= 
b r e ; pero no difminuiràn la grande-
za de f u juicio , i erudición. 

123. En el lib. 2. cap. 3. § . 4. 
hablando de la imprefsion de las Obras 
de R u f o Fefto A v i e n o , que publ icó 
D o n Pedro Milian , dice afsi. El ori-
ginal de Avieno es conforme fe imprimid 
en Madrid en la unica edición que hemos 

'gozado hafta hoi del año 1634. de¡la ma-
nera no bien entero. Si D o n Nicolas A n -
tonio qui fo decir , que aquella impref-
ü o ñ era la unica que él tenia , quan-
d o efcrivia efto 5 no ai lugar a repli-
ca alguna. P e r o , f i lo que dice , fe 
h a de entender a la letra ; no es afsi, 
a v i e n d o avido varias ediciones de las 
O b r a s de A v i e n o . Para d i fcuipade D o n 
N i c o l a s A n t o n i o diré , que al poner en 
l impio fu Cenfura quiza omitió a l g o , 
f i endo pofsible q u e quifieífe eícrivir; 
La unica edición mas aumentada , o cofa 
femejante . 

§ . 1 2 4 . En el lib. 2 . cap. 4 . § . J. 
d ice que Primo , O b i f p o Cabi lonenfe , 
h i z o natural de Mantua de los C a r p e -
taños a San D a m a f o . Y o no hallo tal 
noticia en una copia manufcr i taque ten-
g o de la Topografía de Primo C a b i l o -
nenfe , ( o por m e j o r decir , de Juan 
G e r m á n , O b i f p o de C h a l ó n ) impref-
f a en V e n e c i a ano 1 5 7 0 . D i j o l o M a -
r ineo Siculo Libro 2. cap. de Luftania 
Provincia , ref ir iendoíe a la opinion de 
m u c h o s , q u e no cita , ni sé quienes 
eran. 

§ . 1 2 5 . E n el lib. 3. cap. 7. ^ . d i -
c e que el T i t u l o c o n que el A r z o b i f -
p o de T o l e d o Raimundo pallando al 
C o n c i l i o R e m e n f e e l año 1 1 4 8 . halló 
fobrefcr i to la Capi l la en que fe guar-
dava el C u e r p o de San Eugenio en e l 
M o n a í l e r i o de San Dionis en Francia, 
es èl le. Uic pus efi Eugenius Martyr, 
Primus árchiepifeopus Toletanus. I q u e 
èfte T i t u l o confirmava la tradición de 
aver fido San Eugenio Mártir el Pri-
mer A r z o b i l p o de T o l e d o : para lo qual 
cita al Padre Mariana lib. 10. cap. ult. 
De Rebus Hifpania. El mifmo D ò n N i -
co las A n t o n i o en el hb. 4. cap. 5 . $ . 3. 

Eí traño que citando D o n N i c o l á s A n -
tonio M p - d r e Mariana para a p o y o de 
10 que efcr ive , no advirtieíle que di-
c h o Hiftoriador refiere la novedad que 
causó al A r z o b i f p o D o n R a m ó n aque-
lla Infcripcion fepulcral 5 pues en Ei-
paña Te a v i a borrado totalmente la me-
moria de San Eugenio , i no quedava 
monumento a lguno que la conteftaí le . 
En e f e t o en el Mifial de los G o d o s no 
fe hace mención de San E u g e n i o M á r -
tir. L o s A r z o b i f p o s de T o l e d o , San Ile-

f o n í o , San Julián , i San E e h z , ha-
c e n memoria de dos E u g e n i o s anteceí-
fores f u y o s , i no es creible q u e o m i -
tielfen entre los l iuftres Varones a San 
E u g e n i o Mártir , fi huviera n d o tam-
bién antecef for f u y o , i primer O b i í -
po de aquel la Sede. Finalmente el pa-
riré Mariana dice , que quando el A r -
z o b i l p o D o n Ramón b o l v i ó , el R e í , 
los Primeros del R e i n o , i toda la g e n -
te recibió con regoc i jo tal n u e v a i n -
dicio claro de que no avia tradición, 
c o m o fupone D o n Nicolás A n t o n i o , F u e -
ra deíto en el a ñ o en que fe dice que 
el A r z o b i f p o D o n R a m ó n encontro en 
Paris aquella Infcripcion , hal lo nota-
ble variedad. P o r q u e D o n Juan B a u -
tiíla P é r e z en los apuntamientos que h i -
z o para fu Hiftoria de T o l e d o , hablan-
d o de D o n Raimundo dice , que en e l 
a ñ o 1 1 3 1 . fe hal ló en el Conci l io d e 
R e m s , i v i o en Paris el Sepulcro d e 
San E u g e n i o . N o añade otra c i rcunf-
tancia , ni cita A u t o r a lguno , c o m o 
fuele , indicio d e q u e fu animo era exa-
minar efta opinion del ha l lazgo del Se-
pulcro de San Eugenio 5 p o r q u e en 
quanto a aver eftado D o n R a m ó n en 
el C o n c i l i o de Rems , no ai duda. E n 
las eruditas Notas que h i z o el m i f m o 
D o n Juan Bautifta P e r e z a los Varones 
Ilufires de San I lefonío , refiere efte h e -
c h o ( c o m o el Padre M a r i a n a ) al año 
1 1 4 8 . en el qual fe ce lebró otro C o n -
cil io R e m e n f e , en que también inter-
v ino el A r z o b i f p o D o n R a m ó n , c u y a 
e lecc ión confirmó H o n o r i o II .Era 1 1 6 6 . 
año 1 1 2 6 . dia 21 . de N o v i e m b r e , i f e -
gun los Anales Toledanos que publ icó 
el Maeí lro Frai Francifco de B e r g a n -
za en fu Apendiz a las Antigüedades d e 
E f p a ñ a , pag. 570. col. 2. murió Era 
n 8 8 . año de C h r i f t o 1 1 5 0 . Miérco les 

dia 
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celona dia i 9 . de A g o f t o , donde d e v e enmen-
darle dia 9. para que convengan el dia, 
i el mes de la muerte ; p o r q u e dia 
19. fue Sabado. Pero D e i .'¡v,.. Ban-
dita Perez en el lugar citadc no naúia 
palabra de la Infcripcion,f ino del fepui-
cro , i ni aun para efto cita A u t o r . En 
medio defta variedad de opiniones, 
aviendo paífado por Paris el A r z o b i f -
p o D o n R a m o n , año 1 1 3 1 . i defpues 
año 1 1 4 8 . es mas veroí imil , que in-
c i tado de la curiofidad , i quizá pen-
f a n d o no b o l v e r , vieífe en Paris el 
fepulcro , i epitafio referido : pero de-
via advertir D o n Nico las Antonio , que 
San Eugenio fe nombra en è\ Arzobif-
po de Toledo. I afsi aquel la Infcripcion 
neceífariamente es pofterior a la erec-
c ión de T o l e d o en M e t r o p o l i , que em-
p e z ó a f e r i o , o fe declaró t a l , en tiem-
p o de G u n d e t n a r o , aviendofe traílada-
d o a éíta C iudad la preheminéncia de 
C a r t a g e n a . Por elfo San I lefonfo de Vi-
ris Ihufiribus , cap. 2. hablando de An-
tur io , dice que fue Pontíf ice en la 
C i u d a d d e T o l e d o , de la Sede que era 
M e t r o p o l i de la Provincia Cartaginen-

cat>. 
particulares 
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19 . A u n en los eferítos 

„ i tenidos por legítimos d e 
tod^s aquellos primeros figlos no fe ha-
-¿ara tal tratamiento dado°a O b i f p o E f , 
panol ; porque aunque es verdad q u e 
a Prenotado» de San Braulio ( afsi f e 

llama la relación de los libros de San 
l u d o r o ) fegun la imprelsion de A n -
tonio de Lebr i ja del año 1 5 2 4 . llama 
f z o o i f p o a San If idoro 5 l a Imprefsion 
Real de Madrid del ano i 5 9 ¿ c o t e „ 
jada con muchos egemplares manuferi-
tos , le llama Obifpo. I 

, „ como quiera 
que le llame , nada importa , fiendo 
la dicha Prenotacion fal lamente atribui-
da a San Braulio , c o m o c o n muchas 
razones fe pudiera p r o b a r , fi el a f u n -
to prefente permitiera tan larga digrefe 
fion. L o mifmo fiento del tratamien-
t o de Arzobifpo que fe lee en el t i tu-
lo de la Prefación del Cbronicon fa i fa-
mente atribuido a San Ifidoro , fi cree-
mos a D o n J o f e f de Pellicer en fu Má-
ximo , Obifpo de Zaragoza en Efpaña , dif 
tinguido de Marco Levita, i Monge del 
Cajino en Italia ¡fol.zS. Fuera de q u e 
g l C ó d i c e manuferi to que tenia D o n 

f é . En e l capitulo figuiente e fenvien- Juan Bautifta P é r e z , decia afsi. Sancli 
d o de M o n t a n o , repitió lo mifmo. En 
e l capitulo quinto tratando de A u r a f i o , 
q u e v i v i ó en tiempo de Gundetnaro, y a 
le hace O b i f p o de la Iglef ia de T o l e -
d o , C i u d a d M e t r o p o l i , a c u y o dere-
c h o Metropol i tano me parece que d io 
principio e í O b i f p o Eufemio, q u e fubf-
cr iv io el C o n c i i i o T o l e d a n o T e r c e r o 
dia o c h o de M a y o de la Era 6 2 7 . año 
d e C h r i f t o 589. quatro del Reinado de 
R e c a r é d o , pues fubfer iv ió c o m o O b i f -
p o Metropol i tano de la Iglefia C a t h o l i c a 
d e T o l e d o de la Provincia Carpetania . 
A t o d o l o d icho fe añade la conf ide-
racion de que f e g u n San I f idoro Ety-
mol» lib. 7 . fap. 12. e l A r z o b i f p o pre-
fide a los otros Metropol i tanos , i O b i f -
pos por fer e l principal de los Obifi . 
pos , i en t iempo de San I f idoro , i mu-
c h o defpues no avia en Efpaña A r z o -
bi fpos , porque no avia O b i f p o que 
fue í fe fuperior a los Metropol i tanos , i 
O b i f p o s . I no me acuerdo aver leido 
q u é algún Pontífice R o m a n o dieífe tra-
tamiento de A r z o b i f p o a algún O b i f -
p o d e Efpaña antes del año 9 7 1 . en la 
Bula del Pontífice Juan XIII . que c i -
ta , i copia Frai Francifco D i a g ó en el 
lib. %. de la Hifioria de hs Cmdss dsBarn 

IJidori Archiepifcopi Hifpal. Cbronicon a 
principio mundi ufque ad tempus fuum, 
I la Imprefsion R e a l defta otra mane-
ra : Divi IJidori Hifpal. Epifcop. Chro§ 
nicon. Según éfto, la Infcripcion que v i o 
en Paris el A r z o b i f p o D o n R a m ó n , era 
reciente ; i también lo eran los l ibros 
i papeles , que llama antiguos el P a -
dre Mariana , diciendo que los b u f e o eri 
la Iglefia de San Dionis el A r z o b i f p o 
D o n R a m ó n , i que los hal ló conformes 
en t o d o a la infcr ipcion: pues la mifma 
conformidad prueva la ficción afsi d e 
la Infcripcion , c o m o de los papeles 
que fe conformavan con ella. Én una 
palabra , ni en T o l e d o antes de l A r z o -
bi fpo D o n R a m ó n h u v o tradición a l -
guna de aver fido San Eugenio Mártir 
f u primer O b i f p o ; ni en Paris p u d o 
aver l ibros , i papeles legít imos q u e 
l o confirmaífen , r e f i r i e n d o f u rela-
c ión f o b r e el fa l fo prefupuefto de aver 
fido O b i f p o de Paris San Dioni f io A r e o -
pagita , Maéftro fegun quieren perfua-
dir de San E u g e n i o Mártir . 

§ . 1 2 6 . En el lib. 4, cap. 4 . § . 5 . 
a lega D o n Nicolás A n t o n i o un lugar 
d e D e x t r o , que habla de ios Santos 
Mártires , M o n t a n o 

d a 
? Í 

d£ 
M a x i m o , f o -

nica-
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niendolos en Sirmio de Efpafia , que 
ju l iano llama Sextifirmium Adverf. 196. 
i quiere íiguiendo el parecer de^JDon 
D i e g o de Mendoza en las Guerras de 
Granada lib. 2, n. 33. que fea Frigi-
liana la Vie ja cerca de la N u e v a ¡ a u n -
que Florian de O c a m p o lib. i.cap.2, 
efcrive , que es Motr i l : i dice D o n 
Nicolas Antonio que èfta partida es de 
la Iglefia de Malaga f e g u n e n t i e n d e , o 
de Granada. L a vecindad de Grana-
da dio ocafion a la duda : pero es d e 
Malaga , dejando Y o al juicio del L e -
tor j fi Frigiliana es el ant iguo Ex , c o -
mo fe lee en Pomponio Mela , lib. 2. 
cap.ó.efto es , la C i u d a d de los Exita-
nos , tan celebre por fus faladuras, o 
a d o b o s fégun Eftrabon libro 3. a quien 
copiò A t h e n è o DipnoJopbifiMb.^.o Sex, 
fegun T o l o m e o lib, 2. cap. 4 . o Sexi-
tanum f egun Antonino , en c u y o Iti-
nerario en el camino de C a z l o n a a M a -
laga fe lee en algunos r n a n u f c r i t o s ^ -
xetanum , o Sextifirmum f egun Plinio 
lib. 3. cap. 3. donde en un egemplar 
de G e r o n i m o Zurita f é leía afs i : De-
in Menoba cum fiuvio , Sextifirmum cog-
nomine julium , Sex , Abdera , Mur-
gis , Botica finis : en c u y a lección f o f -
p e c h o Y o que Sex es g l o f a que fe in-
trodujo en el c o n t e x t o para explicar 
que Sextifirmum cognomine julium era 
e l antiguo Sex * o Ex , c o m o fe l e e 
en M e l a . Florian de O c a m p o fegun f e 
ha d icho , quiere que fea M o t r i l , i fu 
opinion no eftà defv iada de la razón, 
fi fe atiende e l orden c o n que P o m p o -
nio M e l a , i A n t o n i n o c o l o c a n las po-
blaciones. El primero dice : Abdera, 
Salambina , Ex , Manaba , Malaca. E l 
f e g u n d o Sexitanum , Caviclum , Me-, 
nobam , Malacam. Pl inio , i T o l o m e o 
o b f e r v a n el mifino orden tomando la 
feguida contraria. El primero dice: Me-
noba cum fiuvio , Sextifirmum cognomi-
ne Julium , Salambina , Abdera , Mur-
gis. E l fegundo : Malaca, Menoba, Sex, 
Salambina. 

§ . 1 2 7 . En el lib. 4 . cap. 4 . § . 4 . 
& 5. fupone D o n N i c o l a s A n t o n i o fer 
verdadera la Epiftola D e c r e t a l efcrita 
en nombre de San Clemente Papa a los 
O b i f p o s L u c i o , i Juliano , i a otros; 
Tiendo afsi que la dicha Decreta l es fu-
puefta , i como tal defconor ida de San 
G e r o n i m o en fus Efcritores Eclefiafiicos, 
de Dioni f io Exiguo , que e m p e z ó la 

colas Antonio. 
C o l e c c i o n de las Epiíiolas Decreta les 
d e f d e el Papa Siricio 5 i de todos los 
Efcr i tores Eclef iaft icos hafta que I f ida-
ro M e r c a f o r las publ icó con otras mu-
cuds a e que no t u v o noticia toda la 
A n t i g ü e d a d . 

128. En el lib.t^.c.j.Q.9.cita D . N i c o * 
lasAntonio unas palabras de Juliano en e l 
C h r o n i c o n ».8.d,onde dice el fa l fo C h r o -
niconifta que padecieron c o n Quiteria 
en t iempo de Adriano R e g u l o de los T o -
ledanos , la Virgen C o l u m b a , M a r -
cial , i Simplicio , P r e l a d o s ; i D o n N i -
colas A n t o n i o en el § . 1 2 . e q u i v o c a 
e l R e g u l o Hadriano , que es fantafilm 
c o , c o n el Emperador Hadriano. 

§ . 1 2 9 . En e l mi fmo lib. 4 . cap. 7 . 
9. d ice D o n N i c o l a s A n t o n i o que 

Sens t iene p o r fufraganea a P a r i s , fien-
d o afsi que Paris fe er igió en Arzobis -
p a d o año 1621. c ó m o lo n o t ó mi erudi-
t o amigo el Ex.m° S e ñ o r D o n Francif-
c o de A l m e i d a i M a f c a r e ñ a s , en f u 
Aparato para la Dificiplina i Ritos Eclefiaf-
iicos de Portugal ¿ Tomo 4 . Apendix 4 . 
pag. 160. 

§. 1 3 0 . En el lib. 4 . cap. 8. § . 1« 
& lib. 7 . cap. 2 . § . 4 . n o di f t ingue 
D o n N i c o l a s A n t o n i o a M a r c o s Here^ 
g e , contra quien e fcr iv io Itacio , O -
b i f p o O f í o n o b e n f e en L u f i t a n i a , f e -
g u n San I f idoro de Viris Illufiribus, cap¿ 
1 5 . de otro M a r c o H e r e g e , d e quien 
h i z o memoria San Ireneo : c u y a con-; 
f u f i o n de H e r e g e s de un m i f m o n o m -
bre y a mui antigua , e n g a ñ ó a H i g u e -
ra , q u e la t r a í l a d ó a f u s C h r o n i c ó n e s . 
Puede confultarfe P a g i in Annales Ba-
roñii, anno ,381. num. 1 5 . & fieq. 

§ . 1 3 1 . E n e l lib. 5. cap. 4» § . 
& lib. 7 . cap. 4 . § . 5. dice D o n N i c o -
las A n t o n i o , q u e el R i o L e t h e e s h o í 
Guadalete en la B e t i c a : l o qual es f a l -
l o , bien qué èfte error es c o m ú n . Se 
puede v e r l o q u e dice el a m e n o E f c r i - ¡ 
tor , D o n Franci fco Fernandez de Cor- ' 
d o v a in Didafcalia Multiplici, cap. 45'» 
a c u y a s obfervac iones pudiéramos aña* 
dir algunas otras. 

§ . 1 3 2 . En el lib.^.cap. 8. § . 1 4 . d i -
c e D o n Nico las Antonio q u e en los 
P u e b l o s Ilercaones , que fueron a q u e -
lla parte de las ultimas vert ientes del 
E b r o en el mar , el Capitan C a r t a g i -
nés Amilcar Barcino f u n d ó la C i u d a d 
que llamó C a r t a g o , i defpues a di feren-
cia de la fegunda, 2 4 m a y o r , que fun-
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d o el mifmo , t o m ó el nombre de C a r -
t a g o la Vie ja . A q u i dift ingue D o n N i -
colás Antonio dos Cartagos Efpañolas , 
una Vie ja , i otra N u e v a . Diftincjoru 
que ningún Hiítoriador anticuo reco-
n o c i ó , hafta que la inventó", o publi-
c ó D o n Juan M o l e s Margarit , O b i f -
p o de G e r o n a , i g n o r a n t i s m o G e ó g r a -
f o , el qual refiere q u e D i d o fundó a 
C a r t a g o la V i e j a , la fitua en íos l ler-
caones , i quiere q u e fea Vi l la Fran-
ca alegando a T o l o m e o , que no di-
jo tal c o f a . Siguieron otros el error 
de Margari t a ñ a d i e n d o , i variando cir-
cunftancias. D e pafo advierto que ios 
Pueblos que D o n Nicolás A n t o n i o nom-
bra Ilercaones figuiendo la corriente de 
los Efcr í tores , fegun las Medallas an-
t iguas fe deven llamar Ilercavones. 

§ . 1 3 3 . En el lib. 5. eap*g. 1 . 
p o n e D o n Nico lás A n t o n i o fer verda-
dera la Carta que corre en nombre del 
Papa D i o n i f i o , efcrita a Severo, a quien 
J u l i a n o num. 1 1 3 . de fu Chronico ha-
c e falfamente M e t r o p o l i t a n o de C o r d o -
v a . P e r o es notorio que aquel la Epi f -
tola efta compueí ta dé varios C e n t o -
nes d e obras pofteriores , que mani-
fiéftan , i compruevan fu i legitimidad. 

§ . 1 3 4 . En el lib. 5. cap. 10. §, 7 . 
h a b l a n d o de l original de A u l o H a l o j 
devia explicarfe c o n mayor claridad. 
Sobre efto hablé quando por orden de l 
C o n f e j o Rea l d i mi parecer ( aunque 
defatendido ) f o b r e la O b r a que faiió 
a luz con el T i t u l o de Efpaña Primi-
tiva 5 donde fe introdugeron Fragmen-
tos del fai fo Cbronicon de Pedro C e -
farauguftano : i bo lveré a hablar en la 
Continuación defta Cenfura. 

^.135-. En el lib. 5. cap. 1 1 . jf„ 7 , 
da t itulo de Santo a Car io M a g n o , por-
que fe refiere al of ic io déi que publ i-
c ó H e n r i q u e C a n i f t o . Fuera de que 
tiene cul to en Alemania , i en Gero^ 
na. 

§ . 136. En el lib.^.cap. 1 2 . 8, di-
c e . L o s T i r u l o s de Conde i Confuía?, no 
eran de las Provincias de Efpaña; ni fe 
hallara , creo , egemplo en la Hiftoria..Ro-
mana , que fe los_ atribuya. P e r o fe en-
g a ñ a , porque ai ̂ repetida mención de 
C o n d e de las Efpañas,i referiré muchos , 
i notables egempios . 

1 3 7 . E l Emperador Conftantíno 
dia 19 . de Enero del año 3 1 7 . en que 
fueron C o n f u l e s Gali icano i BaíTo , di-

;oías Antonio. Xxix 
r i.gió la L e i Hit 4. Cod. Th. de Decu.-
nonwus a Oc lav iano , C o n d e de las E f -
i :anas. El mifmo Emperador hallando-
: :: en Sardica el mifmo año , dia 4. de 
- c c i e m b r e , dirigió al mifmo Octavia-

' L o n d e de las Efpañas la L e í Qui-
cumque 1. Cod. Theod.de accufationibus, 
O mfcnptionibus , donde íe vé que fu 
refidencia era en C o r d o v a . En el dia 
2 1 . de O t u b r e del año 3 i 9 . y a n o e r a 

O c l a v i a n o C o n d e de las Efpañas , por-
que Conftantíno le dirigió l a L e i Qui 
divino 2. Cod. Th. de Epfcopis, tratán-
dole c o m o C o r r e d o r d e L u c a n i a , i de 
ios Bncios . 

^ 138. D e un C o n d e de las E f o a -
nas l lamado Tiber iano hace memoria 
Conftantíno dirigiéndole la L e i cumfer-
vo^ 6. Cod. de Jervis fugitivis dada dia 
i o . de A g o f t o del año 332. fiendo C o n -
íules Pacaciano, i Hiiariano. 

§• 139- D e otro C o n d e de las E f -
pañas l lamado Severo hace mención la 
L e í fcripiur* 2. Cod. Tbeod. de fide te-

Jiium, dada en Coní lant inopla dia 4. 
d e M a y o del año 333. fiendo C o n f u -
les Dalmacio , i C e n o ñ i o , por c u y a 
L e i fe ha de enmendar i fuplir la L e i 
14. Cod. de fide inftrum. fal famente atr i -
buida a Dioc lec iano , i Maximiano. I 
c o n g e t u r o que algún copiante omitió 
la nota de los C o n f u l e s , porque v i o 
q u e no concordavan con la Infcripcion 
de tales Emperadores , av iendolo fido 
en t iempo de Conftant íno. Ser efto afsi 
f e confirma con la L e í data 5. Cod. 
Theod. de donat. repetida en la L e i 2 7 . 
Cod. Juft. ejufdem tit. la qual L e i es 
parte de las l eyes y a citadas , i por eí fo 
f e leen fus fechas en el mifmo año mes 
i dia , fiendo Severo C o n d e de las E f -
pañas : i éfte continuava en ferio año 
334. fiendo C o n f u l e s O p t a t o , i P a u -
lino : pues dia 30. de M a r z o del a ñ o 
referido le dirigió el Emperador C o n f -
tantíno defde Conftantinopla l a L e i r é -

Jinuatum 3. Cod. Theod. de maternis bo-
nis , c o m o a C o n d e de las Efpañas. I 
aun devemos obfervar que l o era año 
336. fiendo C o n f u l e s N e p o c i a n o i Fa-
c u n d o : pues en el dia 19. de M a y o le 
dirigió. Conftantíno la L e i Navicularios 
Hifpaniarum 8 . Cod. Tbeod. de navicu-
iaris : bien que el mifmo año , i ai mif-
mo tiempo avia Vicar io de las Efpañas , 
i lo era T iber iano , que recibió en Se-
villa , donde r e f i d i a , la L e i f i abfpon-
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Tbeod. de fponfal. & ante vana , ai poblaciones del mifmo ñora-

X X X 

jo 5. Coi. _ -
'r.upt. don. que fe traíladó al C o d i g o 
de juftiniano en la L e i ló.De- donat. 
mte nupt. dada en Conftantinopla a 19. 
de Abri l . De éfte Severo , Conde de 
las Efpañas , que ni fabemos fi fue 
Gentil , o Chriíliano , habló Juliano 
in Cbronico num. 307. en el año 590. 
i efcrivio afsi con facrilega temeridad. 
Severo , Conde de las Efpañas , fe cree 
que padeció en Roma imperando Juliano. 
El mifmo fue Agente, i Prepofito del Pa-
trimonio , i Economo. Es c o f a mui ef-
traña , que aviendo efcrito tantos , i 
tan graves Efcritores contemporáneos 
con fuma l ibertad, i diligencia la Per-
f e c u c k m de Juliano , i aviendo cele-
brado los que en ella fueron perfegui-
dos , i martirizados ; ninguno de tan-
tos haga mención de tal mártir Seve-
ro , tan autorizado por fus empleos; i 
folamente Juliano , Efcritor imagina-
rio , refiere la creencia de fu martirio 
al año 590. Fuera defto no hallo Y o 
en los Martirologios Mártir defte nom-
bre fino el que fue uno de losquatro 
coronados , i gloriofamente triunfó con 
ellos en tiempo de Diocleciano , i no 
de Juliano , dia ocho de Noviembre . 
El Artífice de tantas fábulas v io a Se-
vero Conde de las Efpañas en la L e i 
Scriptura 14. Cod. de fide infirum. fal-
famente atribuida ( a u n q u e e l lo igno-
rava ) a los Emperadores Diocleciano 
i Maximiano : vio un Mártir Severo en 
tiempo de los mifmosEmperadores:con-
fundió el Conde con el Mártir : i pa-
ra trafpintarlo t o d o , lehizo .Mart i rdel 
tiempo de Juliano , colocando la me-
moria de fu martirio en tiempo mui in-
ferior. Eftas fon las habilidades del Pa-
dre Higuera. D e los Condes de C a f -
tilla en tiempos inferiores no hago men-
ción , porque Don Nicolás Antonio no 
habló de ellos. 

§ . 140. En quanto a Confular de 
las Efpañas , Y o no me acuerdo aver 
leido , que le aya ávido. Pero fuelo de 
la Betica , Celeftino año 357. Tiendo 
Confulés C o n f i a n d o Augufto nona v e z , 
i Juliano Cefar fegunda , fegun conf-
ta de la Infcripcion , i fecha de la L e i 
Ubi aliquis 3. Cod. Tbeod. debonis prxf-

criptor. 
§ . 1 4 1 . En el lib. 6. cap. l.§. 16. 

dice D o n Nicolás Antonio que en las 
Tilas de Mal lorca , i Menorca, i de Ha-

en lo qnal fe engaña, 
i aun el Avana no 

bre que ellas 
como es notorio 
es LO* , fino Ciudad , i Puerto de San 
Chri f toval del Avana en la lila de C u -
ba. 

§ . 142. En el lib. 6. cap. 2. § . 1 di-
ce que Plinio llama a Ilipa, Italica, o p o -
niendofe a l a f è de todos losCodices ma-, 
nuferitos de que tenemos n o t i c i a , i a 
todas las primeras imprefsiones hafta 
que Frobenio año 1545. omit iéndolo 
que no entendia , dio lugar a confun-
dir Ilipula con Italica ; error en que ca-
y ó A m b r o l l o de M o r a l e s , i otros mu-
chos , i entre ellos D o n Nicolas A n -
tonio. L a difiincion de I l ipa, i Ilipu-
la pide una larga difputa , que de jo 
de introducir aqui por feguir la breve-
dad que me he propuefto. 

§ . 143. En el lib. 6. cap. 2. iT. 5. 
coloca a Ilice en la Betica : pero Illi-
ci , hoi Elche , tenia fu fituacion en 
la Provincia Tarraconenfe , i no en 
la Betica. D i o nombre al Seno Illici-
tano , immediato al Sucronenfe fegun 
Pomponio Mela lib. 2. cap. 6. T o l o -
meo la c o l o c ó en la Contefianialib, 2« 
cap. 6. i afsi mifmo Plinio lib. 3. cap. 
3. Ramandola Colonia immune. El Ju-
rifconfulto Paulo lib. 2. de cenjibus ,1. 
inLyfitania 8. de cenjibus, dijo que era 
Italici juris , en cuya L e i en lugar de 
Licitani fe ha de leer Ilicitani, o Illicu 
tani , como notó D o n Antonio Agufi-
nn , i fe confirma fu enmienda con las 
medallas ; pues unas le llaman Colonia 
immunis Illici , i otras , Colonia viùìrix 

miei. 
§ . 144. En el lib. 6. cap. 2. 7 . capí 

3. § . 34. cap. 4. § . 4. lib. 10. cap, j. 
§ . 1 . dà credito a la d iv i f ion , que ex-
plicandofe mejor en el lib. 6. cap. 4. 
4, dice que fe atribuye al Rei V V a r a -
ba. Ella ciertamente es fingida, c o m o 
manifefiarè a fu tiempo en Tratado par-
ticular. Precedieronme en éfte parecer 
los dos Oráculos de la Erudición Ecle-
fiaftica D o n Juan Bautifta P e r e z , i D o n 
Antonio Aguftin fegun confta de la C a r -
ta de éfte que es la 25. bien que no 
dieron pruevas de la fupoíicion. 

145. En el lib. 6. cap. 2. §. 34,, 
dice que la Infcripcion que celebrò el 
D u q u e de Alcalá , a la noticia de San 
Roman añade la del Mártir Santo T h o -
mas , i otros Compañeros , deviendo 

de-
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añade la de Santo 'Thomas fu Cora-decir , 

papero. 
§ . 146. En el mifmo lib. 6. cap. 2, 

§ . 37. aprueva el parecer de D o n Juan 
T a m a y o de que el L u g a r llamado Rue-
da fue en lo antiguo R o t a , no B>~-
da ; i no tiene mas defviado origen que 
d e f d e el año 9 7 5 , en que le fundaron 
los C o n d e s D o n Ramon d e R i b a g o r z a , 
i fu mugér D o ñ a Garfenda : como ef-
cr ive G e r o n i m o Zuri ta en el lib. i.de 
los Anales , cap. 9. Pero D o n N i c o l a s 
A n t o n i o l e y ó de prifa èl le capitulo de 
Zuri ta , i fe engañó en a lgo. 

§ . 1 4 7 . Es c o f a de poca importan-
cia , i confideracion llamar C a n o n i g o 
d e T o l e d o a B a r t h o l o m è Q u e v e d o en 
e l lib. 6. cap. 3. § . 1 . aviendo f ido 
M a e f t r o de Ceremonias , c o m o advir-
t i ó defpues e l mifmo D o n Nicolas A n -
t o n i o en fu Bibliotbeca Nueva c itando 
a Morales lib. %,cap. 10.Semejante equi-
v o c a c i ó n padec ió llamando Juan a M i -
g u e l R u i z d e A z a g r a lib. 9. cap. 3. § . 
1 0 . 

§ . 148. D o n N i c o l a s A n t o n i o en el 
lib. 6. cap. 3. 14. & lib. 7 . cap. 1. 

8. cita a R h a í i s , c o m o Efcr i tor ver-
d a d e r o , f iendo afsi que no ha avido 
tai Efcr i tor . Para intel igencia de lo 
q u e d i g o , es menefter f a b e r , que en 
la Era 1 2 7 6 . año de C h r i f t o 1238. re-
c u p e r ó a Va lenc ia de los M o r o s el R e i 
D o n Jaime por renombre el C o n q u i s -
tador , Martes 28. de S e t i e m b r e , v i f -
pera de San M i g u e l A r c á n g e l . M o v i ó -
fe la controvert ía a quien pertenecía 
Va lenc ia , a T o l e d o , o a T a r r a g o n a . 
D o n García de L o a i f a en fu Coleccion 
de los Concilios de Efpaña ,pag. 1 3 1 . di-
c e q u e en la L ibrer ía de la Iglef ia d e 
T o l e d o fe confervan el proce í fo i las 
A f t a s de aquel p l e i t o , i a lega èftaspa-
labras. Pojimodum quatuor libros Arábi-
cos in judicio nobis exbibitos infpeximus, 
& fecimus legi in libris illis per unum 

Judaum , & alium Sarracenum : & ip-
fi legentes in diclis libris , fcilicet in li-
bro Rafis , qui multos libros fecerat de 
Pbyfica , ut Sarracenus dicebat ; & in li-
bro Abiba Cacababi , qui peritus fuerat 
in lege eorurn j & in duobus aliis libris, 
quorum AuBores non erant ; dixerunt no-
bis quod intra fex divifsiones diBas fa-
Bas a Confammo Imperatore in Hifpa-
nia , erat Civitas Valentia fub Civitate 
Toleto.. Si DQÜ García de L o a i f a h u v i e -

x x x t 
ra copiado enteramente e f t a E f c r i t u r a , 
Tiendo tan favorable a fu Iglella ; qui-
za feria menos creída. A h o r a bafte ad-
vertir , que la primera v e z que fe ve 
citado Raíis , e s , confundiendo a R a -
lis Hiftoriador conRafis Medico ce lebre , 
l lamado por otro nombre A b u b e k e r , 
contemporáneo de Abderramen , R e í 
de C o r d o v a , conocido por el nombre 
de Almanfor , e f to es , fiempre vitorio-

fo. L a s Obras defte Medico fon m u -
chas , legitimas , i bien conocidas , i 
las de Raíis el Hiftoriador , obícuras, 
i defconocidas de todos los que pudie-
ron fer íus contemporáneos , por no 
aver tenido fer hafta que fe fingieron 
en íu nombre con mil novedades monf-
t r u o f a s , c o m o fe verá quando Y o las 
publ ique. Pero dejando ahora de tra-
tar de ellas , es cofa n o t a b l e , que pa-
ra entender , i dar crédito a los libros 
q u e fe tenian prefentes , fe acudieí le 
a un Judio , i a un S a r r a c e n o , como 
fieles Interpretes de e l l o s , c o m o fino 
pudiefien ferio algunos Cathol icos en 
tiempo que muchos de ellos fabian c o n 
perfecc ión la lengua A r a b e . Pero qué 
nos detenemos en frioleras? L o s que fu-
puf ieron a Raíis , i le dieron a c o n o -
cer , digeron en nombre d é l , que flo-
reció en la Hegira 366. que concurr ió 
c o n el año de C h r i f t o 976. fegun M a -
riana de Rebus Hifpanice , lib. 8. cap. 8. 
& de Annis Arabum pag. 332. i en e l 
d icho año le introducen haciendo men-
ción de M a r r u e c o s , c o m o Ciudad que 
exiftia , no folamente quando fuponen 
que efcrivia Raíis , fino también en t iem-
p o de la perdida de Efpaña : Tiendo afsi 
q u e aquel la Ciudad tuvo por fundador 
Tuyo a J u f e f T e c h f i n , primer E m p e -
rador de los Almorabid.es fegun L e ó n 
A f r i c a n o en la Defer ipc ion de A f r i c a , 
c o n quien concuerda T o l o m e o L u c e n -
fe , que figuiendo a Ricardo pone la 
fundación de Marruecos año 1069. n o -
veinta i tres defpues de la Hegira en 
q u e fe fingió que efcrivia el imagina-
rio Raíis . 

jf. 149. En el lib. 6. cap. 3. § . 1 5 . 
hablando de Petavonio , dice D o n N i -
colás A n t o n i o : Morales quiere que fea 
la Bañeza en Cafilla. Pero l o que di-
jo Morales lib. 10 . cap. 33. fol. 194 . 
col. 2. fue lo figuiente. El Tribuno ae 
la Cohorte Flavia refidÁa en Petaonio 7 o 
Petavonio ? que parece por Ptolomeo era 

en. 



: x x n Vida de D o n Nicolas Antonio, 
en las coniare ,ts de Aftorga , i To creo fue 
el Lugar que agora llaman la V'meza. D o n 
Nicolas Antonio incautamente pufo a 
la Baiíeza en Caltilla, Tiendo del Obif-
pado de Aftorga , que es del Reino de 
L e o n . 

§. 150. En el lib. 6. cap. 3. 
dice Don Nicolas Antonio que Gua-
dalquivir tiene fu origen en la fierra 

i no es ais í , lino en lade de Segura 
Cazorla a la qual llamó Plinio leña-
lando el origen defte rio , Sierra Tu~ 
gienfe , la qual confina con la de Se-
gura : de cuya vecindad nació el error 
de Don Nicolás Antonio , i de otros 
muchos. Aunque mas notable fue el 
de Añílateles , que pufo el nacimien-
to de aquel rio en los Montes Pirineos, 
Miteorol'jgtcorum lib. 1. cap. 13. a quien 
copió San Bafilio in Exhaenreron horn. 3. 

§ . 1 5 1 . En el lib. 6. cap. 3, § . 53. 
eferive Don Nicolás Antonio con algu-
na duda fobre la nación de San Anto-
nino , o Antoiin , Patrón de la Igíe-
fia de Palencia , fiendo cierto que es 
Francés , natural de Pamia en Aquita-
nia , corno doctamente probo el D o -
lor i Canonigo D o n Pedro Fernan-
dez de Pulgar en fu Theatro Clerical. 

§. 152. En el lib. 7. cap. 2. §. 6. 
eferive de manera que cree , que en 
[Toledo ha ávido G b i f p o llamado Olim-
pio. Y o difeurriria de buena gana fo-
bre que no ai pruevas de efto , antes 
bien 'las ai en contrario , fi no temie-
ra alargarme. Baile decir , que Don 
Garcia de Loaifa , quiza inducido, co-
mo en otras muchas coías del Padre 
Higuera, fu amigo , introdujo éfta gran-
de novedad en la Cbronologia de los Pre-
lados de T'oledo un año antes que el Pa-
dre Higuera dieífe noticia de la apa-
rición de los Chronicones , donde fe 
refieren tantas fabulas , i tan mal apli-
cadas a l O b i f p o O l i m p i o , de cuya do-
trina , i fantidad ai iluítres teftimonios, 
i mui verdaderos 5 pero fin feñaiar la 
Sede en que tuvo fu afiento 

§ . 1 5 3 . En el lib. 7. cap 
dice ave efe hallado en el 
Arles celebrado año 353 
tropolitanos 5 dice que parece que la 
memoria de Nadal Presbítero Orcelen-
fe , que fue uno de los que fubferivie-
ron , pertenece a la Metropoli de T o -
ledo. Ella es una congetura que no tie-
ne yerofimilitud , i nunifieiUmente es 

2. ^ . 1 2 . 
Concilio de 
algunos Me-

falla : porque T o l e d o entonces aun no 
era Metropoli . Junto a Orihuela ai un 
monte , que aun hoi fe llama Orcel . 
Efcolano lib. 6. cap. 4. de la Hi fi. de 
Vaimela dice que de alli fue Nadal Pref-
bitero , i no Obi fpo. 

§ . 154. En el lib. 7. cap. 3. §. 10. 
dice Don Nicolas Antonio. De la muer-
te de O fio el grande i celebrado Obifpo de 
Cordova , fe fabe que fucediò por el año 
360. Efta fue la opinion del Cardenal 
Baronie : pero la reprehendió Pagi en 
el año 357. num. 1 1 . 

§ . 155. En el mifmo lib. 7 , cap. 3. 
§ . 10. por citar a San Ilefonfo cita a 
San Ifidoro inadvertidamentejquizà por-
que la Imprefsion Real de las Obras 
de San Ifidoro hecha en Madrid año 
1599. continua erradamente el nombre 
de San Ifidoro en la cabecera de las 
paginas pertenecientes a la Continua-
d o n de San Ilefonfo. 

§ , 156. En el lib. 7. cap. 3. § . 14. 
pregunta D o n Nicolas Antonio , fi Gra-
d a n o a quien ai una Carta dei Papa 
Adeodato , damandole Arzobi fpo de 
Eipaña , como fe lee en las impref-
fiones de ios Concilios , i Epiftolas D e -
cretales , o Gordiano , Obi fpo de la 
Iglefia de Efpaña , fegun rettifica el Pa-
dre Juan de Mariana lib. 6. cap. 12. de 
fu Hiftoria , que fe halla en el C o d i -
ce Got ico de Concilios de San Milian 
de la Cogul la , tuvo la mifma Siila? és 
a faber , la de To ledo . Muchas cofas 
faifas fupone aqui Don Nicolas Anto-
nio fobre la fé del Padre Juan de Ma-
riana , cuyas palabras fon èftas. impe-
rium Orientis per bxc tempora Confanti-
ñus cognomento Pogonatus obtinebat. Ec-
clefiam Romanam Pontifex Adeodatus , is 
cujus extat epijlola ad Gratianum Archi-
prafulem in HiJpania ( Gordianum Hif 
panienfis EcclefU Epifcopum , Gothicus 
zaEmiliani Codex habebai ) conjugia folven-
tis eorum qui ob legum infeitiam proprios 

filios de facro lavacro Jufceperant. Con-
ci Papa Adeo-funde el Padre Mariana 

dato con el Papa Deusdedit" , en c u -
y o nombre ai una Epiftola dirigida, no 
a Graciano , como dice Mariana , fi. 
no a Gordiano , Obifpo de la Iglefia 
Hifpalenfe fegun fe lee en el Decreto 
de Graciano en el cap.pervenit 50. qu, 
1. El Códice de San Millan no hace 
mención , ni de Graciano , ni de Gor-
diano a Obifpo de Sevilla. I para que 



fepan los curiofos J í c n c d i ^ 0 ^ A ™ O n i o . 
cho Codice pone de ios Obifpos de 
aquella Sede , la copiaré facandola de 
los Historiadores antiguos Efpaño les q u e 

recogió D o n Juan Bautifta P e r e z , di-
l igent ís imo eí'cudriñador de las memo-
rias Ecleíiafiicas de Efpaña. Es como 
fe figue. Hifpalenjes Epifcopi ex eodem 
Codiee Gothic o Sanfti tALmihañi, Marcel-
lus , Sabinus , Evidius , Deocletus ,Sam-

pronianus , Geminus , Glancus, Martia-
ñus , Sabinus, Epipbanius ,OrontiusyZe-
non , Asfalius , Maximianus , Salluftius, 
Chrifpinus , Pigafius, Sthepbanus, Theo-
dulus , jacintus , Reparatus , Sthepba-
nus, Leander , Ifidorus, Honoratus , 
/osráj-, Fugitivus, Bracarius , Florentius 
Florentmus , Florefindus, Faufiinus, G / 

X X X I I f 
P; U £ va mui bien el e r u d i t r i ^ 0 

e x ° c V U a n B a U t Í f t a P e r e z a l de Yus 

de C f í f ^ í°bre la 

villa o r U l l ° ^ N o h u v o puc 
p Ooi fpo Gordiado en ' 

? e U r S d e d i c - Ei Artífice del 
D e c r e í 1 L m t P r a , n d o conciliar la 
d e r / a P c ° C r i f a tenia por verna-
l a c G n fus propios fueños • 
do defterrado a San I f i d o r o f e en 

atribuida 
s en Se-

tiempo del 

a G 

Theudulfus, Afpidius, Humilianus, 
dula , David , Julianus.- En éfta ferie, 
en c u y o examen no entro , ni fe lee 
e l nombre de Graciano, ni de Gordia-
no. Fuera defto donde Graciano , el 
Compilador del Decreto , l e y ó , Gor-
diano Hifpalenfis Ecclefia Epifcopo , en 
un Fragmento de éfta Epi f ió la , que fe 
halla en los Concil ios , fe lee Hifipa-
niarum. Anfe imo , i Burcardo leye-
ron , Hifpanienjis , que es ietura mas 
conforme al contexto , i mas vecina 
a Hifpalenfis. Digamos pues que el Pa-
dre Juan de Mariana confundió el nom-
bre de un Pontífice con el de otro por 
la Semejanza que tienen entre s i , i el 
nombre de Graciano , Compilador del 
Decreto , con el de G o r d i a n o , Obif-
po_a quien eftá efe rita la epiftola ; i 
quizá por relación agena citó falfamen-
te el C ó d i c e de San Millan , atribu-
yéndole ío que no dice. Añado aho-
ra , que aun en fupoficion de eftar ef-
criía la epiftola a Gordiano, Arzobi f -
po de Sevilla , ni pudo fer del Papa 
Deus d e d i t , ni del Papa Adeodato . El 
primero fegun la cuenta d e L a b b é ( e l 
Letor puede hacer ía que quifiere ) fue 
Papa dos años , once meíes , i vein-
te i feis dias , defde trece de N o v i e m -
bre de 6x4. hafta o c h o de Noviembre 
de 6 1 7 . en cuyo tiempo no avia en Se-
villa O b i f p o llamado Gordiano : por-
que ni tal Obi fpo fe halla en los 'Ca-
talogos antiguos de aquella Iglefia 5 ni 
pudo ferio entonces, confiando que lo 
fue San If idoro defde el año 5 o o . haf-
ta el dia 4« de Abri l del año <536. c o -

do Obi fpo „ t r u f o a Gordiano en J a 

Era 654. año de Chrifto 616. Sus P a 
laoras fon éftas. Echado violenta, J £ 

¿0%$ > 0rÍ/P°r , varón 
vir l ì > ' f a W ™ >fi entrometió 
violentamente Gordiano en la Silla Hitea-
lenje. San Ifidoro p affa fu defiierro enÁfa~ 7 - 7 o-rT 7 J ternt 

briel, Sifibertus, Oppa , Nonnitus , Elias laaa i P „ J j TJ "v 

Thr>rjA.„ìf?/e Arraffi > » P*p* Deus dedit efirive una 
Carta a Gordiano intrufo. Notable te 

meridad! L a referida Epiftola Pontifi-
cia llama Hermano carifsimo a Gordia-
no tratamiento que ningún Papa ha 
oado a O b i f p o intrufo. T a m p o c o ef-
c n v i o l a Epiftola Sobredicha el Papa A-
deodato 5 porque Según L a b b é lo fue 
emeo anos dos meSes i diez i Siete dias, 
deíde nueve de Abri l del año 6 7 1 . haf-
ta íeis de Junio del año 676, En t o -
do efte tiempo tengo por cierto q u e 
tue O b i f p o de Sevilla Ju l iano , porque 
quando firmó el Conci l io T o l e d a n o XII 
celebrado dia 9. de Enero de la Era 
719• ano de Chri f to 681. pufo fu fir-
ma , o fubícripcion , antes de treinta 
1 tres Obi fpos , i afsi lo feria fin d u -
da en todo el tiempo del Pontificado 
de Adeodato , no fiendo creíble que 
en menos tiempo huvieflen vacado trein-
ta 1 tres Obifpados. Es falíó pues q u e 
en dicho tiempo fueífe Gordiano O b i f -
po de Sevilla. I afsi la Epiftola dirigi-
da a él , como quiera que fe couficíe-j 
re , es apócrifa. 

§ . 157 . En el lib. 8. cap. 4. § . 
fe dejó engañar D o n Nicolás Antonio 
parte del fabuiofo M á x i m o , i parte de 
la inadvertencia del Cardenal Baronio 
i dijo que Fíavio Probo , o A n i d o Pro-
b o , fue marido de A n i d a Faltonia P r o -
ba , que comunmente fe tiene por A u -
tora del Virgil io-Cenron. Pero Paeiea-
el año 305. nnm. 2. & advirtió 'que 
el Confuí de dicho año fe llamava Sev-
to A n i d o Perronio Probc 

A n i d a Faltonia ger Pro: 
de Faltonia P r o b a , Poetifa 

5 -

>a, 
2 u mu-
dili!:, ra 



dà credi to D o n N i c o l a s A n t o n i o a la 
7- „ i m m e f f a en nombre de San E u -
f 0 " o $ a V v i l i e i i n d o , O b i t p o 
i o g i o , « % c l o e s f u _ 

^ p r o b a b l e fundamento para tal creen-

C i a ¿ u 9 . E n e l cap. 5- d i c e 

o u e el Idacio que imprimió Eíca l ige-
ro es diftinto del de S a n d o v a l , han- - . f 
l loren t e , i S i t m o n d o . P e r o ciertamen- l o g i o b e n i j U l c l o es fu 
te es uno mi lmo , e x c e p t u a n d o T a s . v a - d e P » Pj l o ¿ g e r o n a n 
rías lecciones q u e caufan las difttntas Y d £ S h o m b r e s c o m o D o n 
copias. L a dift incion de ios Idacjos t e s ® d e g pe i l icer , i el Marques , de 
i m p r e s o s hafta ahora pide una larga i n Q l o provaron : p ien-
di lputa ; i a u n q u e la ^ trabajado , la M 11 £ n l z C o n t m m c í o n 

o m i t o aqui por feguir la b r e v e d a d , que i j p a r a q u e los L e t o r e s 
me h e p r o p u e f t o . af ic ionados a efte g e n e r o de O b r a s le-

§. 160. E n el lib. 9 . cap. 6. § . 3- e u e d e n efperar j reprefen-
cita a Paulo D i á c o n o pudiendo alegar P \ H ^ ^ W e a • d e m i Continua 
a San Tullan. A ñ o s ha q u e v i v o con -

. - Uc \7 Has dé los a oan unau. -1 . , 
l a intel igencia de q u e las Vidas dé los 
Padres de Mer ida publicadas en nom* 
bre de Paulo D i á c o n o , fon apóca las . 
L o manifeftaré a f u tiempo^ con mu-
chas razones q u e lo perfuadan. 

S . 1 6 1 . E n el lib. 9- caP- 6: > 
da c r é d i t o D o n N i c o l á s A n t o n i o a ^ 

relación del m ü a g r o f o ha l lazgo d é l o s 
l ibros morales de San G r e g o r i o l a p a , 
apl icado a T a j ó n , O b i f p o de Z a r a g o -
z a . Y o la j u z g o ingerida en el C h r o -
nicon de I f i d o r o P a c e n f e en la Era 680. 
contra la b r e v e d a d , i eft i lo q u e ¡ p r o -
fe fia en el , de d o n d e la « a ñ a d o el 
A r z o b i f p o D o n R o d r i g o , poniéndola 
en el lib. 2. cap. 20. I c o n poca mu-
danza la imorimió reparadamente D o n 
G a r c í a de L o a i f a a legando un C ó d i c e 
ant iguo ( que no dice donde eftava) en 
fu Coleccion de los Concilios de E/pana 

4 1 4 . 4 1 5 . E l examen de colas 

dnn i es la f igu iente . 
C10NotLTs unica°s de las Perfonas , em-
pieos , i eferitos de Dextro , Máximo 0 
bifpo de Zaragoza , Lmtprando , 
Braulio , Obifpo de Zaragoza , Tajón, 
Valderedo , i Heleca , Obifpos de lamife 
ma Ciudad. , 

Frai Juan de Rihuerga, que fue el pri-
mer Efcritor , que cita a Dextro , fin 
averie vifio , i fobre la f e de un anóni-
mo ignórate , no tiene crédito entre hombres 
de juicio. Examinanfe de propojito Jus 
muchas i enormes ignorancias en laHif-
toria de Efpana. 

Dextro no eferivio lo que Frai Juan 
dé Ribuerga refiere ennombrefuyo figuien* 
do el anónimo referido. 

Den Lorenzo de Padilla , Arcediano 
de Ronda , no tuvo otras noticias de los 
Fragmentos que cito de Dextro , fino úni-
camente las que leyó en H fabulofifsima. 
rr:» j„ t/j/M Ap Pihuerca. pag. 4 i 4 . . f 4*5. H ™ Hijtoria de Frai Juan de Rihuerga 

tan recibidas por la Don Alonfo Pecha , Obifpo de Jaén, 

Don^Antonio Agufiin , Arz.obifpo dt 
no faltar a l a o W i g a a o n q u c « n ^ C c o ^ ¿ g 

m o qualquier H i f t o m d o r )_d protel ¿ ^ ^ Q b r a e f i u m g n p a v i a _ m 

far verdad , 1 n o callarla , apunroai^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ del 
gunas cofas para excitar^la a d v w t c n ^ ^ ^ ^ 
cía de mis L e t o r e s , y £/ Dextro del Racionero Luis de San 
quales c o n mas autoridad que y i / o r , n f e w o tenia U antigUedad que atefi 
dran manifeftar la verdad d e R o a . 

§ L t^ { 1 ' ! l o a D o n V ^ . r « / . d o n ¿f la conjervacion de 



ximo , Luitprando , i ful:ano. Fingida 
remefii de ellos de Alemania a E/paña. 
Aplaufo de fu aparición , i valedoresfe-
yos. 

Don Juan Bautifia Perez , Obifpo de 
Scgorbe fue el primero que defeubrio la. 

fupoficion de los Cbronicones de Dextro, 
i Maximo. Se manifiefia la incontrafia-
ble fuerza de fus argumentos. 

Pruevas inconte fiables de la fupoficion 
de los Cbronicones referidos. 

Mentiras que fe bailan en ellos. 
§ . 154, Eftos feràn los principales 

capítulos de mi Continuación de laCenT 

fura de Hifiorias Pabulo fas de Don Nico-
las Antonio. I podrán fervir de fupii-
miento a èfta grande Obra , la quai 
fale ahora acompañada de unas pocas 
Cartas de D o n Nicolas A n t o n i o , i de 
algunos otros eruditos , que fon , D o n 
Juan Lucas Cortés , D o n G a f p a r l b a -
í íez de Segovia , Marques de Monde-
?ar , Don J uan Duran de T o r r e s , el 
Padre T h o m a s de L e o n , D o n J o f e f 
de Pel l icer , D o n Antonio Aguftin, D o n 
Antonio de Covarruvias , el Padre Ge-
ronimo Roman de la Higuera , i Ge-
ronimo de Blancas. Muchas Cartas de 
D o n Nicolas Antonio , i todas las de 
los otros fon concernientes al afunto 
de efta C en fura'. Pudiera Y o añadir mu-
chas mas íl no temiera el furor de al-
guna injufta , i no reíiftible perfecu-
c ion : porque letras fin favor pueden 
poco . Para feñal de perpetuo agrade-
cimiento confielfo dever a Don Jofef 
Bermudez del C o n f e j o del Rei nuef-
tro S e ñ o r , i fu Alcaide de Cafa i Cor-
te , los originales de quatro Cartas de 

Vida de D o n Nicolas Antonio. x x x v 

Don Nicolas A n t o n i o , que m e d i o , los 
borradores de las de Don Juan Lucas 
Cortes de que me hizo donacion , i las 
copias de las de D o n Juan Duran de 
Torres , que me comunicò : al Exce-
lent ís imo Señor Marques de Monde-

! f r lP°? N i c o l a s Luis Iñigo L o p e z 
de Mendoza Ibañez de Segovia , las 
copias que me dejó facar de los mif-
mos borradores de fu labio a b u e l o , i 
de las Cartas originales del Padre T h o -
mas de L e o n : ai Marques de la C o m , 
puefta , Don J o f e f R o d r i g o Vilialpan-
do , Secretario que fue de Eftado , i 
del Deípacho Univerfai del Rei nuef-
tro Señor tocante a Jufticia i Gracia, 
las copias de las Cartas de Don A n -
tonio de Covarruvias , del Padre G e -
ronimo Roman de la Higuera , i de G e -
ronimo de Blancas , unico fruto de la 
amiftad del M a r q u e s , i de fus muchos 
ofrecimientos , tan inútiles , como no-
torios. Las otras Cartas he entrefaca-
do de varios libros impreífos. I , fi no 
me huviera ceñido al afunto , huvie-, 
ra añadido muchas mas. 

§ . 165. Quiera Dios que èfta Cen-
fura de Hifiorias Fabulofas fea como una 
Bandera debajo de la qual fe aiiften 
muchos hombres eruditos , que triun-
fen de la falfedad de los fingidos Cbro-
nicones. En quanto a Don Nicolas A n -
tonio , i a fu admirable O b r a , pue-
do decir con el Poeta Pedon Albino-
vano: 

Quod potut tribuijfe diedi : viBoria, 
parta efi. 

Aucìor abit Operis 5 fed tamen ex-
tat Opus. 

D O N N I C O L A S A N T O N I O E N S U B I B L I O T H E C A E S P A n O L A , -
hablando de s ì , i de fus Obras , efcrive: 

VErfat idem , immenfe molis, ac forfan invidi« O p u s , conftanti animo , ac 
molimine , fi Deo placet, viribus majore, alteriufque ot i i , aut profef-

iìonis. Durabit tarnen, ac pro virili fua verum tuebitur , in eoque certas nof-
tras Gentis laudes a Fabulofis, emendicatifque diftinguet, alleret, vindicabit, 
in publicum aliquando prodire faciens. 

Tropheum Uifiorico-Ecclefiafiicum Deo Veritati ere Bum ex manubiis Pfeudo-

Hifiorìcorum , qui Flavil Ludi Dextri, M. Maximi , Heleca , Braulionis , Luit-

prandi , & juliani nomine circumferuntur • hoc efi , Vindicias vera aique dudum 

notde Hifpanarum rerum Hifioricè , germanarum nofira Gentis laudum , non ex 

Germano-Fuldenfibus Cbronicis emendicatarum in liberiatem & pur it ai era, plenam 

ajertionem. ^ 
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; i A S C O S A S M A S N O T A B L E 
que contiene la Vida de Don Nicolas Antonio. 

Los Numeros fendati los Parrafos. 

s 

. D e o d a t o . Su Pont i f icado , 1 5 6 . 
\ Afán de Ribera Henriquez ( D o n 
Fernando ) 38. 

A g u i r r e ( D o n J o f e f S a e n z , Cardenal 

de ) 25 . 26, 27 . 
A g u f t i n ( D o n A n t o n i o ) alabado , 144 . 

Su l ibro De Notninibus PandeòUrum, 

5, N o t u v o las O b r a s de Juliano, 
1 6 3 . 

A lca lá , Su Marifcal D o n J o f e f Bernui 
de M e n d o z a , 1 2 . 

A l v a r e z de T o z a d a ( Gafpar . ) 44= 
Alrnanfor , 148 = 
A l m e i d a ( D o n Francifco de ) 1 2 9 . 
Amiícar no fundó otra C a r t a g o diftm-

ta de C a r t a g e n a 5 132 . 
A n t o n i o . ( D o n Nico las ) Su Patria , Pa-

dres , i A b u e l o , 1 . Sus eftudios, 1 . 
2. C a v a l i e r e de Santiago , 8 . Sus em-
pleos , 1 3 . 1 8 . 22. 23. V a a R o m a , 
13 . 14 . Rac ionero de Sevil la 5 1 5 . 
C a n o n i g o de Sevi l la , 1 5 . Su L i b r e -
ria , 1 9 . Empieza a eferivir fobre los 
nombres propios de las Pandectas, i 
lo deja , 5. Def iende el derecho de 
los Embajadores , 1 6 . T r a b a j a en los 
Funerales de Felipe Q u a r t o , 1 7 . Im-
prime fus libros de E x i l i o , 1 0 . 1 1 . 
Su ertilo L a t i n o , 10. T r a b a j a fu Bi-
b i iotheca 6. 7 . . Imprime la N u e v a , 
20. Su T r a b a j o en "la A n t i g u a , 2 1 . 
Bue lve de R o m a , 2 2 . M u e r e , 24. 
103. D e j a manuferita , i no acaba-
da la Bibl íotheca Ant igua , 25. Se 
imprime , 26. 27 . A labanza defta 
O b r a , 28. Su Bibi iotheca Rabbini-
ca , 27. Sus Obras manuferitas , 29. 
& -feqq. Su T r a t a d o de Libert is , 30. 
Sus Comentarios íobre R u f o Fefto 
A v i e n o , 31 . Sus N o t a s , O'Varias 
L e c c i o n e s fobre las Obras Poéticas 
de San Eugenio , i de D r a c o n c i o , 
32. Su Hermes B i b l i c u s , 33 = Su Se-
ries rli ítüricoriun tara G r a x o r u m , 

quam Lat inorum , 34- S u C f n T f " r r a 

Univerfa l , 3 5 - Sus Reparos a la H i l -
toria del C o n d e de M o r a , 36. Sus 
Itinerarios , 36. Empieza a « a b a j a r 
contra l o s C h r o n i c o n e s , 70. Su T r o -
pheum Hif iorico-Eccleí iaf i icum, 88. 
& f e q q . Su C e n f u r a de Hif ionas Fa-
bulofas 70. & feqq= 96. & f e q q . 
T i t u l o defta O b r a , 1 0 1 . Fin defta 
O b r a , 102. Q u a n t o t iempo eftuvo 
trabajandola , 103. L a dejó imper-
feta , 103. & feqq. C o m o fe ha im-
prefto , 1 2 1 . & feqq- Sus Cartas, 
1 6 4 . 

A r a g ó n ( D o n Pedro de ) 1 7 . 
A r c e R e i n o f o ( D o n D i e g o ) 
Arias Montano ( B e n i t o ) 52. 
Ari f toteles . Error f u y o , 150. 
A r f a , fu fituacion , 1 x 5 . 

A r z o b i f p o s , fu n o m b r e , i preeminen-

cia , 1 2 5 . 
A f t u r i o , . O b i f p o de T o l e d o , 1 1 8 . 
A v a n a , no es nombre de li la , 1 4 1 . 
A v i e n o ( R u f o Fefto ) 31. S u i m p r e f -

fion mas aumentada, 123. 

18. 
10. 13, 

Baeza , 150. 
Baf ieza , fu fituacion , 149. 
S. Bafilio dio fa l fo origen a Guadal-

quivir , 150. 
B e r m u d e z ( D o n J o í e f . ) 1 1 2 . 164. 
Bernart ( Doña iYlaria N i c o l á s ) 1 . 
Bernui i M e n d o z a ( D o n J o f e f D i e g o ) 

12. 
B e t i c a , C i u d a d , 120. 
Bivar ( Frai Francifco d e ) 54. 5 

69. 
Blancas. ( Geronimo d e ) Juicio de fus 

Comentar ios , 40. D i o a Higuera unas 
Series de Obilpados de E f p a ñ a , 4 0 . 
Sus Cartas , 164. 

S. Braulio. Su Prenotacion , o R e l a -
ción fobre los L i b r o s de San l i ido-

10, 



ro , es faifa , 1 2 5 . 
r< 

Indie 

ta , 164. 

D e u f d e d ì t , f u Epiftola a Gordiano es 
apocrifa , 1 5 6 = 

Dextro« D o n Nico las A n t o n i o d u d ó 
il fu C h r o n i c o n vino de Alemania , 
8 1 . N o vino , 38. 69. Se f o r m ò a 
v i l la de las Laminas , i L ibros de 
P l o m o de Granada ,53= L e fingió el 
Padre Higuera , 85. Sus C o m e n t a -
dores , 54. & 55. Su dedicator iaa 
Paulo O r o f i o , 72 . L o s egemplares 
defte C h r o n i c o n fon diverfos avien-
d o falido de una fola m a n o , 7 5 . 

Did imo , Maef tro de Orígenes , 1 = 
D i o d o r o , Maeftro de C i c e r ó n , 1 . 
S. Dioni f io A r e o p a g i t a no fue O b i f p o 

de Paris , 125. 
Dioni f io Papa no efcr iv io la Decreta l 

dirigida a Juliano , 1 3 3 . 
D r a c o n c i o Poeta con N o t a s i Varias 

Lecc iones de D . Nicolas A n t o n i o , 3 2. 

Duran de i o r r e s ( D o n Tuan 
x x x v i r 
) fus C a r -

tas , alabanzas , i muerte , 1 1 2 . I 6 J 

Cabrera i R o c a m o r a ( D o t o r D o n Juan 
Baurifta) a l a b a d o , 4 5 . 4 7 . 

Car io M a g n o donde tiene c u l t o , 135 . 
C a r o ( R o d r i g o ) 55. 
C a r t a g o ledamente ha ávido una en Ef-

paña , 132= 
Cartas de algunos E r u d i t o s , 164. 
Caftel la Ferrer ( D o n M a u r o ) de quien 

recibió los Fragmentos de D e x t r o , 

C a f t r o i Q u i ñ o n e s ( D o n Pedro de) 
5 1 . 52. 

Centur ión i C o r d o v a ( e l M a r q u e s de 
Eftepa , D o n A d á n ) 5 1 , Sus C h r o -
nicones eftavan firmados por el Pa-
dre H i g u e r a , 7 2 . Eran conformes a 
los que imprimió D o n Nico lás A n -
tonio , 79 . 

C h r o n i c o n e s Fuldenfes, D o n Nico lás 
A n t o n i o dudó fu venida de A l e m a -
nia , 80. & feqq. N o vinieron de 
a l l á , 163. L o s fingió Higuera , 85.86, 

S. C lemente . Su D e c r e t a l eferita a los 
O b i f p o s L u c i o , 1 Jul iano , es apó-
crifa , 12 7 . 

C o c c i ( D o n L o r e n z o ) 58. . 
C o n d e s de E f p a ñ a , 136. & f e q q . 
C o n i n g ( D o n Adrián ) 27 . 
C o r t é s ( D o n Juan L u c a s ) fus C a r -

tas , 164. 
Covarruvias ( D o n A n t o n i o ) f u C a r -

¥ ' 
6-H 

Elche , IUlci ? I4_3< 

Epafodrito Q u e r ' o n e o , f u Libreria , 19. 
L í c o l a n o ( G a f p a r ) f u Chronicon afe 

D e x t r o , i Maximo era c o n f i r m e al 
que tenia D o n Juan Bau tifia Perez , 
1 defpues imprimió D o n Nicolas A n -
tonio , 7 2 . 7 3 . 7 4 i ? 5 . Q u e dijo dél 
Higuera , aviendo falido de fus ma-
nos , 79 . 

E f c n t o r e s Efpañoles faltos de enmien-
da , 1 2 1 . 

Elpaña ha tenido Condes , i quienes 
f u e r o n , 136. & f e q q . N o ha teni-
do Confulares , 1 3 6 . 140. 

Eufemio , O b i f p o de T o l e d o dio prin-
cipio a f u derecho Metropol i tano, 
125 . 

S. E u g e n i o , O b i f p o de T o l e d o . Sus 
Obras Poéticas con N o t a s i Varias 
L e c c i o n e s de D o n Nicolas Antonio , 
32. 

S. Eugenio M á r t i r , fu f e p u l c r o , 1 2 5 . 
N o f u e primer O b i f p o de T o l e d o , 
125 , 

S. E u l o g i o no efcr iv io la Carta que fe 
lee en fu nombre a V v i h e f i n d o , 163. 

Ex que P o b l a c i o n fea , 1 2 6 . 
T?—» 

Felipe Q u a r t o , fus Funerales en R o -
m a , 1 7 . 

Fernandez de C o r d o v a ( D o n Francis-
co ) alabado , 1 3 1 . 

Fernandez de la C u e v a ( D o n Francis-
co ) 1 4 . 

Fineftres ( D o t o r D o n J o f e f ) 30. 
Fonfeca ( D o n Juan d e ) fu C h r o n i c o n 

de D e x t r o , ! M a x i m o , 7 2 . 79 . 
Frigiliana la V i e j a , 1 2 6 . 
Frobenio vic ió una letura de Plinio, 142. 
Fuldenfes Chronicones , 37. 38. N o 

eftu vieron en Fulda , 69. 7 9 . Son f u -
pueftos , 5 1 . Sus trabados falidos de 
una mano mifma diícuerdan m u c h o , 
50. 74. 75 . Sus I luf tradores , 53. & 
f e q q . Su aplaufo , 62. & f e q q . 

.rga-
Galeno ( Juan ) 79-
Gerundenfe ( D o n Juan M o l e s M 

rit ) 132. 
Giménez ( Frai Francifco ) 1 . 
Gordiano no fué O b i f p o de Sevil la, 1 5 6 

C3 



Indice. 
S » fte O b i f p o de Sev Illa, , 5 « . Julian P e r e z . D o n Nicolas A n r o n i o d u 

c - P o n í . íus L i b r o s Mora-
S. Gregorio rapa , 

Ies no fe hailaron mi lagrolamente , 

G t u d a l e t e , no es el R i o L e t h e 
Guadalquivir , fu o r i g e n , 1 5 0 . 

131 = 

Hadríafio, fal fo R e g u l o de T o l e d o , 128. 

H a l o ( A u l o ) no efcrivio las Obras 
que publ icó en fu n o m b r e T a m a y o 
de Salazar , 1 3 4 . 

Higuera ( Geronimo R o m á n de l a ) fin-
g i ó una Carta en nombre delPvei Si-
l o a C i g i l a , 7 9 . D i o a entender q u e 
le embiaron de Alemania u n o s C h r o -
nicones , 38. El los I n v e n t ó , 37 . & 
f e q q . 69. 85. 86, P u l o en el los las 
congeturas de B l a n c a s , 4 0 . L o s c o -
municó á varios Efcr i tores para que 
los autorizaflen , 41« & f e q q . C i t ó 
variamente unos mifmos te f tunonios , 
7 4 . D i o copias de el los entre si di f -
cordes , 50. 79 . f o r m ó faifas Series 
de O b i f p o s de E f p a ñ a , 4 0 . E n g a ñ ó 
en muchas cofas a D o n Garc ía de 
L o a i f a , 1 5 2 . Inventó las O b r a s d e 
Juliano , 78. H i z o N o t a s al C h r o 

do que fus O b r a s huvieílen venido 
de Alemania , 84. N o vinieron de 
allá , 38. 69. L a s que Higuera fin-
g i ó que vinieron de Alemania , no 
tenían A d v e r f a n o s , 39 . N o fe ven-
dieron en T o l e d o , 39- L a s O b r a s 
d e tal h o m b r e no eltuvieron en Pa-
vía , ni en e l E f c u r i a l , ni tuvo c o -
pia de ellas D o n Antonio A g u f t i n , 
39. 163. Se imprimieron conforme 
ei original del Padre Higuera , 58. 
Var iedad de fus egemplares faiidos 
d e Higuera , 7 7 . L e fingió H i g u e -
ra , 85. Su aplaufo , 68. Su C o l e c -
ción de C a r t a s , 60. 

J u l i a n o , no fue O b i f p o de Sevil la, 1 5 6 . 

J u f e f T e c h f i n fundador de Marruecos , 

1 4 8 . » 

Laminas i L i b r o s de P l o m o de Grana-
da, quando fe hallaron , 5 1 . Sirvie-
ron para formar los Chronicones , 5 3. 
Sus defenfores , 5 1 = 

L a p i d e ( C o r n e l i o a ) aver iguó que en 
Fulda no avia avido C h r o n i c o n de 

iiuiy.au , 70. ^ — D e x t r o , 7 9 . 
nicon de Lui tprando , 59= Q u a n d o S . L e a n d r o no fue T í o de R e c a r e d o 158. 
e fcr iv io fu Dípt ico T o l e d a n o , 38. L e o n ( T h o m a s de ) Carta , 1 alaban-

„ , r TT.n - i- „ „ „ t t t T/í/i 
Sus Cartas , 1*64. Su Hi f tor ia de la 
C i u d a d , i Re ino de T o l e d o , 7 1 . 7 2 
C o t e j a d a con los fa l fos C h r o n i c o n e s 
100. 1 0 1 . Q u a n d o m u r i ó , 7 2 , 

Hif tor iadores , fu o b l i g a c i ó n , 1 6 1 . 
H u g o , O b i f p o Portuca lenfe , 104. 

I b a ñ e z de Segovia (el M a r q u e s de M o n -
dejar , D . G a f p a r ) 9 i . S u s Cartas , 164. 

Idacio , fu Chronicon var iamente im-
preífo , 1 5 9 . 

I lercaones ( o por mejor dec ir Ilerca-
vones ) Pueblos , 1 3 2 = 

Hipa > i Ilipula , 142. N o e s l t a l i c a , 1 4 2 . 
Illici , E l c h e , 143. 
I fe l io ( juan R o d u l f o ) 5. 
S . I f idoro , O b i f p o de Sevi l la # 156 . 
Itálica no es Ilipula , 1 4 2 . 
I thacio , O b i f p o O i f o n o b e n f e , 130. 
I v a ñ e z ( D o n Juan Bautifta ) 45. 

cra-

zas f u y a s , 1 1 2 . 164 . 
L e t r a s Humanas , 2. 
L l ó r e n t e ( B a r t h o l o m e ) 56. 58. 
L l ó r e n t e ( L u i s de San ) no t u v o eg 

piar antiguo de D e x t r o , 163. 
L o a i f a ( D o n García de ) le e n g a ñ ó 

muchas veces Higuera , 1 5 2 . 
Lui tprando. D o n Nico las A n t o n i o d u -

d ó que fu C h r o n i c o n i A d v e r f a r i o s 
huvieí fen venido de Alemania , 83. 
N o vinieron de allá , 38. L o s fin-
g i ó Higuera , 8 5 . D i f c r e p a n c i a de fus 
e g e m p l a r e s , 7 7 . Sus Adverfar ios im« 
prelfos fegun el original de Higuera , 
59. Sus C o m e n t a d o r e s , 57 . 59. Su 
a p l a u f o , 67 , 

D o n Jaime R e i , quando c o n q u i f t ó a 
V a l e n c i a , 148. 

Jefus ( D o n Frai Aguft in d e ) de quien 
h u v o los Fragmentos de D e x t r o , 44. 

Mal lorca no es nombre de C i u d a d , fi-
no de Illa , 1 4 1 . 

Marti ( D o n Manuel ) alabado , 26. 
Marcos , Hereges , d i f t inguidos , 130^ 
Mariana ( Juan) errores fiayos , 125. 

156. T u v o por fingidos los Chroni-
cones Fuldenfes , 38. 

Marruecos , f u fundador , 148. 
Maícareñas ( D o n G e r o n i m o d e ) 7 1 



Mayans i Sifcár ( D o n G r e g o r i o ) cen-
furó el libro intitulado Efpaña Pri-
mitiva , 134. Refpeto con que ha 
tratado la Centura de Hiftorias Fa-
b u l o f a s , XI4. & feqq. Idea de fu 
Continuación de la Cenfura de Hif-
torias Fabulo ías , 163. 

Maximo. ( M a r c o ) D o n Nicolas A n t o -
nio dudó ü fu Chronicon vino de 
Alemania , 82. N o vino de allá, 38. 
69. L e fingió H i g u e r a , 85. Sando-
val empezó a publicar algunos Frag-
mentos d e l , 43. Sus Comentadores, 
6 1 . Su aplaufo , 64. Egemplares del 
mui diverfos , aunque talidos de una 
mano , 75 . 

Mecnafa , M e q u i n e n z a , 1 1 4 . 
M e l a n d o , primer O b i f p o que fe fabe 

de T o l e d o , 1 1 8 . 
Melian ( D o n Pedro ) publicador de 

R u f o A v i e n o , 31 . 123. 
Menorca no es Ciudad , fino Illa, 1 4 1 . 
M e q u i n e n z a , Mecnafa , 1 1 4 . 
Moles Margarit ( D o n J u a n ) ignoran-

tifsimo G e ó g r a f o , 132. 
Motr i l , 126. 
Mozarabe MiíTal, quando fe imprimió, 

38. 
Muril lo ( Frai D i e g o ) dijo que el D e x -

tro del D o t o r Bartholomé Lloren-
t e eftava firmado de mano de-Higue-
ra , 4 9-

Indice. x x x i x 
dres de Metida , apócrifas , 160. 

Pecha ( D o n A l o n f o ) no tuvo el C h r o -
nicon de D e x t r o , 163 . 

Pedro Cefarauguftano , introducción 
de algunos Fragmentos de fu C h r o -
nicon , reprobada oor D o n 

Ik/f-.-i-- • r- n - 1 rio Mayans 
G r e g o -

T A 1 34. 1 Sifcar 
Pérez ( D o n Juan Baut i f ta)dabado,X44. 

156. Fue el primer defcubridor d e 
la ficción de los Chronicones de D e x -
tro i Máximo , 42. 163. L a c o p i a 
que tenia de los Chronicones , era 
como la que imprimió D o n N i c o l á s 
Antonio , 7 5 . R e p r o v ó las Laminas 
i Libros de Plomo de G r a n a d a , 52. 
Hizo Notas a los Varones Ilufires d e 
San Ifidoro , 162. I de San Ilefon-
fo , 125 . D e j ó apuntamientos para 
efcrivir la Hiftoria de l a l g l e í i a i A r * 
zobi fpado de T o l e d o , 1 0 9 . R e c o g i ó 
los Hiftoriadores antiguos Efpañoles , 
156 . 

P e t a o n i o , o Petavonio la B a ñ e z a , X49. 
Pineda ( J u a n ) Chroniconifta , 39. 
Plinio enmendado , 126. V ic iado por 

Frobenio , 142. 
Ponce de L e ó n ( D o n L u i s ) 1 3 . 1 4 . 1 6 . 
Porta i Cortés ( D o m i n g o ) 4 5 . 4 6 . 4 8 . 
Portocarrero ( F r a n c i f c o ) 3 8 . 3 9 . 
Primo C a b i l o n e n l e , 1 x 7 . 1 2 4 . 
Puga i Fei joo ( D o n Juan de ) 4 . 

Nadal , Presbítero Orcelenfe , no fue 
O b i f p o de T o l e d o , 1 5 3 . 

N e e l , 1 1 9 . 
Nicandro , o de Vitoria ( Ambrol lo) 

1 1 4 . 

Q u e v e d o ( B a r t h o l o m é ) 147c 

Ol impio no fue O b i f p o de T o l e d o , 152 . 
O r c e l , fu fituacion , 153. 
Ort iz de Zuñiga. ( D o n D i e g o ) Sus 

Anales a labados, 1 1 2 . 
O f i o . Error fobre el año de fu muer-

te , 154. 

pacheco ( Francifco ) a l a b a d o , 38. 
Padilla ( D o n L o r e n z o ) no tuvo el 

Chronicon de Dextro , fino que le 
citó en fé de Rihuerga , 163 . 

Palomares ( Chrif iovai d e ) 42. 
Paris , Sede Arzobi fpal , 129. 
Paulo , Jurifconfulto enmendado, 143. 
Paulo D i a c o a o , fus Vidas de l o s P a -

RaimundO A r z o b i f p o de T o l e d o , fu 
e l e c c i ó n , afifiencia en el C o n c i l i o d e 
R e m s , defcubrimiento del Sepulcro 
de San Eugenio Mártir en P a r í s , fu 
muerte , 1 2 5 . 

Rajas (Pablo Aíbiníano) a v e r i g u ó n o 
aver ávido en Fulda los C h r o n i c o -
nes de D e x t r o i Máximo , 7 9 . 

Ramírez de Prado ( D o n L o r e n z o ) pu-
blicó las Obras de J u l i a n o , 58. 59. 
T las de Luitprando , a c u y o C h r o -
nicon i Adverfarios hizo Notas , 59. 

Ramos del Manzano ( el C o n d e de 
Francos Don Francifco ) alabado, 4. 

Retes ( Don Jofe f Fernandez de)ala- , 
b a d a , 4. 10. 

Rhafis Hiftoriador fingido , 1 4 8 . M e -
dico verdadero , 148. 

Rhinocorura , 1 1 9 . 
Rihuerga ( Frai Juan ) primer cítador 



Indice» 
de Dextro fin averie vifto : fus mu- T a m a y o d e Vargas ( D o n T h o m a s ) d e -

- . ' fendió a D e x t r o , i publico a Luit-
prando , 55. 57. 

Tiberiano , C o n d e délas Efpañas, 138. 
T o i e d o no tuvo O b i f p o llamado Olim-

pio , i ) i . N i N a d a l , 153. Su erec-
ción en M e t r o p o l i , 125. Su Prima-
cía , 109. 

Torra lva ( T h o m a s de ) no efcrivio a 
Higuera embiandole los Chronicones 
fupueftos , 38. 69. 79. 

Tugienf is Saltus, Sierra junto a C a z o r -
la , 150, 

chas , i enormes ignorancias en la 
Hiftoria de Efpaña , 163. 

Rodr igo . Maeífe Rodrigo de Santa Ella, 
fu C o l e g i o , 3 = 

Rodrigo Villalpando ( el Marques de la 
Compuefta D o n j o f e f ) 164. 

Rojas ( el Conde de Mora Don P e -
dro de ) Reparos a fu Hiftoria de 
T o l e d o , 36. 

Rueda , 146. 
R u i z de A z a g r a ( Migue l ) 147. 

D o n Sancho Infante de Aragón , Ar-
zobi fpo de T o l e d o , q u a n d o murió, 38. 

Santa Ella (Pvodrigo de ) fu C o l e g i o , 3, 
Saxetanum , que Poblacion f e a , 12 
Severo Conde dé las Efpañas , 139= 
S. Severo , Marrtr de donde fue O b i f -

po , 106. 

Severo no fue Metropolitano de C o r -
dova , 133. 

Sevilla alabada , x. Serie de fus Obi f -
pos fegun el C a t a l o g o G o t h í c o de 
San Millan , 156. Su C o m p a ñ i a N a -
val , 1. Su C o l e g i o de Santo T h o -
mas , 2, El de Maeífe R o d r i g o , 3. 
Su Univerfidad , 3. 

Sex , o Sexitanum , qué Poblacion fea, 
106. 

Sextifirmum , Erigíliana la Vieja , o M o -
tril , 106, 

D o n Silo Rei . Higuera fingió una Car-
ta en fu nombre al Arzobi fpo Cigl-
i a , 79. 

T a j ó n no defcubrió por Revelación D i -
vina los L ibros Morales de San Gre-
gorio P a p a , 1 6 1 . 

Utrera , 120. 
Vaicarcel ( G o n z a l o d e ) 52. 
Valencia , quando la conquiftó el Pvei 

D o n Jaime , i de que Metropoli era 
fufraganea , 148. 

Valencia ( Pedro de ) alabado , 51 . 52. 
R e p r o v ó las Laminas , i L ibros de 
Granada , 51 . 52. 

V á z q u e z ( G a b r i e l ) 38. 
V á z q u e z Siruela ( Martin ) a labado, 72. 

73. Falta de una C a r t a . f u y a , i i 2 8 

Velafco ( el Condeftable Juan d e ) de 
quien recibió los Fragmentos de D e x -
tro , 44. A p r o v ó las Laminas i L i -
bros de Plomo de Granada , 5 1 . 

V e n t a , 120. 
Vergara ( Juan de ) no tuvo el C h r o -

nicon de D e x t r o , 163. 
Villafranca no es Carthago , 132. 
Vofs io ( Gerardo Juan) 34. 
V V a m b a , fu divifion de Obifpados es 

fingida , 144. 

y v i l i e f i n d o , O b i f p o de Pamplona, Ja 

Carta que en nombre de San Eulo-
g io fe lee dirigida a él , es fingi-
da , 163» & 



CAPITULO 
FIN DEL AUTOR, RAZONES QUE LE OBLIGARON 

a efcrivir ejia Cenfura, Cautelas que deven preceder a la 
publicación de algunas Obras. Declaración del ajjunto dejla,. 

S C R I V O e n d e -

fenfa de la 
Verdad, de la 
Patria , del 

Honor de 
nueftra N a -
ción» El in-

i tentó es en-
cender una 
luz a los ojos 

de las Naciones Políticas de Europa, 
que claramente les de a ver los enga-
ños que ha podido introducir en ella la 
nueva invención de los Chronicos de 
Flavio Dextro , i Marco Máximo , i los 
de Luitprando , i Julián Pérez , con lo 
demás que fe les atribuye , fingidos en 
el todo , o en la mayor parte , con Sa-
crilega temeridad. Entre lo mas Senci-
l lo i puro de nueftras Hiftorias fe ha 
mezclado una femilla inúti l , i vana, que 
con hermoíura aparente fe quiere alzar 
con toda la tierra , que indignamente 
o c u p a : a c u y a vífta ei verdadero i f e -

cundo grano de las antiguas verdades 
fe halla defraudado de la a labanza, ¿ 
aprecio que merece: porque los o jos 
engañados creen ciegamente a la bel le-
za Superficial, o a las h o j a s , fin q u e -
rer paífar a la experiencia Suave , i co l -
mada de los frutos. Mi deSeo es refti-
tuir en fu poífefsion a la Verdad , i 
alimpiar las Hiftorias de Efpaña de la 
t o r p e z a , i fealdad que las defacredita 
en el juicio de aquellos que faben pe-
far quanto mas infaman , que ennoble-
cen , honores falfamente atr ibuidos , ¿ 
algunos a fus propios i legítimos d u e -
ños injuftamente ufurpados. Haré en 
éfto , la caula de la Verdad , de la Pa-
tria , de nueftro H o n o r , como propu-
fe. Pues reduciendo a fus antiguos l i-
mites , que no fon c o r t o s , fino de ad-
mirable grandeza , i dilatación, las G l o -
rias de E f p a ñ a ; reconcilio con fus Hif-
torias a la Verdad , acredito fu Ente-
reza , defpojo a la Mentira de la fe , i 
del l u g a r , que tiraniza; mueftro a ES-

A pa-: 



C e n f u r a d e H i f t o r i a s F a b u i o f a s . 

«aSSTĉ . - ' I s ^ f e s f c x s & r 
p o r derecho , y por d i f t n b u a o n de a oos i cc m ? 

"Providencia D i v i n a , que es la fuente ^ ^ ¡ J ™ ^ e n m - ' a f e introdujo a 
de donde todas nacen i la arca en en fav or de la r £ n _ 
d o n d e fe reparten. Saco la cara a de- hacer en lecreto ^ ^ . 
f e n d c r nueftra Nación , i acreditar con tando a los que v ^ ^ d e 

los Eftraños juftamente irritados, o a la me.oz ^ m d o s ^ g ^ ^ ^ 
r i l a , o a la queja , el fiempre r e d o i e v n b L o \ lo menos tra-
f e v e r o juicio de los E f p a n o l e s en d e l - bandon-r la^pub , ^ q u £ 

preciar la l i fonja , i contentar fu honef- tar . L e ne o a q ^ ^ 
tifsima i heroica ambición c o n aquel los d e l a parte d e 
bienes que les cupieron en fuerte en muñes A p u e l ^ ^ ? 1 d 

q u e fe hallan tan mejorados de la N a - lo ta l lo indüCK f d o d P u e b l o 

m r a l e z a i de fu A u t o r , ( . que t ienen C e l o i a^ u l a v o r ^ ^ ^ ^ 
m u c h o por que fer m v i d i a d o s de las e ¿ l ü a o D e s _ L o s que o y e n , 
demás N a c i o n e s , i muí p o c o por q u e ¿ c u t J f nian a los m a s ; i t o -

invidiarlas. N o fe ha d e medir e l ere- j u ^ a n ^ . ^ ^ ^ 

di to entero de 
la nueftra , por ios que uu> - f o Y a e f t a v a l a 

han flaqueado en la faci l idad con que « s i enguas al a p l a u ! ^ ^ f f í o t f t l m a n de la bue- era femblante nativo , o mafcara fu per-mal sov U,* ~ d ¡ b l i e _ era femblante n a t i v o , o m a i w i a IU^L-
c a l l a n , i fe ríen o 1 f i c i a l lo que moftrava. Fuerzas c o m u -
na fortuna con ^ h ^ c ° t " ¿ - * parecer no baftavan para fubir 
aquí , que no ion los m e n o s auu.ua ,,1 r , tantos 

¿ d e n l s aunque^lon los o jos . 

^ e n e r ^ n pie la reputación N o f u e m u c h o pues que el pel igro d e 
S í 4 hemos perdido , d e C o U a n c i a , tan ardua empreffa e n c o g i e f l e los ani-
d e Ente reza ^ de E r udic ion , c o n q u e mos denlos que mas fe avian empeña-
de Entereza o fáci lmente d o en intentarla. Ef te rece lo , o l u e í -
m e n g a ñ a m o s , «i p o d e m o : t a ^ ^ ^ ? £ f f i b o n l a s plu-

fer enganados. H a p a a e c i a u d e d i c a d o o pudieran 
nueftra Nación a i n ^ a • ¿ u c ¿ u d e ha- te a v ^ ^ 

í o n floefe d ^ a h ^ p h excelencia q u e , a u n q u e es verdad que digcron fu 
c o n que le P ^ i a h o n e f t i d a d de los me- p a r e c e r , i le publicaron en el molde 
fin reparar en detidmento que fe cau- a lgunos de los que mejor fentian: efto 
f ° S ' m ^ " f l a e e r a o a Ta propia. no fue arreftandofe a toda la hazaña, 
E n todaa a a í e t e r n a s d e d n f u h o s ' f e - fino contentandofe c o n moftrar e mal 
mei ntes N o í f t r o s , fi amancillamos fat is fechos de lo que a p r o b a v a n l o s d e -
nueftra buena opinión c r e y e n d o fáci l- más. C o n q u e turbaron en algún mo-
menre lo a u e no devieramos , y a in- d o la poí fefs ion del común aplaufo a 
tentamos lavar fefta mancha , i reftituir q u e afpirava efta Invención : pero no 
el crédito de nueftra v e r d a d , i finceri- d e fuerte que ella no fe enfenorea í fe 

dad a fu antiguo luftre. de la m a y o r parte , i prevalecieíte en 
í a N o 'avia de fer Y o el que lo publ ico cafi fin controverf ia , a lo 

echaífe mano de la pluma para em- menos fin fer o í d o s o admitidos los 
prender efta hazaña , porque los inftru- q u e contradecían. A t r e v i ó l e a P ^ a n a r 
mentes flacos arriefgan el f u c e f o de las lo fagrado de las re fo luc iones Ec ie l ia l -
erandes empreífas. t i c a s , porque c o m o traía buen r o k r o 

$. 3. Otros muchos pudieron o f r e - de C e l o piadofo , hal lo fáci l a c o g i d a 
cer lé a efte d u e l o , i algunos dei los en algunos Superiores , que cali no exa-
tentaron fus f u e r z a s , i probaron los minaron efta caula c o m o J u e c e s , l ino 

(*) Latinas Pacatus Panegyrko Theodoíio C. 4 . f ibi mater Hifpania eft , 1tnh ómnibus Terra filt-
tior , cui excolend.i , atque adeo ditancU impenjñis qudm ctterii Gtnübus fuprsmw tile rerum fabruate. 
indidfet. 



Libro I. Capitulo I. 
la refolvieron como Partes. C o n dolor 
de los c u e r d o s , y buenos Efpañoles, 
le leen hoi en las matriculas de algu-
nas Iglefias de Etpaña ; de algunas Re-
ligiones Sagradas , propueftos a la ce-
lebración por Santos Tuyos los que no 
les tocan ; ( en que cali fe empleo to-
do el propoíito del Autor delta Fabu-
la ) figuiendofe de aqui los inconve-
nientes que defpues fe dirán. 

§ . 4. Ha faltado halla hoi un M o i -
fes ce lofo de la verdadera honra del 
Pueblo Efpañol , que quiera fer C a u -
dillo f u y o para facarle de la ceguedad 
de Egipto , en que le tienen prefo fus 
mi finos Dotores , i Maeftros , echando 
en medio alguna vara delante de la 
qual fe corrieflen de parecer las de 
aquellos que fe han hecho. Jueces en 
el la c a u f a , dando por bueno lo falfo, 
i condenando a los que lo condenan: 
i que , como la de Moifes , hecha Her-
pe prudente , i terr ible , fe tragaífe las 
otras Herpes de la Magia moderna, que 
nos tienen con fus engaños hafta hoi 
caut ivos , i hechizados. N o es temeri-
dad el querer Y o , fegun mis fuerzas 
fuplir ella falta , íino íacrificio que ha-
g o d e l l a s , i de todo lo que puede 
arriefgar en la acción , a. la P a t r i a , a 
la V e r d a d , a Dios Autor i defenfor 
della , que como pufo en los labios ru-
dos de un animal palabras de razón; 
puede hacer de mi rudeza e incapaci-
dad proporcionado inftrumento della 
d e f e n f a , i v o z clara i levantada del 
mas feguro e irrefragable defengaño. 
C o n c u r r e con ella buena lei que pro-
fe í fo , i , igual eftimacion de la Fama pu-
blica , que de 1a propia , una difpoíí-
cion bien manifiella de la Providencia 
Divina , que en ellos dias ha defcu-
bierto una nueva luz i hecho capaces 
della a mis o j o s , conque puedo en-
trar confiadamente al c iego laberinto 
que halla hoi no penetró alguno. 

§ . 5. Efta luz por caminos , o no 
advertidos , o ignorados de otros , me 
ha introducido a ver en las mifinas fra-
guas i roanos del moderno Artif ice éfta 
mafia de cofas , que a las oficinas de 
la mas retirada i venerable antigüedad 
referían fu fabrica. Publicado éfte fe-
creto , las roifmas armas con que fe de-
fendía el e n g a ñ o , fe buelven contra 
él 5 i parece a los ojos de todos el f e o 
roftro de la mentira halla agora ocul-

ta , i por efío feguída. Sin éfte inftru-
mento de vencer , que es la. confefsion 
del vencido, la viteria fi e ra pr e queda du-
dofa i expueíta al juicio de la" pafsion, 
0 de la invidia. Hafta h o i cali no pu-
do vencer , menos que a todo éfte rief-
g o , la Verdad ; porque la mas porfia-
da batalla de argumentos pára , en que 
caaa uno de los partidos quando deja 
las armas, fe juzga dueño del campo, 
1 dei fucefo. Con éf lo , crece la l icen-
cia , o la infoíencia del e n g a ñ o , que 
no pudiendo fer todas veces oprimido 
con la evidencia , no lo puede fer tam-
p o c o con la opinion : porque éfta es 
noticia dudo fa : i la duda no diftingue 
el verdadero i nativo color de ía v e r -
d a d , del maliciofo afeite de la men-
tira. 

6. Dilataré mas la ponderación 
de los m o t i v o s , que han governado 
mi j u i c i o , i arraítrado poderofamente 
toda la inclinación de mi animo para 
éfta Cenfura. Porque quanto mayores 
parecieren , i de mayor fuerza , fera 
menos fácil poner a la refolucion q u e 
figo, la nota que rñerecen otras no tan 
bien fundadas. He defeado que en la 
mia no tenga lugar ninguno la prefun-
c i o n , ni la arrogancia. R e c o n o z c o la 
cortedad del caudal que empleo en 
ella. Las fuerzas fon las mas debiles. 
Pero no han de confeguir las mías el 
intento , fino las de la Verdad , c o n las 
armas que ha pueíto en mi m a n o , que 
aun governadas por tan flaco pulfo 
bailan a hacer en fus contrarios el ef= 
trago que previene. N a c i ó elle parto 
monllruofo cafi con el figlo que vá 
corriendo : introdujofe en los princi-
pios al credito de algunos fin paífar al 
de la Eílampa. Defpues que apareció 
en e l l a , fon tantos los que le figuen, 
i a p r u e v a n , que al contrario fon feña-
lados con el dedo , i aun notados de 
mal afectos los que no lo hacen. O y e n -
fe en las acciones mas graves i rel igio-
fas los nombres deftos nuevos Autores 
con la eftimacion , i aplaufo , que p u -
dieran los de aquellos primeros Padres 
de la verdadera Hiftoria Sagrada. C e -
lebrafe con ponderaciones exquifitas la 
felicidad de los tiempos , que merecie-
ron éfta invención, teniendo por efte-
r i les , i infelices los que no la aicanza-
ron : como el otro Sabio que hacia 
gracias a fus Diofes falfos por u n a , i 

A a la 



4 otras, de aver 

C e n & r a de Hiftorias Fabulofas. 
rfr* ««« Riendo e fiado encubierta ar-
go tiempo, vene? al fin con fus,propiasfuer-
zas, i triunfa de la mentira. Y o lo confac 
fo afsr pero el defcubnríe, i Tacar la cara, 
10 aisi. pciu humano 
por algún medio na ae íer, i en 
i natural: que no hemos d e a g u a d a r a 
q u e d e f a t e el nudo alguna Deidad que 
fe aparezca en la maquina , como decía 
ei Poeta. G o z a d o ha e l E n g a n o fu t iem-
po i no corto. Y a era razón que defde lo 
lec'reto del dcfprccío fe moftrafie en pu-
blico la reprehenfion , i cenfura deltas 
Novedades Fabulotas , porque no hagan 
mayor imperio en la facilidad de los que 
fin examen leen, i repiten, i ponen en la 
eítampa l o q u e han leído. Deviera fer 
efta atención mui del principio dette ge-
nero de eferitos : i no permitirle fu publi-
cación fin extraordinarias diligencias que 
antes de ella fe hicieffen acerca de íu 
hal lazgo, de fu Autor , de la Materia que 
contienen, i de la legalidad de las manos 
en que anduvieron : que y a ha rompido 
eftos términos la malignidad de nueltro 
figlo: i en feguimiento de la gloria vana 
de aver hallado una novedad , fuele in-
ventaríe. Ojala no huviera paífado efto 
tan adelante , como lloran, i no pueden 
remediar los hombres de bien, i de b u e -
na intención. C a m p o avia en nueftra 
Efpaña, i en las demás Naciones , i fus 
Hiftorias, para que algún amante de la 
Verdad emprendiefle lo que Dionif io 
L o n g i n o antiguamente : c u y a O b r a de 
las cofas que fe avian introducido con ma= 
la fe en las Hiftorias, refiere 1 celebra 
el M o n g e Suidas. El mifmo cuidado de 
examinar los libros , por j u e c e s que lo 
pudieífen fer , antes de falir en publi-
c o , defeò eftablecei Platon en fu R e -
publica (<?). I Eufebio Cefarienfe (/ ' ) 
notò que lo mifmo obfervavan los He-
breos. I dellos lo aprendió aquel Sa-
bio Politico. Galeno en el libro con-
tra Juliano dejó eferito : que de la mif-
ma forma que en Egipto qualquier co-
fa que fe hallaífe de nuevo en las C ien-
cias , o A r t e s , fe regiítrava primero en 

.. . J u n ' 

(b) Tertullianus in Apologetico. Peritas nubilari poteft , quia non efl Deus : extinguí autem noti 
poteft , quia a. Deo eft. 

(r) Seneca libro x. de Cleraentia cap. i. Ficta cito in naturarvi fuam recidimi : quibus veritas 
fubeft quxqv.e ( ut ita dicam ) ex /olido enafeuntur : tempore ipfa in majus , meliufque procedimi. 

(d) In Excerpris lib. 12. Equidem exlftimo Naturam mortalibus Veritatem confiituiffc Deam ma.-
ximam , maximetmque illi vim attribuire. Narn hcec cum ab omnibus oppugnetur , atque adeo omnes non-
mmquam verifimiles conjeliurs a. mendacio flint , ipfa per fe , nefeio quomodo , in ánimos hominumfefe in-
firmai, ZST modo repente illam fuam vim exerit \ modo tenebris obteRa Ungo tempore , ad extremum fuapte vi 
ipfa vincit, oh ti net que, de mendacio triumphat. 

(<?) Lib.~i.de Kepub. (/) Lib.iz.de Prnepar.cap.6. 

la mayor dicha entre 
nacido en tiempo de Sócrates. Nacen 
cada dia libros fin numero de Hifto-
rias de Ciudades , de Ig lef ias , de Re-
l e o n e s , de Reinos , en que no le lee 
cali otra cofa , que orígenes fabulofos, 
Apoftoles , i Predicadores de la Fe fu-
pueftos, Mártires traidos de tierras 
mui diftantes a ennoblecer falfamente 
la tierra que no tuvieron por madre; 
Antigüedades , mal inventadas, o ridi-
culas : que fi los limpiaífen deftas Fa-
bulas , quedarían ceñidos a mui pocas 
hojas. N o ai L u g a r en Efpaña por cor-
to , i obfeuro que fea , que ya no pien-
fe en hacer propia Hiftoria con los ma-
teriales que halla en efta mina recien 
defeubierta , i copiofifsima , de eftra-
ñ e z a s , i novedades. C o n ei numero de 
Efcritores , i l ibros , que todos l e e n , i 
no todos con la r e f e r v a , i juicio que 
devieran, fe và esforzando defte mo-
do el credito deftos A u t o r e s , que en 
p o c o s años podría parecer i m p i e d a d , ! 
arguirle como t a l , el contradecirlos. 
Dirà a lguno 'que no puede efeonderfe 
la verdad mucho tiempo. Permite al-
guna vez. que la ofufquen nubes ( dice 
Tertuliano (b) ) porque no es Dios : apa-
garfe i desfallecer no puede ,porque es hi-
la de Dios. Podo lo que es fingido ( a ñ a -
de Seneca (c) ) mui prefio cae , i fe re-
duce a fu nada : por el contrario a lo que 
tiene prefas fus raices en el fuelo firme de 
la verdad , el mifmo tiempo que lo ^ defi 
truye todo , es quien le dà aumento, i me-
joras. I Polibio (d): Verdaderamente en-
tiendo ( d i c e ) que la Naturaleza conili-
tuyò a los mortales una Deidad grande, 
que es la Verdad , i que la atribuyó una 

fuerza mas que ordinaria. Pues fiendo af-
fi , que todos la hacen guerra , i alguna 
vez todas las congeturas que tienen fieme-
janza de verdaderas, fe ponen de parte 
de la mentira ; la verdad eontodo effo,no 
se de que modo , fe entra por si mifima 
en los ánimos de los hombres : i tal vez 
manifiefia de repente aquella fu fuerza. 



Libro L Capitulo L 
j u n t a cíe hombres Sabios en ellas ; i 
iiefpues fe gravava en las colunas 1 lu-
gares públicos 5 para que. de aili las 
aprendieflcn todos : afsi devian tener 
las Repúblicas formado un C o l e g i o de 
hombres de C i e n c i a , i c o n c i e n c i a ( c o -
mo h.d decimos ) que examinaífen los 
l ibros , i los que dellos merecían falir 
a luz , los aprobaífen , i los que no, los 
reprobaffen , i hundieífen. I efta aten-
ción es tanto mas neceífaria en los que 
íe publican con el nombre de Autores 
ant iguos , como recien hal lados: por-
que efte es el lance de mas primor 
que juega la malicia : i es mui cierto 
que el que publica fus efcritos pro-
pios , no puede darles mayor calidad, 
0 f e , que la que t iene: i el que faca 
a luz las obras que dice fer de A u t o -
res antiguos, todo el crédito que ellos 
merecen , i toda la eftimacion que a-
compaña a la venerable antigüedad, les 
pone ai lado. C o n que viene a fer 
mucho mayor culpa el mentir con aquel 
ve lo de autoridad caíi irrefragable , que 
el mentir defcubriendo el roíiro ; quan-
to es mas dificultofo , i menos jufto 
contradecir ai que teftifica de aquellas 
cofas que vio , o entendió de mui cer-
ca , que al que depone de lo que fu-
cedió agora muchos ligios , i fuera de 
toda la memoria de los hombres. Quin-
tiliano ( g ) hablando de tales engaña-
dores dice : Que mienten con feguridadi 
porque los libros que nunca fueron , nunca 
pued,en defcubrirfe para convencer a efios 
de falfós. I en quaMto al crédito de las 
mifmas cofas , quales tefligos pod/rdn pro-
ducirfe contra fus Autores que no fean de 
ayer nacidos en comparación de los quefa~ 

1 en representando ancianidad tan venera-
ble, 

jf. 7= T o d a s las Edades tienen que 
contar algunas deftas l icencias, o defa-
fueros de nueftra voluntad enferma. C a -
li todas las Naciones , nos contribui-
rán defpues con egemplos de l las .E l fu-
geto de nueftra Cenfura no pensó de-
jar correr tanto la pluma por efte cam-
po al principio , como egecutó d e f -
pues. L a buena Fortuna con que cor-
rieron las primeras pruevas que hizo, 
le pufo aliento para arrojarfe a las fe-

gundas. Efte es el dañó de la difsimu-
lacion , dar fuerzas i caudal a la mali-
cia para que hasra de si los empleos 
que.fuera f á c i l , f p r o v e c h o f o desbara-
tar en fus principios. Recibióle con 
aplaufo la novedad de los primeros , i 
mas antiguos Autores: concibió los fe-
gundos de tiempo inferior: i otras fa-
bulas que facó a la plaza del mundo, 
i odas edas corrieron con aprobación 
de los mas. I aun no fe ha cocido aquel 
mal h u m o r , q u e fe gaftava en eftasin-
venciones : antes parece que le han 
heredado otros , bien que murieífe el 
que le padeció primero. Para esforzar 
aquellas falfedades , que efcandalizan 
tanto a los hombres advertidos i doc-
tos , fe nombran i producen hoi ma-
nufcritos antiguos , i fe facan a luz, 
como de A r c h i v o s , i Librerías, en qu& 
dicen fe guardan: íiendo eftos teftimo-
nios de tan flaca f e , como los que de-
llos fe valen , Autores indignos del 
nombre E f p a ñ o l , i del lugar que ocu-
pan entre los que por fu integridad 
merecen la fama. 

§ . S. El ver como efte cáncer p o -
lítico , i religiofo , cunde fin refiften-
cia alguna , es la fegunda razón que 
me hace tomar la pluma. Y a el nume-
ro de los contrarios , que han falido a l 
campo j al que no fupiere que fon uno 
mifmo en diferentes formas , i cuerpos, 
puede poner horror. I íi cada dia na-
cen deftos Gigantes hijos de la Tierra., 
a hacer la Guerra al cielo de la verdad, 
cada dia también fe hace mas dificul-
tofo el oprimirlos con fuerzas comu-
nes. Un Á p o l o g o de Fedro nos dejó 
advertidos de la cautela que en efta 
devieramos tener. D e f e lugar al egem-
plo cafero por lo que eníeña. Una pê -
rra fe dice que pidió a otra fu cama 
para parir: firviófe della en el parto, 
i queriendo repetir el dueño lo que 
avia preftado para aquel efeto , alcan-
zó de nuevo la parida que la dejaífe 
eftar en ella hafta que los hijos tomaf-
fen fuerzas. Ultimamente a la tercer 
inftancia refpondió (tí). Si tu pienfaspo-
der mas que yo , i mis hijos , prueva tus 
bríos , que yo refuelta efioi a no de]aris 
lo que ya puedo defender. N o es tan fá-

cil 

( g ) Quint. Ment'w.niur tuto : qUia illi qui nonduw fuerunt fm-oeniri non pcjfunt. De rehv.s etlam 

i f f i s tutifsime mentiuntur , guia nulli teftes product poffunt , qui non ¡int pueri , fi ar.tra -vaerrimes 

ccnferuntur. ' 
(¿) p h x d r u s i ib. i . Fab. 19. Si mibi tST urb* W£ ? Var ( 1r.qf.1t ) efje potern ,cedsrr. loco. 



x C e n f u r a deHífiorías Fabuloías, O X» "V T 1 iiAs 
< o truchos , como 

cii hacer la gu<eru a ¿ e [ 

hacerla a uno. bien vi 
autor della invención , i alsi me o las 

que pudo en ella ; i mavores tuerzas h-"- r . 
en fin va el crédito que fe foucitava 
para efi primer autor como deígracia, 
fe pidf para todos los que han falido 
deípues a hacerle efpaldas , como de 
Tufticia: fiendo cierto que no Ion A u -

tores diferentes los que quieren pare-
cerlo , fino un Autor difsimulado 5. i 
transformado en tantos. N o fe acovar-
de ninguno que quifiere feguir la ver-
dad por ver contra s i , i que la hacen 
opoficion tantos contrarios , i que con 
tales fuerzas de antigüedad, i tales ar-
mas de dignidad , i dotrina. D e x t r o , 
Máximo , Luitprando , Juliano , H e l e -
ca , Braulio por la mayor parte uno 
mifmo fon , i no alguno de aquellos 
que mueftra el fobreícrito. Quincio Fia-
minio Confuí Romano en ocafion q u e 
hacia guerra a los Af i r ios , i f u R e i A n -
t ioco , pareciendole que fus Soldados 
avian tomado algún horror al numero 
de los contrarios , i de las diferentes 
fuertes con que fe nombravan, por las 
diferentes armas que vefiian , fe v a h o 
para animarlos defte egemplo que re-
fiere Plutarco en fu v i d a , i es muí del 
propof i to prefente. Haviendome _ hoi- , 
pedado ( íes d i j o ) un familiar mío , i 
acufando y o la demasía i excedo de la 
comida por ver multiplicados los p la-
tos en grande numero , i preguntán-
dole een donde avia hallado tantas di-
ferencias de caza ; me refpondio i o n -
riendofe. N o teneis , Señor , que r e -
prehenderme : porque fabed que t o d a 
la cofia la ha hecho un animal domet-
tico , el qual os ha reprelentado al pa-
ladar tantas fuertes de viandas , quan-
tas fon las diferencias de aderezos c o n 
que fe os han férvido. A c h e o s ( ana-
dió hablando con ellos en particular) 
ceífe ueftra admiración. L o s que oís 
llamar con tan diverfos nombres en el 
egercito del enemigo , Afirios fon t o -
dos defta , o de aquella fuerte arma-
dos. Nolite, inquid, vos miran , Acbat, 
cüm haftatos , fatellites , & fpeculatores 
andáis: nam omnes bi Spri funt armatu 
diferentes. Afsi lo decia Flaminio a fus 
Soldados en defprecio de los S iros , o 
Afirios. I afsi lo digo y o a los aman-
tes de la Verdad en fu nombre e n d e f s 
precio deftos Autores Quimér ico^ 

§ 9. N o ha fido menos poderofa 
conmigo la tercera razón ; es b o l v e t 
por k honra de Efpaña amancillada 
en alguna manera con la mofa que ha-
cen de nueftra credulidad los que v e n 
nueftras cofas de l e j o s , i por eflo mas 
defapiadadamente confideran aquí un 
efeto i demonfiracion de aquella arro-
g a n c i a , que queremos que parezca en 
todas nueftras acc iones , i que nos ha-
ce menos gratos a los eftranos : pues 
éfta invención parece que miro tolo 
a defpojar a otras Provincias de mucho 
bueno de lo que eft iman, por traerfe-
lo a cafa i a aplicarfe a si con liviandad, 
i codicia defordenada , todo aquello 
que halló fin dueño conocido en las H i í -
torias. Nacimos losElpañoles en un Rei-
no con quien tan liberal ha andado la 
naturaleza , i la Gracia , que no tene-
mos necef idad, como otros , de men-
digar honores, que no fon nuef tros , o 
fon ágenos. El mayor indicio de po-
breza feria andar bufcando velos preí-
tados con que cubrir las faltas que no 
tenemos : i la primera obhgacion de 
quien fe ciñe a lo jufto , es no paííar 
nunca,eftos limites, aunque conviden con 
poderofa fuerza a excederlos la l i fon-
j a , o el apetito vano de la propia e x -
celencia. Eftos fon enemigos domefti-
c o s , que fin fer fentidos hacen mella 
en la fama de mejor condicion : i afsi es 
necefario con grandeza de animo echar-
los de cafa , i defpreciar las glorias, 
que no nacieron con nofotros , remi-
tiéndolas a fus propios dueños , o a 
quien quifiere adornarfe de plumas age-
n a s , porque no las tiene naturales. 
Quien hace jufto aprecio de el nativo 
efplendor que le refulta de las virtu-
des propias", con la luz que tal v e z le 
viene de fuera , fe embaraza tanto, co-
mo con las tinieblas : porque ni es pa-
ra fus ojos aquella l u z , ni fe atreve a 
moftrarfe a los ágenos con refplandor 
preftado. D e tales b ienes , quien fe ef-
t i m a , defea fer mui pobre. N o quiera 
Dios que pleiteemos a otros Reinos , a 
otras Naciones fus excelencias. Efpaña 
tiene las que le baftan. Si algunas fe 
nos defieren de nuevo , han de fer tan 
legit imas, que ni la emulación de los 
eftraños pueda contradecirlas. El M a g -
nánimo Alejandro arrojó en el rio Hi~ 
donpe el libro de fus Hazañas que avia 
h e c J i Q ¿ i l f ofreció A n f t o b u l o , por aver 

pal-



Libro I. 
pallado en e l , los términos de la ver-
dad , i atribuidole hazañas fabulofas ; i 
acompaño el delprecio con decirle, que 
bien merecía el la miíma pena. Tan le-
jos eítuvo de querer fingir fe mayor a 
los venideros , el que devio a fus ac-
ciones el renombre jufto i merecido de 
Grande. 

jí". 10. A m o la verdad con los bue-
nos : i a b o m i n o , como ellos miírnos, 
la mentira. Sea efta otra nueva razón 
de aver procurado diftinguir la una de 
la otra : i partir las Jurifdicciones a lo 
cierto , i lo fingido , en efta Centura. 
Nada nos acerca i femeja a Dios ( de-
cía Pitagoras (¿) ) mas que la verdad. I 
en los mifteriofos fimbolos de fu Fiio-
fofia , quando quilo dar a entender el 
concepto que tenia hecho de la Dei-
dad , no halló con que mejor {signifi-
carla , que d i c i e n d o , que fu cuerpo 
era corno de luz , i fu alma era como 
de Verdad. Aísí lo refiere Porfirio en 
la vida defte Fi lofofo . Por ventura es 
menor maldad faltar las Hiftorias que 
los inftrumentos públ icos , o las mone-
das? Q u e no le pareció a J o f e f o (¿0 ef-
criviendo la fuya : porque la diferen-
cia eftava en que lo primero corría fin 
caftigo i por efíb fe pecava en ello con 
mayor licencia. Pues qué fera en la Sa-
grada? N o ai nombre que p o n e r , ni 
pena que imponer a efta culpa. Es la 
Hiftoria Eclefiaftica el femblante , que 
i g u a l , e uniforme ha guardado la Igie-
fia defde que nació , como Fénix , del 
abrafado pecho de fu E f p o f o en la h o -
guera de la C r u z . I quien atrevidamen-
te la d e f e o m p o n e , i la confunde con 
manos facri legas, no tanto a la E f p o -
fa , c o m o al E f p o f o , que continuamen-
te fe efta mirando , en aquel roftro de 
fu amada , injuria , i maltrata. Es el Efi-
pejo donde la miíma Iglefia fe c o m p o -
ne para agradarle : i en que le halla 
copiado en la mejor forma que fe per-
mite a la copia para agradarfe del. I 
quien empaña efte e fpejo con el mal 
aliento del engaño , el mas atroz fa-
cri legio comete. Es el archivo de la 
memoria , de donde la Fe compulfa los 
inftrumentos de fu ant igüedad, de la 

Capitulo I. 7 
dilatación de fu imperio. I quien oía 
violar eftos regiftros fagrados , introdu-
ciendo en ellos memorias faifas , o bur-
la de nueftra Religión , o tiene andado 
lo mas para ello. Son las armas con 
que fe defiende de fus enemigos la 
íglef ia : i fi eitas fe deftemplan , o pier-
den fu fineza con la ficción , fus go l -
pes ferán rebatidos fácilmente. Por elfo 
los H e r e g e s , i demás contrarios f u y o s 
íe emplearon mui de ordinario en ' fu-
poner libros fa l los , o en corromper , I 
falfear los verdaderos , formando" actas 
de las acciones i martirios de A p o f t o -
l e s , i Santos , que con la narración de 
cofas ridiculas i de poca edificación, 
amancillaífen el crédito de las ciertas, 
i turbaífen la polfefsion , que iva t o -
mando la dotrma Evangélica , fevera, 
i conf iante , en el a m o r , i en la admi-
ración de los hombres: i al miftno paf-
fo crecía el cuidado de la mifma Igle-
fia , i de los Paftores , que la regían, 
en defeubrir efta cizaña , i aventarla 
fuera de fus términos , para que que-
daffe limpio el grano , i la co íecha, 
como delpues diremos. N o digo Y o fo-
jamente que el viciar la pureza de los 
libros Chriftianos con errores , es fa-
criiegio digno del mayor caftigo. Efta 
dicho fe efta. L o mas que añado es, 
que merece cenfura , i mui rígida aun 
el que inventa i firve platos nuevos al 
guf to de la piedad , fingiendo milagros, 
i acciones fantas , o añadiendo a lo me-
nos circunftancias a lo v e r d a d e r o , a -
compañandolo , i defacreditandolo con 
lo fal fo. N o paífaron de aquí los in-
tentos , i esfuerzos de los H e r e g e s : i 
entendían mejorar tanto con eftas mi-
nas encubiertas fu partido , como con 
la viva fuerza i roftro defeubierto. Efte 
cuidado ferá de quien le tiene por em-
pleo de fu cargo. I mi obligación es 
defeubrir el engaño , i los inftrumentos 
conque fe obró , que es el argumento 
de efta Cenfura,. 

* # * 

C A -

(i) Porphyrins in V i t a P y t h a g o r * . Veritas folum nos Deo fimiles eff.ctrt pots ft ( ajebat Pjtbagcras) 
nam (y Dev.m ipfum , uti ex magis co^no-verat, quem ill* Oromafdem appellant , arpare quidem mmimi 
anima autem VeUtati fimiltm effe. Reíert & Stobaeus ferm. n . in fine. . 

(k.) Jofephus de Vita fuá, pag. m. 1014- Nihil ab tnfimmentorum Jalfartu different (jafrumjenp-
tores) ni/i qv-od bos magis ccrrumpit impunitas. 



8 Ceníura de Hiftorias Fabulofas. 
fu data ci 

C A P I T U L O IL 

(DEL TIEMPO EN QUE SE 
de/cubrieron los Chronicos de Fia-
y>io Dextro , i Marco Maximo, i 
los Chronicos i AdDer/arios de 
Luitprando } i Juliano i i quien 
los publicó. 

O ai cofa mas repetida en 
todos los l i b r o s , que fe 

han efcrito en a p o y o deftos Autores, 
que e l modo , i tiempo de fu inven-
ción. I aunque ai una bien notable dis-
cordia en la Relación que ios unos ha-
cen con la que hacen otros 5 para el in-
tento defte C a p i t u l o , baílanos faber, 
que convienen todos en que de A l e -
mania vino a Efpaña una copia a ma-
nos de un Rel ig iofo de la Compañía 
de J e f u s , que fe líamava el P„ Gero-
nimo Romano de la Higuera , natural 
de T o l e d o : i que la copia fe facò allá 
por mano de otro R e l i g i o f o , amigo 
Suyo , de un libro antiguo que era de 
la Libreria del Monaílerio de Fulda. 
Aís i lo dejaron eícrito el Padre Frai 
D i e g o Murillo en la Fundación de la Ca-
pilla de nuejlra Señora del Filar de Zara-
goza , cap. 4. i en el Prologo Apologetico 
della mifma Hiftoria : en donde dice 
que el mifma Padre Hieronimo de la 
Higuera embiò a Zaragoza una copia 
de los Chronicos de Dextro , i Maximo, 
firmada de fu mano : en que afirma con 
toda verdad , que ella fielmente faca-
da conforme el original que queda en 
la Librería de Belmonte d é l a Compa-
ñía de Jefus , que es el mifmo que le 
embiaron de Alemania, El P . Frai Juan 
Calderón de la Orden de los Menores 
en la primera imprefsion que fe hizo 
deftos Chronicos en Zaragoza año de 
11619. en la Epiftola al leclor efcrive 
lo mifmo. El Padre Francifco Porto-
carrero de la mifma Compañía de Jefus 
en el Prolago de la Vida de S. Ilefonfo, 
dice que él tuvo en fus manos , í leyó 
la carta que accmpañava a eftos Chro-
nicos , efcrita defde Vormes en Alema-

por el Padre T h o m a s de Torralva 
ni£ 

al dicho Padre Geronimo de la Higue-
en que le dava cuenta del hallaz-ra 

g o , í copia que le remitía: 
año de 1594- I e l lo miímo le d D ° e l 

referido Padre Portocarrero al Padre 
Frai Francifco de B i v a r , M o n g e C i f -
tercienfe , cuyas fon las Notas a ellos 
A u t o r e s : lo qual él refiere , confirman-
do la invención en la Apolog ía por e l 
Chronico de Dextro , que imprimió en 
la edición que defta obra hizo en L e ó n 
de Francia el año de 1627. i en la C e n -
fura de las Obras de Luitprando que 
fe eílamparon juntas en la Oficina de 
Balthafar M o r e t o el año de 1640. en 
el § . 2. T e f l i g o s fon de mayor excep-
ción , i de vifta , i de oídas al mifmo 
dueño. Pero fi el D u e ñ o mifmo nos lo 
digeífe , fuera de duda quedaría la pro-
poíicion. Será forzofo prevenir algunas 
noticias defte P a d r e , i de fus eftudios, 
i trabajos antes que le confuiremos o 
interroguemos en elle articulo. 

§ . 2. El Padre Geronimo Romano 
de la H i g u e r a , Sacerdote de la C o m -
pañía de J e f u s , fue natural de T o l e -
do , i l e y ó en fu Univerfidad , fiendo 
aun Presbítero Secular la Filofofia : i fe 
graduó de D o & o r en Teulug ia . Entró-
le defpues Rel ig iofo en Alcalá el año 
de 1563. i vivió en ella halla el de 1624. 
en que murió. El la larga edad de Pve-
l i g i o n , empleó en eftudios p r o v e c h o -
ios de Hiftoria , i Antigüedad Eclef iaf-
tica , i Secular de E f p a ñ a , en que fe 
h izo confumadamente dieftro i noticio-
f o . Apl icófe mucho á la parte de G e o -
grafía a n t i g u a , i moderna , i aprove-
c h ó en ella no poco . Viv ió en eftos 
Reinos con eftimacion particular de los 
hombres eruditos de fu tiempo , por fu 
cu.riofid.ad , por fus letras humanas , i 
divinas, i por el celo conque fe em-
pleó Siempre en el conocimiento de las 
Antigüedades de E f p a ñ a , i de toda fu 
Hiftoria. Efte es el difeño que he po-
dido hacer defte Rel ig iofo , en la parte 
de los Eftudios , que es la que me toca. 
Efcrivia por los años de 1595. en ade-
lante la Hiftoria EcleJiaftica de la Impe-
rial Ciudad de Toledo , i fu Tierra. F u -
fóla en toda perfección en algunos to-
mos de fu mano , que quedaron ori-
ginales en la Librería de la Cafa P r o -
íefa de la Compañía de J e f u s , i en ella 
Se guardan h o i , fegun he fabido por 
relación cierta. N o la imprimió, ni def-
pues de fus días fe ha dado a la cilam-
pa» L a caufa que h u v o , examinaremos 

def-



Libro I 
'defpues. Def ta fe da por Autor en el 
Diptychon Toletanum, que fe imprimió 
con las Obras de Luitprando en A m -
b e r e s , n. 20, T r a b a j o también una 
Geograf ía de Efpaña de que él hace 
mención en la Hijioria lib. 5. cap. 16. 
Un Martirologio Efpañol en nueftra 
lengua , que tiene original D . L o r e n z o 
Ramírez de Prado , del C o n f e j o Rea l 
de C a f í i l l a , Caval lero del Orden de 
Santiago en Madrid., Una Hiftoria Ecle-
íiaftica de Eípaña , que prometió facar 
a luz defpues de la de T o l e d o , i ha-
ce mención della en el l ibro 5. cap. 16. 
lib. 6. cap. 15 . lib, 10. cap. 9 . Otras al-
gunas obras eferivió , que hemos v i f -
to manuferitas o fe publicaron def-
pues de fu muerte. Para el intento pre-
fente la Hiftoria de T o l e d o nos bafta. 
En ella teftifíca. varias veces que a fu 
mano vinieron defde Alemania los 
Chronicos de Dextro , i Máximo. D e 
una de las copias que ai en Madrid 
Tacadas de los originales fon las pala-
bras fíguientes , lib. 5. cap. 19. Trae en 
confirmación de que M . Marcelo Eu-
g e n i o fue embiado a E f p a ñ a , i tuvo 
la Silla de T o l e d o , el gran Ghronicon 
de Flavio Marco Dextro { Afsi le llama 
a q u i , íi no ai error en la . copia ) hijo 
de San P aciano , que pocos años ha ( d i c e ) 
me le embio un Amigo d>e Alemania. D e -
clara efto mas en el lib. 14. cap. 16. 
Creo para mi ( dice ) que Elipando fa-
hiendo quan amigo era Cario Magno de 
libros antiguos , i curiof os, le embio al-
gunos en feñal de agradecimiento. Embio 

ellos el Rei: i llevólos a Francia.Def-
los dio para la injigne Librería del 

Monafterio de Fulda. Creo yo eran las 
Obras de S. Ilefonfo, de S. IJidoro, de San 
Julián, los Concilios dejla Ciudad , DEX-
TRO , MAXIMO : de donde me trugeron 
pocos años unos Fragmentos, algunasfu-
(ejiones , i Catalogos de los Obifpos de Ef-
paña. 

3. Contra éfte hecho , que tan 
conftante e s , i calificado por teft imo-
nios irrefragables, fe divulgó una re-
lación bien diferente de la que fe ha 
dicho : por equivocación al principio, 
i defpues por error traído de unas ma-
nos en otras. Corrió por primer A u -
tor delire hallazgo el Señor D . Fr. 
Aguft in de Jefus , A r z o b i f p o que l legó 
a fer Metropolitano de Braga en Por-
tugal 5 antes General de la Orden de 

¿pitillo IX. • 9 
los Padres Ermitaños de 'San Aguf-
tin ; el qual vifitando los C o n v e n -
tos de Alemania hallo , fegun fue 
tama , en e l f a m o f o de San Benito de 

. 1 > entre otros de fu gran L i b r e -
ría , los Chronicos de D e x t r o , i M á -
ximo : de los quales facó dos traída-
d o s , i l o s hizo autorizar en publica 
f o r m a , que hicieffe f e . Uno def tosdi-
cen que ofreció al Reí Catol ico D o n 
Eehpe II 1 el otro refervó para si. 
Deípues de lo qual hicieron venir otras 
copias del mifmo original de Fulda los 
1 adres Thomas de Torraíva , i G e r ó -
nimo Román de la Higuera de la C o m -
pama de J e f u s , i Gafpar Alvarez de 
L o z a d a Efcrivano de la T o r r e que lla-
man do T o m b o , o , Archivo Real de 
Portugal. Afsi refiere efta invención 
el primero que Y o fepa El mifmo Frai 
Juan C a l d e r ó n , que hizo la primera 
imprefsion de Dextro ( aviendo dicho 
en los Prologos otra c o f a ) en el C a -
ta logo de los Autores que apruevan 
eftos Chronicos, que pufo al fin de a-
quella edición : i defpues el D o c t o r 
R o d r i g o Caro en los Prologos de fus 
Notas a Dextro i Máximo. También 
lo devio de creer afsi D o n Mauro C a f -
tela Ferrer en fu Hiftoria de Santiago, 
a quien cita para efto , i al D o & o r P e -
dro Salazar de Mendoza en fus A r z o -
bifpos de T o l e d o que quedaron ma-
nufer i tos , el C o n d e de Mora Don P e -
dro de Rojas en fu Hiftoria de T o l e -
do ,lib. 1. cap. 13 . L o mifmo refiere e l 
D o & o r Luis de San Llórente R a c i o -
nero de la Santa Iglefia de Sevilla en 
las Notas que hizo a D e x t r o , que h e 
vi f to en poder del Doctor Martin V á z -
quez de Siruela , Racionero también 
de la dicha Santa Igleíía , nueftro Ami-
g o , Varón docto , erudito , i piadofo„ 
Efte es un error nacido de que D o n 
Mauro Caftela comunicandofe con el 
dicho A r z o b i f p o de B r a g a , D o n Fr. 
Aguft in de J e f u s , como vecinos que 
eran , recibió de mano de aquel P r e -
lado algunos lugares deftos C h r o n i -
cos , que devio de aver menefter para 
la Hiftoria que eferivio de Santiagos 
los quales antes defto avía remitido 
al dicho A r z o b i f p o el Padre Geronh-
mo Román de la Higuera , porque to-
cavan a fu Igíeíla de Braga. Afs i io tef-
tíf ico el Doctor Gafpar Alvarez de L o -
zada , que nombramos arriba: eon c u -

' B ya 



Cenfura de Hiftonas Fabulofas. 
cho A r z o b i f p o fe mandó poner en fu 
A r c h i v o . N o ai que decir contra cite 
teftimonio : porque aunque no hemos 

J O 

y a depoficion todo lo que queda re 
ferido del hallazgo q u e dicen íer e l 
primero , i anterior al del Padre T h o -
mas d e T o r r a l v a , fe defvanece . N o te-
nemos teftimonio de otra mano q u e 
de la de Gabriel Pennoto en íu Hif-
toria Tripartita De origine Canonixorum 
Regular ium : Ub. i. cap. 52. n. 4. cuyas 
palabras pongo a la letra por acallar 
de una v e z ella faifa perfuafion. D i c e 
afsi defpues de aver referido lo que 
queda advertido del A r z o b i f p o de Bra-
ga. Quam fententiam exfibilat Gafpar 
Alvarez de tozada Machado in Defenf-
rio LeBionarii antiqui Seguntina Eccle-
fice pro Officio proprio S. Liberata „ cu-
jus corpus inibi requiefcit Illufirifsimis 
Dominis Cardinalibus Gongregationis Sa-
crorum RJtuum prafentando 5 in quo in~ 
ter alia fie feribit. Quod vero de Domi-
no Augufiino a Jefu ajferit , repertum 

feiliset ab ilio primum in Germania Dex-
trum , indeque duas extraxijfe copias , al-
teram quarum fibi referí) avit, altera Phi-
lippo Secundo Regi Catholico donata 5 tam 
a vero abefi quod ipfie Illufirifsimus Ar-
chiepifcopus, nullam de Dextro notitiam 
babuijfet, nifi ego illi litteras Patris Hi-
guera ofienderem, quibus de SanBis Ba-
fileo , & Ovidio , fecundo , & tertio E-
pifeopo fus fedis mentio fiebat. His enim 
ab eo perleBis rogavit pradiBum Higue-> 
ram Plafentia tune commorantem } ut fi-
bi quid Dexter de illis diceret SS.Pon-
tificibus, qudm cito mitteret: quod & 
faBum efi 5 & extraBum ipfum ab AL 

"pbonfo Muñoz Hurtado Notario Apofio-
lico & Regio fubfignatum fuit die 13. 
Septembris amo 1602. quod honoris cau-
fa Archiepifcopus in Archivio fuo repont 
feát. Hafta aquí f o n palabras del di-
c h o D o d o r L o z a d a , que trae Grabie l 
Pennoto . Defuerte q u e dice que quien 
dio la primera noticia al A r z o b i f p o de 
D e x t r o fue e l , inftruido y a con la que 
le avia dado el Padre Higuera por car-
ta en que le hablava de los O b i f p o s 
d e B r a g a , fegundo i t e r c e r o , Baíi l io, 
i O v i d i o , de quien hacia memoria e l 
d icho Autor en el Chronico recieri 
hal lado. I que e l A r z o b i f p o le efcri-
v io al Padre Higuera pidiéndole le em-
biafíe copia de los lugares de D e x t r o 
que hablavan de los dichos Santos: í 
q u e fe la embió autenticada de N o t a -
rio publico Apof to l ico a 13.de Setiem-
bre ü e 1602. a ñ o s : la qual por el di« 

vi f to original el Defenlbr io que cita 
del D o t o r L o z a d a , de donde le laca-
ron las palabras referidas, no ai duda 
que le huvo , i fon de all í : pues de 
otra fuerte , f iendo un Memoria^ que 
fe h izo para prefentar a los Emmen-
tifsimos Cardenales de la C o n g r e g a -
d o n de R i t o s , i de h e c h o devia d e 
preientarfe pues pafsó a I ta l ia , 1 le v i o 
Pennoto ; no ofaria efte A u t o r publ i-
car a nombre de el que aun entonces 
podia eftar v i v o , i del xMemorial pre-
fentado , i p u b l i c o , claufulas que n o 
tenia. N i avia para que aumentar íu 
crédito un hombre t a n d o d o , i d e u n a 
tan grave Rel ig io en cofa que no era d e 
mucha monta para e l intento de aque-
lla obra. . 

$. 4 . Q u e d a bien autorizado con 

teft igos que deponen lo que pafsó por 
fus m a n o s , i en que no fe puede d u -
dar , el aver venido la primera v e z de 
Alemania a las manos del Padre G e r ó -
nimo de la Higuera los referidos C h r o -
nicos de Flavío D e x t r o , 1 de fu C o n -
tinuador Marco M á x i m o , i juntamen-
te las Addiciones de los dos A r z o b i f -
pos de Z a r a g o z a , San Braulio , i H e -
leca : que t o d o efto fe imprimió junto 
por Frai Juan Calderón en aquella pri-
mera edición dei año de 1619. i fue 
t o d o de mano a la dicha Ciudad de 
Z a r a g o z a , i l legó a la del Padre Fral 
D i e g o Muril lo en e o p i a , del que de-
cía fer or ig inal , i quedava en la L i b r e -
ría del C o l e g i o de B e l m o n t e , el mif-
mo Padre Higuera. A y u d a f e efto con 
que todos los que en Efpaña en libros 
q u e dieron a l u z , fe valieron de algu-
nos deftos A u t o r e s , quando andavan 
en copias de m a n o , refieren aver áv i -
d o la noticia delios , i los teftimonios 
que c i t a n , del mifmo Padre Higuera. 
Hemos vifto lo que efcrivio el D o d o r 
L o z a d a , i Frai D i e g o Murillo. V e f e l o 
mifmo en Frai Prudencio de Sandoval 
en el libro de las Fundaciones de algu-
nos Monafierios de fu Orden , que publi-
c ó el año de 1601. en donde en el foL 
%6. § . 12. trae nueve lugares de Máxi-
mo tocantes a fu Religión de San Beni-
to 5 i en la pag. . . . da por d u e ñ o 
defte hallazgo al Padre Higuera. I lo 
rnifm© fe v e en la Hifioria de los Ob¡j-

pos 



Libro I. 
pos dtTuì fol 18. i , 41 . i , 45. Las pa-
labras de Frai D i e g o Mudi lo declaran, 
mui bien lo que decimos. En nueJiros 
tiempos (dice en el cap. 4. del 1. Trata-
do ) ai en Efpaña muchos Traslados. El 
Padre Magallanes en el Proemio de fu 
obra Hi erar chic a los cita : i dice que ai un 
trafilado dellos en el Colegio de ìa Com-
pañi a de Plafeneia. I otro ai en el Cole-
gio de Belmonte de la mifma Compañía, 
En efia Ciudad de Zaragoza ai algunos, 
i To tengo uno dellos. El medio por don-
de fe han venido a facar tantos trafiados 
ba fido un Padre grave de la Compañía 
de Jefus , llamado Geronimo Roman de la 
Higuera, &c. I defpues de alabarle de 
mui verfado en antigüedades , i curio-
io , dice. Efie Padre pues embiò a Zara-
goza el traflado , de donde fe ha facado el 
que To tengo , i otros algunos. I aviendo-
le eferito , que de donde avia fiacado el di-
cho traflado , refponde en una carta que 

yo tengo en mi poder , eferita de fu mif-
ma mano ; que los eferitos que èl tiene de 
Dextro , i Marco Maximo, i otros Frag-
mentos , que vienen con ellos ,fe los embiò 
de Alemania un Padre de la Compania di-
cipulo fuyo &c. I proíigue con la Rela-
ción que antes hicimos del hallazgo. 

5. Queda por alentar el mifmo 
origen a losChronicos de Luitprando, 
i Juliano. D e l primero las obras que 
fe han publicado de nuevo , fabemos 
también de c ier to , que falieron de ma-
no del Padre Geronimo de la Higue-
ra. N o fe hablava dellas quando efpar-
cia la noticia, i nuevo hallazgo de los 
Chronicos de D e x t r o , i Maximo por 
Efpaña : ni en la copia que embiò a 
Zaragoza facada del original de Bel-
monte fueron con lo demás : íiendo afsi 
que fe quiere dar a entender vinieron 
eftas obras de Luitprando en compa-
ñía de las de Dextro , i Maximo faca-
das de aquel libro Gotico de la Libre-
ria de Fulda. Defpues veremos el vehe-
mente indicio de fofpecha que refulta 
de aquel h i e n d o . D e l Chronico dice 
el Padre Frai Francifco de Bivar en la 
Cenfura que eferivio de los libros de 
Luitprando a Don Lorenzo Ramírez 
de Prado , que imprimió con ellos. 
Deerat Luitprando gloria hujuficemodi pul-
veris , & tinearum invidia, , qua multas 
annos infigne tanti viri Opus Chronolo-
gicum , Dextri, ut ita loquar, com-
plementan} ) in Fuldenfis Biblioteca plu~. 

Cao, II. t i 
teis occultarunt : ubi una curn DEXTRO 
MAXIMOque DELITUERA T. Sed ¡am 
beneficio RR, p[\ TtíOMsx£ DE TÒR-
RffiPA, O- HIERONTMI DE HI-

INOE EXTRACTUM ( TA-
MET SI AB ANNO DOMINT MD XCIV. 
detrae*um ) dum ad tuas pervenit manus 
(Hab a con Don L o r e n z o ) ufara litte-
faria lucís refiituitur. Atribuve al C h r o -
nico dette Autor la rnifma invención 
1 remifion a Eípaña que a los de D e x -
tro , 1 Maximo. I lo confieffa el mif-
mo Padre Higuera en las Notas que 
dejo eferitas a ette Chronico , i fe im-
primieron con todas las Obras dette 
Autor en Amberes por el dicho D o n 
Lorenzo Ramírez de Prado que anadio 
las fuyas. Sus palabras con que empe-
zó fu Prologo , fon eftas. Ex libro Go-
thic o ex Bibliotheca Fuldenfi Detracto, 
VV'ormati am que allato exemptum efi Cbro-
ni con Eutrandi, vel Luitprandi , Toleta-
ni quondam Subdiaconi, Levita vero Ti-
cinenfis. N o puede dar mas ciaras fe -
nas de aquel origen que fe dice aver-
io fido de todas eftas novedades, del 
libro Gotico de Fulda, que halló en 
Vormes el Padre Thomas de Torralva, 
i c o p i ó , i remitió en copia a Efpaña 
el año de 1594. como hemos vifto, i 
fe 

dira defpues , quando hablaremos de 
las contradicciones que ai en efta in-
vención. Afsi lo reconocen también 
D . Thomas T a m a y o en las Notas a 
Dextro pag. 24 , i el Conde de Mora 
en fu Hifioria de Toledo , lib. 1 . cap. 13 . 
I para que fe creyefte afs i , fe formò en 
Juliano aquella claufula ai año 800. 
num. 414. hablando de Elelipando , i 
de la legacía que embiò a Cario Mag-
no. Et cum legatis mittit fiup elle Etilem 
multorum librorum Gothicis litteris finp-
torum , in iis Concilia Toletana , Chroni-
ca Dextri , Maximi , Fragmenta Brau-
lionis , Heleca , Tajonis, & aliorum, & 
Luitprandi. Pofiea ego mifi Fuldam. 

§. 6, L a mifma fuente de los A d -
verfarios , de papeles del Padre H i g u e -
r a , i original de fu mifma mano fe 
ajuftó la copia , por la qua! fe hizo la 
edición del Chronico , i Adverfarios 
con las demás Obras. Advirtiólo el 
Padre Bivar , llamando archetipo , que 
es lo mifmo que primer egemplar , de 
donde fe copian los demás , ai C o d i -
ce del Padre Higuera, En la míima 
C e n f u r a , en donde trata deftos A d -

B a ver-



Cenfura de Hiftonas Fabulofas* 
, . . . A n t o n i o A g u f t i n no tuvo tal l ibro en 

fu Bibl iotheca. L a primera es : D e pues 
de la muerte derte gran Varón alguna 
perfona familiar de fu caía publ ico un 
C a t a l o g o de t o d o s los libros que te-
nia en f u copiofi fs ima Librería afsi ma-
n u f e r í t o s , c o m o impreflos que íe i m -
primió con T i r u l o s v a n o s . Biblioteca 
M S Graca : Bibliotheca M.S. Latina Ant, 
Auguftini, &c. en 4. el ano d e 1 5 8 6 . n o 
fe halla mención de Juliano , ni de c o r a 
f u y a 1 fi lo huviera tenido el Señor 

12 
verfarios , dice. Et quidern Adverfaria 
alnuturn tuum f e d u l o evolvi & cum 
archstypo fu° , rnanu Patris Hieronymi 
exirato , diligenti adhibita indagine con-
tuíi • & corre£iifsime , quoad fien potmt, 

recenfui. I lo conf iefa el C o n d e de M o -

ra en el lugar c i tado. 
7 . Rel lanos por traer a Juliano 

a la' miíma mano que dio los demás. 
D. L o r e n z o Ramírez de P r a d o en la 
Carta Dedicator ia de la edición que 
procuró de las O b r a s defte A u t o r en 
París año de 1628. eferita al C o n d e 
Duque de Ol ivares defde Burdeos , 
donde fe hallava figuiendo íu v iage 
de Francia , donde fue Embajador Ex-
traordinario , i eft imado en aquel Rei-
no por fus excelentes méritos de íin-
oQlar erudición , i urbanidad g e n e r o f a , 
refiere que el A r z o b i f p o de T a r r a g o -
na D . A n t o n i o A u g u f t i n o , t u v o , 1 h izo 
grande aprecio de una copia que lle-
gó a fus manos de l C h r o n i c o n de Ju-
liano que lo era del original de mano 
del mifmo A u t o r que fe guarda en Pa-
vía • i fe la remitió al d icho A r z o b i f p o 
el A b a d A b i s . Efta noticia fabo del 
Padre Francifco Portocarrero , 1 de íu 
libro de la decenf ion de nueftra Se-
ñora a la Santa I g l e f i a d e T o l e d o , en 
donde fe l e y ó la primera v e z en el P r o -
logo. I en el principio d e la obraJoL 
1 \ de donde la t o m ó D . L o r e n z o : 1 
el Padre Fr. Franc i fco de Bivar en la 
Apología por Dextro, 1 . ^ . 1 4 . Sacó-
le fin duda de los papeles del Padre 
Geronimo de la Higuera , que queda-
ron en poder del d icho Padre Porto-
carrero : i eftos por si tienen las ta-
c h a s , que defpues mui dilatadamente 
fe ponderarán. A lo menos defta c o -
p i a , ni el mifmo A r z o b i f p o , que tan 
bien Tupo ufar del gran t h e f o r o de li-
bros que t u v o , dio noticia a ninguno 
de fu t iempo : ni o tro le v i o en íu po-
der • ni hafta hoi ha parec ido. P o r q u e , 
aunque el Padre Portocarrero diga en 
£u P r o l o g o que fe facó una copia del 
orig 'mal que tenia D . A n t o n i o A g u l -
t i n f i figuiendole eferiva lo mifmo el 
Padre Ouintanadueñas en la Adverten-
cia 10. a los Santos del Arzobifpado de 
Toledo , e f to es equivocación , o lo di-
jo en f e de aver íe lo d icho el Padre 
Higuera. I en fin della no hemos vilto 
nada. Antes con razones de m u c h o pe-
fo fe puede probar que el Señor D o n 

D . A n t o n i o A g u f t i n , allí e f tuviera . L a 
f e g u n d a razón. El Padre Andres E í c o -
to que v iv ió muchos años en compa-
ñía del mifmo Señor A r z o b i f p o , 1 d e f -
pues d e fus dias efcr iv io la Bibliotheca 
de Ejpaña, e f to e s , todos los Escrito-
res de e l l a , h u v i e r a fin duda dado lu-
gar a fu Juliano entre los d e m á s , ü 
huviera fabido que tal A u t o r avia : 1 
fi el A r z o b i f p o fu Patron le tuvieí le , 
o huvieí fe o í d o , o leído èfta obra que 
d i c e n , era impofsible que no paíiaíle 
la noticia a la de l Padre E f c o t o í iendo 
tan tranícendiente la conferencia q u e 
entre dos h o m b r e s tan eruditos avria 
de o r d i n a r i o , i èfta una obra de tan-
tas n o v e d a d e s , i credito^de E f p a ñ a . I 
afsi paffemos a lo que añade D . L o -
r e n z o d e f p u e s , que es lo c o n f i a n t e : í 
es decir que otra copia del mifmo Ch.ro-
nico de Juliano tuvo el Padre G e r o n i -
mo de la Higuera . D e efta falieron lag 
d e m á s , i la ultima que firvió a la edi-
ción r e f e r i d a , que eftava en la L i b r e -
ría del C o n d e D u q u e de Ol ivares . T o -
d o efto p r u e v a , i ciñe , con lo que 
queda d icho de Lui tprando , el C o n d e 
de M o r a en una reípuefta f u y a q u e 
t e n g o original a carta que le efcrivio 
D . L o r e n z o C o c c i Secretario del N u n -
cio en efta C o r t e , i h u v e entre fus 
p a p e l e s , quando murió. Es fu f e c h a 
en Madrid a 2. de D e c i e m b r e de 1 6 4 5 . 
Preguntavale D . L o r e n z o íobre lo que 
contiene la r e f p u e f t a , i dice afsi. Refi-
pondier.do a lo que fe me pregunta digo 
que al Padre Geronimo Roman de la Hi-
guera fe le deven los Tef oros de los Chro-
nicones de Julian Perez Arciprefie de San-
ta Jufia, i de Luitprando ,ijus Adverfa-
rios. Confíame por averme dicho el Padre 
Francifco Portocarrero de la Compañía de 
Jefus que dejó trafiadar el Chronico de 
Julian Perez a Don Francifco de Rojas, 
3. Conde de Mora mi hermano , que è fie 

Ju-



Julián Pirez le avia, ávido el Padre 
Higuera de la Librería de Fulda , i que 
el era el-primero que en eftos Reinos anda-
va. I Yo faqué una copia del que me dejó 
mi hermano , ife la dial Conde Duque de 
Olivares, i dejle le trafladó Don Loren-
zo Ramírez del Confejo Real, i Indias , i 
le imprimió.— I el Luitprando confia aver-
ie ávido Don Lorenzo de Papeles del Pa-
dre Higuera con fus Notas del Padre Hi-
guera -.i en el confia como fue efie Padre 
el primero que le trujo a Efpaña. Hafta 
aqui el C o n d e . V e a f e el teftimonio 
original del Padre Portocarrero en el 
l ibro de la D e f c e n í i o n de Nuefrra Se-
ñora en el P r o l o g o , en donde bien cla-
ramente dice aver embiado de A l e -
mania éfte C h r o n i c o el Padre T o r r a l -
va , i q u e vio fu carta , i tiene copia 
de l la .Queda aífegurado fer una la fuen-
te de donde manaron , i fe efparcieron 
por Efpaña todas eftas Obras nueva-
mente defcubiertas de D e x t r o , Máxi-
m o , Heleca , Braulio , Lui tprando , i 
Julián P e r e z : q u e fue la celda del Pa-
dre G e r o n i m o de la Higuera. I , íl e l le 
fe n i e g a , mueftrennos otro origen. 

C A P I T U L O III. 

E N TO<DE(¡T © £ QUIEN, SE 

dice aVer recebido eflos libros de 
Alemania s fe formaron de nuelPo3 

o fe añadieron 3 i mudaron en la 
forma que hoi tienen. 

§ . i . T O que fe ha propuefto en 
§ t el titulo , es t o d o el argu-

mento defta C e n f u r a , i íi por algún 
medio pudieíle y o l legar al fin que lle-
v o , i que tan útil es , o necefario a la 
reftauracion de nueftra verdadera , i 
legitima Hiftoria , i al crédito de nuef-
tra integridad , íin palfar por el que for-
zofamente he de feguir , re fpeto de 
fer e l único que guia derechamente 
al intento , i le conf igue , feria para 
m i el colmo de la felicidad , que v o i 
a interefar en fervir a la Patria con éfte 
d e f e n g a ñ o , i emprender Y o el prime-
r o a cara d e f c u b i e r t a , f iendo el me-

Libro I. Cap. III. 
„/ r> _ 7 -L 13 

ñor en todo , la acción que hafta hoi , 
en efta forma , i con tal re lolucion in-
tentó ninguno. 

, 2 - Celebran los Antiguos la gran 
deftreza de Alcon , Flechero de Creta , 
que viendo que un Dragón avia h e c h o 
P t de un hijo f u y o , i fe le l levava, 
le a e c h o con tan buena mira , i l ú c e -
l o , que fin laftimar al hijo derribo 
muerto ai Dragón en tierra (a). Bien 
quifiera Y o poderle imitar ,defcubrien-
d o , i derribando el engaño a los pies 
de la verdad , fin deíluftrar al fugeto 
del que creemos fer fu A u t o r . A b o r -
recemos la culpa c o m o a Dragón pon-
z o ñ o f o , i fiero. L a lei de la Caridad 
Chriftiana nos hace hermanos a todos 
los que l levamos éfte fu ave y u g o , c o -
mo a hijos de un mifmo Padre. C o n -
curriendo en una perfona los dos ref-
petos 5 no es pofsible que el Arte a l-
cance a diftinguir lo que unió la N a -
turaleza. I l iendo el primero el de a-
tencion a la caufa p u b l i c a , ! el fegun-
do a la de un particular ; la mifma lei 
de naturaleza , que es también lei Di -
v i n a , nos enfeña que aviendofe de 
g r a d u a r , prefiera en t o d o cafo al fe-
gundo el primero , i ceda la caridad 
del hermano a la de la Patria. E m b u e l -
v e f e aqui también , a lo que parece , 
algún Ínteres de alguna Rel igión gra-
v i í s ima, fantifsima, a quien Y o v e n e -
ro íingularmente. Porque fi tocando, 
o laftimando qualquiera parte del cuer-
po , fe dà t o d o él por fentido; aísi pare-
ce que fucederà en los miembros del 
C u e r p o miftico de una Comunidad R e -
ligiosa. Pero no es afsi: ni la union 
vale para mancomunar los males , i d e -
fectos , aunque comunica las perfeccio-
nes. D e n t r o del m a r , que es centro 
de la f a i , nacen , i viven los peces tan 
defabridos en el güi to , que es menef-
ter falarios. Conüderacion que hizo 
Clemente Alejandrino en el l ibro pri-
mero de fus Stromas. En medio de la 
luz , puede condenfarfe un vapor o b f -
curo : en medio del mar pueden criar-
fe güitos defazonados , i fin fai de pru-
dencia , o templanza : fin que pierda 
por elfo la luz , o pierda el m a r , e f -
t o e s , el cuerpo de una Rel ig ión , i luf-
tre , i grave : a quien uno , ni muchos 

de 

(a) Mani l io lo refiere en el l ibro j . de fu A f t r o n o m i c o , un Epigrama Gr iego , i Sidonio A -

polinar en unos elegantes verfos. Servio ai Mud Marcms : Aut Meen» bebes laudes, Y a . e n o i-iacc 

en fus Argonauticos. 



Cenfura dcHiftoriasFabulofis. 
que refpondieron m a l a 

1 4 

de fus h i j o s , > , . 
j • L r m f e v e r a , no hatan bajar educación tan í c v c i a , . > 

menor punto de íu grandeza , 1 ef t i -
macion N o perdió la Elcuela q u e tu-
v o en el mundo Chri f to , fuente , 1 M a e f -
tro de todo b i e n , por aver dado í u g e -
tos a l a infidelidad , i apoftafia. A f s i a 
las Rel igiones Sagradas, que i o n de 
los mejores adornos de fu I g l e f i a , no 
empece la nota que c a y ó en los par-
ticulares. El que fe defv ia del camino 
d e r e c h o , i fe quiere perder d e v a l d e , 
para si fo lo fe defcamina : firviendole 
de acufacion , no de difculpa la_ mif-
ma fenda derecha que le contenía an-
tes en los términos de una direcc ión 
fegura . Seria herirme las niñas d e los 
o jos recelar que podria darfe por fenti 

mas armas afligir al contrario , haré 
mueftra de otras razones g e n e r a ^ s ' * 
particulares , que acufan 1 c o n v e n c e 
el mifmo h e c h o , unas probable , oti as 
necefariamente : porque no quede a l -
ma ninguna por manejar , que pueda 
fervir al triunfo del importante desen-
g a ñ o . L a diftribucion d e f e o que lea 
c l a r a , i bien formada porque fe v a y a n 
viendo las verdades , i fe hagan lugar-
unas a o tras , i los ánimos de los q u e 
leyeren , fean introducidos fin vio en-
cia , ¡ guiados con buena , 1 fuave luz , 
por efte camino que íes lleva al c o n o -
cimiento de muchas dellas , informando 
fu juicio , para que puedan hacer lo 
bueno en efta caufa. En los Capítulos 
figuientes defte primer libro, abriremos 
. O . , 1-1- oWcinnn ojos recelar que p o d r a darle por remi- " - r . • , z a n d o 

da en èfta reprehenfion de un N o f o y o a z a n j a s a l e d . f t e ^ q ^ b K o d o n , , 

la iluftrifsima Rel ig ión de la C o m p a 
ñia de Jefus , oficina de todas las v i r -
tudes , i uno de los centros mas natu-
rales de la perfección Chri f t iana, i R e -
l i g i o f a , i de la dotrina folida e irre-
prehenfible. M i animo es no f o l o a-
partar el fugeto defta Cenfura d e l cuer-
po , i compañía de fu V e n e r a b l e C o -
munidad , i de fu oficio , i m i n i f t e n o 
altifsimo S a c e r d o t a l ; pero aun facarle 
t a n b i e n , en quanto me fea po ís ib le , 
de fu calificada familia , de fu nobil i f-
fima patria , i fi fer pudieffe , de f u 
mifma p e r f o n a : porque a t o d o s eftos 
refpetos quifiera guardar la cara , i c o n -
tender a folas con el a f e d o d e f o r d e 

los demás. D i r é toda la intención , s 
c o n f e j o con que fe f raguó efta nueva 
labor de Hiftoriadores , i Coroni l las : 
f o b r e los fundamentos que dio la ver-
dad , i fobre los Fragmentos que ver i -
fimilmente vinieron de Alemania , d e 
que daremos defpues noticia en fu l u -
gar : los fines que fe propufo el artífi-
ce : los medios d e q u e usó para aí legu-
rar el f u c e f o : i c o m o le conf iguio en 
buena parte . i porque caufas : aver 
moftrado antes , i defpues en el m i f m o 
genero de invenciones nuevas , aunque 
en fugetos diferentes , aquel g e n i o 
o b f c u r o , i contrario a la verdad , q u e 
concibio las prefentes. Q u e no d e v e 

nado , que aportil ló , í d e f c o m p u f o un caufar éftrañeza 
corazon fortalecido con tantas l e y e s de les monftros en las mejores c o n i U i a -
o b l i g a d o n p o l i t ica , i C h r i f t i a n a / d o n e s de pura fè i fenciila eníenanza; 
o b l i g a d o n p o n ^ , ^ ^ ^ k r e f e r v a p u e s t o d a 3 l a s e d a d e s , i Provincias nos 

q u e d e v o "a las razones dichas , i co- c o n f i i e l a n , i nos previenen con aver 
m o moralmente cierto , i fin duda; q u e dado egemplos a efte defconcierto. 
el Padre Geronimo Roman de la Hi- Haré demonftracion de muchas razo 

güera en c u y a mano fe v i e r o n la pri-
mera v e z todas eftas H i f t o r i a s , o es 
el único A u t o r dellas , o las anadio 
en la mayor parte formándolas d e nue 

nes , que llevan todo el animo a creer 
la fupoficion i fingimiento deftos Chro-
nicos , halladas o en fu descubrimiento, 
o en fu c o n t e x t o : i fatisfaré a las, q u e en la mayor parre í u i u m i m v » , — . ^ * 

v o a fu arbitrio Ef to lo probarán def- fe ponderan por los contrarios que los 
pues argumentos facados de las mif- defienden. En el fegundo i los demás, 
— 1 _ ° 1 of/'flt-^C t 
mas o b r a s , que de jó efentas^ c o n í u 
n o m b r e : c u y a fuerza ni podra evitar, 
ni decl inar: fucediendo aquí lo del 
Pfalmo 9. In laqueo ifto , quem abfconde-
runt eomprehenfus eji pes eorum. Satisfa 

ganando mas tierra , i las armas del 
enemigo , c o m o d i g i m o s , haré un pa-
ralelo , o c o t e j o continuado deftas 
nuevas Hiftorias , i la de T o l e d o , q u e 
nos dejó eferita el Padre Higuera fa-runv comurenenjiii eji - , --

cion aue fiempre ha corrido m u i por cando defta , i de otras memorias , q u e 
cuenta de D i o s , Autor i P a d r e de la nos quedaron f u y a s , lo que refulta 
V e r d a d . Pero antes de llegar a eftre- contra las refer idas , i en favor de la 
char tanto la difputa , i con íus aúfc Yeldad de. aquellos F r a g m e n t o s , q u e 

f u e -



Libro I. Cap. III. i s 
fueron ios que pudieron venir de A l e - otro Moifes le avia dado D i o s facul-
fflania , con quien convienen en t o d o tad para facar fu pueblo de aouella l i la , 
los que fe producen en k Hifiona de \ conducirle por medio de! m í r , a tierra 
Toledo eferita defpues del año de 1594. 
en que vinieron a mano de fu A u t o r 
los Fragmentos dichos de Alemania , i 
quando fe hallava pofeedor de todo el 
theforo de C h r o n i c o s , i Fragmentos 
de que en varias partes blafona , i en 
que tantos metieron defpues las ma-
nos. 

§ . 4 . P e r o , aunque efpero , con 

firme de 
por . 

promifion , repitiendo la ma-
ravilla del mar bermejo. Prevínoles pa-
ra la jornada , i e jecutáronla el día fe-
naiado en feguimiento dei malvado 
Caudil lo , dejando fus b ienes , i hacien-
das-a los Chrift ianos, porque aun éfta 
circunftancia de engaño no les perdo-
nó. Guiaron juntos a una roca q u e 
caia pendiente al mar : i y a cerca de lia 

ayuda de Dios , hacer evidencia de lo les hizo el fallo Profeta que liegaífen 
propuefto , i facar a que fe deflumbre 
con la luz del Sol de la V e r d a d éfte 
Cancerbero de otras tantas cabezas, 
c o m o eferitores han nacido de nuevo, 
para que todos vean fu f e a l d a d , i pur-
gadas nueftras Hiftotias defte contagio 
v e n e n o f o ; es bien hacer una preven-
ción a ios que leyeren. N o fe puede 
hacer r e d o juicio de las materias que 
fe dan a la determinación, fin que fe 
l leve por acompañado el feguro , i fiel 
dictamen de la indiferencia. L a Jufti-
cia mas declarada p e l i g r a , i fe o b f e u -
rece quando fe traen a concurfo para 
la refolucion los afeftos . Quien deve 
eftar en medio para defeubrir igual-
mente entrambas partes , i medirlas 
con regla j u f t a , i d e r e c h a , fi fe arri-
ma a una dellas , i de la otra fe apar-
ta ; mal podrá ajuftar con igualdad la 
vifta de la razón a lo que tan diverfa-
mente reprefenta el o b g e t o . L a tierra 
es firme , i a ninguna parte fe m u e v e , 
c o m o lo juzgan aquellos que tienen 
fin lef ion la c a b e z a , i los o j o s : i con 
t o d o elfo al que adolece de vaguidos, 
o defvane cimientos toda fe mueve , i 
fe facude. Comparación de que fe a-
provechó San G r e g o r i o Nacianceno, 
Oratione 14 . para el mifmo propoí i to . 
N o ai cofa que no c r e a , el que tiene 
Interes de algún afe£to en que aque-
llo fea c i e r t o : i ninguno mas difícil a 
admitir e l defengaño , que el que f e 
halla b i e n , i con deleite en el enga-
ño . Teniendo el Imperio del Oriente 
T h e o d o í i o el menor , hi jo de A r c a d i o , 

en tal manera , que no vieífen donde 
ponían los pies: con que luego que 
llegavan a la peña fe precipitavan , i 
morían o hechos p e d a z o s , o a h o g a -
dos en el mar. Sucedió efto a m u c h o s 
de los que ivan delante : i , fi unos pef-
cadores que fe hallavan cerca , no avi-
faífen a los que feguian el deftrozo d e 
los primeros, huvieran todos perecido. 
Cuenta el fucefo Paulo Diácono en el 
lib. 14. de fuFLifeoria Mifeeila. I es mui 
a propoíito para conocer lo que ciega 
un vehemente defeo : i como traftor-
na el juicio , i la razón dei mas def-
pierto. Por éfta caufa , i refpeto de 
que el amor a la Patria falta algunas 
veces la raya de lo jufto, i el odio mu-
da los colores de las cofas , no fe tienen 
por buenos Hiftoriadores regularmente, 
ni los naturales , ni los enemigos del 
Reino de que eferiven. Por lo qual fe 
de jó decir Luciano que avia de care-
cer el buen Hiftoriador De Rei, de leí, 
de Patria. Quaiquiera cofa parece a los 
ojos fegun nos la pinta el afecto con-
trario. , o propicio. Agatoc ies R e i de 
Siracufa tuvo tan diferentes v i fos en 
las dos Hiftorias que del eferivieron 
Cal-lias , i T i m e o , quan encontrados 
fueron los a fe&os de los Hiftoriado-
res. Uno favorecido , i pagado , otro 
defterrado por él i fug i t ivo , (b) M u c h o s 
con grandeza de animo fe fupieron po-
ner fobre si m i f m o s , i no dieron lu-
gar a la voluntad en lo que devío f iem-
pre notar fin otra compañía el enten-
dimiento, i la razón. Tales los defeamos 

e f q u a l dijo a los demás , que" como a comparado por el Pfaímo 57. {c) ai del 
A f -

(L\ Diodoro in excerptis de uitiis CT virtutibus , pag. %19• 
. (r) pfat Í7-. Furor ìlllmm fi cut afpdu farà* ebt»rmt¡{ mrufims s nt ixmdiat vscim *ncant*ntu 

fa.pienter. 



Cenfura de Hífiorías Fabulofas0 

A f p i d que por no oír el fabio , i pro-
v e c h o f o encanto , el mifmo fe tapa los 
oídos, Deftos avrà algunos , que aun 
contra el aguijón de un evidentifsimo 
defengaño quieren todavia cocear , aun-
que fe enclaven. Porque tales a i , que 
hallados bien con la obfcuridad de fu 
engaño les laftima la l u z , queriendo 
hacer verdad aquella fabulofa narra-
ción de Antonio Diogenes. En el l ibro 
que efcrivio de las cofas increíbles de 
la lila Thi le (d). Dice en nombre de 
una muger llamada Dercil-l is , q u e 
avia vifto en Iberia una Ciudad de 
hombres que de noche vían , i de dia 
andavan ciegos. Si Iberia es nueftra 
E f p a ñ a , poblar podremos èfta Ciudad 
de nuevo de aquellos que quifieren 
quedarfe ciegos entre tantas luces. Ef-
pero que no feràn lino mui r a r o s , o 
ninguno. . 

C A P I T U L O I V . 

rJ\GUMENTOS QUE HA-

ceri JofpechoJos eftos Autores, t 
el primero la Variedad con que 

fu intención fe refiere. 

§ . \ . i n O n d e r a n mucho , i con ra-
I zon , en primer lugar , los 

que nunca fe dieron por fatisfechos 
deftas novedades (a) , el argumento 
que nace contra ellas de la diferencia 
conque fe refiere fu hal lazgo en A l e -
mania , i tranílacíon deftas Memorias 
i noticias a nueftra Efpaña. En el Ca-
pitulo 2. vimos èfte encuentro en la 
parte de la remifion al Padre Geroni-
mo Roman d.e la Higuera que otros 
quifieron que fuellé aver trahido de 
allá eftos Chronicos , o los principa-
les deilos de Flavio D e x t r o , i Marco 
Maximo , D . Frai Aguft in de Jefus Ar-
zobi fpo de Braga. Pero no es aquella 
parte' donde hacemos pie : porque del-
ta y a fe vé lo mas c i e r t o , i la ocafion 
que pudo tener el error contrario. L a 
diverfidad que hace mucho al intento, 
es la que fe" halla "dentro de la mifma 
relación que atribuye èfta gloria ai 

Padre Geronimo de la Higuera. Dicen 
unos refiriendo lo fingular del fucefo , 
que el Padre Thomas de Torralva ci-
tando en la Ciudad de Vormes en A -
lemania vio en poder de un Ciudada-
no della un libro manufcrito de letra 
Got ica en donde eftavan los Chroni-
cos de Flavio Dextro , i Marco Maxi-
mo : i que no aviendo podido del d u e -
ñ o , confeguir mas que el ufo del por 
pocos dias , copiò de allí los dichos 
C h r o n i c o s , i los remitió a Efpaña al 
Padre Geronimo de la Higuera , f u 
a m i g o , i fu Maeftro : con advertencia 
que hacen de que aquel l ibro fe avia 
lacado de la Bibliotheca del Monafte-
rio Fuldenfe , en donde eftuvo un tiem-
po : i que afsi lo confefsó el pofeedor 
mifmo al Padre Torra lva . Efto efcrí-
ven el Padre Portocarrero , Frai Juan 
C a l d e r ó n , Frai Francifco de Vibar. , i 
contefta el mifmo Geronimo de la Hi-
guera en aquellas palabras de fu Pro lo-
g o a las N o t a s de L u i t p r a n d o , que 
también referimos : Ex libro Gothico ex 
Bibliotheca Fuldenfi detraBo, Vormatiam-
que allato &c: porque , como vimos., 
un mifmo l i b r o , quieren que diefie 
a L u i t p r a n d o , de quien hablava e l 
Padre H i g u e r a , i a los demás. 

§ . 2. C ó m o fe puede efto conci-: 
liar con leerfe en muchos de los que 
recibieron èfta noticia en boca , o r e -
lación del mifmo A u t o r , o de mui 
cerca , que el codice de donde fe c o m -
pulfaron los Chronicos de D e x t r o , I 
Maximo quedó , i eftava en la Bibl io-
theca Fuldenfe. El Padre Martin d e 
R o a viviendo en la mifma Religión de 
la C o m p a ñ í a , i fiendo uno d é l o s q u e 
mas fe interefaron en defender la nue-
va invención , fiempre que pudo , i que 
no deviò ignorar las circunftancias de 
ella , dice en el Capitulo 9. de fu Mala-
ga. La copia de fus efcritos fe hallo en 
nueftros dias en la infigne Libreria del 
antiquifsimo Monaflerio del Salvador de 
Fulda. I añade. Defpues en eftos últimos 
años el de 1594. /? trajo otra a un Reli-
giofo de nueftra Compania de Jefus en la, 
Provincia de Toledo facada fielmente del 
M.S. Gotico que e fi ava en la dicha Li-
breria junto con el Chronico de Marco 

Ma-

(d) Que cita Focio en la Bibliotheca Codice 1 SS. Qui noBu qv.idem viderent, interdiu autem 
quotidie ccecutirent. 

- (a) Gabrtel Pennoto de orig.• Canon. Regid, tib. i . c. 4 1 . §. 4 . D . A l o n f o de la Serna Csnonig© 
de Sevilla en las Notas a D e x t r o , que dejó MSS. de que alcancé una copia. 



Libro I. 
Maximo. El Padre Gafpar Sánchez no 
íb lo Compañero de Religión , fino de 
Provincia , en la de Caftilla efcrivio en 
fu Tratado de la Predicación de San-
tiago en Efpaña (b) defta fuerte. Qua 
hoc tempore in Ccenobio Fuldenft reperta 
efi in Germania, ( Habla de la Hiftoria 
Omnímoda de D e x t r o ) ficut eodem tem-
pore reperti funt Juliani commentarli ( En-
tiende fobre el Profeta N a h u m , i es 
San Julián A r z o b i f p o de T o l e d o ) in 
Babarica ejufdem Provincia Bibliotheca. 
Gafpar Efcolano en la Hiftoria de V a -
lencia (c), tiene eftas palabras. El ori-
ginal que queda en la Libreria de Fuldes 
en Alemaña es d*e mas de 700. años, è 
de letra Gotica , mui antigua. D o n M a u -
r o Caltela dice lo mifmo en la Hifto-
ria de Santiago , i ambos los cita pará 
el lo el Padre Maeftro Frai Juan Mar-
ques en el Origen de los Ermitaños de 
San Aguftin,cap. 12. § . 4. R o d r i g o C a -
i o en la Prefación dice que efte C o d i -
ce j in eadem Bibliotheca Fuldenjì reper-
tus ejì. D o n T h o m a s T a m a y o de Var-
gas en el Pro logo por la Verdad de D e x -
t f o contefta en efto mi fmo: que afsi 
d e v e entenderfe lo que dice , i de otra 
no puede. Habla de lostraílados que 
h u v o de la Hiftoria de Dextro . El prin-
cipal de que tenemos noticia es el que con-
ferva eferito en pergamino, i en letra de 
los Godos el Monajlerio de a an S alzi ador 
de Fulda en fu Librería, de cu fa verdad 
hizo particular averiguación el Excelen-
tifsimo Don Baltafar de Zuñiga Comenda-
dor mayor de Leon fendo Embajador Ca-
ttolico en la Corte Imperial, &c : La mif 
ma hizo el Iluftrifsimo Don Luir Lafo, 
Conde de Año-ver en Flandes parafeguri-
dad del confuelo de los que en tanto bien 
para Efpaña. L a mifma circunftancia 
de averfe hallado en Fulda pufo D o n 
Juan del Caft i l lo en fu obra de la ve-
nida de San Tia,go a Efpaña (di). I lo que 
es mas , e l mi fmo Padre Higuera nos 
dio a entender efto en fus palabras , las 
que fe refirieron en el cap. 2. facadas 
de la Hiftoria de Toledo. Defpues los dio 
( d i es) para la Librería del Monajlerio de 
Falda.' d¿ donde me trageron pocos años 
ha unos Fragmentos• <&c. I en las que 
defpues fe referirán quando paífare-
mos a hablar en particular de la inven-
ción del Chronico de L u i t p r a n d o , en 
efte mifmo Capitulo. 

(b) Tre-, í. », f. (c) Uh, 

Cap. IV, I 7 
§ . 3. N o fo lo efto que nos dicen 

avec venido de Alemania, es lo que oa-
ro en manos del Padre Higuera : que 

i l a z g o nos cuenta el mifmo e a 
la Hiftoria de T o l e d o anterior a èfte 

! J f " e d e aquellas Obras. D i c e a f s r 
en el libro 18. e n e i cap. 5. Muchas cofas 

L u T \ T n m efis eftan fa--
cadas de Memoriales antiguos del Real 
f onaterio de Sabagun : t de las que fe 
facarón de un libro viejo de pergamino, 
fue folia tener la Librea del^LfteZ 
de Santa Mana de la Sisla extra íuros 
defta Ciudad eferito de mano : donde ef~ 
táñanlos Fragmentos de los Chronicos de 
Dextro , Maximo, Luitprando i Juliano, 
t cofas defta Ciudad bien notables, que 
Je vendió a cierto Librero defta Ciudad 
con otros libros de mano , i el Doctor 
Juan de Vergara dio por el veinte i dos 
efeudos. To le vi en la dicha Libreria : i 
de atti faquí algunas cofas bien dignas de 

faber. Vendieronfe allí algunos otros li-
bros de mano , que fuera jufto fe confer-
mar an , que ya Je han perdido , o deshecho 
viniendo a manos de quien no los conocía, 
con notable daño de las buenas letras ,fe-
gun lo llorava el otro dia con un grave 
i anciano Pad,re de aquella Cafa, que fe 
halló prefente al deftrozo. Efto es lo mif-
mo que Frai Francifco de Vibar refie-
re en la A p o l o g i a de D e x t r o , citando 
al Padre Francifco Portocarrero, al L i -
cenciado Efcolano , a Gafpar A l v a r e z 
de L o z a d a , i a Martin Carril lo A b a d 
de Montearagon : i todos eftos lo en-
tendieron fin duda por relación d e l 
mifmo Padre H i g u e r a , o de los eferi-
tos de quien le o y ó decir efto que aquí 
eferive. Sepafe pues que la noticia o -
riginal defta otra invención , i de q u e 
eftuvieron los Chronicos de los nue-
vos Autores en aquel l ibro manuferito 
del Monafterio de la Silla en Toledo, , 
i defpues en poder del D o t t o r Juan 
V e r g a r a , es la que nos dà el Padre 
Higuera en las claufulas que fe han c o -
piado de fu Hiftoria. I afsi avrà de 
paífar efta relación por la mifma G e n -
itura que lo demás. N o es mi intento 
negar lo que pudo fer , i no es inveri» 
fímil : antes defte lugar , i de otras 
congeturas haremos probable defpues 
que huvo algún fundamento firme, i 
c ierto , fobre que fe quifo fabricar el 
edificio nuevo , i fantaft ico. I q u a i o t r s 

C * fun-

27. cap. %. 00 Cap. pag. 75. 
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fundamento que los ^ V C M D e x t f o ^ M a r -
ginales que p r o d u c ; r e n ; o s d c f p u e r . L o ^ a m a üe 0 n o v ino ? Bien se q u e 

q - agora q | f ^ f ^ ^ g ^ f e han d e hallar mui embarazados en 
q u e no nos dice el Ladre Higuera q u e c i Haréla y o por e l l o s , i 
copiaf fe los C h r o n i c o s de los quatro l a ^ o S s palabras , que las del mi f -
A u t o r e s referidos , en t o d o , ni en par- n o ^ r e c i b i ó las c o -
te , de aquel l ibro de mano f o l o d i c e m o ^ f ^ X ^ o l i o han de creer 
q u e del faco algunas cofas digna d e P i a s f a a r i ^ n t e . E n l a s de l P r o l o g o a 
faber : i efto puede mirar no a los d i - n e c c U r ^ c L u k p r a n d o vimos e l l a 
c h o s C h r o n i c o s , f ino a las demás m e - las g otas £ a f i r m a d o ^ 
morías de la C i u d a d de T o l e d o q u e ^ n f e l s i o n p ^ ^ ^ ^ ^ 
eftaVan c o n el los en e l m i f m o l i b r o , i c FuUenfl detraBo , Var, 
A lo menos f i a lguno deftos A u t o r e s co f j ™ ? * ^ ; d e l J l i b r o G o t h i c o , 
le a y u d ó para l o que e f c r i v e e n a q u e l l a L i b r e r i a d e F l ü d a , i f e 
capitulo 5. de l libro 18 . f o l o p u d o fer J u - q u e l ú e d e ^ _ m i f m o 

Baño en fus ultimas x laufuias , que v i - T o r r a l v a : i de q u e 

v i a en a q u e l t iempo del R e i D o m A l o n - 2 o n i ó l o s C l ó n i c o s de D e x t r o , i M a -

x X . Si no es que quiera intentar la 
rador de E f p a ñ a , de c u y a ^ o r o n a c i o n d e u n Q 

h a b l a e n éfte C a p i t u l o . Si faco a l g o d e ^ ¿ • ^ ^ e s t i e m n o s fe hallaflen D e x -
los d e m á s , ;en ninguna j p a r t e u o s lo « diferentes u e ^ ^ ^ ^ ^ 

va, i defpues Luitprando por el mifmo* 
o por o t r o . E l l o puede fer . I que e l 
m i f m o ladrón q u e h u r t ó e l pr imero 
C ó d i c e de la B i b l i o t h e c a d e F u l d a , 1 
l e t ru jo a V o r m e s , hicieí fe también 

d e j ó advert ido : i es probable q u e ^no 
pues fiempre que fe o f r e c e hablar d e l -
t o s C h r o n i c o s ( fi no es en efte lugar* 
q u e y a h e m o s v i f to lo que de l le p u e -
d e inferir para e f t o ) b la fona de la r e -

? i f i o n de A l e m a m a . l enfuera de^toda « ^ m o ^ i r t o V e g u n d o , i le r e 
d u d a q u e d e la copia q u e d i j o a v e r i e a k m i f m a c i u d a d : 1 que t u . 
v e n i d o de alia -, f e focaron las d e m á s d p a d r e ^ 
q u e corr ieron por E f p a ñ a >1 la q u e f e - l o f u p k f f e l u e g o : i c o m o 
imprimió en Z a r a g o z a , 1 fe ha m u l o - t> c > H n m e r o c o n f i -
p l i c a d o en las demás eftampas E f t o a v u te^ c o j ^ p P e r o no f u e 
S o s bafta para e l p r o p o f i t o q u e l l e v a - g n e f i e c o p * d e l ^ g ^ ^ ^ 
m o s , que no es denegar: la fó a h H i t a , p ^ ^ a . ^ 
t o n a d e D e x t r o que: y a tobemos q u e 4 y ^ a ^ ] i b r o ? . a u n a 

^ S c e finS r e m i f i o n , que f u e la d e l Padre T o r r a l -
la d e San O e r o n mo que ^ p a d r e ^ ^ c o n f i r m a e l a v e L= 

de negar 1 / ^ ^ T d e l o emas v e n i d o L u i t p r a n d o de Alemania c o n 
primio endu nombre > ^ tós de as d £ m a s ^ l a A p o l o g í a de D e x t r o 
A u t o r e s . E l l ibro d e s T o l e d o yai v i m o s & f c u U f u 

q u e fe perdió ^ ¿ q a r t raüado a g u - g ^ j ^ ^ ^ 

n o del ios 'exT- /cripta fuere , & mifa in Hifpaniam,. 

P ° d \ o m o f e S h S o ' d e f t a m i e d a . \ en h C e n f u r a de las O b r a s de L u i r -

f r ¿ A n e l n e f o de l que fe h a c e d e p t a n d o que fe imprimió con ellas en 

n u e v o carga fobre lo que nos d i o e l e l f ^ dice lo mifmo aun con mas d a -n u e v o , ^ < r a s f e n a S e 

í . 5. Si e f to fue a f s i , c o m o fe c o -
l ige deftos t e f t i m o n i o s , i el C h r o n i c o n 
de Lui tprando es continuación d e l d e 
M á x i m o , c o m o éfte del de D e x t r o , i 
contiene tanta eferitura , i tantas M e -
morias de Efpaña , c o m o e l l o s ; q u e 
eaufa pudo aver para que el Padre H i -

,nro v o a los U e t e m o r c s u c güera que tanto ruido h izo c o n é f t e 
D e x t r o 1 fus Continuadores , V i n o e l ha l lazgo , i a tantas partes de E í p a n a 
C h í o n i c o de Lui tprando de A l e m a n i a e m b i o copias d e l o que H e g o ^ f u s 

C o d i c e de Fulda . . 
<r A Paf femos de las H i f t o n a s d e 

D e x t r o , i M a x i m o , a l a de L u i t p r a n -
d o , en c u y a invención ai un e n c u e n -
tro q u e no fe ha ponderado c o m o d e -
via hafta agora. 1 es el que mas d e f -
c u b r e la mala f é , i la poca c a u t e l a 
c o n q u e fe les b u f e o , i fe r e h n o e l o r i -
g e n . Pregunto y o a los D e f e n f o r e s d e 

a- n. . r- V i n o e l 



Libro I8 
m a n o s , o de Fragmentos , i claufulas 
particulares, fo lo dio noticia de los 
Chronicos de D e x t r o , i M á x i m o , i de 
las Adiciones de Braulio , i Heieca 5 i 
no la dio del de Luitprando ? Y a re-
paró en efto Gabriel Pennoto : i hace 
argumento contra Luitprando de ver 
que no fe imprimió juntamente con el 
D e x t r o , i Máximo en Zaragoza. A l 
Padre Bivar le pareció ( en la Cenfiura 
de las Obras de Luitprando,§. 3. pag. 
3 1 . ) ,que fe defembolvia de e l lo con 
decir , que dejó de imprimirfe , p o r -
que a manos de Frai Juan Calderón, 
que h i z o aquella imprefsion , no l legó 
éfte Chronico con los otros : aunque 
quedava i e f t u v o íiempre con ellos en 
poder del Padre Higuera, Pero que 
tendrá que d e c i r , fi Y o le preguntafe 
la razón porqué éfte Padre quando 
embió la copia a Z a r a g o z a , que vio 
Frai D i e g o Murillo , i relación de aver 
i ldo hallado , i trahido de Alemania 
aquel T e f o r o , ni embió la continua-
ción de L u i t p r a n d o , ni hizo della al-
guna memoria. Es bien confiante efto, 
pues el Padre Muril lo , que fe dilató 
tanto en referir la dicha remifíon de 
los dos A u t o r e s , i ponderó la felicidad 
de fu h a l l a z g o , no toma en la boca 
éfta. continuación de Luitprando : fo la-
mente le nombra por autor de una 
carta : de que defpues hablaremos. 
V e a f e e l Prologo de la Hijtoria de nuefi. 
tra Señora del Pilar , i el capitulo 4, def-
pues : a donde habló defta materia (e). 
Cierto es que veria efta copia del Pa-
dre Muril lo , el Padre Frai Juan C a l -
derón Rel ig iofo de fu mifmo Orden , i 
de fu mifma Provincia , i de fu mifmo 
C o n v e n t o de Zaragoza: i que éfta feria 
la que dio el egemplar a la edición 
que h izo en la mifma Ciudad. I afsí 
una mifma razón corre en ambos : i no 
de tan poca fuerza como juzgó el Pa-
dre Bivar : pues no fe puede imaginar 
tazón que difculpe , o efcufe , no aver 
ido en aquella copia con los demás 
Chronicos. L o que era propia conti-
nuación dellos , o lo menos alguna 

Cap. IV. 
noticia de que la avia i quedava en el 
egemplar de Belmonte. I fi la pidió 

Zaragoza algún c u r i o f o , quizá 
a inftancias del Padre Frai D i e g o Ma-
ni lo , no avia para que dejarle en cafa 
a -Luitprando , aviendo en fu Chronico 
no menos iiuftre mención de la Ima-
gen ae nueftra Señora del Pilar , en la 

• 7 - 1 5 / q w l a a i e n i o s otros de D e x -
t r o , i de Máximo. I , f t pereceo e l e f -
envíente copiarle t o d o , deviera a ío 
menos efte l u g a r , porque no faltaífen 
en Zaragoza ellas N o t i c i a s , q u e tanto 
la tocavan. 

6. T a m p o c o hallo que fupieífe 
nada^ de Luitprando el Padre Frai Pru-
dencio de Sandoval , quando eferivia 
las Fundaciones de algunos Conventos de 

fu Orden por los años de 1600. que es 
donde fe ha de coger el a g u a ; efto es, 
cerca de fu o r i g e n , i no en los años 
defpues , que tan turbada la vemos. 
Por éfte tiempo y a tenia noticia del 
Chronico de Marco Máximo , i hace 
mención del en el £ . 4 . f o l . 12. i en e l 

12. fol. 26. i en la Fundación de San 
Pedro de Cardeñafol. 25. Pone en el di-
c h o §. 12. nueve lugares de Maximo¿ 
que fon los que dice que pertenecen 
a la Orden de San Benito en todo aquel 
Chronico , o Fragmentos d e l : que afsi i@ 
llama , i defpues veremos lo que d e 
aqui refulta. En la Fundación de Car«, 
deña trae otro l u g a r , que es el que 
feñala por Fundadora a D o ñ a Sancha 
o S a n d i v a , natural de T o l e d o , muget 
del Rei T h e o d o r i c o . Dice que tuvieron 
efle Chronico los Padres de San Geronimó 
de l¡t Sijla de Toledo , que le dejó alli el 
Obifpo Don Pedro de Peche ( Ha de decir 
D o n A l o n f o Pecha ) que fe hizo Fraile 
ie fia Orden. Efiimaronle en poco ( profi-
gue ) aquellos Padres , i vino a manos de 
un Librero que logafib en cartones. Ha-
llo una copia del un Padre de la Compa~ 
ñia de Jefus en un Monafierio de Alema-

i lo embió al Padre Geronimo de la 
nía 
Higuera déla mifma Compañía , hombr» 
mui doBo, i curiofo. Si la copia de la 
Sifía fe confundo ; el Padre Frai Pru-

C 2 den-
(f) Cuyas palabras , que no dejan duda en lo que fe remitió a Zaragoza , fon ef tas , copiadas 

defte c a p . 4. L o que v i n o m les dichos libros f u e lo figuiente. L a Omnímoda H i / h r i a de D e x t r o : no ¡oda en-

tera , fino l a f e g u n d a parte que c o m i e n z a d e f d e el N a c i m i e n t o de C h r i f i o ha fia el af.o^ de 4 4 0 . el Cbrcr.icon 

y. j ^ - . . . ' rnvitlYlPj /zZ A i r l t i J-íl „ „ L - (i - al /*-sin A?l Sevinr de 6 1 z . con a l puños E-oit 

aunque las ae i a n ¡ ¡ r a m i o yucas : i finalmente 

d t V a l d e r e d o O b i f p o s t a m b i é n de l a m i f m a C i u d a d . D e i s d e s m e a g r e v t e b a r i , V e . T o d o efto es lo que 

fe ignpriny» en Zaragoza. 

J 



Cenfura de Hiftorìas Fabulofas. 20 
dencio tendría fin duda atquellos lu-
gares del Chronico de Maximo , por 
So cía que le dio dellos ci Padre Ge-
ronimo de la Higuera , a quien alaba, 
como fe ha v i t t o , aquí , i en el otro 
libro fuyo de la Hiftona d e T u i vanas 
veces 1 , aunque no fueffe etto , fino 
que tuvieffe la noticia por beneficio 
de otro , a quien pidió le comumcaf-
fe las que en los nuevos Autores fe 
hallavan de la Orden de San Benito, 
i fus orígenes en Efpaña para iluftrat 
la obra que meditava ; porque el cu-
riofo no le remitió con los lugares de 
Maximo , otros muchos de Luitpran-
do , que no le importavan menos i Lue-
go no avia tal Chronico-, o Continua-
d o n de Luitprando con los que vinie-
ron de Alemania: pues haciendofe tal 
memoria de Dextro -, i de Maximo, fin 
perdonar las Adiciones cortas de San 
Braulio, i los Epigramas fueltos de el 
mifmo Santo, i de V a l d e r e d o , a nin-
guno fe comunicò entonces que hu«. 
vieífe venido en fu compañía lo de 
Luitprando. Deípues veremos lo que 
fe fabia , i pofeia en aquel tiempo, que 
fueffe dette A u t o r , quando llegare» 
¡nos a examinar, fi ai algo que lea le-
gitimo f u v o , i de los demás. = 

$. 7 . También en la invención de 
Luitprando ai la mifma contradicción 
que en la de D e x t r o , i Maximo. El 
mifmo Padre Higuera dice en una par. 
te que fe trujo de V o r m e s , 1 en otra, 
que quedava en Eulda. Y a vimos fus 
palabras en el Prologo a las notas dette 
Autor : donde dice que fe f a c o : Bel 
libro Gotico de la Biblioteca Fuldet.ije, 
el anal fe halló en la Ciudad de VVormes. 
L o contrario dice en la Hiftona de 
T o l e d o , hablando de la carta q u e h o i 
anda con el Chronico de Luitprando. 
Eutrando (dice en el libro 14. e. 17. ) o 
Luitprando , Subdiacono de Toledo, t Día 

* , V _ y* ¿>VI £>fí-rt T n l f i H A 

del por efte tiempo , ni le tomava ea 
la boca el Padre Higuera , como. que 
le huvieííe tenido entre aquel T e í o r o 
que le remitió el Padre Torralva I 
que fueffe parte d e l , lo dejo c iento 
el Padre Erancifco Portocarrero ( / 
tettigo de vifta , que dice , que vio la 
Carta del Padre Tomas de Torralva, 
que v ino con éfte , i los demás. D e 
todo fe hará juicio defpues: que lo de 
hafta aqui iolo ha fido ponderar las 
contradicciones que tiene la invención: 

i como ella mifma da fuerzas contra 

si a la fofpecha. 

CAPITULO V. 

EXAMINASE,SlSE<PEmO 

el Chronico, o HiJlortade@ex» 
tro y i qué noticias hulpo del en 
Efpaña, o fuera dellas antes defe 
ta intencione 

H 
tro muchos 

rAblan muí fatisfechos d e 
la novedad de Elavio D e x -
i fe embarazan mui p o c o 

en lo "que £c les dice de la invención 
de Alemania defpues de tantos anos, 
que fe efeondio , fin que de tal O b r a 
quedaífe memoria entre n o f o t r o s , m 
la dieffe de averia vifto alguno de los 
que eftavan mas a mano de aquella 
c o p i a , que dicen fer antigua. l a la 
variedad que fe ha ponderado reipon» 
derán que no eftá por fu cuenta el atar 
tantos cabos: i que folo faben que éf-
ta no es n o v e d a d , ni por tal deve ef-
trañarfe: pues confta de San Geroni= 
mo aver ávido Dextro E f p a n o l , i que 
eferivió éfta Hiftoria : de la qual ha 
ávido fiempre memoria en Efpaña haf-
ta nueftros dias: con que no fue el pri-? 

ZiU 2 Z « - e r o que la introdujo en ella el Pa-
r a v i a , ^ ^ j -> h H i m e r a : Dues an-i m o ^ » — , 

t Ciudad, en tiempo de Bonito, Arzo 
hifpo de Toledo , en una carta que ejenve 
a Rea i mundo , Obifpo Meritano , que 
eftá en h Libreria Fuldenfe, fegun es 
fabido por te (limonio de perfonas fide-
dignas , pone bien dará ejla confejsion, 
diciendo, <&c 

dre Geronimo de la Higuera : pues an-
tes del la poíTeyeron muchos , 1 fe va-
lieron della para eícrivir fus Hiftotias. 
Valdréme de lo que por éfta parte a~ 
lega el Padre Er. Erancifco de Bivar, 
que lo recogio todo en fus Apologías 
por Dextro : i fin paliarle nada en ge» 

ido, &c oerfuadir neral , veremos lo mui particular de to= 
D e , J Shano q ^ e m n f f í o n t o í do e l l o , en efte capitulo. 

S S ^ f c t n U a. D e los antiguos que c o u f * . 

( / ) En el P r o l o g o de fu l ibro Di la Diferen cie nuejlrz Stñor* a U Iglefi* de Teledi* 



Libro I. 
varón la memoria del Chronico de 
Dextro en Efpaña , i dan teftimonio 
de que le huvo , algunos tienen nece-
fidacL de bufcar para si teftigos de abo-
no , antes que ofrecerfe a abonar a 
Dextro . Eftos fon Máximo , Heleca, 
Luitprando , i Juliano , que dicen aver 
í i d o fus Continuadores : i todos fon 
partes en efte p l e i t o , e igualmente ar-
güidos de falfos , i en lo mas añadidos 
de nuevo. C o n q u e ningún derecho los 
admite para la prueva que hemos de 
hacer. Refta fo lo que haga fuerza, un 
teftimonio de H u g o , O b i f p o de Porto 
en P o r t u g a l , uno de los Autores de la 
Hiftoria Compoftelana. T r a e fus pala-
bras el Padre Vibar entre los Autores 
que hicieron mención de D e x t r o : i 
dice averíos copiado de un libro G o -
tico de la Libreria del Real M o n a f -
terio de Santa C r u z de Coirnbra el 
D o c t o r Gafpar Aívarez de L o z a d a , de 
quien arriba queda hecha mención. 
Es una Carta efcrita a M a u r i c i o , A r -
zobi fpo de Braga : en que refpondien-
cio a la pregunta que fe le hizo por 
e l , fi avia dejado Santiago en Efpaña 
algún Vicario f u y o , a quien eftuvief-
fen fubordinados ios demás Obi fpos , 
refponde entre otras c o f a s , que Fiiipo 
Fi loteo fue L e g a d o en Efpaña del Pa-
pa San C l e m e n t e , i trae en teftimonio 
defto a Dextro , hijo de Paciano en 
k Hiftoria que e f e r i v i o a O r o í i o , c u -
y a s palabras infertá en la mifma carta, 
I fon las mifmas que hoi fe leen en el 
D e x t r o N u e v o , ad annum C h r i f t i ^ i . 
De l ta Carta fe ernbió un t r a í l a d o , que 
faco del dicho libro el D o f t o r L o z a d a 
al Padre Frai Francifco de Vibar. 

if. 3. También hace por efta parte, 
i conferva la memoria de Dextro en 
f u t i e m p o , una Carta que corre vul-
garmente a nombre de Luitprando, 
Diácono de Pavia , a Tradtemundo, 
O b i f p o de Iliberi en Efpaña. I no por-
que excluimos los teftimonios defte 
A u t o r , que fe quieren traer del C h r o -
nico , i A d v e r f a r i o s , le derogamos en 
todo la fe que merece. Otras Obras 
eferivió : i por ellas es mui conocido, 
i autentico. Efta Carta fe divulgó en 
Efpaña fola fin el Chronico , i demás 
obras n u e v a s , antes que fe imprimielfe 
por cabeza de e l , como hoi lo efta en 
las ediciones de D o n Thomas T a m a -

Cap. V . 2 I 
y o , i D o n L o r e n z o Ramírez de Prado. 
Aunque fe imprimió tan otra , i tan ral 
raceada , i remendada , que no oarece 
la mifma. I e f t o fue por dar autoridad 
con e i l a ^ m u c h a s c o f a s , que ni pensó 

l i h d C , l a C a r c a decirlas, ni fe 
a hemos de p.ffar a quien fobre la 

^ antigua , , vuta de t a n t o , osó la-
to ; ? p q r ^ a S - D a ¿efta carta no-
en U ™ , G e f ü " Í m ° ^ la Higuera 
en la bhftoria de Toledo lib. i4. ca5 l 6 

l e n c i t ó . 15 .cap. a . quando p a r e c e 
que no avia hecho lugar a los p e n f a 
mientos que delpues concibió de cor 
rompernos la Hiftoria de Efpaña. Va 
lele de ella el dodifisímo Padre Ga-
briel Vázquez en quanto abona a Eli-
pando: eferiviendo fobre la Tercera 
Parte de Santo Thomas (/). Traenla 
también con la forma que tuvo en fus 
principios, antes que fe adul tera le , 
el Padre Frai D i e g o Murillo en el Pro-
l o g o Apologet ico de fu Hiftoria del 
Pilar : P. Frai Francifco de Vibar , i el 
Doctor Rodr igo Caro en fus Comen-
tarios , i Notas a Dextro en los Pro-
logos. I fiendo eftos mifmos las prin-
cipales colunas donde eftriva , i fe fuf-
tenta la nueva maquina, que procu-
ramos traer al fuelo ; nadie repara en 
la diverfidad que tiene èfta Carta f e -
gun la traen los dichos Autores ; i e l 
mifmo Padre Higuera a la letra , c o -
mo diremos luego , i fegun fe impri-
mió con el Chronico de Luitprando 
conforme a los originales del Padre 
Higuera. En èfta Carta fe halla hecha 
mención del Chronico de D e x t r o , i 
de la Continuación de Maximo , i aun 
de la que hizo a éfte ultimo el mifmo 
Luitprando. Hemos traído éfte tefti-
monio aqui : porque le traen por D e x -
tro fus fautores , feparandole , i dan-
dole otro l u g a r , que al Chronico por 
la razón que queda dicha. Quando 
huvieremos acabado con Dextro el 
examen que vamos haciendo , i l lega-
remos con el mifmo a Lui tprando, fe 
dirà la fe que fe deve dar a èfta C a r -
ta. 

§. 4 . Dicen , que , aunque en lar-
g o curfo de años no fe halla noticia 
del Chronico de Dextro defpues del 
ultimo teftimonio de Julián Perez , que 
producen , i aqui no fe admite 5 pero 
que refuci la otra v e z fu memoria en 

E f-
(a) Temo i. ir, 3. fartrn, f. 20, art. s. Diffut- So. cap. 



Cenfura de HiftoriasFabulofas. 
E r a r í a agora d ^ ' X « 

S ™ A Ú . X I X , « o n d a d e i c o n f i d e r ^ £ 

R e l i e i o f o d é l a Orden de San Geroni- ta en favor del intento w u ^ u f 

mo. En poder defte Prelado es fama 
qué eftuvo manuferito de letra Gót i -
ca mui antigua : i que le dio a los Pa-
dres del Monafterio de la Silla extra 
muros de T o l e d o , que le vendieron 
a un L ibrero de aquella C i u d a d : i 
del lo compró el D o f t o r Juan de Ver-
gara , Canonigo de la Santa Iglefia , i 
tVaron eruditifsimo. A ñ a d e n que del 
usó fin duda D . L o r e n z o de Padilla, 
Arcediano de Ronda , i C o r o n i l l a del 
R e i Emperador D . C a r l o s quando ef-
crivia fu Cata logo de los Santos de 
Efpaña , pues concurre c o n D e x t r o en 
feñalar a lgunos, a quien n o teniamos 
por nueftros , i ella noticia no la pu-
do bever en otra fuente . I lo mifmo 
dicen fe ha de entender de Fernán 
Perez de G u z m a n , Efcr i tor del Valerio 
de las Uifiovias: D e P e d r o de A l c o c e r 
refieren que tuvo noticia del mifmo 
C h r o n i c o : i de que eftuvieí fe en la L i -
brería del Cardenal A r z o b i f p o de T o -
ledo , D . Gafpar de Q u i r o g a , traen 
por teí l igo a D o n A l e j o de Menefes, 
A r z o b i f p o también de B r a g a , que dijo 
averie vifto en ella. Q u e otra copia 
M . S . fe guarda en la C i u d a d de V e r -
celli en el Piamonte. I por autorizar 
e l hal lazgo del C ó d i c e Euldenfe , que 
es la ultima memoria q u e tenemos, i 
para c u y o a p o y o fe juntaron las de-
m a s , fe ha querido p e r f u a d i r , que hi-
cieron el examen defta materia , que 
baila , i de v e hacer m u c h o p e f o , el 
C o n d e de A ñ o v e r , D o n Luis L a f o 
defde Flandes, i el Comendador ma-
y o r de L e ó n en la O r d e n de Santia-

• g o , D o n Baltaíar de Z u ñ i g a , E m b a -
jador del Reí nuellro Señor D= Felipe 
T e r c e r o en la Corte d e l Emperador. 
T o d o éfte numero de T e f t i g o s fide-
dignos , i de razones a l parecer con-
gruentes ha ahilado la diligencia de 
los que pienfan que c o n probar que 
huvo Chronicon de D e x t r o en Efpa-
ña , i en Alemania , configuen d e n e -
cefidád el que fe tenga por uno mif-
mo el Chronico legit imo de D e x t r o , 
de quien pueden aver quedado aque 

trahido ; iremos dando a cada cofa el 
lugar , i credito , que merece , i inol-
trando el jugo , i fuerza , que t iene; i 
n o f e d e f c u b i e b i e n , fi no fe llega a lo 
mas indiv idual , e interior de cada una. 

CAPITULO VI. 

EL TESTIMONIO -DE HU~ 
gQ , Obi/po Portucalenfe en que 
ai mención de Dextro } es fof-, 
pecho/o j i con buenas congetu-¿ 
ras fe puede creer , que es inDen^ 
tado en gracia deftas noy edades, 
i por confirmar el Primado de k 
Santa Iglefia de 'Braga. 

CAPITULO VIL 

EXAMINASE, SI TUVIERON 
el Chronico de Dextro el Obifpo 
de Jaén T>. Alonfo Techa, el 
Autor del Valerio de las Hifio-
rias, Don Lorenzo de Padilla , i 
Pedro de Alcocer, 

§ . j . \ Unque fe pufo en la lilla,' 
j \ que queda h e c h a , de los 

que confervaron memorias defte C h r o -
nico , a Luitprando , como Autor de 
aquella carta eferita a T r a d e m u n d o , 
O b i f p o de Iliberi ; no le quife propo-
ner entre los demás que han de exa-
minarfe en éfte capi tulo: porque en 
fu lugar propio ha de fer examinado^ 
i difeurrida la fé de aquella carta. ^ 

§ . 2 . D e la poífefsion del O b i f p o 
de Jaén D o n A l o n f o Pecha , i averie 
tenido en fu L i b r e r i a , con lo que a 
efto fe figuio de aver mudado varios 
d u e ñ o s , i aver paffado de fu poder 
al de los Padres del Monafterio de la 
Si l la , i luego a las de un Librero de 

Has noticias, i el f u p u e f t o , que a la T o l e d o , i últimamente a l a s del D o c -
fombra del primero quiere ufurparfe tor Juan de V e r g a r a , Canonigo de fu 
fu nombre , i fu autoridad. Santa Iglcfia , nos dio la primera , K 

co-



Libro I. 
como original noticia , el Padre Hi-
guera en las palabras que en el cap. 
antecedente pulimos copiadas del libro 
18. de fu HijloriadeToledo , cap. 5, P o c o 
d e f p u e s , o quando efcrivia efto , nos 
hizo la mifma relación el Padre Frai 
Prudencio de Sandoval : c u y o libro de 
las Fundaciones de algunos Monafte-
rios de íu Orden de San Benito fe dio 
a la Eftampa el ano de 1 6 0 1 . efcri-
viendofe la Hiftoria referida de T o l e -
do , ( c o m o queda dicho en otra par-
te ) del año de 1596. en adelante, I de-
Ha fe puede colegir , que quien le dio 
sita noticia , fue el mifmo Padre H i -
guera. En la Fundación de San Pedro 
de Cardeña dice hablando del C h r o -
nico de Máximo , ( que por aver cita-
d o , fegun fe dice , juntamente con el 
D e x t r o en aquel libro del Monafterio 
de la Silla , van acumuladas a la caufa 
de D e x t r o , que t ra tamos , fus noticias) 
en el folio 35* DeJtas dificultades nos fa-
ga algo un Fragmento , o parte de una 
Hifioria, que efcrivio Máximo , Obifpo 
de Zaragoza, &c. Hizo una Hifioria 
breve, 1 como Memorial de los Reyes Go-
dos de Efpaña , i cofas memorables dellos: 
i fundaciones de los Monafierios de fu Or-
den , i dedícelas a Argiovito , Obifpo de 
Porto , &c. Tuvieron éfte Chronico los 
Padres de San Geronimo del Monafierio 
de la Si fia de Toledo , que fe lo dejo allí 
d Obifpo D. Pedro de Puche, que fe hi-
zo Fraile defia Orden. Efiimaronle po-
co aquellos Padres , i vino a manos de 
tm Librero que le gafio en cartones. Ha-
llo una copia del un Padre déla Compa-
ñía de fefus en un Monafierio de Alema-
nia i le embid al Padre Geronimo de la 
Higuera de la mifima Compañía, hombre 
muí dófío , i curiofo. Efto dice F r a i P r u -
dencio. I íi digelfemos que recibió del 
Padre Higuera los lugares de Máximo 
que hablavan de la Rel ig ión de San 
Benito i fus Fundaciones ( como da a 
entender , fupuefto que hundida la co-
pia de la Silla, no q u e d ó otra en Efpa-
ña , fino la que dice , que vino a ma-
nos defte Padre , a quien afsi mifmo 
en la Hiftoria de T u i refiere en varios 
lugares la noticia que tuvo deftos 
Chronicos ) de la mifma fuerte recibió 
la del libro G o t i c o de la S i f la , i f u 
perdida no avria quien con buena ra-
z ó n pudiefle defcontentarfe de la con-
getura. Pues noticias de T o l e d o cía-

Cap. VIL 23 
es que fe embiaron de aquella C i u -

dad , a quien v i v í a , i v iv ió fiempre 
fuera de el la: i nadie como el Padre 
Higuera , fu natural , i habitador por 
aquellos a ñ o s , de pocos que quiza la 
a lcanzaron, pudo comunicarla con el 
Padre Frai Prudencio quando le c o -
munico los Fragmentos de los C h r o n i -
cos. L o s demás que traen la miíma 
relación , como el Padre Portocarre-
ro el Licenciado Efcolano , el D o c t o r 
Gafpar Alvarez de L o z a d a , D . Mar-
tin Carril lo , A b a d de xMonteara^on 
que cita el Padre Bivar en la A p o l e -
g i a , fon inferiores en tiempo , i fin 
duda bevieron en la mifma fuente. 

§ . 3 . L o que de aqui infiero , es, 
que como puede efto fer verdad, p u e -
de no menos admitir la nota de f o f -
pecha , que todo lo demás nos v ino 
por éfta mano. En la Hiftoria de T o -
ledo hace mención de una i otra c o -
pia ( como hemos vifto ) quiero decir 
delta del Monafterio de la S i l la , i de 
la que le vino de Alemania. A eíta 
ultima refiere fiempre que fe o f r e c e , 
todas las noticias que le dan D e x t r o , 
i fus Continuadores: lo qual también 
veremos p o c o defpues. D e la pr ime-
ra no habla fino en éfte l u g a r : i f o l o 
dice que della facó algunas cofas bien 
dignas de faber. I porque dejava a d -
vertido que en aquel l ibro de la Silla 
eftavan los Chronicos De Dextro , Má-
ximo , Luitprando , i Juliano , i cofias de 
Toledo bien notables; no podemos aíTe-
gurar de qual dellos , o fi defta ul t i -
ma parte que parece que q u e d a , f u e -
ra , i ferian orras m e m o r i a s , o inftru-
m e n t o s , facó lo que d ice . P o c o nos 
importa el derogar en el todo a la f e 
defte Padre. Defpues veremos c o m o 
antes defto la laftimó el mifmo c o n 
otra fupoficion bien parecida a las q u e 
en años adelante h i z o : i el que l e y e -
re podrá entonces creer, lo que le mofi-
trará fu dictamen. 

§ . 4. Paífemos a D o n L o r e n z o d e 
Padilla , i el A u t o r del Valerio de las 
Hi f tor ias . fobre quienes fe difcurre 
que pues en el C a t a l o g o de los San-
tos de Efpaña nombraron a a lgunos , 

"de quien no fe tenia antes noticia, q u e 
fuellen nueftros, i fo lo en el C h r o n i -
c o de Dextro fe atribuyen a h f p a ñ a j 
es configuiente que defte A u t o r , i 
defta obra fe aprovecharon para refe-

rir 
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rir lo que Tolo allí fe Ice. El los San-
tos fon los Mártires Honorio , E u n -
a u i o , i Eílefano que D o n L o r e n z o di-
ce (a) (conforme a Dextro (o)) que pa-
decieron en Al ia de la Betica cerca de 
G e r e z de la Frontera : lo mifmo c o r r e 
en S. Fides Mártir Agennenfe en 
Francia de quien antes que D e x t r o 
(c) i tomándolo del el A a t o r del Va-
lerio de las Hiftbrias ( que no es c o m o 
fe dice Fernán Perez de G u z m a n , li-
no D i e g o Rodriguez de Almela ) lo 
enfeñalfen, no l'abiamos que fueífen 
naturales de Efpaña e l l a , i fu C o m p a -
ñera en el martirio Santa Sabina. P o -
demos refponder a el lo en una pala-
bra. El que inventó , o añadió al 
P f e u d o - D e x t r o , lo aprendió en los e f -
critos de el Autor del Valerio de las 
Hi dorias, i de D o n L o r e n z o de Padi-
lla. Tan lejos eíluviéron ellos de to-
marlo del. Av ia oido decir quizá q u e 
D o n L o r e n z o citava a D e x t r o , i los 
Defenfores deftas novedades fe fueron 
con e l lo mifmo a b u l t o , i fin averi-
guar c o m o citava. Y o lo diré : i fe def-
engaáarán ellos de que para autorizar 
fu nuevo Chronico no les ayuda el 
áver conoc ido , i citar a Dextro D o n 
L o r e n z o . Q u e no tuviefíe noticia e l le 
grave A u t o r de la parte de Hilloria 
de D e x t r o que toca a los tiempos de 
la Chr i í l iandad, que fon los que v ie-
nen Hifloriados en el Chronico im-
p r e l f o , ella bien claro en fu Catalo-
g o de los Santos fol. 21 . en donde h a -
bla de San Paciano : ( a quien nombra 
quizá por error del molde Panciano ) 
Dejo efie Santo un hijo ( d i c e ) llamado 
Dextero cuya diligencia, i fagacidad fue 
tanta, que coligió algunas Hiftorias de 
los Antiguos Reyes de Efpaña que fueron 
m ella haftala gran feca, Quien conoce 
a D e x t r o , o a Def iero , fegun le lla-
ma , por ella obra tan diftinta de la 
que hoi fe pretende fea fuya , i no 
por otra; mui lejos ella de aver tralla-
dado defte Autor aquella parte en que 
pudiera aver hablado de los Santos 
Mártires de Afta. Col igefe pues defta 
mifma memoria , que D o n L o r e n z o 
hace de que le conocio , pero no por 
Efcritor de Chronico Chriftiano , 0 del 
tiempo de la Chriíliandad de Eípana, 
pues folamente fe acordó de aque a 
otra obra de los primeros Reyes de ella 

« E n e l Catalogo de los Santos, fol' 
a. 

defpues de fu poblacion. C o n defeo 
de a v e r i g u a r , fi en otras obras fuyas, 
que no quedaron impreflas , como lo 
quedó el Cata logo de los Santos , da-
va alguna materia, a lo que fe ha di-
cho d e l , de que tuvo éfte Chronico 
de D e x t r o , hice diligencia para def-
cubrir la Hilloria de Efpaña que dedi-
c ó al Emperador D o n Car los : en la 
q u a l , mejor que en otra a l g u n a , t e -
nia ocalion de autorizar con el n o m -
bre de un tan grave , i antiguo Efcri-
t o r , como D e x t r o , lo que eferivia. L a 
refulta defta diligencia fue lo que di-
rá mejor un capitulo de carta del D o -
to 1 Martin V á z q u e z Siruela, Preben-
dado en la Santa Iglefia de Sevilla, 
nueftro a m i g o , a quien y o comuniqué 
éfte mi c u i d a d o , i fatisfizo , como fe 
v e r á , a t o d o el defeo que y o le fig-
nifiqué. Su data es de 24. de A g o f t o 
d e 1655. en Sevilla , i dice afsi h a -
blando de ella obra de D o n L o r e n z o 
Padilla. El original defta Hiftoria efta, 
en el Convento de San Pablo de Gordo-
va : i de alli faeb un traftado D. Pedro 
de Cardenas i Angulo , Cavallero de la 
Orden de Santiago, curiofo, i eloquente. 
Saco efta copia para ayudarfe della en la 
Hiftoria que iva eferiviendo de la Cafa de 
Haro. la qual dejó acabada iperfeta\i qu¿n-
do eftuvimos en Cordo-va año de 45.. ( D i -
c e l o porque elle año y e n d o en com-
pañía del Exmo. Señor D . Luis M e n -
des de H a r o , Conde de O l i v a r e s , i 
Marques del Carpió, afiftiendo al Mar-
ques de Heliche fu Hijo Primogénito, 
c u y o Maeftro era entonces , pafsó por 
aquella Ciudad camino de la de Se-
villa. ) la viuda, i herederos de Don Pe-
dro la prefentaron a Don Luis de Haro 
mi Señor. I en fu nombre la recibió D. 
Diego de Angulo , entonces Compañero 
mió en la educación del Marques mi Se-
ñor de Siche , i fu Ayo , i hoi Vicecan-
ciller de las Indias. Muerto D. Pedro de 
Cardenas la copia que avia facado de la 
Hiftoria del Arcediano de Ronda ,fe ven-
dió a un Cavallero de la mifma Ciudad 
de Cor do-va , hierno de Sancho Hurtado 
de la Puente , el qual la compró , i remi-
tió a fu fuegro, efiando To en Madrid. 
I con la merced que me hacia el Señor 
Sancho Hurtado, me preftó efta copia: i 
muchos dias la tuve en mi poder , defuer-
te que tuve lugar de leerla toda faca? 

los 
(b) E n e l a ñ o n z , n. (c) E n e l a ñ o too.alprincipio. 
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los apuntamientos que me parecieron úti-
les , i entre ellos principalmente los que 
tratavan de Flavio Dextro , i fu Chro-
nico. Eflos fon cinco. El primero en una 
nomina de Autores que pone defpues de la 
Dedicatoria al Emperador Carlos V. El 

fegundo en el capitulo 28. del libro 1, 
donde efcrive del famofo Rei de Tarteffo 
Argantonio ; cuya larga vida , hijos , i 
fucefion refiere por autoridad de Fia-
vio Dextro , todo muí concertado , i ve-
rifimil. El tercero en el capitulo 29» del 
mifmo libro , que es de la gran feca , que 
huvo en Efpaña. Efcrivela también por 
autoridad de Flavio Dextro : i añade que 
Itfaximo Obifpo de Zaragoza hace mención 
Aefia feca , como Dextero. I no en tal ma-
nera como la General Hifioria , i otras 
Coronicas de Efpaña , &c. El quarto en 
el capitulo 23. del libro 2. tratando de 
la Fundación de Calahorra. El quinto en 
el Capitulo 51. del mifmo libro ¡refirien-
do algunos Efcritores de Efpaña , aunque 
en efie ultimo lugar no cita nada del 

Chronico. A Don Lorenzo Coqui, Secre-
tario que fue del Nuncio , le comuniqué 
To todos efios Fragmentos , i facó trafila-
do de todos. Si acafo efitá toda via en Ma-
drid , el los mofirard aV.m. por efienfio. 
Defpues e-n el año de 45 . quando bajo 
Don Luis mi Señor a la Andalucía, i To 
Jirviendole, trage conmigo efios^ Papeles, 
i en San Pablo de Cordova vi el origi-
nal de la Hifioria, i los cotegé con el-, i 
en todo fe correfpondian con gran ajuf-
iamíento , fin mas diverfidad que a donde 
mi copia tiene Dextero, el original de 
Cordova dice Defiero. Agora tengo que 
añadir que aura des femanas que mi ami-
go Don Chriftoval Perez Caro hizo unas 
ferias de ciertos libros , entre los quales 
vino un M.S. defia mifma Hifioria de 
Don Lorenzo de Padilla , fin entender, 
ni el que comprava , ni el que vendía, 
qué cofa fueffe , porque falta el nombre 
del Autor. Mas luego que me le enfeñó 
Don Chrifioval, le conocí por las noticias 
que yo tenia de antes. Es bien antiguo, i 
creo que del tiempo del mifmo Autor, al-
go mas contraído , i no tan limado, co-
mo el original de Cordova. Quanto a las 
noticias de Flavio Dextro falta la prime-
ra : porque efie Manufcripta no trae la 
nomina de Autores que en el otro fe pone 
al principio. Los demás fe leen por el mif-
mo orden que fe ha referido. Efia Hif-
ioria del Arcediano de Ronda fe comenzó 

a imprimir : i un pedazo della efiampada 
tuvo el Coronifia de Aragón Don Fran-
cifco de Urrea : que boi para en nuefiro 
amigo el Dot or Uztarroz' To holgare 'mu-
cho que V.m. averigüe con él las calida-
des defia Hifioria impreffa , aitando ,1 a 
donde fe imprimió : donde comienza , i 
donde acaba , i h mención cus hace ds 
Flavio Dextro. Aunque en ' o t r a s oca-
iiones he de hacer memoria del A u -
tor delta Carta , i de aquellas cofas 
en que con fu induftria , i l ibros , me 
ha a y u d a d o para efta O b r a ; he que-
rido que quede en eíte lugar también 
la prefente de nueítra ami í tad , i cor-
r e f p o n d e n c i a , que y o fiempre eftimé 
c o m o era razón. I quife también que 
aqui quedaife dada efta noticia deVrá 
obra del Arcediano , por un h o m b r e 
que defcubre en fus mifmas palabras 
la mucha dil igencia , i curiofidad , c o n 
q u e trató èftas materias. Pero paífan-
d o a la que hice defpues de recebida 
èfta c a r t a , d igo que por aver muerto 
por eftos dias el D o t o r Juan Francif-
c o Andrés de U z t a r r o z , Coroni l la d e 
A r a g ó n , no tuve lugar de inquirir del 
aquei lo que fe apunta en la carta. H u -
v e con t o d o elfo a mis manos d e f -
pues por muerte de D . L o r e n z o C o -
qui , la copia que en ella refiere d e 
los extractos que fe facaron de aque-
lla Hiftoria. 1 porque vamos bufcando 
la verdad de D e x t r o , i feparando en 
éfte examen el oro de la efcoria ; pon-
dré a la letra eftos lugares en que fe 
halla h e c h a del m e n c i ó n , q u e fon co-
mo fe l iguen. D e f p u e s de la D e d i c a -
toria ai E m p e r a d o r , pone un C a t a l o -
g o de A u t o r e s , a quien en ella figue. 
D à el primero lugar a los G r i e g o s : i 
l u e g o pone eftos Lat inos naturales de 
Efpaña. Seneca natural de Cordova , Lu-
cano Cordoves, Silio natural de Itálica 
que fue cerca de Sevilla. Paulo Or o fio na-
tural de Tarragona. LUCIO DESTE-
RO , natural de Barcelona. Pomponio Me-
la natural de Menlaria , que fue junto 
a Tarifa. S. Ifidoro , natural de Cartage-
na, Metropolitano de Sevilla. S. EUfonfo 
Obifpo , i Metropolitano natural de Tole-
do! Cont inua la ferie de otros A u t o -
res Lat inos también, pero eftraños de 
E f p a ñ a , i acaba con ios que efcrivie-
roñ en Cartellano , i con decir los A r -
chivos que vio , i los privilegios que 
facó j i las leyes i prematicas de ios 

D ' R e -
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l l e v e s de Efpaña de que fe va le . 

< , E n el libro i.eap. 28. Ion ci-
tas fus 'palabras . De algunos Principes 
que reinaron en E/pana. A cerca ds los 
2280. años del Diluvio dice DEXTERO 
Varón ilufire, reinar en Efpaña un Prin-
cipe llamado Argantonio. Efie ilufirifsi-
mo DEXTERO fue natural de Barcelo-
na , muí dado a las letras, i Cavalleria, 
i fue Prefetto del Pretorio del Empera-
dor Theodofio Segundo , que era una gran 
dignidad , que en tiempo de los Dicia-
dores fe llamava Maefiro de los Cava-
lleras. E fie DEXTERO fue mui amigo 
del Bienaventurado San Geronimo , i le 
dedicò el libro que bizo de los llujires 
Chrifiianos. Efla Obra que efcrivio DEX-
TERO fue dedicada al Emperador Theo-
dofio II. i alguna parte , que To he avi 

para jo/tener fu avaricia. I dtofe tanto 
a la codicia que allegó grandes theforos. 
I vifto por los füyos, que mientras mas 
rico era, mas los fugetava con pechos, 
rebelaronfe contra él de manera que vi-
nieron a las armas , i pafaron muchas 
difcardias en fu tierra, en tal manera, 
que nunca los pudo afofegar. Reino efe 
Principe 35. años. Acerca délos 1420» 
años del Diluvio dice DEXTERO reinar 
en Efpaña un Principe llamado Ega. Pue 
mui jufio , * prudente, i governó con 
mucha quietud fus fubiitos , egecutando 
la jufiicia fin ninguna excepción. Reinó 
44. años. Murió en la Ciudad de Cala-
borra 5 del qual pueblo no fabré decir de 

fu origen, i principio ; falvo que defpues 
cono ii. I at-gunu parte , ^ *» - — tiempo de los Romanos la poblaron de 
do de cierto quaderno , hace mención de fus naturales, fiegun en el jegundo libro 

- - - ' ' tratare. Sucedió en el Remo fu hijo Me-

don defpues de los 1470. años del Dilu¿ 
vio. Reinó 34. años fiendo amado mas 
que temido de los puyas mediante fer pa-
cifico , i manfio de condición. I por fu 
muerte nació gran divifion entre fus hi-
jos mediante querer cada uno reinar en 
la tierra de fu Padre, S i g u e f e o t r o lu-
g a r . 

§, 6. Capitulo 29. De la gran feca 
que ovo en Efpaña. Según LUCIO DEXi 
TERO acerca de los 1580. años del Di-
luvio 78. años de la muerte de Medont 

comenzó la gran peca en Efpaña, i no 
llovió en ella en efpacio de 16. añas. La 
General PLifioria , i otros Efcritores de 
Efpaña dicen que fue tan grande efiafie-
ca que todos los ries i fuentes de Efpa,-. 
ña pe fecaron; i los naturales primeros, 
que la defocuparon ,fe falvaron , i los que 
quifieron permanecer , perecieron. I dicen 
fer tan grandes las polvaredas que alza-
van los aires, que eran vifias fuera de 
Efpaña , i penfavan Per humo de fuegos, 
que fe avian encendido. I pafando los 
t6. años, f acorriendo Dios con fu tnifev 
ricordia llovió tanto en Efpaña los tr¿$ 
primeros años , que la tierra tomó jugo 
para poder producir fu acofiumbrado fru-
to , i fus naturales bol-vieron a ella , i na 
bailaron árbol verde , falvo ciertos gra-
nados , i olivos en las riberas de los rios 
Ebro , i Guadalquivir. Bien creo To que 
efia feca no fueffe tan grande, como nuef-
tras Hifiorias dicen; porque fi una vez 
Efpaña fe defpobldra , mala fuera de tor-
nar en si en tan pocos tiempos , como 

di-

reinar ejie Arganton , i otros Principes 
que dice : i demás defio Strabonen fu 3. 
libro dice reinar Argantonio fiobre cierta 
Región , i gente de Efpaña llamados los 
Tartejios. 1 figun Tito Livio trata , efios 
Tartefios habitavan la tierra , quealpre-

fente /e llama los Campos de tarifa, i es 
junto de Gibraltar donde fon fituados los 
pueblos dichos, i Vegel s i Chiclana , i 
Aléala de los Gazules hafia Gimena i fus 
Comarcas. I la Ciudad de Tartefia fu 
Cabeza , fe gun Tito Livio , i Eftrabon, 

fue edificada entre Algeeira, i Gibraltar; 
i Efirabon dice que entre dos rios , que 
de razón fon Palmones , i Guadarran , a 
donde al prefente fe hallan infignias de 
grandes e'dificios , que llaman la Torre de 
Cartagena. Tolomeo, i otros llaman a 
efia Ciudad Cartela , i ponela en mas de 
36. orados de apartamiento de la Equi-
noccial , que es en el mifmo fitio defios 
eiificios : i corrupto el nombre de Tarte-
fia , o Carveya , k llamanon Cartagena. 
Si del dicho de tucano i otros que le (i-
guen , fe ba de tomar la decifion , Tar-
tefia fe entiende U mayor parte de An-
dalucía. Strabon dice que remó ejie Ar-
gantorúo fiobre los Tartefios ciento 1 cin-
cuenta años. LUCIO DEXTERO dice 
que reinó ciento i diez; i le fiucedio un 
hijo dél, llamado Argantonio como el-, t 
aunque le fue fucefor en el nombre, 1 
Reino 5 no le fue fimejante en lo demás-, 
porque le faltaron ^s obras del Padre , t 
lo principal fue la codicia , porque fe dio 
tanto a ella que echava mui continuos 
pechos en fus fiubdhos, no para cumplir 
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dicen las H7(toñas : porque los natura 
les ,ft una vez /alteran della , pocos de-
llos bol-vieran acabo de 30. años : median-
te oue los que ivan viejos no ferian vi-
vos ; i los que fuejfen mancebos donde bu-
viejjen habitado 30. años lo tendrían ya 
por naturaleza , i avrian adquirido ha-
cienda , o habito para vivir. I di ruin 
voluntad bolverian a Efpaña a ganar d>e 
nuevo , edificar , i plantar. MAXIMO3 

que fe intitula Obifpo de Zaragoza, ha-
ce mención d^efta feca, como Dextero ; i 
no en tal manera como la General Hifto-
ria , i otras Chronicas de Efpaña, mas 
difiere en el tiempo de Dextero , porque 
dice fer 200. años adelante a cerca de los 
17 80. del Diluvio , en los tiempos que 
Bruto pufo en libertad a Roma por muer-
te de Tarquinio fu 7. Re i que fe conta-
ron 227. de la Fundación de Roma, 524. 
antes del Nacimiento de Chrifto. De ma-
nera que fegun la cuenta de DEXFERO 
efto fue mas de 720. años antes de Chrif-
to , i efte otro Autor 200. años menos. 
Hafta aqui l lega lo que a D e x t r o to-
ca en efte Capitulo 29. 

§ . y . Lib. 2. cap. 29. Como Junio 
Bruto ovo otras Vitorias de Efpaña. 
Efte es el t i tulo. I defpues de otras 
cofas fe f igue : En efta fazon por otra 
parte Publio Manilo, Pretor de Efpaña 
Citerior con grande Egercito fue fobre los 
Pueblos Celtiberos , i hovieron batalla, i 
fue bien reñida , de la qual ninguna de 
las partes conoció la Vitoria. Mas los Ro-
manos fe quedaron con fu Real, i fepul-
taron fus muertos , i defpojaron a los de 
¡os enemigos. I defpues, tornados a reha-
cer ambos Egercitos , fe dieron otra vez 
la batalla cerca de Calagurria, o Cala-
horra , del qual Pueblo ya be hecho men-
mon tratar DEXTERO fer poblado muchos 
años antes. Efta batalla fue muí reñida, 
tQ'c. A c u e r d a f e en eftas palabras ulti-
mas de lo que dejava d icho en el lib. 
1. cap. 28. que murió en Calahorra el 
R e i 'Ega fuce for de A r g a n t o n i o el mas 
m o z o , con autoridad de D e x t e r o . Si-
guefe e l ult imo lugar , 

§ . 8. Cap. 51. Como Efpaña fue go-
bernada por el Emperador Conftantino 
en lo Eípiritual. En efte C a p i t u l o en-
tre otras cofas dice. En, tiempo que los 
Romanos feñorearon a Efpaña , florecie-
ron en ciencia fus naturales Jiguientes. I 
defpues de nombrados otros. I en tiempo 
de Conftantino Juvenco , Clérigo , i Pa-

fe 

cia.no , i defpues fu hijo DEXTERO, na 
tur al de Barcelona , E f to es quan 
to en los Extractos d ichos halle , q 
tocaífe a Flavio D e x t e r o : conque" 
da a entender que en ninguna otra 
ocaf ion fino para confirmar eftas c o -
fas tan antiguas de E f p a ñ a fe a c o r d ó 
defte A u t o r , D o n L o r e n z o de P a d i -
lla. N i conocio , o v io otra obra f u -
y a , o a lo menos el quaderno q u e 
dice que facó de d e r r a b a r t e , no al-
canzava a otro t iempo. C o n efta ad-
vertencia quedará avi lado que no q u i -
fo decir otra cofa el Padre Frai D i e g o 
Muri l lo quando e n e ! cap. 4. del T r a -
tado 1. de fu libro de la Fundación 
de la Capil la de nueltra Señora d e l 
Pilar de Z a r a g o z a dice afsi. To be vif-
to citado a Dextero muchas veces en la, 
Cbronica de Efpaña que ejerivio O. Lo¿ 
renzo de Padilla ArCedÁano de Ronda, Co~ 
ronifta del Emperador Carlos V. i de o?-
dinario le Jigüe dejando otros graves Au-
tores : porque como él dice , fue doEiifsi-
mo en materia de Hiftoria, i fupo mui 
bien lo que eferivio en las cofas de Ef-
paña , como natural della , i que las avia 
curiofa , i cuidadofamente mirado. L o 
que v i o citado de D e x t r o en la H i f -
toria de D . L o r e n z o , fueron los lu-
gares re fer idos : que no ai otros. I no 
fe infiere bien que el C h r o n i c o q u e 
h ó i tiene fu nombre , i empieza d e l 
Nacimiento de C h r i f t o hafta fu t iem-
p o , fea legit imo , de que el Padil la 
viefté un pedazo del verdadero C h r o -
nico de D e x t r o , el qual c o m p r e h e n -
dia la Hiftoria antiquifsima de E f p a -
ña , i de fus primeros p o b l a d o r e s , í 
R e y e s . 

En quanto a Pedro de A l c o c e r en 
t o d o fu libro de la Defcr ipc ion e H i f -
toria de la C i u d a d de T o l e d o , que h e 
leido con curiofidad , i atención , n o 
ai el menor vef t ig io de efto que fe l e 
a tr ibuye de aver c o n o c i d o el í . b r o m -
eo de D e x t r o . I afsi éfte a r g u m e n t o , 
que fe nos h izo con fu a u t o r i d a d , q u e -
da fin f u e r z a alguna. El que qui f iere 
ver por fus o jos el d e f e n g a ñ o l e y e d o la 
defcripcion i Hiftoria breve de T o l e -
do , que h izo éfte A u t o r , verá c o m o 
fue engañado el mifmo Padre M u r i -
llo : el qual afirma en el lugar p o c o 
antes referido que perfonas dignas d e 
crédito le afirmaron , que Pedro d e 
A l c o c e r acotava muchas veces e o n e f -

D 2 t o s 
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tos A u t o r e s , aunque el no pudo ave-

lle a las manos. 

C A P I T U L O VIII, 

NINGUNA MEMORA QUE-
do en Alemania de tales Auto-
res , ni de fu intención 3 ni de 
que en Fulda e/iuVieron, 

i . ^ T p R a e f e en ultimo lugar 
X P o r l ° s que favorecen 

la parte delta invención, el dicho de 
algunos que dicen aver vifto en Ef-
paña , i en Italia antes de la publica-
ción que hizo deftos Autores elPadre 
Higuera fus Chronicos MSS. D e aver-
io afirmado afsi el Arzobi fpo de Bra-
ga D o n A l e j o de Meneí fes , refiriendo 
que vio el de Dextro en la Libreria del 
Cardenal A r z o b i f p o de T o l e d o , D o n 
Gafpar de Quiroga , no tenemos otros 
teftigos , que los que han falido en 
publ ico a defender , i a comentar a 
Dextro , i eftos no deven fer creídos 
en fu caufa propia. N i parece que 
puede f e r : pues efte M.S. nunca ha 
parecido antes , ni defpues de la in-
vención del Padre Higuera. I no era 
p o f s í b l e , fi eftuvieífe en f e r , dejar de 
averie lacado a la p l a z a , el ruido que 
ha hecho en toda Efpaña la N o v e d a d 
de Hiftorias que fe ha querido intro-
ducir en ella. El M.S. de Vercel i i en 
Italia , embiole fin duda allá el mif-
mo Padre Higuera , correfpondien-
dofe con alguno de fu Compañía : i 
feguramenre que fi le ai en aquella 
C i u d a d , como dicen , ferá un fraila-
do de letra moderna , i no copia an-
ticua. A lo menos el poco pie que 
hacen en efto ios defenfores mueftra 
quan poco cafo devenios hacer defte 

argumento. . . 
§. a. Para redargüir de faifa , i te-

meraria la relación que fe añade de 
que el Conde de A ñ o v e r , i el C o -
mendador mayor de L e ó n en la Or-
den de Santiago D o n Baltafar de Zu-
ñiga hicieron examen defte c a f o , i 
de la verdad deftos Chronicos en Ale-
mania , pondré aquí lo que gravís i -
mos hombres averiguaron en egecu-
cion defte mifmo deleo , i nos deja-
ron e f e n t o , i c o n t e f t a d o , contra la 

depoficion v a g a , e incierta que fe a-
tr ibuye a eftos Cavalleros. El muí 
d o d o i erudito Padre Cornelio a L a -
pide en el Comentario que hizo a los 
Actos de los A p o f t o l e s , en aquella 
Chronotaxis que le precede , cuyas pa-
labras pondremos en íu l u g a r , dice 
que con diligencia bufeò en f u l d a ef-
tos Chronicos , por aver entendido 
que de allí avian venido a E f p a ñ a , i 
fio los hal ló. Habla del Chronico de 
Dextro continuado por M a x i m o , i los 
demás. Sane Fulda illud ( dice ) Jiudiofe 
quafivi, nec inverà. N o halló el C o d i -
ce or ig inal , ni tampoco noticia de que 
allí le huvieífe avido : porque , fi efta 
noticia hal lara , digeralo. I fi en Ful-
da no la a v i a , donde pudieron hacer 
el examen que fe dice , el C o n d e de 
A ñ o v e r , i D o n Baltafar de Zuñiga? 
Pero porque fe vea mejor como en 
Alemania no ai noticia de tal l ibro, 
pondremos dilatadamente lo que en 
defcubrirla trabajó el Padre M e l c h o r 
Incofer de la mifma C o m p a ñ í a , como 
ínterefado que era notablemente en 
que parecieffe. Efte Re l ig io fo eftando 
en Sicilia en la Ciudad de Mecina le-
yendo T h e o l o g i a en q u e , i en letras 
de Hiftoría , Humanidad , i Mathema-
t i c a , fue no vulgarmente d o c t o , e f -
crivio un libro , que intituló afsi. E-
piJloU B. Maria Virginis ad MeJfanenfes 
veritas vindicata. que fe imprimió en 
Mecina por Pedro Brea el año de 
1619. el qual t í t u l o , i algunas cofas 
de la obra reformó defpues en la íé-
gunda edición quitando , i poniendo 
lo que le pareció mas conveniente en 
orden a ablandar la Cenfura que fe 
avia hecho de aquel primer titulo en 
argumento que tanta duda tiene para 
otros. L lamóle pues al l ibro en fu 
Reformación Conjetfatio ad Epiflolam 
B. Virginis ad Mejfanenfes. I facóle a 
luz delta v e z en Vi terbo en Cafa de 
Luis Grignano el año de 1633. L a ma-
teria tan controvertida de la fe que 
deve , o puede darfe a efta carta , le 
empeñó en hacer diligencias extraor-
dinarias en bufea de ias noticias que 
en Alemania avia dei codice M.S. de 
Flavio Dextro , de donde fe dice aver 
traído la copia a Efpaña refpeto de 
que en efte Chronico fe halla un te f -
timonio en favor delta carta , que fi 
fuera feguro , i legitimo , ponia en mui 

di-
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áiíerente eftado del que hoi tiene la 
controverf ia , i dava m u c h o pefo a ia 
parte de los que tienen por aurhenti-
ca aquella tradición. Efte Padre pues 
efcr iv io a Fulda , i a V o r m e s , en buf-
ca de lo que alli fe podia faber defte 
l ibro : i en la primera edición del año 
de 1 6 1 9 . en los capítulos 43. 44. 4 5 . 
i , 4 6 . en que diícurre dilatadamente 
í o b r e la probabi l idad de D e x t r o , re-
fiere la di l igencia que en ellas dos 
partes h i z o , i trae a la letra las C a r -
tas que le efer ivieron en refpuefta ios 
Padres L a m b e r t o Stravio R e c t o r del 
C o l e g i o de la C o m p a ñ í a de Fulda , i 
Juan G e l e n o , R e d o r del de V o r m e s , 
q u e fon ef las. L a primera del Padre 
Ef trav io . 

De feriptis Flavii Dextri fa 

29 

f 

piits ex me quaritur per literas. Idem 
refpondere omnibus cogor , in hac Biblio-
theca non fupereffe e um auciorem ; fed 
ñeque confiare, fuerintne aliquando : mul-
tò minus , an Toletum in Hifpaniam 
mijfius fit. Fuit quondam Celebris Fulden-
fis Bibliotheca. Caterum jam olim totis 
plaufiris avecìi libri Hifiorici in primis, 
pr-afertim tempore Concilii Confiantien-
fis , atque item f,aculo fuperiore , cum 
Germania uni-verfa tumultibus , ut nunc 
quoque , mifceretur , a Ceniuriatoribus 
Magdeburgenfibus. Hinc facium , ut no-
mine & fama apud exteros manente, quod 
in ipfa librorum fiuperefi parum } aut 
per-tenue fit. Vixit in hoc Collegio R. P. 
Chrifiopborus Brouerus, Fuldenfium An-
tiquitatum Scriptor perdiligens. Is quid 
de Bibliotheca hac communicaret, vix ha-
buit : ne que in Indice librorum qui fu-
perfunt aliud fere invenitur, quam Pa-
trum nonnullorum opufeula , & Frag-
menta pr-ater códices ad rem Grammati-
cam , & litter as human'ores pertinentes. 
De eodem auBore Roma & Lovanio per-

•ficriptum efi nuper ad Reverendos PP. 
Franeifcanos , qui hic degunt : verum ref-
pondere Uli aliud quoque non potuerunt. 
D e fuerte que ni en la Libreria Ful -
denfe del C o l s g i o de la C o m p a n i a , ni 
en la otra mas a n t i g u a , i mas ce le-
brada de los M o n g e s B e n e d i d i n o s , 
que alli a i , i de quien fe d e v e en-
tender lo que dice , que fe facaron d e 
alli a cargas los libros en t iempo del 
Conc i l io de Conftancia ,e f lava èl le l ibro 
quando eferivia elle Padre la Carta , 
ni avia memoria de que huvief íe ef-

tado. D o n d e pues pudo hacer el exa-
men 1 averiguación que fe dice , el 
C o n d e de A ñ o v e r , i donde D o n Bal-
thafar de Zuñiga , f ino fue en Fulda. 
Dirán q U e en V o r m e s . V e a m o s lo que 
le eferivieron della Ciudad al Padre ín-
corer. 

$- 4 . D e la fegunda Carta del Pa-
dre Juan G e l e n o Rector del C o l e g i o 
de V o r m e s es efte pedazo. S p e r a l a 
nos certo ahquid de Chronicis MSS. Fla-
vii Lucii Dextri , & AI. Maximi, qua 
a P atre Thoma Torralva Vormatia vi fia 
dicuntur , & Ulius rogatu ad Patrem His-
ronymum de la Higuera in Hifpania tranf-
mijfa 3 cognituros. Quafivimus ubi po-
tuimus 5 fed nibil invenimus , ñeque 
Patris Thoma , ñeque Coronici rnemoriam. 
Fuit hic Pradicans Vormatlenfis filius an~ 
tiquitatis fiudiúfifsimus , qui mine aliò 
migravit. Tamen egitnus, ut ex eo ali-
quid intelligeremus. Sed negat feunquum 
quidquam audiviffe. Idem plañe htteris 
ad me datis Antuerpia xx. Mai i petit 
Pater Heribertus Rofveidus : fed mhilpof-

fiumus aliud eidem refpondere : qua res 
nobis eo majori efi dolori , quo diutius 
inquifivimus frufira , ut petizioni tam ju-

Jla, tam honefia viror-um tantorum, Pa-
trumque nobis charifisimorurn jaceremus 

fiatis. Et habuijfet res nofira majorem 
auéioritatem apud Vormacienfes , eorum-
que magis devinxijfet ánimos , fi-vidiffent 

fuá per focietatem in lucem ed-i , & cele-
brari. QUod fi aliquid cognofcere poteri-
mus , per Notarium f vribi curabimus , & 
mittemus. Halla aquí fobre el intento 
el Padre R e d o r del C o l e g i o de la C o m -
pañía de Vormes . 

§ ' 5 ' Quien podra creer que f o -
bre tanta diligencia hecha en aquella 
C iudad por el que vivía en ella de 
aliento , i comunicava con t o d o s fus 
Ciudadanos , nada fe defcubrieí fe a 
cerca del hal lazgo de D e x t r o : i que 
el C o n d e de A n o v e r , i D o n Balcha-
far de Z u ñ i g a , que pudieron paliar 
de camino por aquel la Ciudad , hal laf-
fen quien les dieíTe a la mano fe guras 
noticias de él? O c ó m o pudo conf-
iarles a eftos Caval le ros el f u c e í o que 
fe refiere de la remiiíon que hizo el 
Padre T h o m a s de T o r r a l v a deí los Chro-
nicos de Efpaña , que es toda l a f u b f -
tancia de la caula , que fe dev io exa-
minar: fi entre los miimos Rel ig io íos 
de la C o m p a ñ i a , no f o i o no quedí 

me-
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ni aun la noticia petidamente defta remifion , i hai laz-

' g o . En el lib. 5. cap. 19• cita el gran 
Chronicon de Flavio Marco Dextro hijo 
de San Paciano : que pocos años ha ( d i -
c e ) me le emhio un amigo de Almanta. 
I porque éfta generalidad no nos e n -
s a ñ e , fe declara en otras partes di-
c iendo , que no fue el C h r o n i c o en-
t e r o , f i n o unos Fragmentos, En tXltaro 
1 4 . cap. 16. c u y a s palabras referimos 
a r r i b a , i aqui es f o r z o f o repetir, Creo 
para mi ( dice ) que Elipando fabiendo 
quan amigo era Cario Magno de libros 
antiguos, i curio/os, le embid algunos en 

feñal de agradecimiento. Embid por ellos 
el Rei , i llévalos a Francia. Defpues los 
dio para la infigne Librería del Monafi-
terio de Fulda. Creo yo eran las Obras 
de San Fldefonfo , de San Ifidoro, de 
San Julián , los Concilios dejia Ciudad, 
Dextro , Máximo : de donde me trugeron 
pocos años ha unos Fragmentos, algunas 
fucejiones , * Catalogas de las fucejiones 
de los Obifpos de Éfpaña , i cofas defia 
manera. L o mifmo entendió el P a d r e 
Frai Prudencio de S a n d o v a l , a quien 
l o e ícr iv io el Padre H i g u e r a : p o r q u é 
en el l ibro de las Fundaciones de algu-
nos Monafieños de la Orden de San Be-
nito, o f r e c i e n d o f e hablar de M . M á -
ximo en la Prefac ión , o Proemio-, q u e 
es del origen defta Orden en Efpaña, §. 
4 .fol. 12. dice a f s i : Efte Santo efcri-
vio la Hiftoria de los Reyes Godos de Ef-
paña , i otras cofas notables 5 aunque de 
'todas ellas no fe hallan fino unos, 
Fragmentos,de que ya he dicho , i diré ade-
lante. En aquel l ibro v i e j o d e l M o -
nafterio de Santa Maria de la Silla d e 

'JRobarnos con irrefraga- que y a h a b l a m o s , t a m p o c o avia mas 
* bles argumentos , q u e que Fragmentos . V i m o s las palabras 

que lo refieren del mifmo Padre Hi-
g u e r a , i del libro 18. de f u Hftoria, 
cap. 5. al fin , en el capitulo 4 . de nuef-
tra Cenfura. D e alli es efxa c laufula . 
Un libro viejo de pergamino que folia te-, 
ner la Librería del Monafierio ue Santa 
Maria de la Sifia extra muros dejia Ciu-
dad , efcrito de mano en pergamino ,don~? 
de efiavan los Fragmentos de los Chro-
nicos de Dextro , Máximo , Luitprando, 
i Juliano , i cofas de fia Ciudad bien no-
tables ,&c. L o mifmo da a entender 
el D o t o r Francifco de Pifa en la Hif-
toria de Toledo lib. 2. cap. 24. afirman-
d o que lo q d e c i a el Padre Higuera aver 
hal lado en cafa d e un L i b r e r o , no 

eran 

memoria defto , peto 
del d icho Padre Torra lva N o d i g o 
y o que éfta ignorancia de los R e l i g i o -
sos de Vormes en el tiempo que e í -
crivio la carta íu R e f t o r , f e a bai lante 
a convencer de fupuefto todo ei h e -
c h o : porque pudo mui bien en mas 
de 20. años que avian paífado d e í d e 
que fe dice aver eftado en Alemania 
el Padre T o r r a l v a hafta que fe efcr i-
vio la carta y a puefta arr iba, perder-
fe la memoria de que huvieífe e f tado 
alli aquel Padre , c o m o foraftero q u e 
era , i h u e f p e d en ella. L o que d i g o 
e s , que lo que no fabian los mifinos 
Padres de la C o m p a ñ í a del f u g e t o q u e 
v i v i ó con ellos , o fe h o f p e d ó entre 
el los , no pudieron alcanzarlo a q u e -
llos dos Caval leros con menos dili-
gencia , i de paftb , en el mifmo t i e m -
p o que los domeft icos - publican q u e 
no lo faben. Ef to bafte para desvane-
cer el argumento que fe hace con éfta 
averiguación fingida, que fe quiere 
perfuadir a los que de l igero creen t o -
d o lo que o y e n . 

CAPITULO IX. 

SI A L G U N A <PA%Tn, 

o Fragmentos del Chronico de 
(Dextro finieron de Alemania, 

fueron mui diferentes en canti-
dad , i en calidad 3 de los que 
Je imprimieron. 

fi no f u e en aquel manufcríto antiguo 
de la Silla de T o l e d o , i en lo p o c o 
que tuvo de la Hiftoria de D e x t r o , 
D o n L o r e n z o de P a d i l l a , no fe c o n -
fervaron las noticias delia en E i p a ñ a , 
ni fe o y ó fu nombre hafta nueftros 
t i e m p o s , c o m o de A u t o r de O b r a s 
que permanecieren, A g o r a v e r e m o s 
por confef ion del mifmo Padre G e r o -
nimo de la Higuera que recibió de 
Alemania fegun fe dice , lo que al-
canzamos del C h r o n i c o de D e x t r o , 1 
los d e m á s , fi correfponde la noticia 
que él nos dà con lo que nos trujo 
a las manos el molde. En la Hiftoria 
de Toledo referida fe hace mención re<¡ 
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eran fino unas hojas fueltas de un li-
bro de San M á x i m o , O b i f p o de Z a -
ragoza : que aunque no le nombra alli 
por fu nombre , fino le feñala por el 
d e cierta Ver fon A curiofa de inveji'gar 
antigüedades, es fin duda q u e habla 
del d icho Padre Higuera , V e r á n f e t o -
das las palabras de l D o t o r Pita entre 
los teft imonios que condenan éfta in-
vención en otro cap, 

§ . 2. Ser también F r a g m e n t o , i 
no obra perfeta lo que a lcanzó de 
L u i t p r a n d o el Padre Higuera , lo c o n -
fieífa el mifmo Padre en el lib. n.cap. 
i , de la Hiftoria por eftas palabras. 
Con efto da fin a fu Chronico Máximo 
Cefarauguftano. Serviremonos en io que 
alcanzare de la Continuación que h.zo 
Eutrando , Subdiacono de Toleao , i Diá-
cono d,e la Santa Iglefia de Pavía , Per-

fona de muchas letras, i doctrina: aun* 
que éfte anda mui falto , i diminuto de 
lo que el lo dejo. 

jf. 3. L o que h o í tenemos en las 
manos intitulado a D e x t r o , M á x i m o , 
L u i t p r a n d o , i Juliano , fon q u a t r o 
C h r o n i c o s mui perfectos, i cabales: q u e 
e m p e z a n d o e l primero de la N a t i v i d a d 
d e C h r i f t o Señor n u e f t r o , p r o f i g u e 
dilatamente los f u c e f o s en particular-
Ios de la Iglef ia de Efpaña por los 
primeros 440. años de f u e d a d : d e f -
d e d o n d e le continua M á x i m o no me-
nos puntual hafta el de 6 1 2 . i L u i t -
prando a M á x i m o c o n la mifma dili~ 
gencia hafta el de 960. en tal f o r m a , 
que no tendríamos de iguales de a q u e -
l los t iempos memorias mas c o p i o f a s , i 
notables , fi fuel len obras de los A u -
tores a quien fe a tr ibuyen, A los tres 
figue Juliano,recapitulando en fu C h r o -
nico brevemente toda la materia d e 
aquel los años , que hiítoriaron los tres, 
i añadiendo m u c h o que el los no d i g e -
ron , i defpues h a c e la C o n t i n u a c i ó n 
de los fucefos de Efpaña hafta fu t iem-
p o , perficionando , i dilatando a q u e l 
gran pedazo de Hiftoria que avian f e -
guido , i continuado los primeros. 
D i g n o de alabanza , i de no vulgar 
nombre entre los de nueftra N a c i ó n , 
fi pudiefle generalmente a p o y a r fu 
c r é d i t o , c o m o fe han publ icado fus 
obras. C ó m o dice e f to pues con la 
cortedad de Fragmentos en que los 
d e j a , i con que los feñala e l Padre 
Higuera? devfendofe creer al contra-

Caps IX. 3 1 
n o f e g u n e l e f t i í o de nueftra ñ a q u e -
Z a > que a n t e s el que los h a l l ó , i r e c i -
bió F r a g m e n t o s , los honrarla c o n el 

-titulo de o b r a s perfectas , p o r q u e fuef -
íe mas c o l m a d o el n o n o r que "de tales 

re in i ta a quien t ú v o l a f e l i -
cidad de c o n f e g u k i o s . I c o m o fe p u e -
de llamar la obra de Juliano que fe 
nos dio i m p r e f f a , Catalogo de las vidas 
de los Arz-ooifpos de Toledo , con el quai 
t itulo le a l e g a tantas veces el Padre 
H i g u e r a , ü e n la verdad es eífo una 
p e q u e ñ a p a r t e de lo que contiene-
d e v i e n d o f e antes llamar C h r o n i c o G e -
neral de a q u e l l o s mil c iento i c inquen-
ta a ñ o s , q u e comprebende? 

§ . 4 . L o q u e la Hiftoria cita a 
nombre d e J u l i a n o no es Chronico , ni 
le da tai n o m b r e , fino Catalogo délos 
Arzobijpos de Toledo. En el libro 16. 
cap. 1. EJie Juliano ( d i c e ) es el que algu-
nas veces be citado : i efcrivio el Catalo-
go de Vidas de Arzobifpos de Toledo. 
A f s i le int i tu la f u obra el mifmo Pa-
dre en e l P r o l o g o a fus N o t a s a L u i t -
prando , q u e faí ieron en la edición de 
A m b e r e s e l a ñ o de 1640. Meminit & 
ejus Julianus , Subdiaconus To'letanus in 
libro de ordine ArcbiepiJcoporum in bunc 
modum. Anno DCCCCXLVI. Bonitus 
Toletanus Epifcopus annis duobus , 
I p o n e l u e g o unos parafos del C h r o -
nico i m p r e í l o def te mifmo a ñ o : aun-
q u e y a d e f d e q u e aqui los ingirió e l 
Padre H i g u e r a hafta el t iempo que f e 
p u f o la u l t i m a mano al C h r o n i c o d e 
J u l i a n o , v a r i a r o n m u c h o en fu f o r m a , 
c o m o m o f t r a r á el c o t e j o de uno a 
o t r o . T a m b i é n le dá efte mifmo titu-
l o en un T r a t a d o que d e j ó efcr i to , í 
eftá por imprimir , de que v i una co=. 
pia en p o d e r d e D o n J o f e f Pell icer d e 
T o v a r , q u e trata de quatro l inages 
de T o l e d o , H i g u e r a s , R o m a n o s , C u c -
h a r e s , i P e ñ a s . D e f t e T r a t a d o fe h a -
blará a p a r t e al fin defta C e n f u r a , i 
f e r v i r e m o n o s d e l , afsi c o m o de teft i-
g o d o m e f t i c o contra el A u t o r que l e 
c o m p u f o , i q u e c o m p u f o también la 
nueva H i f t o r i a . Hablando alli del Papá 
( q u e h a c e d e l l inage de los R o m a n o s , 
i G a l l e g o ) d i c e . Pero Julián , Arcpref-
te de Santa JuJia de Toledo en las Vidas 
¿e los Arzobifpos de Toledo en tiempo del 
Arzobifpo Servus Dei ; dice que fue Efc 
pañol por eftas palabras. Es Autor de cer= 
~ca de <00. años d ice afsi. Romanas Pa' 

pa 



Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
en que reconocieron la contradicción-, 

pa Hifpanus Galltcienfis ex Presbytero 
Cardinal i SanBi Petri quatuor menfes. 
Hallafe efte lugar en el Chromco n» 

4 6 o . p o c o diferente trocadas folo las 
palabras en el orden. 

CAPITULO X. 

®BL TOCO CREDITO QUE 

han adquirido eflos Chronicos con 
los doBos de/apa fisionados: quien 
los aprueba, i por qué cau/as. 

'§• T= X I o fe p u e d e negar q u e 

muchos hombres de 
letras en Efpaña , i fuera de ella fe 
han dejado llevar de los títulos apa-
rentes que mueftran las nuevas Hifto-
rias : i c o m o fi huvieften hallado un 
r i c o t e f o r o , han llenado las m a n o s , i 
fus libros de vanas riquezas. Aunque 
a lgunos de los que pone en efta hfta 
e l Padre A n t o n i o de Quintana-Duenas 
en los Prologas , o Advertencias de los 
Santos de Toledo Jeccion 10. ni vieron 
a D e x t r o , ni le c i taron; como fon 
Baptifta Platina , Juan V a f e o 5 el C a r -
denal C e f a r B a r o n i o , el Padre A n -
drés E f c o t o : que fo lo fe acuerdan de 
F l a v i o D e x t r o por la noticia que dio 
San G e r o n i m o defte docto E f p a ñ o l , ? 
n o por obra alguna f u y a que vieffen. 
T u v i e r o n ocal ion para engañarfe, aun-
q u e devian aver retirado el pie de l 
l a z o , i re tra f tádofe los que conocie-
ron , o f o f p e c h a r o n e l engano. N o le 
a v e r i g u ó en los principios, ni fe fupo 
nunca con la claridad que mofeare-
mos por efta Cenfura, la mala fe con 
que procedió el que los hizo públi-
cos en Efpaña. Salieron a dejarfe v e r 
muchos en las copias de mano, 1 d e 
t o d o s defpues en el molde con aque-
lla gracia , i a p r o b a c i ó n , que fácilmen-
te conquifta quien nos alaba. Vieron 
muchas"verdades en e l l o s , 1 que con-
teftavan con otros Efcritores Claficos, 
i fidedignos en gran parte. Eftranaron 
otras cofas , i reconocieron la contra-
dicción que hacian en ellas a las mil-
mas Hiftorias que tenemos por auten-
ticas. Pero c o m o nada es mas lugeto 
a controverfia , i variedad de relacio-
n e s , que la Hiftoria , creyeron lcn 
defte g e n e r o dudofas aquellas partes 

i 1 que ''pudo' d e fe 11b r ir fe en ella edad 
m o d e r n a , quien turbafle a k>s E d i -
tores , y a de m u c h o antes delcubier-

os , i p ú b l i c o s , la poftefsion de al-
gunas aparentes verdades poniéndo-
l o s en m a l a f e d e f u c r é d i t o , o a l o 

menos en la f o f p e c h a . P o r q u e quien 
no avia de fugetar fu juicio en m a t e -
rias de Hiftoria de Efpaña a D e x t r o , 
Ciudadano de Barcelona , V a r ó n de 
tal eftimacion en fu t iempo , ce lebra-
d o del gran D o t o r de la Iglef ia San 
Geronimo ? "Quien avia de ofar con-
tra lo que decia aver e f e n t o M á x i m o 
A r z o b i f p o de Z a r a g o z a , h o m b r e d e 
tal dignidad , i eftudios , a p r o b a d o , 1 
alabado por San I f idoro ? Q u a l f e no 
devia darfe a Eutrando , o L u i t p r a n -
d o tan n o t i c i o f o , i a famado Efcr i tor 
de Hiftorias: efer iviendo todos en gran 
parte lo o u e f u c e d i o en f u t i e m p o , o 
p o c o antes? Q u i e n avia de o p o n e r l e 
a Juliano , quando fe nos pinta el ¡mi-
m o por e l único de f u figlo en e l e l -

t u d i o , la d i l i g e n c i a , c u r i o f i d a d , i e x a -
men de Hiftorias , i antigüedades H a -
llamonos de repente en las manos ios 
Efpañoles por benef ic io deftos n u e v o s 
C h r o n i c o s con la r i q u e z a , i h o n o r e s , 
que repartidos en varias partes d e l 
¿ u n d o fon bailantes a honrar las , 1 
enriquecerlas en grado mui f u p e n o r , 
i con honefta invidia de las otras. En-
trarónfenos en cafa tales h u e f p e d e s , 
que no era jufto defpedir los con fe-
quedad efcrupulofa , v iniendo enco-
mendados , i abonados por quienes en 
fus tirulos , i n o m b r e s , traían para 
nofotros la primera i m a y o r r e c o m e n -
dación. Nuef t ra Efpaña , piadofa , re-
liC T iofa, f o b r e quantas N a c i o n e s c o n -
fielfan la fe verdadera de J e f u C h r i f t o , 

• • • 1 i d e v o c i o n admitió con buena gracia , 
fincera, las coronas i triunfos de in-
numerables Mártires. L a s demonftra-
ciones publicas de piedad , R e l i g i ó n , 
i vigilancia C a t h o l i c a que a todas fus 
e d a d e s , i Provincias repartió efta ma-
no liberal de lo a g e n o , u de lo f a l f o 
creimos v e r d a d e r a , i fencilla. N o d e -
v i o prefumir luego la fal fedad : i de-
v i o "no fer prodiga de los t h e f o r o s 
que le calan en el f eno , defpreciando-
l o s , i derramándolos. 

§» 2. Por lo general efto es lo que 
l levó tras de si el juicio de muchos; 

1¿í 



Libro I. 
ía hofira de ía N a c i ó n , el luftre nue-
vo , i mayor que nos davan eftas no-
vedades , el g o z o Chriftiano con los 
nuevos Patrones , i valerofos teftigos 
de nueftra fe que la confirmaron con 
fu fangre. Pero huvo particulares ra-
zones para a l g u n o s , las quales fobre-
pueftas a lo general que abrazavan 
todos , violentaron con mayor fuerza, 
i fe apoderaron de los ánimos de aque-
llos que en fu confiftencia defcubrie-
ron algún Ínteres , o conveniencia par-
ticular. Efte fue el cuidado del mo-
vedor defta maquina deílumbrar los 
ojos de todos , repartiendo a cada uno 
el cebo propio de fu afección en que 
picaífe , para que aprobando la parte 
que le fatisfacia por p r o p i a , no pal-
faífe a inquirir con recto , defintere-
fado , e igual examen , la verdad del 
t o d o . Ardua hazaña e s , i no de qual-
quiera hombre renunciar a fu conve-
niencia particular , poniendofe de par-
te de la publica : i fácilmente perdo-
namos a la mentira que fe apadrina 
de la l i f o n j a , creyendo antes al que 
nos dice lo que no f o m o s , que al qué 
nos dice lo que fomos. 

§ . 3. Eítán en pretenfion de aver 
{ido conocidas en los primeros figlos 
de la Iglefia algunas Familias Rel igio-
fas , que han hecho para que fe crea 
fer a fs i , los mayores esfuerzos que 
caben en la porfia modefta de las plu-
mas. Puíieronfe de parte delta Pre-
tenfion los nuevos A u t o r e s , i minif-
traronles t o d o lo que podian defear 
para fortalecer fu partido. L a Rel i -
giofifsima Familia de nueftra Señora 
del Carmen , pretendiente de aver te-
nido fu origen en la L e i E f c r i t a , i 
continuado fu Inftituto defde aquel 
tiempo hafta el prefente , fe halló en 
eftos Autores un San Eipidio Carme-
lita, Primero A r z o b i f p o de T o l e d o dif-
c i p u l o d e S a n t i a g o : lo qual. afirma 
Luitprando en los adverfarios 100. 
1 0 1 . 171- i > de la primera Edi-
ción , que fon en ía fegunda de D o n 
L o r e n z o Ramírez de Prado 1 1 7 . 1 1 8 . 

194. i , a 8 6 . I no lo lo el O b i f p o Eipi-
dio i fino aun los demás fus Compa-
ñeros que fe dice aver ordenado en 
Obf ipos de Efpaña el A p o f t o i Santia-
g o : que feñaladamente fe refiere en 

U) Año 40*. Q>) Año 42.9= (0 Cap. 
d o n k Principio § .3 . ( / ) T o m o í .año *8? 

Cap. X. 33 
los dos adverfarios últimos. Halló que 
el milmo Autor efcrive aver fido San-
ta Syncletis , o Syncletide Virgen , í 
Abadefa de Virgines confagradas a 
Dios en Egipto del mifmo Orden del 
Carmelo. Eft 0 en el adverfario 263. 
alias 288. i que lo confirma juliano 
(aunque fe lee errado el nombre de 
la Santa) en el Chronico n. 252. q u e 
en opinion de algunos feguida del mif-
mo Luitprando la Santa Virgen , í 
Mártir Leocadia profefsó el mifmo Inf-
tituto en T o l e d o en Monafterio q u e 
el referido Obi fpo Eipidio avia funda-
do en aquella Ciudad para Monjas 
deíte Orden en el fitio que defpues 
tuvo el Agaiienfe. Dicelo en el adver-
fario 1 0 1 . alias 118, ( I lo que mas 
es , i acaba de echar el fello a todo 
lo que pudo fingir la lifonja , en e l 
adverfario 287. de la fegunda impref-
í ion de D o n L o r e n z o Ramírez de Pra-
d o , ( n o de la primera en que falta 
ella nota) dice , que gran parte de 
aquellos que paífaron defde Judea a 
Eípaña en tiempo de Nabncodonofor , 
eran de los Difcipulos de Elifeo , Elias, 
i E n o c h . ) L a Iluftrifsima Religión de 
los Padres Ermitaños de San A g u í t i n , 
quiere no folo aver tenido fu princi-
pio al abrigo de tan gran Padre , fino 
también el n o m b r e , i regla , c o n q u e 
es hoi conocida. Hallófe en D e x t r o 
fundamento para efto fegundo : el qual 
llama (a) a Lepor io ( de quien el San-
to hizo mención en la Epiftola 5 0 . 0 , 
fermon de divertís ) Monge de la Fa~ 
milia de San Aguftin , haciéndole O b i f -
po de E f p a ñ a , que es una falfedad, 
que fe queda fu examen para otro lu-
gar. El mifmo Dextro (b) hace memo-
ria de Bonifacio O b i f p o que llama 
Caldeaquenfe ex Ordine A ugují mi ano,ci-
to e s , del Orden de San Aguft in. Es 
mui celebrado en Efpaña el M o n g e 
D o n a t o : de quien San I lefonfo dice 
en fus Varones liuftres (c) , que fiendo 
efclarecido en virtudes fue el primero 
que introdujo en Efpaña el ufo de la 
obfervancia Monaftica. Dudávafe de 
qué Inftituto fuefte. L o s Padres de San 
Benito le hacian f u y o . A m o l d o Uvion, 
(d) Frai Prudencio de Sandoval (e), 
Frai Antonio de Yepes ( / ) , i con ellos 
D . Juan Briz Martínez (g). L o s de 

E San' 

4 . (d) L i b . 3. l igni vitas. (e) En las Fue.da-

'' ( g ) Hiftoria de S. Juan de U Peña ii> %.eap. 8. 



. , C e n f u r a de Hiftonas Fabulofas. 
i A„nft!n ñor otra parte fundados bat ido éfte punto entre los modernos: 

M i t o o nP l l e f o n f o dice teniendo muchos , que fue C a f a de 
lo de c i e r t o Ermitaño C a n ó n i g o s R e g l a r e s de la R e g l a de 

S e M ^ c a e adjudican a fu R e l i g i ó n , San A g u f t i n : i hal landofe defta parte 
r o m o el Padre Fr. Juan M á r q u e z (/;), m e m o r i a s , Breviarios a n t i g u o s , i tra-
M Thoínas de Herrera (;) : con quien dicion de los C iudadanos c e T o l e d o . 

nueftro C h r o n ifta , el Maef- D e todos los que han le gu ia o^_una c o n v u , — , 
tro A m b r o l l o de M o r a l e s en el lib. xx . 
cap. 6o. D i o fentencia e n f a v o r defta 
parte M a r c o Máximo e n el año 5 7 5 . 
haciendo también m e n c i ó n de la R e -
gla de San A g u f t i n : q u e en opinion 
de los que mejor í ienten no la dio a 
fus M o n g e s , ni es f u y a la que hoi 
florece , i han abrazado tantas Rel i -
g iones , fino facada de fus Obras en 
t iempo mui infer ior : d e q u e tratare-
mos en fu lugar. Hace también e l mif-
m o A u t o r al C o n v e n t o d e la Silla ex-
tra muros de T o l e d o f u n d a c i ó n en 
aquel los antiquifsimos t iempos d e 
M o n g e s Auguft inianos , i en él ref iere 
Lui tprando en el año 6 3 3 . i , 8 1 7 . aver 
v i v i d o dos M o n g e s d e grande nom-
b r e l l a m a d o s , A r t h u a g o , i A r t h i n o d o . 
N o podian los R e l i g í o f o s defta efcla-
recida Familia negar e l c r é d i t o , i la 
autoridad a las nuevas Hiftorias en 
quien la hallaron , i f e hal laron tan 
i iuftrados con ant igüedad. , regla , 1 tu-
getos de tal marca. D e l O r d e n de San 
B e n i t o , de c u y o o r i g e n , c o m o ni de 
f u Patriarca , i Padre , ninguna duda 
t e n e m o s , no - fe f a b e c o n cer teza , 
c u a n d o embió C o l o n i a s de fu R e l i g i ó n 
a E f p a ñ a , o que M o n a f t e r i o s f u e r o n 
los primeros de fu Inftitut o , i Fami-
lia en ella. Salió M a r c o M á x i m o a 
aclarar éfta duda , i d a r l u z a efta obs-
curidad , diciendo a ñ o 550. que e l 
Monafter io de San P e d r o de C a r d e ñ á 
fundación de Sancha M a d r e del D u -
que Severiano , fue la primera pobla-
ción Rel ig io fa de M o n g e s de San B e -
nito entibiados a E f p a ñ a por a q u e l 
Gran Padre : de los q u a l e s nombra al-
g u n o s en el fin C h r o n i c o . L o 
m i f m o fe lee en L u i t p r a n d o Adv. 220. 
alias 245. i JL1-Sian° e n e l C h r o n i c o 
2 6 7 . que d i c e que f u e r o n d o c e los enti-
biados. En todos ios quales A u t o r e s 
fe encuentran a cada paftb iluftres me-
morias defta R e l i g i ó n gravifsima. Q u a l 

p a r t e , i otra , da noticia D o n T i l o -
mas T a m a y o en las N o t a s a Lui tpran-
d o A ñ o 624. pag- 47- C ó m o faltarian 
a la D e f e n f a defta i n v e n c i ó n , o ha-
l l a z g o los q u e r e c o n o c i e r o n tan c o -
mun fu caufa propia c o n la d e los 
n u e v o s A u t o r e s ? E f t o en quanto a las 
R e l i ° i o n e s : q u e pudo alcanzar e l t iem-
po deftas Hiftorias. L a s que quedaron 
vacias las manos , i fin a lguna feña 
defta p r o d i g i o l a l iberalidad , f u e r o n 
las que t ienen c o n o c i d o s principios 
inferiores m u c h o a la edad de Jul ia-
n o , que f u e e l ul t imo atlante defta 
m a q u i n a , en quien fe c o r t ó la tela, 
que fe v i n o t e g i e n d o d e f d e e l N a c i -
miento de l Sa lvador , principio de nuef-
tra fa lud. 

$. 4 . T o d a s las Iglef ias C a t h e d r a l e s 
de E f p a ñ a hallaron en e l los m ú r a o s 
C h r o n i c o s , O b i l p o s que nunca c o n o -
cieron , ni tenian en fus liftas , i R é -
g i f t r o s : Santos Mártires , i C o n f e f í b -
r e s , que avian reverenciado c o m o San-
tos , p e r o no c o m o propios , i natu-
rales con efpecia l cu l to . 

§ . 5. P e r o mui part icularmente la 
Santa Ig lef ia de T o l e d o , Primada de 
E f p a ñ a , en los nuevos A u t o r e s hal ló 
un aumento grande de noticias recon= 
ditas a cerca de fus ant iguos P r e l a d o s , 
de fus C o n c i l i o s , de toda fu Hi f tor ia . 
V i o que la reconocian éfta d ignidad 
de P r i m a d o , no f o l o en a q u e l l o s t iem-
pos del Imperio de los G o d o s , q u e 
es lo mas que avia p o d i d o hafta en-
tonces a p o y a r f e con buenos t e f t i m o -
nios , fino defde el principio de Ja 
I g l e f i a , i fundación de ella en E f p a ñ a 
por el A p o f t o l , i Patrón nueftro g l o -
riofifsimo Santiago , i fus primeros dif-
cipulos. I que éfta autoridad , i lugar 
eminente a las demás Iglef ias de E f -
paña , f e c o n f e r v ó í iempre en la de 
T o l e d o con el u f o , i e g e r c i c i o della 
en repetidos actos de Juri fdiccion pri-

• • • 1 1 O v 1 r v > T / 1 A m o n a s delta — ^ ^ • ' 
es entre otras la d e l c o n v e n t o A g a - vativa , 1 propia del que era 
li 'mfe a quien c o n f o r m e s atr ibuyen de las Efpañas. L a Santa Igleí ia M e -

a e í t a ' R e " l a , i O r d e n : fiendo mui de- tropolitana de Braga en P o r t u g a l tie-
& ' ne 

(¿) En el origen de los Ermitaños cap. i t . J . (/') En el Alfabeto AugulUmano, 



Libro I. 
«e pretenfion de fer l a P r i m a d a d e to-
da Efpaña , no folo Cabeza , i M e t r o -
poli del Reino de los S u e v o s , i de las 
Iglefias que avia en Galicia , que era 
todo el territorio de fu dominio. I en 
ellos Autores fe atendió a afirmar que 
fue de tanta eílimacion la Igiefia de 
B r a g a , que eran tralladados a ella los 
Obi fpos de otras Iglefias , que hoi 
fon Metropolitanas , o lo fueron en-
tonces. Porque Juliano en el Adv. 
489. nota que tres O b i f p o s de Zara-
g o z a fueron pallados a la Silla de Bra-
ga. Quien es tan prodigo de fus bie-
nes , que ofe derramar, i defperdiciar 
con ellos fu fama , i pundonores ? N a -
die por c i e r t o ; antes el mantenerfe en 
ellos ha fido, i ferá fiempre una h o -
neftifsima , i aprobadifsima ambición, 

.que no fo lo fe e f c u f a , fino fe encar-
ga en todos fueros , i aun el interior, 
que tiene por alma , i mobil de fus 
acciones , la humildad , i defprecio 
propio , mayormente a las Comunida-
des , o fugetos particulares , que re-
prefentan perfona publ ica , a quien no 
es conveniente defraudar de aquellos 
honores , i grandeza , que fe acauda-
lan refpeto , i veneración con los Pue-
blos , neceftaria para el mejor ufo de 
los minillerios públicos fagrados , ó 
profanos , que egercitan. L u e g o el de-
fender a Dextro , i fus Conlortes la San-
ta Igiefia de T o l e d o , i los hijos de 
aquel la Ciudad , i Reino , quando 
creían fer los mifmos que venían f o -
brefcrltos en fus Hiftorias,i que a ellas 
las animavan , i calificavan el nombre, 
la dignidad , los eftudios , la anciani-
dad de fus Autores , no fue temeri-
dad , o liviandad , fino juftifsimo em-
peño , i noble empleo de la erudición, 
i la piedad , que tanto alli florece. 
.. §. 6. L a antiquifsima , i Santifsima 
Capilla , e Igiefia de nueftra 'Señora 
del" Pilar en Zaragoza efta en preten-
fion , no de aver fido el lugar dicho-
fo donde vifitó ai A p o f t o l Santiago la 
Reina del Cielo ( porque el lo bien 
apoyado efta con la tradición perpe-
tua , que lo d i c e ) fino de que alli fue 
fiempre el T e m p l o Cathedral ' . , i no 
en la Igiefia de San Salvador , donde 
hoi eftá de aliento ella Dignidad. Pu-
f o fe defta parte el Inventor deftos 
nuevos A u t o r e s , haciendoíelo decir a 

( k,) In Bibliotbeea 
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Juliano en el Adverfario 497. 

7. Pocas Ciudades ai en Efpa-
u a , quan dilatada es en varios Rei-
nos , 1 Naciones , que no reconozcan 
alguna h o n r a , i I u f t r e particular. o 
^ g i o f o , O profano , de la l iberal^ 
dad deftos Autores. I porque el ma-
y o r Iuftre le dan los Santos a aquellos 
lugares donde recibieron el primer fer, 
o dejaron el fer mortales, acui es 
donde cargó mas e l cuidado de fu ar-
t í f i ce , que por ganarfe otros tantos 
patronos i defenfores , quantos inte-
resó coníigo , defpojó en gran parte 
a todo el O r i e n t e , i otras muchas 
Provincias del mundo de los Santos 
que fin controverfia pof te ian, i te-
nían por Tuyos : i con injuftifsima ne-
gociación , los repartió en Efpaña por 
varias Ciudades , i Lugares della , fo lo 
a precio de la acceptacion , i aplaufo, 
que fue todo el ínteres que preten-
dió facar defte comercio: en que no 
fe engañó : pues todas con las voces 
de fus hijos aclaman a Dextro , i ce-
lebran a los demás Coronillas por úni-
cos reftauradores de fus glorias anti-
guas perdidas, i fepultadas entre las 
ruinas de los años. Pudiendofe verifi-
car en las mas defpues de la perfua-
íion que han engendrado los nuevos 
Chronicos , quanto,convendría que hu-
vieffe otro Ant ioco (ci tado por T o l o -
meo Efeftion en Phocio (k.) ) que pa-
ra defterrarles hiciefle nueva Hiftoria 
it^v KffyTü. 7ro~Aiv r¡voMü)v Defabulis quee '*in 
unaquaque urbe feruntur. A todas en-
riquecen , a todas dan , a ninguno qui-
tan. Quien no acetaría el partido? 
Afsi Danao en Paufanias (/); teniendo 
muchas h i jas , por acomodarías a to-
das , mandó echar un pregón , q u e 
quien quifieffe cafar con alguna de-
lías , pudiefle libremente fin que que-
daffe obligado a dar al fuegro nada. 
Era coftumbre de los Griegos que los 
maridos doraílen a las mugeres , c o m o 
hoi lo es que las mugeres fe doten 
para hallar maridos, i odas las Fábu-
las que engendró nueftro inventor, ha-
llaron quien las metiefie en cafa , por-
que ninguna cofta les traían; antes fi 
mucho honor j i conveniencias. T o d o 
el Reino de Aragón , i - en eípecial 
la Ciudad de Zaragoza juftiisimamep-
te fe g o z a de pofeer aquel theforo 

E 2 ¿ s _ 

(/) Ir. Laetnicli, 
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de la Santa Imagen del P i l a r , que fe dos San Vicentes, uno natural de Hueí 

dice aver quedado en memoria de la 
vifita que hizo la Santifsima Virgen 
nueftra Señora al g l o n o f o Apof to l San-
tiago. Creemos ello por una tradición 
immemorial, i la confirman muchos 
Autores , 1 memorias Eclefiafticas de 
Efpaña. Pufieronle los nuevos A u t o -

ca en el Reino de A r a g o n ; i otro de 
Aagen , o Agennenfe en Francia , am-
bos Arcedianos de Z a r a g o z a , i de iu 
Obifpo San Valerio , i ambos mártires 
en Valencia , defde donde el cuerpo 
fanto del uno fue l levado a Francia, 
i el del otro a P o r t u g a l , para acallar 

res delia parte , i refieren el milagro la controverfia que tienen l a 

de la aparición, i aver quedado def-
de entonces allí la Santa Imagen. D e x -
tro en el año 37. i Juliano en el num. 
7. de fus Chronicos , i en otras mu-
chas partes. C o n que ha quedado 
prendada la Ciudad de Z a r a g o z a , i 
todo el Reino de Aragón , como los 
mas interefados en la polfefsion de 
tan calificado honor en defender a 
quien le apoya. 

Pleitean piadofamente varias C iu-
dades de Efpaña fobre qual fue la 
primera que o y ó la v o z del Evange-
lio de boca del Apof to l . Juliano íen-
tenció por Zaragoza en e l » . 7 . 

§ . 8 . I porque no quedafle caute-
la por prevenir , ni medio por ufar en 
orden a adquirirfe efte aplaufo , 1 a-
probacion univerfal , jugó otro lance, 
que fi como fue dieftro , i m g e m o -
fo , no fueífe in ju f to , i abominable, 
merecía entera alabanza. Pleitean va-
rios Lugares en E f p a ñ a , i fuera de 
ella fobre el honor de fer íuyos al-
gunos Santos , que quizá porque en 

- muchas partes dejaron feñaies de lus 
virtudes, o encaminó la providencia 

Ciudad de L i s b o a , i el Monafterio 
Caftrenfe , fobre la polfefsion del V e -
nerable C u e r p o del unico Mártir , i 
Arcediano de Zaragoza , Vicente . L a 
qual novedad fe halla en la Aààicion 
de Heleca al Chronico de Maximo en 
el n. 7. T a l fue aver h e c h o tres pa-
res de u n o , en las Santas Mártires 
Nunilo , i A l o d i a , el noticiofo Julia-
no en el Adverfario 292. para conci-
liar la devocion encontrada de las Ciu-
dades de Huefca en Aragón , i H u e f -
ca en A n d a l u c í a , i el L u g a r de C a f -
troviejo junto a N a g e r a , que todas 
quieren aver g o z a d o de el mart ir io , ! 
triunfo de las Santas , i aver fido b a -
ñadas con fu fangre. Marcial alabó 
con fervil lifonja el ingenio del Cefar 
D o m i c i a n o , porque fallò de una difi-
cultad. con femejante traza. Es el Epi-
gramma 22. del l ibro de ios E f p e d a -
culos. 

Dumpeteret pars hac Myrinum,fars illa 
Triumphum: 

Promifit pariter Cafar utraque mam. 
Non potuit melius litem finire jocofam: 

0 dulce invitti Principis ingeniuml virruucs, u cu^diiJiia^ f - - " 
del Cielo a ellas alguna parte de fus Nueftro Inventor afsi parece q u e t r a -
_ . 1 <1 ... ]/-io Cinfnc rnmn T^mninann In® 
Reliquias, fe hallan en la polfefsion 
de que pretenden no fer defpojadas, 
con julio titulo , fiendo uno fo lo el 
Santo que las ampara , i ennoblece. 
A q u i le pareció al Inventor deftas no-
vedades cortar el nudo con A l e j a n -
dro : i no atreviendo fe a contrallar la 
perfilador, común deftos Pueblos , con-
que cada qual prefumia no folo fer 
dueño de una parte , fino del te foro 
entero , hizo, diferentes Santos de uno: 
i adjudicando a cada parte el f u y o , 
quifo quedar bien quifto con todos, 

tava los Santos como Domiciano los 
Gladiatores: i ellas contiendas piado-
fas fobre tan eftimables theforos p o -
co menos que j o c o f a s , i vanas devian 
de parecerle. Tales fon otras hazañas 
femejantes a e l l a s , que por confeguir 
la alabanza del magifterio , i luz en 
las obfeuridades de la Hiftoria de E f -
paña , que y a oyeron , i alcanzaron de 
muchos fe pufo en obrar el Inventor 
deftos C h r o n i c o s , i varias memorias, 
haciendo hablar a fus Autores en ef-
tos vanos fimulacros las fantafias de quuu qucuai uicu 7 --- . - - - -- . . . . 

aunque infamafte fu v e r d a d , i la e x - fu propia deftemplanza, 1 temeridad. 
pufieffe a una afrenta publica , fino de § . 9 - C o n ella liberalidad p o c o 

los hombres, porque creyó no poder coftola ganó defuerte las voluntades 
encontrar ellos con el d e f e n g a ñ o , a de nueftros Efpañoles ; r o d o s , o .os 
lo menos de fu propia conciencia, que mas comprehendidos en ella umverlal 
no es la que menos congoja , i aver- beneficencia , que o no paüaron a exa-
güéBza. Defte genero es aver h e c h o minar con el juicio la v e r d a d , 1 loli-



Libro L 
dez deftos d o n e s , o le empañaron de 
manera , i deílumbraron con ia faifa 
luz de éíte oro mentido , que todo 
lo que vian , i confideravan en fu ave-
riguación , les crecia fu aprec io , de-
firiendo mas a, quatro , o feis Autores 
de ayer acá nacidos, que a toda la 
ant igüedad: porque entendían que la 
mayor i mas fegura antigüedad la te-
nían ellos. A i una fuerte de hombres, 
que todo lo que hallan efcrito a nom-
bre de autor a n t i g u o , lo pallan como 
cierto. Afs i los niños creen que viven 
las figuras, o imágenes que les ponen 
delante de los ojos , i fe efpantan dellasí 
como el Poeta Luci l io lo dijo. 

Tremitbas; bic omniaponit 
ut pueri infantes credunt Jigna omnia 
abena vivere. 

Otros ingenios ai tan fenchios , que 
con la regla de fu verdad miden qúan-
to de nuevo fe les propone. Salomon 
dijo [m), que todo lo que o y e , cree 
el inocente. Otros ai de mala calla, 
que , aunque fe efpinan, i fe laftiman 
los ojos con las dificultades que en-
cuentran , e fcogen antes por compla-
cer al a fe i to , i pafsion , que les com-
b i d a , íeguir la fenda a n g o í t a , i em-
pinada , que el camino R e a l , i trilla-
d o . N o quifiera y o aver comprehen-
dido en eftas tres clafes de ingenios, 
t o d o el grande numero , i diferentes 
fuertes de hombres d o d o s , i piadofos 
que en nueftra E f p a ñ a , i fuera della 
hacen adoracion a eftos Ídolos fingi-
dos de la Hiftoria. Porque c o n o z c o 
que quedan fuera aquellos que no 
queriendo tomar fobre fus hombros el 
p e f o de argüir de falfos en el todo, 
o en alguna parte a los nuevos libros 
que fe venden con el efpeciofo titulo 
de ant iguos , i graves A u t o r e s , remi-
tiendo éíte cuidado a otros mas ce lo-
fos , i defocupados , paffan por lo que 
en ellos leen , los citan , los apruevan 
aun en aquello q u e , aunque parece 
inverif imil , i que fe opone a lo mas 
autentico , con todo elfo no es falfo a 
viíta de o j o s , ni impofsible. D e f l e íi-
nage creo y o que fon los mas j que 
componen el numerofo fequito deftas 
novedades. Pero como ellos mifmosfe 
exoneraron de la parte del juicio , i 
cenfura que deviera preceder a la a-
probacion 3 no les hacemos agravio, fi 
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negamos a fus te í l imonios , i al cré-
dito que mueftran tener deilas, el pefo 
de autoridad que fe defea en el exa-
men de cofas tan controvertidas. I afsi 
f t a l e s no hacen prueva , aunque 
nacen numero: como ni los que pal-
lando arrojavan piedras al monton de 
M e r c u r i o , que eftava en los caminos, 
probavan fu Deidad , bien que contri-
buyeífen con aquella ceremonia fácil 
al error común que fe la atribuía. 
Hombres d o & o s , eruditos , amibos de 
verdad , i honrados en lo partfcular, 
i para el negocio publico pueden fer' 
i fon fin duda los mas de los que re-
piten muchas v e c e s , i citan con efti-
macion reverente a Dextro , Máximo, 
i los demás , creyendo que hacen la 
honra a aquellos antiguos hombres 
dignos de fer venerados en las memo-
rias que fe compufieron a si mifmos 
con el eftudio , i con la pluma. I es 
afsi que advierten ingeniofa , i docta-
mente no una fola v e z las dificultades 
que hallan en eftos l ibros: pero por 
no romper con t o d o , las huyen el 
cuerpo , creyendo , que , o fon gloífas, 
i adiciones, -que fe pegaron al cuerpo 
de la obra , imputando éíta culpa a la 
ignorancia de alguno de tiempos muí 
inferiores , o que pudo errar , i como 
el buen H o m e r o , dormitar alguna v e z 
el mas vigilante , fin que derogue éíte 
error a la f é que en lo demás puede, 
i deve darfeles. Padecen también c o -
mo interefados en defender con e f tzs 
novedades aquellos fugetos de eftima-
cion que abrazan , i publican en h o -
nor de fus patrias, familias , o ínfti-
tuto , la tacha que luego fe viene a 
los ojos de los Jueces redtos, i def-
apafsionados que la Verdad admite en 
fus Tribunales. Quien ha de recebir 
por teft igo en caufa tan grave , i dig-
na del mas fevero examen al que e f -
crive Hiftoria de fu Religión , de fu 
C i u d a d , de fu l inage , con los mate-
riales c o r t a d o s , i difpueítos, que ha-
lló para fu fabrica en los nuevos C h r o -
nicos ? fiendo afsi que todo el alien-
to de emprender la obra , le nació de 
ver que ellos le prometían hacer cafi 
toda la cofia , 1 dar el mayor luftte 
i altura ai edificio. Quantos libros 
corren hoi , que fi facañé de l ios , lo 
que pufo , i contr ibuyó , para que t o -

siaf-
(«) Prov.xiy. nerf. i f . 



3 8 
Ceofura de Hiftonas Fabulofas* 

invidia el creer menos que ellos creen, 
a D e x t r o , i a fus C o n f o r t e s , quanto 
es el numero de h o m b r e s D o f t o s cíe 
todas N a c i o n e s , i fuertes que los re-
pruevan. 

maífen cuerpo , F lavio D e x t r o ; lo 
que dieron Máximo , i L u i t p r a n d o ; i 
l o que a manos llenas preftó Juliano, 
fe verían reducidos a una miferable 
f laqueza , i defnudez ? Q u i e n pues no 
admitirá en buena parte la efeufa de 
los que fin éftas p l u m a s , no ofarian 
bolar en publ ico , i bolaron , p o r q u e 
fe las viftieron ? Pero quien no r e c o -
nocerá también que no fon ellos los 
que deven fer examinados en efta cau-
f a , que tan f u y a e s , i en q u e t ienen 
metidas tantas prendas ? O t r o s fin du-
da fon los teftimonios que fe defean» 
i fe han de bufear para la mejor re-
fo luc ion defta materia. I quales mas 
graves , i fidedignos , que los de nuef-
tros raifmos Efpañoles ? A q u e l l o s di-
g o q u e con juicio fuperior a t o d o r e f -
p e t o , i afición , la examinaron ; i d e f -
pues de un l a r g o , i r i g u r o f o examen, 
la re fo lv ieron. Eftos fon los. que n o 
padecen t a c h a : pues deponen contra 
s i , i fe défpojan de lo q u e otros tan 
v ivamente apetecen por- fervir f o l o a 
la V e r d a d , . q u e los a n i m a , i g o v i e r -
na. N o fon defta primer clafle los e f -
traños en c u y a cenfura- fue le tener 
gran parte la inv idia , i o g e r i z a con-
que miran qualquier alabanza agena. 
P e r o quando eftos hablan defapafs io-
nadamente , i fe arman d e la razón 
para moftrar que no la t e n e m o s ; quien 
o f a r á no o í r l o s , fi defea acertar a re-
f o l v e r efta caufa en que fin exceptar 

4 s p e r f o n a s , f o l o han de hacer fuer-
za los argumentos ? Ita emm ( dice L a c -
tancio en el lib. 3. que es De Jalj a Ja-
pientia cap. 4 . ) comparata eji homtnum 

natura omnium } »« melms ví' 
• deant, & dijudicent, qudm fuá. E l amor, 

i a f e f t o v e h e m e n t e c o n q u e fe mira al-
g u n a c o f a , ocaf iona un g e n e r o d e l o -
cura al entendimiento , q u e no le de-
ja e l u f o libre de fus operaciones . Por 
e l f o dijo Calpurnio F laco en la fegun-
da Dec lamación. Expers judien eji amor 
jnon rationem habet, non Jamtatem. I 
Quinti l iano en la 396. q u e los v e h e -
mentes a f e f t o s no atienden a razones, 
ni a leyes . C o n f u i r e m o s pues a los 
q u e tienen por fingidos en todo , o en 
oarte a los nuevos A u r o r e s , que aun-
q u e no lean mas en el numero , lo fon 
en la calidad , por las razones que le 
han apuntado. Verán los que tienen 
por impiedad en la H i f t o r i a , o por 

CAPITULO XI. 

M J K I F I B S T A H S E LOS 

Chronicos , o Fragmentos de 
Chronicos que paraban en manos 
del Padre Higuera quando ef 
mVto la Hiftoria de Toledo : que 
parece fon los que finieron de 

% T O fo lamenté ai h e c h a 
^ mención del h a l l a z g o 

d e los Chronicos de D e x t r o , M á x i m o , 
i los demás en la Hijioria de Toledo , 1 
en o t r o s Papeles del Padre H i g u e r a , 
que h e m o s v i f t o : fino que c o n los 
materiales q u e el los le mimftraron, 
f o r m a una buena parte de a q u e l l a 
Hijioria , hac iendo m u c h o aprec io d e 
fus m e m o r i a s , i produciéndolas en fus 
lugares c o n veneración a la grande 
A n t i g ü e d a d .que reprefentan. L o mif -
m o hace en los demás papeles .De fuer-
te q u e muchas claufulas de los Chro-
nicos , i en e f t a s , todas las que t o c a n 
l o particular de la C i u d a d de T o l e -
do , i la C a r p e n t a n i a , que c o m p r e h e n -
dia t o d o lo que hoi fe llama R e i n o 
f u y o , c o n t r i b u y e n a fu Hijioria, i f e 
tegen en e l l a , las mas v e c e s original-
mente en f u mifmo Idioma L a t i n o , i 
muchas en fuftancia , i c o m p e n d i o , c o n 
el eft i lo Cafte í lano en que ella efta 
eferira, I c o m o quiera que de ef to q u e 
pertenece a efta C i u d a d , i fu R e i n o , 
ai tanto en todos eftos A u t o r e s 5 nace 
d e ahí que la m a y o r parte de e l l o s f e 
t ra í lada , o fe re fume en la Hijtorm 
referida. 

* * # 

C A -



Libro I. 

C A P I T U L O XII . 

PRIMERA PROPOSICION. 

Los Cbronicos , i Fragmentos de 
Chronicos de Flalpio (Dextros 

Marco Maximo , Luitprando , i 
Juliano , falterón en weJiros 
tiempos de mano del Padre Ge-
ronimo Ploman de la Higuera, 
i no fe les conoce otro origen. 

§- i . Ntes de entrar en ía 
^ j,. prueva de èfta Propo-

í í c i o n , reconozco la variedad c o n -
que hablan de la invención , o intro-
ducción deftos libros en E f p a ñ a , to-
dos aquellos que fe han moftrado par-
tes en"fu defenfa. D e l a q u a i variedad 
han hecho algunos hombres cuerdos, 
i defeofos de la verdadera honra de 
Efpaña , mui probable fundamento a 
fu incredulidad , i a la poca f e que fe 
d e v e a èftas Hiftorias. Pero recono-
ceràfe defpues que 1a diferencia en 
e f t o , nació de las pocas noticias que 
alcanzaron los que efparcieron por e l 
mundo èfte defcubrimiento : i que to-
d o l o que íe puede faber con certe-
za concurre a hacer verdad nueftra 
propoficion. A i quien diga que las pri-
meras copias de Dextro , i Máximo, 
que en el los tiempos fe hicieron en 
E f p a ñ a , fueron las dos que trujo el 
Iluftrifsimo Señor D o n Aguft in de Je-
fus , A r z o b i f p o que l legó a fer M e -
tropolitano de Braga , entonces Reli-
giofo , i General de la Orden de San 
A g u f t i n : el qual vifitando los C o n -
ventos de Alemania , llegando a entrar 
en el famolb de San Benito de Fuldaj 
como rebolviefle fu Librería con cu-
dofidad , halló con grande g o z o , i 
admiración , ellos Chronicos. D e ios 
quales facó dos Traflados , i los au-
tor izó en publica f o r m a , que hicieífe 
•fe. Uno deftos dicen que ofreció al 
Reí Cathol ico , D o n Felipe II. i con 
el otro fe quedó. Defpues defto aña-
den, que los Padres, T h o m a s de Torral-
va , i Geronimo Roman de la Higuera, 
de 'la Compañia de Jefus , i Gafpar 
Alvarez de L o z a d a , Guarda mayor de 
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la T o r r e , que llaman do T o m b o , o 
Archivo Real de Portugal , hombre 
mui noticiofo de las Antigüedades de 
aquel B.eino , hicieron facar otras c o -
pias de aquel mifmo C ó d i c e deí M o -
nafterio de Fulda: las quales fe mul-
tiplicaron en varios traf lados, i efpar-
cieron por toda Efpaña. Def ta fuerte 
refieren ella invención el Doror R o -
d n S ° C a A r o e n la Prefación que h^zo 
a ellos Autores : a quien cree el C o n -
de de Mora , D o n Pedro de Rojas en 
íu nueva Hi(torio, de Toledo, lib. i. cap. 
13. citando a D o n Mauro C a f t e l l a , i 
al D o t o r Salazar de Mendoza en fus 
Arzobifpos de Toledo MSS. bien que el 
Conde también afirma el fegundo ha-
l lazgo , de quien y a damos noticia. 

§ . 2. Otros mejor informados e f -
criven que el Padre T h o m a s de T o r -
ralva , de quien poco ha hicimos men-
ción , hallandofe en Alemania fe ca-
reó dichofamente en la Ciudad de 
V V o r m e s con cierto hombre Ciuda-
dano della , el qual tenia en fu poder 
un libro efcrito en pergamino de le-
tra Gótica antiquifsima , i en el los 
Chronicos de Fiavio D e x t r o , i de Mar-
co Máximo. Q u e no pudienao por 
precio ninguno alcanzar el original, 
íacó a lo menos una copia de el, dán-
dole para ello licencia el dueño , i 
ella remitió defde V V o r m e s al Padre 
Geronimo Román de la Higuera con 
carta del año 1594. el qual defde aquel 
año en adelante comunicó con mu-
chos elle buen h a l l a z g o , remitiendo 
traflados deftos Autores , a muchos 
P r e l a d o s , Señores , i otros hombres 
d o & o s de Efpaña. Afsi lo refiere el 
Padre Fr. Francifco de Vivar en la 
Apología por el Chronico de Dextro : 
advirtiendo también, que el A r z o b i f -
po de B r a g a , D o n Frai Aguft in de 
J e f u s , fue uno de los que figuieron 
ja fe deftos Chronicos comunicados 
por el dicho Padre Geronimo de la 
Higuera : i que con curialidad hizo 
facar quanto en ellos fe lela que t o -
caífe a fu Iglefia Bracarenfe , i depo-
fitar feparado de los demás en los A r -
chivos Arzobifpales della. L a mayor 
certeza defta relación fe funda en la 
diligencia de quien la hace , por el 
informe que tuvo mas individualmen-
te de- perfonas de aquel t i e m p o , i ds 
la Ciudad de T o l e d o , donde relidía 

el 
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El Padre Martin de R o a en fu Mala-
ga . No una Jola vez que fe hallo en la 
infigne Librería de Fulda. Gafpar E í c o -
lano en ia Hiftoria de Valencia , l ib. II. 
cap. a . El original queda en la Librería 
de Fuldes. D o n M a u r o de Caf te l la 
Ferrer : Efta efta Hiftoria de Dextro en 
el Monafterio Fuldenfe en Alemania. _ E l 
Padre Frai Juan M á r q u e z en el Origen 
de los Hermitaños , cap. u.Que por los 
Padres de la mifma Compañía fue co-

H Padre H i g u e r a : l o qual todo faltó 
¡ " F r a i luán C a l d e r ó n , i a Rodrigo 
C a r o . I aun de mayor fuerza que elte, 
es o tro fundamento que refuita de la 
confefs ion de el L icenciado Gaípar 
A l v a r o de L o z a d a . Sus palabras 3 c o -
m o las trae Gabr ie l Pennoto en fu Hif-
toria Tripartita de la Orden de los Canó-
nigos Reglares, lib. i. cap. 52. n. 8. Lo 
que fe refiere ( dice L o z a d a ) de Don 
Agufiin de Jefus, &c. es tan lejos de la us , o<X. es van uws t» """ — -- - .< . ^ v , 
veVdad, que no tuviera el dicho llufinf piado de la Librería de la Abadía Fui-
fimo Arzobifpo noticia alguna de Dextro, denfe en Alemania. I Rodngo Ca o ^ 
fi Yo no le mofirara Us Cartas que me eadem Bibhotheca Fuldenfi repertus eft. 
eficrivio el Padre Higuera, & c . Prof igue E n g a n a r o n f e t o d o s por aver o ído d e -
t r á s palabras , que dan mayores f e - cir , q u e e l que fe c o p i o f u e un C o d i -
ñas defta mifma v e r d a d , que fe pue- ce d e la L ibrer ía Fuldenfe fin aver 
den v e r allí- puefto que eftas baftan o ído mas circunftancias. A lo menos 
a mi p r o p o f i t o , de que no fue Frai e l Padre C o r n e l i o a L a p i d e e f c n v i e n -
A g u f t i n de Jefus , fino el Padre G e - d o f o b r e los A f t o s de los A p o f t o l e s , 
ronimo de la Higuera , el primero in Chronotaxi, dice hablando de C h r o -
que t u v o eftos A m o r e s enEfpaña . D . m e o de D e x t r o . Sane Fulda illud fiu-
Frai A ° u f t i n de l e f u s devio de fer uno diose perquifivi , nec inv«/._ C o n l o 
de los que primero alcanzaron copia qual conviene l o que efcr iv io e l mif-

d e l l o s , i e f to quizá h i z o errar a al-
g u n o s : o f u e fíe q u e de C a f a del A r -
z o b i f p o falieffe la v o z de que él mif-
m o e f iando en A l e m a n i a , c o m o eftu-
v ' o , avia h e c h o facar de la Libreria 
d e l Monafter io de Fulda el traílado 
que tenia en f u p o d e r deftas Hifto-
rias : o que a lguno en g r a c i a , o lifon 

rao Padre T h o m a s de T o r r a l v a al P a -
dre R o m á n de la H i g u e r a , i de b o c a 
de l Padre Portocarrero que v i o efta 
c a r t a , i la l e y ó , f u p o Frai Franc i fco 
de V i v a r , q u e lo refiere en e l lugar 
p o c o ha c i tado : i en e l A p o l o g é t i c o 
por e l mifrno C h r o n i c o contra G a -
briel P e n n o t o . I el Padre G e r o n i m o d e 

r ías: o que a.ij¿uLi>-< ^ ^ ^ , - - - , e r 
ia fu va lo publicaffe , que todo pue- la Higuera en Carta de f u m a n o , ef-
d e fer I afsi parece que lo c r e y ó D . cr ivio efta mifma Relac ión a Zarago-
M a u r o ' en el Prologo de fu Hiftoria de z a , fin alterar nada de lo refer ido a n -
Santiago, quando dice que v io el C h r o - t e s : i de efta C a r t a c o m o te f t igo tam-
íl ico de D e x t r o en poder del C a n o - bien de v i f t a , 1 c o m o quien la t e m a 
n i g o B a r t h o l o m e L l ó r e n t e , Prior de l 
P i l a r , que fe le avia embiado el Pa-
dre R o m á n de la Higuera , como a él 
f e le avian remitido de Alemania. I 

l u e g o dice. Antes de fio me avia dado 
algunos lugares ( también facados del egem-
plar de Fulda ) el infigne Arzobifpo de 
Braga Don Agufiin de Jefus. I lo miímo 

fe co l ige del lib. x.cap. x 6. 
§. 2, Por efta mifma Relación fe 

h a de enmendar lo que algunos dan 
a entender con p o c o reparo : que el 
l ibro G o t i c o , de que fe compulsaron 
los craflados remitidos a E f p a n a i e ha-
l ló , i quedava en la Librería Cuiden-
fe . El Padre Gafpar Sánchez en el li-
b r o de Predicanone SanBi Jacobi Apo-
fioli , Tratt. 2. cap. 2. ». 5. hablando de 
la Hiftoria de D e x t r o , dice. Qua aoc 
tempore in Cambio Fuldenfi reperta eft, 

en fu p o d e r , depone el Padre Frai 
D i e g o Muri l lo en la Fundación de la 
Capilla de nuefira Señora del Pilar de 
Zaragoza, cap. 4 . i en el Prologo Apo-
logético defta mifma Hijioria. 

§ . 4 . Es cierto que quantos alcan-
zaron a tener en Efpaña copias def tos 
A u t o r e s , refieren ai Padre Higuera f u 
remifion. E l que p o c o ha citamos en 
el P r o l o g o d icho , defpues de aver r e -
fer ido c o m o t u v o noticia que eftavan 
en Efpaña eftos Fragmentos, embiados 
de Alemania en poder del Padre Hi-
g u e r a , Hice diligencia ( dice ) para lle-
gar a ver dichos Fragmentos , i con los 
medios que pufe, vine a alcanzar lo que 
defeava: porque dentro de posos días tu-
ve en mi poder un t rafia do dellos firma-
do del dicho Padre, donde dice que afir-
ma con toda verdad que eftan fielmente 

Ja-
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facados tonfar me al original que queda, 
en la Libreria de Belmonte de la Com-
pania de Jefus , que es el mifmo que le 
embiaron de Alemania. D e la copia que 
fue a P o r t u g a l también comunicada 
por e l mifmo Padre al Iluftrifsimo A r -
z o b i f p o de Braga y a vimos lo que nos 
moftraron G a f p a r A l v a r e z d e L o z a d a , 
i el Padre Frai Francifco de V i v a r . 

§ . 5. Y a es t iempo que faquemos 
a la luz publica , i propongamos al 
examen de todos aquel los que aman, 
i bu lean la verdad , una Hiftoria, q u e 
d e j ó eferita el Padre G e r o n i m o de R o -
man de la Higuera , i hafta ho i no ha 
v i f to la e f t a m p a , con fer mui digna de 
publ icarfe por fu buen eft l lo , i par-
ticulares- noticias, de inftrumentos , i-
otros p a p e l e s , que alli fe h a l l a n , i f e 
avian de imprimir j u n t o con la Hifi 
toria en A p e n d i c e s , al mifmo efti lo 
q u e ufaron ern buena gracia de la A n -
t i g ü e d a d , i de todos los que tratan 
c o n curiofidad , i juicio , nueftras H i f -
torias , el di l igentifsimo Padre Frai 
A n t o n i o de Y e p e s , Gran Chronif ta d e 
f u O r d e n de San B e n i t o , i otros an-
tes , i de fpues dèi . Es Hijioria de la 
Ciudad de Toledo : c u y o s originales fe 
guardan en la L ibrer ia d e la . C o m p a -
ñía de Jefus de aquel la C iudad , i de 
una copia , que facò dei los ,, i tiene en 
f u poder D o n P e d r o de Rojas , C o n d e 
d e M o r a , que a f u nobleza ha fabi-
d o dar el realce de cur io fo , i le ido 
e n la H i f t o r i a , f e han facado otras 
d o s , la una para D o n L o r e n z o Ramí-
r e z de P r a d o , C a v a l l e r o del O r d e n de 
Santiago de l C o n f e j o R e a l d e C a f t i l l a : 
d e c u y a s letras fon el mejor abono los 
l ibros que ha dado a luz en medio 
caí! de la g r a n d e , i continua o c u p a -
ción de los pueftos que ha ferv ido : i 
la otra para D o n G e r o n i m o M a f c a r e -
ñas , C a v a l l e r o de la O r d e n de C a l a -
trava del C o n f e j o de las Ordenes , H i -
jo del Marques de Montalvan , i O b i f -
p o e l e d o de Leir ia en P o r t u g a l , a 
quien deverà fin duda ia Hiftoria £ f -
p a ñ o l a , i en particular la de aquel 
R e i n o mui buena parte d e f u nueva 
i luftracion , como y a le d e v e fu O r -
den , i Sagrada Milicia de Calatrava 
fu mas importante defenfa , i un cui-
dadofi fs imo d e f v e l o de fu m a y o r cre-
dito , i eftimacion. Q u e d e èfto afsi in-
t r o d u f i d o : porque ètte l ibro es el que 
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H n . d e f e r v i r m e t o a o s los materiales 
defta nueva Ceñfura: i agora nos ha 
oe decir fu A u t o r en é l . c o m o quien 
mejor que otros , d e quien v a nos h e -
mos valido , io f a b e , c o m o es verdad 
que a íu mano vinieron de Alemania 

L P / l m C r a V C Z e f t o s A t o r e s . En e l libroj cap. I9 trac en C0nfirmaci0tt 

5 ? E f P a n a ' 1 t u v o la Silla d e 
I o l e d o el Fragmento del gran Chroniem 
de rlavio Marco Dextro ( Afs i le l lama 
a q u i , f í no ai error en la c o p i a ) bija 
de San Paciano., que pocos años ha ( d i -
ce ) me le embió un Amigo de Alemania. 
S u e l v e en el libro 14. cap. 16. a h a -
blar def to m i f m o ; i dice defta mane-
ra. Creo para mi que EUpando fabiendo 
quan amigo era Cario Magno de libros 
antiguos, i curiofos, le embió algunos en 

feñal de agradecimiento. Embió por ellos 
el Rei, i llevólos a Francia. Defpues los 
dio para la infigne Librería del Monaf-
teño de Fulda. Creo yo eran' las Obras 
de San Ilefonfo, de San Ifidoro, de San 
Julián , Jos Concilios áefia Ciudad , Dex-
tro , Máximo : de donde me trugeron po-
cos años ha unos Fragmentos , algunas fue-
cefsiones, i Catalogas de las juccefsiones 
de los Obifpos de Efpaña. Pondré t o d o 
lo que fe halla en e l la Hiftoria de To-
ledo a cerca de la primera Invenc ión 
def tos C h r o n i c o s , o Fragmentos : p o r -
que q u e d e fabido de una v e z , i d e 
tan buen t e f t i g o , c o m o aquel p o r 
quien palsó t o d o . Es notable una a d -
vertencia que hace en el lib. 18. cap. 5.-
q u e cote jada con lo que l leva d i c h o 
hafta a q u i , nos ha de dar m u c h o b u e -
l o para tocar el blanco , i fin defta 
Cenfura. D e f p u e s de referir la C o r o « 
nación del Emperador D o n A l o n f o , 
R e i de C a f t i l l a ; 7. de efte n o m b r e , 
con algunas circunftancias de efte a c t o , 
i aviendo trahido para confirmación 
unas palabras de P e d r o de A l c o c e r en 
f u Hijioria de Toledo , prof igue afsi. 
Muchas cofas de las que van en eñe Ca-
pitulo eftdn facadas de Memoriales anti-
guos del Real Monafierio de Sabagun , i 
''de las que fe focaron de un libro viejo de 
pergamino que folia tener la Librería del 
Monafierio de Sania María de Si fia 
extra muros de fia Ciudad efento de ma-
no ; donde efiavan los Fragmentos ds los 
Chronicos de Dextro, Máximo , Luitpran-
do , i juliano , i cofas defia Ciudad bien 

F 
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notables, que fe vendió a cierto Librero 
de fia Ciudad , con otros libros de mano-
i el Dotor Juan de Vergara dio por el 

a D e x t r o , i femejantes podrían tener 
a c o m o d a d a para defender la v e r d a d 
d e f t o s C h r o m c o s , i efcuíar la c o r t e -
dad , i p o c a , o inconftante mención 
¿ e l l o s que ai en la Hijlona de Toledo del 
Padre Higuera. 

7. Pero c o m o la V e r d a d , ella 
por si fe d e f i e n d e , pocas armas de in-
genio , ni de di l igencia fon necefarias 
para defcubrir la a los o j o s de j :odos . 
MUÍ bien sé que h u v o en E f p a ñ a é f te 
Epitome de las O b r a s de D e x t r o . D i -
c e l o por ellas palabras el Padre Frai 
D i e g o M u r i l l o . Ha llegado a mis manos 
un Epitome , o Abreviación de las Obras 
de Dextro, i de Máximo,; que coteján-
dole con el verdadero traflado que yo ten-
go , no es abreviación, fino depravación 
de lo que los dichos Autores efcrivieron. 
Porque aunque en algunas cofas concuer-
da con el verdadero traflado, pero en 
otras muchas dice mil dejdtinos , contra-
rios de todo punto a lo que efcriven Dex-
tro , i Máximo. I hablando mas en par-
ticular de las razones q u e t iene para 
fentir tan bajamente defte Epitome» 
p r o f i g u e afsi. Entre otras cofas dice que 

• el año del Señor de 4 5 . dejo el Apofiol 
Santiago nombrado por Obifpo de Zara-t u u i t duui l a u n . ..-i-lcj^».^ . 1— ¿> í . 1 r\l • r j 

lo p u d o dar aquellas q u e y a tenia en goza a San Athanajio , 1 por Obijpo de 
fus manos. P e r o que d e f p u e s fe t r u j o Braga a, San Pedro ,fiendo verdad que 
la feeunda copia mas entera , i per fe- Dextro pone la muerte de Santiago el aña 
t a que es la que firvio de original a de 42 ,&c. I d e f p u e s . También dice en 
las' ediciones que d e f t e C h r o n i c o fe el dicho Epitome , que San Paciano , Pa-
han h e c h o hal la h o i , i la que fe e f - dre de Dextro fucedio en el Obifpado a 
p a r d o " en varios l u g a r e s de E f p a ñ a en San Severo Mártir , Obifpo de Barcelo-
traflados efcritos de m a n o . L a prime- na-, i no fe hallara tal cofa en toda la, 
ra dicen que f u e en f o r m a de Epito« Hifioria de Dextro 5 antes pone el mártir 
me i que éfta corrió p o r muchos d u e - rio de San Severo en el año 2 8 5 . i no 
ños' i la t u v o el L i c e n c i a d o G a f p a r hace memoria de San Paciano fu Padre 
E f c o l a n o en Valencia , i otros. I aun- hafta el año 348. i de fia manera ai otros 
que el Padre Frai J u a n C a l d e r ó n el defatiné, &c. I p r o f i g u e . Efie Epito-
primero que dio a l u z las Obras d e me, o Abreviación depravada ha fido 0-
D e x t r o i Máximo , d i c e en e l Prolo- cafion que algunas perfionas do fias en ma-
co, Et ne ficut Joannes Perez Epifc. Se- teña de Hifioria ayan imaginado que las 
gorbienfis, decipiaris, vagatur quadam Obras de Dextro que han parecido agora, 
Chronici L. Dextri Abbreviatio ,qua po- eran fingidas 5 porque los difparates que 

hallavan en el dicho Epitome , eran in-
dignos de que fe atribuyeffen a tan gra-
ves Autores. Uno defios fue el eruditifsi-
mo Don Juan Perez, Obifpo de Segor-
be, que (fegun refiere el Licenciado Ef-
colano ) hablava del dicho libro como de 
cofa de burla , i fingida : i realmente te-
nia razón ; porque el Epitome que él te-
nia con nombre de Dextro , i Máximo, 
no folo no era de los dichos Autores, pe-

r<? 

» efcudos'. To le vi en la dicha Libre-
ría 5 i de alli faqué algunas cofas bien 
dignas de faber. Vendieronfe entonces alli 
algunos libros de mano, que fuera jufi o fie 
confervaran: que ya Je han perdido , o 
deshecho, viniendo a manos de quien no 
los conocía , con notable daño de las bue-
nas letras, fegun yo lo llorava el otro día 
con un grave , i anciano Padre de aquella 
Cafa , que fe hallo prefente al de ¡trozo. 
I mui de otra manera lo hace el Cabildo, 
i Canónigos defia Santa Iglefia, que con 
particular cuidado guarda los theforos de 
libros que quedaron en ella defpues de la 
perdida de Efpaña, &c. 

§. 6. Puede decir a l g u n o que d e 
Alemania vinieron dos v e c e s , i en dos 
t iempos diferentes , var ias copias d e 
D e x t r o : i que la que l l e g ó a manos 
del Padre H i g u e r a el a ñ o dicho de 
1 5 9 4 . p u d o fer la p r i m e r a , e n l a q u a l 
por venir defectuofa , , n o avia-nada de 
lo que echamos m e n o s en ella H i f t o -
ria , i falta el f u n d a m e n t o de redar-
güir a D e x t r o en las not ic ias que def -
cubre aqui el Padre H i g u e r a : que f o 

tius dicitur corruptio, ubi nonnulla & 
ventati & gravitati ejus Hifioria inve-
niuntur , & contraria , & indigna. El-
criviendo y o mi fentir a cerca deftos 
A u t o r e s , i la r e f o l u c i o n conque cita-
va de hacer ella C e n f u r a a un amigo 
mio , hombre de muchas le t ras , i igual 
juicio , me apuntó e l la noticia , acon-
fe jandome que previnieffe en mi dif-
cur fo él la falida , q u e los aficionados 
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ro aun era contrario a lo que ellos efcri-
•ven. De otra manera hablara fi viera 
los trajlados que acd tenemos, porque ni 
bailara en ellos ocajion para dejpreciallos, 
ni cofa d,e importancia que parezca dege-
nerar del concepto que fe tiene de fus Au-
tores para dfconocellos. Por efta caufa, 
i por otras que refiere el Licenciado Efi-
colano, defpues de aver referido lo que 
el fohredicbo Obifpo de Segorbe decia, vie-
ne a refolverfe como tan cuerdo , en que 
tiene los dichos Fragmentos por verdade-
ros , i no fingidlos: i la mifma refolucion 
han becbo perfonas graves , que los tie-
nen , i los alegan en fus efcricos como co-

fa mui digna de crédito. Efto es todo 
l o que el Padre Muril io nos dejo ef-
crito defte E p i t o m e , el qual dice que 
tuvo en fus m a n o s , i nos da leñas de 
que en mucho concuerda con el legi-
timo , i entero traílado de D e x t r o , i 
M á x i m o , que es aquel de quien arri-
ba deja hecha mención , i de que ufan-
do de las mifmas palabras la hicimos 
también nofotros. Buen teftigo es pues 
efte Padre , i que con las noticias de 
uno , i otro , nos defcubrirá , II es 
bueno el camino que llevamos. Antes 
de paífar a lo que nos importa 5 es de 
advertir, que la reprehenlion que ha-
ce el Autor referido a el Epitome por 
hallarfe en el elcrito que San Pacia-
no fucedió a Severo en el O b i f p a d o 
de Barce lona, vale de la mifma fuer-
te , i milita contra el legitimo , i ca-
bal Dextro : fi elle es , i no El Epi-
tome , como í'e deja entender , el que 
nos imprimieron Frai Francifco de V i -
var , i el D o t o r Rodrigo Caro . Por-
que en ambas ediciones, i en la pri-
mera de Frai Juan Calderón , fe hace 
memoria de un Severo Mártir O b i l p o 
de Barcelona ( que es el mifmo de 
quien hablan todos los Martirologios ) 
en el año de 285. i defpues en e l d e 
352. la ai hecha de otro de fu mif-
mo nombre , i Prelacia: que es el que 
parece fue anteceífor de San Paciano 
en aquella Silla : pues p o c o defpues 
fe fupone que florecía con efta digni-
dad Paciano. Y o no defiendo el Epi-
tome que no he vifto ; antes igualo 
con é l , en la poca , o ninguna auto-
ridad que merece , al Dextro , i Máxi-
mo en fus Originales : pero ya de aquí 
coli jo , que los Chronicos , i el fuma-
rlo dellos devió de faiir de una mif-
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n u mano. I quiza el Epitome que lla-
man , falló de del Padre Higuera 
antes de tiempo , quando aun la gran 
labor , 1 fabrica eftava informe , o fuef-
fe por voluntad luya , o que le h u -
vieífe en fu poder * a lguno , c u e afsi 
como entonces e f t a v a , f i n voluntad d e 
íu artífice lo efparciefie: i defpues le 
pareció ponerle en la perfección a q u e 
delpues crec ió : de que pudo refuítar 
la diferencia del que bautizaron c o n 

.nombre de Epitome, a lo Epitomado. 
Efto poco importa. Baílanos" agora af-
fentar por infalible T que el Dextro , i 
M á x i m o , que teni|¡-.en fu poder e l 
Padre Higuera , quando eícrivia la 
Hi f tor ia , 1 los que le remitieron d e 
Alemania dos o tres años antes en eí 
de 1594. no eran el D e x t r o , i M á -
ximo en Epitome , que han padecido 
las calumnias y a d ichas , fino las p r o -
pias obras deftos Autores , que califi-
caron por buenas , i legitimas el P a -
dre Frai D i e g o Murilio , i otros. Y a 
vimos la diftincion que hizo efte P a -
dre de eí Chronico de D e x t r o , i d e 
fu Epitome. Vimos también que n o 
fue el E p i t o m e , fino los Chronicos 
de D e x t r o , i de M á x i m o , o por m e -
jor decir , los Fragmentos originales 
de l los , los que embió a Zaragoza e l 
Padre H i g u e r a ; de quien Muril io di-
ce que fe valió , aviendo examinado 
con mucha diligencia el principio q u e 
tuvieron en Efpaña eftos nuevamente 
defeubiertos A u t o r e s , i hallado , l o 
que ya dejamos aífegurado antes q u e 
a manos del Padre ^Higuera vinieron 
defde Alemania el año de 1594. Fal-
ta agora que nos diga el mifmo Hi-, 
g ü e r a , que eftos mifmos que remitió 
a Zaragoza , i celebra Murilio por los 
legí t imos, i originales eferitos deftos 
A u t o r e s , fon los que él recibió de 
Alemania el año 594. Quedará c o n 
ello en términos de irrefragable v e r -
dad , que quanto faltava en eftos C h r o -
nicos verdaderos , i originales , quando 
fe eícrivia la Hiftoria de T o l e d o , fe 
añadió defpues a ellos en defprecio 
de la Verdad : i caerá de si miíma la 
refpuefta que y a nos prevenía a lguno 
vanamente , de que la primera v e z 
que en Efpaña fe vieron eftos libros, 
no tenían la perfección que a lcanza-
ron defpues , viniendo las íegundas co-
pias a enmendar, o fuplir la taita de 



4.4 Ccnfura de Hiftorlas Fabulofas, 
1 « pr imeras . Bien claramente fe faca nia. Veaíe para mayor fatisfaoon ro-
de lo que Murillo t o n diligencia nos do lo que en el cap. quart de la íun-

dación de la Iglefia del Filar e l u i v c 
el miímo Padre D i e g o Murillo repi-
tiendo la relación, que y a hizo en 
el Prologo , de la invención deftos 

d e j ó elcrito a cerca deftos Fragmen 
tos , la certeza, i verdad de lo que 
diícurrimos, afianzada en el teftimo-
nio del rnifmo Padre Geronimo de la 
Higuera. Hice diligencias ( dice Muri-
llo ) para llegar a ver dichos Fragmen-
tos : i con los medios que pufe , vine a 
alcanzar lo que defeava: porque dentro 

Chronicos: i no quedara duda de 
nueftra propoficion al que con mayor 
pertinacia llegare a oiría. 

§ . 8. Q u e no huvieíle ávido mas 
i no de pocos días tuve 'en mi poder un traf- que una remifion de Alemania 

lado dellos firmaáo del dicho Padre ( H i - d o s , pruevafe también con que los 
güera) donde dice, que afirma con toda que hablan de el buen hallazgo de 
^ i , n ,• 1 J „ , r X l h o r p n tnennnn 
verdad que eftan fielmente facados con-
forme al original que queda en la Libre-
ría de Belmonte de la Compañía de fe-

fus , que es el mifmo que le embia/ron de 
Alemania. Iaviendo dicho lo que con-

eftos C h r o n i c o s , fo lo hacen mención 
de que los embiaffe el Padre Torral-
va al Padre Higuera el año de 594. 
i no de o t r a : lo qual no fucederia 
a fs i , fi la remifion defte a ñ o , como 

tenian eftos Fragmentos, que era los d i c e n , fueífe remifion de aquel Epí-
Chronicos de D e x t r o , i Máximo , i tome d e p r a v a d o : 1 defpues en otra . . * „ _ _ ^ r* 1 * _ w . „ ! .J ( hcAm 
addiciones a éfte ultimo de San Brau 
lion , i Heleca , Prelados ambos , como 
también el Maximo de Z a r a g o z a , i 
las adiciones de fi os Santos ( dice ) con-
tienen poca eferitura. I en el fin della 
viene un tejimonio que dice afsi. Qu¿e 
bic exarata funt, fuerunt exfcripta ex 
quodam Codice vetufio manufcripto Go-
thico infignis Fuldenfis Bibliotheca , a Pa-
ire Tboma Forraba Ocanienfi VVorma-
tiís diligenter excepta anno MDXCIIII. 
Si el Padre Geronimo de la Higuera 
dà fè que eftos mifmos Chronicos, que 
embiò a Muril lo, que fon los _ legiti-
mes de fus Autores en la opinion co 

ocafion huvieífen venido los Chroni-
cos enteros: porque a èfta , i no a a-
quella fe., atribuida la gloria i la ala-
b a n z a , cómo era jufto. Veafe el lu-
gar del Padre Roa arriba en el capitu* 
lo 4. 

§. 9. Pallemos y a al Chronicon, í 
Adverfarios de Luitprando , o Eutran-
do. Eftas Obras en la forma que tu-
vieron en fu principio , fi hemos de 
creer a los que nos dieron la primera 
noticia de ellas , vinieron también co-
mo el Dextro , i M a x i m o , de la L i -
breria de Fulda a manos del Padre 
Geronimo Roman de la Higuera. En 

m u n , fon también los que vinieron la carta referida que vio F p i Dieg 
a fus manos defde Alemania remití 
dos por el Padre Thomas de Torral-
va el propio año que él allá los com-
pulsó del libro Gothico de la L ibre-
ría Fuldenfe: como parece afsi mifmo 
por la carta que fobre efta razón , i 
con ellos efcrivio efte P a d r e , fu data 
del mifmo año que v i o , i l e y ó , i co 

Murillo , no fe hablava mas que de 
los Chronicos de Flavio D e x t r o , i 
Marco Maximo con las addiciones de 
San Braulion , i Heleca , i algunos ver-
fos de los mifmos M a x i m o , Braulions 

T a y o , i Valderedo. I efto es lo que 
en la copia , que fe facó para Zarago-
za iva , i no mas , fegun el mifmo Frai 

pió el Padre Francifco Portocarrero de D i e g o Murillo lo tenere en el Prolo 
la mifina Compañía, fegun que en fu 
libro de la Defcenfion de Nueftra Seño-
ra a la Santa Iglefia de Toledo lo afir-
ma , i y a queda otra vez referido arri-
ba ; certifsimo e s , que no eferivio el 
Padre Higuera fu Hifioria de Toledo 
arrimado a las cortas, i poco feguras 
noticias que le dava el Epitome , o 
Dextro Abreviado , i Heno de erro-
res que dicen , fino beviendo en las 
verdaderas i nativas fuentes , i puros 
originales que le vinieron de Alema-

g o . Pero aunque nos falta por efta 
parte la depoíicion del Padre Higue-
ra , que afirme averie también venido 
el Luitprando de Alemania , tenemof-
la en el Prologo, que hizo a éfte C h r o -
nico: el qual con las Notas luyas mu-
chos años defpues de fu muerte le dio 
a la eftampa en la edición que hizo 
de todas las Obras de Luitprando D o n 
Lorenzo Ramírez de Prado. Las pala-
bras conque le da principio fon eftas._ 
Ex libro Gothico ex BibUotheca Fuldenfi 

de-



Libro I. Cap, XIX, 
detratto VVormatiamque allato exemptum 
ejì Cbronicon Eutrandi , nel Luitprandi 
Toletani, quondam Subdiaconi , Levita 
vero Ticinenfis. I el Padre Frai Fran-
c i fco de Bivar en la C e n f u r a que ef-
crivio de los libros de Eutrando a D . 
L o r e n z o Pvamirez de Prado , que tam-
bién fe imprimió con el los,dice. Deerat 
Luitprando gloria bujufcemodi pulveris, 
& tinearum invidia , qua multos annos 
infigne tanti viri opus Cbronologicum , & 
Dextriani, ut ita loquar , complementum 
in Euldenfis Bibliotheca pluteis occulta-
runt, ubi una cum Dextro , Maximoque 
delituerat. Sed jam beneficio RR. PP. 
'Tboma d,e Torralva , & Hieronymi de la 
Higuera inde extrattum ( tametfi ab an-
no Domini MDXCIP. detratlum ) dum 
ad tuaspervenit manus ( H a b l a con D o n 
L o r e n z o ) ufiura literaria lucis refiitui-
tur. B ien queda fundado con dos tan 
graves te f t imonios , el uno del mifmo 
d u e ñ o defta acción , i el otro de quien 
c o n tai dil igencia trabajó en exami-
narla , i autorizarla , que en poder del 
Padre Higuera fe v i o la primera v e z 
en Efpaña éfte Chronico , craido de 
Alemania c o m o el dice . D e que re-
f u ita que toda la noticia que fe t u v o 
pox ellas partes en nueftra edad de l -
tas nuevas obras de L u i t p r a n d o fe ori-
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oe la Silla , cuyas palabras , en que lo 
r e f i e r e , dejamos arriba n o t a d a s , no 
confta que con D e x t r o , i M á x i m o vi-
nielfe de Alemania L u i t p r a n d o : pero 
bien confta que eftava 'en f u póder 
quando efcrivia la Hiftoria de T o l e -
d o por los anos de 1^96. i a lgunos 
defpues . D i c e l o el mifmo enel//¿ 
cap. x. Seguiremos en 'lo 

g i n ó de averias comunicado e l mifmo 
Padre dando varias copias dél ias: i 
q u e todas d e v e n c o n o c e r el la fuente 
d e donde manaron (a). L a mifma dio 
los Adverfar ios . El Padre G e r o n i m o 
R o m a n no lo d ice . P e r o es c ierto que 
f e g u n el original efcr i to de fu letra fe 
a juf tó la copia , por la quai fe h izo 
èfta edición de Chronico , i Adverfarios 
c o n las demás obras. Advir t ió lo el Pa-
dre Bivar , l lamando arquetipo , q u e 
es lo mifmo que primera copia de 
donde falieron las d e m á s , al C ó d i c e 
del Padre Higuera . En la mifma C e n -
fura en donde trata deftos Adverfa-
rios. Et quidem AdverJaria ad nuíum 
tuum fedulo evolvi : & cum archetypo 

fiuo , manu P. Hieronymi exarato , dili-
gent i adhibita imagine contuli , & cor-
rectifs me ( quoad fieri potuit ) recenfui. 
I lo confiella el C o n d e de M o r a en 
e l ¡u"ar citado. D e las noticias que 
el Padre Higuera nos dio deftos A u -
tores , quando los v i o la primera v e z 
«en aquel l i b r o ' antiguo del C o n v e n t o 

1 1 . 
_ - que alcanzare, 

en la continuación que hizo , a Eutran-
do Sub diacono de 'Iole do , i Ducono de 
la Santa Igiefia de Pavia. Aunque e fie 
anda mai fiali o , i diminuto, de lo que 
el dejó. D e f p u e s diremos lo que fe "ha 
de creer de t o d o e l l o . A g o r a báñe-
nos iaber lo que y a tantas veces re-
petimos , que ledamente èl le Padre 
p o f e y ó e l los l ibros en fus principios. 
I fi e l lo no es afsi , mueftreme a lgu-
no copia de e l l o s , o tan antigua q u e 
n o pueda aver tenido èl le origen , o 
tan autent ica , que haga f è de aver 
tenido otro qualquiera. 

§ . 10 . Q u é d a n o s Juliano por traer 
a la mifma mano de fu primer due-
ñ o , d igo de aquel en c u y o poder la 
primera v e z fe v i o , i h izo común 
en Efpaña. D o n L o r e n z o Ramirez 
quando fe imprimió el año de 1628. 
dice que el A r z o b i f p o de T a r r a g o n a , 
D o n A n t o n i o Agutt in hacia mucha 
eltimacion de una copia de éfte Chro-
nico , que le remitieron de Ita l ia , fa-
ca da de l mifmo original de ]uliano8 

que fe confervava por aquel t iempo 
en Pavía . Ref iere e l lo por autoridad 
de l Padre Francifco Portocarrero, gra-
ve , i docto R e l i g i o f o de la C o m p a -
ñía de Jefus en fu l ibro de la Defcen-
fion de nuefira Señora a la Santa ígiefia 
de Toledo. Efta copia , fi la h u v o , ( d e 
que hablaremos defpues ) hoi no fe 
halla en parte alguna , ni ai quien a y a 
dicho que la v io , i fe val ió de ella, 
ni traflado f u y o hemos o ido que que-
dallé en poder de algún cur iofo , ni 
en Libreria publica. C o n q u e h e m o s 
de recurrir forzofamente a la otra c o -
pia que t u v o el Padre Higuera. Hu¿ 
jufcemodi aliad ( exemplar ) habuit P. 
Hieronyrms Roman de la Higuera e So-
cietate Jefiu Religiofas ( dice D o n L o -
renzo i quem in hoc Cbronicon Commen-
tarla fcripfiffe legi. Efte egeraplar fue 
fin duda ci que fe copio para el C o n -
de de 2dora D o n Francifco de Sando-

val , 

A f s i lo reconocen conformemente el C o n d e de M o n en fu Hiftcr:* ¿t TaUd» Uh. 



Cenfura deHiöorlas Fabulofas. 
v a l , que refidia de la miíma fuerte 
que el Padre H i g u e r a , en T o l e d o 1 
en c u Y o poder le v io Frai Franc i fco 
d e Bivar c o m o el milmo ref iere en el 

Comentario a Dextro ad annum 34. Chn-
Jti en la ficción 3. I el que era de la 
Librer ía del C o n d e de O l i v a r e s D o n 
G a l p a r de G u z m a n , que f u e e l q u e 
pafsó al molde D o n L o r e n z o R a m í r e z 
d e P r a d o ; de qual otro fe p u d o c o -
piar fino defte que eftava mas v e c i n o , 
i c u y o pofeedor defeó ü e m p r e h a -
cer le común a muchos ? D e m á s q u e 
t o d o efto confia de una C a r t a de D o n 
P e d r o de R o j a s , C o n d e d e M o r a , a 
D o n L o r e n z o C o c c i Secretario q u e f u e 
del N u n c i o de Efpaña que t e n g o ori-
ginal , i es c o m o fe l igue la d e D o n 
L o r e n z o que pondré p i i m e r o . En 0-
cafion de la merced que V. S. me hizo 
( dice defpues de otras c o f a s ) de co-
municarme el difurfo hecho por fu mano 
de V. S. en materia del Compluto anti-
guo , me dijo V. S. (Jimal no me acuer-
do ) que el 'Padre Geronimo Román de la 
Higuera de la Compañía , Varón tan in-
figne fue el primero que tuvo el Chronu 
con de Pulían Perez, que boi anda im-
prejfo f i de Luitprando con fus Fragmen-
tos , que publicó el Señor Don Thornas^ 
Tamayo , Coronifia de fu Magefiad , i 
de/pues con Notas del Padre Ploman de la 
Higuera mifino el Señor Don Lorenzo 
Ramírez de Prado : i que de mano ae 

fu Paternidad folieron , i fie derramaron 
otros. Suplico a V.S.fi efto es afsi, o lo 
que fuere, canfarfe de ponerlo aquí a la 
margen en dos renglones fuyos. Sirvaje 
de perdonarme V. S. el animarme yo con 
la confianza que me dd fu finguiar cor-
tefia , oMue le Jupüqw efta merced ya que 
ejio re Culta todo efi alabanza de fiaron 
tan benemerito, cof>° l° « Padre Ro-
mán de la Higuerd• Guarde Dios a Ir.S. 
con la falud, &c. M^id , i Noviembre 
9. de 16^. A l a qual carta r e l p o n d i o 
a la mareen el C ° n d e r 1 0 q u e f e í i g u e . 
Refpondiendo a lo í f f f ™ e pregunta 
digo que al Padre Gerónimo Román de 
la Higuera fe le d^en los theforos de los 
Chronicos de Julia* Perez , Arciprefie de 
Santa Jufia , i de Luitprando ,1 fus Ad~ 
verfarios. Confiad Por averme dicho el 
Padre Francifo portocarrero de la Com-
pañía de Jefas , que dejo trafiadar el 
Chronicon de Julián Perez a Don Fran-
eifico de Rojas, fgundo Conde de Mora¡, 

Perez le 
A-

mi hermano : que éfte Julian 
avia ávido el Padre Higuera de la 
breña de Fulda , i que era el primero^ 
que en ellos Reinos andava. 1 lo jaque 
Ina copia del que me dejo nú hermano, 
i fe la di al Conde Duque de Olivares; 
i defia le trafladb Don Lorenzo Ramírez 
del Confejo Real, i Indias, i le impri-
mió I el Luitprando confia averie ávido 
Don Lorenzo de Papeles del Padre Hi-
guera con fus Notas, i en el confia como 
fue éfte Padre el primero que le trujo a 
Efpana, &c. L a fecha en Madrid a 2, 
de Diciembre de 1 6 4 5 . Efta C a r t a q ü e 
h u v e dentro los papeles de D o n L o -
r e n z o C o c c i quando murió en efta 
C o r t e a principio defte año de 1 6 5 6 . 
es el mejor te f t igo q u e p o d e m o s 
defear para t o d o lo que arriba q u e d a 
d i c h o . En f u lugar fe b o l v e r a a tra-
tar def te A u t o r , i de fus copias quan-
d o l legaremos a tocar le c o n la nueva 
Cenfura. L o advert ido hafta aqua es 
lo q u e bai la para creer c o n buen f u n -
damento , que éfte , c o m o los demás 
A u t o r e s fus femejantes , e m p e z a r o n a 
ver la luz en E l p a ñ a , i efparcirfe p o s 
e l l a , mediante e l cuidado de l Padre. 
G e r o n i m o de la Higuera , que es nues-
tra primera P r o p o f i c i o n . 

C A P I T U L O XIII . 

SEGUNDA PROPOSICION; 

PROBABLE ES QUE ESTAS 
Biflorias de Dextro , Máximo; 
Luitprando y i Juliano , Je bu~ 
Dießen Difto en Efpaña antes de 
agora 3 i que ejfas antiguas Cofias^ 

Je ajan perdido. 

$> 1 . i U a n t o s fe han puefto i 
fundar la verdad d e 
eftos A u t o r e s , i. d e 

los l ibros que hoi andan públ icos en 
fu nombre , advierten que no d e v e n 
eftrañarfe por n u e v o s , o nunca antes 
vi f tos en E f p a ñ a , ( a u n q u e el fer io n o 
fuera t a m p o c o inconveniente que de-
viera embarazar fu crédito ) puef to q u e 
hablando en particular de D e x t r o l e 
tiene por buena tradición que le t u v o 
en f u poder D o n P e d r o Fernandez 



Libro I. C 
Pecha , O b i f p o de Jaén , el qua l le dio 
a los Padres Geronimianos del C o n -
vento de la Silla fuera de Toledo-; de 
cuya Libreria fallo , vendido con otros 
a un Librero delta C i u d a d : i que del 
le compró el Canonigo J u a n V e r g a r a , 
iluftre hijo de aquella Ig le f ia ; i que 
con la muerte defte nuevo dueño fe 
defpareció. A f s f lo refiere el Padre 
Francifco Portocarrero en la Vida de 
San I lefonfo , Efcolano , L o z a d a , i 
Carril lo , citados para éfte punto en 
la Apolog ía del Padre Francifco de 
Bivar. Quieren perfuadir también que 
D o n L o r e n z o de Padilla , Arcediano 
de R o n d a , i Coroni l la del Reí Em-
perador D o n Carlos usó defte C h r o -
nico de Dextro quando éfcrivia D e 
los Santos de E f p a ñ a : perfuadidos a 
ello de que hace mención de algunos 
y a en aquel tiempo , cuya noticia f o -
l o fe deve a D e i t r o : i lo mifmo f o f -
pecha de Fernán Perez de Guzman, 
creyendo que éfte fue el Autor del V a -
lerio de las Hiftorias. También dicen, 
que le tuvo Pedro de A l c o c e r , 

2. Quando para mi no huviera 
ptra autoridad que perfuadieífe e l lo , 
baílame la del Padre Geronimo R o -
mán de la H i g u e r a , fiendo de aquel 
t iempo quando no merecía nota fu f e . 
Y a vimos el teftimonio facado de la 
Hiftoria de Toledo , en la Propoficion 
antecedente 5 en q u e - c o m o teft igo de 
villa depone que vio en e l Monafte-
rio de billa el Códice antiguo M.S. 
donde fe conservaron los Fragmentos 
de los Chronicos de D e x t r o Máxi-
m o , Luitprando , i Juliano : i que de 
él facó algunas cofas bien dignas de 
faberfe. A lo que dicen de D o n L o -
renzo de Padi l la , fatisface mui bien 
un hombre bien docto , q u e quando 
vivia nunca fe pudo fatisfacer deftos 
nuevos Autores : i de jó efcrito un 
grande Di fcurfo en que pretendió def-
baratar caft palabra por palabra to-
das , o las mas claufulas de D e x t r o . 
N o le imprimió entonces , o porque 
le faltó la vida ; o porque temió le 
dejafte la buena fortuna que avia de-
clarádole mucho en favorecer el nue-
v o hallazgo moviendo tantas plumas, 
i negociando tantos votos en fu de-
fenfa. N o creo que hago injuria a fu 
buena memoria en nombrarle : antes 
e fpero acreditar con los doctos que 

'ap. XIIL 47* 
fueren aefapaíionados fu buen juicio, 
i refolucion. 

3- Es D o n A l o n f o de la Serna, 
Canonigo que fue de S e v i l l a , i A d -
miniftrador del Hofpitái del Cardenal 
D o n Juan de Cervantes , "de grande? 
letras en fu Teulugia , i en la erudición, 
i de excelente pulpito , muí conocido, 
i eftimado en fu tierspe. Efte pues 
docto , i piadofo Varón en el Trata-
do , o Difcurfo que fbb're ella mate-
ria t r a b a j ó , i ofrecía entonces al D u -
que de Alcalá , D o n Fernando Enrí-
quez de R i b e r a , en cuya Libreria "de-
ve hoi de e f tar , en - e l original de fu 
mifma mano , que y o he vifto , i guar-
da en Sevilla nueftro amigo el D o t o r 
Martin V á z q u e z Sirüéla , Prebendado 
de aquella Iglefia , .i Capellan de h o -

: ñor de fu M a g e f t a d , de cuyos eilu-
dios i¡ prendas por tenerlos tan reco-
nocidos , i fer tanta nueftra amiftad, 
f o i , i no foi buen teftigo ; refpondien-
do a que D o n Lorenzo) de Padilla v io 
a Dextro en aquella parte que hoi 
leemos fu Hi f tor ia , i Chronico , dice 
que e l lo no tiene otro fundamenta 
que averio imaginado los que lo afir-
man: porque en el Catalogo que efcri-
Ve de los Santos de Efpaña , hace 
mención en el Pro logo de los A u t o -
res que figuio : i entre ellos no pone 
a Dextro : lo qual no es creíble que 
fucediefle a f s i , a tenerle en fu mano, 
o en fu n o t i c i a , fiendo tanto mas dig-
no fu nombre de parecer en aquella 
lilla , que otros m u c h o s , ni por anti-
güedad , ni por letras, ni por autori-
dad fus iguales. I eftuvo tan lejos 
( a ñ a d e ) de ver algún efcrito f u y o , 
que hablando en é l , parece que aun 
lo que dejó de fus eftudios advertido 
San Geronimo , ignora. En la Vida de 
San Paciano advierte que dejó un hijo 
llamada Dextero , cuya diligencia , i faga-
cidad fue tanta , que coligió algunas Hif-
torias de los antiguos Reyes de Efpaña,que 

fueron en ella hafta la gran feca, &c. D i -
ce también D o n A l o n f o que levo toda 
la Hiftoria de Efpaña de D o n L o r e n z o 
de Padilla , i que en toda ella no fe 
o y e el nombre de Dextro. . 

C A -
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CAPITULO XIV. 

TERCERA PROPOSICION» 

ES VEQJSIMlLf I MUI 

probable que a manos del fF adre 
Geronimo de la Higuera finieron 
los Fragmentos de/ios Autores, 
como el lo publico-por E/pana. 

'§. i . vSta conclufion es contra 
D o n A l o n f o de la .Ser-

na , que abfolutamente dice fer fu , 
pueftos en el todo. Hafe de probar 
l o contrario con la mifma relación 
que hace el Padre H i g u e r a , i con de-
cir. el Padre Portocarrero que vio la 
Carta del Padre Torralva : i parece 
q u e quando decia efto el Padre Hi-
guera j hablava fencillamente. 

O P R I M E R O , 

EMPIEZA EL COTEJO DE LA HISTORIA 
Eclejtajìica del l?adre Geronimo Roman de la Higuera con 
los Chronicones atribuidos a Flavio Dextro 3 Marco Ma-
ximoy Lucrando , / Julián Perez. Antigüedad de Toledo; 

pfL titulo de la Hifto-
ria es. 

Hijloria Eclefiafiica 
de la Imperial Ciudad 
de Toledo, i fu Tierra-, 
la qual contiene los 

principios, fueejosi religión que ha te-
nido : los Señores que hafta efios tiempos 
la han governado con las memorias de 
Parroquias, i Monafierios, con las Vidas 
de fus Arzobifpos , donaciones, i grande-
zas de la Santa Iglefia , Primada de las 
Efpañas. 

Primera Parte, Tomo Primero , com-
pile fia por el Padre Maejlro Geronimo 
Román de la Higuera , Sacerdote de la 
mifma Ciudad , Religiofo déla Compañía 
de Jefas. 

Dirigida al Ayuntamiento de la Impe-
rial Ciudad de Toledo. 

§. 2. L I B R O I. en los capítulos 12. 14. 
Trae varias opiniones a cerca de la Fun-
dación de T o l e d o : unos que dicen que 

la fundaron dos Confules T o l o m e o , o; 
T e l a m ó n , i Bruto : lo qual interpre-4 
ta el Padre Geronimo de la Higuera^ 
que la p o b l a í f e , o reparaífe la prime-* 
ra v e z Á y a x , o T e u c r o Telamón , i 
Bruto mucho tiempo defpues la enno-, 
b l e c i e í f e : otros que la fundó T a j o 
R e i de E f p a ñ a , i la llamó T a g e f t e ; 
otros que Ferecio Griego. D e fu ree-
dificación , que Hercules , i defpues 
Pirrho Gr iego fueron los autores" de-
Ua: i que otros de Nación Perfas la 
habitaron i repoblaron. T o d o efto f e 
refiere fin afentar el pie en cofas tan 
inciertas i antiguas. 

§ . 3. Pero como todo lo que avian 
dicho otros hafta aquel tiempo , defte 
principio, fe notó a q u i , huvieraíe no-
tado también la novedad , i eftraña 
opinión de Juliano , fi y a entonces 
huvieífe en fus Adveriarios lo que fe 
contiene en el numero 1 2 1 . por ellas 
palabras. Noe, Sem , hic Aram , hic IIuz> 

hic 
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bit Rodorar.n primum fundatorem Toieti 
genuit ex Annalibus Hebrgorum. Bien 
prefto hemos empezado a defcubrir la 
i m p o r t a n c i a , i Seguridad defta C e n f u -
r a : i quan bien fundados vamos en 
ella va l iéndonos de las armas que el 
Padre Higuera nos o f r e c e en el D i f -
c u r f o delta Hiftoria para domar i de f -
terrar los monftros que han querido 
introducir los nuevos A u r o r e s naci-
dos , o transformados en fu feno , i en 
f u mano mifma. 

$. 4 . C a p . X V I . i , X V I I . Examina 
otra opinion que c o m o del D o t o r 
Arias M o n t a n o refirió , i aprobó en 
f u Hiftoria de Efpaña Eftevan de G a -
r i b a i , que T o l e d o fue fundada la pri-
mera v e z por los Judíos que trujo en 
f u E g e r c i t o N a b u c o d o n o i b r quando 
v i n o a Efpaña , i que la pufieron el 
n o m b r e de 'Toledoth, que Significa Ge-
neraciones , por aver concurr ido a la 
poblacion los diez T r i b u s de Ifraei. 
R e p r u e v a efte. parecer nueftro A u t o r : 
i admitiendo en f e de que lo dicen 
Eftrabon , J o f e f o , Fi loftrato , i otros , 

» efta venida del R e i N a b u c o d o n o í p r , 
añade que fe puede probar con muí bue-
nos fundamentos que jamas con él vinie-
ron Judíos , ni por aventureros , ni por 
Soldados. Son palabras luyas luego al 
principio del cap. 1 7 . En fuma ius ar-
gumentos fon : el primero por la a b o -
minación q u e hacian los J u d i o s , del 
t r a t o , i converfac ion c o n ios G e n t i -
les. El f e g u n d o por unos lugares de 
J o f e f o , i del Parai ipomenon en que 
f e dice que fueron t r a t a d o s , i guar-
dados en el t iempo de la Capt iv idad, 
c o m o Efc lavos . I reprehendiendo a 
Garibai c o m o de p o c o v e r f a d o en las 
letras fiigradas, i Hiftoria defta G e n -
te , añade. Ni el Dotor Benito Arias 
Montano , que éfte Autor cita , dice que 
vinieron a Efpaña entonces Judios en el 
Campo de Nabucodonofor : fino que vinie-
ron con un Capitan llamado Pirrho , de 
quien trataremos adelante. 

5. En el C a p . X V I I I . figuiente 
dice que fu parecer es que la f u n d ó , 

' o por mejor d e c i r , en el lugar d o n d e 
avia unas torres con nombre de D i o -
n i f i a , pobló N a b u c o d o n o f o r a T o l e -
do dandoia el nombre Afsir io , o C a l -
d e o de Toledotb ; no en el fent ido que 
fe dijo , fino en otro diferente que es 
lo mifmo que Aventuras , o Acontecí-

Cap. L 
miera os, c o m o en memoria de fus pro-
g r e f l o s , i hazañas excelentes : o qui-
zá también porque T o l e d o lignítica 
Generaciones por las varias N a c i o n e s 
que el R e í , c o m o tan gran M o n a r c a 
de A f i a , traía en lu E g e r c i t o . 

6. En el C a p . XXIII . dice afsi: 
Po.o defpues de tomada Babilonia ( quin-
ta el Dotor Beuter , i figue a Figuerola 
en el Flagelo contra los Judíos) aue quan-
do dio Ciro libertad al Pueblo"de'Dios 
para que tornaffe a reedificar el Templo 
de Jerufalen , no quifieron muchos bol-
ver a efia Sa,nta Ciudad , diciendo que 

fiabian de cierto que avia d,efer otra vez. 
defiruido , que por ejfio no querían ha-
ilarfie en fu reedificación: i en compañía 
de un Capitán llamado Pirrho de la Cafa 
de Nabucod,onofor fe hicieron a la vela 
embarcandofe en un puerto: i vinieron a, 
Efpaña aviendoles dado el Rei Ciro par-
te de los vafos que fueron del Rei Bal-> 
tafar : i llegados a efia Provincia fueron 
bien recebidos , i fie avecindaron en algu-
nas pa^rtes; i algunos vinieron a efia Ciu-
dad en la qual bailaron buena acogida 5 i 
no mucho defpues edificaron una celebre 
Sinagoga , que defipues fe llamo Santa> 
Mana la Blanca, &c. I defpues. EJÍA 
venida, i por éfte tiempo afirma uns, 
FLifioria antigua de Efpaña que efiuvo 
en poder del Licenciado Memf is de Aven-
daño , Cura de Ciruelos , i dice mas , que 
los Judios que entonces vinieron no con<> 
fintieron en la muerte de Chrifio, como 
fie dirá mas largo en fu lugar< T r a e fus 
palabras que dicen efto , i defpues . 
Añade mas (dice) que el dicho ya nom-
brado Pirrbocb ofrecio al Templo de To-
ledo , o Sinagoga aquella mefia de efime-
ralda : efio es aquella hermofa efmeralda, 
con los quatro muí finos diamantes. Por-
ventura buvo Judios antes defios tiempos9 

t en los de Saloman en Efpaña , porque 
cerca de la Ciudad de Morvedre fe llama 
una fiepoltura de Adoniran , que fue el que 
cogía los Tributos de Jerufalen, <&c. 

§ . 7 . He puefto junto en efte lu-
gar t o d o lo que en la Hiftoria fe trae 
en varios capítulos tocante a efta Fun-
dación , i poblacion de i o ledo , v e n i -
da de N a b u c o d o n o f o r a Efpaña , p e r o 
fin traer Judios en fu compañía : i 
arribada del C a p i t a n Pirrho , o Pir-
r h o c h , a ella , que trujo los que a len-
taron en T o l e d o . A g o r a cote jaremos 
t o d o ef to con nuef tros infigpes Frag-

G mga-
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güera a 

como el Padre Hi 

4 " d o nombrado y a defde ef-

o r i m c ¿ 0 iibro de fu Hiftoria a Ju-
K dejamos advertido en lo 
de arriba, en ètte punto de la Funda-
ción de T o l e d o , no le toma en la 
b o c a , ni aun para atar aquel lugar tan 
notable que pufimos en la N o t a an-
tecedente : en que hace fundación a 
T o l e d o de Rodoran tercero nieto de 
N o e . D e quien no ai mención en el 
cap. i o . del Gene fa , aunque a Ili í e ha-
ce de fu padre ( q u e j u l i a n o dice: fer 
H u z , o mas propiamente U s . ) Bien 
cierto es que li fuera efta Relación 
de? verdadero Jul iano, q u e y a eftava 
en manos del Padre H i g u e r a , no hu-
viera defraudado a fu patria de un tan 
cal i f icado, i antiguo o r i g e n , c o m o aver 
tenido por fundador f u y o a un terce-
ro Nieto de N o e , i f e g u n d o de Sem, 
familia tan eftimada entre las demás, 
que quando quifo veft irie de natura-
leza humana nueftro D i o s , e tcogio 
èfta Generación , i decendencia para 
nacer en ella , i a effe milmo fin tun-
do en fus hijos aquel pueblo tan que-
rido f u y o , de quien recibió en la car-
ne los Padres , i el fer de hombre. 
Q u è d e pues por uno de los añadidos, 
i fupueftos éfte lugar de Juliano : i re-
paremos defpues en que aviendo tan-
tas memorias en el milmo Autor , i 
aun en Dextro alguna , delta venida 
de los Judios defde Babilonia a Efpa-
ña : que tampoco fe vé en efta Hijto-
ria de Toledo quando fe l lega a elle 
tiempo , i punto ( fegun hemos vifto ) 
hecha alguna mención deftos A u t o -
res : que pudiera mui bien , quando fe 
alaban Beuter , i F i g u e r o l a , aunque 
d o c t o s , modernos : i fe quiere que 
paffe , i haga fe de teft igo una Hifto-
ria de mano c u y o a u t o r , i el t iempo 
en que fe e fcr iv ia , fe ignora. Aten-
damos a D e x t r o , i a Juliano. El pri-
mero d i c e , al año de Chrifto 37. n. 
5 . Multi ibidem ( in Hiipama ) judai 
convertuntur ex duodecim Tribubus tranf-
migrationis ex Babilonia , quibus & ibi 
tune pradicavit. D e ju l iano fon los fi-
guientes , que dividiremos en tres par-
tes. L o s que refieren la v e n i d a , o 
tranfmigracion de los doce Tribus a 
Efpaña lin advertir el tiempo , o Cau-
dillo que trugeron , fe pueden ver en 
el Chronico ». 8. i en los Adverfarios 

, 500. bien que el los 
dan a e n t e n d e r , lo 

eme el Padre Higuera aprueya , e l lo 
q que atemorizados los Judíos con 

n. 7 . 421 
milmos lugares 

es 
la Profecía que tenían de que fe avia 
de deftruir fegunda v e z el T e m p l o , 
no quifieron bolver a vivir en la San-
ta Ciudad , i antes fe embarcaron pa-
ra E f p a ñ a , donde fundaron la gran 
Sinagoga de T o l e d o . O t r o lugar de 
Juliano ai que confirma la congetura 
del mifmo l^adre Higuera en quanto 
a que avia j u d i o s en Efpaña aun en 
los tiempos de David , 1 Salomon. 
Veafe en el num. 14 . de los milmos 
Adverf arios, i en e l la mifma prueva 
d<4 fe pulcro de Adiram en Sagunto, 
que es M o r v e d r e , i parecerá muí al 
defeubierto que t o d o e l lo fe di fpuío, 
i f u p u f o para dar nuevos apoyos, a la 
per fuaf ion , i parecer del Padre Hi-
guera. L o s demás teftimomos de Ju-
liano fon y a de tercer genero di fe-
rente de los paf fados , 1 enfenan que 
trayendo por fus Caudil los a Juan 
Z a r e a , i S e c h o m a , i por Capitan de-
bajo de cuya mano venian a Pirrho» 
fe traíladaron muchos de los Judios 
y a libres de la captividad a E g i p t o , 
i delde allí bolvieron a Judea , i def-
pues fe embarcaron para Efpaña. Eíto 
dice en el num. 12 . de los Adverf arios. 
En que tiempo fucedieffe e l lo no lo 
dice a q u i : pero dicelo en el « a « . 134. 
Nabuctordo qui & Pyrrbus tranftuht ex 
duodecim Tribubus qu<£ erant in Jud<£as 

in Hifpaniam XL. Fuere LII. o fi avo an-
no Nabuchodonofor. I en el n. 42 6. S, 
Paulus fcripfit ad Hebreos Hifpanorum, 
precipue Judaos qui venerant ex quadra-
ginta , quos tranftulit Nabuchocerdam. 
Hieros. . . . . &c. En el feñalar los años 
de Nabucodonofor eftà quizá errada 
la edición de Juliano : porque no sé 
que nos quiera decir fu Autor quan-
do léñala el año o f t a v o de aquel Rei . 
L a venida de Nabucodonofor a Jera-
falen , i prefa della Ciudad , fucediò 
defde el año nono de fu imperio : 1 
la ultima ruina de e l l a , i de lpojo h e -
cho por Nabuzardan , que es el que 
( fegun parece ) nombra Juliano , C a p i -
tan del mifmo Rei aconteció el año 
diez i nueve de fu Reino : como fe 
refiere en el ultimo capitulo del lib. 4. 
de ios Reyes , i en Gerernias. Pero no 
obftante èlle y e r r o , parece claramen-
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té que la fentencia 'del A u t o r es de-
cir , que Nabuzardan queriendo efpar-
cir el pueblo de los J u d i o s , i no de-
jarles en fu tierra , ni tampoco paliar-
los todos a Babilonia , i Afir ia , fe em-
barcó con las quarenta partes que 
eran , de cinquenta i d o s , que tenia 
aquel pueblo , o por lo menos difpu-
fo que fe embarcaí fen, i trafladafíen 
a Efpaña. Mui diferente es t o d o ef to , 
i y o lo coníieífo a f s i , de lo que e l 
Padre Higuera nos tenia dicho en fu 
Hiftoria. I me admiro cierto como no 
ai lugares en a lguno deftos Autores 
que confirmen la venida de N a b u c o -
donofor a Efpaña a fer fundador de 
T o l e d o , en que fe empeñó con tanto 
ardor el Padre H i g u e r a , i también de 
que ño fe atribuya al t iempo del R e i 
C iro , fino al def mifmo R e i N a b u c o 
éfta tranfmigracion de los Judios a Ef-
paña. Ignoramos las ; caulas que mo-
vieron al A u t o r defta Hiitoria , i def-
tos C h r o n i c o s , i Adverfarios a tener, 
i feguir tan diverfas opiniones • pero 
no podemos ignorar que en D e x t r o , i 
J u l i a n o , quando nueftro Hiftoriador 
de T o l e d o andava efcriviendo lo que 
toca a eftos años , no avia nada de 
lo mucho , i repetido que fobre éíla 
miíma materia pareció en ellos def-
pues. 

§ . 8. C a p . X X I V . Pruevafe que 
T h a r f i s es E f p a ñ a , a donde venían 
las naves de S a l o m o n : i aviendo un 
lugar bien notable de Juliano en el 
Adverfario 15 . i otro que habla de la 
nave en que fe embarcó Joñas para 
T h a r f i s , o Cádiz en el Adv. 19. no 
parecen entre otros muchos Autores 
que en éfta queftion fe traen. I ya fe 
v é , fi era para olvidada , o menof-
preciada la autoridad de Juliano , no 
tanto por s i , aunque por íu antigüe-
dad merece mejor lugar que otros; 
quanto porque depone de noticias a-
prendidas en los Anales que acá te-
nían de fus cofas los Judios que v i -
vieron en E f p a ñ a ; la confequencia 
que faco y o de a q u í , es la mifma pro-
poficion que tantas veces he de repe-
tir : pues "cada nota , o advertencia, 
defta Cenfura me dice que Jul iano, i 
fus cómplices en poder del Padre Hi-
guera decían mui efcaíamente al prin-
cipio aquello poco , para que en éfta 
Hiftoria fe a l e g a n , i defpues digeron 

Cap, L 5 í 

todo aquel lo qué qui fo el Padre Hi-
guera que digeífen en gracia de todos 
ios que defeo interefar en la defenfa 
deftas novedades , i en comprobacion 
de fus opiniones , i congeturas pro-
pueftas en éfta Hijioria, 

CAPITULO II. 

VACIAS ANTIGUALLAS 
de Efpaña. 

§ . I . T XBRO ÍI. Capitulo fegundo¿ 
J t Refiere la Embajada que 

los Efpañoles embiaron a Ale jandro 
Magno en que le pedían los tomaíle 
en íu amparo , i defendieífe de los Car-
taginefes. T r a e n f e l a s palabras de D i o -
d o r o Siculo , i de Arriano Hiftoriador 
de las cofas de Ale jandro , de que 
confta averfe hallado Efpañoles en Ba-
bilonia entre los L e g a d o s que de t o -
das las Regiones del mundo concur-
rieron alli en bufca de efte gran Mo-
narca , para fa ludar le , i dar el para-
bien de fus Vitorias. Ref ierefe otro 
lugar de Paulo O r o f i o , que con mas 
dilatación da cuenta defta Embajada, 
i nombra por fu C a b e z a , i Principe 
della a uno que fe liamava Marino. 
T a n d i g n o s , c o m o eftos A u t o r e s , fi-
n o decimos que mas dignos de citarfe 
aqui , eran los Anales Hebreos, de q u e 
p o c o ha hicimos m e n á o n , i de c u y a 
relación depone Juliano en el Adverfa-
rio 50. en el qual nos enfeña , q u e 
A í f a m o n e o , Padre de S i m e ó n , l lama-
do por fobrenombre Marinto , de l i-
nage de Sacerdotes, Varón mui ador-
nado de b o n d a d , i eloqüencia que te-
nia fu habitación en Sagunto , fue em-
biado a efta función en compañía d e 
otros Gentiles , i de un Bradio C i u -
dadano de Braga : el qual Aí famoneo 
aviendo dado fu e m b a j a d a , a ruegos-
de aquel R e i fe quedó a vivir en J u -
dea : Q u e defpues de algunos años fe 
paflaron a - l a C i u d a d , o L u g a r llama-
do Modín en la mifma R e g i ó n : i q u e 
alli murieron i eftán enterrados el mif-
mo Aífamoneo , i fu hijo Simeón , i 
fu nieto Juan , del qual nació Matha» 
thias padre de los cinco hermanos 
M a c a b e o s , que también murió en a-
quella Ciudad de Modin delpues de 

G a aver 
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aver vivido ciento i q u i n t a i feis 
anos. Efta es la fuma del Adverf arto 
citado- con alguna mayor declaración 
de lo que tiene el impreffo , para q u e 
afsi conforme con el texto Santo d e 
los Macabeos en el capitulo z. del l i-
bro primero. D i c e mas en el Adverfia-
rio 52. Q u e Eleazar Scriba i Mártir 
padre de los íieie hermanos Macabeos, 
i Mártires Sandísimos, pasó de Efpaña 
a J u d e a , i que tenia parenteíco c o n 
A l f a m o n e o , i Simeón fu h i j o : i aña-
de que Mathatias en memoria de la 
Ciudad de C á d i z , porque a lo que fe 
decia casó c o n muger defte L u g a r , 
l lamó a fu primer hi jo Joan , fobre-
poniendo el apellido de Baddis. T o d o 
e l lo dice el e f t u d i o f o , i leido Julia-
no , que lo facó de los Anales de los 
Hebreos. I en el Adverf ario 53. habla 
también de la ocafion defta L e g a c í a . 
D i g a m e agora el mas aficionado del 
Padre H i g u e r a , i deftos hijos f u y o s , 
í l pudo pafarfele por alto , quando re-
feria de otros Autores efta Embajada, 
un lugar tan e x c e l e n t e , como éfte es, 
f i le huvieífemos de dar el que quifo 
é l tomar f e : en que no folamente fe 
mueftra quien fue el Marino que Pau-
lo Orofio" nombra por principal E m -
bajador : pero nos atribuye a Efpaña 
la gloria de aver fido m a d r e , i origen 
de aquella Familia Santa , nunca bas-
tantemente celebrada , fi no fe huviera 
empleado en ello la pluma de D i o s 
m i f m o : i no folamente origen c o m o 
q u i e r a , fino patria de la madre de los 
cinco hermanos Caudil los de D i o s , i 
de Al famoneo fu tercer A g ü e l o , i qui-
zá- de Simeón Juan , i del mifmo Ma~ 
t h a t h i a s , pues tenia por muger a ; la 
q u e avia nacido en Cádiz . Novedades 
fon éftas dignas por cierto de la ofa-
dia de Juliano : i por quien pudiéra-
mos mui bien decir los EfpañoleS , l o 
que el otro Genti l dijo del Eícritor 
Sagrado. Q u e hablava mui bien el 
barbaro , fi probalfe lo que decia. 

§. 2. Capitulo IIIL Cuentafe err 
él la alevofa muerte que hizo dar A f -
drubal Cartaginés Governador de Ef-
paña al Principe T a g o , i la venganza 
que un efclavo defte hizo en el ma-
tador. Dice al fin. Juliano Arciprejle 
de Santa Jupa y que es el que llaman 
Fio? "ian Docampo , i Don Francifco Lian-

fiol, Juliano Diácono de Toledo } dice que 

el Rio Tajo 
la mi fin a Ciudad , i fu tierra. No cita, 
Autor que lo diga: bien quifiera nos de^ 
clarara donde lo faca 5 aunque bien clara 
lo dice Silio Itálico ; el qual va apuntan-
do los pueblos defte Rei, que fe efiendian 
por las'riberas defie Rio , ifiendo la Ca-
beza de los Cafpentanos efia Ciudad, t 

fiu tierra, como queda dicho , fie ve tam-
bién , como quiere dar a entender que el 
R.ei Tago era Rei i Señor de los Pueblos 
de Carpentania. Y o no he hallado en 
el Chronico , ni en los Adverf arios de 
Juliano efto que aqui fe le atribu« 

ye-
§. 3. Capit. XI. cita la Epiftola 

107 . del Ub. 7 . de Simaco eferita a 
Patruino , que fegun la razón del tiem-
po (dice ) fue por efie , o poco defipues 
Arzobifipo Bracharenfe. Según del afirma 
Dextro en Ju Chronicon prefidib en el 
Concilio Toledano ; i primero fue grande 
amigo de Simaco ( puede fer que aya 
de decir : Toledano primer§ : fue grande 
amigo de Simaco ) al qual como Ffpañol 
i que refidia en Galicia de donde fe fiue-
len traer Cavallos de portante de grande 
ligereza, eficrive afsi. Dextro no llama 
a efte Prelado Patruino , fino Pater-
n o , como también fe halla fu n o m -
bre en las firmas defte Conci l io , que 
es el que efpone primero de T o l e d o ; 
aunque varones d o f t o s fon de pare-
cer , que de muchos Conci l ios fe re-
g ió efte , como lo mueftra la materia 
de las mifmas A f t a s , que llama a di-
ferentes tiempos. El lugar de D e x t r o 
es ad ann. 407, S. Paternus Epifcoput 
Bracharenfis , qui Concilio Toletano XIX, 
Epifcoporum prafuit , multis laboribus, 
& agritudinibus, anxius moritur, vir 
egregie do Bus, & pius. Eftas palabras 
mas contienen de lo que nos dijo e l 
Padre Higuera. I afsi en la parte de 
aver h e c h o mención defte O b i f p o , í 
que prefidielfe al Concil io , y o admi-
to lo que nos mueftra D e x t r o : En los 
elogios de fantidad , doftrina , i rela-
ción de fus t rabajos , aguardo que lo 
diga otro que aya corrido con mejor 
fortuna que é l : o que me le dé por 
bueno el Padre Higuera en efta Hif-
toria. 

§ . 4. Cap. XXIII. T o c a f e un pun-
to de Geografía antigua de Efpaña 5 I 
notóle aquí para que vengan a exa-
men ciertos lugares, de Juliano en los 

Ad-



Libro IL Cap, IL 
'Adverfartos bien dignos de un Eferi-
tor tan fabulofo. Habkt el Padre Hi-
guera de un camino defde Merida a 
Zaragoza que fe halla en el Itinera-
rio del Emperador Antonino P i o : i 
del Lugar A l c e alli nombrado dice afsi. 
Es Alce al preferite la Villa de Miguel 
Eftevan media legua del Tobofo, defde la 
qual a la Villa de la Ciudad de Lagos 
( h a dicho que Laminium es L a g o s ) 
ai cabales diez leguas que hacen las qua-
renta millas que ai defde Lagos a Alce', 
o Miguel Efievan, Efto fe certifica mas 
conque ai alli cerca de Miguel Efievan 
ruinas, i una Infcripcion Romana que lo 
afegura mucho mas. Pudofe bien decir del 
animal Alce que es amanera de una grande 
cabra con cuernos, &c. Profigue con ad-
vertir que pace andando acia t ras , i 
que duerme arrimado al tronco de un 
á r b o l , i que barrenando el á r b o l , la 
c o g e n . Fue Señor defie Lugar ( a ñ a d e ) 
uno llamado Turro, que fue Señor de la, 
Carpetania de quien hablaremos prefio. 
Refierefe en èftas palabras ultimas al 
l ibro figuiente en ei cap. 12. donde 
por un lugar que ai en L i v i o hace 
memoria defte R e g u l o , o Señor de 
buena parte de Efpaña : i en efte Ju-
gar buelve a afirmarfe por las feñas 
que L i v i o dà defte Lugar de A l c e , 
que es el mifmo que ha dicho : i lla-
ma aqui : Los Ce fiar es de Miguel. Efie-
vanDefpues al fin del capitulo : dice 
que no ai mención defte L u g a r , en ' 
tiempo de Cefiar , ni de Plinio : que- o 
efiava ya defiruida, o mudado él nom-
bre en otro , o buelta en una pequeña 
Aldea que no hacen della mención efiss 
Geografes, como ni Ptolmeeo. Verdad 
que Antonino Pio la pone coivo Lugar 
que efiava en el camino, &e. Buelve a 
decir que animal es el A l c e : i que ig-
nora por que caufa tomafte èfte pue-
blo fu nombre. E f t o es todo lo que 
de A l c e dejó eferito el Padre H i g u e -
ra en efta Hiftoria. Veanfe agora los 
A d v e r f anos 204. en que dice que A l -
c e fe llamó antes Ophionia : porque 
Júpiter andando por Efpaña mató en-
tre los Gigantes a uno llamado O -
phion , haciéndole enterrar v ivo en 
una C u e v a : de donde tomo nombre 
e l L u e a r . Dice que lo halló afsi ef-
erito en una Hiftoria : i que no quie-
re defraudar defta noticia a los nuef-
t-ros Por cierto iluftre confervadof de 

5 :> 
las memorias ancianas qué fe ivan per-
diendo en gran detrimento de nuef-
tras antiguas glorias. D i c e mas que 
a A l c e deftruyeron ios G o d o s en fu 
entrada. En el Adverfiario 205. i , 2 o g . 
advierte que quedó "'alli una pobla-
ción pequeña con nombre de T o p h a -
ceum llamada afsi a tena topho vel 
argillofia , efto es del barro: i que aiii 
de tiempos mui antiguos fe hacen ex-
celentes , i mui capaces v a l o s , o ti-
najas. Quiere y a en eftos lugares de 
Juliano el Padre Higuera que Alce e i 
antiguo eftuviefíe donde hoi el Tobofo, 
no donde es Miguel Efievan como di-
jo antes. Confiderefe la inconftancia 
conque p r o c e d e : i la variedad del in-
figne antiquario , i Geografo Juliano. 

CAPITULO III. 

CONTINUASE LA %EL Ac-
ción de las Antiguallas de Ef-
paría. 

§ . 1 . T IBRO III . Cap. fégundo. 
JLJ ES éfte fu T i t u l o . Del 

gran EdAficio llamado Cueva de Hercu-
les , que efta fu entrada por la Iglefia 
de San Gines. Empieza defta fuerte. 
Una de las cofas mas memorables que 

. - - T ? A . .. . í 1 rt si C 

dad de Toledo , es la qúr dicen Cueva, 
de Hercules, de quien NADIE , que yo 

fiepa, de los Eficritorss antiguos , ni mo-
dernos de ella ha hecho fi quiera peque-
ña mención, ni dejado a los decendien-
tes un pequeño rafguño de que tal anti-
gualla huviejfe ávido en el mundo. I ef-
te fil'encio no fe deve tanto imputar a la 
grandeza del fiugeto , quanto al definido 
de nuefiros Eficritores, los quales paja-
ron por alto una de las cofas que mas 
les avia de mover a eferivir della. D e f -
pues d i c e , como contradiciendofe en 
cierto m o d o , que fie colige de Sexto 
Paifo Avieno como Toledo es Edificio ae 
Hercules el Griego , llamado Dionifio. I 
afsi fie llama la Ciudad Dionifia : i el 
raifimo afirma como hizo una notable 
Cueva-, i de grandeza mas que la co-
mún, Son efias las paUbras defie Au-

tor 



f e n f u r a de Hiñorias Fabulofas. 

ÄV Efpaña: (fi) 

Toletumque opusViBoris Alcida vado 
Simul (fi) H*0 di¿ia nunc Diomjia 
A conditore ; C ^ í m /wr longifsima 
Vajium cavatur antrum: áí longior 
Molefque multagurgitis difienditur. 

Qgiere ámr 7Vfdo « venceior 
Hercules: es cafi rodeada del rio : 

¿»ÍOTWM Dionifia de fu fundador • / 
por mui grandes intervalos , i trechos ,Je 
cava una gran Cueva , i fie efiienda el 
ama mui larga ; ¿ jota gra» mole de uno 
tomo piélago. Semanera que ya vemos 
como Hercules hizo efta Cueva, ¿ y» 

r „ un * avian hecho entonces. 
fama publica. s 2 N o dejaré de advertir en de-: 

al Padre ^ ^ r ^ e n S fefc 3 ¿ n ^ P o e t a E f p a ñ o j I M , 

A m k ^ a r l ^ s Luitprando , 1 Juliano? Sin no ( en quien tengo hecha o b £ £ 
duda le refoetan como a P a d r e , pues cion de muchos anos , que relultaria, 
c o n file n c i o l e o v e n d e fraudarlos, de fi otras ocupaciones dieran lugar en 
con liiencio Ae oyen - obfervarlo alguna edición mas corregida, 1 i luf-

t o d f ou nto p a f s ? n fus tiempos, i tr*da que las que hafta agora hemos 
en los ant£uo s P i en los antiquilsi- v i f to) o por mejor decir , no dejare 
mo en e S n ¿ m a r . Confideranfe de quejarme , hallando la ocaf ion, de 
modeftam^n^e a v « tenido fcr de los que aya tambita p a r e a d o a p r o p o f i . 

»« Toleti docetur in fipelunca^ 
cuntHercuiem condidijfe: tnde vulgar* 
ccepit per Hifpanias , ^ 
To letona. A que le dio motivo G a n -
bai diciendo ello mifmo en el tb. y . 
cap. 4. La qual fundo por ello llamada 
Arte Toledana , conferva hafia hoi día Jti 
nombre , llamándolo afsi en algunas par-
tes I cafi por las mifmas palabras J u -
liano en el Adverf ario 198. Magia a 
primis Phoenicum temporibus duravit I o-
leti in quodam antro Herculi confiecrato, 
& durat adhuc \ diciturque fcientia To-
letona. Efto es no hacer memoria nin-
gún Autor antiguo , ni moderno delta 
Cueva i Pero hablo entonces con ver-
dad : pues en efta general no fe pu-r 1 _ .. J „^ 1 n nn lea 

alientos defte ofado Prometeo : 1 a 
cuerdanfe de fu primer eftado , que 
era bien-corto , i miferable, antes que 
fu barro paffara a las manos del A l -
faharero , o fu materia informe a las 
del artífice. Puede decir qualquiera 

^ * • 1 - / T rií=»! 

ni. y t¿. lu"'^ ̂ -̂- ^ i ± 

to éfte diligente , i docto Poeta pará 
fundar fobre fu autoridad las quime-
ras que han hecho a tantos fonar def-
piertos. 

§ . 4. El lugar de Avieno e s , con-; 
forme fe imprimió en Madrid en la del artífice. Puede aecir quaiquicid. iuhuv. ^ — - ^ 

dellos con Horacio en la fot ir a 1. del única edición que hemos gozado haf-
libro 1 con hermofa alufion al nombre ta h o i , del ano de 1634. delta mane-
de fu Autor: r a > n o bien entero. 

Olim truncus eram FICULNUS, inutile 

Cum Faber incertus , fcamnum face-

reine Priapum, 
Maluit efe Deum. Deus inde ego¿ 

C o n muCha razón fe quejarían de 
verfe deshechados como indignos 
de entrar en cuenta entre ios Efcnto-
res Antiguos , i Modernos , que el Pa-
dre Higuera vio. Pero callan porque 
tienen que callar. D i g á m o s l o que hoi 
dicen Luitprando en el Chromco ad 

Stagno hoc ab ipfo Sordus amnis effiuit 
Ru . . . . ^ effiuentis hofiiis 
be » 8 6 0 8 ® o o® 
Sinuatur alto; & propria per difpendia 
Gefpes cavatur , eripit (c) unda longior, 
Molefique multagurgitis difienditur. 

§. y4 En efta laguna de tan flacos 
i poco feguro fuelo fe han querido 
fundar nuevas memorias de Toledo^ 
i de la Cueva de Hercules: i llenar 
efte lugar como quien hinche , i re-
llena de paja o balago el cogin de ter-

cio-. 

(a) Eftos mifmos verfos trae D o n T h o m a s T a m a y o en las Notas a Luitprando pag. x66, 

bien diferentes. 

(£) Según luego fe interpreta , podía leerfe afsi Cinílaferé. Hxcditfa, ere. Sed an ex niuftacco 

laureolam quxnnius. ( c ) Credo Jerpa. 



Libro II, i 
c iope lo , o de tela. E l P o e t a v a def-
criviendo las coftas , i riberas de la 
tierra donde las determina el mar , fin 
tocar en nada de lo mediterráneo: 
porque efta parte y a la avia exornado 
en aquel la fu Parafrafis elegantifsima 
de la defcr ipc ion del mundo , o Pe-
riegefis que efcr iv io en v e r f o G r i e g o 
D i o n i f i o A l e x a n d r i n o : i f i hemos de 
creer al Padre G e r o n i m o R o m á n de la 
H i g u e r a , que fe atr ibuye a si en v a -
rias partes la gloria de aver h e c h o 
venir de Italia unos Fragmentos de las 
C i u d a d e s mediterráneas def te mifmo 
A u t o r , en un P o e m a h e r o i c o que d e f -
te argumento efcrivio también. N o se 
c o m o P e r f o r a s tan d o & a s , i de tal 
juicio , Í erudición , c o m o el Padre G e -
ronimo R o m á n de la H i g u e r a , i D o n 
T i l o m a s T a m a y o de V a r g a s , a c u y a s 
manos l l e g ó e l le lugar tan mal furci-
d o , no conoc ieron quanto defdecia 
d e la purpura e l paño , haciendo in-
jufticia en efto al P o e t a , de quien c r e -
y e r o n tal l o c u r a , c o m o huvíera fido 
fin duda , en quien iva tan c o f i d o a 
la c o f t a , i y a en la demarcación de 
aquel la parte donde empieza la G a -
lla N a r b o n e n f e a continuarle con la 
nueftra de Efpaña dar un falto hal la 
T o l e d o , fin que nos digan d e parte 
de l P o e t a algún mot ivo que huvie í fe 
p o d i d o tener de falir fuera de la li-
nea tan disforme. M u c h o ciega el amor 
d e la P a t r i a , fi c iega halla no ver lo 
q u e por si mifmo eftá porf iando a los 
o j o s con la luz. E n que hicieron tam-
bién engañar al D o t o r P e d r o Saíazar 
d e M e n d o z a que los da por buenos 
e n e l P r o l o g o a fu Hií loria del Gran 
Cardenal de E f p a ñ a . Horac io dice que 
los antiguos compravan los C a v a l l o s 
cubierta la cabeza por huir el incon-
veniente que experimentaron algunos, 
los quales pagados defde l u e g o de e l 
buen aire de el roftro , no paífavan a 
examinar las demás p a r t e s , a que de-
vieran atender primero. 

2leeibus hic mos efi , ubi equos mercan-
tur , opertos 

Infpiciunt ; ne fi facies , utf<epe decora 
Molli fulta pede efi , emtorem inducat 

hiantem. 
§. 6. Quif iera que aprendieífen en 

efta ' feria todos a traer el juicio efen-
to de imprefsiones de a f e c t o s ; ! f o b r e 

^ap6 III. 5 < 
t o d o antes de dejar efta C u e v a ad-
vierto , que entre ios ufos que el Pa-
dre Higuera le a c o m o d a que pudo te-
ner , i en que di lcurre cierto con jui-
cio , i val iéndole de fu mucha erudi-
ción , i noticias de todas le t ras , por 
muchos capítulos defte l ibro 3. uno 
es éíte , de quien había en el capitu-
l o quinto. Podrían decir algunos ( fon 
fus palabras ) i por ventura no mal, aver 
fiervido efta gran Cueva en tiempo de las 
Perfiequuciones de los Chriftianos, de de-
miento donde fie recogiejfien a orar , i oir 
Mijfia , la predicación , i los demás Oficios 
a que los Fieles afsifien. P r o f i g u e confir-
mando efta cof tumbre con lugares d e 
San G e r o n i m o fobre el cap. 48. deEce-
quiel, de Prudencio , de Euíebio , en 
la Hifioria Eclefiafiica , i otros muchos 
S a n t o s , i Padres de la Hiftoria de a -
quel los t iempos. Q u i e n trae los egem-
plos de fuera , bien trugera los de den-
tro de cafa ; i mas quando juntamen-
te confirman con parecer de A u t o r 
g r a v e , i de anciana fe , lo mifmo que 
aqui le dice fin A u t o r . M a r q u e m o s 
pues c o n la nota q u e merecen de f u -
p u e f t a s , aquellas palabras del Adver-

fiario 1 1 . de L u í t p r a n d o , en que def-
pues de aver refer ido la demol ic ión 
de l T e m p l o m a y o r de Santa M a r i a d e 
T o l e d o , h e c h a por orden del Pref i -
dente D a c i a n o dice . Ex tune creáitur 
per orbem Sacras Synaxes fieri fiolitas in 
fipeluncis , ut Roma in Coemeieriis ,Au-
guftobricce qua diciíur a Mauris Cobifia 
in fine Carpentanüs in antro : Tokti in 

fipelunca, qua vulgo dicitur Herculis7 ope-
re Romano : Libaría in Celtiberia in fipe-
luncis , quas a Civitate foratas vocant-. 
& fie in aliis antris. 

7 . Cap. X. T r a t a de una guerra 
que tuvieron entre si los R o m a n o s , i 
los Carpetanos , que cuenta T i t o L i -
v io fiendo Prefectos en Efpaña C a l -
furnio , i C r i f p i n o . D i c e que los R o -
manos tenían puefto fu Rea l en un 
L u g a r l lamado entonces H i p p o : q u e 
A l c o c e r fo fpecha fer B a y o n a : i fin 
mediar otra cofa dice afsi. El nombre 
de Fepes ayuda , fi fie bailaran alli gran-
des vefiigios d,e pueblo antiguo. Una cofia, 
sé que etaño de 12 14 . o por alli, la re-
edifico Don Rodrigo Arzcbifipo de Tole-
do: i dice que era poblad en antigua. Ayu-
da a efto que entre Toledo, i Tepes cafi 
al medio camino ai una gran llanura: 



* Cerífera de Hiftorias Fabulofas. 
5 , r w 0 dar la batalla: i ai una Franci fco Portocarrero u n « c r P ° < ¿ 
donde Bel, corrompí- tero , en una arquita , de San 1 « c e 
T V ' t de Bello , por la batalla lio M . i otras Reliquias notables dc 
t era^razon que éf- diez i fiete Papas c o m o lo dice n u e f 
S ^ p c c h a del Padre Higuera que- tro A u t o r e n . e l c - d e l 
d i f l e en eftos términos ef trechos de libro tratando de ila V n ^ 
c o n g e t u r a , aviendo un Luitprando i<efta mención de S a n t o M 
n u e v o , que nacido en fus manos pu- lia en efte lugar: tan de n ^ ^ ^ 
dieífe confirmarla. E l numero n o . cunftancias , i de la men 
alias 1 2 7 . de los Fragmentos . Oppidum averie reconoc do, en aquel P£ P ^ 
Hippo in Carpetama corrupte_ vocatum nueftro n a t u r a l , q u e ^ ^ d e 

sjí Tepes: ** multo pofi vafiationem Hif- bien que le fue dada na 
•pania dirutum. P e r o aun no contento E f p a n a en gracia de ^ U a ¿ n d o q f e 

con efto L u i t p r a n d o hace naturales po íee f u s R c d q m a s ^ p u e s q 
de l mifmo L u g a r treinta 1 f íete Mar- otrecio la m e j 0 r o c a u o n ^ ^ ^ 
t ir-s c o n fu Caudi l lo T h e o g e n e s , q u e 
ja Iglefia celebra en el dia 26. d e H e -
nero. Theogenes & focii Carpetam ex 
Híppone, vel Tepes , in Laodicea pafsi 
funt : nec defunt qui dicant Hipponepaf-
Jos. Q u i e n dice que fu triunfo fue en 
H i p o n , es Baronio , en el Mart irolo-
g i o R o m a n o : pero no en el nueftro,. 
fino en el de A f r i c a Hippone Regio in 
Àfrica SanBorum Theogenis Epifcopi & 
atiorum treinta fex. En las Notas a ef-
te lugar quiere que fea el mifmo O -
bi fpo Hipponenfe que fe halló en el 

orrecio ia n . 
defte Santo C u e r p o , i de la piedad c o n 
que le recibieron los naturales de Cu-
caña"", no fupo advertir con fu L u i t -
prando la calidad de fingular eft ima-
c i o n que merecía por aver fido efte 
Santo "de un L u g a r tan v e c i n o a e l la , 
c o m o lo es Y e p e s . Igual o m a y o r 
oíadia f u e del P f e u d o D e x t r o h a c e s 
Mártires de E f p a n a a los Santos Qui -
rico , i Julita en e l - a n o 222. n. 2 .di-
c i e n d o , que f u martirio fucedio en El-
pana en H i p p o , q u e es la mifma Y e -
pes • de quien hablamos defpues en la 

b i fpo Hipponenfe que le hallo en ei pes : ucqim.11 . , 1 F lanneza 

C o n c i l i o ^ f e C a r t a g o que celebró San per fequucion 
• . J „; „ ^ m ™ * en b « n n e f t r a . o fea del t iempo que a can 

V̂  VJiî liiV^ uv o 1 

Cipriano : de quien ai memoria en las 
A f t a s de é l ; que eferivio el mifmo 
San Cipriano , i en el lib. 6. de San 
A g u f t i n De Baptifmo contra D o n a t i f -
tas. D i c e también San Aguf t in en e l 
Sermón 1 0 1 . que avia T e m p l o en H i p -
pon la de A f r i c a , dedicado a S . T h e o -
o-enes. N o es efte lugar de averiguar 
que fundamento tiene la fentencia d e l 
Cardenal en aver h e c h o M á r t i r , i e n 

n u e f t r a , o fea del t iempo que alean» 
zamos , e s , bien indigna de h o m b r e s , 
no d í e o fo lamente de letras , pero aun 
O m i t í a n o s , i E f p a ñ o l e s , echar eftas 
lineas imaginarias a partes tan remo-
tas de l m u n d o , t r a y e n d o delde alia 
los S a n t o s , que no fon nuef t ros : c o -
m o fi huvieífen de engrandecérnos las 
honras que ufurpamos fal la , e ínjut-
tamente a otras Provincias. I el ma-Cardenal en aver h e c h o Mártir , 1 e n tamente a o u a , n u - - -

Hippon al O b i f p o que fe halló en e l y o t d a ñ o e s , que eftas tabulas h a k a a 
C o n c i l i o Cartaginenfe : quando o t r o s fiempre quien l a s eche la capa . i p e n . 
le feñalan la palma del martirio e n f ^ d o míe hace ferv ic io a la N a c i o r 
L a o d i c e a de A f i a . L o que y o sé d e -
c i r e s , que L u i t p r a n d o no eferivio q u e 
fue fíen naturales nueftros eftos Santos , 
pues el Padre Higuera tratando de Y e -
pes no dice que fue l le Hippo por a u -
t o r i d a d de L u i t p r a n d o , ni hace m e n -
ción de eftos Mártires fus hijos. L o 
mifmo fe d e v e entender de aver d a d o - r 

en el Adv. 130. por Mártir defte p u e - f u e el P o e t a que le computo 
b l o a San Perce l io , d i g o natural , 0 
Ciudadano de él , aunque fu mart i r io # 
f u e en Roma. I def to ultimo creo q u e 

¿A ̂  JJLI ! v̂ us-î i-» - 1 * . 

lando que hace ferv ic io a la N a c i o n s 

las quiera acredi tar : i tal v e z c o n m u e -
vas Fabulas. D i g o l o porque la de L u i t -
prando y a halló en poder del A u t o r 
del Mart i ro logio Hi fpano en efte mil-
mo dia 26. de H e n e r o aquel exaf t ico 
que fe trae alli c o m o lacado de un 
manuícrito : bien que el mifmo da a 
entender careado con la p i o l a , quieq 

he defeubierto el m o t i v o : en que es 
afsi que en el C o l e g i o de la C o m p a -
ñia de j e f u s de O c a ñ a puio el P a d r e 
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Libro II. 

C A P I T U L O I V . 

(DASE FIN AL CUEHTO 
de las Antiguallas de E/paña. 

« i T IBRO V . En los Capítulos 
' 1 , IX. X. i , XI. trata de 

los P u e b l o s que antiguamente f u e r o n 
l lamados A r i a c a , Carraca , Compiu-. 
tum • e f to es de la C i u d a d de G u a d a -
lajara , i la V i l l a de A lca lá de Hena-
res. Juntare aquí t o d o lo que dice 
dellas para que defcubramos l u e g o lo 
q u e fe íupo en los A u t o r e s nueva-
mente deícubiertos . En el cap. 9. dice 
q u e la C i u d a d de Guadalajara es la 
Ariaca de A n t o n i n o Pio : que 

c e fer el nombre que alii fe ha d e 
leer - i el que en todos-ios C ó d i c e s 
q u e v i o , hal ló G e r o n i m o de Zurita: i 
reprehende a A m b r o l l o de Morales , o 
n o le c r e e , q u a n d o dice que uso en 
a lgunos manuferitos en lugar de Aria-
ta, Carraca. D i c e mas que menos ra-
zón tienen los que afirman fer Compiu-
tum Guadalajara. L l e v a que C o m p l u -
t u m es A l c a l á de Henares. R e i p o n d e 
a las razones que parecen opueftas a 
e f t o , i d e f p u e s p r o f i g u e . Dtre yo mi 
conjetura de donde fe vino atener, ide-
\ir que Complutum era Guadalajara-, 
que fin duda afsi lo fimtieron los Varo-
nes que fabian- en tiempo queEfpanafue 
de Moros: los que creo defiruyeron al 
mtiguo Comphto (quiza queje les de-, 
fiendid ) i defpues fundaron la Villa en 
alto llamándola Aléala. Pafiofe entonces 
el Obifpado Complutenfe a Guaaatajara, 
como mas fuerte i principal Lugar ^on-
de tuvo el nombre de Obifpo Compluten-
fe como tiene al prefente el d*: Murcia, 
llamandofe Cartaginenfe aunque tiene 
fu Silla en la Ciudad de Murcia: t co-
mo llamavan Obifpo Complutenfe al que 
eflava en Guadalajara, olvidahdoje^ del 
aue fe decía primero Compluto , pujieron 
nombre a Guadalajara de Compluto , el_ 
cual no tuvo en tiempo de Romanos , ni 
de Godos,&c. En cimifmo capitulo di-
ce I tengo para mi, que duro la Peti-
ción Cbrifiiana fiempre en efia Ciudad 
deíoues aue una vez la recibió hafia ago-
ra viviendo en ella Chrifiianos Muza-

; $ fuera del Veneno bailo en tiempo 

Cap. IV. i i 
de He Upando a Máximo Complutenfe: fe-
gun dice juliano Arcediano , i afsi fe de-
vieron continuar por muchos años. En el 
cap. 10. dice de " A l c a l á , que tuvo tres 
fitios , el primero de Romanos , el fegun-
do en tiempo de Maros: el tercero el que 
al prefente tiene , que la Vi l la h o i eftá, 
edificada en el que fue campo l o a b l e 
ant iguamente: que en tiempo de los 
M o r o s , deftruida la Ciudad antigua, 
f o l o h u v o alli Gal l i l lo edificado por 
ellos en lo alto. N o t a defpues q u e 
éfta Vil la refpland.ece no poco por aver 
fido madre de San Félix Monge Mártir: 
de quien hace mención San E u l o g i o 
en fu memorial. A ñ a d e que tomando. 
C o m p l u t u m por Guadalajara en tiem-
po de M o r o s podria decir a lguno q u e 
fue í fe éfte Santo Mártir de aquel la 
C i u d a d , no con pequeña verifimiii-. 
tud. 

§ . 2. En el Cap. XI. paila a exami-
nar e l fitio de Caraca , i dice que cae _ 
f e g u n la graduación de Pto lemeo mas 
O c c i d e n t a l , que C o m p l u t o , d iez mi-
nutos , i mas Septentrional , c inco : 1 
que en el A l d e a el Pardo ai vef t ig ios 
d e L u g a r R o m a n o . E f t o es lo que d e 
los tres fitios dice el Padre H i g u e r a . 
Bien fe ha v i f to que t o d o lo q u e Gil-
curre , es congeturalmente : 1 que c i -
tando a j u l i a n o para la mención -que 
h a c e de Mart ino C o m p l u t e n f e , para 
lo demás no le trae : i e l y e r r o que. 
f e r i a , o por mejor decir f u r o r , o i g -
norancia , donde ai A u t o r antiguo , 1 
ieual en t iempo a las cofas que ie re-
fieren, defpreciarle , i ir f e arrimando 
a la razón flaca d e l di feurfo que tan-
tas v e c e s q u i e b r a , i engaña a íu d u e -
ñ o . Es afsi pues que ai muchos lu-
gares de j u l i a n o , i a lguno de L u i t -
prando , conque fe podrían affegurar 1 
afirmar éftas congeturas , 1 aun aña-
dir a l g o mas de lo que aquí fe n o t a , 
t ü a n o en e l num. ga ác los A d v e r -
b i o s dice que es fama fer C o m p l u t u m 
fundación de G r i e g o s : en el « 420 
dice que fe l lamo Ciudad de S. J u i t o . 

en los números 90= 93> 9fi, 
9 6 . 2 0 , . 2 9 0 . » 9 1 . refiere las fijacio-
nes diverfas de A l é a l a , 1 quien i a c o n -
qui f tó de los M o r o s : dice que G u a -
d a ñ a r a es el antiguo C o m p l u t u m : h a -
c e memoria de l ult imo O b i l p o delta 
Si l la: en e l numero 98. n o t a , .que ra 
V i l l a que ios M o r o s l l a g a r o n Aleara , 
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Cenfura de Hiftonas Fabulofas. 
PÍO R o m a n o , c o m o lo advierte Baro-
nio en las N o t a s deíte día 16. de O c -
t u b r e , i" pareció c o r t e ñ a o piedad, 
r e c o s e r l o s en E f p a ñ a , i darles el elta-
d o de m i l i c i a , que quiza no tuvieron. 
E n el mifmo C a p i t u l o d i c e que Man-
tua Carpentanorum es Vi l lamanta , L u -
gar que eftá una l e g u a de N a v a l C a r -
n e r o , i feis de M a d r i d : i trae unas 
piedras que alli fe hal lan. A ñ a d e que 
M a n t u a C a r p e n t a n o r u m n o puede fer 
Carabana L u g a r del A lcarr ia c inco le -
guas de A l c a l á , a l g o mas occ identa l 
que A l c a l á i a lgo mas meridional . D i -
c e mas que d e Ilarcuris d e P t o l e m e o 
fe p u d o dar el n o m b r e al A lcarr ia , 
e f t o e s Larcurr is , i e l Al d e los M o -
ros. E f t o es lo que d i c e de Mantua 
C a r p e n t a n o r u m en éfte Capitulo negan-
d o fer Madrid . I f u p u e f t o que fe ha-
b la fin A u t o r , i el c u l t o Juliano f u e 

"tan v i f t o , i c u r i o f o en antigüedades 
de E f p a ñ a , i en toda la G e o g r a f í a d e -
11a , no pareciera mal a q u i e l lugar de 
f u C h r o n i c o ad annum $>73. Hoc anno 
moritur ( dice ) Mageriti quod a quibufi 
dam falf 'o dicitur Mantua Carpetano-
rum , Ifidorus Agrícola , &c. 

¡rucara , * « ^ 4> ^ f f ' ^ T f ^ ^ ' 
grandes ruinas, i que f e hal ló alli un fienta q u e a MadridJosMoros la llamaron 
O . ' , í n - , 7¡/r Ji í a h/t bi 0VT P rvit.1i.VA t ri.e 

s ® 
¿tros la Ilamavaa N u e v o C o m p l ü t o . I 
Lui tprando en el F r a g m e n t o o A d v e r -
fario 238. dice que d e los A r c h i v o s 
de Santa Eulalia en M e r i d a , i de un 
C ó d i c e M.S. de letras G ó t i c a s , q u e 
en ellos eftava , fabe , q u e C o m p l ü t o 
era llamada por los M o r o s G u a d a l c a -
l á : i que también fe l l a m ó Spiaceea. 
El mifmo en el C h r o n i c o n ad annum 
Chri f t i 748. interpreta Ccmplutum , id 
ejl, Guadalfaxaram. N o ai m u c h o q u e 
penfar en defeubrir r a z ó n , porque en 
nada defto pare el A u t o r defta Hif to-
ria. QLiando el la e f e r i v i a , iva pau-
tando io que defpues av ian de eferivir 
los nuevos A u t o r e s : q u e digeron de-
mas t o d o aquel lo que c a y ó defpues en 
la imaginación de q u i e n los armó pa-
ra éftas pruevas. D e l M a r t i n o C o m -
plutenfe y o n o he h a l l a d o mención 
en Juliano. 

§ . 3. En e l mifmo Capitulo once dis-
curriendo por a lgunos L u g a r e s deíte 
R e i n o de T o l e d o De Varada ( dice ) te-
nemos algo mayor certeza,porque creo fue 
la Villa de Barajas aludiendo el vocablo 
con otras razones que lo confirman. A ñ a -
de defpues , q u e efeá d o s leguas d e 
A lca lá , i al Oriente m e d i a legua ai 

t ronco de una coluna c o n eftas letras 
S. O . M . C A E L 1 A M E L I S S A V A R A -
D E N S I S V . S . L . A . T r a e otras I n f c n p -
cíones en que ai h e c h a mención deí te 
mifmo Pueblo . T a m p o c o fe acuerda 
aqui de Luitprando q u e en l o s A d y e r -
farios nurn. 22. o , 23= traflada del It i-
nerario de A n t o n i n o e l Camino d e 
T o l e d o a Compiuto p o r V a r a d a : d o n -
d e fe advierte que M Fulv io N o b i -
l ior h izo la calzada d e f d e efte L u g a r 
a Segobia : i que en e l fe celebrava 
la memoria d e los Santos N e r e o , 1 Sa-
turnino con otros 3 6 5 . Mártires , que 
Tiendo S o l d a d o s , i e f t a n d o aquí a lo-
jados padecieron martir io en el Impe -
rio de Dioc íec iano a 1 6 . de O f t u b r e : 
bien que fu parecer e s , que murieron 
en C l u n i a , i que ¿ e , a l l a f e " u g e r o n 
a Varada algunas R e l i q u i a s . Q u i e n ef-
crive Hi f tona Ecle í ia í t ica de la C i u -
dad , i Reino d e T o l e d o , notar dev ia 
c o n Luitprando el t r i u n f o deftos M a r -
tires en B a r a j a s , o l a veneración a lo 

Magerit , como fe halla en eferituras de 
tiempo antiguo, en Latin , i en Roman-
ce. M a y o r autoridad era la de Jul iano, 
ñ tuviera autoridad , q u e en los A d -
ver far ios 1 5 9 . í , 2 1 4 . h a c e mención 
de l P u e b l o Mageritum correfpondien-
t e a la po í lc ion d e M a d r i d . I e c h o 
m e n o s también lo que d e la Sagrada 
i V e n e r a b l e Imagen de N u e f t r a Seño-
ra , q u e llaman de A t o c h a , que fe a -
d o r a en el C o n v e n t o de ios Frailes Pre-
dicadores defta C o r t e , n o t ó Luitpran-
d o en e l A d v e r f a r i o 1 0 6 . ahas 1 2 3 . 
q u e dice f u e traída por los que a c o m -
pañaron a S. P e d r o a E f p a ñ a d e f d e 
A n t i o q u i a . Sed pojl Imaginem B. Mu-
rice d,e Columna in Ctefaraugujiana C¿ví-
tate efi Mageritenfis , quam Sodi Sanili 
Retri Magericum Antiochia attulerunt, 
cum S. Apoflolus venit in Hifpanias. L o 
mi fmo dice en la obra d e Eremiterios 
al num. 1 1 . A los quales lugares ha-
c e lado Flavio D e x t r o en fu C h r o n i -
c o al año 50, donde fe dice de San LUCS CU Udinjao , ~ • ' * ' — — U W L J U » -

menos que alli tuv ieron fus Rel iquias . P e d r o que Imagines Antiochia delatas 
E l cafo es que fe hal laron fin lugar de affèrt. I immediatamente añadió L u i t 
martirio , < fin A ñ a s e n el M a t t i t e l o - prando. Sed Domnus Garfias Mageriten• 

fu 



Libro II. Cap. I V 
fis Mifzarabs anno circiter 7 1 8 . vel-jzo. 

•dificavit illi Eremitoriolum, ubi filias ejus 
ad vitara revocavit Domina. I Juliano 
en la defcripcion de las Ermitas dice 
afsi Eremiterium Mageriti Sanóla Ma-
ria Antiochia, quo delata fuit ab Antio-
cbenis Petri Sociis venientis in Hifpaniam 
Imago B. Virginis Maria , & ibi eolio-
cata quamplurimum veneratus efi S. II-
dephonfus Pontifex Toletanus Doclor San-
Biísimus, &c. Y a fe v e la contradic-
ción. jul iano dice en éfte lugar , q u e 
los dicipuios de San P e d r o c o l o c a r o n 
en el la Ermita de Madrid la Imagen 
Santa 5 i que allí la venero San Tlde-
f o n f o : i L u i t p r a n d o dice que D o n 
G a r d a Ramírez e l de Madrid hizo la 
Ermita . I c ó m o fe puede creer tam-
p o c o que perdiéndote M a d r i d , i tan 
recien perdida , le de jañen los M o r o s 
fabricar la Ermita e l año de 7 1 8 . 0 , 
7 2 0 . D i g n a era por c ierto de no que-
dar olvidada quando fe hace mención 
d e M a d r i d , i de fus excelencias , la 
tradición de aver fido ella -Imagen 
d e f d e Ant ioquia traida a Eipaña , 1 mas 
p u d i e n d o traerfe el a p o y o deftos dos 
Coroni l las q u e la e lcr iven. P e r o es 
c ier to , que ni la tradición tiene f u n d a -
m e n t o , ni h izo cafo de ella el Padre 
H i g u e r a , ni avia en e l los Autores leí-
d o tai cofa , quando efcr iv io tecamen-
t e lo que fe l igue que es t o d o lo que 
t o c a a el la Imagen.' Digo que lalglefia 
de Atocha que otros dicen Theotoca, Ma-
dre de Dios , fue defde el tiempo de os 
Godos. I afsi lo hallo en un Memorial de 
las Ermitas fugetas a Toledo ; ( n o es e l 
d e j u l i a n o , pues no le cita a lu n o m -
b r e ; antes parece que el que hal lo 
a n o n i m o , le prohi jo a Juliano. ) t e f t o 
mefimo decia muchas veces el Maefi™ 
Alejo Vanegas varón de mucha , 1 muí 
varia erudición , i de grande entereza de 
vida Fue fiempre mui efiimada 1 fre-
cuentada de los Fieles en tiempo de Go-
dos Moros, i defpues de ganada efia tier-
ra &c. V e a f e c o m o corre fponden el 
Lui tprando , i Juliano , que tenia el 
Padre Higuera en el le t iempo , 1 lo 
q u e de ellos avia aprendido , con lo 
eme hoi nos enfeñan los que andan im-
ore ios L a deducción del nombre Grie-
g o Theotoca l levan Covarrubias en el 
fheforo de la lengua Cafiehana.^ El C o -
ronil la Gi l G o n z a l e z de: A v i l a en e l 
Theatro de las grandezas de Madrid 6t~ 

r . . y7 

crive que ha le ído en A u t o r e s , a quien 
deve c r e e r , que San l l e f o n f o en c ier-
ta carta que no anda c o n fus obras , 
hace mención del la Santa Imagen , a 
quien llama del Atochar. En privi legios 
fe llama Santa Maria d e T o c h a , c o m o 
en una Carta de Urbano III. que trae 
el Padre Higuera lib. 19. cap. 26. 

§ . 5. Falta aquí también q u a n d o 
fe refieren en breve las grandezas d e 
M a d r i d , la memoria de San D a m a l o 
P a p a , de quien figuiendo la autor i -
dad de a lguno de los M o d e r n o s , f e 
refiere aver fido natural de ella R e a l 
Vi l la : aunque otros con mas funda-
mento le hacen Luf i tano, I de San 
Melquíades también. Sumo Pontíf ice d e 
la Iglef ia al qual tiene pot_ A f r i c a n o 
la opinion común , que juftamente 
c r e e r á los E f c r k o r e s de las Vidas d e 
los Pontíf ices fuentes de ella Hiftoria, 
Analta i io , Bibl iothecario , i el q u e 
c o n nombre de Lui tprando anda v u l -
gar . Pero re fpeto de que alguno d e 
íos M o d e r n o s , que fue P r i m o O b a p o 
C a b i l o n e n f e en fu Topographia, le h i -
z o E f p a ñ o i natural de Mantua de los 
Carpetanos , con quien fin averiguar 
el fundamento que h u v o para feguic 
camino tan n u e v o , fe van algunos d e 
los que en nueftro t iempo han quer i -
do hacer elfa l i lonja a Madrid a c o l l a 
de fu c r e d u l i d a d , i en particular por-
que fu D e x t r o , i los demás lo e f c r i 
ven , d e v i ò no echarle menos aquí e-i-. f-

t a ' t a n fuf tanc ia l , i calificada grandeza 
delta Vi l la que fe d e f e r i v e , hac iendo 
ponderación de otras menores. A San 
D a m a f o le da aqui la Patria D e x t r o 
en el año 366. aunque ref ir iendo 
también otras opiniones , que afsi l e 
halla en los C ó d i c e s de m a n o , í ei l 
los que fe imprimieron primero : b ien 
que ei Padre Vibar q u i t ó el la nota d e 
la edición que hizo : 1 a San M e l q u í a -
des le hace natural defte milmo 
gar el mifmo D e x t r o en el ano 296. 
bien que dándole origen de Afr ica I 
e f to mifmo dice de ambos L u i t p r a n d o 
en la era 714- quando refiere que la 
puerta de Vi iagra fue dedicada por 
el B e i V V a m b a , quando enlancno a 
T o l e d o , a el los dos Santos Pontíf ices, 
f jul iano , de San Melquíades en e l 
n u m . 7 2 . aunque a cerca de San D a -
mafo es de otra opinion , que le ha-
qq G a l l e g o , o L u f i t a n o , en el Adv.553. 
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con la mas común. También fe lee en 
D e x t r o al año 353. »• 3- <lu e fiore-
cian en aquel tiempo en Mantua de 
los Carpetanos Anaftaf io Presbítero, 
Placido, i G i n e s , que en el de Julia-
no Apoftata f u e r o n defpues martiriza-
dos en el mifmo lugar. L o s quales 
Mártires fe hallan ce lebrados en el 
Romano M a r t i r o l o g i o fin noticia de 
donde p a d e c i e r o n , en el dia 1 1 . d e 
O t u b r e . I note fe que deftos mifmos 
de jó d icho D e x t r o en el año 308. n. 
2. que ftorecian en L i s b o n a : que es 
cafi c inquenta años antes : i el mar-
tirio fue a lo menos defpues del año 
360. en que e m p e z ó el Imperio de 
Juliano , cofa p o c o v e r o f i m i l , que to-
dos tres mas de cinquenta años antes 
de fu muerte fue l len tales que fe pu-
diefíe decir que y a fiorecian. Efte fue 
o l v i d o del I n v e n t o r , que c r e y ó que 
no los dejava acomodados en L isboa , 
i adjudicólos a Madrid . 

§. 6. En e l Capitulo XIV. refiere la 
buena dicha de M a d r i d , C o r t e inf ig-
ne d e nueftros R e y e s en aver tenido 
a San i f idro L a b r a d o r antiguamente 
por cultor de fus campos , i hol por 
Patrono , i a b o g a d o en el C i e l o . D i -
ce que Juan D i á c o n o efcrivio fu Vida 
cerca de los años de 1 2 6 5 . I aunque 
no elcrive en que t iempo floreció éfte 
Santo , es mui cierto ( como fe colige de 
Juliano Árciprefie de Santa Jufia ) que 
vivió i murió fiendo Arzobifpo de 2 ole-
do Vífit ano , año de 9 7 3 . i el penúltimo 
dia de Noviembre Je celebra fu fiefta. 
Juliano , Arc ipref te de Santa Jufta p o -
ne en efte año de 9 7 3 . la muerte de 
éfte Santo L a b r a d o r ; pero efta tan 
le jos de p o d e r f e colegir de fus pala-
bras aver v iv ido , i muerto quando te-
nia la Silla de T o l e d o V i f i t a n o , como 
l o reconocerá quien leyere hecha 
niencion de la muerte defte Prelado 
en el año de 946. que fon 27. años 
antes que murieflé San Ifidro. A i di-
ferencia también d e un dia en el de fu 
Fiefta. El Padre Higuera dice que el 
dia penúltimo d e N o v i e m b r e : Juliano 
pone el de fu tranfito a 28. Profigue 
e l capitulo , haciendo relación de la 
Vida del Santo ajuftada a lo que de 
ella efcrive el D i á c o n o J u a n : i quan-
d o habla de fu f e p u l t u r a , dice que 
e f t u v o el C u e r p o 40. años en el C i -
menterio de la Iglefia de San Andres 

donde le enterraron. fegun el u f o d e 
aquel los t iempos : i qüe de allí le traf-
ladaron dentro de la I g l e f i a , i le p u -
fieron en un lugar honrado cerca de l 
A l t a r de los A p e l l ó l e s , San P e d r o , 
San P a b l o , i del Bienaventurado San 
Andrés . Hizofie éfia tranflacion ( dice ) 

fiendo Arzobifpo de Toledo Geroncio ,Je-
gun dice Juliano, i Rei de León Don 
Alonfo el V, defte nombre. I immediata-
mente . El dia i mes de fu tranflacion 
no le pone el Diácono , que efcrivio fu Vi-
da : i devefele agradecer lo que dijo , i 
perdonar lo que deviera decir , atri hu-
yéndolo a la curiofidad, i diligencia de 
aquellos tiempos barbaros, &c. R e f i e r e 
d e f d e a q u i , c o m o d e f d e el dia defta 
tranflacion fe f u e r o n continuando los 
mi lagros que hacia D i o s por éfte C u e r -
p o Santo hafta el año de la era 1 2 7 0 . 
q u a n d o reinava el R e i D o n Fernando 
e l III. que f u e facado d e la t u m b a , i 
c o l o c a d o en un p r e c i o f o l e c h o . Efta 
es toda la noticia q u e en efte capitu-
l o fe halla de las cofas de San I f idro: 
de que refultan en f a v o r de Jul iano, 
i contra él también algunos reparos. 
P o n d r é quatro f e c c i o n e s , o parrafos 
de fus Adverfarios: para que r e c o n o z -
ca el que l e y e r e éftas advertencias^ 
quanto de e f to m u c h o que h o i fe l e e 
en el Juliano i m p r e í f o , faltava en e l 
manuícr i to del Padre H i g u e r a , de q u e 
usó para éfta FLifiona. 

N u m . 526. 5. Iftdorus Mantuanus, ad» 
huc exiftente Magenta fub Mauris, fio-
rebat meo tempore miraculis, quern Rex 
Adefionfius VI. & ejus filia Urraca , & 
nepos Adefionfius , nimis coluerunt. 

_ N u m . 527 . FaFta efi prima tranfia-
tio a Coemeterio ad Ecclefiam S. Andrea 
anno MCLV. fere cum ego ficribebam,m 
medio Ecclefia prope Apofiolos. 

N u m . 528 .Tranfiat io hac fecunda fia-
¿ia eft a- Domino Celebr. , . . prope Al-
tare SS. Apoftolorum Petri & Pauli in 
latere , quod prius jacuerat ante dicta al-
tarla in pavimento. Jacuerat fie intra, 
dictam Ecclefiam XXXVIII. annos Ínte-
gros. Propter crebriora miracula facía 
eft hac fecunda Tranfiatio ad latus Alt&~. 
ris. 

N u m . 529. Prima Tranfiatio facía 
efi 1UJFU Gerontii, Toletani Epifcopi anno 
Domini MXIII. die XII. Aprilis Dominica 
ip Albis. 

D e Jul iano refiere ei Padre H i g u e -

ra 



Libro II. 
ra que la primera tranflacion fe hizo 
en tiempo de Geroncio. N o fupo en-
tonces feñalar el dia , antes fe queja 
de Juan D i á c o n o , porque no le dijo. 
Bien fe colige p u e s , que éfte parrafo 
ultimo no ettava en aquel tiempo, ef-
crito con la puntualidad de dia , mes, 
i a ñ o , como agora fe ve. Fuera defto, 
el Padre Higuera folo hace mención 
de dos tranflaciones, una del Cimen-
terio a la I g l e ü a , fiendo Arzobi fpo 
G e r o n c i o : i otra de la tumba al lecho 
en tiempo dei Rei Don Fernando el 
Santo. Defta fegunda no puede ha-
blar Juliano , que no alcanzo a éfte 
Rei": como pues haciendo éfte Autor 
tan c lara , i diftinta mención de la fe-
gunda que hizo C e l e b r u n o , como de 
la primera que hizo G e r o n c i o , fo lo 
fe acuerda el Autor de la Hiftoria, de 
la primera ? Bien fe parece la contra-
dicion aue eftos parrafos entre si tie-
n e n , aiíizá afeitada por el que los 
formó en la mayor parte. Pero deí-
cubrefe también que no los ieia en-
tonces , como agora los tenemos, el 
Padre Higuera. D e el otro lugar del 
Chronico en que hizo mención Julia-
no de San I f i d r o , es bien notable la 
advertencia , de reprehender a los que 
creen fer Madrid la antigua Mantua 
de los Carpetanos. Moñtur Magenti, 
quod a quibufdam falfo dicitar Mantua 
Carpentanorum. Quien efto advirtió en-
tonces , bien nos pudiera dejar dicho 
en el primero deftos Adverfarios que 
copiamos , qual es el Lugar llamado 
Mantua, teniendo tan a la mano la o-
caíion auando hace natural a San La-
dro. N i ' é f t a Critica es de aquel tiem-
po : ni fe fabian entonces hacer para-
lelos de Geografía. Renació en eftos 
dias Juliano , es a f a b e r , todo lo que 
alcanzó defta arte , i otras, el Padre 
Higuera. 

i 7 . Capitulo XVI. es de la 
Vil la de Ocaña , i la parte que 
toca a fu antigüedad la mueftra por 
citas palabras. El Maejlro Antonio de 
Lebrija , reparador de las buenas letras 
en Éfpaña 'tiene por co fa fin duda que los 
•Olcades de Polibio , i Tito Livio ,fon los 
Pueblos de Ocaña, i de Ju comarca, a 
quien figuen Florian Docampo , i otros 
fundando efia opinion en la femeianza de 
los nombres de Olcades i Ocaña , i en la 
autoridad dé tan excelente Varón. Mas 

Cap. IV. ó i 
en la Geografía d,e Efpana difpnte efie 
punto i dige lo que fe de-ve creer cerca 
del conjiderar donde efiuvo Ocaña , que 
es media legua mas hacia Toledo. En el 
camino que van de Ocaña a Ciruelos ,fe 
ven unas grandes ruinas, que llaman las 
Ocañuelas : defpues fe pobló donde agora 
efid por parecer el Jitio mas falu dable ; i 
fue ejio poco defpues de ganado Toledo, 
&c. L o que a efto fe figue es lo que 
en los tiempos mas vecinos a nueftra 
edad , fucedio digno de memoria en 
la Vi l la: la defcripcion d e l l a , noticia 
de fus Templos, i poblacion. Bien creo 
que importara hallarnos en las manos 
con éfta Geografía del Padre Higue-
r a , que aqui fe cita; pero a falta de 
ella , bien nos dicen fus palabras quan 
poco lugar mereció en efté examen 
Geográfico dei antiguo fitio de los 
Pueblos Olcades una bien finguiar 
nota de el gran Critico Juliano en el 
Adverfario 400. en que como pudie-
ra en nueftros tiempos un T u r n e b o , o 
un Lipfio , él en aquellos fuyos tan 
efteriles de toda curióla literatura , i 
tan faltos de la fagacidad , que la fre-
quente , i la juiciofa lección de bue-
nos Autores ha dado a los modernos, 
fe pone en reftituir la verdadera lec-
ción de unos lugares de Livio , i P o -
libio en que hablan de los Olcades, i 
del Rio T a j o , i quiere que eftos A u -
tores eferivíeífen Tadro , i no T a j o : í 
que tos Pueblos Olcades de quien ellos 
hacen memoria, fueífen en el Reino 
de Valencia otros mui diferentes de ios 
Olcades de la Carpetania. 

8. En el Adverfario figuiente 
dice Juliano que bien fabe que ai Pue-
blos Olcades en la Carpetania de quien 
hace mención Dextro ; pero que no fe 
han de entender deftos , fino de los 
otros Liv io , i Polibio. Efta ultima ad-
vertencia me hizo bufear el lugar de 
Dextro , pareciendome también que fe 
le hacia finrazon a éfte Autor en no 
traerle , pues hablava deftos Pueblos, 
en confirmación de lo que fe a punta-
va fobre las cofas antiguas delta Vi-
lla Hallé dos lugares en que le da-
van por Mártires , que en ella pade-
cieron martirio, dos Iluftres Soldados 
de Chrifto , San Alejandro , i la San-
ta Virgen Antonina. Olcadibus Hifpa-
ni£ Alexander , & Antonina Virgo pa-
titur. Dice ea el Chronico al año 285. 



Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
" " Sanili Martyres fuerunt f* üafiello Car 
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I porque no folo conttadigcffc D e x -
tro a otros , o digefle lo que otros no 
d icen, fino también a s i mifmo fe m -
•cielfe contradicción ; fe lee otro telh-
monio fuyo en el año 100. de Chrif-
to : en que habla ya deílos Mártires, 
tantos años antes con la mas eftraña 
afectación , que puede fer. Olcadibus 
in Carpetanía Hifpanice Tarraconenfis, 

fed non pro tul Valentia , tran/lati funi 
( ut quidam volunt ) & ibidem pafsi Ale-
xander Miles, & Antonina Virgo 3. Idus 
Aprilis : qui de Gonfi ani inop oli bue vene-
rante & "coluntur Confiantmopoli ut Cives, 
licei alibi pafsi fint illuftre manyriumì 
quorum alia pafsim babentur , ut publi-
ca fide fatta. Aquellas primeras pala-
bras parece que" miran a conciliar la 
opinion común , i f eguida , que fola-
mente reconocio en la Carpetania Pue-
blos Olcades , con la de Juliano que 
los defeubrio en el Reino de Valen-
cia. La otra advertencia de que fe ce-
lebra el dia de fu martirio en Conf-
tantinopla no porque fueffe èlle el lu-
gar de fu tr iunfo, fino porque fue el 
de fu nacimiento : es querer fatisfacer 
a la dificultad que hacen los Martiro-
logios quando adjudican eftos Márti-
res a Conftantinopla , que deve enten-
derfe , fegun el eftilo de èlle genero 
de Materias Sagradas , porque alli pa 

yJLirí'vf'l J. v y • J v ^ J. v 

demo. Beata quidem Antonina pudú e & 
(ande vitam degebat : comprebenja vero 
a Fello Pr afide cum perfuafsionibus nul-
lis fieéti pojf et ,&c. Hallaranfe ellas A c -
tas en el dia 8. de Junio. Aunque et 
Romano N u e v o , i Galefinio ponen fu 
memoria a 3. de M a y o . I las origina-
les traducidas del Griego de Simeón 
Metafraftes en Surio a 3. de M a y o : en 
donde fe nombra el Gallillo de don-
de era Antonina , no se fi por yerro 
Crodamnum. El Menologio de los Grie-
gos parece que la pone a 10. de Ju-
nio fegun fe halla en el Viridario de 
los Santos del Padre Matheo Raderò, 
que ufa de aquel libro , que aun no 
hemos villo. A i en èfta relación algu-
na feñal para que fe pueda entender 
que huyendo de la perfequucion ( fe-
gun lo entiende el Padre Bivar ) fe vi-
nieflén a Efpaña ellos Mártires? N o 
por cierto , ni parece que el Autor 
Griego , o las Af tas originales mifmas 
que pudieron dar a entender con mas 
acomodadas palabras como la Virgen 
vivía honeftamente , i fue prefa en e i 
mifmo Pueblo donde tenia fu naturas 
leza. Niceforo , Autor Griego en el 
lib.y.cap, 13 .de fu Hiforia Eclefiafiica fin 
decir los nombres, ni el Lugar , refie-
re el hecho de trocar las veftiduras iViaLs.iid.3 üdg'-auaj , j.; >-> j. >4 «j. »"i — - ~ 

decieron. El nuevo Dextro quiere que con Antonina Alejandro para que ella 
f'fl-o un- pf,—inciíTi» rlr» la nriíion • i en rpfprirlrs efcapalfe de la prifion : i en referirlo 

el , parece que era fucefo de fu mii-
ma Provincia , 1 no de otra eftraña, í 
tan diftante. Bien que antes que el , 
San Ambrollo con elegancia , i inge-
nio admirable , cuenta éfte mifmo ca 
fo , aunque como fucedio en Antio-
quia lib. 3. de Virginitate. L o qual da 
a entender que no fue uno folo. C o -
mo ni los mefmos Santos Mártires ef-
tos que celebra Conftantinopla , con 
los de Antioquia ; i con otros de Co~ 
rintho , a quien atribuye las mifmas cir-
cunftancias, i Aftas Palladlo en la Hifio-
ria Laufiaca cap. 54. las quaies concurrie-
ron también, aunque con diverfos nom-

B 1 /„„ . , - bres , en Didimo , i Theodora en Ale-
Conftantinopla aun en opinion de nuef- jandria de Egipto en las Aftas 
tro Dextro*: pues los hace Ciudada- del Metafraftes trae Surio tom 
nos de efta Ciudad. I luego immedia- de Abril . T o d o lo nota el Cardenal 
tamente celebra la honeftidad , i ma- Cefar Baronio en el 3. 'Tom. de fus ^te-
ñ e r a de vida de Antonina, i ocafion que nales armo 3 0 9 . num. 26. con los fí-
tuvo fu prifion. Certamen SanBorum guientes. I aun en las Hiftorias Profa-
Martyrum Aíexandri, & Antonina. Hi ñas ai egemplo de aver librado de la 

muer-

fean Mártires en Ocaña : pero ella v o 
luntad es tan propia del nuevo D e x -
tro , que el verdadero que vino de 
Alemania , ni fupo , ni enfeñó tal co-
fa a nueftro Autor ; que fe lo huvie-
ra agradecido fin duda alguna no po-
co , por tener que dar ella gloria mas 
a la Villa de Ocaña , tan propia de e l 
alunto que va figuiendo de formar la 
Eliltoria Eclefiaftíca de ios Lugares to-
dos defte Reino de T o l e d o . Creamos 
pues con ingenuidad prudente lo que 
nos enfeñan ios libros a quien fe de-
ve crédito fin fofpecha. El Menolo-
gio de los Griegos dice que eran de 

o Caftilio , que fe decia un Lugar , O U Í U U U , ^ 
Cardemo : i elle ferà fin duda cerca d<-

que 
3 . a 5, 



Libro III. Cap. I . 
muerte a fus maridos las mugeres de 
Lacedemonia aprovechandofe de éfte 
engaño. V e a f e a Valerio Máximo l(b. 
4. cap. 6. T o d a s éftas fon congeturas 
que pueden faltar: pero es necefaria 
mayor autoridad , que la de l fa l fo D e x -
tro , para contradecirlas : Í mayor au-
toridad que la de aquel M.S. de ver-
los de A u l o Halo de que Don Juan T a -
mayo ufa íiempte que ai falledad co-
nocida que apoyar , i no de otra ma-
nera para bolver por la fupoficion de 
Dextro. Quien huviere leido el Mar-
tirologio , o la menor parte del , no 
reconocerá luego de quien fon ellos 
verlos? 

Patria communes dimifit Martyres Olea 
L'nus Alexander, altera & Antonia. 

Olcadibus dedit almos Carpetania Divos 
Bizanti quamvis quilibet ortus erat. 

Demum martyno lubens coronatur 
uterque: 

lile redemea hera , Ule reduelo viro. 

I cómo fe verifica que ella le redujo 
a é l , fi D o n Juan en fus A d a s , i el 
Menologio copfiefa que él alumbrado 
de fuerza Celeftiai intentó la hazaña 
de librar a la Santa Virgen , no a per-
fuafion f u y a : para que pueda decirfe 
que le redujo. O t r o argumento trae 
D o n Juan T a m a y o para que fean de 
Efpaña : el hallarfe en la infcripcion 
de la Puente de Alcantara el nombre 
del Prefidente Fefto que fue uno de 
los que atormentaron a ellos Santos, 
fegun fe lee en el Menologio : la qual 
fe dedicó por ellos miímos años ; en 
que padecieron los Santos Mártires. L o 
primero nos puede decir D o n Juan 
T a m a y o qualés fon ellos años : por-
que Dextro dice que padecieron , i 
pone fu martirio en dos bien dillantes, 
en el año 100. i en el año 285. Pe-
ro demos que fuelle en el de 100. c o -
mo quiere T a m a y o , i en la perfequu-
cion de Trajano ; cómo nos podrá en-
tonces perfuadir a lo que él defea pa-
ra apovar fu Dextro , fi en éfte mif-
mo argumento que hace por el , co-
mete dos errores crafifsimos , que fe 
implican uno en otro. Trae éftas pa-
labras , o parte de la In ícnpcion, que 
dic- fer de la Puente de Alcantara. 
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I arguye afsi. Efta Puente fue edifica-
da por Trajano: en cuyo Imperio mu-
rieron ellos Mártires; i pruevafe con 
que ai mención aqui del Prefidente 
Fefto , que fe dice averíos martiriza-
do. N o sé a donde tenia los ojos , i la 
atención, D o n Juan T a m a y o quando 
hizo élla Relación , Í argumento. L a 
Infcripcion que trae no es de la Puen-
te d e Alcantara que hizo Trajano , i 
afsi no vale el argumento : fino de la 
puente de la Villa de Chaves dicha 
antiguamente Aqua Flavi* del Reino 
de Portugal. Traela Ambrofio de M o -
rales lib. 9. cap. 25. Andrés de Refen-
d e , Luis N u ñ e z cap. 57. Grutero pag. 
245. Conila de fu dedicación fer h e -
cha a Vefpafiano en el año en que fue 
Confuida nona 'vez que fue el ultimo 
de fu vida , como parece en Sueto-
nio. Q u e importa pues aunque fe nom-
bra T i t o fu hijo , i quizá fe nombra-
va Domiciano en los dos renglones 
que fe borraron, conforme lo decre-
tó el Senado en fu muerte. ( Q u e éfte 
Valerio Fefto de quien fe halla el nom-
bre con el oficio de L e g a d o , i Pro-
pretor en aquella parte de^Efpaña a -
y a tenido èlle govierno el año de nuef-
tra Redención. . . . Q ^ e f u e el ultimo de 
Vefpafiano : fi de éfte tiempo liafta e l 
año de 100. primero de Trajano fe 
interponen... . años i tres Emperadores 
T i t o , Domiciano , i Nerva? mayormen-
te fiendo los goviernos de las Provin-
cias Temporales , i aviendo tantas mu-
danzas en cada Imperio ; quando no 
lo fueften. C o n éfta defatencion fe de-
jan llevar de fus afectos los que todo 
lo creen , i nada examinan , con d e -
feo de hallar la verdad.) 
~ 9. Cap. XVII. D e la Vil la de 
Eícalona dice el Padre Higuera quena 
deven fer oidos los que la hacen población 
de Judios , fundando fu opinion en la Ce-
rzie janza del vocablo con la Villa de Af-
éalon. Añade que no fe hallan raftros 

sú 



CenfuradeHiftoriasI'abulofas 
reos de quien en T o l o m e o , ceos uc 4 , memori: 
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en ella de antigüedad algunos. 1 que 
mies de la Hifioriade Don Roango, Ar-
zobispo de Toledo ,1 de la General de EJ-
paña , no baila en Hifioria hecha men-
ción de Efe alona. Áila mui notable en 
un Adverfario de Juliano que merecía 
snui bien averie traino a efte lugar; 
porque defeubre otro nombre antiguo 
de Éfcalona, i le atribuye la antigüe-
dad que el Padre Higuera no labia* 
Es el num. 45 6. Nonnulla ( dice ) qu<& 
pofiea accuratius comperi , Chronico meo 
fiupsraddenda duxi ; ut quod anno c e e x v r . 
Imperator Conflantinus fuit Thefalomccs 
Hífpanice, qua nunc Afcalona , vel Af-
calonilla , dicitur in Carpetanu, Cafiulo-
ne in principio B&tica & Viminacii in 
Populis Vaccai*. Conjìat hoc ex Codice 
Tbeodo fono. Y a veo que eferive con 
duda en qual fueffe de las dos Efca-
lona , o Efcalonil la, la antigua T h e f -
falonica ; pero en ella mifma duda lo 
devio advertir : i de no averfe acorda-
d o deftas noticias nueftro Autor quan-
do habló de Efca lona , fe infiere que 
las aprendió el nuevo Juliano de quien 
le hizo decir lo mucho , i curiofo , i 
fin guiar , que encierran eftos memora-
ble^ Adverfarios : pero patte de con-
fítela fuera que le huvieffe hecho de-
cir lo cierto. N o es afsi: ni fe puede 
creer cofa mas livianamente fundada, 
que por hallarfe hecha mención de 
Theffalonica en algunos referiptos de 
éfte Emperador , los quales duran , i 
fe leen hoi en el Codice de T h e o d o -
fio querer que no fea éfta la Ciudad, 
Corte de Macedonia , conocida , i ce-
lebrada por éfte nombre , i digno afien-
t o , o fea hofpedage de áfsiftencia bre-
v e de un tai Emperador , puefta a la 
ribera del mar , pafo de Italia , i de 
Afr ica para Conftantinopla ; fino un 
Luo-ar Mediterraneo puefto en el co-
Tazon de Efpaña , de poco nombre , fi 
es qu<= tuvo algún defcuido de todo 
camino , i tan dittante de los que ha-
cia continuamente aquel Emperador 
defde Conftantinopla a Cartago , a 
Antioquia , a R o m a , a Milán , a bir-
raio, i otras partes , donde vía ler ne-
cefaria fu perfona: como fe ve por to-
das las datas de los Referiptos que le 

11 r. _ . _ . . 1 ^ A 1 rrr\c I d 
hallan fuyes en ambos Codigos . L a 
mifma temeridad tiene querer que Vi-
minacium en tres referiptos del mifmo 
Conítantipo fea la Ciudad de los Y a c -

n rio refidia en Conftantinopla , o en 
Sirmio , Ciudad que muí frequente-
mente gozava de los Emperadores ve-
^ al W b i o , i Timada en Panno 
nia. Nueftro Juliano a mal d.: fu pe 
far , i como dicen , por la melena, 
quiere traer a Conftantino a Efpaña 
d e s i a n d o l e del corazon de fu Monar-
quía , i d e i encuentro de negocios C i -
viles , i Militares que por aila_ donde 
I r a necefario le detenían , haciéndole 
dar unos faltos disformes, que fin du-
da no pudiera traer mas pnefa li bu-
riera venido a Efpaña a debelar algún 
Tirano. V e a f e efto por egempl> en 
oue el año de 3x5= en que eran C o n -
f u t e s e l mifmo C e f a r , i Licinio la quar-
ta v e z / a los ocho de Marzo eftava 
e n T h e f t a l o n i c a , i a l o s 2 1 . l e n a l l a -

va en Ant ioquia , como parece por las 
L e y e s 1 . de diverfis officiti 1. fipe-
tiiionis Socius fine herede ,&c. en el C o -
dice Theodof iano. Camino , 1 navega-
ción que pedia algunos días mas , í l 
fuelle aquella la Theffalonica del Rei -
no de T o l e d o : i no la de Macedo-
nia tanto mas vecina , que la nueftra 
de Sir ia , c u y a cabeza fue Antioquia, 
i tanto mas cierta independentemente 
de la f é , i autoridad de Juliano. T a m -
bién tiene harta dureza , o impiedad 
querer queConftatino en el año de 335. 
en que fueron Confules el mifmo Em-
perador con Albino , a los 17. diasde 
M a y o eftuvieffe en Conftantinopla, 1 
a los 4. de A g o f t o en Efpaña , ha-
ciendo Corte de nueftro Viminacio de 
los Vacceos : i en el año 338. que 
eran 

Confules Urlo , i Polemio , a los 
17 . de Julio fe hallaffe en Sirmio de 
Pannonia , i algo mas de un mes an-
tes , a los i2 . de Junio eftuvieffe en> 
nueftro Vimínacio de Efpaña : fin que 
nos digan fus Hiftorias la ocafion que 
tuvo de venir a ella. C o m o ni vinie-
ron los Cefares Diocleciano , i Maxi-, 
miaño , aunque fe hallan referiptos fu-
y o s , que tienen la mifma data en Vi-, 
minado. Uno de los quales es la Lei, 
12. C. ad legem Carnei, de Palfis. E« qu.au-
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tjuanto a Cajlulon qué es el otro L u - — 
gar de la refidencia del Celar : y o no 
hallo data de Refcripto de donde fe 
pueda colegir la ocafion que huvo pa-
ra ponerla en efte numero. Creamos 

ó < i 
pues al Padre Higuera quando nosha-
bla fencdlamente : i no le creamos en 
fu Juliano: pues tales cofas nos quie-
re perfuadir. 

P R O P O S I C I O N . 

EL PADRE GERONIMO ROMAN DE LA HIGUE-

ra efe nviendo Biflor ia de Toledo Eclefiafiica , i Profana: 
i teniendo ya en fu poder los Fragmentos de Dextro , Má-
ximo, Luitprando , i Juliano, como queda affegurado , no 

folamente.no eferive de los Arzobifpos de fia Iglefia , ni de 
las demás cofas de fia Ciudad lo mucho que fe lee hoi de 
todo efio en los Chronicos x que fe han imprejfo defios Au-
tores j pero en muchas partes lo contrario. 

•r • A prueva .de. efta 
Propoficion es to-
do el caudal de 
nueftra Cenfura: 
pues para, llegar 
aqui dejamos alia-
nado el campo de 

todo aquello que pudo fer embarazo 
al .que leyere . M i intento es tomar 
mui de propofito la Hijíoria de. Tole-
do en las manos , i discurriendo por 
ella', advertir todos los lugares en que 
f e vale de la autoridad deftos Frag-
mentos , i notar juntamente aquellos 
en que no fe vale , pudiendo hacerlo: 
pues obligado eftava a no omitir co-
fa alguna de lo que ellos dicen de los 
Prelados , i demás Perfonas , i fucefos 
delta Imperial , i Nobilifsima Ciudad, 
quien eferivia fu Hiftoria tan de pro-
pofito. Inferirán fe defte nueftro cui-
dado , i diligencia , dos partes : la una 
en favor de los Aurores dichos; la 
otra mui en daño f u y o . D e los que 

fe han imprefío hablo. Porque ha-
ciendo mención el Padre Higuera d e 
buena parte de lo que hoi le halla en 
e l los , i no haciéndola de otra buena 
parte , aquéllo mifmo que afianza la 
verdad , i buen crédito de lo que di-

queda notando la fa l fedad, i f u -CC M tóVMM. — 
poficion de lo que fe calla. Pudo fer 
también que defde el año de 1594. 
en que vinieron de Alemania ellos 
Fragmentos, halla el de 159 6 - i en 
adelante , quando fe eferivia ella Hi l -
toria , huvielfe puefto ya la mano en 
ellos con indifereto , i temerario ce lo , 
i amor a la Patria, el mifmo que dei-
pues fe tomó la paciencia de t r a n -
formarlos en los que hoi fon. Pero lo 
mas cierto e s , conforme fe couge de 
la llaneza i fenciilez que en efta Hif-
toria llevan las Relaciones , que fe 
hacen a cuenta deftos Autores , que 
eftavan aun entonces en manos de fu 
D u e ñ o con el mifmo temblante, 1 cor-
tedad aue trugeron a Efpaña. I aísi 

I * no 
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' T ^ e « ; fue M a r e o s a : que fin 

duda e^ la de Tico L i v i o . Veafe el Ati-

no fale « 1 n u e f t « « n f . d e r a c t o n 
^ Ah noc bueno , i í e g m m o , i 

2 ™ r i o d í £ Autores , t o d o lo que 

en ía Hiftoria fe les atribuye: i t a 
mifmo tiempo condena , i de fp .ec ia 

por falfo , i > t o d o , i o ^ 
leemos en e l los , que excede , o l e 
opone a las Relaciones defta Hiftoria. 
Quiero decir en lo que toca a T o l e -
do , que es lo mas en ellos. Seguire-
mos pues el orden que efta l leva. 

§ . 2. El Capitulo XXII . i los que 
fe figuen hafta el fin defte l ibro , con-
tienen las V i d a s , i martirios de Santa 
Quiteña , i fus ocho hermanas (a), con 
ocafion de que l lego a hablar en éfte 
cao. 22. del Lugar de Margel ica íeis 
leguas de T o l e d o , en donde padeció , 
i fe cree citar el cuerpo de la Santa 
Quiteña. En todo el di feurfo defta 
Relación , que es bien proli ja , i dila-
tada por cinco capítulos e n t e r o s , no 
fe halla , ni una fola v e z , nombrado 
juliano. Las tradiciones , i una H i f t o -
ria de mano , fon la prueva que hace. 
I a/iendo en efte Autor en el C h r o -
mco teftimonios tan notables que afir-
man los Padres , Patria , t iempo , i lu-
o a r de martirio , i otras noticias d e 
eftimacion , quando fueffen ciertas 5 no 
ai duda que todos ellos fueron fabri-
cados mucho defpues que fe efcrivio 
la Hiftoria. Recógete en fuma la ma-
teria deftos Capítulos , i haré el c o -
te jo con las claufulas de Juliano ; por-
que no parezca que efeufamos l o mas 

individual de la Cenfura. 
$. 2. A l principio del cap. di-

ce defta fuerte. Margelica efia Jéis Le-
guas de Toledo al medio dia puejto en 
la falda de los montes que llaman Co-
lumbinos : i « Lugar mui antiguo corno 
lo mueflran algunos raftros , como Jo» 
muchas monedas de Romanos , i Crodos, 
que aílife hallan , de Augujlo, Hadrta-
ño , Antonino , Confiantino i de los Go-
dos VVamba, i Vírico del qual Je ha-
llo una de oro con el Toleto Pius. Al-
gunos pienfan fer el Marcolica de Tito 
Livio - otros el Bernaras de Tolemeo ,por 
efiar de Toledo mas meridional 30. mi-
nutos. Mas parece masverifimü Jerel II-
pinium defte gran Geógrafo, O'c. A qual-
quiera fe le hará nuevo el ver refe-
rida la antigüedad defte L u g a r , 1 lu 

verfario 377-^ ^ ^ ^ c ^ / 0 2 2 . d i -
ce el Padre Higuera defpues de aver 

e c t u n a br?vc defcñpcion defte 
I u g . r de M a r g e h c a , 1 de ius L a m -
P T e s tradición defia tierra, que aqu^ 
S « parar Santa Quiteña Virgen t 
Manir-i que aqui padeció martirio'. 1 
por e o vienen auna Hermita de mucba{ 

partes a la vifitar ti un ^tno que va 
acia la Mancha , fe llama de Santa 
teña. T r a e luego una Carta que le 
eferivio el D o t o r Pablo L e ó n de Za-

„ ulaba por hombre de mora , a quien aiaua , 
muchas l e t r a s , ! bondad. Sus palabras, 
como el Padre Higuera las refiere, 
fon eftas. Pero lo que mas confideraciM 
puede tener, es la antiquifsima Tradi-
ción defte Lugar, i de muchas leguas a-, 
delante , que fue martirizada aquí San-
ta Quiteña : i dicen que lo fue junto a 
una fuente maravillofa , que llaman San-, 
ta-/a la qual, i a una Hermita, vienen 
en Romería de muchas leguas 1 un ca-
mino mui Real que va a la Mancha, lia-, 
man de Santa Quiteña: 1 dicen que fue 
natural de una Ciudad , cuyas rumas , t 
torres enteras ejldn una legua de áqui en, 
un pueblo llamado Arifgotas , i mueflran 
los 'Palacios del Rei fu Padre _ en una 
hermita que llaman San Martin de h 

, Montaña, que devia de fer hofque de¡ 
Regulo fu Padre en confirmado» de lo 
que me dijo un Sacerdote defia Ciudad, 
que efta gloriofa Virgen avia aparecido 
a un abuelo fuyo mui devoto de la San->. 
ta , i le avia certificado , que era natUA 
ral defia Ciudad de Toledo , &c. Profi-
gue el Padre Higuera. En refpuefia def-
ta Carta eferivi a efie doólo , i grave 
Varón , miraffe que en la Hifioria que 
ai de mano , defia Santa, fe decía que 
padeció cerca del monte Columbino , i el 
Valle Enfra/ia , i que fue llevada cerca 
de dos leguas a la hermita de San Pe-
dro : i refpondiome que alia de tiempo^ 
immemorial el monte en cuyas hatdas efia 

fundada Margelica , fe llama el día de 
hoi monte Columbino: porque a cierto 

tiern 

(a) Véanlas ABas de efta M. Slfitma en Tamayo a de M.yo , i v.afi A H»g¡*logh 
Ufitano a 10. de 
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èl tanta rauche- fin arrimarle 
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tiempo del año acuden a el tanta muche-
dumbre de palomas , que fuelen coger 
200. i , 300. de una redada , i que de 
alli tomó el nombre. El Valle no tiene 
el nombre : fino quiere decir Valie delei-
to fii : i como he dicho le conviene el nom-
bre por fier como un paraifo , i todo él 
un hermofio jardín. En un monte algo 
de alli apartado efià una Hermita de San 
Pedro, tan antigua , que tefiifican per-

fionas aver vifio fiobre la puerta una pie-
dra antigua que dava a entender como 
el Reí Vamba de los Godos la avia man-
dado reparar , &c. A lo que ha dicho 
la C a r t a , añade el Padre Higuera. 
Como èfia relación tuve , que concuerda 
de todo punto con la Hifioria defia San-
ta Virgen , hice mas diligencia en mirar, 

Ji la Santa era de Efipaña : i hallo Au-
tores que por tal la tienen (-a que lindo 
punto avia l legado de citar a Juliano 
en el num. 5 7 . de fu Chronico ) i de 
Jos Modernos el Padre Dot or Mariana, 
el Padre Juan de Marieta de la Orden 
de Santo Domingo en fu Hifioria Ecle-
fiafiica, i otros-, i que como de Jal re-
cavan las mas Iglefias de Efipaña. Con 
ejie fundamento me pareció bienio dicho, 
i para mayor averiguación pedí fie bi-
ci effe información jurídica en Cafialgordo, 
i en Margelica de lo que defio fie Jabia, 
&c. Dice que fe hizo la información, 
i que juraron muchos teftigos las mif-
mas cofas que fe advirtieron, en la 
c a r t a , dando relación de muchos mi-
lagros que avia obrado la Santa en 
aquella Hermita donde fe creía eftar 
f u cuerpo. De lo qual ( añade ) puede 
bien infierir el letor con quanta razón 
tienen los defie Lugar por fu Patrona a 
èfia Santa-, i ereen piadofámente, i con 
no poca •verofimilitud, aver padecido don-
de fe ha dicb<>} ifier natural de Efipa,» 

M ° § - 5* Vi f to hemos de todo el dif-
curfo defta R e l a c i ó n , que ni Dextro , 
ni juliano fe traen, para teftigos en 
ella : deviendo fex citados , i exami-
n a d o s , ! alegados en mejor lugar , qué 
las tradiciones , que los Breviarios, que 
las Hiftorías , i Santorales modernos. 
Repárele agora en lo que fe apuntó 
de la piedra ant igua, que decía aver 
fido reparada aquella hermita por el 
R e i Vamba : lo qual fe refiere aquí 
en fé de la relación que al Padre Hi-
guera hizo el Dotor D e o a de Zamora: 

n arrimarle otra prueva: i dígame a -
gora el mas apallonado de Juliano , fi 
fe eferivio antes, o defpues delta rela-
ción , aquella claufula* de fu Chronico 
en el num. 79. hablando de la Her-
mita mifma de San Pedro. QuamS.M. 
Marcellus erexit , Rex autem VVarriba 
Gothorum Virginis invicta devotifsimus 
reparavit , &c. Otra vez hace mención 
el Padre Higuera defta Hermita en el 
cap. 1 1 . hablando de Cafalgordo : i 
tampoco fe acuerda de Juliano. 

§. 6. También miró aqui el nue-
vo Juliano a lo que el mifmo Autor 
defta Hifioria avia advertido antes en 
el lib. 3. cap. 4. He oido a perfonas fi-
dedignas , que en los montes de Toledo 
no lejos del Monafierio de San Pablo del 
Orden de los Agufiinos ai un lugar afo-
lado , donde es fama huvo un, Monafierio 
de Monjas, que en tiempo de Moros fie 
hundió pidiéndolo ellas a Dios por cfica-
par de los deshoneftos atrevimientos defios 
infieles: en cuyas concavidades fie oyen a, 
ciertas horas del dia repicar campanas, 
atribuyéndolo la gente a milagro , i pue-
defie dar dello caufia natural corriendo la 
mifima difpoficion en aquellas ruinas que 
fe hallan en el monte de Inglaterra, &c. 
Efto mifmo fe halla referido por Lui t -
prando en el Chronico ad annum 782. 
Si huviera eftos Autores , no fe aco-
giera el nueftro a la tradición. V ide 
Requena Venida de San Pablo a Efipaña, 
part. 1. cap. 6. pag. 29. 

§ . 7. Advierto aqui que entre las 
colas que depuíieron ios teftigos , una 
fue ( iegun .refiere ) que Santa Quite-
ña dijo a cierto hombre , a quien fe 
moftró , que aviíaífe al Cura de Mar? 
geiiza para que hicieífe fabricar una 
Iglefia de fu nombre : i que hallarían 
que debajo de tierra tocavgn los Angeles 
una campanilla, cuyo retintín imitava. el 
nombre de la Santa. T a m p o c o el lo íe 
le pafsó de fus memorables Adverfid-
rios a Juliano en el num,. ,5 50. nuevo 
fin duda,.pues el Padre Higuera no lo 
trujo para apoyar la tradición, Ere-
quenter in quíbufidam Hifpanta locis au-
diuntur fiubtus terram fonitus campana-
rum , &c. utinjugis Carpetanis prope 
Mare el izara in Carpetania, in Templo San-
¿la \Quiteria. V o i notando de buena 
gana eftos- lugares inventados ; i des-
cubriendo el motivo de fu inventor, 
que es lo mifmo que defeubrir lama-* 

1% ' . - n o , . 
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no , oue los trazó ocultamente; i in-
troducir en eftas novedades la luz de 
la verdad, que no han alcanzado haf-
ta agora tan clara. 

8. En fel capitulo íiguiente que 
es el 23. fe procura fatisfacer a algu-
nas dudas a cerca de lo que fe ha di-
cho de la Vida defta Santa; entre otras 
cofas dice. I que fuefien de Efpaña , ve-

fe en tenerfe por Santos delta Sania Qui-
teria , i fus hermanas , como confia del 
Martirologio reformado del Papa Grego-
rio 13. i que por tales rezan delías en 
muchas Iglefias de Efpaña, donde es muí 
ufado el nombre de Quiteñ-a fin ferio en 

"efi, & ubi jacet fiacrum ejus forpus. { 
oh el Cbronico num. 80. les léñala com-
pañeros a éfta Santa. Floruerunt cmn 
Quiteña fiub Hadriano Toietanorum Re-
gulo , Columba Virgo , Martialis & Sim-
plicius Antifiites. C o m o nada dello 
avian dicho D e x t r o , i Juliano quan-
d o vivian aun en fu fencillez , ándale 
el Padre Higuera valiéndole de otros 
flacos a p o y o s , que todos no valen por 
un D e x t r o , fi le gozaífemos legitimo. 
A r g u y e que fue Efpañola Santa Qui-
teña de que en Portugal tienen por 

^ __ natural fuya a Santa Uvitgefortis. En 
otra parte que fe fepa. Antes de pafíar prueva de efto traílada una pagina en 

tera de un Martirologio moderno ef-
crito en lengua Portuguefa. Pero y a 
en el año de 1607. avia tomado pof-
fefsion en eftos Autores , aunque in-
jufta i clandeftina , la memoria deftas 
Santas: porque en carta que efcrivio 
el Padre Geronimo Román de la Hi-
guera a Gafpar Alvarez de L o z a d a 
defde Belmonte , fu data en once de 
Setiembre aefte año 607. habla def -
tas Santas, i trae los teftimonios de 
Dextro año 138. i los de Juliano año 
130. i el otro en que da noticia del 
martirio de las nueve hermanas, i el 
del Leccionario de Siguenza: i por e f -
ta relación , i carta , afirmando lo mif-
m o , lo efcrive afsi Erai Prudencio de 
Sandoval en la Hiftoña de T u l pag.41. 
i de Gafpar Alvarez lo fupo Frai Pru-
dencio , como afsi mifmo confieíl'a. 

§. 9. Defpues queriendo explicar 
que Lugar es Belcagia , C o r t e , o af= 
liento del Principe Cat i l l io ,Padre def-
tas Santas, como fé halla en los Bre-
viarios de Falencia , i S iguenza, i en 
otro Santoral de la Iglefia de T o l e d o 
(b) dice afsi. Cerca . del Lugar de Bel-
cagia de donde Santa Quiteña fue, fiera, 
bien -advertir que el Lugar que pone Pto-~ 
•lemeo en los Célticos, i corrompidamente 
fie lee Catraleucos , lela el Maefiro Re-
vende Cafiroleuca que decia fer la Vrlla 
de Cafiel-branco. Efié-Lugar -era Belcat-
gia. Dicelo efio Fexto Rufo , el qual en 
fus Fragmentos de los Lugares mediterrá-
neos , que yo hice traer de Roma de la 

& celebres in Hifipaniis fiunt Librería del Cardenal Carrafa , dice afsi: 
memoria Sanóla Quiteña, Virginis & Qua Leuca vacare Colcni Celta-Cafira 
•Martyris Hifipana. I antes avia dicho Jolent, patria Velagia voce dicitur. 'Que 
en el Adverfario 377. Mavcolid, Mar- ti Lugar, que en Latín llamáronlos Co-

lo-
(í) Puedefc ver cita Relac ión facada deftos libros en el Comentarte a D e x t r e del P .Bivar ad ann. 13 8„ 

de aqui preguntaremos al Padre H i 
güera , cómo no arrima a éfta tradi-
ción , I demás razones para que nos 
aífeguremos fer Efpañolas eftas Santas 
Hermanas , las autoridades de Flavio 
D e x t r o , i Juliano; el primero m u i v e -
cino al tiempo en que florecieron , i 
el f e g u n d o ( Í I es lo que parece) anti-
guo , i diligente obfervador de los pre-
c i o f o s , i fagrados blafones de Efpa-
ña ? Dextro no léñala por fu nombre 
a Santa Quiteña : pero haciendo na-
turales de Lufitania a fus hermanas, 
de un vientre todas , como dicen los 
Breviarios , i una Hiftoria antigua def-
ta Santa ; bien claro da a entender lo 
que el Padre Higuera no pudo en-
tonces apoyar con fu teftimonio. En 
el año 155. Toleti patitur Sanóla Mar-
ciana filia Catellii Reguli Lufitania , fio-
rxirque 0B0 aliarum Virginum. Mas ex-
preffo es el de Juliano en el n. 57, 
Sub hoc tempus SanBa Quiteña , Geni-
vera , Marina, &c.filia Catilliviri Con-

fiularis, & Lufitania Reguli cum aliis. 
I mas abajo clarifsima, i difuntamen-
te . Ex SanBa, Quiteña nata funt iftd> 
divina fiorores , Genivera , Vi ¿loria, &c. 
•Quiteña , BáfiliJJ'a , Vulgefortis, vel Li-
berata, uno partu in Civitaie Gallada 
diBa Beleagra , qua nunc dicitur. Sajona 
prope Civitatem diBam Fudenfem. I en 
el numero figuiente. In Siria S.Bafi-

•lifa fioroñs SanBa Quiteña Hifipana 
Martyris, &c. I en los Adverfarios 
num. 5 5 1 . Ab antiquifsimis t empor ibus 
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lo nos Celtas en Griego Cajlraleuca , fe di-
ce en voz Efpañola de tiempos antiguos 
VeLigia. Cae la Villa de Cafielbranco no 
lejos de Coria, i cerca de la raya de 
Portugal. De todo ejto fe colige fer la 
Santa Efpañola , como lo confiéjfan los 
Breviarios, i Martirologios , natural de 
Portugal, nacida en Velagia , C afir alé u-
ca , o Cafielbranco , que todo es una cofa. 
Quando Juliano callava lo que del-
pues dijo defte Lugar de Belcagia , tu-
v o lugar el Padre Higuera de guiar 
fu congetura acia T o l e d o . Deípues 
mudó de Patria la Santa , el Padre Hi-
guera de dictamen , i Juliano de for-
ma. 

10. P o c o deípues dice. I fi me 
pregunta alguno en qué tiempo fue efle 
martirio , diria Yo que en la perfecucion 
de Decio: i fundóme en que en el Bre-
viario de Pamplona fe dice , que el Pa-
dre i madre defia Santa nacieron en tiem-

po del Emperador Juliano : i fiendo Di-
dio Juliano , que murió año de IP4. pu-
do bien padecer la Santa en la perfequu-
-cion de Decio año 252. fiendo Paulato 
Arzobifpo de Toledo. Elle mifmo año 
de 252. hace Juliano mención de Pau-
lato , i de la perfequucion de D e c i o , 
i de Santa Quiter ia: pero no de que 
padecielfe entonces , fino de que flo-
recía fu memoria: i mal pudo llegar 
a éfte tiempo , fiel m i f m o Juliano fe-
ríala el martirio de fu hermana Mar-
ciana , con avifo de que Je padeció 
deípues de t o d a s , en el año de 155-. 
que fon cafi cien años antes. 

§ . i r . Repara también en los nom-
bres de C a t i l i i o , i Calfia Padres de 
eftas Santas: ( que entonces aun no 
era el de la m a d r e , Q u i t e ñ a , como 
•ya te í t i f i ca J u l i a n o en e l mira. 5 7 . ) i 
-dice que fofpecha que fon C . Ati l io , 
i Calfia mas conformes al ufo Roma-
n o . A c o m p r o b a r e l l a c o n g e t u r a f e 
f o r m a r o n fin d u d a en J u l i a n o n u m . 7 5 . 
aquellas palabras. C. Attilius Regulus 
ficíret in PLifpania ; & in Gallgcia ad 
fiuvium dicium Gracum , nunc Uliam 
cum valida Pyratarum mrnu pugnat. De 
que y a fe vale el Autor del Marti-
r o l o g i o H i f p a n i c o a 1 8 . de H e n e r o 
quando habla del Padre deltas Santas, 
i el Dotor. Rodrigo Caro en las N o -
tas al a ñ o 1 3 8 . d e D e x t r o pata r e f o r -
mar el Catiliio en C . At i l io . N o de-
cimos que efto no pudo 1er: antes f e 

Cap. I. 69 
fuele obfervar que tal error fe ha con-
traído no una vez loia en los nom-
bres , i pronombres juntandoíc en uno. 
Aun no fe fabe qua! es el verdadero 
nombre del Autor de las noches At i -
cas , fi Agel io , o Aulo Gelio. I el 
miímo c-n el lib. 7. cap, 14. cita a un 
tal Ceci l io , que fue el primero que 
en Roma interpretò publicamente en 
el Senado las Oraciones de los Filo-
fofos Griegos : i no es fino C . Aciiio, 
como Plutarco le cita en la Vida de 
Catón. I es nota de Guillermo Gilan-
dro fobre eíte lugar. 

§. 12. Efto es lo mas cierto : i im® 
probable que ya lo eftuvieífen , pues 
de buena razón huviera echado mano 
de èlle Ati l io Regulo , que florecía 
por ellos tiempos en Gal ic ia , para 
confirmar inlignemente fu fofpecha de 
que Catilio es C . Ati l io. I notefe tam-
bién que el Regulo fe añadió aqui 
para que fe tomaífe ocafion de inter-
pretar que era apel l ido, i fobrenom-
bre Romano el que fe entendía fer 
nombre de Principado, i Jurildicion. 
Poco defpues muda de parecer : i ha-
ciendo relación propia de la Vida de 
Santa Quiteria , i llegando a hablar del 
Padre , referida la congetura ya dicha 
de que pudo fer C . A t i l i o , profigue 
afsi. Si ya no le queremos llamar Catilio, 
fegun fe halla en Breviarios', i afsi mi-
rada la concordancia de los tiempos, pa-
rece fer Lucio Catilio Severo Varón Con-

fular , que fue Confuí 'en Roma en com-
pañía de L. Ragonio Urinacio el año de 
23 6. del Nacimiento. Dice que gover-
nò a Lufi tania, i fue mui de la gra-
cia del Emperador Alejandro, de quien 
Lampridio en la vida defte Empera-
dor hace memoria. I pudiera acordar-
fe de otro Catilio S e v e r o , Prefe£to 
de la Ciudad en el tiempo de Hadria-
no , de quien ai memoria en Efpar-
c i a n o , efcñtor de fu Vida : que es 
mas conforme a lo que dice Dextro 
del tiempo del martirio de fus hijas: 
i de otro del mifmo nombre ( porque 
la edad nos dà a entender la diferen-
c i a ) bifahuelo materno del_ Empera-
dor Marco Antonino el Fi lofofo , Pre-
fecto también de la Ciudad , i dos ve-
ces C o n f u í , de quien la hace Julio 
Capitolino en la Vida defte Empera-
dor. También para èfte fegundo jui-
cio quifo que o^edaíTe fundamento en 
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? ? Cnc nalabras fon en el Adver-Juhano. Sus paUD ^ p a d r c B i_ 
furio p r e t e r m t e x t , o ai fin del 
var al ano 13o* . 
di'atado Comentario que hace deltas 
Santas *&tate mea colebatur magna re-
ligione' S. Quiteña & ocio for or es éjus 
fer PLifpanias , qua fuerunt f l u L. Ca-
tella Severi ( alias viri ) Ccnfularis, 
Prafdis Gallecia , & Luftania , Civis 
Bracharenfìs& ejus terra Reguh. E l -
ias palabras fe imprimieron con algu-
na diferencia de lo que aquí las muel-
tra Bivar. . 

§ . 13. Profiguiendo los fucelos de 

l a n t e , que deftos tres nomt«es a i ^ -

cha mención ^ ^ 
guo E i p a n u l , que j ó l o cono ^ 
fe de que le aprueva , i le v 

prai Bernardo de B n t o en íu Manar 
ama Luftana: de cuya fe , 1 verdad 
en otra parte nueftra difcurnmos. P o , 
a"ora baílanos laber que t ™ Bernar-
do en el libro <. cap. 1 7 . r e h r i e n d o j a 
entrada de l o / G e r m a n o s en Eípana 
fiendo Emperador G a h e n o , dice de 
relación defte Laimundo , que avien-
do entre otras deftruido a la Ciudad 
llamada N o r b a , que eftuvo dentro en § . 13. Profiguiendo los fucelos de "amada J N O ^ Hu,- ¿ Al-

fu T i d a , dice , que Cal f ia le hizo pre- Portuga u ^ l a C ^ ^ 

nada , i parió nueve hi jas: que con 
v e r g ü e n z a , i recelo de iu afrenta man-
dó echar en el rio fin que lo enten-
diere el marido : que la partera com-
padecida , con v o z de que hacia lo 
que fe le ordenava , las dio a criar 
por los arrabales de la Ciudad a nue-
ve amas, que defpues las dotnnaron 
en la verdadera creencia de Jefu O m i -
to. T iempo era elle de dar noticia de 
S. C y r a Virgen i Mártir ; c u y o cuer-
po i Templo dedicado a fu nombre 
dice Juliano que eftá , i ai en Portu-
gal prope Zomarum ( deve de enten-
der Afumar): i que fe cree fer la mif-
ma que cuidó de la educación de las 
Santas V í r g e n e s , i MártiresPortugue-
fas S Quiteria , Librada , 1 las demás. 
(c) Ve'afe el num. 317- de los Adverfa-
ños: i fenalemos elle lugar con el car-
bón de los Críticos antiguos. En los 
Breviarios de las Iglefias de Patencia 1 
Siguenza en las A d a s de Santa L i b e -
rata fe lee el nombre ( aunque algo 
diferente ) i piado! o mmifterio defta 
mu-er . Llamanla Sila , fegun las im-
primió el Padre Bivat ad ann.138. num. 
6. aver fido Virgen, i Mártir, dicelo Ju-
liano folamente. 

§ 14 También era efte el tiem-
p o de copiar, o defechar la perfua-
fion de juliano quando dice en el ¿ á -
verfario 379. que. pudieron muí bien 
las nueve Virgines hermanas oír a San 
D i o n i f i o , quando predicava en Gali-

Cia¿". . 15 . Y a que hemos defcubierto 
por las Aftas los nombres de Cati l io, 
i Calfia , padres de las Santas , i el del 
Lugar de fu habitación , que fue Bel-
cagia 5 quiero advenir fin pallar ade-

cantara, la bolvió a reftaurar un. C a -
pitán d é l o s mifmos Germanos liama 
do Cateho , o combidado de la fref-
cura de la tierra , o obligado de los 
ruegos de fu muger Calgia , que de-
via de fer natural de la mifma Ciu-
dad , i tomada en ella al t iempo que 
fue entrada: i defpues de reftaurarla 
tuvo en ella Señorío por algunos anos: 
i tomando ocafion de la frefcura del 
L u e a r , i del nombre de fu propia mu-
ser llamó a la Ciudad Belcagia. t o -
das fon palabras de Erai. Bernardo de 
Brito traducidas del Portugués. Si h e -
mos de creer a Laimundo , eftos fon 
los Padres , i la Patria deltas Virge» 
nes : i no diferencian ellas noticias en 
el tiempo d é l a s d é l o s Breviarios: p e -
ro si de las circunftancias, que aña-
dieron a aquellas los nuevos Cor.onif-
tas. 

§. 16. En el cap. 26. continuando 
los fucefos de las Santas Vírgenes , di-
ce que de la .prelencia .de fu Padre 
C a t i l i o , ante quien fueron aculadas 
por caufa de R e l j g i o n , i averias reí-
conocido él por hi jas , fe apartaron a 
diferentes partes de aquel Reino . ( fon pa-
labras f u y a s , que nos han de iervir 
para adelante. A q u e l Reino es fin du-
da 'la Lufitania ) a donde el Efpiritu 
Santo a cada qual guiav a: defpues en di-
ferentes partes fueron prefasi peleando 
varonilmente, alcanzaron el triunfo de-
fado del martirio , como fe lee en fus 
feftividades, excepto• Santa Quiteria que 
padeció fuera de aquel.Reino , i Provin-
cia , como dejpues fe dirá. Y a fe des-
cubre aqui lo que labia el Padre Hi-
guera de los lugares en que padecie-
ron martirio ellas Santas : pues dice 

que 
(c) D e Santa Silla en Portugal -vea C a r d o í o en el Agiologia Lufitavo a 6. de A b r i l . 
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que todas , excepto Santa Quiteña, 
murieron dentro deíta mifma Provin-
cia i Reino de Lufitania donde avian 
n a c i d o , i donde fueron prefentadas la 
primera vez en el Tribunal de fu Pa-
dre Catillio. Veamos agora c o m o con-
viene la noticia que Jul iano, i D e x -
tro nos dan : i entrémonos en el pe-
cho , donde fe fraguó éíta grande , i 
notable feparacion que ellos Aurores, 
como los leemos , hicieron deltas San-
tas Virgenes. Quizá defcubriremos en 
gracia de la verdad algo nuevo , que 
eítuvo hafca hoi afombrado con la au-
toridad fantaftica deítos libros. 

§ . 17 . D e Santa Uvi lge for t i s , o 
Liberata habla el mitmo Padre Hi-
guera dilatadamente en el cap. 26. i , 
27. i fuponiendo , como lleva , fu Pa-
dre fue Principe , o fea Prefidente, por 
los Romanos en la Lufitania , i que 
tenia fu afiento en Belcagia , Caítra- . 
leuca , i Caltelbranco : i que alli pa-
recieron ante fu Padre denunciadas de 
impiedad ellas Virgines Santas; proíi-
gue con que dividiendofe unas de 
otras , i guiadas por el EfpirituSanto, 
i Librada en compañía de algunas 
Chriftianas que la quifieron f e g u i r , fe 
entró en un apartado def ierto: alli 
dice que la defcubrieron los Gentiles 
de aquella Provincia , i juntamente 
con fus Compañeras la martirizaron. 
No fie fiabe ( dice ) si propio dia de fu 
martirio, i por efjo le celebra la Santa, 
Jglefia de Siguenza en el dia que fe ce-
lebra el de otra Santa , cuyo cuerpo efid 
en Italia con titulo de fola Virgen, fin 
que della fie diga aver fido Mártir , fino 
antes confeffora en 18. del mes de Hene-
ro. Su cuerpo {a lo que piadofiamente fie 
cree ) por los Cbrifiianos fue llevado de 
Efpaña a Italia , i efiuvo en la Ciudad 
de Florencia bafia que el año de 1300. 
&c. C o m o no fe fabia el dia de fu 
martirio , íi nueítros Fragmentos de-
ponen , que Santa Liberata es la mif-
ma que Santa Uvilgefortis: i delta nos 
coníta que fue fu triunfo a 20. de Ju-
lio , dia en que la tiene puelta el Mar-
tirologio Romano? L a refpueíta eítá 
mui f á c i l , ü decimos que quando ef-
crivia con ella duda el Padre Higue-
ra , no fe fabia , porque lo huvieífe 
dicho Dextro o juliano , fer dos nom-
bres de una mifma V i r g e n , Liberata 
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la relación que hace deftas Santas her-
manas , üempre celebra aquefta con 
el nombre de Liberara , o L:brada, fin 
tomar en la boca el fegundo de Vil-
gefortis: ni los Breviarios, o Hi f lo-
rias nueftras tupieron nunca efte nom-
bre. Solamente en las Adiciones de 
Juan Molano a la primera , i mas an-
tigua imprefsion del Martirologio de 
Uiuardo del año de 1568. fe lee a 
los 20. dias de Julio. Item S0 Uvilge-
fortis Virginis & Martyris filia Rtgis 
Portugalig , quam nonnulli Latine Libe-
ratam , Tbeutonice autem Ontcommeram 
agnominant. En que a la Virgen Már-
tir de Portugal Uvi lgefort is , que po-
nen éíte dia los Martirologios, R o -
mano , i de Ufuardo , le da también 
el nombre de Liberata. D e aqui fe 
tomó ocafion para que Dextro , i Ju-
liano también lo digeífen , defpues 
que fe efcrivió la Hiftoria de T o l e d o : 
i afsi fe hallan lugares expreílbs de 
uno , i de o t r o , que dan ellos dos 
nombres a éíta Santa. D e Dextro ad 
annum Chrifti 1 3 8 . » . 6. i de Juliano 
en el Cbronico num. 57. i en el Adv. 
249. Pero en la imprefsion de Ufuar-
do en Amberes por Filipo Nul io año 
1583. aquella clau-iula fe reformó afsi. 
In Fortugallia natalis Sanóla Vulgefortis 
Virginis & Martyris , qua amore cafii-
tatis & Chrifiiana fidei in cruce monens 

feliciter tranfivit ad Dominum. D e las 
quales fe trafladó fin duda el lugar de 
Dextro al año 300. que habla delta 
Santa , diciendo que florecía fu me-
moria : afsi. In Lufitania Civitate Cal-
lenfi, qua prope C afir a Lflia fita eji, 
Sánela Evulgefortis fioret pro fide 
pudicitia mortem pajfia. Deícubrefe mas 
éíta verdad en que el Padre Higuera 
no feñala a Santa Librada lugar de 
martirio : folo dice que en el yermo 
donde la prendieron los Miniítros , la 
atormentaron. I que ello fueffe den-
tro de los términos de Lufi tania, de-
jalo y a advert ido, quando d i c e , que 
todas las hermanas , excepto Santa 
Q u i t e ñ a , que padeció martirio en la 
Carpentania, parte de la Eipaña T a r -
r a c o n e n f e , a l canzaron la mi íma c o r o -
na en la Provincia de Lufitania. A g o -
ra dice Dextro que padeció en la C i u -
dad llamada Amphiloquio de Gaiicia, 
parte también de la Tarraconenfe. 
L u e g o v a dice lo que antes no decía. 
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del Padre trario en todo a lo que h! 

¡•que el Padre Higuera m 

' " 7 2 
Conocefe la inconftancia 
Hiauera en que al tiempo de eícnvir 
la Hiftoria, todas lus congeturas las 
enderezo a hacer de Portugal éftas 
Santas: i a elle viío interpreta ler Bel-
cacia la Corte de fu Padre, lo que 
es^hoi Caftelbranco en aquel Reino: 
defp.ues mudó en parte de intento; i 
quilo interefar a Galicia en la defen-
fa defta novedad , dándole una auto-
ridad de Dextro que pufiefié el triun-
fo de la Santa en Orenfe , que es Ara-
philoquio , o ceica della : pero no por 
eflo quifo que Portugal cedieífe lue-
g o fu derecho ; antes le ofreció otro 
lugar del mifmo Dextro ad ann. 308. 
bien que éfte recibe interpretación no 
contraria al primero ; i otro también 
de Juliano en el Adver. 2 4 9 . 1 , 380. 
( que como mas moderno , fiempre 
queda con inferior lugar a Dextro ) 
en donde dice que padeció martirio 
en Portugal ad C afir diuca. I aqui fe 
puede referir lo que también dice en 
el Chronico num. 504. que ñorecio en 
Luíitania. Pero fin duda inclina mas 
a la Galicia : pues fu Juliano en el 
nv.m. 57. tantas veces c i tado , quiere 
que nacieffen éftas Vírgenes in Civita-
te Gallada, ditta BeleagrafEs con p o -
ca diferencia el Belcagia de los Bre-
viarios) qua nunc dicitar Sajona prope 
Civitatem dicíam Tudenfem. I con efte 
mifmo fin de favorecer a Galicia con 
la procreación defte infigne Coro de 
Vírgenes , hermanas , i gloriofas Mar-
tires , hizo que Juliano diefíé a fu 
Padre titulo de Prefidente , no folo 
de Luíitania , fino también de Galicia 
en el Adverfario 248. 

§, 18. En decir mi fentimiento de 
los lugares que fe acomodan a las de-
mas V í r g e n e s , feré mas breve: por-
que generalmente reciben todas una 
mifma contradicción , que es la que 
les hace el Padre Higuera con adver-
tir q u e , excepto Q u i t e ñ a , todas las 
demás murieron en vanas partes del 
Reino , o Provincia que íu Padre go-
vernava , que era la Lufitama : porque 
Q u i t e ñ a m u r i ó en M a r g a h z a , L u g a r 
p u e f t o en la C a r p e n t a n i a , 1 c o n l i g u i e n -
t e n i e n t e en la parte , o R e g i ó n de h i -
p a d a , q u e l lamaron en a q u e l l a anti-
g u a d e m a r c a c i ó n T a r r a c o n e n f e . ^ P u e s 

D e x t r o , ni Ju l iano le e n f e ñ a r o n 
e n t o n c e s l o q u e h o i m u e f t r a n , c o n -

zo'arnés que^efloY fu Hiftoria : i con 
eflo quedan los nuevos Coromftas o 
Chroncgrafos en esfera tan infcnor, 
que a qualquiera le es licito , 1 aun 
decente negarles la fe , que no toma-
ron de aquellos graves , 1 antiguos 
Varones con cuyo nombre , 1 lello 
han pretendido los privilegios de in-
falible verdad. Dicele que Santa Ma-
rina , o Margarita alcanzó la palma del 
martirio en Amphiloquio , que es O -
r e n f e , fegun Dextro ad ann. 138. n, 
5. M. Máximo ad ann. 556. i Juliano 
en el ». 58. añadiendo el miímo en 
el Adverfario 385. que la milma Santa 
fe llamó G e m m a ; pero nota que A m -
philoquio no es Orenfe , fino junto a 
ella: Genevera en T u i ; porque afsi fe 
ha de creer fe eferivio en Juliano Ge-
nima : Eumelia que Juliano en el Adv. 
384. dice que es la mifma , que Eufe-
mia , en el Lugar llamado A b o b n g a , 
o Abobrica de Galicia también; V i c -
toria en C o r d o v a ; Marciana en T o l e -
do ; Bafilica , o Bafilia en Afia en la 
Provincia de Siria , aunque otra cofa 
dice Juliano en el Adv. 251 . i G e r -
mana en Cartago de Africa. Ninguno 
deftos lugares, que Juliano feñala en 
los números 57. i , 5 8 . i Adv. 2 4 9 . i , 
2 5 1 . pertenecen a la Provincia de L u -
fitania , como fabe el que ha vifto ios 
primeros principios de la Geografía 
de Efpaña , que es la divifion della 
en las tres porciones , o Goviemos de 
Tarraconenfe , Lufitania , i Betica. L a 
Lufitania fe comprehendió dentro de 
los Rios D u e r o , que la feparava de 
Galicia , i Anas , hoi Guadiana , que 
la dividía de ia Betica , i eftos dos rios 
por la parte Oriental , fe comunicavan 
con una linea imaginaria que determi-
nava por efta parte a la Provincia, de-
jando fuera en ia Tarraconenfe los 
Pueblos Carpentanos , i fus Poblacio-
nes T o l e d o , i las demás. T o d o efta 
anda tan claro en los G e ó g r a f o s , que 
me efeufan de traer fus teftimonios. 

§. 19. Agora sépafe , que , fi no ai 
otro fundamento , que la autoridad 
del nuevo , i temerario Juliano , para 
que fe entienda ler diferentes Santa 
Marciana cuya fiefta celebra T o l e d o 
en 12. de Julio , i otra del mifmo nom-
bre que celebra Africa la C c l a n e n í e 
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en 9. de Henèro ; èfta es ninguna, i 
confìtte tolo en averlo imaginado afsi 
fu nuevo Artífice. Mucho e s , que , fi 
fon dos , concurrielfen ambas en las 
circunftancias , i efpecie del martirio, 
i mayormente fiendo no tan frequen-
te , como el morir hecha pedazos por 
una fiera. El Cardenal Baronio cree 
fer la mifma. I el Oficio p r o p i o , que 
tiene Santa Marciana en el Breviario 
Gothico , con todo lo que fe refiere 
de fia martirio en el H i m n o , Sacra 
triumphum Martyris , &c. conviene con 
las Acias que a nombre de S. Marcia-
na la que Africa ce lebra, pufieron en 
fus Martirologios Pedro de Natalibus 
lib. 2. cap. 58. Mornbrício tomo 2. i Vin-
c e n d o Belovacenfe in fipeculo Ub. 13. 
cap. 36. i , 37. I para que fe vea lo 
que el Padre Higuera fentia quando 
eícrivio la Hiftoria, pondré fus pala-
bras que fon del cap. ult. dette libro. 
Míicho qui fera hallar àia , mes, i año, 
en que poder decir la Vida , i cofiumhres 
de las Santas Mártires, no menos her-
manas de S. Quiteña en el martirio , que 
lo fueron en la Virginidad , i nacimiento5 
mas no hallo quien de ellas diga nada. 
Bien claramente dà por faifo quanto 
leemos en Juliano de ellas Santas. Pro-
-figue de la nueílra. Solamente de la 
Marcia diré , que la celebra la Iglefia 
Gothica , haciéndola mucha fìefta , i apro-
vechafie del Oficio de Santa Marciana la 
de Africa por aver fido Mártir, i pare-
e e ríe en el nombre. Verdad es que Cefiar^ 
Baronio la hace natural de fi a Ciudad, i 
que en ella fie celebra , o porque en tiem-
po de Godos fue trafiadado a ella fu cuer-
po : mas fi efio fuera afsi, es de creer 
digera algo el Himno 5 mas en todo el 
Oficio no fe dice de donde fiuejfe. Pedro 
de Natalibus la hace . . . . . . . . . * cofa 

que no fe entiende bien , ni que pueblo 
fea : i el 'decir Cafaream , no Jabemos fi 
es Zaragoza. Dice que Beda , i Adon 
le feñalan el martirio en Mauritania: 
i que el Cardenal Baronio fíente que 
padeció en Toledo , dando mas credito al 
Oficio Mozárabe, que no a Beda ,. ni 
tampoco a Adon. Donde eflà Dextro, o 
porqué fe e feonde , autor mas anti-
g u o ' q u e eftos dos , i en cuya autori-
dad feria bien fe apoyaíle la opinion 
del Cardenal ? I fi Dextro , no , donde 
eftà Lui tprando, el qua! en la Era 

14. hablando del nuevo muro, 1 obras 
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conque engrandeció V V a m b a a T o l e -
do , dice que fobre la puerta de la 
Ciudad , que mira al Oriente , fe pu-
fo la dedicación a Santa Marcia , o 
Marciana, Virgen , i Mártir , fu Ciu-
dadana. Y o no quito , ni quiera Dios 
t a l , a Toledo , la gloria *de tenerla 
por Santa fuya. Advierto folamente 
la poca fè de Juliano , para que de 
hoi mas no flaquee la de nueftras Hif-
torias , i Tradiciones con los natura-
les , i eílraños , fi ven que nos vale-
mos para eftablecerlas de tales Auto-
res como eftos , que foio tienen apo-
y o en la vanidad de quien los inven-
t ó , i en la credulidad, de quien haf-
ta h o i , excepto algunos pocos , en 
grande perjuicio de la verdad , aun-
que con difeulpa en la disimulación 
de que falieron ve l l idos , los admitie-
ron. Leenfe en el Cbronico dèfte ad 
annum 155. fegun que el Padre Bi-
var le ordenó en fu edición , hallan-
dofe ella memoria en la primera de 
Zaragoza puefta cien años defpues. 
Toleti patitur Sanóla Marciana, filia, 
Catella Reguli Lufitania , fior or que ofio 
aliarum Virginum Aelio & Laterano Con-

fulibus. N o negamos tanto la fenten-
eia delle lugar : pues tiene algún fun-
damento , parte en lo que dice el 
Martirologio Romano , i parte en lo 
que refieren nueftros Breviarios. N e -
gamos que lo digeífen Dextro , Luit-
prando , o Juliano, pues m en èlle , ni 
en otro lugar fe vale el Padre Higue-
ra de fu teftimonio. Bien que lo mas 
cierto es , que no fue natural de Ef-
paña èfta Santa, fino de Africa , don-
de es mui cierto que recibió el mar-
tirio. Permanecen las Af tas d è i , 1 an-
dan ya impreftas en el primero tomo 
de Aclis Sanctorum del docufsimo Pa-
dre Juan de Bolando en el dia 9. d e 
Henero ; i fon las mifmas que el P a -
dre Frai Francifco de Bivar vio.en la 
Libreria de San Bernardo extra muros 
de T o l e d o , i de que trafiado una 
chufula en las notas al lugar de Dex-
tro anno r55> V I k a 
enteramente el mifmo Padre , bailo a 
que nos digelfe lo que contenían , o 
indicavan contra fu Dextro ; ni a fa-
carie de la perfuafion en que èfte A u -
tor le pufo de fer eftas Acias las del 
martirio de Santa Marciana en T o l e -
do i no de Santa Marciana en Afr i-
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ca , q u e j u z g ó d i f e r e n t e s 
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N o ai fun-

d a m e n t o para mult ip l icar ellas Santas, 
- r u q u e la memoria*de Santa Marcia 
na le repita en el Martirologio : pues 
efto es muí frequente: i en el mifmo 
nota ei Cardenal Celar Baronío , que 
efta duplicada memoria en los dos días 

de Henero , i , 12. de Julio , fe de-
ve tener por una rnifma. Devió de fer 
fin duda el triunfo defta Santa mui 
c e l e b r a d o , ! como tal pudo hacer del , 
V della comemoracion la íglefia de 
Efp.iña mudándole el día : fino es que 
fe tralladó alguna Reliquia f u y a acá 
en el día i z . de Julio en que dice el 
Martirologio , hacia T o l e d o memoria 
de la Santa. D a a entender a lo me-
nos no fer nueftra , el no hailarfe me-
moria de que lo fuelfe en el Himno 
Gothico del Breviario M o z a r a b e , ^ e l 
qual no callara ella gloria a Efpaña» 
1 conformándole , como fe conforman 
en todo , el Himno referido , i las A c -
tas defta Santa , fuera de duda queda 
fer el H i m n o , i las A d a s efcritas en 
loor de una mifma Marciana: conque 
fi en las Aftas huviere tales feñales 
que hagan evidencia de el martirio , i 
naturaleza defta iluftre Mártir en Afr i -
c a , quedará el Himno tambfén por 
f u v o , i no podrá referirfe a la otra 
del mifmo nombre , que D e x t r o , 1 fus 
fequaces quifieron traer a T o l e d o : 
fiendo mui cierto que f ihuvie f le ban-
ta natural de aquella Ciudad , o por 
patria, o por mart ir io; , a e l l a , 1 no 
i la de Africa celebraría el Oficio Go~ 

t h í ° 2 0 . Señalan pues las A f t a s ei 
lugar donde nació efta Santa Virgen 
Erat Beata Martyr Marciana Civu RuJ-
veguritani Municipii, Virgo pulcherri-
J a , & c . I nota muí bien el Padre 
Juan Bolando que parece fer la ver-
dadera lección Rufuccuntani Lugar de 

la Mauritania Ceíarienle , de cuyo> O -
bifpo Fortunato ai mención en la Col-
lación Carthaginenfe cap; 13 5' 1' 3 f -
como también del Obiipo M c ^ u o 
defterrado por Hunnerico Reí de ios 

Vándalos el ano de 4 8 * t 
cia de las Provincias de Africa que 
publicó el Padre Jacobo Sirmondo. 
También ai en la mifma Provincia de 
Mauritania Cefarienfe Lugar llamado 
Sugubarri , por Tolomeo: de quien 
Ammiano Marcelino en el hb. 29. le 

acordó damandole Municipio Sugab.arri, 
taño • a donde defde Cefarea le enea, 
mino el Capitan Theodofio , 1 hallán-
dole tan cerca ellos dos Lugares , pu-
diera también creerle aver fido de 5u-
"abarri efta Santa: delde donde le pa-
so a Ceíarea , como veremos. I a cita 
lección fe acerca mas la de el Obi ípo 
Equilino que llama a ella Virgen Inf i 
veoritana : como también el Belvacen-
fe°: i la dé Bonino Mombricio en el 
tomo 2. lfveguntana : que todos ellos 
pudieron ver las mifmas A f t a s , i en 
ellas èftas diferentes lecciones. 1 aun-
que efto fea congetura, deve hacer 
tanta fuerza a los Ingenios dóciles, 1 
dé buena cafta , como hiciera el ha-
llar éxpreífo el nombre de A f r i c a , o 
de Mauritania en las mifmas Aftas . 
Porque las demás feñas que alli fe 
dan , fuerzan el entendimiento a élla 
parte. Sigúele immediatamente a las 
palabras que quedan traíladadas arri-
ba , las figuientes : Virgo pukhemmtt 
Beo dicata , nobihs genere , qua contemp-
tis divitiis ad Cefaream veniens accola 
in cellula fuá captatem cuftodiem habi-
tabais Cefarea es la Ciudad Metropo-
litana , i que dio nombre a la Mauri-
tania Celarienfe. Dice defpues. Ante 
Arcus fedenti vocabantur , & funt pro-
ximi porta Typafitafina. A q u i ai algún 
error : porque el fentido no fe perci-
b e bien : pero la mención de la Puer-
ta Typafitafina , que el Padre Bolan-
do notó bien averfe de leer Tipafita-
na ; es otra feña conque nos llama la 
verdad a creer lo mifmo que vamos 
diciendo: porque èlle es nombre de 
un Lugar de la mifma Provincia, del 
qual por mirar a aquella parte , pudo 
tomarle la puerta de la Ciudad de 
Cefarea. A i mención de Reparato , O -
bifpo Tipatifano de la Provincia Ce-
farienfe , defterrado por el Vandalo 
Rei Hunerico en la rnifma Noticia dé 
las Provincias de Africa. El nombre 
fue T i p a f a , i ponenle en la Maurita-
nia Cefarienfe Ptolemeo i Antonino. 
Pero valdrème folamente dé un lugar 
de Ammiano en el hb. 29. que prue-
va mejor que o t r o , no folo aver avi-
do Tipafa , péro también caer muí 
cerca de Cefarea. Exinde cum difeurfis 
itineribus magnis Tipafam nofter Dux 
introiret ( Habla de Theodof io Maef-
tro , o General de la Cavalleria em~ 

bia-
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biado a Africa por el Emperador ) lS-
gatis Mazicum , qui fie confociaverant 
Firmo , fiuppliciter obfecrantibus veniam, 
animo elato refipondit: «z eoí , ut pér-

fidos , ¿WTM protinus commoturum. Qu¿-
¿»j imrninentis periculi metu defixis , re-
vertique jufsis ad fuá , Cafare ara iré ten-
debat , urbem opulentam quondam ó" 
nobilem , &c. Confta también de lo 
que fe fiigue, aver fucedido el marti-
rio en Lugar que era cabeza de Pro-
vincia , i aliento del Preíidente , quai 
lo fue Céfarea : porque dicen las Ac-
tas, que fue llevada al Pretorio a cin-
co dé los Idus de faenero , que es el 
mifrao dia nueve deíte mes , en que 
ponen la memoria de la Santa ole Afri-
ca todos los Martirologios. Si es bai-
lante todo lo dicho para creer que el 
dueño deltas memoria es Santa Mar-
ciana de Mauritania , i no Santa Mar-
ciana de Toledo que fe quiere intro-
ducir a ellas , no aviendo fido , po-
drán juzgar los mas ápafionados. : 

§. 21 . Novedad es también que-
rer introducir por una miíma Santa a 
Tnmeiia una de las nueve Hermanas, 
que dicen los Breviarios , i a Eufemia, 
c u y o cuerpo venera la Santa Igleíia de 
O r e n f e : como parece que es la inten-
ción de nuéítros Autores , íi fe con-
fieren unos con otros. Dextro en efte 
año 138. juliano en el Chronico num. 
58. i Máximo ad annum 531. que in-
terpreta fer Obobriga ( la qual fegün 
Juliano es el lugar del martirio de 
Santa Eumelia ) lo mifmo que Orenfe 
donde hoi fe guardan las Santas Re-
liquias de Eufemia: i mas claro Julia-
no en el Adv. 384. 

. §. 22. Ni tampoco d i j o , o dejó 
efcrito Juliano, que la Germana pa-
deció martirio en Cartago de Africa: 
íi no decimos que éíta Ciudad cae en 
los términos de la Luíitania , como te-
nemos prevenido con Higuera. Hallafe 
en el Martirologio Romano a 19. de 
Enero una Santa Germana compañera 
de otros Mártires en A f r i c a : i pareció 
que feria a propofiro para acreditar el 
martirio de nueitra Eí'pañola. I quien 
llevó a Cartago de Africa a Germana, 
traíladó fin duda con igual/acilidad, i 
temeridad halla Siria a Banlia. Veafe 
con todo elfo . fi hace alguna contra-
dicción a ello eí Auzyja- , 252.1 p o n 
Juan Tamavo a de A g c u o . N i tu-

U a p , I. 
Yo el Padre Bivar para que ufar de fii 
buen juicio , i muchas letras de erudi-
ción en corregir S ir mi o por Siria en 
eíte lugar de juliano , que es del mif-
mo numero 58. pues conocido e s , q u e 

el principio fe levo Syria, co-
mo parece en el Himno que deltas 
Mártires compufo el Padre' Higuera, 
cuya es también la ciaufula dicha de 
Juliano. El Himno trae el mifmo Pa-
dre Bivar, i antes que é l , Fr. Pruden-
cio de Sandoval en la Hidoria de Tai 
rehriendofe al Padre Higuera , i agora 
nuevamente Don Juan Tamavo en e l 
Martirologio Uifpano a 18. de' Henero: 
el qual defprecia refueitamente la no-
ta que el Padre Juan Botando en e f e 
oía hizo a la novedad introducida por 
juliano en la Hiítoña de Santa Ger-
mana. Aunque los eftraños no fuelen 
fer buenos teftigos de nueftras cofas, 
porque fuelen faltarles las noticias , que 
acá tenemos , tal vez alcanzan lo que 
nofotros lifongeados del amor de la 
Patria no defcubrimos; i como en ma-
teria agena tocan fin embarazos de 
pafsion el punto fijo de la verdad. 
Defcubrirá el t iempo, i eíta mifma 
Cenfura , como efpero , ayudará en 
buena parte a que fe atienda, quan 
íin efcrupulo pudo decir Boiando. Fa-
cer ta bac nec je qui , neo refutare , ani-i 
mus efi. 

§. 23. Añadefe en la Relación 
defeos martirios , por Juliano en el 
mifmo numero 57. que padeció junta-
mente con Santa-Quiteña en Margeli-
za un Obifpo llamado Valentino: ít 
y a no es Obifpo de Valencia : i nota-
fe también que la bienaventurada Ma-
dre de eltas Santas nueve hermanas fe 
llamó Quiteña. N i ios Breviarios lo 
dicen : ni el Padre Higuera quando ef-
crivio la Hiítoña de Santa Quiteña en 
éíta de Toledo lo fabia: pues no fe 
acuerda de celebrar por madre fuya a 
otra Quiteña , ni por compañero de 
fu triunfo a Valentino. I finalmente 
las palabras que arriba copiamos de 
nueítro Padre , en que d ice , que no 
halla quien de fias Santas diga nada .de-
ven bailar para que ios nuevos A u t o -
res Dextro i Juliano fe contenten con 
tener aquella poca autoridad que por 
modernos, i nacidos de ayer aca me-
recen. 

§ . 2 4 . L o mifmo fe ha de decír 
" K 2 de 



r v n f u r a de Hiftorias Fabulofas. 
. " " „„ ,1 Advtr. mano , i d Menenio , • 

£ 
' a» i n l i a n o en el Advér. 
de o t r o lugar de J u U a ^ ^ . ^ ^ 

a 5 5 en ^ e ^ e r i c U d las palabras f í -
ela i m u c h a t a » ^ ^ ^ ^ ^ 

§mentel Martyrum veniam & falutem 

í"Veo Tonfequuios: Severumque pajfum 

inHi/panta J»v r>'J\i Auoufri 
cum quodam Centurión XX. Augujti. 
Bien fe d e f e u b r e a q u i la p o c a c u e n t a 
n u e el I n v e n t o r de D e x t r o h a c i a de 
las verdades d e la I g l e f i a : pues p o n e 
en v e r i f i m i h t u d f o l a m e n t e q u e e l Pa-
dre de las Santas M á r t i r e s , i a m a -
dre no f o l o f e c o n v i r t i e f l e n ^ u o t a m 
bien p a d e c í e l f e n m a r t i r i o , l l e v a d o lo 
í a S m e d e q u e u n M á r t i r S e v e r o pa 
d e c i o en e l día q u e d i c e V é a t e d 
M a r t i r o l o g i o R o m a n o , i los e n c u e n -
tros q u e ^ i e n e e f ta R e l a c i ó n c o n la he-

C h f t a a P e r o antes d e pafifar d e a q u i , 

c o n ' la o'cafion q u e nos o f r e c e d a v e r 

t r a t a d o deftas ^ ^ ^ S S d a 
ra , i p o r q u e n o ^ ^ o u a ^ 

de argüir de falfos a e u o s g ^ 
Cbronico d e F a v i o D e x t r o , q ^ 
p e r t e n e c e n a la ^ 

a d v i e r t o q u e e l ¡ a ^ b f £ g d e l 6 o y . 
c a r t a d e H - de set icu- Á 1 ' 

e f e r i t a d e f d e B e m o n t e £ G a f p a i : A D a 
r e z d e L o z a d a ( l a q u a l , Y 
dei la q u e P ? d r e c g p u e s u a e « f o 
Hiftoria f a v i e n d o da-
cío dé Sandovalpag. = > av\ 
do not ic ia a G a f p a r A l v a r e z d e los lu-
g a r e s d é D e x t r o , i * 
L i o d e S i g u e n z a q u e hablan d i r a s 
Santas añade. ü í i r í F.m.q»e tres par-
Santas , a n a a . . / t o a 

Ueva B j p a n ¿ . c 

tres Santas, , Abouriga, j 
leuca: la Betica ylajarraconnfe 
tres , Orenfe, , * " 
la Alia, ira Africa: i fíete en Europa: 
que quifo Dios íonfagror todo el mundo 
con i fia fangre Portuguefa : / « mucho 
de notar que las primeras Santas que en 
Efpana padecieron martirio ; t entre las 
mleres aue fueron Protomartms fue* on 
TfiíiTo no me acuerdo aver leído, aver 

^ primero£ 
Z Z Z i ^ Z / l d ' e P , PrudeU 
de San Ovidio Arzobifpo de Braga qu 
concurrid con ellas ) Primero fueron que 
ellas Santa Xantippe i Pohxena; t aun-
que las hace Marieta Mártires , no se a 
donde lo leyó : que el Martirologio Ron 

contrar eirá con f o s q U e to-

Padre í P ^ f ^ i r e s que e n e l C h r o -
d a S ^de D e x t r ^ fe bailan aver padeci-
d o de: D e « d e f t £ t 0 , e n 

d ° £ n f ? f P r o n las Santas Hermanas, 
que P a d e C X en el defpues que el 

f r ^ e f a d ^ e n ia carta>que n o 
Paare H gue a mj ^ ^ ^ 

Xilas en el d k h o C h r o n i c o , i ion las 

Ü T s % í a , * Anaftafta naturales de 

vtia aunque Mártires ( * lo que pa-
^e] fueZ della, Panda» Dextro ano 
1 a no fe deven excluir por avei pa-

decido^iiera de Efpaña: porque la car-

nTprfci£con Aquila en Arfa Mana-

" « f m ^ ' s . Montano enSirmio 

d S ^ P ^ Z n l o s O l c a d e s , 
Dextro año i o o . . 

Leda con Fileto , Senador ,i fus hijos, 

Z Ú ¡ a^efto fe figué el mifmo año la no¿ 
Ja del martirio de S. Marina, ifus, 
manas. Y o no hablo aquí. Habla el Pa-
dre Higuera. 

C A P I T U L O I I . 

m LA 1MAGBK m NUES-
tra Señora de Cubilete, t del 
Catalogo de las Ermitas de Ju-
liano. 

s i . T Í B R 0 V L E n é l C T m } & t L > f é g u n d o , hablando del 

Lugar de Burujón , i de algunos finos 
qué le caen c e r c a , dice. I algo mas 
adelante huvo Pobiacion dicha Cubilete-
donde ai una Imagen de nuefira Señora 
de fie nombre de mucha devocion-i bien 
fíequentada. Efta efta Iglefta fobre una 
barranca , que bate en ella el rio Tajo. 
Efte Lugar es mui antiguo : i Julián en 
un Catalogo de las Hermitas pone efta 
Iglefta. Efte Catalogo es el que le im-
primió con titulo De Eremiterus: i la 



^ L i b r o III . 
memoria del Templo de nueftra Seño-
ra en elle Lugar de Cubilete fe lee 
hoi en el num. 22. D e lo qual juzgo 
que fe puede inferir, i tener con fé-
guridaa la certeza defía obra de Ju-
liano : i dé e l la , poner la noca de le-
gitimo a elle numero. 

2. Antes deíto en donde habla 
de Burguiilos , Lugar que eftá de T o -
ledo legua i media a la parte del me-
dio d i a , dice que tiene al Poniente a 
Cobifa media legua , &c. D e Cobifa ai 
mención en los Adverfarios de Luit-
prando num. n . en que advierte fe 
llamó Auguftobriga: i éfte no fe trae: 
ni del pueblo fe advierte cofa alguna, 
mas que nombrarle. 

CAPITULO III. 

m LOS MA^Tl^S SAK 
Fiüberto i San Fabriciano, 1 del 
Lugar de Bayona 3 (De Xan-
tipe. 

§ . 1. / ^ A p . V I . Es del Pueblo 
de Bayona: a que lla-

maron Titúlela los antiguos. Prueva 
el Padre Higuera efto con el lugar del 
Itinerario de Antonino que fituo a Ti-
túlela a diftancia de ocho leguas i me-
dia de Toledo , i quatro i media del 
Lugar que llama Vicus Cuminanus, que 
es Santa Cruz de la Zarza, L o qual 
todo correlponde al fitio que hoi tie-
ne Bayona. Efta es la prueva de que 
u f a : i ílendo afsi que fu Juliano en el 
Chronico, num. 165. dice exprefifsima-
mente que Titúlela fe llamava y a en 
fu tiempo B a y o n a , i fu Flavio Dextro 
habla de Titulcia , i al mifmo tiempo 
feñala el fitio donde fe juntan los dos 
r ios , Henares , i T a j u ñ a , que es lo 
mifmo que aver moftrado como con 
el dedo el lugar donde eftá poblada 
B a y o n a , no le acuerda deltas fegun-
das , i nada inferiores pruevas ; ni en 
éfta 'noticia, ni en la de ios Mártires 
Fabriciano, i Filiberto , que pertene-
cen a Ti tu lc ia , o B a y o n a , toma a 
Dextro , i a Juliano en la boca. Pon» 
dré las palabras para defterrar de fu 
Chronico de Dextro a lo menos una 
Glofía perjudicial, que hace a ellos 
Mártires, Monges. Dice el Padre Hi-
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güera. En tiempo de la perfequucion de 
Valeriano padecieron en e(ìe Lugar dos 
Santos Mártires, de quien hace mención 
el Oficio Gotico ( porqué no Dextro? ) 
1 celebranfie , i los'bace EJpuñóles el Mar-
tirologio Romano. I parece dà a enten-
der Cejar Baronia en las Anotaciones 
que ballòfius Vidas, o cofias de/íos San-
tos en un libro antiguo de mano. La 
Carta del Rei Silo al Arzobifipo Cigila, 
de que en fiu lugar fie tratara , die?que 

fueron naturales defia Imperial Ciudad, 
i que padecieron en Bayona en tiempo 
que era Arzobifipo de Toledo Melando 
año de 283, fiundo Prefidente de la Pro-
vincia M. Aurelio Valentiniano, &c. 
1 luego. Es mucha honra , i gloria d,efiz 
Ciudad , que aya criado hijos, que con-

fiagraffen otras Ciudades con fu fiangrei 
como lo hicieron los excelentes triunfado-
res Fabriciano i Filiberto. Defpues Mon-
ges de la Orden de San Benito edificaron 
en el lugar ( a lo que fe puede piadofia-
mente creer ) del martirio un Monafierio 
de fu Orden de la advocación de los mifi-
mos Santos ; como confia por un Conci-
lio que celebrò el Arzobifipo de Toledo 
Orondo , como lo dice Juliano , Arciprefis 
te año de 935. que celebrando un Con-
cilio en Toled,o Je ballò en el, Lupo Abad 
del Monafierio de los Santos Mártires 
Fabriciano, i Filiberto , en la Villa de 
Titulcia , el qual por aquellos años era, 

famofio. I poco defpues. Ai otro S. Fi-, 
liberto Santo , que fe celebra fu fiefia 
èfile mes ( de Agofto ) a 2 2 .mas fue Abadt 

i ConfeJfior , mas de 400. años defpues 
àefie : i tengo yo para mi que por la de-
voción de nuefiro Bienaventurado Fili-
berto tomó efte Santo Abad el nombre, o 

fius Padres fie lo impufieron por reveren-
cia del Mártir : i por hacer poca difiin-
cion defitos Santos en una Rubrica del 
Breviario Gotbico ponen a San Filiberto, 
Abad, i Mártir. En el i ibro 8. c a p . i 6 . 
llegando con la Hiftoria a los tiempos 
en que padecieron eftos Mártires dice 
brevemente cafi lo mifmo : dice que 
eran naturales dé T o l e d o , i por tales 
los da ef Rei Silo en la Carta ai O -
biípo Ciglia : que padecieron en T i -
tulcia hoi Bayona : que padecieron 

fiendo Arzobifipo de Toledo Melando : i 
defpues ( dice ) tuvieron un notable Mo-
nafierio en aquella Ciudad. 

2. Por efta noticia que nos dà 
él Padre Higuera deítos Mártires , tan 

c u é r -



A e o f t o hiciera a 

Caifan de Hiftonas Fabulofas. 
^ ' - - Mozarabe haciendo diftinción con l a 

verdad núSn.a, de Phiübcrto Mártir, 
a phiübcrto A b a d : i Dextro que e 
formó en eíios dias para derribar lo 
bien fundado , o para fundar lo tallo, 
Pretendiendo, como parece, apoyar 
el verro del mifmo Breviario , quiere 
hacer Abad al Mártir , i al Templo 
que edificaron Monges Benitos tantos 
años defpues , fundación fuya ,1 de San 
Fabriciano. 

§ 7 Y a que queda el lugar de 
Dextro con la Ceníura que merece, 
veamos como conviene con lo que fe 
trae de juliano. El mifmo Juliano en 
el num. 465. dice afsi. Blafius Conci-
lium contrabit boc amo {910.) m Urbe 
Tobiana. Conveniunt autem ad illud E-
pifcopi, viddiset Egas Valentinas, &c. 
I lueCTo immediatamente. Florebat boe 
tempore Fabncius Ábbas SS.Fabriciam,& 
Pbiliberti in oppido Titulcia , nunc Bajo-

7 8 — 
• A \ Wen fundada , fe defeubre 

' l í f o i ¿' 'inVoiencia del fingido 
D ^ ro J Dice afsi en. el año 308. , . 6 . 

• ' •„,, rorvetania prope Tbermedam 

nuhi philibertus , & Fabríaanus qut 
ir confiuenti Penar ii fluminis Tagamí que 
Monafierium Deo Opt. Max.& B. Vir-
cini dedicarunt. Si el Padre Frai Fran-
cifeo de Bivar huviefle leido lo que 
de otros Mártires efetivia entonces 
quien tenia en fu poder el C h r o n i c o 
de D e x t r o ; poco fe fatigara en _fun-
dar con ocafion defte lugar la antigüe-
dad del Monaquifmo generalmente , 1 
en EíVaña. N i Don Juan T a m a y o de 
Salazar en fu Martirologio a 22. de 

eftos Mártires M o n -
g T s T t V y e n d o un Himno de A u l o Ha-
lo , o de otro tal Poeta en c o m p r o -
bación de fer naturales de T o l e d o , 1 
Mártires de Titulcia. Bien que elte 
Himno no dice que fueron Monges , 1 
fundaron Monafterio , fino que fe re-
tiraron a vivir en foiedad, o a fer Her-
mitaños. I efto es muí diferente. N o 
apruevo el Himno halla que D o n j u á n 
T a m a v o califique fus códices antiguos, 
que cita a cada paííb , i que tanta fot-
pecha traen coníigo de fallos , 1 iu-
pueftos por alguno que quilo burlar 
de nofotros defpues de^el formador de 
D e x t r o , i ios demás, t i mifmo argu-
mento figue Frai León de San T h o -
mas en fu Benedictina Lujitana , 1 rtte-
tado 2. part. 1 . cap. 1 . creyendo en-
gañado como los demás, a Dextro , 
f a " l a Carta del Rei S i l o , i haciendo 
grande aprecio de fus fabulas. Bien no-
table cofa "es que por los anos de 
i 5 96. que con ios Dextros , Máximos, 
Luitprandos , i Julianos en la mano , 1 
en la rnefa fe eferivia la Hißona de 
Tokdo , eftos Mártires fucilen fulamen-
te Mártires, que es el mifmo nombre 
conque los celebra el Martirologio Ro-
mano en el dia 22. de A g o f t o : 1 def-
pues repentinamente aparecieren ne-
chos Monges. L a Hiftona dice que 
en el luga?, fegun íe entiende de fu 
martirio fundaron defpues Monges de 
San Benito Iglefia, i Monafterio a fu 
nombre; i Dextro quiere que ellos 
mifmos fucilen ios Monges , 1 Funda-
dores de la Iglefia. La Hiftona tauí-
face a la equivocación que reinita uc 
la rubrica mal pucha en el Breviario 

na, & Concilio interfuit. Cierto es 
pues y a en efte tiempo cita a jul iano 
el Padre H i g u e r a , que habló Juliano 
defte Concilio , i defte A b a d . Pero de-
cía entonces que el Obi fpo que le con-
gregó era O r o n d o ; i que el Abad te-
nia &por nombre L u p o . A g o r a fe ad-
judica a Blas el Concil io , fucefor de 
O r o n d o : i fe confirma el Abad en 
Fabricio. T o d o lo puede el tiempo : i 
no puede poco en aver hecho que 
éftas apariencias fe ayan recibido co-
mo verdades. 

§ . 4. Veafe agora que fe merecen 
eftos Autores en la parte que dellos 
no hace memoria el Autor de la Hif-
toria de Toledo : pues aun no afenta-
mos el pie feguro , ni aprendemos ver-, 
dades afentadas , quando la hace no-
tefe quantos años defpues que eferi-
via el verdadero juliano , i aun algo 
defpues que eferivia el Padre Higuera, 
fe introdujo a decir el Juliano fupuef-
to en defenfa de las congeturas , i dif-
erirlos de fu artifice : Titulcia , nunc Sa-
jona en el num. 465, 

§. 5. En el fin del mifmo Capitulo 
fon bien notables para el intento defta 
Cenfura las palabras , que copiadas 
como fe leen , fon las que figuen a 
una advertencia que hace nueftro Au-
tor , de que Frai Caribeño en la Cirro-
nica de Aragón , elcrive que los de la 
cafa de Cabrera Ion decendientes de 
aquella Señora llamada Xantippe , que 

re-
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recibió en fu cafa al Apoítol San Fa-
bio , quando vino a Efpaña. Defcon-
tentale della noticia por venir funda-
da folo en la voluntad del que la di-
ce. Añade q u e , fi fuera elio cierto, 
feria una de las mas iluftres afcenden-
cias que le podian defear, decendiendo 
de una Señora principad tan antiguaron 
ya fus palabras ) i gran Chrifiiana , difi-
cipula de las que tuvo San Pablo en Ef-
paña-, que por fus admirables virtudes la 
tiene la Iglefia al prefente por Santa : i 
celebra fu fiefia la Iglefia Latina , i Grie-
ga a 23. de Setiembre , comofie puede ver 
èfie dia en el Martirologio Romano, i 
Menologio de los Griegos. Fue efia San-
tifica Señora muger de un varón ilufi 
tre llamado Probo , muí privado del Em-
perador Nerón ; i a lo que parece gover-
nava entonces aquella Provincia : el qual 
con fu muger merecieron tener por huefi-
ped a San Pablo: i de fu converfación 
les refiultò tanto bien como fer dicipulos 
de San Pablo , i heredados en el Cielo. 
De los quales yo no devo decir, i afir-
mar que ferian gran parte para que toda 
la Provincia oyejfe fu fiagrada dottrina, 
Convirtiòfie entonces Philotheo Señor de 
la Provincia ; el qual mereció fer dicipu-
lo del mifmo S. Apofiol ; i uno de los 
que bautizó : lo qual hizo con el egemplo 
de Xantippe , Pohxena, i Probo , que fie 
convirtieron a la Fè i conocimiento de la 
Verdad de Chrifio. Efta es la noticia 
que de Xantippe , i Probo fu marido; 
de Polixena, i de Filotheo dà nueftro 
Autor : de todos los quaies ai hecha 
mención en tantos lugares del Chro-
nico de Flavio Dextro , i del Chroni-
co , i Adverfarios de Juliano , que 
bien tenia el Padre Higuera que de-
cir deftos Santos con referir folamente 
lo que Juliano , i Dextro repiten con 
tanta afectación , de fu linage , patria, 
dignidad , converfion , vida , i muerte. 
Aguardará qualquiera que huviere 
leido eftos Autores , fabiendo que an-
davan ya en las manos de nueftro Pa-
dre Higuera , ver hecha una iluftre 
memoria deftos grandes Coronillas de 
las ^lorias de Efpaña , en ocafion que 
tan l u y a es , i en que fe les deven 
tantas Ungulares circunftancias , que 
nos dejaron efcritas deftos primeros 
difcipuíos de San Pablo en nueftra Ef-
paña. I con mucha razón lo aguarda-
ra , i tanto mas le admirará de que 
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no lea efto afsi , quando leyere traí-
dos cuidadolàmente para comproba-
ción de la Hiftona que deja referida, 
otros Autores, q u e ni en antigüedad, 
m en gravedad fe aventajan a Dextro, 
m aun a Juliano por la 'razón aue va 
diremos. A las palabras de nueftro Au-
tor y a citadas , fe figuen immediata-
mente , fin interponerle otras algunas 
las que dan remate al capitulo °defta 
fuerte. Son Autores defilo Sophronio Pa-
triarca , Simeón Metafrafies ( afsi eftá 
en mi copia: puede fer el Menolo-
gio ) Ercolo Fabro , Vafeo , i otros, co-
mo Ambrofio de Morales, Garibai , tra-
tando de la venida del Santo Apofiol a 
efias nuefiras partes. Increíble es que 
huviefle y a en Dextro , i juliano lo 
mucho que hoi tenemos , i labemos 
por ellos de Xantippe , i los demás , i 
que a vifta de fus teftimonios clarifsi-
mos i tan repetidos le valga nueftro 
Autor de otros afsi antiguos como 
modernos , que todos devieran ceder 
a Dextro por mas anciano en edad , i 
en autoridad, i por efcritor mas pun-
tual , i diligente de las cofas de Ef-
paña que alcanzarla fin duda mejor 
que los Griegos. I en efta cuenta , i 
grado de eftimacion igual con la de 
D e x t r o , o algo mayor fe deve poner 
Juliano en lo que toca a efta mate-
ria : no por s i , que defa fuerte mui 
inferior queda , lino por la autoridad 
de Eutropio , Hiftoriador Chriftiano, 
cuyos libros dice en el Adverfario 425. 
que tradujo de la lengua Griega en la 
Efpañola , i que habla mucho de los 
Apoftoles de Chrifto ; i de San Pablo 
en particular refiere, como le cono-
cieron en Efpaña Xantippe, i otros en 
las Ciudades de Libi í fofa , i Laminio. 
N o puedo afirmar quien fea efte Eu-
tropio en la perfuafion de quien le 
nombra aqui por Efcritor de Hiftoria 
Chriftiana. Conocido es el Autor del 
Breviario , o Compendio de la Roma-
na , que vivió en quanto tenían el 
Imperio Conftantino , i fus hi jos , Ju_ 

-liano , Joviano , Valentiniano , i V a -
lente , a quien dedicó fu obra : pero 
èfte fue Efcritor Latino , i èfta len-
gua devio de fer la luya natural, no 
la Griega. Los demás Eutropios , uno 
Gramatico a quien cita Prifciano en 
el primero l ibro, otro Medico , de 
quien hace memoria Marcelo Empi-

ri-
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rico en la Prefación de fu obra De Pr<e~ 
dicamentis , i ci ultimo Presbitero, a 
quien hacen dicipulo de San Aguftin, 
i*de quien le acuerda Gennadio en 
fus Varones iluílres , ni por fu pro-
f a sion , ni por lo que deilos fe eferi-
ve , parece que pudieron eferivir Hif-
Toria Chriíliana. Pongamos pues a Eu-
tropio en la elafe mifma donde que-
darán acomodados otros de igual va-
nidad , i fubftancia, acompañando en 
fuerza de èfta C e n f u r a , i de la luz 
que configo trae , la verdad a nueftros 
Autores. 

§. 6. Haré brevemente un com-
pendio de lo que ellos dicen de nuef-
tros Santos , atando los lugares de ca-
da cofa : porque fe vayan advirtiendo 
para ponerles la nota de fupuellos , í 
fa l los , que merecen. N o porque mu-
cho dello no fea verdad : que lo es 
fin duda, en que conteftan los Auto-
res que cita el Padre Higuera libres 
de toda f o f p e c h a , fino porque los 
Chronicos referidos de Dextro , i j u -
liano , que fe defcubríeron eri ellos 
tiempos , no tenian nada de ello. 

M. Marce lo , Prefetto de la Ciudad 
de Roma tuvo por muger a Claudia 
Xantippé originaria de Athenas , aun-
que Ciudadana también .Romana, que 
por fer de eílatura algo mayor , que 
la ordinaria, dio ocaiion a que nuef-
tro Poeta Marcial burlaífe della en 
aquel Epigrama 58. en numero del li-
bro 8. 

Summa Palatini poter as <equare Colofsi, 
•Si fíeres brevior, Claudia , fefquipede. 

Dellos Padres nacieron M . Marcelo 
Eugenio , Obi fpo que fue de Toledo, 
i Q . Marcela Xantippé : la qual casó 
con Probo , o Lucio Sabino Probo : i 
vivia con fu marido en Efpaña en la 
Ciudad de Laminio , quando el A p o f -
tol San Pablo vino a ella. Sucedió al 
carearfe el Apol lo! con èfta xMatrona, 
aquel prodigio , de verla con ciertas 
letras de oro eferita la frente : i figuió-
fe a èl la converfion de teda èfta fa«> 
milia por la predicación de San Pa-
blo. Halla aqui eferivio Dextro en el 
año 64. i en el año 100. de Chrifto. 
En el Chronicon de Juliano ai hecha 
mención dello mifmo. I fe añade, que 
Polixena , hermana de Xantippé , re-
cibió también la Fe de el Evangelio; 

rias Fabuloías. 
aunque no della vez. Repitenfe ellas 
memorias en los años de Chrifto 63, 
108. 136. i en los Adverfanos íe ana-
de , que murieron las dos hermanas 
del pues del año 104. en un Lugar 
cerca de Laminio , dicho Manania. 
Veafe el num. 68. en que habla con 
èfta duda del año cierto de fu muer-
te : que no ignorò , al parecer , quan-
do eferivia el Chronico , pues le po-
ne en el de 109. D e Probo marido 
de Xantippé dice Dextro en el mifmo 
año 100. que murió hecho Obifpo de 
Ravena: i Juliano en el Ad-verfario 
423. advierte , que quando fe redujo 
a la verdadera Fè , era Governador de 
la Provincia de los Arenares. D e Po-
lixena eferive Dextro , que predicava 
en Efpaña juntamente con Onefimo, 
dicipulo de San Pablo , i Sara, com-
pañera, i condicipula fuya del Apof-
tol San Andrés , aviendo venido todos 
juntos a Efpaña defde la Provincia de 
A c a y a . Ello dice e n e i año 7 1 . 1 Ju-
liano hace la mifma relación en varios 
lugares del Chronico año 108. i año 
de 500. i en los Adverfarios, numero 
68. 

jf. 7. Ella es la Relación qué fe 
faca dellos nuevos Chronologos : i en 
lo que difieren de lo que fe alcanzó, 
halla èlle tiempo por la noticia que 
quedó en el Menologio de los Grie-
g o s , i en otros Autores de fè : es en; 
decir los Padres de. Xantippé la her~; 
mandad con Eugenio el Prelado de To-: 
ledo , de quien defpues diremos en fií 
propio lugar lo que fe deve creer 5 la 
Prelacia de Probo en Ravena ; aunque 
es verdad que concurre en el nombte 
.con el que fue Obifpo de aquella 
Iglefia: de quien fe puede vèr a G e -
ronimo R ú b e o , que con elegancia , í 
diligencia hiftorió fus memorias : en 
feñalar el año fijo de la muerte de 
Xantippé, i Polixena , i el lugar afsx 
mifmo , i la memoria, i veneración.,; 
que fe les hacia en Efpaña muchos li-
gios defpues. Para levantar ellos edi-
ficios quiméricos fe valen nueftrosAu-: 
tores de los cimientos vivos , i fuer-
tes de la mejor Hiftoria Eclefiafticas 
pero no de tal fuerte, que viilos a la 
luz que les damos , no fe defeubra. 
luego qual parte es la que tiene fir-
meza en la mifma venerable tradición, 
apoyada con teftimopios de irtefraga-

feifi 
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ble autoridad ; i qual a la fombra defta 
ha querido pallar por legitima, i de 
igual fe , fiendo toda compuefta de va-, 
ñas congeturas. 

CAPITULO IV.. 

T>EL LUGA%_ (DE ESCALO-
mlla. *De la poblacion Ari/go-
tas. (De la Era del Cefar. Edic-
to de Augufío en Tarragona. 
Señales que precedieron al Isla-
cimiento de Je/u Chrifiio y i en 

tiempo fue. 

§. i . j f ^ A p . V I L Trata entre 
j otros del Lugar de Ef-

calonilla, puefto cinco leguas de T o -
ledo caí! en el camino que va a Ta-
lavera: i pudiendo advertir con Julia-
no en el Adverf. 456. que quizá eñe 
pueblo fue llamado antiguamente Thef-
falonica: defde donde afirma que el 
Emperador Conftantino dio' los ref-
criptos, que a fu nombre , i con la da-
ta defte Lugar fe hallan en el Códice 
de Theodof io : paífa fin decir defto 
nada :. lo que de la antigüedad defte 
Lugar eferive es mui diferente: pon-
dré fus palabras con la calidad, i con-
fufion que en mi copia fe leen. Def-
pues apartaremos lo que es propio 
del Padre Higuera : i lo que fofpecha-
mos con buena congetura , es añadi-
do : i de los margenes que hizo , o el 
tnifmo Autor , o otro en cuyo poder 
vino efta Hiftoria infer'to en el con-
texto della. Dice que fe halla en Ef-
calonilla efte Epitafio. O P T A T V S E T . 
T E N D E í C E A F L EL G A N I C 
SERVI. H. S. S. S. V . T . L . Quie-
re decir. Optatus & Titus Endeicea Lu-
cius Birrus Ganicences. Se dice de C a -
nica. Siguenfe luego las palabras L a -
tinas f l u i e n t e s que mueftran bien fer 
gíofa , ? no de mano del Autor , pues 
quien las eícrivio en éfta lengua, no 
quifo añadirlas al halo de la Hiftoria 
Caftellana. Efi Ganica prope Aficanoni-
lam : dicebatur ohm Ganica Veraquenjis. 
Hunis mentio efi afud Dextrum , qui fie 
ait anno 383. Synodus altera fit in Lu-

fitmior. alterque Cafaraugujla, Comh 
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Hura contrahitur : prafunt Phagadius E-
pifeopus Burdegalenfis ; Epifiopus Tolofia-
niís, CaucoUveconfis ( pongo todo eíts 
lugar con f u s yerros , como le tengo, 
en la copia) Helenenfis , qui rediens ex 
Lufitania obiit Canaca Veraquenjis op-
ptdo verfius Occafum a Toleto di/iante xx. 
M. P. Idacius Metropolitanas Bracharen-

Jis. Profigue luego en vulgar. Quiere 
decir. Efi a en el termino de^Efcalonillr-
dicefie bel Veragüe; confervato nomine 
vetere non admodum corrupto. Veraquen-
fis ponefie a diferencia de otra Ganica, o 
Canaca que pone Tolemeo en la Tabla de 
la Betica en los Turdetanos vecinos a los 
Lufitanos. G. & C.pro eadem litera an-
tiquis: Canaca , Ú" Canica , & Canaca-. 
Eran efi os efidavos de alli naturales, i 
nacidos en aquella tierra. Cerca de Efi 
calonilla efiuvo el Lugar de Noales, Ó"c-, 
Si he de decir lo que l iento, i pare-
ce no fe puede negar , folamente aque-
llas palabras que fe figuen Latinas def-
pues de la Infcripcion , continuadas 
con éftas ultimas Caftellanas fon d e l 
Autor de la Hiftoria: i ordenólas afsf. 
Serví hic fiti funt ,fitvobis ierra levis. 
Eran eftos Eficlavos de alli naturales. I 
mejor defta otra fuerte. Sit tibí térra 
levis. Ganicenjes fe dÁce de Ganica. Efid. 
en el termino de Efcalonilla : dicefie hoi 
Veragüe. Eran efios Eficlavos de alli na-
turales , &c. T o d o lo Latino es del mar-
gen : i como tal no fe ha de atribuir, 
al Padre Higuera. Antes hacerle car-
g o , de que el lugar de Dextro , que 
fe lee con poca mudanza de como le 
dejamos puefto ad annum Cbrijii 384. 
fe eferivio: o a Jo menos la memoria 
de el Lugar llamado Canaca Ver aquén-
fis fe interpufo alli , defpues que to-
candofe en éfta Hiftoria el nombre de 
Ganica , i el de Veragüe moderno f© 
pasó tan ligeramente por e l l o s , fin a-
cordarfe de que Dextro confervaffe 
tan infigne memoria de efte Lugar en 
fu Chronico. 

§ , 2. En éfte mifmo Capitulo VII. 
quando llega a tratar del Pueblo lla-
mado Arifgotas , a cerca de fu anti-
güedad dice lo que fe figue. En algu-
nas Efcrituras antiguas fe halla llamado 
efie Lugar Arias Gothas , que parece al-

gún Principe llamado Arias aver en el la-
brado o repáradole , o que le dio nombre. 
Cómo no fe califica efta antigüedad 
con la prueva que hace juliano en el 

X, " 



Ce nfiira deHifloriasFabülofas. 
j rc Ubriendo el nom-

Adverfario 377- ^ Lugar , i que fue 

£ r c/*U-C t U L ° l o s V a i c o n e s , o a l o m e -

lo" ei T Í re de Aria 

e n X i g o t a quando en el Impeno d e 
C a v o Cefar pallaron a la Carpetama, 
i allí r e p a r a r o n l l a m a n d o d e í u n o m -

bre Vafconia cierta comarca pueíta al 
medio dia de T o l e d o : de los quales 
dice que también fueron poblaciones 
la d^ Orgáz , i la de Margeliza. D i g -
na era por cierto de no olvidarle tan 
n u e v a , i eftraña antigüedad dellos P o -
bladores de la Carpentania. Pero el lo 
es también ir defeubríendo el hombre 
efeondido , que mueve la figura ef-
pantofa del gigante hecho de cartón, 
fin a lma, como hemos dicho antes. 

s 7 Cap. XI. cita el Padre Hi-
guera a D e x t r o , i a Máximo en com-
probación de que Efpaña uso en todo 
tiempo contar fus años por Era de C e -
far Ambrofio de 'Morales ( dice ) trae 
muchos ecnmplos tomados de los Godos en 
el libro , i Fuero Juzgo : mas confiefia 
que antes defio no fe halla en otras par-
tes: i a la verdad, fi fe halla: porque 
Flavio Lucio Dextro , ¿ Máximo hacen 
mención de Era , i antes defios en el 
Concilio Nic'eno , que fue año de 325, 

fe halla puefta , a lo qué creo, por Ufo, 
hombre criado en Efpaña, &c. Y a he 
dicho que he de advertir todos ios 
lugares en que le hace mención dellos 
Autores para que fe vea fu verdadero 
Temblante , i f o r m a , o por lo menos 
el que tenían entonces. _ __ 

? 4 Cap. XIII. Empieza elle ca-
pitulo con decir que algunos Autores 
de nueftras cofas afirman, que ayiendo 
Au cuito Cefar eftado en Efpaña .por 
algunos años , eilando entonces en 
T a r r a g o n a , defpachó aquel edicto, de 
que habla San L u c a s , para que fe 
deferiviefle todo el mimdo Ello dice 
que el Maeftro Ambrofio de Morales 
nene por falfo en el Ub. ». cap..58. de 
fu Hiftoria. Las razones de M o r a k s 
fe pueden ver en elle lugar. Y o no 
las refiero, aunque lo hace aquí el Pa-
dre Higuera , por no embaraza a los 
Letores con lo que pueden hallar en 
.otra parte: i porque nos conviene 
-pallar a la Cenfura que hace defte jui-
cio de Ambrofio de Morales, nue.no 
A u t o r , i la opinión que el lleva. 
Hafia aqui ( dice ) Jo» palabras dejte tn-

figne Autor , para que f ' ^ ^ f i 
Eicntor mud^? 

je le recentaran aquí, i 
l.t parte corar ana. Las fonar * 
responderé a las que pone a fu parecer 
iJidiJolubles. Adumbraron agudas ve-
ces los Romanos hacer fe mtdtcjje , t ej-
crivifie todo el-mundo repartiéndole por 
Próvidas, diciendo que Cabezas ,1 Me-
trópolis fe hallavan en cada Provincia-
i ¿ara efto embiavan perforas muí dief-
t/as 1 entendidas en las Mathematicas, 
i Geografía que hicieron femejantes ofi-
Cios: luego hacian cenfo , o aprecio de las 
haciendas; * ajsi fe repartía lo que cada 
uno avia de dar. Lo tercero hacían que 
fe egecutajfe efto mifmo yendo_ las perfo-
nas a fe encabezar , o efcnvir. De lo 
primero tenemos manifiefios egemplos, 1 
dotrina en Ethico, que vivió poco dej-
pues de Augufto Cefar- el qual dice en 
el Prologo de fu Obra. Julio Cefar in-
ventor del biftefto , fiendo injtnutdo ef-
tremadarnente en las cojas divinas , 1 hu-
manas 5 queriendo levantar la dignidad 
de fu Confutado , con autoridad que pa 
?a ello tuvo del Senado , hizo cenfo _ de 
todo el mundo , i que le midieffen , i ef\ 
crivieffen perfonas muí prudentes , i ador-
nadas con el don de Filofofta. Comenza-
ron pues a medir todo el mundo defde 
el Confutado de Julio Cefar , i Marco 
Antonio hafta el tercero Confutado 

Augufto. Por efpacio de 21= años cinco 

me fes , i ocho días, tardò Zenodoto, &c„ 
Pr'ofigue el lugar de Ethico , que re-
fuelve con decir que toda la tierra fir-
me fe a n d u v o , i midió por efpacio de 
32. a ñ o s , i defpues. Mas bolviendo a 
lo que primero decía , ora fe acabajfe èfta. 
defcripcion, ora no tuviejfe aquella per-i 

feccion que le parecía al Emperador A11-, 
guflo , que devia tener, la mandò hacer 

me habia i>an ^ULUJ», -I- otra vez- ventura catorce, o quince 
f- ieíP* todo el mundo. Ello dice, años antes del Nacimiento defpues de 

me c í Maeftro Ambrofio de Morales lo qual M. Agripa , Ayudándole Augufto. 

Vilfn en el Ub. .8. cap. 58. de hizo Tablas , i Defcripciones de todo el 
mundo , i las pufo en un portal, o an•*. 
denes de Poma, como dice Plinio Ub. 
cap. 2. i con penerfe harta diligencia en 
bacerfe e ¡las Defcripciones ,Jalieron erra-
dos los Mapas que por ellos fueron guia-
dos. Que Le/ar biciejfe éfta Defcripcion; 
que hiciejfe efto rnijmo Augufto Cefar, 
dicelo Caf odoro ¡ib. 3. de las Varias, E-
piftola 52 .fot. ü.&c.i efto fe confirma, 
con lo que dice bien Suidas, que Augufi. 

to 
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to Cefar eligió 20. Perfonas ,&c.l def-
pues de traer otros Autores que con-
firman efto mi fino , profigue. I afsi 
como para medir todo el mundo fue me-
nefler efpacio de 32, años ; para recono-
cerle i tornarle a medir, abalanzar las 
haciendas , amojonar las tierras, empa-
dronar las perfonas, fue menefler tiempo 
de mas de veinte años, o de quince. Bien 
veo que para la egecucion en dos, o tres 

fe pudo hacer , digo la egecucion de ir a 
pagar el tributo , que era el profefar i 
efcrivirfe en la Cabeza de fu juriflición. 
Mas elBdicio que fe dio , todo lo com-
prehendia; i afsi fe pudo dar mucho an-
tes , que fe aca'oaffe de cumplir de todo 
punto : i el decir de pretérito extít fallo, 
no dice fino cofa pajfada : i como fe ve-
rificara bien , fi huviera falido tres años 
antes ; también fe verificara , Ji huviera 
falido catorce , o quince años antes. Bien 
pudo falir al tiempo dicho, i que fe aca-
bafife de egecutar en el Oriente aquel año 
'del Nacimiento , &c. En el Oriente fe co-
menzó la primera vez efi& Defcripcion 
fiendo Governador Girino. Digo efio por-
que el año 10. adelante huvo otra de que 
habla Jofefo lib. 18. i la pone diez años 
defipues de la otra, como todos lo notan. 
D e aqui a pocos renglones concluye 
diciendo. He hecho efta Defcripcion de 
mejor voluntad , porque bailo en los Frag-
mentos de Dextro , natural de Barcelona, 
que como natural de aquella Tierra, i 
tan cercano a los felices i bienaventura-
dos tiempos del Nacimiento de nuejiro 
Dios i Redentor lo pudo mejor f aber-, que 
Augufio Cefar dio el Ediclo 'a petición, 
i ruegos de Publio Garifo, que fue Pa-
trón de la Colonia de Toledo, que pare-
ce tiene parte no pequeña en efta buena 
obra efta Ciudad: i como a talla reco-
noce . i agradece : i afsi no deve Jer te-
nido pof impofsible lo que dÁcen que el 
Emperador Augufio Cefar dio el Edi&o 
en Tarragona , Ciudad mui principal de 
Efpaña •. i con razón fe mueftra alli el 
Palacio donde fe dio efte EdiHo ; i los que 
lo han hafia agora afirmado , ha fido con 

buen fundamento. 

5. N o he podido efeufar el aver 
dado aqui cafi todo el capitulo del 
Padre Higuera. En el qual ai que ha-
cer dos reparos mui importantes. El 
primero es advertir , que en todo el 
Chronico de Dextro no fe halla tal 
noticia de aver fido dado aquel Edic-

C a p . 1 Y . ; 8 3 
to a inftancia de Pubíió Carino:- ni 
creo que ai memoria en él de tal Pa-
trono de Toledo . Juliano es el que la 
nace en fu Chronico n. 108. diciendo 
que fue q u i e n por mandado de Au-, 
güito llevó a Toledo una Colonia de 
Soldados Jubilados. 

6. El fegundo es , que todo 
quanto congetura el Padre Higuera ea 
elte difeurfo , fin citar Autor ¿inmuno,-
que fueífe el primero que nos enfe-
naífe fer afsi ; hoi fe halla de la mif-
ma fuerte que aqui fe difeurre, dada 
por Hiftoria cierta en un lugar d e L u i t -
prando : que todo juega , i como her-
manos ellos Autores , i hijos de un 
padre , fe focorren entre si mui en 
tiempo , i falen a la defenfa. de los 
dictámenes del Padre Higuera quando 
no uno , otro , i todos tales. Dice afsi 
Luitprando en los Adverfarios num. 
201. i en la edición de D o n L o r e n z o 
Ramirez , o num. 176. en la de D o n 
Thomas T a m a y o , que , como y a digi-
m o s , fi es que vinieron a manos del 
A u t o r , que no c r e o , vinieron c o n 
los demás de Alemania. Auguftus Ca-

far excogitavit anno XXXVIll. ante Chri-
fii Natalem , cum ejfet Roma , deferid 
bere toium Orbem pacata Hijpania tuna 
abellis Pompejorum : at pofi quatuorde-i 
cim annos cum efifiet in Hijpania, ferip-

Jtt Edi&um Tarracone , mifitque viginti 
viros probata vita, qui inciperent ab Oc-
cidente 3 & cenferent univerjos-populos¿ 
& poftea devenirent in Orientem. Public 
catum eJlHierofolymis illud Edicíum pau-
lo prius . quam Chrifius nafceretur: Ó" 
ifii viginti viri cenfuerunt Palafiinam¿ 
& totum Orientem. Hac deferiptiofaóia 
efi fub Cfrino : quia pofi altera deferip-
tio fa£ía eft. I porque no quedaflé au-, 
torizada folo en la fe de Luitprando, 
Autor tan inferior en tiempo , la data 
del Edicto en Tarragona, fe bufeo un 
antiguo igual de aquellos dias, que 
lo dejaífe aífegurado. En el numero 
antecedente (• en la edición de D o n 
Thomas , es num. 1 7 4 . ) dice el miímo 
Luitprando. Memini melegijfe in Bi-
bliotheca Fuldenfi in libro Trogi Pompeii 
Auguftum dediffe Ed'Mum de deferiben-
do Orbe Tarracone : & idem Eciicium in 
libro illo dicebatur 5 Vatum Tarracone« 
Dilata i amen Exequutio propter negoíio-
rum multitudinem diu. En verdad que 
le efeufaramos al Padre Higujxa todo, 

L 2 "' fu, 
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fu difcurfo , i tuviéramos con que cer- bien quanta modcftia £_ardava 
rar la boca al Maeltro Ambrofio de 
Morales, fi ¿efde luego nos huviera 
nombrado tan grave Eicritor , que re-
feria lo que dudamos. Con harta em-
bidia nos deja a todos los eltudiofos 
de la antigüedad , Luitprando; que 
con tan buena fuerte alcanzó a leer la 
Hiftoria de T r o g o P o m p e y o , en cuya 
pérdida nos falto tanto. 

§. 7. Cap. XIV. dice q u e prece-
dieron grandes íeñales al Nacimiento 
de nueftro Señor: i una dellas fue ,que 
foco antes fueron viftos tres Soles en el 
Cielo , que poco a poco fe hicieron uno. 
1 efto dice Santo Thomas en la Tercera 
Parte , queftion 36. ad 3. que pafso en 
Efi aña : lo qual también fe halla en una 
Carta que anda de lengua Ejpañola an-
tigua ; i dicen la mando trafladar del 
Hebreo en Latin , i en vulgar el Rei Don 
Alonfo 3 que gano a Toledo: i algunos 
dicen que efta en el Archivo de la Im-
perial Ciudad de Toledo fia traflado ( yo 
no le he vifio) que eferivieron los de la 
Sinagoga defia Ciudad, a los de Geru-
fialen , donde dice. E porque vemos defie 
home en que año, mes, o dia avia na-
cido , e cuerno nos le digeffe alamos que 
el dia de la fuá natividad fueron viftos 
en efi as partes tres Soles: muelle a mue-
lle fe ficieron jaldemente un Sol, e cuerno 
nojfios Padres cataron efias finas, afima-
dos digeron que cedo el Mefias nacerla, 
e que por ventura era ya nacido. Defto 
habla julio Obfequente libro de Prodigas, 
i también Pedro Galefino lib.q. Cap. io s 

i es mucho de confíderar , Grande 

es la autoridad del Santifsimo Dotor, 
i Maeftro de la Verdad T h o m a s , i 
grave es fin duda fu teftinaonio. Pero 
no fuera menos grave en éfta materia, 
i a lo menos por la mayor antigüedad 
de -600. años antes avia de tener' me-
jor lugar el de D e x t r o : de quien el 
Padre Higuera no hace cafo. L e e f e 
hoi al principio de fu Chronico. Tres 
Soles apparuerunt in Hifipaniis in unum 
coéuníes. I con mucha razón no hace 
cafo: porque Autores tales , como el 
Dextro que hoi tenemos, i f u s feme-
jantes, indignos fon de ladearfe con 
aquella Lumbrera grande de la Igiefia, 
que tan por fu cuenta t u v o el defeu-
brir verdades , i convencer errores, ha-
ciendo igualmente guerra a la malicia, 
i a la ignorancia. I confidérefe tam-
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tor defta Hifiona quando la 
pues previene que no vro fino que 
fupo de otros , que eftava cr»el Ar 
c h i v o , la Carta que trae \ a eltan 
llenos el Chronico , i Adverfarios de Ju-
liano deftas Cartas , defpucs que^ pa-
reció fác i l , rota una vez la prefaL de 
la vergüenza , inundar , 1 defluftrar 
con faltedades la fencillez de nueftras 
Hiftorias. , , 

§. 8. Nació pues ( profigue la de 
T o l e d o en efte mifmo capitulo ) en el 
Confulado 13. del Emperador Augufio, 
en compañía de Silvano. C o n efta refo-
lucion , i brevedad fe refiere^ el año 
del nacimiento de nueftro Señor Jefa 
Chrifto. D e x t r o dice. Lentulo & Me-

jfala Confulibus uno anno ante Augufii, 
& Silvani Confuíatum Chriftus naficitur. 
O le deve mui poco Dextro al Padre 
Higuera , pues paila fin reparar en lu 
nuevo , i diferente computo : o le de-
ve lo mas que puede , en averie da-
do el fer , que no tenia ; reforman-
do en cabeza , i nombre ageno fu an-
tigua fentencia en el año d é l a N a t i -
vidad. Pero reparefe en J a afe&acion 
con que efta eferita efta claufula : i 
dígame el mas ver fadoen los libros an-
tiguos , fi ha encontrado en alguna tal 
fuerte de cGntar un año de los de la 
Ciudad Romana , con hacer mención 
de otro : fiendo afsi que los nombres 
de los Confules de tal manera decía-
ravan i determinavan el año , como 
agora lo hace el numero. Veafe pues 
como admitiríamos al que h<n digeffe 
que nació Chrifto nueftro Señor año 
de la Fundación de Roma 752. que 
fue un año antes del de 753. folamen-
te fe usó el declarar un año con h a -
cer mención de otro quando éfte f e -
gundo fue efclarecido con alguna e f -
pecial excelencia : i aun defto no creo 
fe hallará egemplo entre los R o m a -
nos. Pero dado que fe hallaffe , qual 
excelencia tuvo para fer nombrado con 
tanta atención el año en que fueron 
Confules Augufto la of tava v e z con 
Marco Silvano? Qual o tra , fino querer 
con éfta nota el Autor moderno que 
la compufo determinar la diferencia 
de opiniones que ai fobre el año del 
nacimiento haciendo memoria de am-
bos? 
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Libro III. 

C A P I T U L O V . 

CAITAS (DE LOS JUDIOS 
de Toledo , i de Zamora. 

§. i . éT^Ap- Y a vimos muí 
° K^J P a f ° e n e l capitulo 

Antecedente de que fuerte habló el 
Autor de nueftra Hiftoria en la Carta 
de los Judios , que tenian Sinagoga en 
T o l e d o a los de Gerufalen. Agora v e -
remos mas defpacio lo que dice fobre 
elle mifmo argumento en éfte capitu-
lo : i valdrá fin duda lo que traílada-
remos aqui , para derribar' una. mui 
buena parte deftos falfos Idolos, a que 
tantos hombres d o d o s han dado cul-
to engañados , i ciegos. Y a fe fabe las 
muchas veces que fe hacen Autores, 
delta defenfa de los Judios, que habita-
van a T o i e d o entonces , afsi D e x t t o , 
como Juliano. Dextro dice en el año 
37. de Chrifto. Judfi Hifpani , máxi-
me Carpetani, qui litteras tíierofolymo-
rum Pontificum petentium ab iis ajfen-
fum in mortem Cbrijii mi/sis litteris dua-
bus execrati erant , líbentifsime predica-
tionem S. Jacob i percipientes convertun, 
tur. Avia dicho antes en el año 35, 
que los mifmos Judios de Efpana em-
biaron a rogar a los Apollóles dicipu-
los de Chrifto , que vinielfe alguno de-
llos por eftas partes adotrinarlos en la 
nueva i verdadera Fe. Juliano e f tá i le-
no deltas mifmas noticias : 1 como le 
nos ha pintado tan cur iofo , 1 papelif-
ta , tan gran rebolvedor de Archivos, 
i tan docto en todas las lenguas, por 
hacerfe dueño , i poder meter a ma-
no en todo , fegun parece en lo que 
nos dejó efcríto de si antes de rematar 
f u C h r o n i c o : fiempre fe juzgó a p r o -
«ofito para introducir , o aíegurar la 
trad'cion que por una Epiftola buelta 
del Hebreo en nueftro Caftellano an-
tiguo , i hallada en el Archivo de la 
Imperial Ciudad de T o i e d o i .en f e 
de ella la avian creído nueftros ma-
yores. D e l grande, i tantas veces ,por 
l\ , celebrado Archivo de la Iglefia 
de Santa Jufta dice en el num. 8. de 
fu Chronico , que laco dos , o tres car-
ras efcritas en Hebreo , en Arábigo, 1 
e n La í in ; la una del las , que ios Ju-
díos de Gerufalen embiaron a los de 

Cap. I. 85' 
Efpaña, i en particular a los que avian 
alentado , i tenian Sinagoga en T o l e -
do , i en Zamora fobre pedirles fu con-
fentimiento en la muerte de nueftro 
Padre , i Redentor ]efus Hijo de Dios. 
L a otra era refpuefta de los folicita-
dos , en que reíueltamente contrade-
cían el hecho : i la tercera , de los 
mifmos Judios de Gerufalen , pidien-
do a los de E f p a ñ a , que no admirief-
fen ni la Perfona , ni la dotrina de el 
Apofto l Santiago , que a lo que por 
allá decían, era el deftinado para v e -
nir a predicarla en Efpaña. Añade lue-
go Juliano , que lo hicieron tan al con-
trario , que antes embiaron defde lue-
go fus Menfageros a la Tierra Santa, 
para que folicitaften la mas breve par-
tida de Santiago : i que eftos , cuyos 
nombres eran Enfrailo , i Indalecio, 
dadas las cartas, que llevavan al Prin-
cipe de la Iglelia , Pedro , i conver-
tidos defde luego a la fe que predica-
va , bolvieron hechos Predicadores de 
la mifma Fe también ellos , en com-
pañía de Santiago. Dice mas ; que tra-
dujo por mandado del Emperador D . 
Aionío el Sexto eftas cartas de la len-
gua Hebrea en nueftra v u l g a r , i que 
el Emperador las hizo encerrar , i guar-
dar en e l Archivo de la Ciudad de 
T o l e d o . T o d a ella noticia es de los 
números 8. i , 9. del Chronico. Buel-
ve a refrefcarnos ellas mifmas en el 
num. 555. defte Chronico: i en l o s A d -
verfarios num. 9. i , 10. alegando pa-
ra ello la autoridad del Evangelio de 
Nicodemus. T e n el num. xx. faca a 
luz otra Carta de los Judios naturales 
de Efpaña que vivian en Gerufalen. I 
en el num. 4 1 . nombra algunos deftos 
que fe hallaron en Gerufalen, losqua-
les no quiíieron votar la muerte de 
Chrifto. Pertenecen a ella materia tam-
bién los números 42. i , 42.tr i , 424. i 
finalmente el num, 4 7 d o n d e P o n e 

la mifma carta etl que la Sinagoga de 
T o l e d o contradijo la muerte de Jefii 

Chrifto. ' r 

§ 2 Agora pido al Letor celolo 
d e ía v e r d a d e r a i l e g i t i m a h o n r a d e 
E f p a ñ a , t e n g a a t e n c i ó n a q u a n d i f e -
r e n t e t e m b l a n t e t e n i a n e f t a s c o f a s , 1 
l o s D e x t r o s i J u l i a n o s , q u e c o n t a n -
t o a r d o r , i tan r e p e t i d a m e n t e las r e -
fieren , a l t i e m p o q u e n u e f t r o A u t o r 

efcrivia fu Hiftoria. El cap. 15. ticne 

site 
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tante que los de la Sinagoga de Zamora 

eñe título. Del odio que cobraron los de 
Gerufalen contra Cbnfio : i de una Car-
ta • i de la verdad della. A l principio 
aíí-nta que fe avian fundado en vanas 
partes por éíte tiempo en que vino el 
Hijo de Dios hecho hombre al mundo, 
Sinagogas de Judios: las quales depen-
dian de aquel gran Concejo , o Junta, 
que avia en Gerufalen , como de Ca-
beza , o Matriz ; i que afsi como con-
venia que ellos concurrieren con aquel 
gran Senado 5 era mui puefto en ra-
zón , que el mifmo Senado, o Sanhe-
drin los confultaífe , i comunicad, con 
ellos los grandes negocios. T r a e un 
lugar de Filón en el libro que efcri-
vio de fu legacía al Emperador C a y o 
Caligula , en que habla deltas C o l o -
nias de judios efparcidas por el mun-
do , i del derecho de Metropol i que 
tenia fobre todas ellas la gran Ciudad 
de Gerufalen. He aquí ( dice immedia-
tamente) como fe eftendian eflas Colo-
nias por Efpaña-. i aviendo de confultar 
a las demás; quien duda confultañan a 
las de Efpaña , i principalmente la defia 
Ciudad-, la qual afi como en antigüedad 
era la primera, eran tenidos los de ella 
por mui fabios , i doBos varones i de 
cuyo parecer fe hacia gran caudal. I afsi 
ernbiáron ante omnia cartas , en que los 
avifavan a ellos , i a todos los demás, no 
recibieffen en ninguna manera la dotrina 
de Chrifio , antes la condenaffen , i lo 
embiajfen firmado de fu nombre. Efio di-
ce Ecumenio fobre los ABos , i Epifiolas 
de S. Pablo : que por fier Autor; tangra-
ve , i de mas de 800. años fu eficriíura, 
la pondré aquí. Pone el lugar delte Au-
tor , que porque fe puede ver en fu 
original , Ten los Comentarios del Pa-
dre Bivar a Dextro en el año 35. con 
otro de San Juítino Márt i r , que tam-
bién trae , dejo de copiarlos aqui. Pro-
l igue entonces. Antes defio fe dice -, i es 
tradición de/la tierra ¡platicada entre va-
rones doBos que los de las Sinagogas de 
Zamora, i Toledo que eran las principa-
les fueron de parecer , que en .1ninguna 
manera devia morir un Varón tan fan-
to , i que tenían por Profeta. De la • de 
-Zamora me dijo el Dotor Correa -. que 
avia vifio una ejcritura en Hebreo an-
tiquifsima, que fe avia hallado año de 
1503. en Medina Celi; la qual es una 
como Carta de Doéloramiento firmada de 
mas de 72. DoBores. Dice que no obfi~¡ 

no huliejfen votado en la muerte de 
Chrifio , antes contraduhola t con toao 
elfo davan licencia para leer a Rabí Zam-
bi Moifes. Fue fu data en tiempo de 
Galba. Lo mifmo fe dice en una Hijtoria 
antigua de Efpaña de mano , que tiene el 
Licenciado Gaitan, cap. 17. Los Judíos 
de Toledo quando Chrifio padeció , non 
fueron en confejo, nin en obra; como el 
nuefiro Salvador morieffe afsi como los 
otros judíos: por cuya malicia vino la 
perdición de la fegunda Cafa de Gerufa-
len. I dice antes defio ,que por aver pro-, 
bado fiu grande antigüedad , que vinie-
ron a éfta Ciudad 400. años antes que 
Chrifio nacieffe, no pagaron el pecho de 
los demás judios, que vinieron defpues 
de la defiruicion del fegundo Templo he-, 
cha por Tito i Vefpafiano: que fue , que 
porque vendieron a Chrifio por 30. di-, 
ñeros , pagajfen por cabeza otros 30. di-
nerillos-. i es tradición defia Ciudad que 
quando la gano el Rei Don Alonfo de 
gloriofia memoria dicho el Sexto, bailó en 
el Archivo una Carta de efiremada an-
tigüedad efcrita en Hebreo de como los 
judios defia Ciudad efirivieron una car-
ta en vefpuefia de otra por la qual les 
pedían aprobaffen la muerte de Cbrijio : i 
que ellos en ninguna manera vinieron en 
ello -. la qual hizo trafladar en Latin¡ 
Arábigo, i Romance el dicho Principe, i 
que fe guardaffe eñ el Archivo. To allí no 
la he vifio 1 aunque en memoriales de per-, 

fionas doBas, bien dicen que eftd alli¿ 
Una hallé entre los papeles de Pedro de 
Alcocer Coronifia defia Ciudad, que lúe-i 
go pondré , dejando al LsBor libre la difi 
poficion cerca de lo que le pareciere della¿ 
Bien sé qwe anda en éfie Reino, i fuera 
del entre algunas Perfionas doBas: mas 
por no aver yo vi fio el original, lo re-, 
mito al LeBor: advirtiendole que par aver, 
immenfia felva de papeles en . el Archivo 
defia Imperial Ciudad, i filamente regifi. 
traios , i hecho dellos almocraz ( afsi eíta 
en mi copia) que fon privilegios ,i ef-t 

crituras de mucha importancia, no fie ha 
podido averiguar la verdad. Dice pues 
afsi Levi , Arquifinagogo , &c. L a Car-
ta es la mifma que D o n Thomas T a -
m a y o en fu Defenfa de Flavio en la 
Novedad nona imprimió : conque me 
efe ufa de traíladarla toda , como la 
trae nueítro Autor . Hafta aqui ( dice 
defpugs) fon palabras de b Carta, i, fi 
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fe hallaran dos cofas : la primera , el ori-
ginal, lo otro quien decendian defi^s He-
breos ya convertidos de la leí de Moifes 
a la Fe de je fu Chriflo , fin duda pro-
baran la mejor nobleza , i calidad de li-
nage que fe pudiera pedir : porque dos 
cojas hace, i con razón mui odiofo el li-
nage de los judíos , &c. V o i efcufando 
todo lo que no es fubftancial para la 
Cenfura. Siguefe poco defpues. /hace 
mas verifimil lo de la Carta dicha , que 

fe lee en aquella Hifioria de mano, 'que 
no quifieron dar fu parecer fubre que 
Chrifto murieffe : lo qual Jupone los avian 
confitado por cartas, i ellos avian con-
tradecido por otras. El eftilo bien muef 
tra mucha antigüedad ; i el lengusge fe 
parece al del tiempo del Cid Rui ¿aiaz. 
Hace fe aqui mención de Rabi jofef, i 
Rabí Samuel, de los quales queda hecha 
memoria en la Carta de dote paffada. 
EÍLO es quanto eícrive defta Carra el 
Padre Higuera. Traenie para pxueva 
de que la h u y o , la-tradición , i las co-
pias que fe hallaron della: i la miima 
tradición , con los apoyos de la Carta 
de Doéloramiento, i Hiftoria^ antigua 
de mano , junto con lo que dice Ecu-
menio , Autor de mas de ochocientos 
años , para confirmar, que no confin-
tieron nueftros Hebreos de Efpaña.en-
la muerte de Chrifto nueftro Señor. 
Pero D e x t r o , de quatrocientos años 
defpues d e l mifmo Chrifto i Juliano 
copiador deltas cartas, que las exhibe 
con tan individuales noticias, i l o q u e , 
mas e s , el Evangelio de Nicodemus a 
quien cita Juliano, teftigos tan anti-
g u o s , cómo no parecen aqdi? O no : 

lo digeron ellos-,1 o no" les devemos-
nofotros dar la fe , .que .no les da el 
Padre Higuera : pues-ni-aun quifo to-
mar fu nombre en la boca. 

CAPITULO VI. 

DE LA PREDICACION DEL 
Apofioi Santiago en E/pana. De 
la Igíe/ia del filar de ¿aragoyi. 

<S i . ¿f~^Ap. XVI- Es de la veni-
da de Santiago . a E f -

paña. Pruevala el Autor con la unifor-
me , i general tradición de nueftras 
Iglefias ¿ con lo que dejó efcrito.San 

Cap, V . 87" 
Ifidoro en el Oficio defte Santo , que 
compufo el Breviario Mozarabe. A ñ a -
de luego. Dicelo Dextro , Autor de mas 
de 1200. años , hijo de San Paciano en 
los Fragmentos de fu Chronicd General Di-
celo también un Patriarca de Antloouiai. 
t Autores de Efpaña fin cuento , &c. Y a 
tenemos aqui un teftimonio de nuef-
tro verdadero , i legitimo Flavio D e x -
tro en favor defta venida a E f p a ñ a d e 
nueftro Patrón, Santiago. Pero eftoi tan 
lejos de eftimarle al Padre Higuera la 
fencillez con que aqui nos le "propo-
ne , quando a mi juicio , tenia , i ale-
gava ellos Fragmentos en fu pureza o-
riginal, que antes me enciendo en juf-
to enojo contra él , i deven hacerlo 
afsi conmigo todos los que fe pre-
cian de buenos Efpañoles : pues c o n 
irremediable daño defvaneció , i def-
barató la fe , i legalidad defte gravifsi-
mo Efcr i tor , mudándole injufta i atre-
vidamente ( por no decirlo con ma-
y o r afpereza) de fu antigua f o r m a , la 
que. tenia quando ilego a fus manos. 
Y a fie fabe la contradicción que ha pa-
decido la Predicación de nueftro A -
poftol en E f p a ñ a , i que nueftras H i f -
torias fe valen para confirmar la tra-
dición , que conllantemente la aprue-
v a , en primer lugar de un teft imonio 
de San Ifidro en fu libro De el naci-
miento , i muerte de . los Padres , q u e 
para defviar de si el Cardenal Cefar 
Baronio , empeñado en afirmar lo con-
trario, niega fer elle libro de aquel 
Santo. Defcubriófe en nueftro t iempo, 
i .en -ocafion que aun podia de fenga-
ñar a Baronio, felizmente el C h r o n i -
co de Dextro , o fus Fragmentos, A u -
tor de igual gravedad en Hiftoria , i 
mas antiguo que San I f i d o r o , doclen-
tos años: que folo por dar elle fun-
damento, i tan grave , m a s , a la ver-
dad defta Predicación avia de aver ie 
dado luego a la eftampa con todos los 
papeles , i cartas que fe caufaron al re-
cibirle de Alemania en forma que h i -
cieffe fe , fi- huviera caldo en manos 
de quien defeafíe , i quifiefte eftable-
cer por buenos, 1 honeílos medios la 
gloria , que interefa Efpaña en que fe 
reciba ella tradición por fegura. G o -
zofifsimos devieramos eftar , av iendo 
dado éfte paflo mas, i adelantado tan-
to ella materia con tan calificado reí-
tigo : i ya no tendrían razón los mal 

can-



88 Cenfurá de Hiftorias Fabülofas. 
de H e r o e s cafi dwinos , que fuci len 

c o n t e n t o s , íi contra effa prueva mas, 
quifieífen aun derribar el fentimien-
to tan antiguo , i conforme , en que 
confpíraron a una nueftras Iglefias , i 
los Aurores de las c o f a s ¿ e Efpaña. 
T o d o éíte g o z o nos q u i f 0 d e s h a c e r , i 
éítas nuevas armas C o n q u e n o s halla-
vamos , el Padre Higuera , formando 
un nuevo D e x t r o t a n defparecido del 
verdadero , como fe ¡ l a v i f t o j [ f e v e _ 
ra con dolor en éfta Cenfura : i para 
a p o y a r con faltedades , la Primacía de 
la Santa Igleha de T o l e d o en t o d o s 
t i e m p o s , haciendo injuria muí fenf ible 

los primeros Principes , i Padres de 

aquel las Gentes. 
Y El la es la mejor ocaf ion de 

examinar todos los lugares que en e l -
l o s A u t o r e s fe leen hoi de la Predica-
ción de Santiago en E í p a ñ a , que Ion 
muchos , i de notables circunítancias, 
i conferir los c o n la noticia que en e l le 
C a p i t u l o i los í iguientes el Padre H i -
g u e r a nos d e j o delta fe l iz venida. En 
primer lugar no hace memoria de que 
muchos E f p a ñ o l e s antes della partief-
fen en peregrinación a la T i e r a Santa 
con el d e f e o ardiente , i d e v o t o , d e 
ver a Maria M a d r e de Dios Sandísi-
ma : de quien , i de la v i d a , i muer-
te de Chr i í to Señor nueítro , les avian 
d a d o noticia muchos de los H e b r e o s 
y á convertidos , que h u y e n d o de la 
per fequuc lon que enHierufa iem fe le-
vantó contra la nueva Iglef ia , dejan-
d o y a muerto al primer Mártir Efte-
van , fe embarcaron en una nave d e 
C h i p r e mas de quinientos en numero, 
i arribaron a Efpaña en el Puerto d e 
Cartagena. Ref iere lo D e x t r o en el año 
35. de C h r i í t o . Y o no d u d o que pu-
d o fer a fs i : que D e x t r o lo d igef fe , es 
l o que y o dudo : i que por éíte fu t e f -
t imonio lo a y a m o s de creer ferá mui 
di f icul tofo de perfuadir a quien h u -
viere r e c o n o c i d o las manos que andu-
v ieron en la labor defte C h r o n i c o , 
bien diferentes en a u t o r i d a d , i en tiem-
p o . I no se íi me e n g a ñ o en penfar, 
que íi admitimos eítos nuevos C h r i f -
tianos en Efpaña predicando , o e n l e -
ñando a ios naturales della el gran 
Miíter io de nueítra R e d e n c i ó n , hace-
mos ofenfa al Principado , i Patrocinio 

a la que tiene probada , i a í fegurada 
en la pofefsion l e g i t i m a d e que g o z a , 
fin tener necefsidad de otros co lores 
aparentes , que a la } u z ¿ e } a v e r d a d 
fe buelvan íombras : hizo de fuerte 
que la autoridad de Elavio D e x t r o , que 
nos avia de fervir infignemente para 
c o n f o l a r , i encender nueítra Te de la 
venida , i para oponernos con fuerzas 
m a y o r e s a la naaligmda¿ ( o fea r igor 
crit ico ) que nos la n i e g a , fe ha buel-
t o en humo , que rmeftros contrarios, 
hac iendo rifa de nueítra credulidad, i 
de nueítros C o r o n i f t a s j n o s b u e l v e n a 
la cara. 

Jf. 2. Bien me confeffarán los mas 
mtereífados , i mui particularmente la 
Santa Iglef ia de T o l e d o , que fe les 
h i z o m a y o r perjuicio en dar tan mala 
calidad a éíte teftimonio de D e x t r o que 
antes la tenia tan buena , pues tai f u n -
damento aviamos hallado "en él para 
aflégurar la gran dicha de tener "por 
Padre de nueítra f e , i Patrono al A -
poí to l Santiago , q ü e honor recibieron 
en hailarfe por autoridad del mifmo 
D e x t r o y a fupuefto i fa l fo , c o n tan-
tos M á r t i r e s , con tantas exce lenciasfa- de Santiago , que tiene éíte lugar en 
bulólas , o f a b u l o f a m c n t e af léguradas nueítros corazones , por aver f i d o s 

de nuevo : pues en averfe c o n f e r v a d o , quien nos trujo , i enfeñó la primera 
1 e fparcido el v e r d a d e r o , apoyavamos v e z el Evangel io : fin duda fe deveria 
la gloria univerfal de todo" el R e i n o , ' éfta gloria de primeros A p o f t o l e s , o 

que es muí particular de cada una de 
las Ciudades , i P u e b l o s de él. I c o n 
tenerle h o i adulterado avernos h e c h o 
la Hiftoria Ecleí iaft ica de E f p a ñ a en 
gran parte , igual a aquella que los 
antiguos llamavan Mithíca o Eabulofa , 
que en el corto c o n o c i m i e n t o que a l -
canzaron del o r i g e n del mundo , exa-
minava las fundaciones , i poblacion 
de fus Provincias , atr ibuyéndolas a fus 
tal los v i o l e s , 1 dándoles generación 

N u n c i o s de la L e i Chrift iana , a los 
H e b r e o s , o fuel lén naturales nueítros, 
que arribaron de Gerufalen convert i-
dos a ella , i la efparcieron por nuef-
tra N a c i ó n . I parece claramente que 
la eníeñavan , i reducían a otros a la 
nueva creencia : pues fe movían c o n 
tanto ardor a ponerfe en camino p o r 
viíitar a Maria Sandísima. 

$' 4 Falta aquí también la noticia 
de que nueítros E i p a ñ o k s e m b u l l e n 

l u í 



Libro IH. 
'fus Menfageros al Coleg io de los A-
pofto!es,Dicipulos de Chrifto , a quie-
nes pidieron vinieífe alguno dellos a 
Efpaña a predicarles la Lei- nueva de 
Gracia: que dice Dextro e n e i mifmo 
año : i juliano en el Chronico num. 
9. el qual añade los nombres de 
ios que llevaron ella L e g a c í a , llamán-
doles Eufrafio, e Indalecio : refirien-
do allí también la carta que los He-
breos de Geruíalen a los nueftros de 
Eípaña efcrivieron fobre élla venida 
de Santiago. Dextro dice también en O • 
el año 37. num. 5. Comment. 1 . 1 en 
el num. 1. Comment. 3. que fe convir-
tieron a la predicación del Apof to l 
muchos Judios en Efpaña , i mas de 
loú que viviam en elle Reino de T o -
ledo : Juliano en el num. 16. dice que 
predicò a los doce T r i b u s , que tenían 
fu aliento en Efpaña , trayendo para 
ello la autoridad de Sofronio , a quien 
cita. Teniendo ellos A u t o r e s , aun ha-
bla el Autor de nuellra Hiftoria por 
congeturas, diciendo. I afsi quien di-

geffe predicò en Zamora* , i mucho mas 
principalmente en la Sinagoga defla Ciu-
dad , dirla una cofa mui fundada en bue-
na. razón. Defpues generalmente fe 
queja de la poca luz que ha quedado 
de lo que obró el Apof to l en èlle o -
ficio Evangelico. Ojala tuviéramos .ef-
erito ( dice ) todo lo que el Santo Apof-
tol hizo , •trató , i negoció en Efpaña , i 
el memorial de los que trujo al camino de 
la verdad viéramos entonces, quan bue-
na parte de las, converfiones , que por el 
mundo hizo Santiago ,cabia a nueftra Ef-
paña,-i en ella a e fila Imperial Ciudad 
de f bledo : mas por falta defias memorias 
dignas de que fe eternizaran en el mun-
do : no noi dà lugar la verdad mas dea 
ejtos, i otros tales dificurfios fin que po-
damos afirmar cofia efpecijic ad amente, ni 
paffar-adelante con el cuento de . bafta 
aqui. Quien fíente delta fuerte averle 
perdido la memoria d e lo que obró 
Santiago 5 i fe efeufa de no continuar 
la relación de fus hechos por èfta cau-
fa 5 voluntad tenia de no difsimular 
nada que .huviefte oído , o leido a cer-
ca de ellos. Bien inferimos p u e s , que 
lo que él no dice en èlle , i los figuien-
tes capítulos , tampoco lo tenian ef-
crito , o dicho , Dextro , ni Juliano: 
de cuya autoridad fie vale quando la 
halla en fu f a v o r , juítamente. 

Cap. VI. 89 
5. Dice pues en fuma de nuef-

tro Apoftol en elle cap. 16. que el 
Breviario de P¿0 V. dice , que Santiago 
pafed toda Efpaña , i predico en ella el 
Evangelio. I infiere de ¡ fu 

vnudad. Efiando Toledo en medio de toda 
ella como fe puede decir que no vimeffe 
ajila, tpredicaffe en ella , i aun convir-
tiere algunos en ella\ Mui lejos eftava 
un telhmonio de Juliano entonces, oue 
depone delta general predicación, fulia-
nus m Chronico num«5. ut traditio con-

Jtans efi ah Apofiolorum hucufque duela 
temporibus, multorurn etiam veterum To-r-
quati , &c. aliorumque teftimoniis anno 
Domini 36. fatis honorífica caufia. S. A-
pofiolus Zabedei films Hifpanias adiit: 
URBES ejus OMNES lufirat: TOLETE 
PRIMAM SEDEM collocat, &c. I de 
que Santiago fundó la Silla Primada 
en Toledo. , i diftinguió las Metrópo-
l i s , feñalando Obifpos i Arzobifpos : ! 
e l lo no por autoridad del mifmo Ju-
l i a n o , fino por la de los Santos T o r -
q u a t o , i T h e f i f o n , d e Honorato , M e -
l a n d o , Flavio Dextro , Marco Máxi-
mo , San Ifidro i Beda. Que qualquie-
ra delíos era bailante a facar del ella-; 
do congetural que los Rhetoricos di-
cen , la caufa de la Predicación del 
A p o f t o l en T o l e d o , i confolar la de-
voción , del Padre Higuera. Sigue-
fe luego. Yo concedo que predico en Ga-
licia , i concedo también que efiuvo en 
Zaragoza : que pufo Arzobifpo en la San-
ta Silla de Braga :. i alli huvo, los prime-
ros Chrifiianos de aquella. Provincia: pe-
ro quien fabia que fu mifion era EJpa-
ña , como lo fiupo Santiago , fie avia de 
contentar , con lo literal de una parte de 
Efpaña fin paffar a lo 'mas mediterrá-
neo , mas, cultivado , i donde • avia mayor 
aparejo de aprovechar, en toda efia Pro-
vincial Rayo fue efie,&c. Reprehende 
defpues con la autoridad de un Ser-
món del Papa Calixto Segundo a los 
que dicen que folamente convirtió en 
Efpaña el . A p o f t o l , c i n c o , o fiete, o 
doce . Dice que es verdad que de los 
muchos que convirtió , eran nueve los 
principales : que deftos dejó a San Pe-
dro en B r a g a : a San Athanafio en 
Aragón , i fiete l levó configo de buef-
ta a Gerufalen. Añade , porque lo di-
ce afsi el Oficio Gothico defte nuef-
tro A p o f t o l Patrón , que expelió mu-» 
ghos demonios de los cuerpos, a quien 

M ator-
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i que machas mas f e - a E f p a ñ a . D i c e p u e s , q j ¿ 
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90 
atormentavan . - , , . x 

rian fin duda las almas que redimió 
de la efclavitud del pecado: 1 q u e f e 
deve creer ficaria algunos dicipulos de ios 
que le creyeron defia Imperial Ciudad : i 
lácemelo fácil de. creer ( d i c e ) la mucha 
dotrina i aparejó que aqui, i en Zamora 
tenían los de la Sinagoga mas que en otra, 
Congregación de las de Efpaña. 

§? 6. En el 'Capitulo figúrente e f -
crive la fundación de la l g l e f i a d e l 
Pilar de Zaragoza , en la f o r m a q u e la 

„ quifejfemos decir que 
mifmo Ejpintu f * ^ J ^ J j fue el 
admitir a Cornelio al Bautijmo^ j 

i admite nueftra d e v o c i o n , i l a tizó el mifmo Apofiol, i por 

primero gentil, que fe convirtió en el O 
rierte , convirtió a San Pedro , Arzoüij 

tiene 
f é dé las Hiftorias de Efpaña. Llegan-
d o a la prueva defta fagrada a n t i g ü e -
dad nueftro A u t o r , pone las palabras 
figuientes. No folo fe' funda i fia Hifiio-
na en Jola tradición, fino también en 
Hiftorias ciertas, i verdaderas. £1 Doc-
tor Antonio Beuter dice que hallo el efila, 
Hifioria en el Monafierio de la Minerva, 
en Roma. Hablan de ella el Padre Dotor 
Canifio en fu Marial: el Mae Jiro Frai 
Juan de Efpaña en el Flos Sandtorum^ 
el Maeftro Ambrofio de Morales en f u 
Hifioria de Efpaña: el Padre; Dotor Juan 
de Mariana en el libro de las cofas de Ef-
paña ; el Padre Ftai Juan Marieta en la 
primera parte de fu Hifioria EcleJiafíica 9 

i otros. Mas antiguas memorias ai defloz, 
porque Máximo (a) Arzobifpo de Zarago_» 
•z.a en la continuación del Chronico de 
Dextro dice el año de 571. que era cele-
bre el Templo- del Pilar conf agrado a la 
Virgen , i edificado por Santiago He aqui 
Autor de mas de mil años hace mención 
•del Templo Santo de Zaragoza dicho del 
-Pilar , i atribuye fu fundación a Santia-
go. Demás defio ai una eferiiura de mas 
de 480. años, que habla defta, lglefia, de 
-Nueftra Señora del Pilar , como cofa, en 
que no fe puede poner duda *. la, qtial po-
ne Geronimo de Blancas, S i g u e f e 
luego formalmente la eferitura 5 i o t r a 
Bula de Gelafio Papa incluida en e l l a : 
i otras confirmaciones de l o s t i e m p o s 
que a eftos mas antiguos figuieron: 
que de jo porque ya quedan mui i n f e -
riores , i folo pruevan la c o m ú n t r a -
dición , i perfuafion de nueftra E f p a -
ña defte favor que nos h i z o , i h i z o a 
fu amado D i e g o la Soberana V i r g e n . 

- tf. 7. El capitulo i m m e d i a t o , d i e z 
i ocho en numero es de la b u e l t a d e 
Santiago a Gerufalen , de f u m u e r t e s 

i traflacion del cadáver p r e c i o f i f s i m o 

(<0 

tizó el mi mo jipujiv*, » r -
de San Pedro que le avia bautizado a 
H , i a San Andrés , i San Juan Eva»-. 
Jifia, le pufo también Pedro por nom-
bre. D e f p u e s dice . I quien mira como 
los Apellóles falian acompañados de mu-
chos /como San Pedro , San Pablo , ? San 
T>ionifio , Varón Apoftolico , t otros, que 
por lo menos llevaban fu Arcediano, ? 
ArcipreJie ; dirà quanta razón tienen los 
que fienten , i dicen , que no vino folo 
efìe Apofiol a Efpaña , fino trujo otros 
en fu compañía,, que le ayudaffen en tfia 
divina grangeria ; aunque no fabemos 
quanto* , o quienes fueron, To tengo por 
mui v erifmil le figuió e» efi e viage fu, 
bienaventurada Madre » i ala, buelta an-i 
dando predicando el Santo Apofiol en Ita-, 
lia , adoleció la Santa Matrona en Ve-, 
rula-, i allí fue fepultada : i defpues de 
mucho tiempo revelandolo el Santo Apof-, 
tal, fue Jacada de una cueva , i puefia 
en lugar honorífico , i bien decente por, 
la qual ha hecho Dios nueftro Señor gran«, 
des milagros. Fue el dia de Ju gloriofo 
tranfito a 22. de Otubre : creo a buelta 
del año de 4 2 . i fia traflacion a 25. dé 
Mayo, el mifmo dia en que efta Ciudad 
Imperial fialio de'la fiervidumbre de los 
Moros. N o calla las fuentes de donde 
t o d o efto fa le> c o m o quien fabia, que 
la primera le i de la Hiftoria es la aun 
t o r i d a d de fus Relaciones : i afsi fin 
niediar h a d a , prof igue. Hablan defila 

"Santa , Beda , U/uardo , Adon , i Galefti 
no , Molano , Maurolico , i el Martiroloi 
gfo de Gregorio XIII. Primo Cabilonenfe¿ 
i el Obifpo Equilino : aunque Je engaña 
en penfar que eftà fepultada en Gerufa-, 
len : no lo efild , fino en Veruia , como 
confita de las Anotaciones de C e far Baro-
nía en 25. de Mayo , en 2 5. de Julio , i en 
22. de Otubre, 

A v i e n d o d i c h o d e p a f f o \o q u e d e f t a 

Marco M a x i m o . N o fe halla efto en d verdadero, ^ ^ 
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Libro III. 
'Santa Matrona Madre del Apoftol fe 
o frec ia , continua la peregrinación del 
hijo. Pafso ( d i c e ) predicando Santiago 
hacia tierra de Venecia , donde fe dice fe 
embarco : i defpues a bueltas de los anos 
de 400. quando fue edificada la gran Ciu-
dad de Venecia , como confia de una pie-
dra , los Ciudadanos hicieron la Igiefia 
mayor de la advocación defie Santo Apof-
tol , i le- tomaron por fu Abogado , i Pa-
trón ; como confia de jufiiniano en la 
Hi (loria defta Ciudad , i gran República, 
Pafso defpues a Gerufalen , donde predicó 
valerof,ámenle , i convirtió a Fileto , i a 
Hermogtnes: i maravillóme mucho del 
doclifimo Cefar Baronio , corno éfios los 
confunde con los otros hereges , de quien 
habla el Apoftol San Pablo , &c.Refiere-
fe defpues fu martirio : i afiente que 
fue a los tres de A b r i l , el dia mifmo, 
que años antecedentes avia padecido 
fu, Maeftro por redimir el mundo. 

8. Ello es lo qug fupo. el Pa-
dre Higuera quando efcrivia fu Hifio-
ria. Agora cotejaremos éftas noticias 
con las que hoi nos mueftran los nue-
vos Coronillas. Quejafe el Padre Hi-
guera de lo poco que halla efcrito de 
la venida del A p o f t o l : i en efto po-
co ninguna parte tiene D e x t r o , ni Ju-
liano : ni los toma en la boca ; fiendo 
afsi que folamente con lo que_ ellos 
e fcr iven, fe puede hacer una mui cum-
plida hiftoria defta predicación, v e -
nida a E f p a ñ a , i bueita a Gerufalen 
de Santiago. Porque ft creyeflemos a 
Jul iano, él huvo a las manos, i facó 
del famofo Archivo de Santa Julia 
una Hiftoria Latina de la Vida defte 
A p o f t o l , en donde fe referian gran-
des milagros, que hizo en varios lu-
gares. Dicelo en el Chronico num. 10. 
i que tradujo del Latin en Efpañol 
otra Hiftoria que fe trujo a T o l e d o 
defde Zaragoza , que clava también 
mucha noticia del Santo : que también 
afirma en el num. 7. i en eí Adv. 407. 
i afsi mifmo las Acias del Santo A p o f -
tol , que el mifmo efcrivio : i fon las 
que' tuvo San Ifidoro Pelufiota , de 
que hace mención en la Carta a A f r o -
difio Presbítero. Dice efto en el Adv., 
4.7 A ellas dos fuentes parece que 
atribuye elle Autor lo mucho que en 
el Chronico referido, i en fus Adver-
bios refiere defte argumento , que 
tan efterii le pareció ai Padre Higue^ 

Cap, VI. 9 r 
ta : 1 es que nació defpues a benef ic ia 
fuyo efta gran feiva de novedades fa l -
las , que hoi embaraza inútilmente mu-
cho campo de nueftras Hiftorias. 

. ff- 9. Dice que fe déve creer faca-
na algunos difcipulos de T o l e d o , P o f 
ei mayor aparejo que en e l l a , i en 
¿amora teman ios de la Sinagoga. Efto 
que- le dice aqui por probable en fuer-
za de diicurfo , lo af rma Dextro bien 
exprelfamente en el año 37. Dexter ad 
ann. ^j.judai Hifpani, máxime Carpe-
tani, hbentifisimé prcedicationem Sancii 
Jacobi percipientes convertuntur.• I Julia-
no en el Adverfi. u . L a Tradición que 
ai en Efpaña de la Fundación de la 
primera Igiefia dedicada a la V i r g e n 
Sandísima por el Apoftol, y a fe ha vifto 
q u e , fi fe prueva con alguna autori-
dad de Efcriror antiguo , es con la dé 
M á x i m o , haciendo ponderación de que 
lu teftimonio tiene mas de mil años de 
antigüedad. Agora pregunto y o al Pa-
dre Higuera , como leyendo en Mar-: 
co Máximo ella fundación , no la le-
y ó en Eiavio Dextro que es mas anti-
guo docientos años , i por elfo demás 
autoridad , como mas vecino a ios 
tiempos que teftifica. Pues no es uno 
folo el lugar de fu C h r o n i c o , donde 
fe halla ella memoria. En ei año 37.; 
en dos lugares la hace. I en el año 38. 
dice fer ella la primera Igiefia , que en. 
el mundo fe confagró a la Sandísima 
V i r g e n : i en el año 52. celebra la mu-
cha veneración que ténian los Fieles a; 
elle Témplo aviendo referido antes en 
el 4 1 . la partida de Santiago, dejándo-
le encomendado a Theodoro fu dicí-: 
p u l o , i una Imagen en é l , defta Se-
ñora. I pues fe traen por teftigos otros 
modernos, quejarle puede juftamente 
Juliano , que no halló lugar aqui, fien-
do el que mas antigüedades fupo de 
Efpaña. I en elle punto fe vale de una 
Hiftoria qué llama antigua. Veafe el 
Chronico n. 7 . También tenemos agra-
viado a Luitprando, que lo dice mu-
chas veces. En el AJverf. 1 1 . llama a 
ella Igiefia del Pilar Igiefia Matriz, del 
Orbe. En el Adverfi 184. dice que la 
edificó Santiago. En el Adverfi 106» da 
a la Imagen que alli fe venera el prU 
mer lugar entre las otras de Efpaña :; 
Como no fuena deito nada en la Hifío¿ 
ria de Toledo'í 

§ . 10. Pafa a decir que no fabe 
M 2 quan-
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cen hoi eftos A u t o r e s , i lo que no 
decían, quando los confultava el Pa-
dre Higuera. 1 es temeridad lin fun-
damento llevar a Santiago a I n g l a t e r -
ra , i Irlanda: quando aquellas Illas en 
ninguna opinion le reconocen por au-
tor de fu Fe. Beda con elcrivir Hifto-

lib. i. 

quantos , ni quienes fueron los que ayu-
daron a Santiago en ètte Apoftolico 
ofic.o de la Predicación. C o m o no lo 
f a l e , fi fu Flavio Dextro lo refiere, 
no perdonando a la menor circunftan-
cia , diciendo fu numero , fus nombres, 
i fus oficios Ì Veafe una de fus notas 
el año 37. i a Juliano en el Adv.428. 
Tiene también por verifimil que le fi-: 
guieífe en ella jornada fu madre , la . 
quaí enfermando en Italia quando y a ta al Papa Fleutheno por los anos en 
fe bolvian a Gerufalen , murió en Ve- que imperavan M . Antonino Vero , 1 
rula el dia 22. de Octubre a buelta del El io C o m o d o , pidiéndote embiaíle 
año de ¿2. Mas que verifimil es que quien le Chriítianafle : 1 no hace otra 
no pudieífen íeñalarle fus libros èfta ve- mención de que antes llegaííe a Ja lila 
nida a Efpaña de la Santa Matrona: la Juz del Evangelio. A J o l e f de A n -
pues leyendofe hoi en eilos en tantas mathia llamado deíté apellido por fu 

ría Eclefiaítica de Ingalaterra 
cap. 4. dice lelamente que el Rei L u -
cio de aquella Nación embió Car-

patria , si conocen en Ingalaterra por 
primera v o z del Evangelio en ella. I 
otros como fon D o r o t h e o en la Synop-

Jis Niceforo lib.z.cap.^o. i el Meno-
logio de los G r i e g o s , dicen tambien3 

que el Apoltol San Simón por renom-
bre Zelotes , de Mauritania pafsó a 

12. i en el Aduerfario 408. refierefe eíta aquella I l l a , i recibió allí la corona 
jornada de la madre con el hijo tam- de Mártir. Otros nombran a Ari í to-
bien , aunque difieren en algo eftos lu- bulo , de quien hace memoria San Pa-
gares. De los demás qué fe dice aver blo en la Epiftola a los Romanos. I 
venido con Santiago, fe puede ver a deftos es el Menologio de los Griegos 
Juliano en los Adverfarios 26.29. 30. a 15. de Marzo añadiendo que era 

partes, no fe alegan aqui. Las Adicio-
nes que fe atribuyen a San Braulion 
Obifpo de Z a r a g o z a , que fon los Chro-
nicos de Dextro , i Máximo , no una fo-
ia vez refieren eíta venida de María Sa-
lomé ; i fu muerte en Verulanum. 1 2 . 
15. 16. 17. i Juliano en el Chronico, n, 

32. 37. 54.60. San Braulio en las Adi-
ciones , n. 16. i de fus hechos i difeur-
fo de la Predicación al mifmo Juliano 
in Chronico, n. 7 . 9. i Adverf, 99. x o i . 
194. 406. 407. 428. Ninguno deftos 
lugares fe vio entonces, que de bue-
na razón , fi los huvief íé , eítarian mui 
a la mano , i mas que los Martirolo-
gios que fe nombran para efío, de Be-
da , Ufuardo , Adon , i los modernos. 

§. 1 1 . Pafsó ( dice defpues ) predi-
cando Santiago hacia tierra de Venecia 
donde fe embarcó. Efto es defmentir a fu 
D e x t r o , i , fi no le definiente , agravio 
hace en materia mui grave a las glo 

hermano de San Bernabé. Otros di-
cen que éfte gloriofo A p o f t o l , i San 
Pedro también tocaron alguna v e z en 
Ingalaterra. T o d o lo refiere Guil ler-
mo Camdeno en fu Ingalaterra. Juan 
Pitfeo , forno ie Relationum Hiftoricarum 
Angliee in principio fub titulo de Antiqui-
tate Ecclefia Britannica. I defpues dèi 
Nicolas Haripsfeldio, Arcediano Can-
tuarienfe en fu Hijìoria Anglicana Ecle-

Jiaftica , imprejfa año 1622. en el princ¿ 
& cap. 1 . & in fin.2. aunque Polido-
ro Virgil io en el libro 2. de IzHifioria, 
Latina del mifmo Reino folo refiere la 
tradición de fer el Apofto l de aquella 

ñas de nueftros Apofto les , pues no gente Jofc f el Centurión de Arima 
refiere fu peregrinación , i predicación thea. (b) Defte Apofto l blafonaron los 
en Francia , Ingalaterra ,Ir landa, A le- Inglefes litigando la precedencia con 
mania antes que llegaffe a embarcarfe 
a tierra de Venecia. Rediéns jacobus 
( dice Dextro en el año 4 1 , de Chrif-
t o ) Gallias invifit, ac Britannias, ac Ve-
netiarum Oppida , ubi pradicat. Juliano 
añadió a Hibernia , o Irlanda , i a Ger-
mania. Veanié los Adverfarios , 136. 
xóy. 208.428. 530. Efto es l o q u e di-

Francefes en el Concil io de Conftan-
eia , ano 1 4 1 7 . i con Efpanoles de 
Caftilla el de 1434. en el de Bafilea. 
Veafe a Miguel Angelo Lualdo en el 
Tomo i. del origine della Chrijìiana Re-
ligione nelf occidente c. 30. donde cita 
unaXhronica Glafconienfe eferita ei 
ano 1259. que quando mas dice que 

ftie— 
(b) Ninguno ñ i p a r a dudarlo ha tomado jamas en la b o c a a nueftro g l o r i o f o A p o f t o l S a p ñ a g o , 



Libro III. 
fueron dicipulos de San Felipe , i San-
tiago , fin añadir qual de los dos deíte 
nombre, los que introdugeron la luz 
del Evangelio en Ingalaterra. JuanPit-
í'eo en el lugar citado también dice 
que es efta de Polidoro la mas fun-
dada opinión de todas. 

§ . 12. En el mifino cap. 18. conti-
nuando con el Apofto l fu viage , i 
Predicación, dice, que convirtió en G e -
rufalen a Fileto , i a Hermogenes. I 
fe maravilla mucho del Cardenal C e -
lar Baronio porque confunde ellos, 
con los otros Hereges, de que habla 
el Apof to l San Pablo. N o t a que fon 
mui diferentes , porque los Apoftatas 
fueron del numero de los 70.Dicipulos 
convertidos en vida,i con la Predicación 
de Chrifto. I fueron ambos Obifpos, 
uno de E f e f o , i otro de Megara : 
i ios otros fueron Dicipulos de San-
tiago , i por el convertidos al camino 
de la Verdad 5 i no fueron Obilpos, ni 
fe lee tal dellos. Bien pareciera aqui 
en prueva defta diferencia, referido el 
g loriofo triunfo , i martirio que les fe-
ñala a Fileto , i a Hermogenes San 
Braulio en las adiciones y a dichas, § . 
10. Pues el mayor crédito de fu confi-
tante Eé era aver rematado fu vida de-
fendiéndola , i confefandola. 

13. L legando al tiempo de la 
muerte de Santiago dice , i fe afirma 
con San Geronimo en que fue marti-
rizado fegundo día de la Pafqua. I 
añade. San Antonino fante en la prime-
ra parte tit. 6. cap. 7. que padeció San-
tiago en Viernes Santo, el dia 25. de Mar-
zo , en el qual el Señor padeció , i fue 
encamado. Padece el Santo engaño. I aun-
que pone la muerte dtfte Santo Apoftol 
año de 44. aquel año fue Pafqua a 28. 
de Marzo : i afsi Viernes Santo fue 26. 
de Marzo. Dice que la verdad es , que 
alsi Chrifto , como el Apof to l , mu-
rieron en Viernes Santo a 3. de Abri l , 
Chrifto nueftro Señor el año 33. de fu 
•Nacimiento , Santiago el año 44. D e 
aqui infiero , que no l e y ó en fu Dex-
tro lo que hoi n o f o t r o s , d e que a 25. 
de Marzo fue la muerte del Apoftol : 
pues fin citarle por Autor defta fen-
tencia la reprueva a San Antomno. I 
•que ni en fu juliano lo leyó tampoco 
c u y o lugar es' bien claro , 1 conforme 
con Dextro en el Chromco , num. 45. 
i el año que feñala aquí al martirioa 
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que es el de 44. es en Dextro el de 
42. Veafe el Chronico en éfte año : don-
de el Padre Bivar haciendo el compu-
to de las Lunas , averigua concurrir e n 
e l , i no en otro la decimatercia L u -
na con el dia 25. de Marzo : como fi 
fuefíe cierto que murió el Apoftol en 
las Vifperas de la fiefta de la Pafqua. 
Pero baílanos faber que el Padre "Hi-
guera en cofa tan feñalada no citó a 
Dextro , ni a Juliano , cuyos teftimo-
nios le fon tan contrarios. 

§ . 14. Pero donde no pudo dejar 
de citarlos, fi tuvielfen la forma, que 
hoi tienen , es en la tranílacion del 
Cuerpo Santo a Efpaña. Refierela Dex-
tro en fu Chronico en éfte rnifmo año 
de 42. Refierenla también las Adicio-
nes que fe atribuyen a San Braulio , i 
Heleca Obifpos de Zaragoza , en el 
num. 10. 14. 16. i mui dilatadamen-
te Juliano apoyando fu relación en la 
Hifioria Latina , que dice aver halla-
do en el Archivo de Santa Julia. V e a -
fe fu Chronicon, i en él los números, 
10. 13. 14. 15. El mífmo en el A d -
verfario 139. refiere que Theodul fo 
Obi ipo Aurelianenfe vino a Efpaña. 
L l e v ó della Reliquias de Santiago i ef-
crivio un libro de la Tranftaáon del S. 
Cuerpo defde Gerufalen. En el Adv. 140. 
dice , que fue fepultado el Apoftol en 
el Monte C a l v a r i o , junto al Sepulcro 
de Chrifto. , i que de aili le facaron 
fus Dicipulos para embarcarlo en Jop-
pe , o Jafa. En el 531. ia vifita que 
hicieron al Sepulcro en Galicia O t ó n 
D u q u e de los Francos Orientales , o 
Franconia , i Americo Obifpo de Her-
b i p o l i , reinando en Caftilla , i L e ó n , 
el Rei Don A l o n f o V I L i que les f u e 
moftrado el cuerpo , i llevaron algu-
na parte del configo. Por cierto luga-
res eran ellos-bien dignos de entrar 
en cuenta , en la ocafion que fe tra-
ta ^e apoyar con autoridades la fe def-
ta tradición. Las palabras del Padre 
Higuera dirán que cafo fe puede ha-
cer deftas, pues él no lo hace. Es muí 
autorizada ( d i c c ) é f t a tranftaaon por re-
zar della toda Efpaña fin quedar Iglefia 
que della no rece : i agora es de las fief-
tas, de que por mandaao de la Sede Apofi 
tolica fie reza Por toda Efpaña. Hablan 
della el Martirologio de Adon Viennenfe. 
I en la vida que efcrivio San Gregorio 

"Puronenfe de los fule Durmientes , dice 
J ' aus 
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m e s , i creemos en quanto a efta par-
te fe limita a referir que fietc dicipu-, 
los de nueftro Apofto l criados defpues 
de fu martirio en Obifpos por ban l e-
d . o , Principe de la lg le f ia , bolvieron 
a Efpaña i ocuparon algunas Sillas de-
lla cab todas en la Provincia Betica, 
i" ninguna que fueífe Cabeza de Pro-
vincia , o Convento Juridico en el G o -
vierno temporal. Afsi lo refiere el Ofi-; 
ció G o t h i c o , i los Martirologios. 

'94 
que 'vinieron a -
peregrinaron a fu Cafa bendita. Fortuna-
to dice que era la peregrinación muí cele-
bre en fu tiempo ; que fue año -de 570. t 

ha ido continuando hafta nuejiros 
tiempos , i ban tenida los Sumos Fonti• » i. c r * £ - j 

fices por cofa de tanta Religión el acio de 
la peregrinación a efie Santo Apofiol, que 
han rejervado para si el voto de vifitar 
la Iglefia de Compofieia : bien como re-

fervan los de San Pedro , i Hierufalen. 
Es al prefente Iglefia Metropolitana ,&c. 
L u e g o todos los lugares referidos de 
Dextro , Eraulion , 1 Juliano , fonfa l -
f o s , i inventados defpues que fe elcri-
vio èfta Hiftoria , pues él Autor della 
teniéndolos tan a la mano , no fe acuer-
da dellos. 

§ . 15. Pero no he de dejar en la 
cortedad con que queda diciio arriba 
10 que Dextro eie rive de los Dicipu-
los-de Santiago. Y a vimos qué el Pa-
dre Higuera defpues de aver leido a 
Dextro , ignorava quales fuélfen : por-
que aquel Autor no lo decia enton-
ces. Defpues pareció lo que hoi lee-
mos del numero, nombres, i minifterios 
de los que trujo en fu compañía, i los 
que acá llamó al egercicio fubiime de 
governar la nueva Chnftiandad de 
nueftra Efpaña. Pero qual fuelle la ra-
zón de darles eftos nombres , i no 
otros , entenderá quien fe palfare de 
aqui al año 60. defte Chronico : en 
donde vera las palabras figuientes: Eo-
dem tempore curn convenifjent in Cberro-
nenfi Urbe prope Valentiam in Hifpania 
Concila caufia Sancii Pontífices , Difcipu-
11 quoque Sancii jacobi Apofioli , Bafilius 
Carthaginis Spartana, Dijcipulus ejuspri-
mas , Eugenius Valentinus, Plus PLifpa-
lenfis, Agathodorus Tarraconenfis , Elpi-
dius T'oletanus , Aetherius Barcinonenfis, 
Capito Lucenfis , Ephrem Afiuricenfis, 
Pie fi or Palentinus,. Arcadius fuliobrigen-
fis, fub eodem judice ( Haloto ) honis 
fipoliati, necaii fiunt. Pertenecen a èlle 

mifmo cafo , i Hiftoria , o Fabula, Ju-
liano en el Adv. 74. Eftos fon los mifi. 
mos que dijo arriba aver fido elegi-
dos en Obifpos por Santiago quando 
predicava en Efpaña. I todos fon nom-
bres de quien ni vio a E í p a ñ a , ni per-
tenece a ella por algún titulo. N o pu-
do tolerar la devocion , i piedad de 
nueftro Autor , ver a Efpaña , i a fus 
principales Ciudades fin Obiípos en 

C A P I T U L O V I L 

(DE S M EUGENIO. 

i . >Ap. X f X . Tratafe de lá 
Perfona de San Euge-

nio , Primer Prelado de T o l e d o . El 
titulo defte Capitulo es. Del Progrejfo 
de la Religión en Efpaña. 1 algunas co-

fias de San Pedro, i San Eugenio , Pri-
mero Arzobifpo de Toledo. Difcurre en 
que aviendo memoria de dos Marce-
los , uno que padeció juntamente con 
los Mártires , Pancracio , N e r e o , A-
quileo , Flavia Domit i l la , i otros 5 i 
el fegundo que eferivio el martirio 
def tos , como de los lugares cotejados 
entre si , del Martirologio Romano a 
de Octubre , i de Trithemio en los 
Eficritores Eclefiafiicos, fe reconoce : I 
diciendofe defte , que era hijo de Mar-
co M a r c e l o , Prefe&o de R o m a , i que 
San Dionifio en Arles confagró un 
Marcelo , i le embió a predicar a Ef-: 
paña, lo qual fe halla en la Hiftoria da 
Metrodoro , o Methodio , que and^ 
fin nombre con las obras de San Dio-
nifio , i las que hizo imprimir Dioni-
fio Lancelio , falio con los referidos 
concurriendo con efto , no fer e l n o m 
bre de Eugenio nombre p r o p i o , c o m a 
llamamos, fino fobrenombre , o cog-: 
nombre , que decian los Romanos, le-» 
gun parece de Infcripciones , que tiae¿ 
fofpecho fiempre que fuelle Marco 
Marcelo Eugenio el pombre entero 
defte Santo. I le conviene a Eugenio 
todas las feñas de Marcelo : pues en-
la Hiftoria de la Vida de éíte Santo que 
fe trujo de Flandes, una de fus leccio-
nes le hace Romano, i nacido en aque-
lla Ciudad de nobüifsimo linage; i que 

le 
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le ordenó San Dionifio en Arles , i le 
embiò a predicar a Toledo. Dice que 
con aver leido efta Hiftoria acabó de 
affegurar fu f o f p e c h a , i mas con aver 
tenido un avifo de amigo fuyo perfo-
na doéta defde Francia , que en la C i u -
dad de Paris en el infigne Colegio de 
los Navarros en una famofa Libreria, 
que allí a i , fe halla un antiquifsimo 
Codice de la vida de algunos Santos; 
i que allí eftà la de San Eugenio con 
titulo de Marco Marcelo Eugenio , dici-
pulo de San Pedro , i San .Clemente : i 
condicipulo de Simon Mago , diferente 
de otro Marcelo dicipulo también del 
mifmo Simon. Ello es en fumala Re-
lación del Padre Higuera, Palla imme-
diatamente a dar noticia de lo que def-
to halló en D e x t r o , i Juliano. Pondré 
fus palabras. De/pues defio vino a-mis 
manos el Fragmento del gran Chronico de 
Flavio Marco Dextro , hijo de San Pa-
dano , Obifpo de Barcelona , que fue Pre-

fedo del Pretorio en el Oriente, i dedi-
cò fu obra a San Geronimo : mas defpues 
que fupo era paffado defia vida alCielo) 

le dedicò a Paulo Orofiio , Prefie de 'Tarra-
gona , i pocos años ha me le embiò un a-
migo de Alemania» En el año de u 8. di* 
ce que Marco Marcelo -, hijo de M. Mar-
telo , Prefecto de Roma , llamado porfo-
brenombre Eugenio , primero difcipulo de 
San Pedro Apojiol, i continuo Compañe-
ro fuyo , i defpues de San Clemente Pa-
pa , embiado en compañía de San Dioni-

fío Areopagita, i del ordenado para que 
predicajfe en Efpaña, enfeña a los de T04 
ledo , pone allí la primera Silla ; o quie* 
re decir que era Ju principal afiento el 
que alti tenia, 1 aunque predicajfe en otras 
partes ,fempre acudía-allí como mas prin-
cipal. Defie Autor lo tomo Juliano, Ar-
eiprejie de Santa jujia , el qual en una 
Coleccion, i Compendio que hizo de al-
gunos Arzobifpos de Toledo por mandado 
de Raimundo , Arzobifpo de la-mìfma 
Ciudad, dice lo mifmo. Afsi que no puede 
caer en duda nadie , que nuejlro Santo i 
gloriofo primer Prelado fe llamó Marco 
Marcelo Eugenio. Aquellas palabras que 
fe atribuyen a Dextro , fon en el origi-
nal Latino las mifmas que fe leen en 
aquel Fragmento defte^ Autor : que fi 
alguno ai legitimo , es e l , i fin duda el 
que vino a manos del Padre Higuera. 
M. Marcellus, ( dice ) M. Marcelli Urbis 
Prafefii flus t qui & pvgenius, quoti-. 

Cap. VIH. 105 
darn SanBi Petri Apofieli, pofiea vero 
S. Cíe mentís Papa dfcipulus, ab eodem, 
& Ti i o nyfio Areopagita mijfus in Hifpa-
ntam prgdicat, & Toletanos docet. Anno 

. Veafe quan diferente fe impri-
mió efte lugar. Y o no tomaré por mi 
cuenta el aprobar éfte difcurfo de el 
l a d r e Higuera ni dar por buenos, i 
legales los teftimonios de la Vida de 
San Eugenio , i del Fragmento de Dex-
tro , 1 Compendio de Juliano, que aqui 
le traen, 1 en que fe funda todo él. 
L o que advierto e s , que fi algo huvo 
de D e x t r o , i de Juliano , efto fue , i 
otras pocas noticias , que con fencillez 
fe van trayendo, i quedaron efparci-
das en éfta Hiftoria. Inferiré con rodo 
elfo algunas cofas dándome ocafion las 
claufulas referidas , que para el argu-
mento propueíto fon bien de repa-
rar, 

§. 2. Saco lo primero de la ins-
cripción- defte Capitulo XIX. a-ver fído 
el primer Prelado defta Igiefia de T o -
ledo San Eugenio. Dicelo bien expref-
famente, i en las ultimas palabras que 
copiamos , también, Pero • alegurarlo 
hemos mas con el cuerdo reparo que 
en efte mifmo capitulo hace. Ha refe-
rido la predicación de ios fiete dici-
pulos de S a n t i a g o , ! añade. Es negocio 
que me. ha hecho algunas veces harto re-
parar , que aviendo por éfle tiempo def-
de el año de 46. hafia el de 62. tan ex-
tendida Chrifiiandad , que en Avila no 
folo avia Chrijlianos, mas también Obif-
po , no aya mención de Chrifiiandad en 
éfig tan infgne pueblo de Toledo. Conti-
nua i i fatisface d ic iendo, que esmui 
verifimil que fiendolos Lugares de A v i -
la , Í T o l e d o tan vecinos , i tales los 
prodigios, que hacian eftos Santos Va-
rones j alcanzaffe a T o l e d o alguna no-
ticia' deftas cofas , i prendieífe en ellas 
la luz del evangelio. Bien eftoi en de-
cir ( profigue ) como todos dicen , que 
el primero Pafíor defia Ciudad fue San 
Eugenio. Afsi lo dicen los Breviarios. 
Mas que impide que hallaffe en Toledo 
alguna Chrifiiandad. Quando vino San 
Pedro a Roma , ya avia Chrifiianos que 

fe convirtieron con la predicación de San 
Bernabé , &c. Añade otros egemplos 
de Santiago el Menor , primer Obi fpo 
de Gerufalen , i de San Marcial, i San 
Saturnino en Francia, que fiendo ellos 
los primeros Obifpos, bailaron ya Chrifi 

ñm-: 
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t iandad en los L u g a r e s , d e f u a d m i n i f -

tracion. . c r 
g , Si San Eugenio por conlel-

íion" del Padre Higuera , inftruido y a 
con las noticias del Fragmento de D e x -
tro , i l ° s demás Autores , de que fe 
vale , quando le dicen algo , fue el 
primer Prelado de T o l e d o ; juftamen-
te acüfaremos de falfo al D e x t r o > que 
hoi g o z a m o s , i a los demás cómplices 
de íu vana temeridad , borrando del 
Catalogo de los Arzobi fpos d e éfta 
Iglefia , los que fingen eftos Autores 
aver leido antes de San Eugenio. El 
Pfeudo Dextro dice («•) en el ano 37. 
que entre otros Obifpos que dio San-
tiago a las Ciudades de Efpaña , fue 
Lipidio a „la de T o l e d o : i cuéntale def-
pues- en el año 42. por uno dé los que 
confagraron Altar en Iria Flavia fobre 
el cuerpo de Santiago. I en el año 60. 
efcrive fu martirio en Cherronefo , que 
quiete por las feñas que da defte L u -
gar , que fea Peñifcola en el Reino de 
Valencia. También el año 419. hace 
memoria d e l , como de primer. Obi f -
po de T o l e d o , advirtiendo que de 
una hizo dos Provincias , Ca-rtaginen-
fe , i Carpetana por complacer a otros 
Obifpos/ En que conviene el falfo En-
trando , o Luitorando en el Chronico, 
i año de Chnfto 633. i en el Adv. 
84. i , 23 6. Le efe del pues en el 100. i 
301. i , 256. i , 271 . que éfte Q b i f p o 
fue M o n g e Carmelita, i que introdu-
jo en Efpa-ña efta Religión , i fundo 
en T o l e d o Convento de Monjas de fu 
Inftituto. Conque fe ha dado ocafion 
a que la gi'avifsima Orden de N . Sra.del 
Carmen ^uga r a fingido Santo 
entre los f u Y o s > viftiendole en pintu-
ras i en píiftorias ¿e fu habito , i def-

ta dignida^ » c o n ÍL1^a indignación de 
los d i f c r e f o s > 1 P iaclofos Catholicos, 
que fe la-ftiman de que fe funde y a 
en la I g l e f i a u n a adoracion i venera-
ción cierta ' ^ o b r e e l ñaco , i falfo a-
p o y o de u n a Hift° r ia incierta , i hui 
con la n U e v a l u z <lue encendemos a 
los mas c i e g o s , fabulofa. En otra par-
te le llaína $an Marco Elpidio Juliano, 
Adv. i en el 170. dice , que fu 
cuerpo fue llevado a Italia , i de allí 
a Metz por un Obifpo Metenfe. Hace 
también'Juliano mención de Elpidio 

0 ) 
Tan 

en los Adverfarios 6. 74. I I 8 . 2 7 4 - 4 ^ 
a t r i b u y e n d o la not ic ia de , c o m o d e 
P r e l a d o d e T o l e d o , a E u i e b i o C e í a -
r i e n f e , en a q u e l l ibro de las Vidas de 
los Tantos, q u e fe h a perdido. I c l a r o 
es q u e fe avian d e c i t a r para una tal-
fedad t e f t i g o s m u e r t o s . I en el U i r o -

nico 1 3 7 - ¿ i c e q u e l f r S 

pergaminos , o tablas de la Igieha 1 
de otros efcritos , que aunque San Eu-
genio fue A r z o b i f p o , no fue el pri-
mer Arzobifpo. I en el n u m . 6 1 0 . q u e 
edificó el Templo mayor de T o l e d o , 
i le dedicó a nueftra Señora quando 
aun vivia. T o d a éfta Relación ai de 
San Elp id io , primer Arzobifpo de T o -
ledo en los Autores que he citado. 
Pongafele pues a e l los , i a la relación 
la nota que m e r e c e n , i reftituyafe en 
fu honor de primer Pontífice Toleda-
no el Santo Mártir Eugenio : figuien-
do en ello la Tradición que corrió 
hafta el tiempo del infeliz hallazgo def-
tos libros , i confirmava el T i t . con 
que el Arzobi fpo de T o l e d o Raimun-
do paífando al Concil io Rhemenfe el 
año de 1148. halló fobre efcrita la Ca-
pilla- en que fe guardava fu cuerpo en 
el Monafterio de San Dionis en Fran-
cia , que es efte. Hic jítus ejl Eugenius 
Martyr ,primus Arcbiep.Toletanus, co-
mo lo refiere el Padre Juan de Mariana 
¿ib. 10. cap. ultimo. . . 

§. 4. Pero no contento el Inven-
tor de efto con avernos dado folo un' 
O b i f p o intrufo a T o l e d o , confideran-
do. que efte folo no podia llenar el 
hueco que ai defde la Predicación de 
Santiago hafta el año de 91 . que es 
quando pone Dextro la venida de San' 
Eugenio a Efpaña , embiado de San 
Clemente Papa por Obifpo , fingió 
también el lugar de Jul iano, que y a 
citamos en el Adverjario 118. i la no-! 
ticia que allí fe da trayendo a Eufe-
bio por autor de e l l a , de otros Obif-
pos que fucedieron a Elpidio en la Si-
lla de T o l e d o , que fe nombran julia-
no , Saturnino , Eilipo , i otro del mi fi-
mo , en el Adverjario 1 12 . que nom-
bra a Marcelo por fucefor de Juliano«: 
I el de Luitprando año de Chrifto 633» 
de fu C h r o n i c o , que da lugar entre 
Elpidio , 1 Marco Marcelo E u g e n i o , a 
un Juliano, i otro Saturnino. Efte Ju-

lia-
a) D e s t e r a n n o 3 7 . Alie, etiam S.Jacobus creavit Epijctpos, íjrc, Eugenius Valtntts , ¿gathvderui 
raconenjts 3 Elfidius Tohtauus , Etheriw Barcinonenfu , (Te. 



Libro III. Cap. VIH. 
liano es el mifmó que L . Magno Ju. 
liano , natural de Toledo , jdicipulo de 
San P e d r o , cuya converfion refiere 
juliano en el Chronico n. 19. i cuyo 
retrato dice Luitprando en la Era 7 1 4 . 
que hizo poner VVamba , como de 
Santo natural de Toledo fobre la puer-
ta de la puente de aquella C i u d a d : a 
quien fon efcritos los Epigramas de 
M a r c i a l , que fe leen a nombre de 
L u c i o , i de Ju l io , Mártir deípues en 
la mifina Ciudad 5 que todo^efto lo 
creyéramos a Dextro en los años 86, 
nura. 6. 9 1 . num. 7. 94.. num. 4. fi él 

. merecieflé crédito, Veremoflo deípues. 
I Saturnino es el famofo Obifpo dé 
T o l o f a , que fe dice aver llegado a 
T o l e d o , i egercido oficio de Prelado. 
Deípues hablaremos de efie Santo. 

§ . L o que me admira mucho 
es , que aviendo tantos hombres doc-
tos leído el Diptychon Toletanum del 
Padre Geronimo de la Higuera , im-
prelío y a con las Obras de Luitpran-
do por D o n Lorenzo Ramírez de Pra-
do , no ayan advertido que éfta obra 
es el mas calificado teftigo para argüir 
la falíedad de Elavio Dextro , i confi-
guientemente de los demás. Efcrivióle 
fin duda muchos años deípues defta 
Hijioria de Toledo, i con el hallazgo 
de los Autores de que tanta pondera-
ción dio a entender que hacia , en la 
mano : pues a cada paffo los alega pa-
ra confirmar las novedades de que ya 
en la mayor parte los tenia vellidos. 
I quando parece que avía de hallaríe 
mención de Elpidío , i de los demás 
Pre lados , que precedieron a San Eu-
genio , en la íerie que hace de todos 
los de T o l e d o , como propio argu-
mento , en éfte Dipthico 5 no es aísi: 
fino que coníerva San Eugenio lapoí-
fefsion de primer Obi fpo , en que le 
tenia puefto la Tradición común , i en 
que le halló , i reconoció la Hifto-
ria de Toledo. I en ello no fe advier-
te , porque el que anda por aquí guia-
do' de íu pafsion , anda a ciegas ; fien-
do de tanta fuerza , como fe vé , la ra-
zón que defto fe faca contra la Verdad 
de Dextro , i buena fé de quien le pu-
blicó : i que confirma evidentemente 
que entre las manos del Padre Higue-
ra fue creciendo de muí niño , i peque-
r o que llegó a ellas, éfte , i los demás 
Coroni l las; i que en el tiempo que fe 

105 
efcrivia el Dipthico , aun fió avia meti-
do el píe en élla Prelacia el intrufo E l -
pidío , i los que fe feñalan por fucefores 
luyos halla San Eugenio : aunque mu-
cho de lo fupuel lo , que boi fe lee en 
ellos Autores , por aduel - tiempo avia 
y a manchado , i turbando la pureza de 
lus originales. Sí fe l e y e r e , fe hallará» 
que no ai en toda la Obra mención de 
Elpidío : 1 que a San Eugenio-fe recono-
ce i celebra por primer Obifpo. Alivia-
ré con todo elfo al Letor del trabajo 
de leerle todo : poniéndole aquí las pa-
labras que hacen al conocimiento defta 
verdad. E n e l « , o § . 1 7 . dice afsi. Nam 
five 

dicamus ab Apojtolo jacobo , fidei fia-
Bum i Ili ( a Toledo ) f u i j f e principium, Ji-
ve ab uno ex illis feptem• Epifcopis., quos 
Roma Petrus tranfmifit in Hifpaniam. 
Sive ( ut plerique judkant & Toletanorum 
fama conjìantfsima ejl ) ab Eugenio Mar-
cello, Cive Athenienfi, five ( verius & 
certius) Cive Romano , dificipulo Sancii 
Petri, a Clemente Retri dificipulo gratin 
pradicationis ad TJrbem Toletanam mijfio¿ 
revera Patriarci ali i Sedes e fi nofitra Io-
letana 5 & inter Hfpanas dicenda efi A-
pofiolica. I en el num. 24. Et in primis 
fit S. M. Marcellus Eugenius , ut plerifque 
placet ¿Civis Athenienfis , S. Pauli dijci-
pulus, Dionyfiii condifcipulus ; ut aliisy 

SanBi Petri difcipulus , a S. Clemente 
cura Dionyfio Gallias petente mijfius in 
Hifipanias. Quem confians fama efi, do• 
cetque Dexter & julianus, non fine df 
vino confilio pofuijfe totius Hifipania Pri 
matum in Ecclefia Toletana , &c. Hic je 
cit prima doBrina fundamenta , fieu jam 
prajaBa a SanBo jacobo Zebedaifilio ip-
fie firmavit, & oves quas ibi reperii , ca->. 
fia doBrina & vita fingularibus exemplis 
mirifice pavit. Defde elle Santo empie-
za el Catalogo de los Obifpos de élla 
Santa Iglefia. E n e l num. 27. dice que 
halló San Eugenio , quando llegó a T o -
ledo , enriquecida aquella Tierra con la 
fangre de San Julián Mártir , dicipulo 
de San Clemente , que aviendo preva-, 
ricado de la fé , fe remitió a ella , i la 
confirmò con el martirio, D e fuerte que 
no fue Obifpo , como quieren los nue-
vos Autores , fino Mártir fojamente de 
Toledo. I en el num. 63. buelve a con-
feífar a San Eugenio el honor que fe le 
deve. Quia primi Toletani Pontificis M. 
Marcelli Eugenii ormino deperditam me-
moriam fufeitavit Ramundus, Jecundut 
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o ¿ Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
Clemente Romano Pontífice. D/o-I en el num. 

n o n o a r g u m e n t o 
poft libertatem Epfcopus 
7 1 . refpondiendo al no w 

que fe avia opuefto contra la dignidad 
( e n e dice fer defde aquellos tiempos ) de 
Primado en Toledo. Ad nonum{dice) 
nonfacile eft dijudicar¿ ,fuerit ne ante San-
¿tura Eugenium alius, aut allí Pontífices. 
Nec dejunt , qui putent, a jacoto pofitum 
ejfie primum in Urbe Polet ana Pontificem. 
Ad quam rem funt aliqua magna quidem 
<vefiig:a. De fuerte que aunque fe pue-
da creer que huviefle Obifpo , o Obi f -
pos en T oledo antes de San Eugenio, 
efto no es fácil de averiguar. 

§. 5. Nótefe también como con-
formando fe con el original, a fu Dextro 
le llama Fiav'ioMarco Dextro,i quan cor-
ta devia de ler. la obra de Juliano en-
tonces , pues la llama Coleccion , 0 Com-
pendio que hizo de algunos Arzobifipos de 
Toledo: fiendo afsi que fu Chronico es 
tan dilatado , i puntual, que no olvi-
da ninguno , figuiendo el orden de los 
años , en que cada uno empezó fu 
Pontificado , i le dejó al Sucefor: que 
en ella materia no creo que pudiéra-
mos defear los aficionados de la San-
ta , i Venerable Iglefia d_e Toledo me-
jores , o mas feguras noticias de fus 
primeros figles , i antiguos Padres, fi 
fuelle propio parto de Juliano éfte 
Chronico. Defco hablamos lo que fue 
necefario en los Prologos. 

§ . 7 . Veamos ya como convienen 
Ta Relación que de la venida de Mar-
co Marcelo Eugenio a Efpaña atribu-
y e a Dextro , con lo que leemos en 
él imprelfo. Ya fe pulieron las pala-
bras , que a éfte punto tocan arriba. 
L a que nos mueftra el falfo Dextro en 
la eftampa , fon ellas. En el año 9 1 . 
num. 7. dice. Cum Aulo Cornelio Pal-
ma V. C. Cive Toletano, Duumviroque 
Chriftiano , Toletum venit M. Marcel-
lus , ibique Sedem primarían totius Hifi-
nie , uti in ejus meditullio , confiituitj 
Metropoles a S. jacobo captas melius difi-
ponit 5 Ecclefiamque totius Hifpanig U-
cuknter promovet. En el año xoo. que 
fon 9. defpues , dice. Per hoc tempus 
( ut feribunt aliqui) S. Marcellus , Ci-
vis Romanas , cognomento Eugenius,Ne-
roni charifsimus Sancíi Petri dijcipulus, ex 
Familia domoque Cefaris , prius Simonis 
Magi difeipuius , M. Marcelli Prafefti 

films , peregrinationum Sancíi Petri indi-
viduas Comes ¡ Roma fioret; qui a Sánelo 

nyfio Areopagita in Gallias eunti Comes 
datus , poft longas peregrinationes, in Ita-
lia, Calila, Hifipaniaque abitas , Legatus 
Sanéú Ciementis, 4 Beato Dionyfio Are-
lata Epificopus fiaólus , ad Hifpaniafque 
mí [fus Toleti tándem confiitit. Ya le ve 
la contradicion que tienen ellos dos 
lugares : pues el primero hace la ve-
nida de Marco Marcelo y a hecho O -
bifpo a Efpaña en el año 9 1 . i el fe- -
gundo la pone el año de 100. advir-
tiendo que entonces le confagró en 
Aries San Dionifio. L a verdad es que 
el teftimonio , que fe ínfinúa en ella 
Hiftoria , es éfte fegundo: que es en 
el que concurren mas feñas de las que 
fe nos dan de fu relación , aunque to-
do ella bien diferente , i alterado. Pa-
recióle defpues al Padre Higuera, que 
aviendo puefto la muerte de Juliano a 
quien ha hecho Obi fpo de Toledo , en 
el año de 92. convenia darle Sucefor 
en élfe mifmo a ñ o , como lo hace , re-
firiendo immediatamente la venida de 
Marcelo. I aunque el Padre Frai Fran-
cifco de Bivar en el Comentario defte 
lugar pretende que la noticia que en 
él fe da del Obifpado de Marcelo , i 
colocacion de fu Silla en Toledo , no 
pertenece a éfte año , fino que he-
cha mención de que vino por éfte tiem-
po Marcelo a Efpaña , quifo prevenir 
éíta not ic ia ,que es del tiempo adelan-
te. Ella es fofpecha f u y a , que mira a 
concordar los dos lugares opueftos: pe-
ro mui fuera de la intención del A r -
tífice , que fue dar Prelado a T o l e d o , 
luego qué le quitó a San Julián Már-
tir. I fi fe miran bien los lugares, no 
fe oponen hoi con la falva que hace 
el fegundo en aquellas palabras ai feri-
bunt aliqui, que es aver querido fu 
Autor referir una , i otra opinion a cer-
ca defta venida, i Pontificado de Már-
celo. Pero a lo menos defeubren la 
mano que anduvo aqui defpues que en 
la PLifioria de Toledo fe eferivio lo que 
tocava a éfte punto ; pues en ella no 
fe hace memoria defta diverfidad de pa-
receres , que devia hacerle en cofa tan 
eíencial de la Hiftoria Eclefiaftica , 1 
quando afienta la primera piedra del 
edificio, que fabrica. Ai contradicción 
también en que el Dextro del Padre 
Higuera pone la venida de Marcelo el 
año de 98. i el Dextro impreflb la po-

n e 
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ne el año de 91 . ó el de xoo. El Dex-
tro del Padre Higuera dice que pone 
en Toledo la primera Silla : lo qual in-
terpreta diciendo que efto fe puede 
entender, que pufo allí fu principal afien-
to , i aunque predicajfe en otras partes, 

fiempre acudía al li como mas principal. 
Mucho mas qué efto dice el Dextro im-
prefto año 91 . num. 8. Toletum venit M. 
Marcellus, ibiqus fedem primariam totíus 
Hifpania, uti in ejus meiitullio, conflituity 

Metropoles a San&o jacobo cceptas melius 
difponit. Que fue darle a la Iglefia de 
Toledo la dignidad de Primado de to-
da Efpaña y a en éfte tiempo : como íl 
para fus excelencias necefitaífe de ho-
nores ufurpados , i mendigados de tales 
Coronillas. En otra parte diremos- lo 
que tienten hombres doctos , i defapaf-
íionados del principio; defta'"dignidad 
en T o l e d o , i lo que fe ha de creer, co-
mo mas cierto , i confiante. 

§. 8. Echo menos también quan-
do fe trata de los dos Marcelos , que 
no fe .aífegure éfta diverfidad con otro 
argumento , que él'dé là còngetpra , a-
viendo teilimonio tan claro en Dextro, 
de que fueros, diferentes, i aun deudo 
el. uno del otro. Marcellus, Mará Mar-
celli difeipuli Petri •cognomento Eugenii 
confanguineus , olim cum eodem Marcello 
Simonis Magi difcipulus , non procul Roma 
patitur« Son palabras fuyas en el año 
7 1 . i en Juliano Chronici num. 28.1 có-
mo no fe advierte tampoco el que hu-
vieífe uno , i otro fido dicipulo de Si-
mon Mago antes de fu converfion : que 
es io que aqui fe apunta? E l Padre Hi-
guera queriendo hacer a Marco Marce-
lo , o San Eugenio , Autor de una car-
ta que fe lee en las Adías de San Nereo 
-i A q u i l e o , Mártires, en la Compila-
ción de Frai- Lorenzo Surio , la qual 
eferive ( a lo que parece ) cierto Mar-
celo a ellos Santos quando eftavan en 
el deftierro , o relegación de la lila 
Poncia , tuvo necefidad de fingir el lu- , 
gar de Dextro que fe ha traido , i ha-
cer a Marco Marcelo, dicipulo de Si-
mon Mago : porque én la Carta fe re-
conoce por tal fu Autor , i como de 
c a f a informa a los Mártires d é l a fai fe-
dad de aquel hechicero. I fi Aulo Cor-
nelio Palma, Ciudadano i Duumviro 
de T o l e d o , fue varón tan notable , i 

(b) T r a e l a M o r a l e s en las A s t i g u e d a d e s , fq l . 

de Murcia. 
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con quien vino a éfta Ciudad él Obifpo 
Marco Marcelo , íegun hemos oido" a 
Flavio Dextro : i en éfte apellido fon 
interefados los de alguna familia bien 
conocida , i derramada en T o l e d o , cò-
rno fe paífa por alto la memoria delle 
Varón infigne de tanto luftre a fu pa-
tr ia , 1 que pudiera fervir de algún apo-
y o a los _ qué quifieífen deducir de a-
quellos tiempos antiguos el l inaje re-
ferido ? i r u j o f e fin duda con arte , i 
para prevenir éfte penfamiento, el A u -
lo Cornelio Palma , que fue Coníul en 
Roma juntamente con C . Solio Sene-
cion el año 101. fegun de los Fallos 
de Onufrio parece. Trujofe digo a T o -
ledo para ennoblecer con tan antiguo 
origen la Familia de ios-Palmas. 

§. 9. N o ai cofa mas bien hiíto-
riada., i en mas lugares del Chronico 
de D e x t r o , . i los otros repetida, que 
la noticia de la perfona de Marco Mar-
celo Eugenio , fus Padres, fu parente-
la r fus acciones : i con fer efto afsi» 
la vemos tan obfeura , i corta en la Hifi-
toria de Toledo , como fe ha villo , i fe 
irà viendo adelante : luego añadidos fon 
i fupueftos los lugares que a ello to-
can. El de Dextro en el año 100. que 
refiere fer en Toledo celebre la me-
moria de Marco Marcelo , Prefecto dé 
Roma ( es el Padre de Marco Marcelo 
Eugenio ) que en tiempo de Claudio 
Emperador fue en la Efpaña^ CiteridP-
Queftor Quinquenal , i reparó él muro 
de Cartagena 5 que lo. fegundo fe dijo 
deípues de aver vil lo una Infcripcion 
q u i fe halla en Cartagena, que di-
ce afsi: (ti) 

M . C O R N E L I V S . M . F . G A L . ' M A R C E L L V g 

A V G . Q V I N . M V R V M . A . P O R T A , T O P U , 

L A . A D . T V R R I M - . P R O X I M A M . P E D . C X L V I . 

E T . V L T R A . T V R R I M . P P . X I . D D . F . C.; 

r. Q . P . 

§-. 10. I aun fe erró él oficio ; pues 
no fue Q u e í l o r , fino Augur , o Sacer-
dote. I el otro en el año n o . num. 7. 
en que hace mención de Marcelo , fo-
brino de nueítro Prelado , por aquel 
Marcelo a quien dedicò Eftacio Papi-
nio una de fus Silvas. Es el libro iv". 
que hoi fe lee con éfta dedicación, í 
una Silva particular , o carta que le ef-

N 2 cri-
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1 A w a tisi contradice Juliano en mayo dice que es el Eugenio a c u y . 
envío- A l o qnalcon j í c r c f t e n o m b r c fe hallan con el retrato de 
e l C h r o m c o n u m . 5 5 . 1 R o a q u d l o S d o s v e r f o s Bucolica 

Exprefsi, Ve. Mas elle diftico en los 
imprelfos enmendados no ella a nom-
bre de Eugenio, fino de Euforbo. Afsi 
fe lee en el Apendice Virgiliana pag. 15 7. 
i al fin de los Comentarios de Germa-
no Valente pag. 4 1 . Las Cartas que 
también fe adjudican a Marcelo eferi-
tas a los Santos Mártires , N e r e o , i 
Aquileo , fe tienen comunmente por 
apócrifas , i de indigno eftilo , inven» 
tadas por el Metafrafte. Pondremos en 
fus lugares los demás que hacen a la 
Hiftoria de San Eugenio , figuiendo el 
orden con que la cuenta el Padre Hi-
guera, 

a quien Eftacio eícrivio V i d o r i o Mar-
c~?o llamado también V i d a l , herma-
no de Marco Marcelo Eugenio : i éftas 
contradicciones fe efparcieron de pro-
•pofito por defmentir la lofpecha que 
podia nacer de fer ellos Autores hijos 
de un Padre , fi todos falieífen pareci-
dos. 1 otro en el año 100. donde nom-
bra por madre luya a Claudia Xantip-
pe , advirtiendo que es la mifma Clau-
dia , que por fu defmedida eftatura dio 
ocafion a que el Poeta Marcial la fati-
rizaífe , aludiendo al Epig. ma 58. del 
lib. 8. i por hermana a Quinta Marce-
la Xantippe, que fue la mifma que 
convirtió San Pablo. C u y o marido L u -
cio Sabino Probo dice Dextro en el 
año 100. pag. 198. que fue Obi fpo de 
Pavena. Éfto mifmo dice Juliano en e l 
Adv. 68. i añade a Polixena por herma-
na de Xantippe , i de Marco Marcelo. 
I otro en el año mifmo , donde cele-
bra a Marcelo , nueftro Arzobifpo por 
excelente Orador , i Poeta , familiar de 
los famofos de fu t iempo, Juyenal, 
Per f io , Seneca , G a l l o , i Eftacio , i di-
ce fer el mifmo , a quien Perfio dedi-
có , o embió fu fatira iv. Quanta ra-
zón era que todo ello fe digeífe de 
nueftro San Eugenio por el Efcritor 
de la Htjloria Ecíefiajlica de Toledo , cu-
"fa materia principal es la vida de fus 
Arzobi fpos , qualquiera lo reconoce. 
N o fe d i j o , porque eftos Coronillas 
no lo avian dicho entonces. I no fe 
puede dejar de advertir , que aviendo 
muerto Seneca el año 66. de el N a -
cimiento , i feñalandofe a nueftro San-
to Obi fpo de vida halla el año 130, 

C A P I T U L O VIII. 

m LA VENIDA DE SAK 
Pedro a E/pana s la de San 
Saturnino 3 i fu Predicación en 
Toledo. 

§ . 1 « T Q Efiere el Padre Higue-, 
J A ra la venida de San Pe-

dro a Efpaña en el cap. xx. i de fu 
verdad no fe trae otro Autor , que 
a Simeón Metafraftes. I afsi fe deve 
poner en la mifma lilla , que los pa-
f a d o s , el lugar de Flavio Dextro, que 
eferivio ella venida del Principe de los 
Apollóles en el año de 50. con mas 
los dicipulos, o compañeros, que tru-
j o configo , i fu buelta por A f r i c a , ! 
Egipto. 1 afsi mifmo la confieífan Brau-
lion en las Addiciones, num. 10. i , 28.-

que fon cinquenta i feis años defpues, . Juliano en un notable lugar de fu Caro 

19. en que dice, quetam-
es mui poco verifimil, que pudieílé 
alcanzar a, Seneca , en edad , que por 
O r a d o r , i Poeta afamado le eftimaífe 
aquel gran Eilofofo. I tampoco veo 
como pudo tener familiaridad con los 
Poetas Gentiles Juvenal , i Eftacio, que 
ion del tiempo de Domiciano, i de Tra-
jano: quando él defde que imperava 
N e r ó n , fe dio a feguir la verdad, i a 
los que la enfeñavan , acompañándo-
los en fus peregrinaciones , i en el inf-
tituto de predicar a Chrifto. El aver 
fido Marcelo , o Eugenio , grande Ora-
dor , 1 Poeta , quieren probar ios D e -
fensores de Dextro. D o n Thomas T a -

meo , num. 
bien San Clemente* en fu compañía 
predico en Efpaña , i en Toledo par-
ticularmente , como fu Maeftro San 
l e d r o . I^en los Adverjarios , 34. 103. 
196= I añadefe lo que dicen los mifl 
mos de la_ Imagen que hoi fe llama de 
Atocha , i fe venera en Madrid con 
particular devocion , i culto. Pues tie-
nen por conftante averla traido confi-
g o , 1 puefto allí los dicipulos de San 
1 e d r o , quando vinieron con fu Maef-
tro a Eípaña , como le vé en Luitpran-
do , Adverfano 106. alias 123. i Ju-
liano en la obra de las Ermita}, num. 

l i . 
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i i . Es de advertir que admitiendo éf- fario 273. hace también memoria dé 
ta venida de San .Pedro , todos nuef- Paterno Obi fpo de Elfacia , convertí-todos nuef-
tros Hiftoriadores , i los eítraños , de 
ningún otro teftimonio de Autor an-
tiguo té valen, que de lo que efcrivio el 
Metafraftes. 1 no ai duda que. fubi-
ria mucho de punto el credito delta 
buena dicha de Efpaña quien con la 
autoridad de un tal Eícritor , como 
Dextro fuperior en tiempo al Metafraf-
tes muchos años , i teftigo domeítico 
de las cofas de nueltro Reino , la afian-
zaífe. N i eran de omitir los otros dos 
Braulion , i Juliano , en quien con-
curren mayores razones de autoridad, 
que en el Metafrafte , por la natura-
leza que tuvieron , de E f p a ñ a , i la tra-
dición que pudieron alcanzar delta Pre-
dicación de San Pedro en ella. I afsi 
el no haliarfe aqui fus nombres , es 
la mejor feñal d.e que ellos no dige-
ron tal cofa. 

,, § . 2 . En el cap. 11. trata de la 
Jornada que hizo a Eipaña San Satur-
nino , dicipulo de San Pedro. : Dice 
que defpues que peregrinò , i predi-
c ó en Francia pafsò a Alemania a la 
Provincia llamada Elfacia : i que edi-
ficó una Iglefia en e l la , i dejó allí por 
Obi fpo a San Paterno , perfona de mu-
chas , 1 buenas partes. EJie dice, la 
nombrada Hijtoria ( fon y a fus palabras) 
era natural de la Ciudad de Toledo , el 
qual convidado de la fama que por EJpM 
na andava efiendida de lafiantidad i gran-
des milagros dejie Predicador Apofiolko-, 

fe determinó dejar fu tierra y parientes , i 
regalo , i le fue a bufcar. Hallóle en To-
lofa. I no fe puede. decir dé S. Paterno, 
que era folofano 5 porque, fi fuera de To-
lofa , yendo tantas veces San Saturnino a 
aquella Ciudad , no avia que fallile a buf-
car de fus puertas a fuera el que le te-
nia de fus puertas a dentro. E Ita rela-
ción de las acciones deítos Santos fa-
ca el Padre Higuera de una vida an-
ticua de San Saturnino , eferita por 
dos Santos Preñes San Honeíto , i San 
Graciano, dicipulos i compañeros fu-
yos. La qual ( dice ) trae el Dotor Ber-
trando en el libro de las antigüedades de 
Tolofia. Y a en eíto fé defvia mucho de 
Dextro: el qual en el año 76. dice, 
que viniendo a Toledo San Saturni-
n o , c o n v i r t i ó al l i a M . P e l a g i o , i A u -

lo A't ímo Paterno , Ciudadanos de a-
quella Ciudad. I Juliano en el Adver-

do en Toledo por San Saturnino. D e 
fuerte que ni cita a Dextro para con-
l o a r la naturaleza de Paterno en T o -
ledo : ni tampoco dice io mifmo , que 
el quanto al lugar de la converfion. 
En quanto a la entrada de San Satur-
nino en Efpaña hafta lo interior della; 
folo la Hiítoria del Principe Don Car-
los de Viana refiere que entró haíta 
T o l e d o . Los demás Autores , que fon 
las fuentes delta noticia , no dicen na-
da dello : Fuera de que éite Santo no 
fue defte tiempo : como fe vera en lo 
que difcurriremos defpues , quando 
tratemos de la fegunda venida , que 
fe finge aver hecho a Efpaña. 

§. 3. Profigue immediatamente nuef-
tra Relación. Recibió San Saturnino a 
Paterno con grande amor , i admitióle 
entre fus dicipulos ; de donde fe colige 
devia de aver Chrijliandad en Toledo, 
pues un Ciudadano de ella lo era. Bien 
fe reconoce en eítas palabras que f u 
Autor no tenia noticia de la fundación 
de la Iglefia delta Ciudad en la perfo-
na de San Elpidio , fegun fe lee en el 
falfo Dextro. 

¿f. 4. Funda defpues el martirio de 
Paterno en la autoridad de Democha-
res en un Catalogo que hizo de los 
Arzobifpos de Conítancia facado de 
otros mas antiguos , que é l , en el libro 
de Sacrificio Mtffa ; donde le llama M a r -
tir , fíendo afsi que los Martirologios, 
R o m a n o , deUfuardo , Molano , i G a -
lefinio , le intitulan ConfeíTor fidamen-
te 5 aunque y a enmendó eíto el Car-
denal Baronio en la edición del Roma-
no que facó a luz. C ó m o olvidó a Ju-
liano en el Adverfario 273. que pone ei 
martir io, i dice que le faca de los 
Anales Conftancienfes ? Llama Dextro a 
éíte dicipulo de Saturnino, i Ciudadano 
de T o l e d o , Aulo Altimo Paterno. Afs i 
fe lee en todas füs ediciones : fiendo 
afsi que todas las memorias Eclefiaíti-. 
cas que tenemos f u y a s , le nombran fo-
lamente Paterno. O es nombre total-, 
mente fupueíto, i de la idea del Inven-
tor , o fegun fu coítumbre , facado de 
una Infcripcion Romana , por la qual 
fe avrà de" enmendar la lección que le 
llama Aulo Altimo Paterno en Aulo Aíi-
nio Paterno.La Infcripcion és la que fe fi-
eue,que trae Grutero en la pag,367.0.6, 

D . 
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Paterno, Obifpo , i Mártir. I n T e m í o . 
rìo Confimi¡enjS. Paterni Epfiopi & 
Martyris, a 2 3 . d e Setiembre. Uíuardo 
que la hace ¿ l o entre los antiguos le 
llama O b i f p o , ! Confeffor ; como Ga-
le finio , i Maurolico. . . 

s 7 Ella es la memoria original, 
i fegura , que ai dette Santo : i por ella 
Antonio Demochares en el libro de Sacri-
ficio Mijfia , en el Catalogo de los Obif-
pos Conftancienfes, lo hace primero 
de aquella Iglefia. Pero los nuevos 
Chroniftas quifieron eftender las noti-
cias de que vian tan efcala l u z , i le 

D. M. 

'A A T I N I O A. F. F A L ? 
P A T E R N O . 

SCRIB. A E D I L . C V R . 
H O N . VSVS. AB. IMP. 

E Q Y O . PVBL. H O N O R . 
P R A E F . C O H . II. B R A C A R » 
A V G V S T A N . TRIB. M I L . 

L E G . X . FRETENS. A . D I V O 
T R A I A N O IN E X P E D I T I O N . 
P A R T H I C A . D O N I S . D O N A T . 

P R A E F . A L A E VII P H R Y G . C V R . 
K A L . F A B R A T E R N O R . N O R O R * 
A T I N I A . A.F. F A V S T I N A . P A T R I 

O P T I M O . FECIT. 

§ . 5. Quien no, huviere aprehen-
dido bien el eftilo perpetuo de proce-
der en efta fu o b r a , "del inventor de 
Dextro , eftrañará que diga Y o que éfta 
Piedra le dio motivo para eftender 

-aquel nombre de Paterno , i que fe 
ha de enmendar afsi , como la Piedra 
tiene. Pero a quien por éfta Cenfiura, 
i el difcurfo della le fuere patente, que 
deftas Piedras Romanas facó él a luz 
íüs perfonages fingidos s o-virtió a los 
verdaderos de las circunftancias que 
n o tuvieron , le ferá mui creible , que 
defta Irífcripcion fe tomó el Aulo AiU 
nio , Í fe le acomodó a Paterno. Siendo 
efto afsi , bien fe vé luego quan po-
cas feñas trae la Piedra de convenirle 
al Santo , i Apoftolico Varón , i O b i f -
po Paterno: lo uno porque d i c e , que 
en tiempo de Trajano egercia aun la 
vida Militar éfte de quien la piedra 
nos 4 i o noticia: i el Obifpo Paterno, 
lo era ya defde el tiempo de Vefpafia-
nó : porque Dextro (dé quien nos v a -
lemos fofo para convencerle de fa l fo) 
dice que recibió la Fe Chriftiana el 
año de 76. Demás defto la nota que fe 
pone en la Infcripcion con aquellas 
dos letras D . M. A los Diofes de las AL 
mas, arguye qué el difunto murió en 
fu infidelidad : pues la hija le trató en 
fu fepultura, como a Gentil. Efto es 
lo que fiento defte nombre de Pater-
no. 

§= 6. Veamos en lo demás que le 
atribuyen éftos Autores , el fundamen-
to , i apartemos lo cierto de lo que no 
lo es. El Martirologio Romano enmen-
dado , i fuplido por mandado del Pa-
pa Gregorio XIII. tiene memoria de 

inventaron patria, i nueva dignidad 
O b i f p a l , con otras circunftancias. Dex-
tro en el año 76. dice fu converlion 
en Toledo de donde era Ciudadano: 
en el año 94. fegun fe lee en la edi-
ción de el Padre Bivar , qué fe con-
virtieron los de Bilbilis a fu predica-
ción. En el año 1 1 2 . dice afsi. Pater-
ñus. domo Toletanus , Civis Bilbilitanus, 
Roma tamen M, Martiali familiaris^ 
charus ,fioret. Y o creo que fe erró en 
la imprefsion, i que ha de leerte afsi. 
Domo Bilbilitanus, Civis Toletanus, por-
que en el año 130, que buelve aacor-
darfe d e l , le llama Civis Toletanus. En 
éfte ultimo lugar dice también , que 
aviendole convertido en Toledo San 
Saturnino , Obifpo: de T o l o f a , le hizo 
O b i f p o de los Elufates, i que difcur-
rió. predicando por las Gallias^ i Ger-
mañia : i aviendo fido también Obifpo 
Conftancienfe , padeció martirio en 
Francia. A i lugares también de Julia-
no que hablan del mifmo Santo. En 
el Chronico , num. 98. en que repite 
lo que ha dicho Dextro de el aver íi-
do Obifpo de los Elufates; dice que 
era natural de Bilbilis, i Ciudadano de 
Toledo ( l o qual confirma nueftracor-
rección , la que hicimos en Dextro ) i 
que murió Mártir en éfta perfecucioq 
de Hadriano. En el Adverfi. 275. dice 
otras circunftancias , que ayudan a con-
vencer a fu Autor , i a lo mas defta 
relación, de fallos. Celebris efi ( d ice) 
in Hifipania memoria Sanóii Paterni Al-
cafienfiis Epific'opi , qui martyrium pajfius 
efi in territorio Confiantienfi XXIII. Sep~ 
íembris , quem anno LXXIV. convertit 
S. Saturninus Toleti pradicans, quem ad, 
Tolojam quarentem Magifirum primum 
jecit Aljatice Magifirum , & Pontificem4 
Ex Annalibus Qonfiar.tienfibus. 

D e f -



Libro III. 
§, 8. Defci fremos ya lo que ef-

conden ellos lugares: con que fe verá 
la poca diligencia , i re (guardo que 
llevava fu Autor , quando los forma-
va : pues ellos mi finos fon los que mas 
le aculan , i fe defacreditan. La razón 
de decir que fue de Bilbilis natural, i 
amigo de Marcia l , es porque ai un 
Epigrama defte P o e t a , efcrito a Ma-
terno ( no Paterno) que es en numero 
el 35. del lib. 10. en el Marcial expur-
gado : en el qual le llama fu Ciuda-
dano 5 i ya fe fabe que Marcial fue 
de Bilbilis. Empieza afsi. 

Juris & ¿equarum Cultor fanBifsime 
hyjim 

Verídico Latium qui regís ore forum: 
Municipi, Máteme , tuo , veterique 

fodolí, 
Callaicum mandas ft quid adOceanum. 

Parece que era Pretor en Roma : lla-
ma le fu Ciudadano , i amigo antiguo: 
í dicele que fe parte a Efpaña. Devió 
de leer el Padre Higuera en íu Mar-
cial el nombre de:Materno , por yerro 
quizá del molde , Paterno : i acomo-
dóle al Santo Obi fpo la Patria en A r a -
g ó n , i la amifcad de Marcia l , fiendo 
afs i , que nada puede convenirle me-
nos , que aquel Epigramma, i la amif-
tad , i trato del Poeta. Veanfe , i con-
íiderenle las dificultades que ello tie-
ne. Juliano dice que fue convertido 
en T o l e d o nueílro Paterno el año de 
74. que fue Tercero del Emperador 
Veipafiano. L a jornada que hizo a Ef-
paña fu Patria el Poeta Marcial , fue 
defpues de aver eftade en Roma 35. 
años: afsi lo dice en el Epigrama 86. 
del mifmo libro 10. i en el Epigrama 
27. del libro 12. que es de Hcrtis 
Marcellce uxoris, donde dice que a e í -
pues de fiete luílros de aufencia boi-
víó a ella. I a la partida de Pvoma es 
quando fe defpide de Materno , que 
a la fazon era Magiftrado en Roma, o 
por lo menos A b o g a d o de grande fa-
ma e n e l l a , como quieren los que in-
terpretan elle lugar. L o qual no pu-
d o fer antes del tiempo de Trajano, 
a q u i e n , i de quien Ion los últimos 
verfos que fe hallan en fus obras, en 
que ai mención de los Emperadores, 
en cuyo tiempo vivió. I efte tuvo por 
primero de fu Imperio el año 100. de 
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nuellra Redención. D e fuerte que Ma-
terno , o Paterno , fegun la cuenta de 
D e x t r o , i Jul iano, 30. años defpues 
de convertido , i muchos de Predica-
dor Evangélico , i Obifpo , tenia ofi-
cio , o egercicio forenfe en Pvoma, o 
a lo menos- fe entretenía en la pefca, 
1 la c a z a , como alli fe dice. Deíla 
manera tratan a los Santos ios nuevos 
Restauradores de la Hiitoria Eclefiaf- " 
tica, 

§. 9- Es bien graciofo yerro el de 
Juliano en aver creído que era lo mif-
mo fer Obi fpo de los Élufates, ( co--
mo fe lee en Dextro) que fer Obifpo 
de Alfacia. Ella es Provincia de Ale-
mania h o i ; antiguamente de la Auf-
traíla: i de pueblo con elle nombre 
de Aifacios ai mención en Freaegario 
Efcolaftico en el Cbronico, num. 37. 
L o s Elufates fon la Villa de Eufe en 
Gafcuña de Francia: de que ai men-
ción en Cefar , Plinio , i Claudiano. 
Veafe a Jofefo Efcaligero en la Noti- ' 
tía Galii£, i a Pedro de Marca en fu 
Hiítoria de Bearne , lib. i.cap. 6. Fue 
Arzobifpal Metropolitana, aunque hoi 
fe pafsó éíta Dignidad a la Villa de 
A u x . También el Padre Higuera en la 
Hif tor ia(como vimos) refiriendo eíto 
mifmo , d i c e , que San Saturnino dejó 
por Obi fpo en la Provincia de Elíacia 
de Alemania a San Paterno. Con lo 
qual fe confirma, que quien hizo alli 
elle yerro , fue quien fe le hizo c o -
meter a Juliano. Bien sé que Juan 
Chenu en el libro de los Obifpos de 
Francia , en el Catalogo de los de A u x , 
o Auxi tanos , pone un San Paterno: 
pero dice que empezó fu Obifpado el 
año 186. i 1c tuvo haíta el de 235. 
N i efte t iempo, ni la Silla Auxitana, 
de quien era diverfa entonces la Elu-
fatenfe puede convenirle al Paterno de 
Dextro. I menos conviene el Obi ípa-
do de los Elufates , que efte Autor le 
da a las noticias que nos guardan los 
libros auténticos. Eftos le hacen Mar, 
tir del territorio de Conítancia. 

(f.io. Refierefe defpues, que entrando 
en Efpaña S.Saturnino, en el Lugar lla-
mado Concana,convirtio a San Honora-
to : del qual dice Primo Cabilonenfe, que 

fue defpues Arzobifpo de Toledo. Creen 
aíranos que por Toledo fe deve leer To-
lo fano. Lo que sé decir es, que predico 
en Toledo , como defpues fe vera. Verdad 

es 
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I Z J r ^ " ^ o para adelante 
quando hablemos defte Santo : que por 
no dejar atras n a d a digno de reparo, i 
feouir el orden conque fe lee en eíta 
IT ¡loria , lo he copiado aqui. 

i i . Ya empieza en eíle mifmo 
capitulo el Padre Higuera a querer afen-
tar fu bafa en favor del Primado de 
laj Santa Iglefia de T o l e d o , que pre-
tende fer de tan alto , i antiguo ori-
gen. Traíladaré fus palabras , aunque 
me dilàte por lo que nos importa pa-
ra que Dextro falga otra v e z conven-
cido de falfo , en quanto a poner la 
Fundación (de éfta Santa Igleiia defde 
el tiempo de Santiago. Dejpues de con-
vertida ¿fía tierra , San Saturnino llegó 
a la Ciudad de Toledo , i predico allí la 
dotrina del Evangelio , i parecióle que 
por fer Toledo Cabeza de la Carpetania, 
i como centro de Efpaña , vendría bien 
poner alli alguna Silla Metropolitana , i 

-como Cabeza de toda Efpaña. Lo que yo 
be penfado cerca defie paffo es , que S an 
Pedro como Pafior univerfial , i cuida 
dofo , trazo en que parte avian de efiar 
las Sillas , i donde las primeras, i Pa-
triarcales , i lo comunico con Clemente fu 
Sucefor , i con los Varones Santos , a 
quien cometía la predicación de tal, o tal 
Prcvimia , fegun fe colige de una Epifi 
tola de San Clemente Papa , donde dices 

que Chrifto determino que Sillas avian 
de fer Primadas, i que filamente Árzo-
bifpales , i que Obifpales ; i que lo co-
munico a San Pedro : ¿fie a San Cle-
mente , i a otros. Lo mi¡mo dice el Pa-
pa Machio , que embia en un libro ef-
fritas las Iglefias, que avian de tener el 
Patriarcado , i que avian de fer Metro-
politanas fi que Obifpales , fegun que les 
avia parecido a los Apoftoks, a San Cle-
mente i a él. De lo qual fe coligen _ dos 
solas al parecer bien ciertas. La Prime-

cleto , que alli pufo Silla Primada , * 

donde tmbio Amados Predicadores, qua 

les fueron Santiago , San Pablo , San 

L L n o i 

la dig-

nidad del Primado en éfta Santa Iglc-

fia defde eftos tiempos de la primera 
Chriftiandad , examinaremos que fuer-
za tienen éftas razones. Baílenos ago-
ra facar de aqui contra la Prelacia de 
Eloidio i los d e m á s , i los Chromcos, 
que la introdugeron , el argumento 
que hace la verdad dicha fenol la-
mente. 

C A P I T U L O IX. 

M SJK HIE^OTHEO , 1 

quien fue Timotbeo , a cuyos 
ruegos efcrñfiQ San Dionifio el 
libro de Dtlpinis TSLomimbus. 

que San Pedro tuvo noticia de la 

partición- La fegun da , que la comunico 
como cofia bien efiencial a los que embiava 
a cada Provincia : i afsi no dudo que 
lo fabria •San Saturnino. I como co-
fia ajeniada dige que confirmó alli el Pri-
mado. ZVo porque en efio quiero decir, 
que avia Obifpo alli, que no lo huvo baj-
ía que vino San Eugenio , i llevo a de-
lante la determinación de San Pedro , de 
San Clemente i de San Saturnino. 1 ayu-
da mas, como diee el Santo Pontífice Anas 

i . T " 7 N el Capitulo 22. fe da 
ü principio a la Peregrina-

ción Apoftol ica de San Pablo , i di-, 
c e f e , que en Athenas convirtió a San 
Dioniño , i fu muger Damaris , i a 
Hierotheo fu grande amigo : i añade, 
Defie dicen Máximo , i Paquimeresfo-i 
bre San Dionifio , que fue Efpañol de 
Nación , i lo afirma del Bautifia ManH 
tuano en la Parthenica de San Dionifio 
Areopagita , i que avia andado todo el 
mundo bufando que aprender. Efie ve-i 
nia a la Ciudad de Athenas por la gran-
deza de fu ingenio adornado de excelen-
tes letras , le eligieron por Senador. 1 
no perjudica a efto lo que dicen algunos 
que fue Ciudadano de Athenas : que nin-
gún Autor lo dice , fino que vivió alli 
muchos dias i murió» Refiere defpues 
fus eferitos , i la alteza de fu fabi-
duria. Afirmafe en que fue Obi fpo de 
Athenas : i que aunque San Dionifio. 
fea tenido por primer O b i f p o de aque-
lla Ciudad , i por Sucefores fuyos 
Publio , i tras él Quadrato ; pudo fer 
que San Dionifio cediefíe a fu Maef-
tro : i fi tuvo veces de Obi fpo , fuef-
fen las que egercitava de Hierotheo, 
i prueva con algunos egemplos efta 
coftumbre de haver dos Obifpos en 
una miftna Iglefta , que uno fuefte 
Coadjutor del otro; 1 que defpues dq. 

muer-



Libro III. Cap, IX. 
muerto Hierotheo reafumiria fu Igle-
íia San Dionifio. Buelve a hablar en 
lo de la Patria. No sé yo donde unos 
Autores modernos ( dice ) hallaron que 
San Hierotheo fea Ciudadano , i natural 
de Athenas. Solo fe dice del , que fue 
Areopagita , i que murió en Athenas, 
donde fue Obifpo. I fu muerte fue, a lo 
que parece, defpues del año 70. &c. Si 
tenia el Padre Higuera por si , i por 
la Patria de Hierotheo en E f p a ñ a , la 
autoridad de Flavio Dextro , cómo fe 
vale de los dos Efcoliaftes Griegos de 
San Dionifio , que por Griegos , i por 
mui inferiores en edad , cederían de 
buena gana fu lugar al Efpañol i tan 
antiguo? Pero cómo le avia de' citar, 
íi es opuefto a lo que aqui fe h a d i f -
currido de la muerte de Athenas? Sus 
palabras me defempeñarán. S. Hiero-
theus natione FLifpanus ( qtuern a Paulo 
converfum difcipuli fui Dionyfi gloria 
tlarum fecit ) ad Hifpanias fe contulit. 
Prius Epifcopus Athenienfs ,poJl Segovia 
in Arevacis Epifcopus faneiitate miran-
dus hahetur. Bien le va faliendo:fu tra-
ma a éfte artífice.. Bien notable es tam-
bién otro lugar del Adverfario 210, de 
Luitprando , donde , i en los de Julia-
no.,.fe encierran los mayores monftros 
q u e ha dado a luz la temeridad info-
lente, Macer Hierotheus Hifpanus Em-
puriianus ( d i c e ) olim fub Itnper atore Ti-
berio Tarraconenfis Gubernator., perrexit 

anno XLV. Cyprum , ubi Paulum audiens 
converfus efl adfidem , & eum féquutus 
efi, Hacia dificultad que nacieífe en Ef-
paña con nombre Griego , i a eíto ha-
lló, la falida el Padre Higuera con fin-
gir en éfte lugar el nombre Romano, 
o. Latino de M a c r o , i para los que 
no fe contentalfen con verle y a con 
el nombre Efpañol Romano , añadió, 
que avia nacido en Empuñas, Pueblo 
que fue Colonia de ios Griegos la mi-
tad.de él , de cuyo eft i lo, i origen 
pudo, tornar el nombre de Hierotheo, 
Defte punto tratamos en fu lugar mui 
dilatamente. 

§ . 2. Advertiráfe en efte lugar 
q u a n f a i f a es lo q u e e l m i f m o D e x -
t r o q u i e r e perfuadir , t e n i e n d o tan p o -
c a a u t o r i d a d , q u e e l l ibro de D i o m f i o 
De divinis nominibus fe eicrivio a Mar-
c o M a r c e l o E u g e n i o , c o n n o m b r e d e 
T i m o t h e o afsi l l a m a d o p o r la e x c e l e n -
á a de fii ingenio. Dice lo en el año 
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100. Bien diferente lo vemos en el Pa-
dre Higuera. Comenzó ( dice ) San Dio-
nifio el hbro de divinis nominibus a pe-
tición de San Timotheo: i parece no lea-, 
cabo San Dionifo por fus ocupaciones , i 
tan cumplida como agora eftd\ no le pu-
blico : porque el fe acabó defpues del mar-
tino de San Ignacio, que fue el año de 
113. corno fe colige de fu vida , en elqual 
tiempo fegun lo dicho , i mas de la Epif-
tota de San Ignacio ad Ephefios , era muer-
to ( Timotheo ) antes que bolviejfe del 
deftierro San Juan. Afsi que fe comenza 
antes def año de 94, i fe acabó defpues, 
del año de no. en que murió San Igna-
cio. Porque hace del memoria, .corno ds 
muerto. , i ya Mártir , i afsi fe acabó en 
Fenicia por donde predicava San Dioni-
fo. Emp'ezófe antes de la muerte de San 
Timctheo , en. que ya era muerto San Hie-
rotheo. Defta manera difcurria el Padre 
Higuera en el encuentro que hallan 
todos en . ver la infcripcio.n , o dedi-^ 
eacion defte libro a T i m o t h e o , ya e a 
tiempo que algunos años antes de fu 
publicación avia muerto éfte Santa 
Mártir , , i Obi fpo de Efefo. L o quai 
obligó al Cardenal Cefar Baronio a 
bufcar otro de aquel mifmo nombre 
inferior en tiempo a quien aplicarle 
éfta dedicación. A mi no toca el exa-
minar lo que Varones tan doctos difi-
cultan, Solo digo , cumpliendo con e l 
intento defta Cenfura, que no conten-
to nueftro Padre Higuera con lo d e 
hafta a q u i , fingió también el otro l u -
gar del mifmo Chronico : donde fe h a -
ce mención de cierta Carta que efcri-
vio San Dionifio a T i m o t h e o , o Mar-
co Marcelo Eugenio. Extat quadam E-
pifóla ( dice en el año 220») qua cir-
cumf'rtur ad Marcum Marcellum Tole-
tanum. Prafulem , quem vocat Fi¡ium, & 
Timotheum , id.ef Deo honoratum. V e a f e 
la- afectación que ie ligue , como á e f 
cubre e l tiempo en que fe efcrivio. 
Nam, alter Timotheus, cum Epifola bac 
efl fcripta, \am in vivís effe defierat. r 

§. 3". Él Capitulo 23. trata de la 
Aífuncion de la Virgen Santifsima , i la 
afsiftencia a ella de San Hierotheo, San 
Dionifio , San Marco Marcelo, C r e e 
piadofamente que defde luego empe-
zaron los Apoftoles a celebrar la fiéfta 
defte dia. I creo ( profigue ) la celebré 
en Toledo el gloriofifsimo Patriarca, i Pri-
mado de Efpana ¡ San Eugenio : i ma$ 

O. dh 



Cenfura ele Híílorías Fabulofas. 
biò a Efpaña , i paro en Cartagena i , i 
defpues en Sevi l la , de donde tue lle-
vada a T o l e d o : i de alli ultimamente 

I06 
digo aue tengo por cofa probabillifsima, 
que quando edificò la primera Iglefia,fue 

de la advocación de la Virgen, i _ 
Fiefia de la Affuncicn , i de San Pedro fu 
Maefiro , i de San Efievan Protomartir 
Arcediano de Santiago el Mayor , que lla-
ma San Ignacio Beatifisimo Apofiol, i de 
todos los Santos : fupuefio que fue la Igle-

fia edificio fuyo en el lugar donde agora 
efid , aunque no con la grandeza, i magefiad 
que agora tiene , hallo que agora fie llama de 
Santa Maria,i fu advocación es de la Ajfun-
ritf«.Como puede fer que el P. Higue-
ra ignore , i folo en fuerza de conge-
turas hable en quien pudo fer el A u -
tor , i quai la advocación de èlle Tem-
plo Sagrado , diciendolo Juliano cla-
ramente en el Chronicon num. 380? 
Ec ci e fia Santi £ Maria Foletana qua ab 
Apofiolo jacobo fuit incoepta ,& a Mar-
co Marcello Eugenio Affumptioni B. Ma** 
ri<¿ confiecrata , &c. Pero vario éfte tef-

-„ t igo , diciendo diferentemente en otra 
parte , i a pocas bueltas que le demos 
en el tormento de un fiel, i judicio-
f o examen, dirà quien e s , i quien le 
hizo fingir, i variar. En el Adverfario 
467. dice que fabricó èfta Iglefia San 
Elp id io , i que la reparò Marco Mar-
celo Eugenio. Qual de las dos cofas 
creeremos ? Dice que por mandado de 
Daciano corriendo el ano de c e c i n , 
fue deftruido el Templo de Santa Ma-
ria en T o l e d o , que primero edificò 
San Elpidio , i defpues reparó San Eu-
genio. C o m o entonces no era Juliano 
tan cumplido i curiofo Efcr i tor , como 
es agora ; vaiefe nueftro Padre Higue-
ra de congeturas, i dice que ai me-
moria en el Arabe Rhafis de que en 
tiempo de Conftantino fe fabricó la 
Iglefia de Santa Leocadia en èfta Ciu-
dad. / fi fuera è fi a la primera-Iglefia ydi-
geràlò. Son fus palabras. -

§. 4. E n e l fin defte mifmo Capi-
tulo , i todo el 24. figuiente , celebra 
el gran theforo que gozamos en El-
paña en la Arca Santa de las Rel i-
quias de los cabel los, leche , i v e f t i -
dos de la Virgen Santifsima , 1 de los 
Apoftoles Santos. La qual en tiempo 
que Cofdroas ganó a H i e r u f a k m , ta-
co de alli un Obifpo llamado t ihpe , 1 
l levó a Africa , donde eftuvo balta que 
San Fulgencio aviendofe apoderado 
Mahoma de aquella Provincia , la em-

a O v i e d o . Hecha éfta relación, que 
corría vulgarmente , repara, como doc-
to , en las contradicciones que tiene. 
Dice que en el Catalogo de los O b n -
pos de Hierufalen no ai Filipo que 
florecieífe en tiempo de H e r a c h o , ni 
con muchos años. Que S a n Fulgencio 
murió muchos antes de Heracho. Men-
te probablemente, q u e , fi fue Fihpo 
O b i f p o de Hierufalen el que llevo la 
Arca a A f r i c a , fue defde el ano 122. 
hafta el de 124. en que anduvo turba-
da aquella Ciudad. 1 los Judíos re-
fentidos de Hadriano el Cefar dieron 
ocafion a alguna n o v e d a d , que pudo 
temer Filipe ; i que pafíados algunos 
años San Fulgencio por miedo ee los 

.Hereges la embiaria a Efpaña. He di-
c h o la relación que hace defta Hifto-
ria , por notar un lugar de Marco Má-
ximo , que trae en ella. Sofpecha que 
averfe traíladado la Arca Santa a Se-
v i l l a , feria porque Athanagildo R e i 
G o d o , indignado contra el Duque de 
Cartagena por aver feguido la v o z de 
fu Rei proprietario A g i l a , fe arrojó 
fobre éfta Ciudad , i la afoló.^ Como 
parece por lo que dice Máximo año 553. 
que Severiano defiruida fegunda vez Car-
tagena i todo fu Campo , fue llevado al 
de fierro a Sevilla. Efias fon fus pala-
bras defie Autor: (a) i entonces creo lle-
vo configo Severiano Duque la Arca de 
las Reliquias por no dejallas en tierra 
yerma , i defipoblada. Grande laftima es, 
que aviendofe añadido tanto en ellos 
A u t o r e s , no nos quedafté a lo menos 
réfervado en fu pureza , i verdad lo 
que ellos digeron. Marco Máximo no 
tiene en todo fu Chronico tales pala-
bras. Las que tiene fon e l las , en el 
año 559. Fulgentius nafeitur Hifpalipa-
tri exuli in ea Urbe ,excijfa Carthagine. 
Q u e aunque fuenan la mifma fenten-
c i a , no fon las que fe le atribuyen. 
N i fue Athanagildo quien afoló a Car-
tagena , fino Agila fu fucefor , fi que-
remos creer éfto al falfo Luitprando 
en el Adverfi. 226. i , 2 2 8 . 1 cómo que-
dó yermo el litio de Cartagena , co-
mo dice el Padre H i g u e r a , fi es cier-
to lo que el mifmo Luitprando afirma 
en ei Axverf. 230? Adhuc 

Maxima correfponde con d verdadero. 

manferunt 
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Libro III. Cap* X. 
redes Severiani Cartbagine , & res ampia 
familiaris. El Máximo original es el 
que conferva la claufula_ que el Padre 
Higuera le atribuye. A ñ o de la Era 
591. que es el de 553. de el Naci-
miento en que le cita. Severianus ex-
cijfa iterum Cartbagine nova , ejufque 
agro vajlato Hifpalim in exilium mitti-
tur, ante nata Florentina filia. Menos 
el averie nacido la Hija Florentina en 
Cartagena antes dé fer deftruida la fe-

.gunda vez. N o fon ellas las mifmas 
palabras que nos dio traducidas por de 
Marco Máximo el Padre Higuera ? Lue-
go aquel es fu Máximo , el que con-
fervavá en fu.pureza entonces , i n o e l 
que con tan diverfo femblante. falió 
defpues a la luz publica. 

C A P I T U L O X. 
í: 

LA VEKVDA <DE SAU 
Pablo a Efpañá. .Los que con-
virtió en ella. <De San ^ufo 3 i 
Simón Cirineo, fu Padre. 

§ . 1 . T 7 Scrive en el Capitulo 2 5. 
• £2» ultimo defte l ibro, ella 

venida del Apoí lo l de las Gentes a 
nuellro Reino , c o í a l a mejor apoyada, 
que fe puede defear , con autoridades 
de muchos Padres Gr iegos , i Latinos, 
a quien liguen 'los modernos todos. 
Entre los demás que c i ta , trae a Dex-
tro i le nombra afsi. Dextro hijo de 
San F>aciano en fu . Cbronieo univerfal di-
ce que el año de 64. vino a Efpaña, i 
que predicó en ella. Dura hoi elle lugar 
en .el mifmo año. Pero mui poco du-
ra él en. ella conformidad con fu D e x -
tro". Dice que . afentó. San Pablo las 
Metropoles , i pues anduvo en las Sina-
gogas , fiendo celebres las de Toledo , i de 
¿,Zamora.; quien duda que. predicó a efia, 
Gente, i vino a Toledo,. a donde pudo 

fer pufo la primera Silla de Efpaña , afsi 
por fer efia la mas mediterránea Ciudad 
de Efpañai como centro de toda la Pro-
vincia , como también por Ja. celebridad 
aue pofeia por la antigüedad, i, pericia 
de la. Sinagoga, &c. He puello fus pa-
labras para que fe vea , ¡que quien ci-
tando a Dexrro , como vimos poco ha, 
fe ceba en ellas corigeíuras', a cerca 
de la primera Sil la, con fu nufma con-

Toy 
fefsion convence la falfedad que ha 
querido introducir el Dextro impreífó 
de la Prelacia, i Primado de Eipidio 
anterior a eftos tiempos. 

§• 2. Refiere defpues con autori-
dad del Hiftotiador Griego , Simeón 
Metafraftes, que cita a Eufebio en el 
2. libro de la Uiftoria Eclefiafiica la con-
verlion milagrofa de Xánrippe, muger 
de Probo , Varón mui principal en ella 
Provincia, a quien alumbró Dios con 
el prodigio dé ver eferito en letras de 
oro fobre la frente del Apoilol el mi-
nifterio^ que venia egerciendo : i qué 
la figuió Probo fu marido , i luego 
Fiiothe o , Governador della R e g i ó n , ! 
otros. Algunos defechan ( profigue ) & 
Simeón Metafraftes , viendo que Eufebio 
no dice tal cofa en el 2libro de la Hifi-
toria Eclefiafiica. Verdad es que fio efia 
en la ordinaria, fino que hizo otra don-
de pufo la fucefiion de todos los Obifpos~y 

Vidas -de. Santos ,. i tal es el libro de don-
de fie facó la vida de un Santoral anti—*. 
guo , que efid en la Librería de San Juan 
dé. los Reyes defia Ciudad facado de IOÍ 
veinte libros que defia Hifioria Eclefiaf-
iica compufo , como allí fie dice , en el 
Prologo. Qué defeonfianza es ella que. 
vemos en el Padre Higuera , de el gran 
Chronico de Elavio Dextro , pues quan-
do ha menefter en las ocafiones d e 
mayor apr ieto , amigos que le hagan 
efpaldas 5 no quiere valerfe dellos , i 
camina fobre la flaqueza de fus: con-
géturas, o de la fe de éferitos mas mo-
dernos.^ i nada auténticos. Dextro que 
pone la converfíon de Probo , Xantip-
pe , i Filotheo en Laminio de los Pue-
blos Are vacos el año 64. i el milagro 
que intervino en e l la , en el año 100. 
I Juliano .refiere lo mifmo en el Chro 
nico,num.-21. I en el Adverfdrio 423. 
fe vale para ello de la autoridad de 
Eutropio, Hiftoriador- Chriíliano , Grie-
go , que habió mucho de ios A p o l l o -
Ies : qué era harto buen teí l igo para 
que el Padre Higuera no anduvieífe 
mendigando pruevas para éfte fucefo. 
Digo; que. era buen teíligo : porque, 
aunque y o no sé a qu ai Eutropio, de 
algunos que ai en las memorias anti-
guas , pudo echar los ojos el inventor 
de Jul iano; .fino es que fea ei Obi fpo 
Santo neni e , ordenado , i embiado a, 
Francia p o r San Clemente : , de quien 
hacen mención los Martirologios a 30. 

0 & ¿ s 



Gen iura de Hiftorias Fabulofas. 
el Menologio de los Griegos a 1 5 . d e 
Abril , t oáem die SS. Martyrum Baß-
liffe & An afta fia , qua cum ejjent ex mag-

JJt - ~ divitus illu-
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de A b r i l , i Gregorio Turonenfe dé 
Gloria Martyrum ,cap. 56. i otros 5 o el 
Eutropio Dicipulo de San Aguftin , de 
quien fe acuerda Genadio en fus Ef-
critores Eclefiafcicos , aunque ninguno 
de los dos , ni el Eutropio autor del 
Breviario Hiftorico Romano, lepamos 
que efcrivieflé Hiftoria Eclefiaftica 5 a 
¿o menos en éfta duda era de mas pe-
lo fu teftimoriio , aunque fueífe en re-
lación,que los de qué fe vale nueftro Hif~ 
toriador dé Toledo. 

§. 3. Entre los frutos que cogió 
San Pablo defta Predicación dice que 
fue la converfion de Filotheo. Defpla-
cele el parecer , que tuvo Ambrofio 
de Morales , de que era uno mifmo 
H i e r o t h e o , i Eilotheo. D i c e que éfte 
fegundo fe llamó también Eilipo , i que 
füe con San Pablo a R o m a fegun lo 
dice Dextro. L e e f e h o i afsi en el año 
9 1 . de fu Chronico, num. 6. Dice íin 
citar Autor por fu parte , que efta 

, vez fe convirtió otra Señora dicha Po-
lixena , i que de ella , i de Santa Xan-
tipe celebran fiefta los Menologios de los 
Griegos a 23. de Setiembre* £ también 
vienen en el Martirologio nuevo , i de-
vio aver otros muchos Santos que no fa= 
hemos. Buena ocafion era éfta de de-
cir , que la Polixena de quien fe re-
fiere la converf ion, f u e hermana del 
Santo Marco Marcelo Eugenio , Pre-
lado de T o l e d o , i afsi mifmo de Xan-
tippe i pues .afsi lo afirma Juliano en 
el Adv.. 68. Pero al tiempo de for-
marfe éfta Hiftoria no fe labia tanto 
de la Genealogía defte Santo , como 
hoi fe fabe por lo q u e depone el cu-
xiofifsimo , i eruditiísimo Arciprefte 
J u l i a n o , i los demás de fu claílé. 

§ . 4 , P u d o , i aun devío , quando 
refiere la Predicación del Apol lo 1 , i 
fruto della en Efpaña , hacer memoria 
„de que la figuieron defde la Ciudad de 
.Setabis ( hoi -Jativa ) en el Reino de 
¡Valencia , las dos nobles hermanas Ba-
dil i fta , i Anaftafia: lo qual Dextro eí-
crive en el año 66. l o qual están fin 
fundamento como lo mas. que fe nos 
ha querido perfuadir con la autoridad 
defte Efcritor. Eftas dos Santas, .cuyo 
martirio por aver recog ido las Reli-
quias de los Santos A p o f t o l e s , Pedro, 
3 Pablo , hizo egecutar N e r ó n , eran 
de Roma j conocidas i feñaladas en ella 
por linage , i riquezas. Afsi lo dice 

de tener el 
vale Pedro 

no 
ra del 
ticia que 
Roma. 

na Urbe Roma , genere 
fires , &c. Lo milmo deve 
Horologio ; de quien fe 
Galefino. L o s Martirologios Latinos 

hacen mención deltas Santas , fue-
Romano. D e fuerte que la no-

avia , es , de que eran de 
Dextro dice que del Reino de 

Valencia. Pero no el Déxtro que leía, 
i desfrutava el Padre Higuera. T a m -
bién de f i l ipo Filotheo dice Juliano 
en el C bionico, num. 27. que fue em-
biado defpues a Efpaña por L e g a d o 
de la Sede Apoftolica en tiempo del Pa-
pa San Clemente , i que predicò en 
T o l e d o , i eftablecio. alli la Silla Pri-
mada de Efpaña , i murió en Lami-
nio : cuya fiefta como de Santo , fe ce-
lebra e n - i o . de las Calendas de N o -
viembre. Si el lo es en tanto honor de 
la Santa Iglefia de T o l e d o cómo fe 
dejó? A i x . de las Calendas de N o -
viembre que es a 22. de Otubre ai 
memoria en el Romano de Un Mártir, 
i Obi fpo Filipo con otros en Hadria-
nopoli' de Thracia : i de otro O b i f -
po de Firmo en Italia. A lguno deftos 
quifo feñalar con la temeridad que 
fuele : porque en el dia antecedente 
«o ai 'Fi l ipo alguno. Veafe el cap. fi-
guiente. - . • 

§ . .5. Añadió el falfo D e x t r o , que 
Rufo fue también Obi fpo de Thebas: 
b efto tomólo de Dorotheo , Autor 
que no tiene fé , ni la merece por 
Apocrifo : de quien lo traíladó afsi mif-
mo el O b i f p o Equilino. D e San R u -
f o hace memoria el Apoftol en la Car-
ta a los Romanos cap. 16. v.- 13. A i 
mención también de Rufo en una Car-
ta de San Policarpo a los Filipenfes, 
c u y o Fragmento trae San Geronimo 
en fus Eícritores Eclefiafticos in Poly-
c a r p o , i Eufebio lib. 3. c. 3. i e l M e -
tafraftes en la Vida de San Ignacio. I 
eftà impreífa la Epiftola en la Biblio-
theca , Tomo 1. Pero éfte de San Po-
licarpo es otro Rufo que el de San 
Pablo , i padeció en Philippis de Ma-
cedonia a 18. de Deciembre , como 

en los Martirologios. 1 el Roma-
In advierte íer efte de quien fe 

-acordò San Policarpo , como el otro 
quien hace mención- San Pablo , el 

que 
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que padeció a 2 l . de Noviembre. Ga-
Icíino fe engañó en creer que eran 
los dos uno mifmo. Efta nota la de-
vo a Don Alonfo de la Serna. 

§ . 6 . La Iglefia de Tortofa tiene 
tradición que San Pablo les dejó allí 
por Primero Obi fpo a San Rufo .hijo 
de Simón Cirineo. Refierelo Beuter 
i.Part. Chron. Hifp. Yib. 1. cap. 23. i 
Juan V a f e o . Veanfe eftos Autores. 

7, También San Pablo (añade ) 
dejó por Obifpo Primero de Tortofa a 
San Rufo- hijo de Simeón Cireneo , i fue 
primero Obifpo de aquella Ciudad. En 
Ecija fe tiene por tradición aver predi-
cado alli San Pablo. .Remitome a lo que 
cerca defie particular advierte el Mae jiro 
Ambrefio de /dorales ,&c. Def te Pon-
tificado de San Rufo^hace memoria 
D e x t r o , año 100. i año 1 1 2 . que no 
fuera mal- te f t igo para confirmar la 
tradición de aquella Iglefia , de que 
hacen m e n c i ó n Ambrol lo de Morales, 
lib. 9. cap. 1 1 . I r a i Juan de Marieta, 
lib. 22. en la palabra Tortofa. Padilla 
Cent. 1. cap. 23. i Frái Vicente D o -
menc-c , Hiftoriadores de las Vidas de 
los Santos de Efpaña , i el uno parti-
cular de los de Cataluña. I porqué 
n o fe acuerda el Padre Higuera que 
fu Padre de San - Rufo , el; celebrado, 
i famofo Simón Cireneo , que llevó la 
C r u z a Jefu Chrifto , íe dice aver 
venido dos veces a Efpaña , una con 
Santiago , i otra v e z con San Pablo 
en compañía de fus dos hijos Alejan-
dro i R u f o , a quien defpues .confa-
gró San P e d r o por O b i f p o , 1 muño 
en Hierufalen? T o d o lo dicen las Adi-
ciones de San Braulion a los C h r o m -
cos de Dextro , i Máximo. Sanciorum 
Rufi & Akxandri - memor ia, Simoms Cy-
renp ( quibufdam & Niger ejf) filiorum 
celebris efi. Venit cum fihis Simón inPLif-
paniam , comitatus Sanctum Paulum , ubi 
•predicavit 5 quam 'prius adierat comitatus 
D Jacobum , & ibi predicavit tune. Quem 
•dicitur confecrafí cum aliis, S. Petrusin 

Libro III. Cap. X. 109 
Epifcopum , obii(fequé W.erofolymis. Co-
litur 1. Decembris. T o d o ello fe fin-
gió con impia temeridad, pues nos dà 
por Santo, i folicita como puede que 
adoremos un hombre de quien ni los 
Martirologios , ni las Hiftorias Ecíe-
fiafticas. hablan como de tal. L o pri-
mero para fundar fu converfion le gra-
dua de dicipulo de Chrifto , i quiere que 
fea el mifmo Simon , que fe llamó 
por otro nombre Negro , de quien fe 
acuerda San Lucas en los Actos dé los 
Apoftoles cap. XIII. a quien San Epi-
fanio en el Panario cuenta por uno 
de los fetenta i dos. L o fegundo 
le hace Obifpo , i no diciendo de 
qual Iglef ia , i advirtiendo que mu-
rio en Hierufalen , parece que fue el 
intento acomodarle en la lifta de los 
Prelados de aquella Iglefia. Es de fa-
ber que en fu govierno quien "fuce-
dio a Santiago el Menor fue Simeón» 
o Simon hijo de C l e o f a s , i deudo de 
nueftro Redentor Jefus fegun la c a r -
ne , Mártir defpues en tiempo de Tra-
iano , de quien fe hace memoria en 
los Martirologios a 12. dias de Mar-
zo . I no pudo fer otro SimeonObif-
po de Hierufalen, que éfte , ni efte 
Simon puede fer el C i reneo ,a lomé-, 
nos no pafsàra fin notar efto , o el 
Autor de los A£tos Apoftolicos , lla-
mando al Cireneo con el nombre de 
fu. Padre Cleofas , i la prerrogativa 
del parentefeo con Chrifto ; o Eufe-
bio quando refiere el martirio del Si-
meón Obi fpo , i Sucefor de Santiago, 
en el lib. 3. cap. 2 6. dejarla de advertir 
fer efte el que llevó la Cruz al C a l -
vario. Fuera de q u e , fi Cleofas , P a -
dre defte Simeón , fue hermano: de 
San J o f e f , Efpofo de Nueftra Señora, 
como lo refiere el mifmo Eufebio, lib, 
3. cap. 10. de fu Hiftoria Eclefiaftica, 
mal podía fer el hijo gentil , i éftra-
ño , natural de la Provincia de Ciré-
ne en Africa , o fea de la Ciudad C t . 
renea en Chipre. 

IU 
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LIBRO IV. 
CAPITULO I. 

A QUIEN ESCRIBIO SAN PABLO LA CAMA 
que f e intitula a los Hebreos. La venida de Filipo Filotheo 
a EfpdñaB 

M p i e z a f u LIBRÓ 
VII. de la Hifioria 
nueftro Autor con 
la propuefta que 
hace de que es 
cofa bien proba-

ble aver efcrito San Pablo la Carta que 
fe dice ad Hebrps, a los de Eipaña., 

ú en dos capítulos enteros que hace 
defte argumento, propone todas las 
xazones que ai para creerlo verifimil-
mente , fin que por fu parte traiga au-
toridad ninguna de Autor antiguo que 
la aprueve: antes en el cap. z. cerca 
del fin, dice.. Por efia razón, ¿por las 
demás , i quadrar tanto lo que en la Car* 
ta.dice, a la Iglefia de Efipáñajegunel 
efiado que fus cofas tenían por eftosdias% 

con la devida fumijion i reverencia que 
fe deve a los Autores antiguos, me apar-
to de fu declaración: no contrariandola, 
fino aprobándola : mas tomando efia por 
la que ellos dieran ,fi fie hallaran en efios 
tiempos, i no dudo fino que la declararan 
de fia manera•. Quando habla facando 
l a cara , i en particular un Réligiofo, 
i .hombre de crédito por fus letras, i 
e f i a d o , fuele hablar con éfta modera-
ción. Pero quando no fe ha de def-
cubrir el roftro , todo lo ofamos, i no 
queda cofa por intentar; i como no 
ai. quien nos faque las colores a él, 
ufamos de las que a cada uno nos i n -
ven nueftras pafsiones pala pintar , i 
formar fingiendo lo que apetecemos. 
Quando fe trató de facar a Dextro 
criando de nuevo otro fobre el nom-
bre defnudo del a n t i g u o , o a lo menos 
fobre unos Fragmentos dé aquel cuer-
po , que celebró San Gerónimo, pe-
queños , i deí'carnados , el intento prin-
cipal f u e , dar apoyo de autoridad a 

las dudas qüe el autor mifmo de fu 
fabrica , o otros , primero que él tu-
vieron en las cofas de Efpaña. Pore í fo 
y a habla hoi Dextro fobre é f ta , q u e 
nos propufo el Padre Higuera fin nom-
brarle en eftos Capítulos» S. Paulus 
( dice al año 66. ) ficripfit Epifiolam ad 
Hebreos Hifipanos converfos, C o n quien 
conviene Juliano en el Chronico, num^ 
21. 

jf. 2. En el cap. 3. refiere el mar-
tirio de los SS. Apoftoles , Pedro , i 
Pablo ; i entre la diverfidad de opi-
niones , que apunta con los que fe-
ñalaron por año defte triunfo el de 
68, no fe acuerda .de Dextro , que le 
pone en él. En el mifmo capitulo fe 
aprueva la fucefion de los primeros 
Pontífices en éfta forma ; que a San 
Pedro iüccdicílé San Lino 5 i a San 
Lino , San Cieto , o Anacieto , i a 
é f t e , San Clemente. Trae todos , los 
Autores que liguen éfte orden , San 
Ignacio , E g e f i p p o , a quien cita Eu-
febio , Tertuliano , San Irenéo, Op-
tato Milevitano. , San Epifanio , San 
Aguftin , San Geronimo , Rufino : í 
Dextro no halló lugar entre tantos,,; 
qué refiere éfte orden en la fucefion., 
al año 86. 

3. Siguefe la venida a Efpa-
ña de Filipo llamado Filotheo , que 
refiere con éftas palabras , en que ha-
bla de San Clemente Papa cuidado-; 
f ° de que fe hallaífe en Efpaña quien 
animaífe los Fieles aquejados con la 
perfecucion cruel de Domiciano. Pa-
ra efio ( dice ) embio un Legado fuyo, 
llamado Filipo , i como dicen Máximo ,i 
Juliano , fie llamo por fiobrenombre Filo-
theo ; i creo fue el que convirtio San 
Pablo en EJpwa 4 i fa c.gnfigo. El 
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aual creyó Ambrofto de Morales fer San 
Hierotbeo : mas queda dicho defio lo que 
parece mas cierto. Refiere inmediata-
mente , facandolo de la Vida de San 
Clemente , la platica que le hizo el 
Santo Pontifice al defpedirle de si^, i 
profi^ue. Del dice Máximo , que Jenalo 
ahunas Metrópolis en E/pana , i juha-
»0, aue paró, o fe detuvo en la Ciudad 
de Laminio , Cabeza de la Mancha , t 
Campo de Montiel, dicho entonces Lami-
nitano. Sin que fi fepa que hizo Dios 
de fie Apofiol nueftro , i fi muño en EJ-
paña , o fuera , fi Confejfor , o Mártir. 
Añadafe a efto io que ha dicho antes, 
i referimos de la converfion de Filo-
theo en Efpañar por el Apoftol San 
Pablo , i que fe fue a Roma con lu 
Maeftro. 1 ferá todo lo que ai e n é f -
ta Hiftoria tocante a Filipo Filotheo. 
1 todo es tan corto , i diferente ref-
peto de lo que dicen hoi los nuevos 
Chroniftas , que nos declara mui bien 
quanta licencia fe tomó la mano que 
en ellas anduvo para añadir , i al-
terar lo que le pareció. Flavio D e x -
tro en el año d e 9 1 . dice que f u e Milán 
fu Patria , i que dio fepultura a los 
cuevpos de los Santos Mártires fus 
Ciudadanos Gervafio , i Protafio. Efto 
mira a hacer uno con nueftro Fihpo 
a otro de fu mifmo nombre que ef-
crivio la Hiftoria deftos Mártires , 1 
que con las mifmas reliquias , 1 cuer-
pos ftantos halló San Ambrofio : la 
qual fe lee entre las obras defte San-
to D o t o r , i en el tomo 3. de Suno 
a x9. de Junio : f iendo afsi que, 
como difcurre mui bien Baromo , las 
feñas que dan éftas A f t a s , f o n de aver 
f ido el martirio en el tiempo de los 
Emperadores Marco A n t o n m o , 1 L u -
cio Vero ; i no en el de Nerón , como 
fe halla en Metafraftes , que dieron 
principio a fu imperio en el ano -de 
Chrifto de 1 6 1 . tantos defpues- del 
ano en que fe dice aver venido a Ef-
paña nueftro Filipo-defpues de aver 

hecho el oficio de piedad con ios Mar-
tires San Braulion en las Adc ones a 
los Chronicos de Dextro , 1 Máximo, 
hace una bien cumplida memoria de 
n u e f t r o F i l i p o , e n -el num. 2 9 . c o n -

tando fu Predicación en Francia , 1 en 
E f p a ñ a , f u o f i c i o e n e l t i e m p o d e la 

G e n t i l i d a d , fu afiftencia al martirio 
de" los A p o f t o k s San Pearo ? 1 San 

Cap. X. 175 
Pablo. I el mifmo Dextro en el año 
105. dice que vino juntamente con 
San Marcelo Eugenio a Efpaña en 
aquellas palabras, Socio peregrinationis 
f u á : i en efto va mui diferente 
el Padre Higuera , que pone , como 
hemos dicho , la venida de Filipo a-
gora , que es por el año de 96. i la 
de San Marco Marcelo en el figuien-
te capitulo; por el de 98. Dextro di-
ce ai año 9 1 . qué San Pablo le con-
virtió en Efpaña. I lo mifmo al año 
64.1 Juliano en el Chronico num. 2 1 . 
i 27. haciéndole el mifmo que def-
pues buelve a predicar. El Padre Hi-
guera lo afirma por congetura fin ci-
tarlos : i en el mifmo lugar de fu 
Chronico , num, 6. i 9. dice Dextro, 
que predicó San Filotheo , como L e -
gado de San Clemente , en T o l e d o , 
Barcelona , Zaragoza , Sevilla , Valen-
cia , i otras muchas Ciudades.^ El Pa-
dre Higuera defto particular de aver 
predicado en fu T o l e d o , nada tiene: -
i cierra al fin con decir , que no fa-
be que hizo Dios defte nueftro A p o f -
tol. Mui lejos eflava el Juliano que 
hoi gozamos , pues no fe lo dijo. N o 
deve de fer f u y o aquel lugar del Chro-
nico en el n. 27. que también hace me-
moria del Primado de T o l e d o . Mitti-
tur in Wfipanias. Prxdicat Toleti. Sedem 
inquam totius Hfipania Primatum jam 
ibi collocatam confirmat ; totam Carpe-
taniam , & majorem Hifpania partem 
vifitat. Nec multo pofi quiefcit in pacey 
moriturque Laminii, & ibidem honori-
fice fepelitur , celebraturque décimo Ka-
lindas Novembris. Lugar era éfte pa-
ra hacer gran cafo del ; i ponderar 
mucho fus palabras , que tan buena 
cuenta dan del minifterio de Filipo 
Filotheo. Pero lo cierto es , que fus 
palabras fé fabricaron para defatar la 
duda que formó el Padre Higuera. I 
es de notar que también quifo que 
huviefíe lugar , que fundarte el m a m -
rio de nueftro Filipo , como quifo que 
le huviefíe para adjudicarle la palma, 
o laureola de Confeífor. El mifmo 
Tuliano en el Adv. 202. dice , que 
aviendo Filipo Filotheo cumplido con 
e l minifterio a que fue embiado a Ef-
paña , bolvio a Italia, i que allí reci-
bió la dignidad de O b i f p o de Firmo, 
hoi Fermo , i governando éfta Iglefia 

murió M á r t i r , a 22. de Ocubre. El 
ca-
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cafo es que el Martirologio Romano 
h a c e mención en éfte: día de un San-
to defte nombre , i Pontificado. Fir-
mi in Viceno S. phihppi Epifcopi & Mar-
tyris. I con efto le halló la ocafion de 
enveftir al nueftro en efta dignidad. 
Bien fe defcubte quan inconftante , i 
amigo de novedades era el ingenio del 
Inventor deftos Chronicos , pues aun 
fiendo dueño de todo el campo , no 
quifo llevar a todos por un camino, 
fino que cada qual tuviefte el fuyo en 
donde perderle. Advierto aqui que 
los lugares que cita de Máximo , i Ju-
liaño , en confirmación de llamarfe 
Filotheo el que es conocido por el 
nombre de Filipo , han mudado tam-
bién de fitio en parte: porque en ma-
no de Máximo no" fe halla éfta memo-
ria , fino en las Addiciones de fu Chro-
nico , que fe atribuyen a San Brau-
lion. 

C A P I T U L O , II. 

m LA TE<$SEQUVC10H<P%Í-
mera de la Iglepd s que hU 
\p "Nerón. 

§ . i . \ " j O fe dice en la- Hifio-
ria de Toledo , que al-

guno de los Mártires , que dieron la 
Vida por la confefsion de Jefu Chrif-
to en la perfequucion primera de la 
Iglefia en e l imperio de Nerón , fuelfe 
de T o l e d o , ° tocaífe a éfta Ciudad 
en. alguna manera. N i puede ponerfe 
en duda que teniendo noticia de algu-
no el Padre Higuera , fiendo', como 
es tal gloria de una Ciudad , el co-
ronarfe con efitos timbres fagrados, la 
callaíle. T a l es que la pofefsion de un 
hombre Santo e s de mas honor' en el 
aprecio de P i ° $ P a r a u n a Ciudad, que 
un mundo entero : como Filón lo di-
ce en el l ibt° de Cbaritate , i San Juan 
ChrifoftomO fobre-la Epillóla de San 
Pablo a los Hebreos , Hornilla 27. Fal-
ta pues aqrfi -la n ° f i c i a 3 i aila, en ef-
tos Autores nuevos : i efto mifino def-
cubre fu novedad , i que defpues de 
eferita la Iliftoria, fe fabricaron. Baf-
tava para no omitir éfta parte i traer 
defta buena fuerte la que pudo tocar 
a Toledo , él teftimonio de D e x u o , 

que fe omite en el año 60. de C h rit-
to que dice afsi. Multi in Hi/pania 

p r i m a perfezione Neronisquf hicab 
anno 57. empi* Hifpah , lliturgi , ///,-
beri Tarracon*, CafarauguJU , m Lu-
Titania , Botica , & Carpetania , bonis 
ruis omnibus privati atrociter patiuntur. 
Donde fe afirma avér padecido mu-
chos por la Fé durante élla primera 
p e r f e q u u c i o n en la C a r p e t a n i a . E l l e 
lugar fe desfiguró dé fu original halla 
f e r i o que hemos oidp , no aviendo en 
él mas que éftas palabras. _ Prima fub 
Nerone perfequutio : multi ubique patiun-
tur LXV. Efte numero es el año del 
Nacimiento. Pero veamos lo particu-
lar que defpues fe añadió en Dextro. 

§. 2. En Lugduno de los Pueblos 
Convenas a 23. del mes de Agofto del año 
66. de Chrijìo. Eleazaro con ocho hijos9 

dicipulo de San Pedro , convertido por él 
en Gerufalen , aviendo fido Principe de la 
Sinagoga de Toledo , padeció martirio.Efto 
es de juliano en el Chronico,num. 1 1 . 
el. qual buèlve a hacer mención dèi én 
otros Adverfarios, el 2 6 1 . i el 476. i 
antes én el 42. 42. En ellos últimos de-
clara mas el minifterio que t u v o , el 
qual fue governar i fer el primero de 
la S inagoga, que tenian los Judios de 
Efpaña en Gerufalen : i en el figgen-
te-apunta que faca éfta noticia de la 
converfion , i del martirio , dé los Ana-
les de los Hebreos de Efpaña. Dice 
también que éfte es el que defté nom-
bre cuenta'entre los dicipulos de San 
Pédro , el A p o f t o l , San Clemente en 
el l ibro 3. de lasRecognitiones. 

§ . 3. • > D e Eleazaro Mártir con ocho 
hijos en compañía de Minervio hacen 
mención los Martirologios de Beda, 
A d o n , U f u a r d o i el Romano, con los 
modernos , feñalando por lugar del 
martirio a L e o n , Lugdunum en Fran-
cia. Veafe el dia 23. de Agofto. I no 
fer defta clafíé de los primeros predi-
cadores del Evangelio , o Varones A -
poftoi icos, el Mártir Eleazaro , colige-
fe de que no fuelen callar éfta exce-
lencia los Martirologios, ni la Tradi-

.cion difsimularla. Ai- diferencia tam-
bién en que todos ellos le hacen Mar-
tir Lugdunenfe : io qual deve enten-
derfe de la Ciudad defte nombre mas 
celebrada, qual es la que hoi llama-
mos Leon , o L y o n , puCila en donde 
f e 'junta e l i j o toiá t o » c lRhodano ¿ 
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Agoíto feñala el lugar en que fe dio 
íepultura a éfte Santo Mártir , i a Mi-
nervio , i los ocho h i j o s , en una gru-
ta cerca de ia Ciudad: de lo qual el 
pudo tener noticia mas individual que 
otro por aver íido Obi fpo de Viena 
( e n ia mejor opinión ( ) tan vecina 
de L y o n . Efto es lo que dicen ios A u -
tores Francefes defte Santo Mártir, Sauf-
ía ien el Martirologio, i T h e o í i i o Ral-
naudo y a c i tado, cuya relación con-
dena por error malicioib , Don "íuan 
T a m a y o en el f u y o de Efpaña enefte 
dia 23. de A-gofto: a quien le huvie-
ra íido mas conveniente , no creer a 
los fingidos Chronicos fin examinar-
los primero a la luz de una prudente 
C e n f u r a , que tratar mal temerariamen-
t e , i acufar.de error , a tantos h o m -
bres doctos,, porque eferiven las Ver-
dades en. que conteftan ios antiguos, i 
que apoya la razón.. I fi huviera re-
parado mas en lo que el mifmo afir-
m a , que en lo que acufa a otros , no 
huviera quizá errado en confundir e n 
una dos Ciudades defte nombre Lug-
dunum: una la famofa que dio el fu-
y o a la Gallia Lugdunenfe , como di-
g imos , i otra la de los pueblos C o n -
venas en la Aquitania, que tambient-
referimos llamarfe hoi San Bertrandds 
Comenge. Claramente dice el falfo Ju-
liano , que en ella ultima fue el mar«* 
t irio: i Don Juan T a m a y o fin adver-
tir éfta diferencia , eferive que pade-
cieron ellos Mártires en L u g d u n o , o 
L e ó n de los Celtas , que fon los Pue-
blos de la Gallia Narbonenfe, en cu-
y o s términos, i no en la Aquitania,; 
como la de los Convenas eftá fituadaí 
L y o n de Francia: dandofe por, enten-
dido , de que la Invención de los Cuer-
pos Santos fue en la Gruta de San Ire-
n e o , como Adon dice. D e fuerre que 
D o n Juan T a m a y o queriendo ¡ defen-
der a Juliano , el qual quiere que ei 
martirio aya. fido en San Rertrand de 
Comenges", o Lugduno de tés Pueblos 
Convenas en la Aquitania , en las A c -
tas , i en las Notas delias todo quanto 
d i c e , es en favor de L y o n , o L u g -
duno de la Gallia Narbonenfe. I la equi-

P vo~ 
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Cabeza de la Gallia Lugdunenfe , Me-
tropoli h o i , Primado de toda Francia. 
I como San Bernardo dijo en la Epif-
tola 174. Preeminente entre todas las 
IoUfias defte Peino por dignidad , i loa-
bles coftumbres, i eftudios, en donde re-
fidia el Pretor, como Herodiano dice 
(a) quando habla de Severo , que tuvo 
alii èfté oficio ; a la q u a l , i a Viqna 
dà Eufebio Cefarienfe (b) ei primer lu-
gar entre las Ciudades de Francia : por 
íu grandeza, i antigüedad bien cono-
cida en las Hiftorias. Juliano dice que 
el martirio fue en Lugduno de ios C o n -
venas , que hoi fe dice San Bertrand.de-
Come nge,. Lugar Epifcopal Sufragáneo 
del Arzobifpo de Auch. L o mas veri-
fimil, i acomodado a la.. noticia ..que 
dan los Mart irologios , es aquello pri-
mero. I que. el dueño defte triunfo, 
fea la Ciudad de Lyon. : de quien San 
Eiiquerio fu Obi fpo en una Homilía 
(Í) dijo , que como .otras Ciudades fe 
haüavan mui gozofas.,. i ricas con las, 
•Reliquias, de un Mártir f o l o , (d) ella 
polfela , no uno , fino-; Pueblos de Mar-
tires.. Eufebio Cefarienfe en el. princi-
pio del lib. 5. de fu Hiftoria ingirió una 
buena parte de la Carta que eferivie-
ron a los Chriftianos de Afia los Fie-
les , que vivían en V i e n a , 1 
Francia, de la qual confia la grande 
multitud de Mártires, que enriquecie-
ron a ella Ciudad padeciendo con Pilo-
tino fu Obi fpo •(*) en tiempo de Mar-

' " r con 
que 

co Aurelio Antonino 
San Ireneo , 

defpue: 
en el dé Severo : ( f j 

averiguó diligentemente el Padre T h e o -
filo Rainaudo en el Indiculo de los San-
tos Lugdunenfes , Prologomeno 3. Confir-
ma fe efto con que en una memoria an-
tigua de la Iglefia de San Ireneo, en 
éfta Ciudad de L y o n ( como eferive el 
mifmo Padre en el Pndiculo, quando 
particularmente habla de San Eleaza-
ro ) fe refiere que las Indulgencias que 
goza aquella Iglefia por beneficio de 
varios Sumos Pontífices , le fueron con-
cedidas en honor de los Santos Ire-
neo , i Epipodio, i Eleazaro con fus 
ocho hijos , i de los 19. mil Mártires. 
I Adon en el Martirologio, a 23. de 

(d) Exií . _ 
populos Martyrum pofsidemus. _ 

Greg. Turón, ¡ib. 1 .de gloria Martyr 

A d o 28. j u a i i . Gre^., T u r ó n . lib. 
(0 
( / ) 

cap. A?- Ado 2' JuniL 
Hiftor. Frane, cap. 21¡, 

U ) 
D e R o f v e i d o in t r*f*t. ad Martyr. Ad«ni¡, R a m a n d o in frdogm. Mìe*!! 
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i encano , que padeció, co- G r a n a d a , le d i o , o mofíro de un ma-vocacion , . „ . - -

nocefe mejor por aquellas palabras fu-
vas , que pone luego al principio de 
fus Noras a efte día. Ibidem quia Lug-
duni fiamigerata Convenarura Urbe , Cel-
ticií fita popul'.s tantorum Martyrura paf-

fiio. En otra parte obfervamos lo que 
defte Éleazaro nos quifo hacer creer 
el Inventor de Juliano fobre aver íido 
quien dio orden a Ananias para que 
bautizaífe a San Pablo : fiendo confian-
te por los Aftos Apofiolicós, que Chrif-
to nueftro Señor fue quien fe lo man-
dó a Ananias. También alli decirnos el 
poco fundamento que tiene lo que defte 
Eleazaro Arquifinagogo de los Judios 
de Efpaña en Hierufalen fe ha referi-
do. A lo menos el Padre Higuera que 
tenia a Juliano quando hablava del 
tiempo de la perfequucion de Nerón 
en la Hifioria de Toledo , no tenia no-
ticia defte tal Arquif inagogo Toleda-
no. 

§ . 4. L o mifmo fe deve creer de 
los Mártires Máximo , C a f t o , i Magno, 
en Urica de la Betica: de quien Dex-
tro hace mención en el año 66. fon 
Santos que celebra la Iglefia a 4. de 
Setiembre. El Romano , ni el d e U f u a r -
do 5 en que fe hallan celebrados, no 
les feñaian lugar. Galefino añadió, que 
en Roma. El Padre Higuera, i fu D e x -
t r o , hallandofe en las manos con un 
Dicipulo de Santiago , llamado Máxi-
mo , o Maximino ( que entre otros fe 
halla nombrado por el Obi lpo Pela-
gio de Oviedo en fu Hiftoria , al qual 
lo atribuye el Padre Mariana en el tib, 
q.cap. 2. o por el O b i f p o Sampiro de Af-
torga ? debajo de c u y o nombre eftá 
en la imprefsion que hizo el Obi fpo 
de Pamplona ) bufeo en el Martirologio 
un San Máximo , i aunque le halló a-
compañado con los otros dos Márti-
r e s ; no fe embarazó en traerlos todos 
a E f p a ñ a , haciendo a Máximo difei-
pulo de Santiago. I es verifimil, que, 
fi lo fueífe , i de aquella claífe de Va-
rones Apoftolicos , que tan venerables 
fueron en la primitiva Iglef ia , no lo 
callarían los Martirologios , ni nos da-
rían tan f e c a , i definida fu memoria. 
Solo Don Juan T a m a y o fe encuentra 
con Autores nuevos , que hagan efpal-
das a las eftrañezas de Dextro. En el 

die 4. d e Se 

Antonio O 
tiembre dice , que Don 

alderon , O b i f p o eletto de 

nufcrito unos verlos fin decirle cuyos 
eran: en los quales fe dice éfte mar-
tirio de los tres Mártires en Utica de 
la Betica. Si fon del miímo D o n An-
tonio Calderón, como fofpecho , no 
feria mucho que el los huvielle he-
cho , arrimado al teftimonio de Dex-
tro en quien lo l e y ó , i a quien dava 
crédito. Si no fue efto afsi , fáltanos 
quien contefte con D o n Juan Tama-
y o en el hecho de aver pafíado eftos 
verfos de la mano de D o n Antonio 
Calderón a la f u y a : porque y a él avia 
pafíado defta v i d a , quando D o n Juan 
T a m a y o , laftimandole juntamente de 
fu muerte , lo refiere. 

j . N o dejaré de decir lo que 
liento de la verdad de la memoria 
que fe figue a la paífada en Dextro, 
de los Mártires Marco , i Adría , que 
fe dice aver muerto en Cafiulo de la. 
Betica. Def tos hace mención Beda en-
tre los antiguos, a 13. de Octubre; afsi. 
Ta Hifipaniis Natale Faufiini, Marci, & 
Adria. Rábano N o t k e r o . In Hifipaniis 
Natale Faujii ,• Marci , & Adrice. En 
lugar deftos Santos , ponen los Marti-
rologios de Ufuardo , i el Romano la 
memoria de los Santos Mártires Fauf-
to , Januario, i Marcial en C o r d o v a . 
Eftos dos no hacen mención en efte 
día de los tres Mártires Eauftino, Mar-
co , i Adria, ni los que la hacen deftos, 
de los quales es Equilino en el lib. 9. 
cap. 61. fe acuerdan de los Santos 
Faufto , Januario , i Marcial. Otros mo-
dernos si celebran unos , í otros 5 co-
m o fon Galefino , aunque les feñala 
a Ma reo , Marcelo , i Hadriano por 
Ciudad de martirio a Calcedonia : i pa-
recen otros Santos. El dice que hace 
aquella nota por autoridad de un li-
bro manuferito. Pero y o hallo que tie-
ne lo mifmo Maurolico en el mifmo 
dia , a quienes figue Ferrado. Nueftro 
Frai Juan de Marieta , lib. 2.cap. 34. 
pone el lugar de Beda , que habla de 
los Santos Eauftino , M a r i o , i Andria 
( que afsi le l lama) en el/¿¿>.2.de los 
Santos de Efpaña. Cap. 34. fe acuerda 
de los Mártires Faufto , Januario , i 
Marcial , en el cap. 94. Pudiéronte en-
gañar los modernos , liguiendo aquella 
diferencia que vieron en la letra de los 
Martirologios. Pero no nos quitará la 
mifma letra que podamos paíkir a ldi í -

cur-
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'curio , i juzgar que fon los mifmosSan- cerle nueftro 
tos unos , que otros. Los nombres tan 
parecidos entre si dan mucho funda-
mento para ello. Pero el mayor le con-
fidcro alsi. Supuefto que de Beda, 
que es el mas antiguo Martirologio, 
que hoi tenemos ( del Romano anti-
guo no hablo agora) fe aprovecharon 
para formar los fuyos quantos le fi-
guieron en tiempo , de lo que ellos 
tienen hoi puede facarfe la verdadera 
lección de Beda. U f u a r d o , i el Pvoma-
no ( que fe ha compuefto de lo que 
fe halló en todos los antiguos)verían 
fin duda en el de Beda la mención 
deftos Santos Mártires en efte dia. L a 
que ellos hacen, no es fino de Faufi-
to , Januario , i Marcial: luego los de 
Beda ellos fon , i no otros. N i impor-
ta mucho , que , como hoi fe leen en 
Beda los nombres , efto es , Faufto, (o 
Faujlino) Marco , i Adria , los trafla-
dalien Notkero , i Rabano 5 porque 
pudo eftar y a corrompido el texto de 
Beda , que g o z ó en fu entereza Ufuar-
do ; o los que imprimieron ellos dos 
Martirologios de R a b a n o , i Notkero, 
enmendaron los nombres , como fe 
leían en Beda. A lo menos Henrico Ca~ 
nifio hizo poner en el de Notkero por va-
ria lección al margen , los nombres 
de los Santos januario , i Marcial, en. 
lugar de Marco , i Adria , que eftan en 
el texto. I el que hizo las Notas , o 
Addiciones al de Adon , también hizo 
mención de aquellos tres Mártires de 
C o r d o v a , i no de los otros. D i g o el 
que hizo las Adiciones : porque la 
memoria deftos Santos es fuya , i no 
de A d o n ; fegun parece en la edición 
feparada del texto , i Adiciones que 
hizo ei Padre Rofveido : aunque el 
Equilino en el lib. 9. cap. 61. que ci-
t a , mas la atribuya a Adon. 

6. Aunque no fea Mártir , fal-
ta por elle tiempo la memoria de un 
Santo que pertenece al Obifpado de 
T o l e d o . I el no hallarla en fu Hifto-
ria , es argumento de que ni Dextro 
la hizo , aunque hoi fe lea en el ano 
65. aver muerto en Amfitria de los 
Carpetanos ( que dice fer Fitia , o Hi-
ta j San Liberato , Obifpo Illiberitano. 
A b a j o quando trataremos de San Gre-
gorio Betico en el libro 7 . cap. 3. di-
remos lo que ai que decir defte Santo, 
i el poco fundamento que ai para ha-i 
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Juliano es ía noticia 
figue en el num. 10 x. de fu 

Celebre es la memoria en Ef-
paña de los Santos Mártires Eufebio, Pa-
latino , 1 otros , que padecieron a 5. de 
Mayo en Oólogefa , que ho¿ fe ¡Uma ^ 

Ja. í so ai aquí otra nota que hacer, 
que la general. Hallante ellos Márti-
res fin lugar de martirio en Beda , U -
luardo, 1 el Romano a los 5. de Marzo 
( afsi fe ha de enmendar el texto erra-
do de Juliano que tiene a 5. de Mayo ) 
1 hizo lo que fuele el piadofo , i reli-
g íofo Juliano. Su Geografía también 
es mui poco íégura.. Dice que O c l o g e -
fa fe llamó Oéiofia defpues : quiero de-
cir , en fu tiempo. Confírmalo Luit-
prando en el Adv. 66. In Hifpania , Ci-
vítate OSlogefa , quam Gothi corrupte vo-
carunt decurtate Ittofam,celebra-ntur Mar-
tyr es Juvenalis, Bonofus , & Maximianus 

fiub Trujano pafisi: & Sanclus Vildefri-
dus ejufdem Civitatis Epifcopus , & Con-

feffor miraculis clarus, Ante témpora Con-
Jiantini b¿ec fe des in Hifpania vetufta fit> 
parst Tarraconenfi; nec ab alio poteft co-
gí Epifcopus ejus nifi a Papa. Interfuit 
Concilio Gerundenfi fub joanne Tarraco-
nenfi Fontinianus lóiogefce. N o es lomif- ; 
mo decir Luitprando que en tiempo 
de los Godos fe llamava I t lo fa : i decir 
Juliano qué aun en fu tiempo tenia 
elle nombre, que era y a quando los 
Moros avian desfigurado toda la G e o -
grafía de E f p a ñ a , ! dado otros mui di-
ferentes a ios mas Lugares de ella.Creí-
ble es que O&ogefa le corrompieífe en 
Iciofa: Lugar que con titulo de O b i f -
pado fe halla en aquella divifion , que 
fe atribuye al Reí VV,amba de los G o -
dos , puefta en el mifmo fitio donde 
colocó Cefar a la antigua Oclogefa^ 
partiendo términos con los Obifpados 
de Lér ida , i Tortofa : aunque a m i m e 
hace mucha dificultad que en ningún 
Concilio de Efpaña fe lea hoi firma de 
tal Obifpo de Icioía , • hallandofe de 
todas las"demás Sillas Cathedrales, par-
ticularmente en los Nacionales de T o -
ledo , en que fe hallaron prefentes con 
los demás , los de la Provincia del M e -
tropolitano de Tarragona. Si no es que 
en aquellas palabras nec a.b alio poteft co-
gí Epifcopus ejus nifi a Papa , nos quie^ 
r e dar falida a éfta duda Luitprando» 
como pretendiendo efcufar éfta falta 
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Cenfura de Hiftonas Fabülofas. 
les refieren el culto qué fe hace en la 
Vil la de Cifuentes de h Alcarria al 
C u e r p o de San Blas Mártir , fin que 
alli fepan decir con certeza , quien es 
aquel Santo, cuyas reliquias guardan, 
i veneran. E l Padre Frai Juan de Ma-
rieta 2. cap. 37. i el Padre Frai T h o -
mas de Trugil lo e n e i r ^ " de Predi-
cadores ,fol. 637= eferiven , que en aquel 
L u g a r creen fer éfte fu Santo el mifmo 
que San Blas M á r t i r , c u y o triunfo ce-
lebra la Iglefia a 3. de Febrero , bien 
c o n o c i d o , 1 eftimado en toda ella. I 
porque en las A f t a s defte Santo fe dan 
muchas feñas de fu martirio , diciendo-
fe la Provincia de C a p a d o c i a , que es 
en la A f i a , i el Lugar Sebafte , en que 
fue coronado por el Prefidente Agr i -
colao : la devocion de aquel pueblo ha 
paftado a tanto , que-fe ha imaginado 
en aquel diftrito de Cifuentes todas ci-
tas fenas , i nombres, queriendo per-
fuadirfe con una ambiciofa piedad , o 
devota indifcrecion a que el Santo Már-
tir de Capadocia no es de aquella Pro 

• • t a r* /"! Á f'Ifilpnr/sc F* 

con d e c i r , oue no acudía a los Conci-
s o s ai llamado del Metropolitano , o 
de los R e y e s : porque folo el Papa le 
podía obligar a ello. Bien qué elfo con-
viene muí mal , con advertir el mifmo 
que obedecía , i eftava fugeto al de Tar-
ragona. Halló fe en el Concilio Gerun-
denfe celebrado én la era 555. que es 
año 5 1 7 . Frontiniano que firma en el , 
como los demás, fin decir de que Igle-
fia era O b i f p o , I afsi creyó que fin rief-
g o alguno de fer convencido de falfo 
f e podía arrojar a decir que lo era de 
Ictofa , o Ictogefa. Pero c r e y ó m a l , i 
c a y ó en el lazo que no fabia que le ef-
tava armado : porque efte Frontiniano 
era O b i f p o de G i r o n a : i con efte ti-
tulo firma el Concilio Tarraconenfe 
celebrado el año antes. Dig imoí lo y a 
en la Cenfura de Luitprando. 

§ , 7. Pero querer Juliano que le 
creamos que en fu t i e m p o , efto es, 
por los años de 1 1 4 0 . c n que é l eferi-
v i a , duraffe el nombre de I f t o f a : fien-
do afsi que y a le avian mudado los M o -
ros en M E C N A S A , quehoi decimos M e -
quinenza , Lugar del Marquefado d e 
Aitona , es pretender que le tengamos 
en el crédito que merece. El G e ó g r a -
fo Nubienfe le atribuye fu verdadero 
nombre Arabe ( que es el que digimos, 
i dicen que fe interpreta ) 
en el Clima 4 . ^ . 1 5 3 - 1 Y a tenia 

nombre quando la ganó el C o n d e D o n 
Ramón Berenguer por ios años d e 
X 12 « 

$ V s . Pero en el lugar de Luitpran-
d o del Adverfario 66. que c i tamos, f e 
hace también mención de V ü d e f r i d o , 
O b i f p o de la mifma Ciudad. Y a digi-
mos de donde fe aprovechó para pre 

vincia de A f i a , fino de Cifuentes en 
Efpaña , de cuyo termino es un L u g a r 
arruinado, a quien fingen nombre de 
Sebafte. Efte es un egemplo bien al vi-
vo de lo poco que ai que fiar deftas 
tradiciones , en que entra ciegamente 
la piedad de los interefados , en bufea 
de fu defeo. Eftos dos Padres bien re-
conocen éfte error ; i en quanto a la 
verdad de ia Hiftoria creen ambos que 
es diferente el nueftro de aquel de Af ia 
mas conocido , cuya Hiftoria es tan 
autentica : i no pudiendo negar al nuef-
tro el t i tulo, i culto de fantidad , que 
fe le da: pues de tantos años a éfta 
parte fe guarda, i reverencia aquel 
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fentarnos éfte Obi fpo en la Cenfura d e Cuerpo Santo con éfte nombre en un 
Luitprando referida. 

$. 9. San Blas, Obifpo de Oreto en 
Efpaña , criado tal por Anaftafo dicipu-
lo de Santiago, el qu al padeció defpuesen 
el Pueblo llamado Cifuentes de la Celti-
beria el año 67. del Nacimiento de Chrif-
to en la perfequucion de Nerone fu cuer-
po fe venera, i frequenta por los Fieles, 
honrándole Dios con muchos milagros. 
Toda ella memoria fe faca de L u i t -
prando en el año 848. i dé Juliano e n 
el num. 434. i , 4 3 5 . que fe ha de jun-
tar en uno. La verdad dello , para q u é 
la feparemos de lo que no lo es , darán 
nueftros buenos Hiftoriadorés : los qua« 

Convento deRel igiofas del Orden de 
Santo Domingo en aquella V i l l a , el 
qual fundó el Infante D o n Juan M a -
nuel , en veneración del Santo Cuerpo 
de San Blas , que alli fe guarda , fegun 
dice en las Efcrituras de donacion al 
Monafterio. El Padre Gerónimo R o -
mán de la Higuera en la Hiftoria de T o -
ledo lib. i.cap. i i , en el qual deferive 
la corriente del Rio T a j o , dice afsi. Al 

falir de la Sierra de Cuenca pafa cerca de 
laVillade Cifuentes por otras tantas que 
tiene de linda agua, que no fon poco de 
eftimar: a donde, o cerca de alli yace el 
cuerpo de San Blas, Mártir Efpañol, que 

es 
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es tenido en gran veneración, i reveren-
cia , corno trato bien a la larga en mi Hifi. 
toria Eclefiafiica. Pudo fer fe trageffe el 
de Sebajle por alguna, ocafion a Efpaña. I 
como tienen en tierra cerca de Nagera el 
brazo del Mártir ,iObifpo de Sebajle,que 
alli trujo el Capitán Medrana, que le bu-
vo en el faco de San Quintín, i lo tienen 
engaflado en plata, i piedras preciofas-, 
también viniefife por otra ocafion lo demás 
dél a Cifuentes. D e manera que en la 
duda referida, unos fienten que fe guar-
da alli el cuerpo del Mártir de Af ia 
traido a nueftra Efpaña , i otros juz-
gan que es diferente de aquel el nuef-
tro. En tal eftado halló efta materia 
el Autor de Luitprando , i Juliano , i 
pareciendole que refultava mayor h o -
nor a Efpaña de que éfte Mártir fuellé 
f u y o , no folo por la poflefsionde fus 
Reliquias , fino por avet fido el Santo 
f u natural , i padecido en el la; formó 
de fu imaginación un San Blas Efpañol» 
adornándole de los titulos de O b i f p o , 
i de los primeros de E f p a ñ a , Predica-
dores de fu Fe , i que la teftificó con 
fu fangre en la primera perfequucion 
de la Igle l ia: que fue fubir tanto d e 
punto al fugeto de nueftra veneración, 
que y a no tendrian los q u e l a c r e y e f -
fen para que defear la pofefsion de 
otro ninguno , aunque fuelfe el Mártir 
de Sebafte , cuya devocion es tan tier-
na , i c u y o patrocinio ha moftrado tan 
eficaz la experiencia. N o quiftera ex-
ceder con la fofpecha a mas de lo 
jufto. L a m i i es que el Padre Higuera 
quifo hacer efpaldas a la vulgar tradi-
ción , o vulgar error de los de Cifuen-
tes : i hacer creer que el Santo que fe 
tiene por de Sebafte en Afta fue Efpa-
ñ o l , i padeció en Efpaña. Hacemelo 
fofpechar afsi la nota que hace a éfte 
lugar de Luitprando , que es efta. San-
¿ii Blafli Martyris Hifpani fub Decio paj-
il celebris memoria efl apud PLifpanos: To-

"leti fervatur ejus Sacrum Cranium in Cce-
nobio S. Trinitatis. C o n dejar dicho 
Luitprando que padeció en la perfe-
quucion de Nerón , no fe compadece 
que diga el Efcoliador , que padeció 
en la de Decio : i para que fe compa-
dezca , avremos de entender qut qui-
lo decir que fe llamava Decio e lPre-
fidente que le martirizó , por el Em-
perador Nerón : i en efta fe enten-
diéndole afsi , creo que dijo el Padre 

Cap. X. 117 
Quintanadueñas en los Santos de Tole-
do ,pag. d.19. refiriendo el martir io. 
qui llego ( habla de Cifuentes ) la fu-
ria, de la perfequucion de Decio , que por 
Nerón governava a Efpaña, C o n -
que parece que fe quifo dar u n c o i o r 
a lo que dicen las A d a s , i los M a r t i r o -
logios de aver muerto fub Bec^o el San 
Blas de Sebafte : i conf iguientemente 
vencida la dificultad defte pafo h-icer 
menos horrible al crédito de los h o m -
bres judiciofos la equivocación de t o -
dos aquellos l u g a r e s , i c ircunftancias, 
de aver padecido en Sebafte , i C a p a -
doria , & c . que la devocion f u p o n e q u e 
h u v o e n Efpaña. Si e f t e f u e e í i n t e n t o , 
no me haría n o v e d a d , que le c o n c i -
bief lé , quien dio lugar en si a o t r o s 
no menos temerarios , i faltos de t o d a 
razón. 

jf. 10. San Cines Mártir en Coráo-
va.. Luitprando en la Era 9 3 3 . t iene 
eftas palabras. Cordubenfes Muzarabes 
*edificant intra Urbem Templum : dubium-
ne Genefio Martyri ibidem pajfo in per-> 

fequutione Imperatoris Neronis, an Abde-
lardo , cognomento Genefio , confianguineo 
Caroli Magni , Epificopo , Abbatique glo-
riofio. I Juliano en los Adverfiarios , 1 4 9 . 
i , 4 8 1 . añade a Luitprando , q u e ios 
Chriftianos Mozarabes l levaron el C u e r -
po Santo del Mártir , defde C o r d o v a 
a Alarcurris cerca de los años de 900» 
i le efeondieron con otras R e l i q u i a s 
Santas en una cueva: i que d e f p u e s d e 
200. años le fue revelado al Pvei D o n 
A l o n f o el V I . que alli eftavan , i f a c ó e l 
cuerpo de San G i n e s , i lo l l e v ó a T o -
ledo , reedificándole la antigua P a r r o -
quia que alli tenia. Dice mas J u l i a n o 
en el referido Adverfario 1 4 9 . Celebra-
tur XX. die menfis Augufti. Dicitur Hifi-
panus fiuiffe, & Miles Legionarias in Ca-
ftello Nutenenfi. También en el Adver-
fiario 389. advierte Juliano , q u e d e f -
te Mártir hace mucha mención San Eu-= 
logio. Supongo que aun en la fanta í ia 
del Autor de todos eftos A u t o r e s é f t e 
Mártir es diftinto del San G i n e s , q u e 
padeció en compañía de A n a f t a f i o , i 
Placido : de quienes hace mención D e x -
tro en el año 308. num. 2. i en el a ñ o 
35-3. con la diferencia de poner los la 
una vez en L i s b o a , i la otra en M a n -
tua de los Carpetanos , c o m o n o t a r e -
mos quando llegaremos a los t i e m p o s 
de la perfequucion de D i o c i e c i a n o , i a 

aquel 



Cenfura de Hiftorias Fabulofas.' 
el camino de redargüir fu 
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aquel ano 308. en el difcurfo deíla Cen- i 
fura. El nueftro es diferente , 1 lena-
lale juliano el dia 20. de Agofto , i la 
ocupación de Soldado , i lo particular 
de averio íido de guarnición en el C a l -
tillo Uutenenfie , que deve de decirlo por 
el Lugar llamado Nuez junto a T o l e -
do ai pie de la fierra de Altamira. Bar-
rante caufa la del domicilio en Lugar 
défta Diocefi . para no averie dejado 
olvidado el Autor de la Hiftoria. Efte 
Santo no tiene otra prueva por s i , que 
los teftimonios de Luitprando , i Julia-
no. I como queda dilatadamente pro-
bado quan poca autoridad tienen ; no 
hacemos injuria a la Santa Iglefia de 
Cordova en negarles éfte blafon fingi-
do. Fue tan celebrado el Mártir Gene-
fio de R o m a , i no menos el fegundo 
de Aries en la Gallia Narboneníé, que 
es lo mas verifimil que de alguno de 
los dos tomafíén la advocación quan-
tas Iglefias fe hallan hoi en Efpaña. a 
fu nombre : fin que fea necefario in-
ventar Santos nuevos para ello. D e San 
Gines huvo Parroquia en C o r d o v a , i 
en Toledo , i en Madrid la ai , como 
huvo en Cordova , i en Salamanca, i 
Toledo , de San Cipriano, o Cebrian, 
que es el Santo Obifpo Cartaginenfe 
en Africa , i afsi mifmo en T o l e d o , Í 
Sevilla , i otras Ciudades , la ai de San 
Román , que padeció en R o m a , i afsi 
de otros muchos , que no fiendo pro-
pios de Efpaña , ni por naturaleza , ni 
por martirio , obtuvieron en ella efpe-
cial veneración , i Templos. Pudieran 
mos con todo elfo creer que el de Ma-
drid de la advocación de San Gines 
efté dedicado al Gines compañero de 
los otros dos Mártires , Anaftaf io , i 
Placido , para lo qual es necefario ad-
mitir aquellas Acias que el Padre Bivar 
facó a luz deftos Mártires , ! las dio a 
la eftampa Don Lorenzo Ramírez de 
Prado en las Notas a Luitprando, era 
706. ( pag. 346. ) de las que haremos 
juicio en fu lugar , quando. llegare el 
tiempo de la perfequucion de Juliano 
Apoftata , i es menefter admitir tam-
bién que Mantua de los Carpetanos en 
donde dice Dextro aver padecido , fea 
Madrid. Remito la materia para aquel, 
que ferá fu propio lugar. 

§. n . Pero bolviendo al Mártir de 
Cordova , los mifmos que fon A u t o -
res deíla noticia , nos la defacreditan^ 

enfeñan . . — . 
faltedad. Duda Luitprando a quien le 
dedicó por los Mozarabes , a lglelia 
de Cordova que tiene el titulo de San 
Gines • i confieífa no faber , íi al Már-
tir antiguo de la perfequucion de N e -
rón , o a San Ab delardo Gines Abad. N o 
tuvo razón de dudarlo quien avia leí-
do aquellos libros de San Eulogio, que 
hoi gozamos , como parece por lo que 
dice de llamar el Santo a Uviftremiro, 
Facula Spiritus Santii , que el mifmo 
Luitprando refiere en la Era , i la me-
moria que hace de los Santos Márti-
res , Roderico , i Salomon de Cordo-
va , tomado del Apologét ico de los 
Mártires de el mifmo San Eulogio. Su-
poniendo que el fingido Luitprando fe 
da por entendido de aver vifto los li-
bros de San Eulogio , ai dos razones 
con que hacerle confeffar que aquella 
ignorancia , o d u d a , fue fin difculpa. 
L a primera razón e s , porque San Eu-
logio claramente llama la Parroquia, o 
Iglefia de San Gines Mártir, lib. 2. del 
Memorial cap. 10. al fin. Requieficit apud 
Genefium Märtyrern Venerabilis Liliofia, i 
de San Gines Abdelardo ninguno def-
tos Autores idice que fueffe Mártir. L a 
fegunda razón aun mas urgente : San 
Gines .Abdelardo fue promovido ( en 
opinion del falfo Luitprando ) a la Igle-
fia , i Silla d.e Urci , o Pórtela en la 
Era 895. que es año de Chrifto 857. 
Iglefia de San Gines avíala ya en Cor-
dova éfte año : pues Santa L i i io fa , cu-
y o cuerpo enterraron en ella los Fie-
l e s , padeció fegun el mifmo San Eu-
logio en la Era 890. que es el año de 
852. D e fuerte q u e , o avernos de de-
cir que a San Gines Abdelardo le de-
dicaron efte Templo eftando vivo , o 
que fe defcuidó el formador de Luit-
prando en atribuirle aquella ignoran-
cia , que no pudo caber en hombre 
que avia ieido los libros de San Eulo-
gio , como parece. 

$. 12. Tiene otra contradicción ef-
to mifmo. Luitprando dice en el lugar 
citado: Cordubenfies Muzarabes adificant 
intra Urbem Templum , &c. Ello en el 
año 895. C ó m o fe compadece el edi-
ficarle efte año con eftarlo tantos años 
antes fegun lo que queda dicho? Efte 
embarazo vio Don Thomas T a m a y o , 
1 noto que fe podría enmendar , re¿edi~ 

fiwnt 1 fin reparar e» que no pudo fer 



• - Libro IV, 
Me Luitprando tal l ecc ión: porque no 
pudo tampoco perfuadiríé a que fuelle 
de San Gines Abdelardo , el que 
vivia 38. años antes defte tiempo el de 
857. como queda dicho ,1a Ig lef iaque 
no fe edificava de nuevo el de 895.fi-
no fe reedificava : que denota mucho 
mayor antigüedad que e l l a , i no cabe 
en 38. años de tiempo aver muerto 
aquel Santo A b a d , i Obi fpo , i fobre 
edificarle Templo tan prefto ( cofa bien 
rara , e inaudita , i mucho mas rara, 
no aviendo fido Mártir ) aver necefi-
dad de reedificarle , como fi huvieran 
pafado por él muchos figlos. 

- § . 13. San Lucio, o Lucas , Obifpo 
de Britonia en Efpaña , aviendo- ido a Ce-

farea de Cap adocia por caufa que fe ig-
nora , padeció alli con otros Compañeros 
en la pérfequucion de Nerón : i fu memo-
ria fe celebra afsi en Britonia, fu propia 
Silla , como en Cefarea de Cap adocia.~Lxx\t-
prando en el Adverfario 76. El Romano 
tiene en el dia dos de Marzo. Cafarea 
in Cappadocia Sanfii Martyres Lucii E-
pifcopi, Abfalonis , & horgii. Beda los 
dividió. In Ccefarea Cappadocia Luca 
( afsi le llama ) Epifcopi. In Portu Ro-
mano , Pauli, Secundóla, januaria , & 
San clorura Lorgi Hergli , & Abfalonis, 
También Rábano. VI. Nonas Nat¡vi-
tas Sanéíorum Lorgi Hergli, Abfaloni. In 
Cafarea Cappadocia Lúe* Epifcopi, &c. 
Como el Galeíino. Ser L u c a s , o Luc io , 
fundamento tiene en la variedad de ef-
tos A u t o r e s : i fer del tiempo de N e -
rón , en lo que añade a Rabano : Luca 
Epifcopi primitivi, fi es efte fu fentido. 
Pero que de Obi fpo en Britonia de Ga-
licia pafalfe a fer Mártir en Cefarea de 
Capadocia , ello era menefter que nos 
lo digera quien tuvieíTe mas crédito que 
Luitprando. 

§ . 14. Santa Sufana, bija de Arte-
mió , Sacerdote de los Idolos en Tiro , vi-
niendo a Efpaña cerca del año de 54. pa-
deció martirio en Cádiz, en compañia de 
Santa Martba a los 20. de Setiembre en 
la pérfequucion de Nerón. Es de Juliano 
en el Adverfario 29. I porque entre las 
cofas raras que nos quifo hacer creer 
el inventor de Juliano , queda en la 
primera Parte ponderada , i examinada 
éfta novedad , i juntamente las noti-
cias que da de Maria Magdalena fu hi-
ja 3 remitimos al Letor para que allá 
lo vea. 

Cap. II. 1 Iy 
$.15. En los términos déla Celtibe-

ria en la Ciudad llamada Alce , el Santo. 
Mártir Eleuterio con fus compañeros, na-
turales de los Pueblos de Munda , i de 
Certima, que eftán cerca de Alce, pade-
cieron en la pérfequucion de Nerón en los 
Idus de Abril. Efiavan por Soldados de 
guarnición con la Ciudad antiquifsima de 
Alce pueftos alli por los Emperadores Clau-
dio , i Tiberio. I eran de'la Legión Ter-
cera llamada Gallica, i San Ekuterio te-
nia el oficio o puefto de Primipilo, i era 
Perfa de Nación, T o d o efto es de Ju-
liano en el Adverfario 97. Antes deen^ 
trar a inquirir la verdad deltos Márti-
res: el lugar de Juliano íe redarguye 
de fai fa y por muchas razones.No pon-
go por la primera la contradicción que 
hace a Dextro . Efte pone a los Mar-
tires Eleutherio , Theodof io , i Zoi lo 
en Telca. Afsi imprimió el Padre Cal* 
deron al año 290. x\fsi Caro : porque 
es cierto que fue error del molde aver 
puefto Telca por Alca: como el mifmo 
Caro confielfa, que tenia el manuferi-
to de la Iglefia de Sevilla de que fe va-
lia : i lo alienta Don Juan T a m a y o en 
el dia 23. de A b r i l . . . . . 

§. 16. Celebrafe en Efpaña la me-> 
moria de San Feliciano Mártir, que pa-
deció en Cordova a 12. de las Calendas 
de Agofto ( e f t o es a 21. de Julio) te-
niendo Nerón el Imperio. Palabras de Ju-
liano en el Adverjario 106. El averfe 
fingido efta claufula en Juliano tuvo 
fundamento en la autoridad de Pedro 
Gale í ino: el qual en éfte dia pone la 
memoria defte Santo Mártir afsi. Cor-
duba in Hifpania S. Feliciani Martyris. 
L o s antiguos no la hacen: i afsi f u e 
menefter confultar al mifmo Galefino 
en las Notas defte dia donde notó los 
Autores de quien fe valia. En ella v e o 
que cita a Adon , a U f u a r d o , i un li-
bro manuferito. Ufuardo, i Adon ha-
cen memoria del Mártir ; pero no di-
cen donde padeció el martirio : i afsi 
hemos de c r e e r , que aquel d o d o Va-
ron en aquél manuferito que cita , ha-
lló la particularidad de aver fido C o r -
dova en donde fue martirizado. Pue-
de mui bien f e r , que efto fueífe afsi: 
pero creafe en fe folamente de que lo 
halló Galefino eferito en aquel egem-
plar de mano : porque todas las demás 
autoridades , que le arrima Don Juan 
T a m a y o de Salazar en el día 2 1 . de 



Ce niara de HiftoriasFabuiofas. 
C e n l es lo que ai que decir dei Santo Mac 

tir Fel ic iano, q u e i e t i e n e por Cordo 

17. Florece en Efpalia la memo 

o Tonadas , no 
I 20 
Julio , fon imaginadas , - - b a . 
se de quien. ¿^q ¿e Peregnnis cn 
cion deiro ^ l g n d ^ a r t i r o l o _ 
primer lugar. , Porporini«! 

aue hizo Alejandro de i eregtmis, 

C a n d í a n ¿el P a p a Julio III- que le i m -

p a n i ò en Ve ne eia por Juan V a n f c o 
f i año de 1560. ten èl ai mención de 
u n Mártir Feliciano, pero de Marie-
lla , que padeció juntamente con batí 
•Vicior, Alejandro i Longino , que es 
diferente del que vamos huleando , x 
deilos Mártires hacen memoria todos 
los antiguos , i el milmo Gaiehno , 1 
aun D o n Juan Tamayo reconoce por 
diferentes al Feliciano de Marie l la , í 
al de Cordova. D e manera que elle 
teítigo depone contra el mifmo que le 
prefenta. L o mifmo hace Maurol ico a 
quien cita defpués. Y o tengo dos im-
prefsiones de fu Mart i ro logio , la una 
de Venecia del año de 1 5 7 0 , 1 a otra de 
Ñapóles del de 1577. i en ninguna fe 
lee la memoria delle Mártir Feliciano, 
fino folo del de Mariella, h i Martiro-
logio de Bellino que trae en tercero 
lugar Don Juan T a m a y o , no he vifto: 
1 parece que dirà lo que los referidos. 
P o r l o qual el Padre Martin de Roa en 
fus Santos de Cordova folo a Gaiehno 
atribuye la. memoria delle Mártir, que-
jándole de que , como las de otros 
muchos , fe perdieron fus A d a s . A elio 
parece que faletambién D o n juan I a -

ria 'de ^lo's S a n t o s 'Mártires, i hermanos, 
naturales de Malaga , que fue-

ron 'dicipulos de San Torquato , i parien-
tes de San Oppio , el Centurión , Mala-
citano , de quien hace mención Dextro de 
Barcelona. Padecieron ario de 58. al prin-
cipio de la perfequucion de Nerón gravij-

Jimot tormentos por la confefsion de la 
Fè entre otros , el de los azotes, i elequ-
leo. Al fin apedreados por orden del juez 
FLaloto, que martirizo a San Torquato, 
i a otros perdieron la vida a 18. defu-
nto. El lo es de Juliano en el Adverfia-
rio 156. en c u y o c o n t e x t o , bien que 
no fe halle aquel b l a n c o , o laguna, 
que Y o he feña lado, es precifo decir 
que fe le olvidó al Impreí for , o fal-
lava en la c o p i a , que le firvió de 
egemplar; pues el autor de Juliano no 
huviera dejado dé poner los nombres 
de los Mártires , que queria feñalar, 
fino" es que de propofito por fingir an-
tigüedad ( c o m o quien para hacer un 
i'nítrumento falfo le dà algún color al 
papel que le femeja anciano ) hizo élla 
falta feguro de que por las feñas del 
d i a , i del l u g a r , conocerla qualquie-
ra que èfta es memoria de los Santos 
Mártires, Ciriaco , i Paula. I porque 

en el 24, fé lee la mil ma re-
parece que iaic Ldiuu^i. J " " , ^ " r /r j 1 • n 
mavo defeando fuplir efta falta : i de un lacion expreflando lo que aquí calla 

• . . í • . .. i « ! .i111 /—1~<«"» ftfl^p t^AvnnP t"*ifi o xra rr\Ca rm pn uiíi y o —x , 
Legendario , o Santoral manulcrito, 
que llama Af tur icenfe , produce unas 
Acias breves del Santo: que le hacen 
familiar de Seneca, i que huyendo la 
perfequucion , que fe movió contra los 
Chriftianos( de cuyo numero era) en 
R o m a , fe bolvió a fu patr ia , Cordo-
va , donde le alcanzó el martirio , fien-
do Confules Junio, i Sillo en el dia 
referido de 2 i . d e Julio. Quienhuvie-
re confiderado quan infelizmente le fa-
len a D o n Juan T a m a y o fus Autores, 
i otros infirumentos manuferitos , no 
creerá fácilmente que ellas Acias fean 
legitimas: a lo menos del ellilo del 
Martirologio es aquella claufula , no de 
las reglas de la buena Latinidad. Le-
gitur patriam ingrejfus, ]am ediFta ad-
verfius Chriftianos Corduba publice lege-
bantur , ita ut protinus ad Judiéis Tri-, 
bunal Béatus Martyr duceretur, Eftc? 

Mas porque no aya cofa firme en elle 
A u t o r , compuello de imaginaciones 
errantes , aqui dice que padecieron el 
año de 60. i en el Adverfiario 156. el 
dé 58. Ambrofio de Morales ¡ib. 10. 
cap. 28. no reduce ellos Mártires a la 
perfequucion : porque no fe halla no-
ticia delta. I afsi el falfo Juliano jugó 
el lance que fuele fobre feguro. 

CA-



Libro IV. Cap. III. 

C A P I T U L O III. 

DE LA VENIDA DE SAN 
Eugenio [a) a E/pana , i de la de 
San Dionifio fu Mae Jiro. (Del 
Primer Arciprefíe de Toledo San 
Vidal. 

§• U A b l a Y a d e l a V e n i d a d<? 

J 7 1 San Marco Marcelo Eu-
genio a Efpaña hecho Obifpo de T o -
l e d o , en eL cap. 5. i en una parte dice, 
que quifo Dios que pafaffien algunos anos 

Jin tener Obifpo è fi a . Ciudad , para que 
recibiendo una vez de; propofito la Fe, 
quanto mas fe avia detenido en abrazalla, 
tanto con mas firmeza la retuviejfe enei 
fi fio venidero. I .defpues hablando de 
Paris. I allí vino San Dionifio a fer 0-
bifpo , el hombre de mayores letras i mas 
trave que tenia la Pglefi.a de Dios enton-

ces. Afsi convenia que el primer Obifpo 
que vinieffe a Tole do fuejfe bien fieme jan-
te a San Dionifio , &c. Y a he dicho que 
fiempre he de advertir los lugares, co-
mo fe fueren viniendo a la mano , que 
deftruyen la fe del Pfeudo-Dextro, tan 
empeñado como fu inventor en de-
fraudar de la gloria de primer A r z o -
bifpo de la Santa Iglefia de T o l e d o al 
infigne Mártir San Eugenio. 

Sigúele una congetura del Padre 
Higuera íobre que vinieffe San Dioni-
f io a Efpaña. I aun parece ( dice ) que 
el mifimo San Dionifio predicó per las Efi-
panas que fon las Efperias, como lo notan 
aquellas palabras ( del Autor de la Vida 
de San Dionifio ) Sanctus vero Diony-
fius SanBi Spiritus calore , atque Apofio-
lied autforite repletus , qu^cumque dfpi-
ritu una cum Sancì o Clemente divina 
Gracula gentibus dijfeminanda acceperat, 
fideliter omnibus Hefperiis plagis difiri-
buit. Parece dà a entender que e fio le fin-
cedlo defpues de aver dado una buelta a 
las'Gaífas. Trae otras palabras de la 
m¡ima vida ; i concluye. I reetbiendofe 
ella venida de San Dionifio a las Efipa-
ías ; quien duda vifitaria fia hijo , i por 
otra parte dicipulo San Eugenio < 1 ? El mif-

1 2 1 
mo que decia ello con la duda, q u e 

fe ha leido, fue el que pufo defpues 
en fu Dextro el lugar que expreila-
mente afirma la Venida de San D i o -
nifio. Haud multo pofi ( dice el año 
1 1 0 . ) Sanclus Dionyfius Areopagita Fhfi 
panias invifit, ut legatus a B. Clemente 
totius Occidentis ordinatus. I en juliano 
Adverfano 379. otra memoria delta pre-
dicación. N i convence en favor delta 
Venida el himno que el padre Frai 
Erancifco de Bivar en el Comentario 
deltas palabras cita del Breviario T o l e -
dano Gothico. . 

Álumnus GmcU vifit Hifpaniam; 
DoSlor Hifpxai^ revifií Galliam, 
Docli prafientiam Doíioris Gallica 
Fideli captans peíiore. 

1. E l Himno es de San Eugenio. 
I todo fe deve referir a él, Su fentido 
e s , que fiendo San Eugenio Griego de 
Nación , vifitó a Efpaña , i y a quan-
do avia enfeñado la Fe en el la, bol-
vio a Francia defeand.o gozar de la 
villa del docto Maeltro , i Apoftol de 
aquel Reino. Quien no lo interpreta 
a fs i , le hace violencia , i le da otra, 
fentido , que no pudo caer en la inten-^ 
cion del P o e t a , ni es configuiente a l o 
que va propuelto en el principio déle 
ni fe podia entender , fi tal huvief íe 
querido decir: pues aquellas palabras 
Alumnus Gr¡eci£ , dichas en ocafíon que 
no fe ha nombrado a San Dionifio , ni 
el Himno es fuyo , no fon acomodada*. 
O ajultada perifrafis delte Santo : como., 
lo ion. de San Eugenio por quedar 
nombrado antes , i fer el Himno de f u 
fiefra. Elle argumento lo es para mí 
mui fuerte de que el Autor defte him-
no , no reconoció a San Eugenio por, 
el mifmo que Marco Marcelo , pues 
le confielfa fer Griego , i no Ciudada-
no Romano , hijo del Pre fedo , o G o -
vernador de la Ciudad. 

§. 3. Paffemos a la noticia que ai 
en éfta Hiltoria , del gloriofo Mártir 
San Vidal. Llevo configo San Eugenio 
( d i c e ) perfonas que le ayudaffen en el O-

ficio Pontifical, i fu Diácono , o Arci-
prefie , i efie fue fegun lo afirma Julia-
no San Vidal, el qual fue dicipulo de los 
que San Dionifio Areop agita convirtió en 

Q_ Athe-
S6.iT feqq. V M Ve Hi/lorii Eagcnii v ide L a u n o i in ¿Lucius JXonrfis , cap. 1 8 . p a g 1 í * . W ftp. er pag.169, 

A d d u c i t M e d i o d i i l o c u m qui M a r c e l l a ™ cum d i a c i » H i f p a m a m mU.um 3 Qccafioaem dediUe v i -

v e u r nomini M . M a r e p u t u g e n ü . 



Ceníura de Hiftorlas Fabulofas; 
natural de aquella Ciudad, f 0 . informado de ias relaciones dichas, que 

1 . 2 2 

4then is - ^ 
wi /> "de fu Vida áí «oè/f 
¿ convirtió fe por la Predicación de San Pa-
lio , Areopagita , i 
acompañóle a Roma , de donde fue embu-
do de San Dionifio con los Santos Rufli-
co, Eleuterío , Luciano , Antonino, Eu-
genio, i los demás a predicar el Sanio E-
v angeli o en Francia. I es de creer fie def-
pediria , i apartaría è fi a fianta compañiA 
de los demás con grande fentimientofiiFCi 

4. Profigue en el cap. 6. i dice* 
que por el año de 98. en que lleva la 
Hiitoria , y a avia buelto a Francia , & 
lo que creo ( dice) a comunicar algunas 
cofas de mucha importancia con San Dio-
nifi o : i de allí a Roma , donde efiuvo 
hafia que falió al defiierro elgloriofo Pon-
tífice San Clemente , que le acompañó en 
él, i afisifiió a fu martino -, que bolviendor 
a Roma , con intento de venirfe a Efipaña¡ 

efpues de al-ieron en Roma 
gun tiempo , le martirizaron. Refiere 
defpues e l modo como fe trafladó fu 
Cuerpo a Efpaña por don que hizo del 
al Obi fpo de Cartagena Don Sancho 
Davila i Toledo el Pontifice Clemen-
te VIII. i refiere que fu Santidad dice 
en la Bula del Jubileo , que juntamen-
te le concedió para fu dia,.que el San-
i o fue natural dé Athenas, dicipulo de 
San Dionifio» IcreoTo ( añade ) devia 
de fier perfiona de 'mucha cuenta de letras, 
&c. Efto es en fuma lo que de San Vi-
dal fe halla en la Hiitoria de Toledo. 

§ . 5. Citado hemos vilto a Juliano 
en la Relación del Padre Higuera. Há-
llale el lugar en fu Ghronico , num.y¡. 
en que fe llama Arápreí te de Toledo. 
Mas calificado teítimonio era el de Dex-
tro al año 110. n. 6. donde fe dice que 

remitió a E f p a ñ a , de que- el Santo fue 
de Athenas , le desbarata la te de j u -
liano , el qual por buena ilación líente 
que fue Romano, porque le hace l ic i -
mano de nueítro Marco Marcelo Eu-
crenio. En el C'bromeo , num. 29- ÜICC: 

Acceptis Toleti literis ,quas ad eum m¡je-
runt Sanen Cbrifii Martyres ex Injula 
Rondana mittit eos confiotatum firaircm 
Vitalem. I luego en el num. 37. dice 
que fue el Arciprefte de Toledo quien 

llevó éíta Legacía. 
§. 7. 1 porque fe vea quan de 

•otra fuerte eltavan eftos Autores, quan-
do los lela , i citava para éíta Hiitoria 
el Padre Higuera , en el cap.-], defpues 
de aver referido el martirio de San Vi-
dal , dice , q u é por aquel tiempo bol-
vio de la lila Poncia un Menfagero 
que avia embiado el Santo Pontífice 
Marcelo Eugenio a confolár los San-
tos Mártires que alli eltavan: i que 
dice la Hiftoria deftos Mártires que ef-
crivio el mifino San E u g e n i o , que el 
Menfagero era un hermano luyo . Ju-
liano , grande Artífice de faltedades , i 
e ltráñezas, hizo aél te hermano San Vi-
dal. Mas advierte el mifino Juliano, que 
eíte Vidal, hermano de Marco Marce-
lo , fe llamó también Viétorio Marcelo, 
i es a quien elcrive Eftacio. Hallafe efto 
en el Ghronico , num. 5 5. 

§ . 8. Pero para que fe reconozca 
a lo que obliga un empeño , que hace 
el entendimiento:en defenfa de l o q u e 
una vez aprehendió (aunque fea error) 
por cierto : el Padre Frai Francifco de 
B i v a r , i antes D o n Thcmas Tamayo, 
el primero en las Notas a Máximo, 
pag. 699, i el fegundo en la defenfa de 

fue el primero Arciprefte , de los que Dextro aviendo encontrado en la Hifi-
ai noticia que vinieron. I añadefe que ' ' ' " ~ ' 
fueron compañeros en el. martirio los 
Santos Zenon , i Felicula. Afsi lo di-
cen las Relaciones de R o m a , que fe 
embiaron a los Obifpos de Cartagena, 
i feñalan el dia de fu martirio el día 
14. de Febrero , que los Martirologios 
dan a la memoria deftos tres Mártires: 
como lo refiere el mifino Padre Higue-
ra en el cap. 6. Pero a lo menos no le lo 
decía Dextro quando citó a Juliano , i a 
eftas relaciones, 1 no a él, fiendo fu tef-
timonio tan exprefíó. 

§• 6. En lo que fe ha dicho con 
autoridad del Pontifice Clemente YUL 

toña de Ravéna de Geronimo R ú b e o 
e n e i /¿¿.4.1a relación de que el Papa 
San Gregorio hizo prefente a Juan A r -
zobifpo de Ravena de los c u e r p o s , o 
reliquias de tres Santos , hallaron en 
éíta memoria tan diftante , argumento 
para confirmar las novedades de Dex-
tro : fiendo afsi que no ai cofa mas 
defviada del intento a que la quieren 
acomodar. Aquel Arzobifpo edificó 
una Capilla en honor deftos Santos : : 
dice Rúbeo , que fe pufieron alli 
unos verfos que lo decian, i fon ef-
tos. 

In-
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'Inclyta prefulgent SanBorum limina, . 

Templo 
Marci , Marcelli , Feliculcque fimul. 

Pontífices hos Poma capit , hxc Martyr 
habetur. 

Horum Gregorius dat Papa Reliquias. 
Quas petit Antifies mentís, animoque 

f o atines 
Párvula profiummis reidere dona parat. 

§ . 9 . S iguenfe otros difticos que 
no hacen al p r o p o f i t o . A v i e n d o l lega-
d o a q u f D o n . T h o m a s con fu eltendi-
d a , i varia lecc ión , i acordandofe q u e 
el C o m p a ñ e r o de Felicula en el mar-
tirio f u e San V i d a l , i que el le ( fiegun 
Jul iano) fue hermano de M a r c o Ivíar-
ce lo E u g e n i o , c o n g e t u t ó que las R e -
liquias que fe embiaron a Ravena con 
•las delta Santa pudieron fer de San V i -
dal , i que es el q u e allí fe llama Mar-
c o M a r c e l o . R e c i b i ó grande error en 
el lo el le docto V a r ó n ( a q u i e n y o efi-
t imo no vulgarmente entre nueítros 
Efpañoles ) porqué citando tan claro 
el Epigrama , no de . puede dudar q u e 
ellas eran Reliquias de los dos Papas 
M a r c o , i Marce lo , q u e lo fueron, éfte 
f e g u n d o defde e l . a ñ o . 304. halla 309. 
i Marco , e l año., 336. ambos C o n f e í f o -
rés : porque Marco v iv ió imperando 
C o n f t a n t i n o , i Marce lo , aunque f u e 
tratado ignominiofamente , i af l igido 
por Maxenc io , murió de fu m u e r t e , i 
á los que no confumavan f u martirio 
muriendo en é l , los l lamavan ios an-
t iguos afsi. E l l o es lo que dice aquel 

v e r f o . 
Pontífices hos Roma e<epit, titee Martyr 

I querer enmendarle a f u arbitrio ca-
da uno no aviendo necefidad , es gran-
de o f a d i a , i temeridad. D o s fueron los 
Pontíf ices , cuyas Reliquias le embia-
ron , M a r c o , í M a r c e l o . N i fue nece-
fiario que , porque le embiaron las de 
Santa Felicula , huvielfen de ir junta-
mente las de San V i d a l , fu C o m p a n e -
r o de martirio , c u y o cuerpo quizá 
eftava en otro lugar , que el d é l a ¿an-
ta i últimamente le trujo entero de 
R o ' m a a Efpaña, como vimos. Fuera de 
que , fi hemos de creer a Juliano ( cu-
v a a u t o r i d a d n o o f a r a n d e l p r e c i a r e f -

t o s A u t o r e s ) e l S a n t o V i u a i H e r m a n o 

d e M a r c o M a r c e l o E u g e n i o , n o i e l la-

mó . ni pudo llamarle M a r c o M a r c e l o , 

Cap. IV. 122; 
c o m o fu hermano , fino Vic lor io M a r -
ce lo . 

10. A ñ a d i ó D e x t r o también ets 
el lugar arriba citado , que vinieron a 
Efpaña con San Vidal los mifmos San-
tos Zenon , i Felicula , que defpues fue-
ron compañeros en el triunfo. Si e f to 
digera Dextro , huvieraio notado el P a -
dre H i g u e r a , pues le tenia delante de 
los ojos. 

CAPITULO IV. 

(DE LA PERSECUCION. ©Bs 

T r ajano. 

§ . 1 . C^Iguefe una ponderación, t 
fumaria relación de la 

crueldad con que perfiguió la n u e v a 
Chrift iandad Tra jano. D e que aí men-
c ión hecha entre otros por San Aguf-? 
tin en el lib. 18. de la Ciudad de D i o s 
en el cap. 52. por Paulo O r o f i o en eí 
hb. 7 . cap. i 2 . Severo Sulpicio en e l 
lib. 1. i Eufebio lib. 3. cap. 2 6. Pone-: 
fe lilla d e d o s Mártires que fe fabepa-; 
decieron en eflé t iempo en varias par-f 
tes del mundo. I porque ai en ella r e -
lación algunas colas que hacen contra; 
la verdad de D e x t r o , pondremos l o s 
q u e trae de nueftrá E f p a ñ a . Pues en Efi^ 
paña también huvo quien glorificaron m 
Dios.'En Cordova Pedro PrefieEuti-
quio, Hieremias, i otros tres. En Ebortt 
San Mancio fiu primero Pafior: i no du-
do que huvo muchos en todas las Ciuda-
des , los quales no efidn en los Martiro-
logios , como ni tampoco muchos, que man-
dó martirizar Plinio en Afila Región tan 
efiendida , i de tantas Ciudades , &c. . 

§ . 2. Antes de palfar a otra c o f a , 
es de faber que padeció aquí nueftro 
Hiltoriador una equivocación gravi fs i -
ma en poner por Mártires delta perlé-
quucion a Pedro , Geremias , i otros 
quatro compañeros : fiendo confiante 
que fon ellos los que padecieron en p o -
der de los M o r o s , R e y e s de C o r d o v a 
en aquella Ciudad : lo qual bien q u e 
lo callalfe Ufuardo en el dia 7 . de J u -
nio , en donde los nombra , Pedro* 
Habencio , Hieremias , i otros tres, no 
lo podemos ignorar defpues que tene-
mos las obras de San E u l o g i o , en cu-
y o libro x. cap. 4. d e l Memorial de Iqs 

Cfiz ' San-
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Santos fe lee la pafsion de los Mártires, 
P e d r o , H a b e n c ió,Hieremias,Ubalabonfo, 

i Uviftremindo , i fe refiere que fue a 7 . 
de j u n i o de la Era 889. que es año de 
C h r i f i o 851 . i ded lo trae en fu Mar-
tirologio Pedro Galef ino en el dia 8 ¿ 

de Junio por e q u i v o c a c i ó n , c r e y e n d o 
que" San E u l o g i o feñalaVa éfie dia p o r 
el de fu martirio : como dice en las N o ^ 
tas. Eftando en efte error el Padre H i -

él O b i f -
añaden 

güera no fue m u c h o que hicieífé 
errar a fu j u l i a n o : e l qüal dice lo mif-
mo en el num. 96. de fu G'irónica: fin 
q u e D o n Juan T a m a y o reparaífe en 
ello en el dia 7 . de Junto¿ I otro 
error es poner j u l i a n o a San Salomon 
Mártir de quien hace mención Ufuar^ 
d o a 8. de J u n i o , en la mifma per fe -
q u u c i o n , fiendolo también de la de ioS 
M o r o s . 

3. N o m b r a por fus nombres f e -
lamente a San Mancio , i a los demás 
quejándote de el fiiencio de las me^ 
morías antiguas que han cubierto de 
o lv ido los de otros muchos q u e por 
elfo no nombra* C o n éíta confefsion 
quedan redargüidos de falfos muchos 
lugares de Flavio D e x t r o , i los Efpa-
ñoies con la obligación de refdtuir a 
fus pofeedores > í a quien tuviere el 
mejor derecho , un buen numero d e 
Mártires que éfte A u t o r nos adjudica 
por el t iempo delta perfequucíon. H a -
ré C a t a l o g o delios p o r q u e cada Iglefia 
de las que en Efpaña hoi los venera 
c o m o propios , figuiendo la "fe defte 
Chronico , advierta quán Vano ha Páli-
do éfte f u n d a m e n t o , i de la venera-
ción que juftaménté fe les deve c o m o 
a Santos , a p a r t e , i modére la mayor 
que les hace c o m o a Patronos > o na-
turales, 

§ , 4» San Romuto natural de Italicdi 

Rr efe ti o del Emperador Fr ajano , defler-
rado por el a Efpaña, Mártir en Cel-
tiberia,. El Mart irologio Romano j . S é p ^ 
tembris , i el G r i e g o 6. Septembris , i 
Metafraftes refieren éfte triunfo , aun-
que no le feñalan Íugar¿ Véate al C a r -
denal Baronio , anno Chrifii io8¿ 
num. i, 

§. 5. Santos Mártires Montano,i Ma 
xima en Sirmio de Efpaña. Q u e fuci lé 
el martirio en Sirmio de Efpaña , f o -
lo en Dextro fe lee : que fuellé en Sir-
mio dicen todos. L a diferencia e f táén 
que Ufuardo en el dia 26.de M a r z o , q u e 

es el propio deftos Santos 
p o Equil ino , hb. 3. cap. 253. 
p o r circunftancia del martirio , q u e 
f u e r o n arrojados en el mar , de donde 
a r g u y e en favor del Pueblo llamado 
Sirmio en Eípaña 5 puefto fobre el me-
diterraneo en la C o i l a de Andalucia 
el Padre Bivar ; i contra el Sirmio de 
Pannonia puef to la tierra adentro , i le-
jos de la mar. P e r o es lo mas c ierto 
que en é l , i no en E f p a ñ a , padecie-
ron eftos Mártires. A q u e l es el c o n o -
c ido P u e b l o defte n o m b r e , i tal que 
en él folian refidir m u c h o t iempo los 
Emperadores : el que fe dice aver fido 
en E f p a ñ a es tan ignorado , que nin-
g u n o d é los G e ó g r a f o s le c o n o c e . So-
lo el Metafraftes en las A d a s de los 
Santos Ápof to les P e d r o , i Pablo d e j ó 
efcrito , que aquel Primero A p o f t o l v i -
niendo á E f p a ñ a ¡ p u f o por Prelado en 
Sirmio a Epenetó* P e r o quien no dirà 
que es y e r r o ocaf ionado de la mudan-
za de una letrá 2 por <p -, av iendo en 
Efpaña en aquel la mifma C o i t a de la 
Bet icá que feñalan a Sirmio , el P u e -
blo l lamado Firmò á o Sexifirmo, c o m o 
l e llama Plinio 5 el mifmo que Hexi d e 
Pomponio Mela . Hex , o Sex de T o l o -
meo : q u e devio de fer el nombre or i -
ginario E f p a ñ o i j a que fe arrimó l u e -
g o el atr ibuto Firmum defpues que t u -
v ieron nueftras gentes comercio con la 
R o m a n a ^ de c u y a lengua es efte nom-
bre. I fi huviera en E f p a ñ a Sirmium, 
P o m p o n i o Mela , que le nació tan cer-
ca en la mifma ribera , Plinio , T o l o -
m e o , o Eftrabon 3 que con tanta dil i-
gencia deferivieron aquella coita , n o 
l e huvieran pafado en fiiencio. I a e f -
tos devemos creer antes que al A u t o r 
G r i e g o H i f t ó r i a d o r , i no G e o g r a f o , en 
l o que incidentemente di jo . A y ú d a n o s 
no p o c o el n u e v o Juliano en el Adver¿ 
1 9 6 . l lamando Sextifirmium al L u g a r 
de Efpaña donde pufo O b i f p o San Pe-
dro , i dicé que h o i es Frigi l iana: i en 
el 252. nombra otra v e z el L u g a r d e 
la Betica llamado Firmium. Eftos teft i-
monios producidos contra fu mifino 
A u t o r , aunque vanos , t ienen f u e r z a . 
N i aver h e c h o mención del mar en q u e 
fueron los Mártires f u m e r g i d o s , U f u a r -
do , i e l O b i f p o Equil ino, deve embara-
zar , hai lando fe en el R o m a n o , i en 
él de N o t k e r o de los antiguos , i en 
Galef ino 3 i M a u r o l i c o , i Ferrario in 

•To-
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Topograpbia verbo Sirmium , de los mo-
dernos , que fueron arrojados en un 
rio , i dicen que ellos tres últimos A u -
tores , no p o c o menos atinados, que el 
O b i f p o Equil ino , que el martirio fu-
cedió en Sirmio de Pannonia : lo que 
fe hace tan verif imil , no obí lanté la 
contradicción del P f e u d o - D e x t r o , que 
el D o t o r R o d r i g o C a r o c o n fü buen 
j u i c i o , i notable ingenuidad > que en 
él c o n c u r r i e r o n , i conocimos los qué 
le t ra tamos , no fe refo lv ió a paífar éf-
ta memoria fin tacharla de error , i 
f o f p e c h ó q u e por Sirmii in Hifpania> 
fe devia leer , Sirmii in Pannonia. E l 
antiguo D e x t r o afsi l o diria , fi es qué 
lo dejó elcrito: pero el moderno no que-
rrá paífar por la enmienda de fu l lu f -
trador. N i nofotros t a m p o c o devemos 
por lo que él dice. Eira partida es de 
la Igiefia de Malaga fegun entiendoj o 
de Granada. Qualquiera de las d o s , a 
quien t o c a r e , podrá ver > fi tiene re-
cebidos por Santos de fu D i ó c e í l s a e f i 
tos Mártires , i con qué autoridad^ Aña-= 
do que Gale í lno dice expreffamente, 
que padecieron en el Imperio de Dio® 
clecianOí 

6i San Alejandró i i Ántonína en 
los Pueblos Olcades de la Carpetania. Y a 
en nombre deftos Santos , i de la ver* 
daderá Eli ¡loria f u v a nos querel lamos 
de la novedad de hacerles Mártires de 
E f p a ñ a el fa l fo D e x t r o ; en donde fi-
guieñdo el hi lo d e la Hiforia de Tole-
do , tratamos con fü A u t o r de la V D 
lia de O c a ñ a , a quien ni a t r i b u y ó 
entonces en fü lugar propio > eftos 
S a n t o s , ni ahora los atr ibuye a éfta 
per fequuclon , deviendo refponder c o n 
el teftimonio de fu D e x t r o a ambas 
obligaciones. 

§ . 7 . Vineénte Obifpo de Mevia , ó 
Mevania cérea de donde parten términos 
las dos Provincias Betica, i Tarraconen-» 

fe , Mártir en Cartagena , i en elmifmo 
Lugar de fu Obifpado ( a ) Efta es Una 
de las mayores ofadias del errado efpU 
ritu d e l t e ' A u t o r , que quizá ai entre 
las muchas en que le empeñó fu vani-
dad. L o s Martirologios dan a éíte San-
to O b i f p o Mártir el verdadero lugar 
de fu triunfo , i fepultura. Dicen que 
padeció en Mevia , de donde era O b i f -
p o , Galetino a 6. de Junio : i que 
éfta Ciudad es de T o i c a n a , o T u f c i a , 
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añaden Primo Cabi lonenfe en la T o -
pografia de los Mártires en la palabra 
Mevania j el A b a d M a u r o l i c o , Ferra-
n o en el C a t a l o g o nuevo de ios San-
tos en el mifmo dia 6. de junio , i ert 
fus Santos de Italia io m i f i n o , L u d o , 
v i c o Jacobül i en las Vidas de ios San-
tos de Umbria en el dia 7 . de junio 
c o n otros A u t o r e s , i LeccionariÓsan-
tiguos de las Iglefias de Spoleto i Be* 
Vania , Michel A n g e l o Lùaldi Uh. 5 del 
origine de la Religione nelP Occidente, Up. 
27. i clárifsimamente lo dà a entender. 
Equil ino lih. 5-. cap. 9 3 . C o n t o d o elfo 
en la relación delle ultimo A u t o r cre-
y ó el fal fo D e x t r o que avia hal lado 
campo para fabricar fu quimera. C o -
tegenfe las palabras que della trae e i 
Padre Bivar en las N o t a s , con las d e 
D e x t r o : i fé hallará qué D e x t r o t u v ó 
delante las de E q u i l i n o , i las fue g l o f -
f a n d o , i torciendo para que hicieífen 
a f u penfamiento. Bien que e í lo le fu-
cedió tan al reves de lo que defeava, 
q u e para confundir la malicia temera-
ria , i mal diísimulada del fa l fo D e x -
tro , baila el lugar , i narración d e 
Equi l ino. Claramente dice éfte A u t o r * 
que Capi to l ino ¡ Rector , o Pre f idente 
de la T o f c á n a , l l e v ó a éfte Santo O -
bi fpo de Meviá juntamente con fu h e r -
mano Benigno a la Ciudad de P e r u f i o 
( hoi Perofa ) i le h izo entrar al T e m -
pío de Marte a hacer facrificio a aquel 
D i o s fa l fo . Sucedió alli el milagro d e 
quebrantárfe con la fuerza de fu ora-
c ion los I d o l o s , i eítrago qué hicie-
ron los demonios en muchos de los 
Gentiles , fo l iando a un mifmo tiem-
p o de f u e r z a fuperior oprimidos , a los 
Chri í l ianos de fus prifiones. PaíTa ade-
lante á d e c i r , que el Rector Capito l i -
no aviendole h e c h o bufcar en el lugar 
donde fe avia retirado con otros 
Chri í l ianos , h izo matar a los demás, 
i al O b i í p o le atormentó cruelmente, 
i mandó echar en la mar: lo qual fe 
h i z o : pero un Á n g e l le facó v i v o a la 
r i b e r a , i Viílo el milagro , los mifmos 
que avian fido Miniftros de ei_ caí l i-
ctq , le bolv ieron en hombros a f u C i u -
dad de Mevia . D i c e d e f p u e s , que e l 
fuce for de Capi to l ino l lamado Porf i -
rio ¿ b o l v i ó a atormentar al Mártir , í 
entre nuevos milagros que hizo D i o s 
en demonftracion de fu a m p a r o , v i n o 

0 ) Dexter anno too . Luitp, anno i i f . 
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a rendir eí e f p i n t ü , aviendo celebra-
do Miffa en prefencia del P u e b l o , Q u e 
f u cuerpo le compro de los Genti les 
L u c e r i a , piadofa Matrona , i le enter-
ró en una heredad fuya , que cala en-
tre los dos L u g a r e s llamados , P o r t u -
l io , i L e v a n i a , quarenta i quatro mi-
llas de R o m a . Ella es la fuma de las 
A c f a s de San Vincencio Obifpo.^ N o 
tiene duda que todo e l lo fucedió en 
Italia , i en una mifma Provincia , pues 
quien atormentó al M á r t i r , fueron los 
dos Preí identes , o R e d o r e s , C a p i t o -
lino , i P o r f i r i o , i fiendolo el primero 
en la Provincia T u f c i a , c o m o dice E -
quil ino , i fucefor f u y o e l f e g u n d o , no 
queda que dudar en que ambos f u e -
ron Governadores de una mifma Pro-
vincia , a donde deven referirfe todas 
las A d a s del Santo O b i f p o Vicente.-
D i g o en una mifma Provincia , p o r q u e , 
aunque la C i u d a d Mevania ( q u e afsi 
la llaman todos los a n t i g u o s ) f u e de 
la U m b r i a , donde la hallan Eftrabon 
lib. 5. T o l o m e o , P l i n i o , i los demás 
G e ó g r a f o s ; Propercio , i Silio Itál ico, 
c ü v o s lugares pueden v e r f e en la / íá-
Ija antiqua de Eilipo C l u v e t i o , lib. 2 . 
eap. 7 . I ella Provincia f u e diverfa d e 
T u f c i a , que es la mifma que E t h r u -
ria 5 eran "con t o d o elfo ambas vecinas, 
i en lo Pol í t ico fe governavan por un 
Magi í l rado a m b a s , q u e l l a m a v a n C o r -
r e d o r de T u f c i a , i de Umbria . Una pie-
dra entre otras lo mueí lra . 

P V B L I O . C E I O N I O Í 

J V L I A N O . 

C O R R E C T O R A T V S C I I E . E T . V M B R I A E . . 

O B . I N S I G N I A . E I V S . G E S T A . E T . I N L V S T & E . 

A D M I N I S T R A T I O N I S . M E R I T V M . 

O R D O . N A R N I E N S I V M . V N A . C V M . 

C I V I B V S . S T A T V A M . C O N L O C A V I T . 

P A T R O N O . D I G N I S S I M O . 

§ . 8. C o n q u e fe c o m p r u e v a muí 
b ien el h e c h o del R e d o r , o C o r r e c -
tor Capito l ino , de aver l levado d e 
Mevania en la Umbria a P e r o f a , que 
era Ciudad de Tufc ia , los prefos 5 pues 
p u d o muí bien quien g o v e r n a v a am-
bas Provincias. Hace dificultad q u e 
fiendo tan lejos del mar eftos L u g a -
res , digan las A d a s , que el Mártir 
fue arrojado en el m a r , l ibrado por 
minifterio del Angel , i traido en h o m -
b r o s a Mevania. A l e n t a d o lo primero^ 

c u m u ta í u t i i . " — -

carfe a e f to f e g u n d o la lahda con de-
cir , que dentro de f u gov ierno pudo 
aquel C o r r e d o r fin mucha dificultad 
hacer llevar el Mártir a a lguno de los 
L u g a r e s maritimos , pues fu Provincia 
de T u f c i a l legava halla el mar T i r r e -
no , a quien dio n o m b r e : puefto q u e 
la divif ion defta Provincia en T u l c i a , 
Annonaria , i Suburbicaria , que pare-
c e fe encargaron a diftintos R e d o r e s , 
no es del t iempo en que padecían por 
confeífar a C h r i f t o ios Mártires en po-
der de Emperadores G e n t i l e s , fino del 
t iempo de C o n f t a n t i n o en adelante , 
q u e alteró toda la Pol í t ica del Impe-
r i o . 1 de feo ai mui buen e g e m p l o en 
San Eelix Mártir de Girona que pade-
c i ó en e l l a , c o m o dicen los Martiro-
log ios t o d o s , i el Himno M o z a r a b e 
d e San I f idoro : i c o n fer Ciudad m e -
d i t a r r a n e a , es c ierto que el Santo 
Márt ir f u e arrojado al m a r , 1 l ibrado 
d e l por el A n g e l . A f s i lo dice el Himno 
re fer ido . 

Flufíibus prefio marinis unda turgens 
fubditur: . . 

'Angelus immixtus almis ora pandit 
Canticis. 

I ai tradición q u e d e f d e G e r o n a f u e 
l l evado al mar junto a G u i x o l s , don-
de ai un M o n a f t e r i o de M o n g e s B e -
n e d i d i n o s . Si no decimos que arrojar-
le en. e l mar , f u e arrojarle en el L a g o 
T r a f i m e n o , h o i de Perofa , que le caia 
tan cerca , c o m o lo aprueva el L u a i -
d i , lib. 5 . de la Predicación del Evangelio 
en el Occidente ,cap. 27 . i el J a c o b i l l i e u 
las Vidas de los Santos de Umbria a 
6. de j u n i o . I no fuera mucha nove^¡ 
dad hablar a f s i , aunque impropiamen-
te : pues tenemos egemplos defto en 
e l L a g o de Tiber ias , o de Gali lea : a 
quien los Evangeliftas llaman fiempre 
m a r : i afsi mifino en toda la Efcritu-i 
r a ; i aun en Paufanias , i Juí l ino , i en¡ 
el u f o común de todas las Naciones,-
i edades , es conoc ido por mar muerta 
el L a g o Asfalt ites de j u d e a , que c o n -
tiene los fitios de aquellas Ciudades, 
malditas , i anegadas en f u e g o , i agua^ 
I qué diriamos fi hablando de un rio¿ 
fe ula de femejante p a l a b r a , que fig: 

nifica mar ? S . E u l o g i o in A p o l o g . M a r -
tyrum C o r d u b c n f i u m . Sumebant ( Sara 
eeni C o r d u b e n f e s ) Lapillos BatisflumH 
nis ? qui cvuore Martyrum erant afperfí^ 
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& lymphis abluentes projiciebant in pe-
lago. A i otra dificultad en verificar l a 

relación dé Equil ino ; i hállafe en el 
numero de las millas que léñala def -
de el l itio de la fepultura del Santo 
hafta la C iudad de R o m a : que fon 
4 4 . i de Roma a Mevania , donde pa-
rece aver fido la heredad de aquella 
Matrona , fe cuentan muchas roas en 
un Itinerario ant iguo , que trae el Pa-
dre J a c o b o Sirmondo libro 2.Propemti-
ci de Regionibus Suburbicariis, cap. 5. 

Cap. IV. 
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jf= 9. N o se fi ai las mifmas hoi 
ha l la Bevagna , q u e dicen fer la anti-
gua Mevania . P e r o t a m p o c o es dificul-
t ó l o , que a y a error en la nota nume-
ral de Equi l ino. I p u d o fer también 
que fue l fe lejos de M e v a n i a en otro 
L u g a r de una de las dos Provincias el 
tranfito del O b i f p o Santo , mas cerca 
de R o m a , i en la diftancia que dice 
Equi l ino , N o advirtió en éfte incon-
veniente e l nuevo D e x t r o , porque fe 
embarazó t o d o en el primero de ha-
llar nombrado e l mar en L u g a r e s tan 
mediterráneos: i pareció que a l k n a v a 
éfta dificultad con paliar el Santo , i 
toda fu Hiftoria , a un L u g a r marítimo 
de Efpaña , qual es Cartagena { que éf-
tas fon las hazañas def te fal fo T h a u -
maturgo ) bufcando o fingiendo en-los 
contornos del la nombres de lugares fe-
mejantes a los que fe leen en las A c -
tas i relación de Equi l ino. D i c e Me-
via, vel Mavitania : porque Pl inio , lib. 
3. pone Mavitania R e g i ó n en E f p a ñ a , 
Regio Mavitania , dein Deitania , dein 
Contefiania, P e t o Mavitania , c o m o fe 
lee en Plinio , qué tiene de femejaoza 
con Mavaniái Pórtela , i Levina en lu-
ear de Portulio , i Levanta , añadien-
d o que el litio donde fe guarda el 
c u e r p o del Mártir , diíla quarenta i 
quatro leguas de la C iudad de Carta-
g e n a , que es el mifmo n u m e r o , i dif-
tancia que Equil ino pone hdíta R o m a 
con eftás palabras. Inter Porculium 
Levantara, milliario ab Urbe XLly. M. 
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PaJJuum , ubi & jacet mir¿culis claras. 
C o f a es conocida , i ia íaben los me-
dianos Gramáticos , q u e el nombre 
Urbs > o Ciudad, a b f o L - a m e n t e , i no 
aviendofe dicho de a lguna a quien de-
Va referirfe , f e ha de entender de R o -
ma. Peto el Padre Higuera con fu D e x -
tro , no quieren admitirlo , fino que fe 
avia de entender de C a r l e e n ? I > < -
pues veremos un notable lugar en que 
le quifo eftablecer éfte ufo , con la 
p o c a autoridad que t o d o io demás. So-
bre bufear L u g a r e s parecidos , ha l ló fe 
atajado en ver que fe nombrava el G o -
vernador de T u f c i a , o T o f c a n a . En 
Italia por A u t o r del martirio : i para 
que e ito no le eftorvalfe , fingió q u e 
el Santo pafsó a Italia , i aili le h u v o 
a las manos Capitol ino , el qual vinien-
do a Efpaña le bo lv io a ella , i ator-
mentó en Cartagena , dejando al Su-
c e f o r Porfirio la ultima parte defta 
Scena Triunfal . S. Vincentius ( dice D e x -
tro ) Epifcopus Mevia, vel Mevania pro* 
pe Urcem, &c. petit ítaliam : & a Ca-
pitolino judice reducius in Hifpaniam,Ú* 
Cartbagine Spart aria tortus Meviam ?e-
ducitur , & a C. Porphyrio fiuccejfiore 
Capitolini dilaceratus e fi. C o m o vino a: 

Efpaña Capi to l ino , i t u v o en ella j u -
rifdicion de atormentar a San Vincen-: 
c i ó , i en que g o v i e r n o le fucedio Por-
p h y r i o , aunque D e x t r o no lo fupo de-
cir , lo d i jo por él lu Interprete J u -
liano. Pondré fus palabras para que fe 
Vea c o m o todas éftas dificultades , q u e 
nacen de la verdadera relación de Equi-
lino , las conf iderò el A u t o r que hi-
z o a D e x t r o , i a Juliano , i con ma-
nifiefta cautela , i afectación. Corpus 
Sanili Vincenti! ( dice Juliano en el Ad-
verfiario. 368. ) Epificopi Mevatiienfist 

Ó" Martyris , quadam SanBa Matrona 
Lucentenfis , qua Lucerla & Sufianna 
nunc dicitur , emptum pretio fepelivit Ín-
ter Mevaniam & Portullium,vel Portil-
lam in qmdam predio fiuo. difiante Por-
tulli o Xil. M. pajfiuum , Urbe Sparlari a, 
Cartbagine , per antonomafiam dici a , & 
ut Roma , Urbe , XLIV. inde tranfiaíum 
e fi ad Urbem Dotanam , Caput Regioni s 
Deitania. Congregaverat Perufii Urbe Hifi-
pania Capitolinus Judex Tujcia, pofl PLifi-
pania , multos : nunc a Mauris corrupto 
'vocabulo dicìa Paraces prope confiuentern 
Manda , & Secur 

§. i o 

chas 
En éfte lugar fe tiraron mu-
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chas Une-s a diferentes partes de los 
mifmos Adveriarios tan vanos , i llenos 
de cofas fin fundamento , ni verdad, 
como fu Autor. Baílanos ver en ellas 
huellas que hizo ei Padre Higuera en 
la noche de fu fantafia preñada de lo 
que avia leido en Equilino , i poder-
le coger con e l hurto en las manos,de 
ciaufulas que traílada , o explica: que 
efto hemos de decir forzoíamente , fi 
y a no quifieílén los contrarios redu-
cirnos a creer, que el Obifpo Equili-
no fue ei que aviendo vifto a Dextro, 
i a Juliano , fe aprovechó de fus pa-
labras , i quieren que fea uno de los 
que comunicaron familiarmente eftos 
duendes de la Hiitoria de Efpaña , que 
tantos años fe dice aver andado en 
e l l a , i en Alemania, entre fus confi-
dentes fin averíos ninguno manifefta-
do. Heme detenido mucho , firviendo 
a la precita necefidad de reftituir éfte 
Santo a cuyo es, advirtiendo la ufur-
pacion injulta que fe quifo hacer de 
fu naturaleza , Obifpado , triunfo , i re-
liquias, I fi huviera de andarfe todo lo 
que inculcó Juliano en.e l Adverfario 
referido , avia bien que hacer. Otros 
podrán entender en ello con mas ef-
pacio. Advierto que los cuerpos del 
Obifpo Vincencio , i de Benigno fu 
hermano , eftán depofitados, i vene-
rados en la Ciudad de Luca de T o f -
cana , como dice Eerrario en las No-
tas ai dia 6. de Junio : i alli trae los 
teftimonios de las Tablas de la Iglefia 
de Bevagna, i de Juan Baptifta Bra-
chio del Orden de Predicadores. I en 
la Topographia en la palabra Meva-
nia dice lo mifino : aunque efto fe ha 
de procurar concordar con la tranfla-
cion del cuerpo de San Vincencio de 
Mevania a la Ciudad de Metz en Fran-
cia , que eferive Sigeberto el año de 
969. diciendo que fue a Alemania par-
te del cuerpo de San Vincencio : co-
mo lo reconocen el Lualdi , i el Ja-
cobilli en los lugares citados : e lqual 
también advierte que el Lugar llama-
do Portulio , o Portulione , era una 
pequeña puerta del Gallillo contigua 
a los muros de Bevagna, donde fue 
enterrado el Santo Mártir i Benigno fu 
hermano : i que a fu nombre fe edi-
ficó una Iglefia, que fue Cathedral de 
Mevania , o Bevagna. I deftruida éf-
ta por los Barbaros , fe bolvio a ha-

oriasFabuiOias. 
cer la que hoi eftá en pie dentro de la 
mifma Ciudad. L o que quedo aquí del 
Cuerpo Santo , fue traíladado â  T u -
ca . "i el Papa Alejandro II. el ano de 
1170. pufo éftas Santas Reliquias en el 
Airar mayor de la Cathedral , donde 
hoi eftan : i parte de fus Cabezas fe 
veneran en otras de plata entre las Re-
liquias de la mifma Cathedral : cele-
brándote fu fiefta a 6. de Junio afsi 
en ella , como en Bevagna : como 
Prote&or de ambas. Señas fon , i ra-
zones todas éftas para convencer al mas 
obftinado. 

§. 1 1 . I no fe le pafsó por alto al 
mentido Juliano la circunftancia de d e -
cir quien era un perfonage que afiftio 
al martirio , i fe convirtió. Equilino 
dice. Quo miraculo plurimi Gentiliumfi-
dem perceperunt, Ínter quos quídam Ma-
•ueriius Comes príus crudelijsimus, qui & 
de vicinis Locis Epificopos congregaverat 
converfius efit.l Juliano. Quo tempere flo-
rebat Martmanus Confiulans, qui conver4 

fius efi. Creo que no le quifo llamar afsi, 
fino como Equilino , i por C o n d e , le 
hizo Confular , efto e s , Prefidente de 
alguna de aquellas Provincias de Italia 
que fe reglan por Confulares. 

§. 12. Los Santos Honorio, Eutiquio, 
i Stefiano en Afia. Señalales Dextro éf-
te lugar de martirio , i Juliano en el 
num. 34. El Martirologio Romano fo-
lamente hace mención de que en Ef-
paña a s i . de Noviembre. También 
eftos Santos Mártires tiene en cuenta 
de fuyos la Santa Iglefia de Sevilla, por-
que fe ha hallado eferito en el falfo 
Dextro que padecieron en fu Dioce-
fis , qual es la Ciudad de Gerez en cu-
y o termino eltuvo éfte Pueblo. V e a f e 
e l parra fo q u e f e figué. 

§. Eutiquio Mártir en el Lugar 
de los Pueblos Vaceos llamado Tela, D i c e 
Dextro al año 112. num. 4. que es e l 
Mancebo que reftituyó a la vida San 
Pablo en la Provincia de T r o y a , o 
T r o a d e , aviendo caido defde el tercer 
alto de una cafa , i muerto de la cal-
da : i que defpues figuio a San Juan 
Apoftol , i Evangeliíta. I buelve a ce-
lebrar fu memoria en el año 299. El, 
Martirologio Romano a 24. de A g o f -
to hace ella memoria de San Eutiquio. 
Eoácm die Sanéii Eutyihii Dijcipuli B, 
joannis Evangelifia , qui ' ob Evange 
lii prgdicatiQmm m multis Regionibus Car-n 

(e-
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aeres , verbera , & ignes perpefus , in 
pace tándem quievit. Pedro Galefinio 
añade que in Gracia. En Grecia es don-
de fe celebra fu memoria ; i alsi íe ha-
lla en el Menologio , i Horologio de 
los Griegos , que fon las fuentes que 
vio el Protonotario , como parece por 
fus Notas a efte dia 24. de A g o í l o . 
Viendo pues el Inventor de D e x t r o , 
que fe refiere defte Santo aver andado 
muchas Regiones , i porque e n e l m i f -
rno Martirologio , i en los demás fe 
halla mención de otro Santo ^Mártir 
Eutiquio que padeció en E f p a ñ a a i i . 
de Deciembre , jugó el lance que 
fuele 5 i quifo hacer uno mifmo con el 
Eutiquio que celebra Efpaña por Már-
tir l u y o , al otro que fue dicipulo de 
San J u a n , i originalmente venerado, i 
conocido de los Griegos 5 añadiendo 
fobre ello el lugar del martirio. C o n -
fiderólo muí mal aun para fingirlo : por-
que fer diferentes es confiante por una 
razón entre otras. Beda , i Ufuardo 
hacen memoria en él dia 1 1 . ^de D e -
ciembre del Mártir de Efpaña Euti-
quio , i ambos dicen , que fus Acias 
permanecían en fu tiempo : cujus ge fia 
habentur : de quienes lo tomó también 
Galefinio. I fi ellos Autores las vieron, 
c o m o fe deja entender , i no obílan-
te elfo , hicieron memoria de San Eu-
tiquio , dicipulo de San Juan a los 24. 
de A g o í l o , no nos dejaron duda en 
que le tuvieron por diferente de aquel, 
cuyas Actas leyeron : pues fi deelias 
conítaífe alguna razón de identidad 
con el otro , no dejarían de advertir-
lo. Parecé lo mas verifimii , que éíte 
San Eutiquio de Efpaña fea el que pa-
deció martirio en compañía de Hono-
rio , i Ellevan en el Pueblo llamado 
Afta : de quien hizo memoria D o n L o -
renzo de Padilla en el fio!. 2 1 . por aver 
leído fus Actas en algún libro Santo-
ral antiguo , i el Martirologio Roma-
no a 21 . de Noviembre , en cuyas No-
tas i las del dia 1 1 . de Deciembre fe 
reconoce aver tenido el Cardenal por 
un milmo Santo al que tiene fu memo-

lía en ellos dos dias. 
§ 14. Sale de ello a fu parecer 

D o n Juan T a m a y o con decir en el dia 
24 de A g o í l o , que el dicipulo de San 
luán , que fe celebra en el , 1 de que 
hace mención D e x t r o , es diferente del 
m í o San Eutiquio , c u y o día e s e l i j . 
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de Deciembré. Efte dice que fue Sol-
dado , i padeció el año de 252. fien-
do Emperador D e c i o . Contra lo que 
entendía el Padre Bivar conformemen-
te a lo que foípechamos aver querido 
que fe entendieffé el Inventor de D e x -
tro. Pero fi fueífen diferentes el Eu-
tiquio dicipulo de San Juan , de que 
fe hace memoria en 24. de A g o í l o , i 
el San Eutiquio Mártir , que fe cele-
bra en Efpaña a n . de Deciembre, 
cómo haciendo Dextro mención de l 
primero no una , fino repetidas veces , 
no fe acordó del f e g u n d o , fiendo tan 
conocido , aun én tiempos mui inferio-
res , i mas diftantes , que fegun di-
cen los Martirologios de Ufuardo , i 
Beda , permanecían fus Actas quando; 
ellos eferivian? C ó m o tampoco fe acor-
dó defte Santo Mártir el gran celebra-
dor de los de E f p a ñ a , jul iano; fiendo' 
afsi que hace memoria de otros del 
mifmo nombre en el n.96. de los Santos 
Pedro Presbítero , Eut iquio , i Hiere-: 
mias, que dice padecieron en C o r d o v a 
en la perfequucion de Trajano? Q u e 
es un error crafifsimo de quien fe lo; 
hizo décir : porque ellos Mártires fon 
los del tiempo de los Moros : c o m o 
fe ve en la relación que hizo de f u 
martirio el mejor teftigo San Eulogio^ 
i y a defto hicimos examen en fu lugar.: 
En el num. 2x7 . de los Santos A r c a -
dio , Probo , Pafcafio , i Eutiquio , Sol-
dados que fueron martirizados por los 
Vandalos en Africa fiendo naturales 
Efpañoles , i mui conocidos por otras 
memorias. En el numero 34. de los San-
tos Mártires Eutiquio , Honorio , i E f -
tevan de Afta , de quienes y a habla-
mos. Mártir tan conocido en Efpaña 
que fe avian confervado fus Actas haf-
ta los tiempos de U f u a r d o , ! en el fu-
y o las recónocio Beda , como pudo 
efeonderfe a la diligencia de quien fe 
nos pinta como Dextro , i Juliano , D e -
pofito , i Archivo el mas feguro de t o -
das las memorias Eclefiafticas de Efpaña? 
Efte Santo , i caufa toca a la Santa íg le -
fia de Falencia: fi es verdad que el Pue-
blo T e l e antiguo cae en fu Diocef is . 

15. Los Santos Mártires Alejan-
dro", hi jo de Simeón Cireneo , i her-
mano de San R u f o , juntamente con 
Zof imo , i Candido en Cartagena de 
Efpaña. El Martirologio Romano a 1 1 . 
¿ q Marzo , lee afsi. Cartb agine Sánelo--
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Ccnfura ele Hiftorias Fabulofas. 
r«» Martyrum , Heraclii , ^ Zofimi 
Alexandria pafiioJanélorum Candida, Pi-
perionis, O- ahorum TÁ. I noto fiáro-
nlo que lela afsi , ajuftandofe a lo que 
rnuelíran los manulcritos antiguos. En 
los otros Martirologios ( como nota 
el Padre Bivar ) en lugar de Alejandría 
fe pone el nombre de Alejandro por 
Mártir compañero de los demás , co-
mo que todos padecieron en Cartago, 
Pero nota el mifmo Galefinio que el 
martirio deftos Santos fue "en la perfe-
quucion de Valer iano, i Galieno. D e x -
tro fue el que únicamente dice que éf-
ta Cartago fue la de Efpaña , i el tiem-
po el de Trajano. Creale quien no fu-
piere el origen , i mala f e : i la San-
ta Iglefia de M u r c i a , que lo es de Car-
tagena también, vea en q u e clafté tie-
ne pueftos a ellos Mártires , i el t i tu-
lo de adoracion que les da. 

§. 16. Los Santos Mártires Macario, 
jufio , i Rufino , en Sevilla. D e x t r o en 
el año 1 x 5 . L o s Martirologios hacen 
memoria deílos Santos , i les dan por 
compañero a T h e o f i l o , fin feñalar lu-
gar de martirio a 28. de Febrero. Ba-
ronio creyendo a los manulcritos que 
confultó quaiido hacia las N o t a s al R o -
mano que mandó corregir el Pontifi-
co Gregorio J.IIL añadió á Roma por 
lugar del martirio deílos Santos. I es 
de notar que para éílas cofas que aña-
dió 5 o mudó B a r o n i o , t u v o la auto-
ridad Ponti f ic ia , que le d io licencia, í 
aprobó éfte hecho , c o m o el mifmo lo 
dice en el Prologo De Martirologio Ro-
mano, cap, VIIL al fin , que imprimió 
con el mifmo Mart irologio. I afsi pa-
ra refutar-Fus enmiendas , o adiciones, 
es necefaria mayor autoridad , que la 
de Dextro . Es verdad q u e el Proto-
notario Pedro Galef inio hizo memoria 
en el dia 27. de j u l i o dé los Márti-
res de Efpaña Julio , i Rufino : i dice 
en las Notas que facó éfta noticia del 
libro , i tablas de Nico lás M o n g e : í 
el Abad Maurolico a 1 2 . de Febrero 
feñala a los tres Santos M a c a r i o , Juf-
to , i Rufino por de Sevilla. I mas ve-
rifimil es que fe equivocaífen ellos Au-
tores , con los nombres de las Santas 
Virgenes Juila i Ruf ina , cuyo triunfo 
fe celebra en Sevilla a 19. del mifmo 
mes de Julio : fiendo el yerro tan fá-
cil de 17 . a 27. i los nombres unos 
milmos , con la diferencia lola de va-

rones a hembras : i confirmafe la equi-
vocación con que dice que padecie-
ron imperando Maximiano , que es Ja 
mifma perfequucion que corono las 
Santas Virgines , que reconoce , 1 v e -
nera por luyas la Ciudad de Sevilla 
Añado mas 5 que en la Topograf ía del 
que llaman Primo Cabilonenie , le ha-
lla también éfte yerro ; pero con bue-
nas feñales para fer conocido , pues en 
la palabra Hfipalis fe lee afsi. Hic fifu-
fius & Rufinus arte figuh Jub Dwcte-
tiano Martyres : que es el mifmo ofi-
cio qué tenían las Santas Vírgenes . I 
defte yerro de reducir ellos dos San-
tos al dia 27. de Julio , nació otro , 
que fue deímembrarlos de la compa-
ñía de los dos Mártires Macario , 1 
Theof i lo , que reconocen todos los Mar-
tirologios ; i feñalar a ellos por com-
pañeros en el martirio otros bien di-
ferentes. I afsi tengafe por cierto que 
el lugar de Dextro fe hizo para dar 
a p o y o a éfta equivocación de Galefi-
nio , i Maurolico , i el Cabi lonenfe. 
I afsi no d e v e admitir , o contar en él 
numero de fus Santos la Ciudad , í 
Iglefia de Sevilla los que no le tocan. 

§ . 17 . San León , i fus Compañeros 
Mártires en Ofiuna. D e x t r o lo refiere 
al año i i ) . num. 2. Hallaronfe fin lu-
gar de martirio en el Martirologio R o -
mano a primero de Marzo , i por ef lb 
fe adjudicaron a Efpaña , i a O f u n a . 
P e r o , ni Efpaña , ni la Santa Iglefia 
de Sevilla , en c u y o territorio Sagrado 
fe halla hoi la Vi l la de O f u n a , ni la 
mifma Vi l la codician honores que n o 
les pertenecen. I f e puede efperar , q u e 
fi los admitieron en f e de que A u t o r 
de tal tiempo , i tal gravedad , i E f -
pañol , como fue Flavio D e x t r o , ca-
lificado con la pluma fagrada de San 
Geronimo , fe los atr ibuía , y a con el 
defengaño prefente reconocerán quan-
to engañan los falfos colores a l a v i f -
ta , i que muchas veces perjudica a la 
verdad la piadofa , i fácil períuafion. 
Pedro Galefinio facandolo de un Mar-
tirologio antiguo los hace Mártires de 
Marfella por el año de 290. Uiuardo 
también : aunque no nombra a L e ó n 
fino a Hermes, iHadriano , como Mau-
rolico. 

§.' 18. San Marco Bolano Florencio, 
Hijo de Rufiico Bolano Efpañol, Varón 
Confular, dicipulo de los Apofioles , con-

•ve'/'-
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vertido ert el Lugar llamado Tile , Mar-
tir en Sevilla a 27 . de Otubre. Ponele 
D e x t r o con todas eftas feñas en el año 
ji6. num. 3. i e n e i año 1 1 0 . deja di-
c h o que florecía en S e v i l l a , i que era 
Ciudadano de ella. I porque ai un San 
Florencio C o n f e í f o r , que atr ibuyen 
los Mart i ro log ios de Ferrarlo a Sevi-
lla , i hacen memoria dèi , Marieta , 
T r u g i l l o , i antes que ellos , D o n L o -
renzo de Padilla fol. 22 . a Eípaña a 
13, de M a r z o , c o m o quiere Padilla, 
i hacen memoria del a 23. de Febrero, 
M a r c o Maximo , qué es el que hace 
efpaidas a Flavio D e x t r o , formado c o -
m o e l en una mifma - tutquefa , feña-
ladamente dice ( en el año 6 1 2 . ) que 
f o n dos los Florencios de Sevilla , uno 
Mártir del le t iempo de T r a j a n o , e l 
qual :fe llamó R u í l i c o , i es a quien ef-
cr iv io Plinio el Segundo ; i el otro C o n -
fe flor en tiempo de Z e n o n , O'oifpo 
Hifpalenfe . I en el lo fe mirò a copiar-
la diferencia entre dos t iorenc ios , que 
hace Padilla , uno Mártir , i otro C o n -
fe í for en el fol. 22. i , 19- L o cierto 
es que el Florencio Mártir , que pa-
dec ió a 27. de O t u b r e , r e c o n o c i d o 
d.e todos los Mart i ro logios , no tiene 
en ellos cierto el lugar de f u martirio: 
p o r q u e el P u e b l o , o Caft i l lo T i l e , que 
f e ñ a l a n , no fe c o n o c e , ni los G e ó -
grafos le ponen en fus T a b l a s , J D e f -
cripciones : i quizá por p e q u e ñ o no 
hicieron memoria del. Solo Ferrano en 
f u T o p o g r a f i a dice que es el mifmo 
que T e l e junto a Medina de R i o f e c o , 
donde fe tuvo el C o n c i l i o T e l e n f e . 
Flavio D e x t r o dice que T i l e es hoi 
Sila : que tan defconocido es , c o m o 
el ant iguo. I el Padre Bivar en efte lu-
gar quiere que hable D e x t r o del Pue-
b l o Afila , que pone T o l o m e o , el qual 
en el fentir de M o l e f i o es e l m i f m o q u e 
Afindo , ho i Medinafidonia. T o d o e l lo 
es efgrimir al aire. L o que fuere c o n -
j e t u r a , paffe por t a l , c o m o nc> b u f -
que a p o y o en la autoridad de E f c n t o -
res que no la tienen , ni la pueden dar 
a nueílros difcurfos. I no paffarà D e x -
tro por la explicación de Ferrano : pues 
arriba en la mención de San Eut iquio 
Mártir en el año 1 x 2 . num. 4. a éíte 
N e a r le llama Tela de los Pueblos V a c -
c e o s , i no T i le . Sile es Pueblo del 
E g i p t o inferior , i le pone A n t o n i n o , 
i pudo fer allá el martirio , h es que 
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hemos de admitir la mudanza de nom-
bre de Tile en Sile. Si la piedad fola, 
0 el afecto juíto a la veneración deftos 
Campeones de la Fè , pudiera cami-
nar a èl le fin fin. el arrimo de graves , 
1 antiguos teftimonios , fáci l fuera h a -
cer muchos Dextros que nos llenaflen 
las manos deftos teforos Santos. B u í c a -
fe la verdad , 1 para defcubrirla nos 
conviene antes defpojarnós del a fecto , 
i d e v o c i o n , que de ordinario tuerce 
c o n fu pefo , i hace inclinar la cuerda 
del difcurfo a donde cada uno tiene 
el centro de fus defeos. N i n g u n o p a -
rece q u e la bufca con mejor direc-
ción , que y o ; pues teniendo natura-
leza en Sevilla, i amando ella gran C i u -
dad ternifsimamente , c o m o Patria, h e 
renunciado a los afectos que me l le-
vavan a creer la buena fuerte que f e 
atr ibuye a éfta Santa I g l e f i a , i f u D i o -
c e f i s , i en particular a la mifma Ciu-
dad con feñalarle tantos Santos , q u e 
c o n fu fangre fertilizaron fu terreno^ 
i dieron fuerza a la femilla del E v a n -
g e l i o , que fe efparcia en él. 

§. 19. I aunque no fe dà por M a r -
tir de nueftro Reino San Ruti f io; aquel 
de quien ai infigne memoria en e l l ibro 
de Tertul iano De Tuga tempore perfe 
quutionu : porque es cierto que pade-
c ió en Afr ica : i lo confieffa D e x t r o 
en e l año 1 1 0 . Pero y a pór fer M a r -
tir deíte t iempo fegun el mifmo D e x -
tro afirma en efte lugar , i en el a ñ o 
d e 1 1 i . M a r c o Maximo en el a ñ o 
6 1 2 . num. 22. y a por aver eftado , i 
v iv ido en C o r d o v a algún t iempo quan-
do de L u g a r en L u g a r andava h u y e n -
d o de la perfequucion , c o m o dicen 
los mifmos A u t o r e s , devia hacer m e -
moria dèi el Padre Higuera. N o la ha-
ce. I afsi creemos deftos lugares lo q u e 
de ios demás que van arriba notados» 

20. T o d o s los Santos c u y o mar-
tirio fe atr ibuye a la per fequucion d e 
T r a j a n o , en los Chronicos deftos n u e -
v o s , i falfos Hif tor iadores , quedan ad-
vertidos aciui. I excluidos del Cata io^ 
g o de los verdaderos Mártires de £ f -
paña por la inducción legitima que f e 
faca de la confefsion , 1 palabras de l 
Padre Higuera fu Inventor ; que n o 
contándolas por tales quando de pro^ 
potito quifo hacer memoria deiios, i n o -
brando algunos, le duele de avsrfe per-
dido fin duda la noticia de los demasjvif-

R a t o 
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to e s , que ni avia leído en fu Dextro 
que ellos Mártires fucífen de Efpaña, 
ni el Dextro que nos iupufo , es el mif-
mo que la primera v e z vino a fus ma-
nos. 

21. Luitprando , i jul iano ha-
cen afsi mifmo relación de algunos Mar-
tires detta perfequucion de Trajano, 
que tienen aqui fu lugar , i paitaran 
por la mifma C e n f u r a , que los refe-
ridos de D e x t r o . 

22. En Marchena de la Beticaì 

antiguamente dicha Colonia Marcia, San 
Apolonio con fus Compañeros padeció por 
Chrifio. Palabras fon fuyas pafadas a 
nueftra lengua , , q u e f e f a c a r o n del num. 
39. de fu C h r o n i c o . Y o no hallo a 
donde poder acomodar eftos Santos: 
porque todos aquel los que con èfte 
nombre fe celebran en los Martirolo-
gios , tienen lugar de martirio mui 
cierto , i que el A u t o r de Juliano no 
pudo pretender equivocarle con Mar-
chena, o con Marcia Colonia. Vio efto 
i lo notò D o n Martin de A ñ a y a Mal-
donado en la Apologia por los Santos de 
Sevilla, fol. 12 . i , l i a lgo es.verifimit 
que quifielfe d e c i r , es reducir a Efpa-
ña la memoria de tres Mártires que no 
tienen en el Mart irologio lugar cono-
cido. En el dia 10. de Setiembre el 
Menologio de los Gr iegos , i con é l 
el Romano la hacen de los Santos A -
peliio , Lucas , i C lemente . Item SS» 

MM. Appelhi, Ule a ,&Clementis. T e n -
g o por cierto que c o m o le erro en la 
imprefsion de Juliano el nombre d é l a 
C o l o n i a Marcia : i fe pufo Mareta Po-
lonia : afsi fe erró el nombre del Mártir 
Appellio , i fe imprimió Appolonio. N o 
tenemos c o m o convencer de falfo a Ju-
l iano en la adjudicación que nos hace 
deftos Mártires con otra razón que la 
de fu poca autoridad , i la que reini-
ta del argumento general que vamos 
haciendo. 

§ . 23. En Alventibili de Efpaña, que 
hoi fe áice Alvelda el Santo Mártir Exu-
perio. Juliano num. 49. N o parece que 
puede a c o m o d a r f e otra memoria , que 
la de San Exuper io Mártir , que pa-
dec ió en compañía de fu muger Z o é , 
i fus h i j o s , C i r í a c o , i T h e o d u l o . C e -
lebrafe en,;el M a r t i r o l o g i o R o m a n o , í 
en el M e n o l o g i o , a 2. de M a y o . P e -
ro fon de G r e c i a : p o r q u e el M e n o l o -
g i o es la fuente defta noticia que n o 
alcanzaron los Lat inos . Y o no he en-
contrado L u g a r en Efpaña llamado Al-
ventibili. Solo le ai en una Infcr ipcion 
d e Tarragona : í efta traela el Padre 
Higuera -en la Hijloria de Toledo , di-
c iendo que fe la remitió de T a r r a g o -
na el D o t o r Bail lo Secretario del A r -
z o b i f p o de aquella Ciudad. N o es mu-
c h o que l o fupief íe de él , pues efta-
va tan cerca , el fa l fo Juliano. L a 
Infcripcion es efta. 
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Veafe en la perfequucion de D í o c l e -
ciano , i Maximiano lo que decimos 
de otros M á r t i r e s , que parece que atri-
buye a éfte mifmo lugar Juliano en 
el numero 1 2 1 de fu Chronico. 

§ . 24. En Interamnio Flavio , San 
Valentino M. Obifpo d'efla Ciudad. Pon-
gole aqui con Luitprando : cuyas fon 
ellas palabras en el Adv. 62. S.Sa ius 
Epifcopus Ambianenfis & M. creditur al-
latus prope Barcinonam , ut SanBus Va~ 
lentinus Epifcopus & Martyr ( quem alii 
faciupt Interarnnü Flavii in Uifpania E-
pifeopum-, alii autem Italum Rome paf-
fum fub Trajano Imperatore ) ad Mona-
Jierium quoddam prope Rubricatam Ur-
bem 5 nunc Manrcfam dicunt. Ahiputant 
hujus ¡Jrbis Interammi fuiffe Conf jforem 

Epifcopum. L u i t p r a n d o , i fus C o m p a -
ñeros mui ordinariamente ponen la 
mentira en agena c a b e z a , temiendo fer 
comprehendidos en ella , fi afsi no lo 
hicieren. Pero lo cierto e s , que ellos 
dicen , i no otros ningunos aquel lo que 
f u A u t o r les h izo decir. San Valentín, 
O b i f p o del L u g a r Interamno en Italia 
( uno de muchos que los Geógrafos re-
conocen ) tiene Actas propias , que def-
cubren fu martirio en R o m a , i fu O -
bifpado en aquella Ciudad 5 i afsi lo 

dicen todos los Mart iroloí ;ios que tie-
nen fu memoria con 'Equi l ino lib. 3. c. 
122. i F e r i a d o en fus Santos de Italia a 
los 7 . de Henero. L o que fe refiere de 
aver fido traído fu. cuerpo , tiene fun-
damento en la tradición del Monafterio 

de 



Libro IV 
de San Benito de Bagés en el O b i f p a -
do de V i q u e , en donde dice ei Padre 
D o m e n e c que fe guarda. 

§. 25. Los Sanios Mártires Juvenal, 
Bonofo , i Maximiano en OBogefa , que 
los Godos llamaron iBofa. Lui tprando 
e n e i Adverf. 74 . Eftos Santos fon los 
mi finos que D e x t r o p u f o al año 1 5 6 , 
n. 2, en Bianda , i al año 308, en Urga-
bon de la Betica , que afsi fe multipli-
can ios Santos en las manos d e nueftro 
A r t í f i c e . D i g i m o s de todos eilos en la 
Primera Parte hablando de la Inven-
ción de los Santos Mártires de A r j o n a . 

CAPITULO V. 

DE LA PE^EQUUCIOK 

de (Domiciano. 

§ . 1 . T ? U e mui fevera é f t a P e r f e -
J P quucion , i embiò al Cie-

lo muchos Mártires g l o r i o f o s , c o m o 
f u e r o n San Ignacio , O b i f p o de Ant io-
quia , San C l e t o , o A n a c l e t o , tercer 
Pontif ice R o m a n o en R o m a , Antipas en 
P e r g a m o de A f i a , i otros : i no menos 
g l o r i o f o , que e l l o s , él Evangel i f ta , i 
A p o f t o l San Juan en f u tormento de 
f u e g o q u e padeció en la Puerta L a t i -
na de R o m a i en f u re legación a la 
l i la de Patmos. Hacen mención defta 
P e r f e q u u c i o n E u f e b i o en el hb. 3. cap 
1 3 . i T e r t u l i a n o en el cap. 5. de lu Apo-
logetico. N o ai. memoria . de Mártires 
de Efpaña por è f t e t iempo : quizá por-
que no fue tan g e n e r a l , c o m o las que 
fe figuieron. I por èfta razón no fe de-
tiene en referirla el A u t o r de nueftra 
Hiftoria , fiendo afsi que lo hace de las 
demás a fus t iempos. N o pudo hacer 
otra cofa quien fe guiava por las noti-
cias feguras , i autenticas , que con-
fervan en nueftra Iglef ia de E f p a ñ a 
las memorias , i triunfos de fus M a r -
tires. L a s quaies no miniftrandole al-
guno que lo buvieífe fido defta Perfe-
q u u c i o n , el filéncio de la Hif ioria 
confpira con èfta verdad. Pero qué de-
v e m o s entender , o c ó m o interpretar 
èfte filencio , quando en el C h r o n i c o 
d e D e x t r o fe lee hoi m u c h o defta Per-
f e q u u c i o n , i de Mártires de Efpaña 
en e l l a , i a lgunos de la Diocef i s d e 
T o l e d o , c u y a Hiftoria Eclefiaft ica fe 
éfcr ive i L a fuerza defte argumento y a 
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efta ponderada : i afsi feguirè ei ertilo 
que l levo , examinando las claufulas de 
l->extro( 1 ti ai alguno de los demás A u -
t o r e s ) que tienen memoria de Santos 
de Eipaña : para que fe vea ei p o c o 
fundamento , o ninguno , que tiene ei 
averíos querido traer acá* fu Inven-
tor . 

§. 2. En Capara de la Lufttania San 
Carilipo , i fus Compañeros Martire-
D e x t r o en el año 86. n. 3. Hal láronle 
lin lugar de martirio en ios Martiro-
log ios a 28. de A b r i l . Solo Beda en el 
l u y o n o t ó que en Pannonia. In Pan-
noniis S. Poliionìs Martyris , & SS. 
Aphrodifú , Caralippi, Agapii, & Eufe-
bii Mart y rum. A u n q u e creo que* ai 
error en efta lección , i que no quifo 
el Santo A b a d juntar las memorias de 
todos eftos Mártires c o m o de una Pro-
vincia 5 fupuefto que los ckmas qué le 
l e y e r o n , i figuieron, las apartan. 

§ . 3 San Julián dicipulo de San Pe-
dro , i amigo de Marcial, es transferido 
a Vique. D e x t r o en el mifmo año. Ef-
ta es memoria tan propia de la C i u d a d , 
i Igiefia de T o l e d o , que no es menos 
que O b i f p o f u y o , en los nuevos C h r o -
nicos el Jul iano de que habla. M u -
c h o antes con la confefsion de nueftro 
A u t o r de la Hiftoria , que hace a San 
E u g e n i o , primer Pre lado de T o l e d o , 
c o n v e n c i m o s la fa l fedad deftas h i f t o -
rias f u p u e f t a s , que han querido intro-
ducir ,.( de fpojando defta gloria de pri-
m e r o a efte S a n t o ) otros O b i f p o s an-
teriores a é l , San Elpidio , San Satur-
nino , Filipo , i èfte Juliano. D e los 
demás tratarnos en fus lugares : i d e 
Juliano lo que baftó entonces para e l 
intento. P e r o èfta es la mejor o c a f i o n 
de examinar lo que dèi fe nos ha q u e -
rido hacer creer. D e Juliano O b i f p o 
de T o l e d o hace mención el n u e v o J u -
liano en el Adverf ario 1 1 8 . con no m e -
nor autoridad que la de E u f e b i o en f u 
l ibro de los Mártires , de que dio tam-
bién noticia en ei Adverf ario 1 1 2 . i , 
381. i e n e i Chronico, n. 19. con L u i t -
prando en ei f u y o año de ¡a Era 6 7 1 . 
i 7 x 4 . T o d o s eftos lugares fon expref-
fos por e l O b i f p a d o d e Juliano en T o -
ledo. I lo mifmo quiere decir j u l i a -
no quando e n e i Adverfario 73 . le l la-
ma Epifcopus Carpsntanorum1 que no es 
otra cofa , que de T o l e d o . Pero D e x -
tro en la memoria repetida que d è i 
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h i c e no lo de jó tan expreffb : -bien 
c u c c e d e m o s c r e e r , q u e q u i l o f e e n -

t e n d . ' e f l e a fs i . P o n d r e m o s íus p a l a b r a s 

i l o s Ji leares t o d o s q u e le t o c a n : n o 

con el orden que tienen en el C h r o n i -
c o fmo fegun tegen entre si la V i d a 
del Santo. Son quatro. El primero al 
año 94. Sanólas Clemens firibit juliano 
Epifcopo Carpetano , & julio Abulenf. 
E l fegundo es el que tenemos e n t r é 
manos del año 8 ó l S a n f i u s julianus Difi 
cipulus Santti Petri, Martiali charas, Vi-
cura transfertur. El tercero del a ñ o 9 1 . 
n. 7 . Sancius julianus , Civis Tolstanus, 
Toieti patitur 7. diejanuarii. Fuit Epf-
copus. E l quarto del año 94. n. 4 . Lu-
cius Magnus julianus Ctvis Toletanus & 
Martyr inpretio habetur. D e fuerte que 
f e g u n éfta Relación , San Julián fue 
Ciudadano de T o l e d o , dicipuío de San 
Pedro : O b i f p o ( a lo menos ) en la C a r -
petania , i Mártir de la mifma C i u -
dad. Qualquiera titulo deftos baf tava 
a q u e c e l e b r a í f e f u H i f t o r i a e l A u t o r 

d e la de T o l e d o con muí particulares 
elogios. N o lo hace afs i : antes quien 
tenia en fu mano a D e x t r o , i los de-
mas Autores y a entonces a t r i b u y e a 
San Eugenio el honor de primer P r e -
l a d o T o l e d a n o : i n i n g u n a m e m o r i a h a -

ce defte otro O b i f p o , i Mártir d e - T o l e -
d o "Juliano. , 

§ 4 Agora d e f e m b o l v e r e m o s e l -

tas noticias que quifo intricar el fa l -
f o D e x t r o val iendofe de los demás c ó m -
plices f u y o s . Diremos quien es e l San-
t o , i apartaremos lo c ierto , 1 f e g u r o 
de lo f a l l o , i inventado. N o fue le nuef-
t ro A u t o r hacer Santos los q u e no lo 
f o n ; aunque alguna v e z fe a t r e v i ó a 
e l lo . L o que í u e l e es acomodar al San-
t o de que ai memoria en los M a r t i r o -
logios defnuda de otras circunftancias, 
aquellas que fe le antoja , t r a y e n d o l e 
a fer nueftro , i añadiendo m u c h o d e 
lo que no t u v o . D e San Julián M á r -
tir la ai en el Romano folamente a 7 . 
de Henero afsi. Eoátm die SanPu ju-
liani Martyris. El Cardenal B a r o m o re-
conoce que no ai en otra parte me-
moria d e l , i que fe ignora el^ l u g a r , 1 
e l tiempo del martirio. D e alii la t o -
maron el A b a d Maurolico, i G a l e h m o . 
H i z o tal laftima, al parecer , a nueftro 
inventor el ver tan obfeuro para los 
hombres a efte Mártir , q u e qui lo p o -
nerle por antorcha en el Candelero de 

d e T o l e d o : v i f t i e n d o Ib m e m o r i a j i e . 

^ ¿ t t i c i a s l u e i t a s c u y o s u c n o s 

S a n C l e m e n t e e f e r i v i o a J u h a n o O b i l -

P o C a r p e t a n o , i a j u h o ^ A b u l e n í e . A i 

e n t r e l a s E p i f t o i a s ' d e San C l e m e n t e 

P a p a , q u e f e h a n c o n f e r i d o 
avien-

do 1 
l io , 

perdido otras , una efe rita a J u -
i jul iano. Efta es la que fe nos 

quiere vender por propia de nueftra 
E f o a n a , c o m o e f e n t a a los dos O c u -
pes E í p a ñ o l e s , Julio de A v i l a , 1 Juhano 
de T o l e d o . 
" « % P e r o no fer efto afsi , antes 

aver en el lo mucha contradicion , 1 p o -
ca honra para nueftra E f p a ñ a , 1 para 
la Santa Iglef ia de T o l e d o , mueftra 
la mifma carta : la qual en todas las 
colecciones de las Epiftolas Decreta les , 
i C o n c i l i o s , fe baila entre las de San 
C l e m e n t e P a p a . Su cabeza , o iu l n l -
cripcion es éfta. Clemens RomanaUrhis 
Epifcopus Charifsimis Fr«tribus , julio, 
& juliano , ac reliquis confodalibus no-, 
¡tris, gentibufque qua área vos funt.No 
dice éftas palabras , que fueron O b i f -
pos : pero confta que lo e r a n , p o r las 
í iguientes , q u e dan principio a la car-
ta. Oportet Fratres omnes Doctores qui ad 
falufem Animarum infiitup funt , & ad 
lucrandas Animas Epifcopi funt confecra-
ti pro cunPlis folicitudinem gerere , &. 
errantes ad viam veritatis , & ad por-
tum falutis reducere. Et licet proptergen-
tes , qua área vos funt , in módico vos 
errajfe contigerit , melius ejl tamen redi-
re ad veritatis viam qudm diutius inip-

fo errore perfeverare. Pone lesa los o jos 
la obl igación que tienen los Prelados 
de enfeñar a los fubditos , i corregir , 
i b o l v e r al camino de la v e r d a d a los 
que del fe han defeuidado. I aunque 
r e c o n o c e q u e ellos mifmos erraron en 
a lgo , por condecender c o n la volun-
tad d e los mifmos fubditos , o de los 
Genti les , con quién vivian ; diceles e l 
remedio que puede tener f u error , en 
lo que fe f igue . Quofcumque enim de bis, 
qui vos errare fecerunt , vel de his qui 
adbuc verbum pravaricationis non audie-> 
runt , poteftis ,vobifcum ajfumite ,& ad 
viam veritatis adducite ne infruciuofi J'ecL 

fruBuofi domino inveniamini. Q u e es de-
cirles la ob l igac ión que tienen d e d e í -
engañar a los que errando les hic ie-

ron 
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ron errar a ellos. Confirmafe el que 
fueron Obifpos , con llamarlos ber mar-
no s el Santo" Pontífice , i no hijos , co-
mo folian llamar a los fieles , que no 
tenían aquella dignidad. I quando to-
do e ito falte a lo menos para los que 
creen a Dextro , O b i f p o era Carpeta-
no , juliano , i de Avi la Julio : como 
parece en aquellas palabras fuyas del 
año 94. que quedan pueftas antes. D e 
fuerte que fi del mifmo Dextro proba-
remos , que avia O b i f p o en Avi la por 
efte t i e m p o , que tenia aquella Silla 
muchos años antes , i la tuvo muchos 
defpues , quedará probado contra el 
mifmo D e x t r o , que Julio no pudo 
fer O b i f p o de Avi la , i configuiente-
mente que es f a i f a , i mal confidera-
da , aunque fupuefta , la relación que 
fe hace delta carta. Es cierto pues que 
la confiante tradición de Efpaña tiene 
por primero O b i f p o de aquella Igle-
fia embiado por San Pedro a San Se-
gundo , i eíto fue mucho antes; c u y o 
martirio pone Dextro en el año 100. 
num. 6. que fon feis años defpues de 
efcrita la carta. Bien viò ètte encuen-
tro el Padre Bivar : de que procura 
l ibrarte, i librar la fé de fu D e x t r o , 
diciendo que fe avrà de entender una 
de dos cofas : o que Julio fue C o r e -
pifcopo , i Coadjutor de San Segundo 
en quanto andava predicando por otras 
partes , i qué por averie fucedido qui-
zá en la Silla , lo llama Dextro y a en-
tonces , O b i f p o de Avi la : o que ño 
l o fu effe , fino Ciudadano de A v i l a , 
pues cabe eíto mui bien en aquellas 
palabras de Dextro : julio Abulenfi. Pe-
ro bien fe c o n o c e , que eíto es hablar 
de cabeza procurando componer con 
la verdad ai que juzgó verdadero Ef -
critor. El fobrefcrito de la carta mif-
ma dà a entender bien claro que Ju-
lio , i Juliano tenian una mifma dig-
nidad : "pues los iguala en el tratamien-
to i en el confejo , dividiéndolos de 
los' demás , i a ellos como Superiores 
fe encamina la reprehenfion, 1 el avi-
lo. Si no es que alguno quiera paitar 
aquella extravagancia de Julián Perez 
de" hacer a otra Avi la , o Obela de la 
Betica la Sede Obifpai de San Segun-
do , de que hablamos en la Cenfura 

deíte Autor . 
D i g e también que no era honra de 

la Iglefia de T o l e d o el • • T tenido 
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efte O b i f p o . Porque , aunqué le haga 
gloriofo Mártir Dextro , a lo menos 
de la carta confia , que erró , 1 pecó 
gravemente en la adminiftracion de fu 
oficio : cayendo en errores d a ñ o f o s , i 
torpes: cofa indigna P or cierto de un 
V aron Apoftolico , dicipulo de San Pe-
d r o , que guardava las primicias de 
aquel Efpiruu que encendió en e l amor 
del verdadero Dios tanta parte del 
mundo. T a Carta lo dice. Et quoniam 
quidem ficut a cuitare neglecta térra J"pi-
nas , tribuios necesario producit , ita 

fenfus vefier longi temporis incuria mul-
tas , noxias opiniones rerum , & in-
telligentias faifa fcientia germinavit-, opus 
eft nunc multa diligentia ad excolendum 
rus mentís veftra, ut hic fermo verita-
tis, qui ejl vsrus & diligens cordis co-
lonus, afsidMis excolat difciplinis. Eíto 

. les dice immediatamente a las palabras 
que fe pulieron antes: i afsi es conf-
tante que habla con ellos particular-
mente : i no con los Chrift ianos, o 
Gent i les , en cuya co.mpañia vivian: 
de los quales últimos parece que deve 
entenderte la reprehenfion que contie-
ne el difcurío de la carta , y a cerca del 
fin fobre la necefsidad- del Bautifmo 
para entrar en la I g l e f i a , el qual no 
tenian por neceñario , como fe tuvief-
fe fe de la Juílicia de C h r i f t o , Señor 
nueftro , i de fu Redención. Diceles 
defpues a los mifmos Obi fpos . Quod 
non aliter facer e poteritis, nfii ut ir afea-
mini quodam modo adverjus vos metipfos 
pro bis , qua inutilitergefsiflis, ac turpiter. 
I luego. Puto autem , quod fatis dignas ha-
beatis caufas iracundia , ex quibus jujlifsi-
tnus ignis ifle coalefcat, f i confideretis in 
quantos vos errores deduxerit ignorantia 
tnalum , quantofque lapfus , & quanta 
pracipitia ad peccandum dederit; a quan-
tis vos bonis abjiraxerit , & in qua pra-
cipitavit mala ; & quod efi fuper ornniá 
gravius , quod vos in futuro faculo ater-
nis pañis obnoxios fecit-. Bien claramen-
te dice que las culpas eran tales , que 
merecían eterna condenación , i no los 
falvaria la ignorancia. D i g o pues que 
la Santa Iglefia de T o l e d o , ni admi-
te éíte Prelado , ni es honor f u y o e l 
admitirle: pues aunque pudo lavar con 
fu fangre en el martirio las fealdades 
de aquellas cu lpas; tiendo el martirio 
incierto , como lo es , fean dueños de 
la carta ios que eftimaren tener me-

mo-
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morías en la antigüedad , aunque fea cha por San Pedro , el q « ^ 

I porque perando N e r ó n : en precio de una nota infeliz 
fe vea , fi es el mifmo de que habla-
mos ; Juliano en el Chronico , num. 
23. lo afirma , i reconoce, i confielfa 
el error , i la caufa que dio a la re-
preheníion, Hic feré áeceptus , & pene 
iapjus fuit confortio malorum , & vehe-
mente pondete perfequutionum , &c. I el 
mifmo en el 381. i el Padre Higuera 
en el Diptychon Toletanum num. 27= ad-
mite el error de apoftafia en Juliano, 
aunque figuiendo ya el norte deftos Au-
tores , le hace Mártir. Hace otra vez . 
memoria delta ca ida, i reducción Ju-
liano en el Adv. 381. diciendo clara-
mente que efte Obifpo lo era de T o -
ledo. 

§. 6. Fáltanos faber a que quifo 
que miraflémos el Inventor, con decir-
nos que fue amigo de Marcial efte Ju-
liano : Martiali charus. Declaralo e l 
Padre Bivar : i dice , que porque fe 
hallan quatro Epigramas en las obras 
de aquel Poeta , efcritos a un amigo 
f u y o llamado L u c i o Julio : ellos fon el 
•15. i el 107. del primero libro. El 55. 
del libro 4. i el 98. del libro 9. (En 
el Marcial expurgado fon del lib. 1 . los 
1 6 . 92» del 4. el 44. i del 9. .el 76.) 
i que efte es el mifmo que Lucio Mag-
no Juliano dicipuio de San Pedro , i 
O b i f p o de T o l e d o . A qualquiera que 
los leyere , fe monftrará luego la vio-
lencia* que fe hace a la verdad. I baf-
tava foto el fer mui diferente nombre 
L u c i o jul io , de Lucio Magno Julia-
no. Y o fundado en éfta diferencia ima-
gine que no feria efte por quien el 
Inventor de Dextro quifo fer entendi-
do : i bufqué en las infcripciones de 
todos los Epigramas algún Magno , o 
algún juliano : pero no le ai. Conque 
aviemos de feguir la explicación del 
Padre Bivar, i contentarnos con lo que 
nos de fe ubre de lamente del falto Dex-
tro. Bien claro le llama el Poeta a a-
quel fu amigo , Lucio julio en el Epi-

grama 1 0 7 . 0 92. 
demás julio : i julio , 1 juliano bien di-
ferentes nombres fon. N o ai que de-
tenernos en efto : pues tan claro es. Di-
g o mas, que todos ellos Epigramas fe 
deve decir que fe efcrivieron , fiendo 
y a Juliano hijo de la Iglefia , i Chrif-
tiano ; porque fu converfion fue he-

de 1 lib. 1 . i en los 

c u y o tiempo no 
eferiv-a , ni avia empezado a florecer 
Marcial. Antes por aver en aquel l i-
b io de los Spectaculos un Epigrama que 
celebra unos juegos del tiempo de N e -
rón , bien que no le nombra , ha pa-
recido a algunos de los muí judicioíos 
defta edad (a) , que aquel libro no es 
de Marcial , o no todo es tuyo , l ino 
una recopilación de lo que e ícnvieron 
varios Poetas de aquel argumento. C o n -
fírmate efto con que efte Poeta bo lv io 
de Roma a Efpaña defpues de una lar-
ga aufencia de 35. años , que ion los 
fíete luílros que dice en el Epigrama 
27 del lib. 12 . c u y o lema o titulo es 
De Hortis MarcelU. Efto fue en tiem-
po de Trajano : porque a efte Empe-
rador celebra en fus Epigramas antes 
de aver falido de Roma : 1 hecha la 
cuenta defde los primeros anos d e 
fu imperio , ( porque demos todo l o 
que podemos dar a los contranos)los 3 5.; 
años alcanzan al décimo año de N e -
rón , que fue 65. de Chrifto : en el 
qual tiempo vino a Roma Marcia l : pe-
ro en tan corta edad , que apenas pu-
do tener 22. años. Efto fe prueva por 
la noticia que da el Poeta de la tuya 
en aquel tiempo y a de Tra jano g u a n -
do eftava para bolverfe a Efpaña , i 
quando eferivia el libro 1 0 . d e fus Epi-
gramas : ( los quales todos fe efcrivie-
ron por tu orden , i fe divulgavan por 
el mifmo A u t o r , como lo mueftran 
los que eferive hablando con los mit-
in os libros al principio de ellos ) en 
el q u a l fe comprehenden todos los ver-
fos "que hizo en efte ultimo tiempo d e 
fu refidencia en la Corte Romana. E n 
elle pues ai un Epigrama , en num. 23. 
intitulado afsi. Ad Kalendas Martias, 
Poeta natales. En que da a entender 
bien claro , que fu edad era entonces.* 
cinquenta i fíete años: con que pare-

. ce que el nacimiento fue el año 13. de 
nueftra Redención , o alguno m a s , o 
menos : i deíte al de 65. en que di-
gimos que pafsó a R o m a defde Efpaña 
corren los 22. que le damos de edad, 
quando entró en ella. T i e m p o en que 
ni pudo aver adquirido fama , ni ler 
tratado de aquel amigo l u y o , como 
tan famofo Poeta , que le animafíe a 
emprender algún Ponina, i obra ma~ 

(a) Jano Rutgeríio , lib. f.var.cap. 1 j . 

y 01 
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y o r , que halla entonces no avia h e c h o , 
contento con la fama qué avia adqui-
rido por las bur las , i verlos menores. 
E l l o contiene el Epigrama 92. de l l ib . 
1. i en el 7 6 . o 98. del lib. 9. ai me-
moria del derecho , o privi legio de los 
Hi jos que tenia Marcial por beneficio 
de dos Emperadores. 

Rumpitur invidia , tribuit quód Cafar 
ut erque 

fus mibi natorum ; rumpitur invidia. 
§ . 7 . Es cierto que fi le o b t u v o , 

f u e de Domic iano , a quien le pidió 
en el Epigrama que hoi es 67. del lib. 
2 . i múetlra efto no tenerle de antes! 
L u e g o efta amiftad con L u c i o Julio, 
0 j u l i o , defte t iempo es , i no ante-
rior a él. Vean fe pues ios Epigramas, 
1 diga el menos difpierto , o judic io-
f o , fi parecen efcritos a quien avia he-
c h o mudanza de R e l i g i ó n , i no c o m o 
quiera fino para feguir la v i d a , i pro-
fe f ion Apof to l i ca , i egercer el minifte-
r io fagrado del Sacerdocio i la predi-
cación. Efco no podia fer quedando-
fe en la apariéhcia exterior , g e n t i l , i 
comunicando a los G e n t i l e s , ocupado 
inútilmente con ellos : c o m o parece 
p o r todos e l los verlos. Pues quando 
e l primer Epigrama que es el 15 . p , 
¡16. del lib. 1. fe pueda en alguna ma-
nera torcer , 0 aquella a-bílinencia i 
ret iro de Julio, o Juliano fuei fe tan 
m a l entendida de Marcial , c o m o alii 
f e declara : el f egundo que en el num.. 
92. o , 107 . del mifmo l ibro ^ cont ie-
n e la reprehenfion que hemos dicho, 
le hacia el mifmo al P o e t a , de que no 
f e aplicava a efcrivir obras h e r o i c a s , ! 
m a y o r e s , fino f o l o Epigramas , a que 
re fponde que no tiené oc io , ni caudal 
para tal emprefa. C a b e elle c o n f e j o en 
una lengua del Evangel io , en un Pre-
dicador A p o í l o l i c o , en un dic ipulo de 
San Pedro? El tercero Epigrama q u e 
trae es el 44. o 55. del lib. 4 . ella e f -
e d r o a L u c i o que era natural de los 
Pueblos Celt iberos en Efpaña. A f s i l o 

álC%os Celtis genitos & ex Iberis 
No dra nomina duriora terr$ 

• Grato non pudeat referre verfiu. 
6 g V a nombrando defpues a lgu-

nos L u g a r e s j todos de la antigua de-
marcación de los Celt iberos , como ten-
drá reconocido el buen G e ó g r a f o . D e f -
t e n u m e r o n o f u e T o l e d o ; l a q u a í 

. Cap. IV. 129 
Ciudad fe dice aver fido patria de nuef-
tro O b i f p o Juliano : luego diferente es 
nel L u c i o a quien fe efcr ivio el Epi-
grama. I no hace al ca fo que aya habla-
do del T a j o en el principio dél : por-
que como tan notable rio de E f p a ñ a , 
le nombró antes que a otro para fig-
mficar a los Efpañoles todos. Efto pa-
rece bien en que le llama nuefíro i n o 
de Lucio fidamente, fiendo él de C i u -
dad a donde no toca el T a j o . 

Luci , gloria iemporum tuorum 
Qui Grajum veterem , Tagumque 

noftrum 

Arpis cedere non finis dijfertis, &c. 
C o m o también en otro Epigrama5 

que es el 59.0 65.de! lib. 10.In Carmenio-
nem fe iiama afsi mifmo Ciudadano del 
Tajo. 

Cur frater tibí dicor ex Iberis 
Et Celtis genitus , Tagique Civis'i 
9. I pregunto y o qué feñales 

dan éftas palabras de la mudanza de 
vida de aquel amigo de M a r c i a l , que 
f o l o alaban en él la eloquencia con 
que pretendia no ceder a C i c e r ó n , i le 
llama glor ia de fus t iempos , fiendo é l 
G e n t i l , i el L u c i o Chri l l iano. Si n o 
es que apelamos a la converf ion de 
M a r c i a l , i le hacemos a él C h r i l l i a n o 
ocul to , y a en è l le t iempo , quando 
andava esparciendo por toda R o m a 
Epigramas llenos de m o r d a c i d a d , 11-
f o n j a , o lafcivia. Por cierto es t o d o 
tan indigno de ter leído , i conf iderado, 
q u e 110 sé como puede caber en ore-
jas , o en afenfo C a t h o l i c o . Solamente 
añadiré unos verfos de Paulino a A u -
fonio , que fe imprimen con fus obras 
en que refponde al que le pedia le ef~ 
crivielfe en ver fo : i fervirá el le defen-
g a ñ o afsi para j u l i o , como para M a r -
cial, 

Quid abdicai as, in meam curam , Pater ¿ 
Re dir e Mujas praàpisì 

Negant Camoenis, necparent Apollini 
Dicata Cbrijlo pefíora,&c._ 

Nunc alia mentem •vis agii , major Deus 
Aliofique mores pofiulat. 

Vacare vanis, otio , aut negotw 
Et fabulofis litteris 

Vetat ,&c. . 
Totoque nofira jure Domini vindicat 

Et corda, & ora , & tempora. 
Se cogitari, intelligi, credi , legi 

Se vult timeri, & diligi. 
Si éfta es la regla de l verdadero C h r i f -

s tia-



q u e n o r e n u n c i a r o n p , -

a todas las vanas ocupaciones de el error 

c?íTado i i padecido. 
P f i o Finalmente lo que fe dice 
en "la c l a u í u l a d e D e x t r o , que dio oca-
f ion a rodo efte di feurfo , de que e l 
San Julián fue pallado a V i c o , o V i -
q n e : Vicum transfenur , que interpreta 
el Padre B i v a r , deftierro , o caft igo p o r 
fer Chri f t iano: y o no labre decir c o n 
qué intento fe e fer ív io : fi r.o fue l le 
q u e a y a en V i q u e de Cata luña a lguna 
tradición de eftar a l l i , o aver fijo de 
allí algún Santo defte nombre. N o fe 
hallará por lo menos en la Hiftoria d e 
los Santos de C a t a l u ñ a . 

°no. T a m b i é n f e h a l l a n l o s t r e s n o m b r e , 

e n el A b a d M a m o n e o e n Q f f ™ 

dia. Sanétorum Trophimu , Oceani, a-
Euftorgii Epifiopi Martynm. P e r o v e -

X S Í ¿ temeridad, i r e c o n o c e r a i e la p o , 
ca di l igencia que h izo aun en el men-
tir , pues t o d o lo mas que dice , l e fa-
je ¿ la cara. San E u f t o r g i o O b i f p o c e -
l e b r a d o en aquel dia X I V . de las C a -

endas de O t u b r e a i S d e Set iem-
bre i es el O b i f p o de M i l á n : no M á r -
tir c o m o quieren M a u r o l i c o , i el inqui-
lino • f i n o C o n f e f l b r , c o m o le l lama 
San A m b r o l l o en la Epifiola in Auxen-

, . „ . En Caraca ie los C a ^ s 
¡es Santos Mártires Emiliano i pronto. ^ ^ I c l P r o t o n o t a r i o G a l c f i n i o , 
D e x t r o en efte mitmo ano de 86. C a - deí te dia i e i i ftimonio de las 
r a t a , o l e a G u a d a l a j a r a q u e e s l o m a s q u e « a e " m b : e n ^ d e ^ k _ 

c i e r t o , o otro L u g a r , del O b i f p a d o d e t a b l a s , o pápeles | . ? . 

T o l e d o es : i M a r t a s ^ í f ^ C o - Ha ^ M i l ^ ^ ^ ^ . ^ ^ 

m o pues no ai H i f t o n a Eclef iaft ica de J 0 ^ 1 B o r r o m e o . H a c e m e n i 
T o l e d o para d i o s : ni l e c o n a t o a D e x ; g j ^ f ^ o b i f p o E u f t o r g i o , 
t ro para dejar aquí la memcr.a q u e e i R a b a n o : i el R o m a n o en e f te 
h a c e ? P ^ r o G a l e f i m O r ( f a c a n d o l o d e l D e i o s o t r o s d o s 

Santos Mártires T r o f i m o , i O c é a n o , 
fe acuerda f o l o e l Protonotar io G a . e -
f inio entre los modernos ( f u e r a del E -
q u i l i n o , i M a u r o l i c o ) q u e les fenala 
lugar de l martirio en R o m a : en el mif-
m o dia 1 8 . de S e t i e m b r e : i dicen las 
N o t a s que lo facó de un m a n u f e n t o 
mui ant iguo , que afsi lo decia. Ef to n o 
parece mui c i e r t o , p o r q u e R a b a n a 
e n fu M a r t i r o l o g i o dice defta manera. 
XIV. Ka!. Mediolano depofido Eufiorgii 
Epifcopi, & Satyri. In Chalet doma na-
tale Trophimi. Et in Nicomedia natale 
Lociani. Beda parece que no íupo tan-
t o d e los l u g a r e s : i que los a t r i b u y e 
t o d o s a Milán : afsi. Mediolani depofi* 
tio B. Eufiorgii Epifcopi, & Satyri, Tro-
phimi , Lociani. Eftos dos Mártires T r o -
fimo , i L o c i a n o fon fin duda ios q u e 
llaman , T r o f i m o , i O c é a n o el Equil i -
n o , M a u r o l i c o , i Pedro Galef inio: a quie-
nes v io el Inventor de D e x t r o , o a l 
Equi l ino f o l o ( c o m o f o f p e c h o ) i c o n 
el la eícafa luz fe arrojó a ponernos en 
tinieblas a t o d o s , t r a y e n d o n o s a E f p a -
ña un A r z o b i f p o de Milán , i dos M a r -
tires con é l , que fon nueftros c o m o ei 

Sanio A r z o b i f p o . 
¿i. En Qffiogeffa de Efpaña oani 

ICaiendario C o r d u b e n f e , c o m o dice ) 
pone afsi fu memoria a los 20. de S e -
t iembre. In Hifpaniis Beatcrum Marty-
rum zAEmiliani, Gercnii. N o d o s h e 
Vifío en otro . P e r o cierto es que de 
aqui fe facaron para prohijar a D e x -
tro la C o m e m c r a c i o n que hace d e -

I 2 . En Uxamaharca de los Pue-
Vos Autrigones de Efpaña los Santos Tro-
fimo , Ovando , i Afiovgio Obifpo, Már-
tir es en la mi/ma perfequucion. D e x t r o 
en el año 9 1 . En e f t o fe h izo uri t ra í ie-
e o n o t a b l e , c o m o fraguado en el en-
^ n d i m i e n t o d e l Inventor. Pero v a m o -
nos con ei Padre Bivar , que parece tu-
v o don mui particular de bufear las 
fuentes que enturbió e l P feudo-Dex-
tro , aunque no penetró la malicia. 
Dic'e mui bien q u e éfta memoria d e 
los tres Mártires es la m i f m a , q u e fe 
lee en el O b i f p o Equi l ino en aquel Ca-
talogo de Santos que hace , c u y a s 
A f t a s no í u p o , e n ei libro 11, cap. ulti-
mo. A l l i fe lee afsi en el num. 2 5 1 . 
Trophimus, atque Oceanus, áique Eufior-
gitis Epifíopus , pafsi funt mariyrium 
XIV. K-d. Ociobns. El Padre Bivar pien-
f a q u e erró el Equilino los dos nombres 
últ imos. Quien creo y o que los erró^ 



Libro IV . 
ta Agatoclia Mártir. D e x t r o en el año 
94. N o es Santa nueftra , f ino del O -
riente. Pues f o l o pone fu memoria a 
1 7 . de Setiembre el M e n o l o g i o ( c o m o 
a i 6. e l otro M e n o l o g i o femeftre, 
que imprimió el A b a d U g h e l i o en el 
Tomo 6. de la Italia Sacra ) por c u y a a u -
toridad fe añadió en el Mart i ro logio 
R o m a n o . El M e n o l o g i o la llama Aga-
chochia: el otro Menologio , Agathocle, 
el Mart irologio Agatoclia, En la edición 
de Z a r a g o z a de . D e x t r o fe imprimió 
AgatboAe_y que enmendó, el Padre Bi-
var en Agatboclia. Seafc c o m o fe fuere, 
c o m o no fe la quitemos a c u y a es. 

§ . 14 . En Carpetania en el Lugar 
llamado Pidna , o Piotium , San Alejan-
dro Mártir. D e x t r o . en e l año de 
L a noticia original es del M e n o l o g i o 
a 14. de M a r z o . Eodem die Sanfii M. 
Alexandri, qui propter Chrijli fidemapud 
Pidnam fecuri percufjus efi.. En el M a r -
t i ro logio R o m a n o , i en todos, los de-
mas Lat inos falta. Soló P e d r o Gale í l -
nio la pone no cal lando el L u g a r ; i 
n o t a , que la faca de las t a b l a s , o me-
morias de la Iglef ia Griega : I F e r r a d o 
p o r omitida en el R o m a n o ( que es e l 
argumento de fu C a t a l o g o n u e v o de 
los Santos ) la da también deí le . Fuera 
d e fer tan cierto por e l le argumento, 
que el Mártir es de Grec ia , confírma-
lo el lugar del martirio tan c o n o c i d o 
en la Provincia de Macedonia en la R e -
g i ó n que llamaron P i e r i a , pue l lo f o -
bre e l mar E g e o . Hacen de Pidna men-
ción ios G e ó g r a f o s todos , T o l o m e o 
lib. 3 . cap. 1 5 . Plinio lib. 4« cap. 10. Ste-
fano que la llama irvóva, Pydna. C o -
m o El l rabon en unos Fragmentos , q u e 
no fe han buel to en Latin del fin del 
lib. 7 . i fe hallarán en la edición d e 
C a f a u b o n o pag. 330. I Sofiano con fu. 
T a b l a de la Grecia la pone. Pero de 
Pidna en Efpaña quien jamas hizo me-
moria? I mas novedad aun tiene el l la-
mar a elle L u g a r con otro nombre Pio-
tium , que es el que hoi tiene Pioz en 
elle A r z o b i f p a d o de T o l e d o : cofa tan 
el lraña , que aun el Padre Bivar que 
pocas veces h u y e el hombro de las 
gravifsimas cargas a que fe o b l i g ó en fu 
Comentario,íc rinde con éfta:i antes cree 
fer elolfa añadida , que verdad del tex-
to . Pioz fin duda es v o c a b l o A r a b e , 
c o m o lo fon los mas de toda aquella 
comarca del Reino de T o l e d o , Cabe-
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z a , i a l iento m u c h o s años del Imper io 
de los M o r o s . 

§• 15. En el Pueblo llamado Aguas 
Quincianas en Galicia los Santos Márti-
res de Cbrijlo Juliano , Dativo , i Vin¿ 
cente con otros -veinte i fíete Compañeros. 
D e x t r o en e l año 95. I d e f p u e s e n e l 
mifmo ano „ . 5 . El Pueblo llamado Ac-
catucci en ¡a Betica fe honra con fer Pa¿ 
tria de San Julián Mártir, el que óhi-¿ 
mos que avia padecido en Aguas Quinaa^ 
ñas. Ellos Mártires Juliano , D a t i v o , o 
D o t o , j V m c e n c i o con 2 7 . C o m p a ñ e -
ros fe halla ron fin lugar de mart ir io en 
los Mart i ro log ios de Beda i R o m a n o a 
27. de H e n e r o , i por el fo ios q u i f o haJ 
cer nueílros el P f e u d o - D e x t r o . N o h a -
blo en los dos L u g a r e s Aquae Q u i n t i a -
naj , i A c c a t u c c i : p o r q u e no h a c e ai in-
tento. S o l o advierto que e l Padire B i -
Var erró en n o querer admitir e l n o m -
bre Acatucci, fiendo cierto q u e A n t o n i -
n o le pone junto a A c c i en ios P u e b l o s 
Baí le tanos , c o m o n o t ó el D o t o r Ca-; 
r o . PalTemos del Padre Bivar a D o » 
Juan T a m a y o : el qual c o m o arbitro: 
de las letras , i d e t o d a la a n t i g ü e d a d , 
f o l o def iere a D e x t r o , i a l o s q u e l e 
c r e e n : d e f e o m p o n i e n d o el e l l i l o , i l a 
modell ia contra los h o m b r e s doctosy 
que fe g o v i e r n a n por r a z ó n , i n o por, 
la del lemplanza de f u a f e i t o . E n la 
memoria def tos Mártires en el 1 .tomo 
de f u Martirologio , habla c o n d e f e o m -
poftura d e l Padre Juan B o l a n d o , A u -
tor de l n u e v o Mart i ro log io , i o b r a in-
figne de las Actas de ios Santos q u e 
v á publ icando con bien d i f e r e n t e ju i -
c io , erudición , i ell i lo q u e f e h a e f -
crito el d e E f p a ñ a . A c u f a l e d e proter-
via deteí lable en no querer a c o m o d a r 
fu , fe a D e x t r o en lo q u e d ice d e í l o s 
Mártires. N o sé que otras c o l a s le d i -
ce , que Y o no entiendo. T a l es la in-
felicidad d e fu lenguage L a t i n o . E l Pa-
dre Bolando bien tiene r e c o n o c i d o , i a 
mi me lo ha e f e r i t o , que eíté A u t o r * 
i los d e m á s , q u e le a c o m p a ñ a n , p a -
decen m u c h a ñora en fu c r é d i t o , i fiem-
pre que fe encuentra con éftas n o v e -
dades prodigiofas , o por m e j o r decir» 
f a b u l o f a s , dice f u parecer : a u n q u e en 
fus Prologas deja advert ido , q u e f o b r e 
quitar, o dar la fe a D e x t r o , q u e m e r e c e 
un Efcritor de tanto n o m b r e , i ancia-
n i d a d , no quiere entrar en cont ienda 
con la N a c i ó n E f p a ñ o l a : j u z g a n d o po? 
~ S % ** los 
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1 >s l ibros , que ha villo n u e f t r o s , que Mart iro logios a n t i g u o ^ 

•pnrirn d a -
no ai en Efpaña quien no fe pol ire , i 
hinque la rodilla a elle idolo fa l to . Y o 
procure desengañarle della Credulidad 
en una carta que le efct ivi él año paf-
f a d o de 1657. i en fu refpuella me con-
firmó fer el f u y o èlle mifmo fentir, 
que tiene infinuàdo en fus Efcr i tos . I 
en les Prolegómenos del mes de Febre-
ro y a f e d a por entendido de que ai 
en Efpaña quien no les crea nombran-do a mi j i haciendo mas honor del que 
merezco» D i c e pues en elle d i a 2 7 . de 
Henero j que antes que a D e x t r o quie-
re creer a otros A u t o r e s , que dan o t r o 
lugar al martirio de los Santos. I eS 
afsi que N o t k e r o tiene éftas palabras 
en el mifmo dia> In Africa rtativitas S* 
juliani, Vincentu s & aliorum triginta 
duorum. Repara D o n J u a n T a m a y o e n 
que no fe puede decir que f o n unos 
mifmos los Santos Juliano , D a t i v o , i 
V i n c e n c i o con 27, C o m p a ñ e r o s , c e l e -
brados por D e x t r o , B e d a , i el Mart i -
rologio R o m a n o , que los Santos Ju-
liano , V i n c e n c i a , i otros treinta C o m -
pañeros , de que hace memoria N o t -
kero. Exclama aqui , apell idando la 
advertencia de los Letores , para q u e 
reconozcan > fi ai contradicción entre 
e l Santo V a r ó n N o t k e r o , i D e x t r o el 
pecador ( a f s i fe defenoja del d e f p e c h o 
que concibió contra el Padre Bolan-
d o , virtiéndole todo en efta i r o n i a ) 
tan f e g u i d o , i aprobado de h o m b r e s 
docfcifsimos en Efpaña, Y o le conf ief-
f o que parece que fon diferentes unos , 
i otros Santos: pero lo mas veri f imil 
es , que Ion unos mifmos, L o primero^ 
porque fon de un mifmo dia. L o f e -
g u n d o , porque Rábano en f u M a r t i -
r o l o g i o hace mención de Jul iano, V i n -
cencia , i , 32. Compañeros Mártires: 
c o m o N o t k e r o : i les añade otro c o m -
pañero por fu nombre , a fs i : In Afri-
ca nati-vitas Dati,Juliani, Vincentii, & 
aliorum 32. Concurren ellos tres nom-
bres con los que ponen B e d a , i el Mar-
t i r o l o g i o : aunque con diferencia en 
que el primero le llama Doto al uno 
del l o s , i el l e g á n d o l e llama Dativo ti 
Rabano parece que leyó a Beda. I f e 
ha de enmendar por e l : c o m o afsi mif-
m o en aver hecho de Vincencio, Vin-
cencia , i puedo diferente numero : que 
c o m o va en guanímo , puede fácil-
mente errarfe. De fuerte que los dos 

N o t k e r o ( lacado a luz por E n r i c e ^ C a -
nil lo con la fmceridad q u ^ e deve ; 
c u y a fe i legalidad no ha padecido en-
v í o s hombres d e d o s la nota de im-
poftura , que oprime la nueva inven-
ción de D e x t r o , 1 ius C o m p a n e r o s ; 
dicen , que el los Mártires padecieron 
en A f r i c a : feñal de que o lo l e y e r o n 
en Beda , aunque hoi no dure en el , o 
en otro a lguno de los que cuidaron d e 
juntar ellas memorias lagradas antes 
de fu t iempo. I fi fe a d v i e r t e , e f to 
mifmo qui lo decir el Mart i ro log io R o -
mano : a l o menos afsi lo entendió e l 
Cardenal Barohio : fi fue quien h izo e l 
Indice de los nombres de los Santos 
q u e en é l l e cont ienen. D i c e alsi en 
e l le dia, In Africa Sanéii Aviti Marty~ 
ris ¿ Ibidem Sanclarum Martyrum Datii, 
Beatrii & fociorum , qui in perfequuüo-
ne Vandalica pafsi fura» Item Sanciorum 
Dativi , juliani, Vincentii, atque alio-
rum XXVII. Martyrum, N o ai razón 
para creer que los qui fo juntar a to= 
dos , i darles un mifmo lugar por el d e 
f u martirio. A f s i d i g o que lo entendió 
el que h i z o e l Indice : donde fe halla 
en la letra D> Dativus, julianas, Vin-
centius & alii XXVII. Martyres in A-

frica XXVII. Januarii. I en la letra V, 
Vincentius M. in Africa fupra cum Dati-
vo. Ienla I. juhanus Martyr in Africa 
fupra cum Dativo XXVII. Januarii. A 
el los quiere creer mas que a Dextro^ 
e l Padre Juan Bolando , c o m o doc lo i 
judic iofo que es : i los que hablaren 
tan mal 3 c o m o el A u t o r del Martiro-
l o g i o E f p a ñ o l , de quien merece tanto 
d e las l e t r a s , ! de fus p r o f e f í o r e s , j u f -
tamente incurrirán déllos en el defpre-
c i o , i defeft imacion que les es tan de-
vida. N o paró aqui D o n Juan T a m a -
y o : antes advirtiendo que Juliano e n 
e l Adverfario 572. ( alias por y e r r o , i 
multiplicación de un milmo numero 
4 7 2 . ) hace memoria en elle mifmo dia 
2 7 , de H e n e i o de un Mártir San V i -
cente , O b i f p o de Cartagena , que m u -
rió en compañia de o t r o s , cree q u e 
es éfte mifmo , que padeció con D a t i -
v o , i ju l iano. E l lugar de Juliano es 
efte . Vigefima feptima januarii S. Vin-
centii Cartbaginen fu Bpifc. & Martyris, 
cum aliispajsi anno DC.XIV. ut creditur 
ah Storianis occiji funt pro Cbrifii p'de. 
D o n Juan le enmienda afsi. Vigejima 

Jep-
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feptìma jattuarli S. Vincentii Cartbagi-
nenjìs Epifc. & M. curri aliis pafsi anno 
CCIV. ut creditur ab Afturicanis occifi 

funi pro Chrifii fide. Dice que el nu-
mero pudo errarle , i poner D C X I V . 
por X C 1 V . i que fe deve entender que 
le martirizaron a èfte O b i f p o ( compa-
ñero que hace de los referidos Márti-
r e s ) ios Soldados de Af torga que ef-
tavan de prefidio en aquel L u g a r lla-
mado Aquas Quincianas, en èftaPerte-
quucion de Domiciano. Y o no lo en-
tiendo a f s i , con venia de D o n Juan 
T a m a y o : fino que olvidado de que avia 
h e c h o Mártires de Domiciano a ellos 
Santos por Dextro , los encargó a Ju-
liano de nuevo para que los acomodaf-
fe d o n d e , i como bien vifto le fueífe; 
i afsi en efte lugar le hizo decir que 
Vincencio , O b i f p o de Cartagena avia 
f ido M á r t i r , i que padeció el año de 
D G X I V . del qual avia tratado en' los 
Adverfarios immediatamente antece-
dentes 570. r , 571.' haciéndole primer 
O b i f p o de Bigaftro , o Murcia , a d o n -
de fe pafsó la Silla de C a r t a g e n a , i 

. dandole por fucefor a San Fulgencio,-
en ella. I figuiendo èlle penfamiento, 
que creo fue e l del que formó a Ju-
liano 5 aquella cuenta-dèi- Adverfario 
5 7 1 . en que refiere la promocion d e 
San Fulgencio a cite Obifpado por 
muerte de Vincencio , fe avrà de leer. 
Era DCLíLf no, Era D C L I I X . ) mor tuo 
Vincentio,&c.?M que correfponda con 
el año de D C X I V . en que defpues fe 
dice fue martirizado èfte Santo. Falta-
nos ver quien fon eftos Storiami que 
fueron lo's verdugos del Mártir. Si no 
quifo decir a Nefíorianis, quedefe con 
f u penfamiento el Inventor , i egercite 
a otros que quifieren perder fu tiem-
po en bufcar el alma deltas quime-

T3.Se 

1(5. En Arfa Mariana de Efpaña, 
padecen Aquila , i Prifcilla. Dextro en e l 

mifmo año 95« E f t a e s u n a d i l a S 

infolentes faltedades , i impofturas del 
que le formó , i viftio de tus vaniísi-
mos , i temerarios penfamientos : dig-
no de que aun le reconocieífe , 1 repro-
b a l i , quien tomó por argumento el 
defender efta obra : El Dotor Rodri-
go Caro , digo , que forzado de^ los 
teftimonios que le moltro por si la 
verdad , confieífa que quiere afentir 
a e l los , i no al de Dextro . N o lo ha-
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ce afsí el Padre Bivár : antes toman-
do en la mano la regla defte Autor 
mentido , que tan torcida es , quiere 
ajuftar , i medir con ellos a ios Efcri-
tores auténticos , i enmendarlos ellos 
p o r , e j , ' e n q u e procede con menos 
modeftia de la que deviera , i aun con 
menos legalidad , acufando de error a 
ios que tienen fu crédito afianzado, con 
lu miímo nombre y i autoridad , i ci-
tando fus teftimonios con algunas pa-
labras menos , para efconder la luz de 
la verdad ; i que no dé en los ojos a los 
que leen. Será forzofodar noticia pri-
mero de quienes fueron , i que noti-
cias ai deftos dos perfonages en las L e -
tras fagradas i Eclefiafticas , antes de 
darla de fu martirio. Aquila llamado 
por fu patria Pontico , por fer- de aque-
lla Provincia ( como fe da a entender) 
con fu muger Prifci l la , vivian en R o -
ma : de donde falieron defterradoscoU 
los demás Judios ( por ferio ellos de 
nación, i Profefsion ) quando Claudio 
Céfar les mandó falir de aquella Ciu-
dad por fu edicto : paífaron a Corin-
tho de el Peloponefo en Grecia : don-
de los halló el Apofto l San Pablo quan-

= do l legó allí de Athenas: como refie-
re San Lucas en los Acios Apojlolicos en 
el cap. 18. Defpues dice que figuieron 
los dos al Santo Apoftol a E p h e í ó , y a 
dotrinados en la verdadera F e : donde 
quedaron fin duda quando partió el 
Predicador de las Gentes defpues de 
aver difcurrido por algunas partes de 
la Grecia,! Siria: pues refiriendo el San-
to Evangelifta , i Hiftoriador Sagrado 
los que le acompañaron en efte v iage 
en el cap. 20. no fe acuerda de los dos. 
Bolvíó de Siria San Pablo a Efe fo , í 
los halló al i i , pues fe hofpedó en fu. 
cafa: como el mifmo efcrive a los de 
Corintho en fu primera carta al fin, 
faludandolos en nombre de Aquila , i 
Prifcilla. Sucedió la muerte de C l a u -
dio , i parece que bolvieron a Roma 
eftos Santos cafados: en quanto el A -
poftol difcurria en varias peregrinacio-
nes el Oriente : pues aviendo buelto a 
Corintho , i efcriviendo defde allí la 
Epiftola a ios R o m a n o s , en íu capitu-
l o u l t i m o , les embia encomiendas con 
declaración agradecida de lo que les 
devia , i avian paífado i padecido por 

N o atentaron con todo elfo en Ro-
ma : antes bolvieron a Efefo : pueíte 

q u e 
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, K aviendo lido 
que el - i f e o Apoftol d , fav ^ ? ^ 

r f ¿ a \ e P a P q u e eferivio a T i m o -
i O b f f o o de aquella famofa C iu-

d a d C ? b ?a de Afia , en el fin le pi-
t que folade én nombre l u y o a P u f -
c l \ Aquila. Efta es la memoria que 
ai én los libros fagrados deftos dos 
bienhechores del Santo A p o f t o l , i fie-
les dicipulos f u y o s . Los Martirologios 
añaden que la de fu muerte le b b r a 
en 8. dias de Julio : aunque el Meno-
logio la pone a 14. A i otra diferen-
cia , que folo el Menologio les atri-
b u y e palma del martirio ; a lo menos 
a Aquila : porqué de fu mugcr no le 
acuerda : i los demás callan efta cir-
cunftancia tan confidarable : de que fe 
infiere que fon tenidos por C o n f e f l o -
res. O t r a memoria de Aquila nos da 
D o r o t h e o en fu Sympfa De laVidat 
muerte de los Apofióles, que anda en la 

Biblioteca de los Padres , umpref ía al-
guna v e z con la Hi f tona Eclefiaftica 
S e Eufebio , i otros , en Bafilea ano 
1 6 1 1 . que Aquila tuvo cl g o v i e r n o d e 
la Igleba de Heraclea , fin decir qual 
Ciudad defte nombre. N o fe t ieneef-
ta noticia por tan f e g u r a como las an-
tecedientes : porque a efta o b r a no 
dan entero credito nueftros bueno 
Cenfores de la Hiftoria Eclefiaftica , los 
Cardenales Baronie , (b) 
(c) i otros, (d) Es muí diferente del 
nueffro otro A q u i l a , a quien también 
l l a m a Pontico San G e r o n i m o , hablan-
do de Orígenes en fus Efcntores Ecle-
fiafbeos : que fue aquel a quien f e d i -
ce o u e e l E m p e r a d o r Hadriano encar-
d ó t i cuidado de la reedificación de 
G e r u f a l e n , a la qual dio el nombre de 
Flia f e ¿ n refiere San Epifanio en el 
libro àcMenfuns, & Ponderibusnum 
JA Efte defpues de averfe hecho L h n t -
t i lño de Gentil que antes era por U 

j- ^inn de los Dicipulos de Cnrit-
T p r ^ i c ò , i avienSo fido echado 
de 'la I gleba , en venganza abjuro ¡a 
Religión Chri f t iana, i fe circuncido, ! 
hizo judio , de cuya lengua aprendió 
tanto que emprendió la legunda t r a s -
lación de los libros fagraaos del H e -
breo en Griego defpues de la primera 
de los fetenta Interpretes. T o d o l o d i -

averiguo agora l a J e g * ^ 
d o n : pero fue ° P l m i f . 

nu^nomhre d e ^ q u t l a Pontico en otro 

^ r / V o d í í r q u e f t i o n que tene-
mos con el falfo Dextro , carga ago-
ra fobre querer defmentir a todos los 
Martirologios en quanto al lugar d é l a 
mué te dcg Aquila,4 i Prifcüla, que quiere 
aue fuelle martirio , como el M e n o l o -
2 o : i quiere que fuefte en Efpaña en 
c Lugar que llama A r f a Mariana. Uz-

m o l e
 § a f s i , V i e n d o la lección d e H ^ 

Are- Bivar , que aprueva también D o n 

írologio a 8. de jul io : ^ ^ S c v i í a d e 
ediciones de Z a r a g o z a , 1 de Sevilla de 
Frai juan Calderón , 1 Rodr igo C a r o , 
fe imprimió , fe Afta Martiana 
n U . P o c o v a a decir :_pues u n o , 1 otro 

C ) 

B a r o n i o a d a n n . 4í-num. 4 4 - , „ . A / , 
joann. Molano in Bibliotheca Sacra, & in l ib . de Piduris 

vincia de Af ia menor : cuya cabeza 
era la Ciudad de E f e f o , en donde os 
deió la ultima memoria que hizo dellos 
San Pablo. 1 alli fin duda acabaron fus 
dias, o fuefte con martirio , o fin e l . 
E l Martirologio Romano antiguo q u e 
fe tiene por el primero , 1 le impri-
mió el Padre R o f v e i d o , tiene afsi a 8 
de jul io . In Afta minori Aquí la, & Pnf 
cilla , uxoris ejus. L o mifmo tiene el 
moderno , añadiendo por mayor de-
claración : De quibus in A5iis A¡wftolo-
rumferibitur. Convienen los de Beda,; 
de Adon , Ufuardo , i Notkero , que 
fe valió de las palabras mifmas de A -
don. El Menologio de los G r i e g o s , co-
mo tiene de coftumbre , no dice e i 
lugar : i difiere de los Latinos en 
que hace comemoracion deftos Santos 
en el dia 14. del mifmo mes. Aun mas 
fe aparta el Horologio (que es otro li-
bro Eclefiaftico de que ufan) el qual 
la hace en él dia 13. de Febrero del 
qual trafladó efta memoria el Protono-
tario Galefinio a fu Martirologio ; aun-
que la hizo con los demasa 8. de Ju-
lio. Ai en efte Autor un yerro , que 
no puede atribuirle a él milmo , fino 
al Impreffor : i con todo ello , porque 

va-

ad ann.58. n u m . n . (c) Belarmino in Catalogo Script. Ecclef. 
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varia de los antiguos en el lugar del 
martirio , les parece a los defenfores 
de Dextro , i tus quimeras, que no es 
tan cierto , i fuera de opinion, como 
decimos. El Protonotario dice a 8. de 
palio. In Africa Minori SS. Aquila , & 

Prifcilla, &e. D i g o que no puedo creer, 
que fea error de Galefmio , pues en las 
Notas de lie lugar cita a Beda , que tie-
ne in A fia Minori, i no , in Africa Mi-
nori : i en la memoria repetida que ha-
ce dellos a 13. de Eebrero dice. In Gra-
cia Sanclorum Martyrum Aquila & Prif-
cilla , tomándolo del H o r o l o g i o : que 
conviene con la común de todos los de-
jnas de ponerlos en A l i a menor , pues 
también fe comprehende efta Provin-
cia en el nombre de G r e c i a : como v e -
remos defpues. L o s otros modernos fe 
conforman en todo con los antiguos. 
D e fuerte que , o no ai cofa mas lla-
na , i a fentada, que pertenecer los San-
tos A q u i l a , 1 Prifcilla a la Provincia 
d e Afra m e n o r : o hemos de negar el 
crédito a todas las memorias Ecief iaf-
ticas, que en efta materia tienen, i fiem-
pre le han tenido irrefragable. 

§ . 18. N o h izo éfte juicio el fa l fo 
D e x t r o : antes le p a r e c i ó , que por ve-
nir vell ido del trage del antiguo, i ver-
dadero , avia de fer creido el fo lo , aun-
que defmintieífe a todos los demás: i lo 
conf iguió en gran parte: pues el Padre 
B i v a r , i D o n Juan T a m a y o , fin hallar 
en ello embarazo alguno , ofan decir, 
q u e todos los Martirologios eftan erra-
dos. I no ai quien los acufe de impie-
dad , i temeridad. En las dos primeras 
ediciones fe imprimió el lugar de Dex-
tro afsi. In Afia Martiana Hifpania pa-
tiuntur Aquila , & Prifcilla. I lo mif-
mo tiene el Manufcrito Vercel lenfe que 
nos comunicó el D o t o r Sanllorente. El 
D o t o r R o d r i g o C a r o , def ir iendo, c o -
mo d e v i a , a ios Mart iro logios , c r e y ó 
que la mención de üfpaña era gioífa, 
1 fe devia b o r r a r : i que pudo decir 
D e x t r o in Afia Martiana : re fpeto de 
que huvo Pueblos Mar fíanos , o Mar-
éenos en la Af ia menor ( donde fe po-
ne efta memoria ) como fe lee en H e -
r o d o t o , i Euftathio. D i f c u m ó c o m o 
cuerdo • i reconocido el impofsible, le 
b u f e o fentido c o n v e n i e n t e , variando 
la lección inverifimil en otra que no 
lo "fuefíe. N o lo hizo afsi el Padre Bi-
v a í : a n t e s n o c o n t e n t o c o n l o q u e h a . 
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lió en D e x t r o , fe atrevió a querer re-
formar el nombre de aquel lug:-r , cor-
rompiendo al mifmo que c o r r o m p i ó l a 
verdad. Enmendó , i imprimió afsi. In 
Arfa Mariana Hifpania * &c. Querien-
do que Arfa fea la mi fin a de quien ha-
ce mención Apiano Alejandrino , Plí-
m o , T o l o m e o , i Eftefano : i que le 
dieífe Dextro , o tuvieffe efta Ciudad 
aquel apellido de Mariana por eftar en 
los Montes Marianos, que hoi llama-
mos Sierra Morena. Y o no me atrevo 
a penfar que el Inventor de Dextro 
fe atreviefle a tanto : i antes creerla 
que teniendo mayor refpeto a la c o -
mún lección , quifo introducir la fuya , 
que fue : In Arfa minori Hifpania , Ó"c, 
con la mira a . . . .que pone otro L u g a r 
defte nombre en los E d e t a n o s , que 
hoi fon Reino de Valencia. I confír-
mame en éfte penfamiento el ver que 
e l formador deftos Autores , no enten-
dió que Arfa era Lugar puefto en la 
•Sierra M o r e n a : pues le hizo decir a 
Juliano en el Adverfario 180. que Arfa 
era junto a L o r n a c a , que fe llamava y a 
en fu tiempo Hornachos : que cae mui 
lejos de la Sierra. 

$. 19. A v i e n d o v i f t o la enmienda,-
o digamosfia corrupción del Padre Bi-
v a r , i el nuevo nombre de Arfa Ma-
riana ; no es de eftrañar que éfta pri-
mer quimera engendraffe erras. Pufo-
fele al l a d o , dentro de algunos años, 
a D e x t r o , el Poeta A u l o Halo 3 fingi-
do , o taraceado en nueftrosdias en la 
forma que queda referido en nueftro 
primer libro! Al l í fe introduce la V i r -
gen nueftra Señora hablando a Santia-
g o defde la Col ima de Z a r a g o z a : i 
entre los Santos Mártires que le refie-
re han de fer las primicias de la Chrif-
tiandad triunfante en E f p a ñ a , hace 
mención de A q u i l a , i Prifcilla con el 
nombre de Ar fa en donde íes feñala el 
martirio , ver fo 404. del Poema. 

De Adventu Divi jacobi 
Hunc(?z\úum)Aquila &Pnfciila in vértice 

nemoris Arff 
Beturig linquent, queis palma hieprotmus 

urget. 
Q u e en la obfeur idad, i mala Grama-
tica mueftran de quien fon , fin que fea 
necefario hablar nofotros. N o paró en 
efto el barbaro formador de A u l o Ha-
lo : pues él mifmo le miniítró a D o n 
Juan T a m a y o ua Epigrama del tmfm©. 



14. J, * i 
a i r e , i latinidad . 
do efto , que quifo períuadirnos el Pa 
ere Bivar interpretando a Dextro . Ha-

¡o 

Ccnfura ele Hiftorias Fabulofas. 
en que fe dice to- lef inio , o en el H o r o l o g i o de los Grie-

gos que c i t a , el nombre de Grecia, al 
d e AJia Menor, que tienen los Lat inos 
todos. Y o entiendo que en el^ H o -
rologio no fe hace mención de Grecia 
de Al ia , a la femejanza del M e n o l o g i o : 
i que el Protonotario ( l iguiendo el 
eftilo que a cada pato fe r e c o n o c e en 
éfte fu Mart iro logio , de atribuir a G r e -
cia todos los Santos que f a c a v a deltas 
f u e n t e s , bien c o m o experimentado d e 
que no le hallan alíi otros que los d e 
la Igíefia Gr iega , ia qual comprehen-
dia todas aquellas regiones de O r i e n -
te , en donde avia ufo delta l e n g u a ) 
hizo lo mifmo en la mención deftos, 
i añadió la nota m Gracia: porque no. 
léñala el H o r o l o g i o lugar particular. 
Grecia también , i no mal fe puede lla-
mar la „Provincia de A l i a propia , o 
A f i a M e n o r , puefta del o tro lado de l 
mar E g e o , en donde los G r i e g o s in-, 

llaráfe en el 4 . Tomo^ del Martirologi 
en el lugar c i t a d o ; i en las notas def-
re Poeta A u l o Halo , fobre aquellos 
verfos. D e l Pueblo , o Ciudad Arfa hi-
z o el mifmo Poeta mención en el ver-

fo 25 6. o por decirlo mejor , A lvar 
G ó m e z en fu Talichrífiia , d e c u y o s re-
tazos ( c o m o advertimos en fu lugar) 
fe compufo , o embutió éíta obra de 
Halo . 

Altera & ingenuos refovet Baiuria 
campos 

Multijugafque domos : hic prima é 
nominis Arfa 

Mirobrica , Ó'c. 
20. A f s i fe lee en la Talichriíiia, 

Pero D o n Juan T a m a y o , c o m o fe em-
p e ñ ó en querer que ia antigua Arfa e f -
t u v o en el defpoblado que hoi llaman 
Argallen , i antes Arfalien , dos leguas trodugeron fu dominio , i fu lengua, 
J - " ' • • - ^ T> - - c o m o fe l lamó Grecia M a g n a aquel la 

parte ultima de I t a l i a , que poblaron 
con Colonias tuyas. I aun S i c i l i a , fe-
gun Eftrabon en el lib. 6. al principio. 
El fegundo argumento que hace el P a -
dre B i v a r , es clecir , que en e l Marti-
rologio R o m a n o ( i lo mifmo en l o s 
demás) no fuele ponerte c o m o lugar 
propio el nombre entero de una P r o -
vincia , f ino el de un P u e b l o particu-
lar : de que infiere que es f o f p e c h o f a 
aquella lección. In Afia Minori. A ef to 
la mejor refpuefta es el remitir a los 
Ledtores al Indice T o p o g r á f i c o que hi-
z o el Cardenal Baronio al M a r t i r o l o -
gio R o m a n o , donde hallarán en los 
dias 20. de M a r z o , 25. de S e t i e m b r e , i , 
12. de N o v i e m b r e , S a n t o s , c u y a m e -
moria fe atr ibuye a A f i a genera lmen-
te^ que es m u c h o mas eítendida q u e 
Afia la menor : i otros muchos egem-
plos de Egipto , Afr ica , Br i tania , Gal -
lia , i Efpaña. I los mifmos hallarán 
advertidos en la nueva T o p o g r a f í a d e 
aquel Mart irologio que efcrivio Fi l ipo 

de Zalamea de la Serena fu Patria , qui-
f o que A u l o Halo lo di ge fié : i levan-
tó le effe te í i imomo no f o l o a é l , fino 
también a A l v a r G ó m e z , que nada 
pensó menos que en e f t o : i l eyó afsi. 

Multijugafque domos : hic prima é 

notjtinis Arfa 
Hipa qua minor ifii nune contiguior 

Urbi: 
Mirobrica , &c. 

N o culpo tanto , c o m o me laftimo de 
nueftra flaqueza , que tales penfamien-
tos conc ibe . 

§ . 2 1 . E l Padre B i v a r , c o m o no al-
canzó la ficción de A u l o Halo , vale-
fe de otros argumentos para apoyar fu 
congetura , i aquella lección que él 
adjudica a D e x t r o : o a l o menos el 
aver d i c h o que padecieron eftos Mar-
tires en Efpaña. El primero es aquella 
Variedad que fe halla en G a l e f i n i o : de 
que y a hablamos 1 cuyas palabras , no 
las que tienen el y e r r o de Africa por 

fino las del dia 13. de Febrero 
trae también aqui el Padre Bivar , en 
prueva del martir io: pero con la poca Ferrano. E f t e lugar de D e x t r o , q u e 
legalidad , que fuele quando los A u t o - acabo de referir , fe lee afsi en l a e d i -
res que trae contradicen a fus intentos: cion de Bivar. Pero en la de Z a r a g o -

za z a , en^ la de Sevilla de C a r o , i en el 
Manuícrito que y a hemos dicho V e r -
cellenfe del D o t o r Sanllorente , efta d e 
de otra fuerte ,a fs i . Heracleain Fhfpa 
ni a praáicat S. Aquila Pontifex , &c. 
Puede f q y e r r o de aquellas copias : j 

fer 

pues declarándole Galefinio afsi , 
Grada SS. Martyres Aquilf, & Prifcilla, 

cortando las primeras palabras co-
pia delta fuerte. Santiorum Martyrurn 
Aquila, & Prifailc. N o pafaté de aqui 
fin advertir q u e no fe o p o n e en Ga-



Libro I V . 
fer la que dice Aquila. Ponticus l ec-
ción mas cierta i la que fu A u t o r qui-
lo . Pero parece también que e\ Ponti-

fex hace alulion a la Prefectura de la 
Ig lefia de Heracléa , que atr ibuye ( c o -
mo d ! g i m o s ) a éfte dicipulo de San P a -
blo en el Synopfis D o r o t h e o . 

§ . 22. Los Santos Mártires Luciolo, 
Fortunato , i Compañeros en Dianio de 
Efpaña. Eftos Mártires pone Juliano en 
éíta perfequucion : i juntólos con los 
de D e x t r o , por excluirlos c o m o a ellos 
de Efpaña. juliano dijo afsi en el num. 
25. de fu Chronico. Sub Frajano ante-
cejfore Domitiani , vel paulo pofi Dianii 
in Hifpania , &c. que reformo afsi, ( por-
que no le atr ibuyamos a fu formador 
un error tan pueril , c o m o es ignorar 
q u e ' f r a j a n o fucedió a N e r v a , x N e r -
Va a D o m i c i a n o ) fub Trajani anteeejfo-
re Domitiano , &c. I en fé de que lo 
quito decir afsi , p o n g o eftos Mártires 
en en elte lugar. Halláronte en los Mar-
t irologios de B e d a , i R o m a n o fin n o -
ticia del en que padecieron a 3. de 
M a r z o . I afsi fe ha de enmendar tam-
bién fegun la voluntad del inventor, al 
fin delta claufula , donde dice que fé 
celebran a 1 7 . de H e n e r o , el dia 3. 
de M a r z o , o V. Nonas Martii. El Pro-
tonotario Galef inio l e y ó en tu Marti-
ro logio afsi. Rorri£ SS. Felicis , Lucioli, 
& c . 1 cita en las N o t a s un Manufcri-
t o de donde lo facó. 

§ . 23. En la mifma Perfequucion,en 
Efpaña en la Ciudad Brionia, o Briania 
los Santos Mártires Sócrates , i Stefano: 
que fegun otros padecieron en la de Ne-
rón. Mas atrevimiento es é f t e , que el 
pallado , del falfo j u l i a n o : porque ef-
tos Santos tienen patria , o lugar de 
martirio , c o n o c i d o en todos los M a r -
tirologios. Juliano en el num. 26. po-
ne el nombre de Sócrates errado afsi, 
Sociotis, & Stephani por y e r r o del que 
le imprimió. H a -de decir Socratis , &• 
Stephani. I fon Santos de Inglaterra. 
Beda en el dia 17 . dz Setiembre. In Bri-
tania Socratis, Stephani. T u v o mas obli-
gac ión de faberío que otros , c o m o 
Inglés que era de N a c i ó n , a quien 
trabado Rabano i el Mart iro logio R o -

A,fon . U fu ardo 1 N o t x e r o tie-
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mano. f. 
nen afsi. In Britanniis SS. Socratis, <& 
Stephani. Sea uno , o otro : lo mifmo es 
in Britanniis , que in Bntanma : por-
que ia Ifta de B r e t a ñ a , ho i Inglaterra* 

Cap. IV. 
fe dividió en dos Provincias primero, 
Britanni* 1, & 2m defpues en t iempo 

del Emperador fe a ñ a d i ó 2 . 
1 rovincia llamada . . . . . i defpues 
imperando q u a r t a c o n n o m _ 

, d e • Por efto fe dice q u e 
en las Bretañas padecieron : corno afsi 
mi ímo fe dice. En las Gallias, en las Ef-
panas. Pero a nueítro Autor le pareció 
que tu mentira avia de prevalecer c o n -
tra efta verdad : i que podríamos creer-
1 ' q u e f u e e f t a equivocación de 
los Mart irologios , poner Bñtannia d o n -
de f e avia de leer Briania , o Brionia: 
que dice fer L u g a r de Efpaña mirando 
a alguno de dos , llamados Brtones, o 
Bruna en 1a Rioja : de quienes hace 
mención Florian D o c a m p o en el lib. 2 . 
cap. 3„ juzgando que fon poblaciones, 
i veft igios de los Pueblos Berones. 

§. 24. San Marcos llamado Joan por 
renombre , fobrino de San Bernabé Aoof-
tol , que en ' compañía de San Pedro , i 
San Pablo eftuvo en Efpaña, i predicó en 
Bilbilis , i otras partes , i aviendo jido 
martirizado en los Equicolos , Pueblo de 
Italia por Maximo Miniftro de Domicia-
no a los XXVIL de Abril, fu cuerpo fue 
trafladado a la Ciudad de Braga en Ef-
paña. Efto es fuma de lo que dice, Ju-
liano en el Adverf. 2. i en el Adverf 
390. de que avernos dicho en la Cen-

fura de Juliano en la 1 . Parte. 

§ . 25. San Arcadia Mártir de Ofuna 
a 1 2 . d,e Henero. Ponele D e x t r o en e l 
año n o . num. 8 . 1 la novedad de dar-
le por Santo Mártir de Efpaña , i de 
O f u n a , es tan particular de D e x t r o , que 
en ningún otro A u t o r fe halla f u n d a -
mento para ello. P o r q u e , aunque es v e r -
dad , que en el fiiencio de muchos M a r -
tirologios en quien dura fu memoria fin 
lugar de martirio , pudiera caber la n o -
ticia que dèi fe tuvielfe p o r otros te f -
timonios' : a i ios , i mui bailantes para 
entender que el Mártir deve fu corona 
a lugar mui dittante de nueftra E f p a -
ña. El triunfo defte valerofo C o n f e f l o r 
de Chrif to , i de fu f é es tan g l o r i o f o , 
i de tales circunftancias de paciencia, 
i firmeza invencible , que con qualquie-
ra probable congetura , o a p o y o d e -
V ría ni os invocarle , i confettarle por 
nueítro. Pero aun efto p o c o de luz q u e 
bufea la devoc ion , r,o fe halla en la 
noche o cahos de faltedad que nos de-
jó en Elavío D e x t r o f u moderno Inven-, 

T tor. 



tor. 
Beda 

Cenfura deHiftoms Fabulofas. 
de rio m a c h o s de los m o d e r n o s , también 

le callan. Ultimamente la diferencia en-
tre inltrumcntos tan antiguos , i auto-
rizados puede ocafionar la duda entre 
las d o s P r o v i n c i a s , M a u r i t a n i a de A t a -
c a , o A c a y a de G r e c i a : pero a l f a l f o , 
i temerario D e x t r o , quien querrá dar 
tercería en efte pleito , f iendo fu pre 
tenfion tan mal fundada , i fu 

o ninguna? 

I 4 6 

L o s Martirologios , R o m a n o , 
de A d o n , de U f u a r d o , de N o t -

kero j i los modernos Bellino , Mau-
rol ico ' , i o t r o s , aunque refieren el mar-
tirio en el dia 12. de Henero , callan 
el lugar confagrado con la fangre del 
invicto Mártir. Pero otros ai antiguos, 
i modernos , que le feñalan en C e f a r e a 
de Mauritania. U n o Manufcr i to anti-
quifsimo , del Monafterio de San G e r -
mán de Paris , que fe cree averie e f -
crito el mifmo Ufuardo , i otro de mas 
d e 400. años de antigüedad , a quien , o 
a otros devieron de ver Gale l inio , i el 
O b i f p o E q u i l i n o , tienen afsi. In Cafa-
rea, Mauritania S. Arcadii Martyris ge-
nere & miraculis clari : en efte mifmo 
dia ef tendiólo mas el Protonotar io G a -
lef inio , en f u Mart irologio :i e l E q u i -
l ino lib. 2. cap. 67. que es donde tra-
ta del Ma.tth :i en el lib.1.cap. 43. d o n -
d e trata de San Z e n o n O b i f p o de V e -
rona , entre cuyas obras cuenta un Ser-
món , o Epiftola ( que afsi la l lama) 
q u e eferivió del martirio de San A r -
cadio en Mauritania. I el Padre Juan 
R o l a n d o q u e en efte mifmo dia en fu 
primer Torno de A¿iis Sancíorum reco-
g i ó todas el las noticias (def ir iendo po-
c o , o nada a D e x t r o en quanto las 
contradice ) afirma aver v i f t o unas A c -
tas breves defte S a n t o , en otro C ó d i -
ce M a n u f c r i t o , que le feñalan en e l 
m i f m o lugar de martirio. C o n fer ef-
t o afsi no fe puede gloriar Cefarea de 
Mauritania , o A f r i c a , d e pofeer fin 
c o n t r o v e r t í a el honor que le atr ibuyen 
m u c h o s : porque en otras Acias del San-
to Mártir mas dilatadas fe da efta g l o -
ria a la Provincia de A c a y a en la G r e -
cia. Imprimiéronte y a en la obra de 
Agonibus Martyrum en P a r i s , i última-
mente en el mifmo Tomo 1. de Aclis 
Sanciorum del Padre B o l a n d o , con el 
Sermón de San Z e n o n ( e l que avian 
y a impreffo antes Surio , i L ipomano) 
el qual traflada , o perifrafea las mas 
c laufulas de aquellas A c i a s , i una , i 
otra obra es de tan femejante el l i lo , 
que verifimilmente devemos creer que 
las A t l a s f o n , afsi c o m o el Sermón , d e 
aquel Santo O b i f p o , i Mártir que fue 
en el Imperio de Gal ieno. Las Acias 
empiezan afsi. Cum in Achaia favusde-
baccharetur furor , &c. E l Sermón ca-
lla el lugar : i por a v e r f a c a d o def te , i 
no de las Actas la relación del marti-

vana 

tan mal fundada , 1 lu acción 
C e l e b r a l e con t o d o 

efto por Mártir de fu Diocef is a San 
Arcadio la Santa Metropol i tana Iglef ia 
de Sevilla. Su veneración es ju i la ; pe-
ro el t i tulo della digno d e q u e lo re-
forme efta gravifsima Iglef ia con i n g e -
nua , i pronta C e n f u r a . 

26. Romulo , natural de Italicaf 

Frefetto del Emperador Trajano , dese-
rrado por el a Efpaña , Mártir en la Cel-
tiberia. Hacen memoria del los dos M a r -
t iro logios , R o m a n o , i G r i e g o , i M e -
ta fra f tes , a quien traflada Surio a 5. d e 
Setiembre : bien que el M e n o l o g i o le 
pone a 6. Pedro Galef inio en el mifmo 
dia hace b r e v e relación de fus A f t a s . Pe-
ro ai en ellas un error , que deve e n -
mendarte. Ref iere que R o m u l o P r e f e c -
t o de la cafa de T r a j a n o , que deve de 
fer del Pretorio , per fuadió al Empe-
rador que hicief le v i a g e a Francia,i obl i -
gaífe allí a los Soldados Chrif t ianos que 
governava en ella E u d o x i o , a mudar 
R e l i g i ó n : que fe h i z o a f s i : i por aver 
fido confiantes en la verdadera f e aque-
llos Soldados , fueron defterrados a la 
C i u d a d Mel i tene de Armenia. Pero que 
defpues arrepentido , i alumbrado de l 
C i e l o R o m u l o , reconociendo el error 
en que v i v i a , i el que avía hecho , re-
prehendió cara a cara al Emperador, 
h a c i e n d o la caufa de C h r i f t o : i que por 
e l lo fue d e g o l l a d o . T o d o efto pudo fer: 
pero lo q fe figue , tiene manifiefta c o n -
tradicción. A ñ a d e que paftando el Impe-
rio de Roma a Maximiano , i publican-
do ediéto contra los C h r i f i í a n o s , i man-
dándolo , o embiandofele entre otros 
al G o v e r n a d o r d e aquel la Ciudad M e -
lltena , murieron en ella ocaf ion p o r 
verdaderos Chrift ianos E u d o x i o , i los 
demás que avian con él militado. H a f -
ta aqui l lega la relación de Gale f in io . 
P e r o veamos fus palabras L a t i n a s , i fe 
conocerá donde contrageron el le error. 
In Gracia Sanétorum Alartyrum Eudoxii, 
Romuli, & Sociorum. Honeftifsimum Eu-
doxius ordinem apud Trajanum Cafarem 

du-



Libro Fv 
ducebat, quippe qui decem millibus peditum 
0 equitum turrnis in Gallio, praeffet. Ro-
malus autem Aula Imperatoria PrafeBus, 
auclor futi Trajano ut in Galli am irei , 
milites Chriftianos Diis immolare compi-
lerei. Quod impiètatis fcelus averfari mi-
lites relegantur ad Urbem Armenia Me-
litenem. Romulus vero penitenti a duBus, 
cum in Chriftum credidijfet , Trajanum-
que libere accufaffet impiètatis , capite muí-
ctatus martyrio coronatur. Poftea cum re-
rum potitus efifet Maximianus , edixiffet-
que Chriftianos interpici , idem etiam Me--
litenis PrafeBo mandava. Qu are Eudoxio 
& r eli qui s , qui cum e o militabant, dÀu 

prius , acerbèque tortis • quoniam Chriftia-
na fidei defertores effe nollent , capita prg-
cifia funt. Son palabras cali de la T r a -
ducción Latina del Menolog io G r i e g o 
ferncftre de la Bfbl iotheca Vaticana, 
que lacò a luz el A b a d D o n Fernando 
U g h e l o en fu Italia Sacra ,Tomo 6. cu-
y o interprete fé dice que fue Pedro A r -
cudio : que fin duda deviò de tralla-
dar las palabras de Galef inio , viendo 
que correfpondian a las Griegas : q u e 
deviò de ver en fu original efte d o t t o 
Varón quando h i z o fu Martirolo-
g i o . Bien fe v é la dificultad que, muef-
tra l u e g o a los ojos èfta relación. 'Tra-
jano precedió a Maximiane cal l docien-; 
tos años r i afsi no pudieron l o s X h r i f -
tianos defterrados por el p r i m e r o , fer 
defpojo de la crueldad del fegundo.. 
L u e g o hace dificultad èfta Jornada de 
T r a j a n o a Gallia : i que alfi huviere 
egerci to de diez mil Soldados : no avien-
d o guerra en aquella Provincia : i n o 
es menor el paftar defde Francia , o G a l -
lia , defterrados hafta Armenia mucho 
numero de Chriftianos de aquel egerc i -
to que el M e n o l o g i o dice que eran mil 

1 ciento i quatro. Efte y e r r o nació del 
mifmo M e n o l o g i o que citamos , en que 
ai equivocación , o fe dio ocafion pa-
ra ella. Son eftas fus palabras. Eodem 
die certamen SanBorum Martyrum Eu-
doxii, Zenonis , Romuli , Tvíacarii , & 
reliquorum. SanBus Romulus capite ob-
truncatus eft a Trajano Imperatore , qui 
Chriftianos plurimos in diverjas regiones 
exules miß , & in Chriftiana fidei cori-
fe fsione permanentes mortis Juppiicio fiub-
jecit Eudoxius vero Comes fub Diocletia-
no deientus a Prafide Mentine obtrunca-
tus 'ßb cum que eo mihi es numero mille 
smtum & quatuor. Pauas pofi diebus B. 
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Zeno cum reliquis S. Eudoxii fiociis mar-
tyni coronar,n accepit. C o n o c i d o es que 
eftos Mártires no pueden fer de un tiem-
po t o d o s , aunque fu memoria pertene-
ce al mifmo día. I afsi fe hallan mui 
juitamente divididos en el Mart irologio 
Romano a 5. de Setiembre , que hace 
oos partes, i partidas, muí diferentes e f -
tas QOS. Eodem die S. Romuli Aule Tra-

jani Prafeai, qui cum favitiam Impera--
toris in Chriftianos detefiaretur, cafus vir-
gis capite truncatus eft. Melitine in Ar-
meniapafisio SanBorum militum Eudoxii 
Zenoms, Macar 11, & Sociorum mille cen-
tum & quatuor , qui abjicientes militia . 
cingulum inperfiequutione Diocletiani ,pro-

fejsione Cbrifii necati fiunt. 

§. 27. D e f v i a d o de en medio efte 
error , lo mui cierto es que R o m u l o 
fue Prefecto del Emperador T r a j a n o ; 
que fuellé natural de l t a i i c a , i fu d e f -
tierro , i muerte en Efpaña , no tiene 
mas fundamento , que averio querido 
decir el falfo Dextro , a quien hace ef-
paldas Máximo que faiió de las mi!mas 
manos : que en el año de 531 . ( fin 
aver ocafion para ello , coftumbre mui 
propia deftos A u t o r e s ) dice afsi. Cele-
bris efi memoria Italica in Hifpania S. 
Romuli fub Trajano pafii. En donde e l 
Padre Bivar no contentándole con l o 
q u e avia eferito fobre el lugar de D e x -
tro , buelve a querer esforzar la rela-
ción defte martirio de San R o m u l o : i 
añade 3 que , a u n q u e Dextro le pone en 
el año. 100. que f u e ei pximero de T r a -
jano , e f to no fue porque entonces mu-
riefíé ": fino que no fabiendo D e x t r o e l 
año cierto de fu muerte , c o l o c ó aqui 
f u memoria , luego que empezó a en-
trar en. los años del imperio de T r a j a -
no. Si le preguntamos la razón defte 
fu parecer , da dos. L a primera el de-
cir," que , fi San R o m u l o dio ocaf ion a 
la Relegación, i martirio de los once mil 
Mártires, éfta no fucedió antes del a ñ o 
de 108. en que fueron C o n f u l e s C o -
m o d o , i C e r e a l , i en que h izo g u e r r a 
T r a j a n o a los Pueblos Or ienta les , i g a -
nó a Seleucia Ctef i fonte , i Babi lonia. 
Q u e diga que once mil Mártires f u e -
ron los^Reiegados ai Oriente , no di-
ciendo el Menologio fino 1 1 0 4 . i enga-
ñóte el Padre Bivar c r e y e n d o que el 
Metafraftes , o Pedro G a l e f i n i o , dicen 
que todo el numero de ios diez mil 
Soldados que governava E u d o x o en las 
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Gaiiias , eran Chriftianos , i padecie-
ron con él deftierro, i muerte: no la 
padecieron fino los que de aquel nu-
mero fe hallaron fer Chriftianos , que 
fueron ios 1104. que dice el Menolo-
gio . La fegunda razón parece que fe 
fraguó en la miftna Turquefa , que con 
grande vergüenza de Efpaña dio a luz 
a los fingidos Dextro , Máximo , & c . i 
admítela Don Juan T a m a y o en el día 
4. de Setiembre formando las Aftas def-
te Mártir conforme a la circunfiancia 
que añade ella razón al triunfo del Már-
tir : porque confifte en querer que fea 
Romulo e l P r e f e f t o de T r a j a n o , el mif-
mo que otro Romulo que no fue c o -
nocido en el Siglo , ni lo es en las Hif-
íorias Eclefiafticas por otra alabanza 
que la de avér fido Confeífor de la f e 
en compañía de San Onéfimo , O b i f p o 
de Efefo. L e e l e e n las A f t a s de efte San-
to Mártir , i O b i f p o que del Metafraf-
tes trae Surio en ei primero t o m o , día 
1 6 . de Febrero que en fu compañía f u e -
ron prefentados ante e l Prefecto de R o -
ma Tertul io otros dos llamados Romu-
l o , i Papias : i dicelo con.tales pala 

por la fama de fu fantidad: que padece 
ron en tiempo del Emp^or ajano 
fundo fu Prefidente Marco Aurelio Ala-

rmo Proculo , pemao el 
hombros con hachas encendidas , / herido 
defpues en varias p a r t e s de fu cuerpo aca-
bó fu vida. Hilarión defpues de atormen-
tado de muchas maneras , fue degollado. 
Efta es una bien notable fenal que nos 
deió el Padre Higuera de los patios que 
iva dando en bufea de eftos Mártires 
defacomodados. En el ano 308. en 
donde hace la memoria d e f t o s , como 
digimos , la deja hecha immediatamen-
te de San Bricio , que dijo aver fido 
O b i f p o de Ebora , i Mártir de la B e -
tica en el L u g a r llamado Martula , o 
Mirtilis. Hace mención defte Santo, aun-
que fin éftas circunftancias fabulofas, el 
Martirologio Romano *a 9. de Julio. E l 
inventor de Dextro , iva di feurnendo 
por éfie Martirologio: 1 todos los San-
tos Mártires que en él hallava fin l i-
mitación de la parte del mundo en don-
de adquirieron la palma del martirio, 
los iva ahitando por Mártires de Efpa-
ña en aquella obra. Defde nueve de 

io , 1 rapias : 1 ui lc íu tuu uu«-c> y aia- ^ ^ . - -
bras que excluyen toda identidad con J u l i o a 1 2 . del mifmo mes no hallo nin-

e l otro San Romulo . Tune adduBum 
ad Tribunal Tertulli cura Romulo adjuto-
ve , & Papia fpirituali commilitone , in-
terrocavit Tertullus dicens, &c. Si R o -
mulo era Coadjutor , o A y u d a del O b i f -
po Onefimo , c ó m o puede fer el mif-
mo que el Romulo fecular , i Prefe f to 
de Trajano. Quien no ve efto , total-
mente c iego và en feguimiento del a -
f e f t o que le l leva arraftrando. N o ai 

guno , con quien poder hacer éfta ad-
judicación : fino eftos dos Mártires Pro-
c l o , o Proculo , i Hilarión , c u y o mar-
tirio fe refiere en efte día , fin la no-
ticia del lugar en que le padecieron. I 
fin reparar en que avia de hacer no-
vedad a los letores de fu obra el en-
contrar memoria de Mártires de la per-
fequucion dé Trajano en el mayor fer-
v o r de la relación que va haciendo de 

que reparar m a s , ni parar en eftos dif- los de Diocleciano, los engirió en aquel 

curios que hacen el Padre Bivar , i D o n 
Juan T a m a y o , todos fobre efte fupuef-
to falfo , porque no perdamos el tiem-
po , de que tan prodigo fe moftró quien 
fe pufo en querer hacer verdad todas 
las fabulas deftos Autores. 

§ . 28. P o n g o en efte lugar la memo-
ria de otros dos Mártires,que,aunque no 
los nombra Dextro en eftos años , nóm-
brales en el de 300. quando hace re-
lación de los que padecieron en la gran 
perfequucion de Diocleciano , dicien-
do que florecía fu memoria entonces, 
aunque fueron Mártires defta perfequu-
cion de Trajano. Son fus palabras. 

§ . 29. En Serpa de la. Hética flore-
cen los Santos Mártires Proculo , i Hila 
ñon , celebrados también de los 

l u g a r , queriendo falvar efto , i def-
ili mbrarnos con decir , que por aquel 
tiempo fe venerava fu memoria en E f -
paña , aunque fu martirio fue delmif-
rao tiempo de Trajano. 

§ . 30. Pero paitando a la verdad 
de eftos Mártires la fuente de donde 
dimanó fu not ic ia , es el M e n o l o g i o d e 
los Griegos en el día 12. de Julio. Sus 
palabras fon. Sancìorum Martyrum Pro-
di & Hilarii fiub Trajano Imp. Marty-
rium pa/si, quorum primus SanBus Pro-
clus cor am Trajano Chrifum confeffus, 
Maximo Prafidi traditus, lampadibus ven-
tre & lateribus comburitur , in Ugnofiufi-
penditur , pedibus fax o gravatis, pofire-
mo fagittis vulneratus migravit ad Domi-
num. Pofiea Sanélus Hilarius B. Procli 

con-
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tonfobrinus Chriftunüm fe efe profejfus, 

fufpenfus verberatur, & ad tria milita-

ría traBus abfcijfo capite cum Santto Pro-
cío depoftus eft. En el Mart irologio R o -
mano fe pufo fu memoria facandola del 
M e n o l o g i o : ninguno de los demás an-
t iguos la hace de ellos : luego del O r i e n -
te fon , i no del O c c i d e n t e , ni de Ef-
paña. Efte argumento es p e r p e t u o , i 
irrefragable. A i otra razón de no m e -
nos fuerza . C o n f i a de el M e n o l o g i o que 
proteftaron la fe en prefencia de i ra-
jarlo. D e f t e Emperador no fe lee en 
las Hiftorias Romanas que en a lguno de 
los diez i nueve años que^ t u v o e l im-
perio , eftuvieífe en Efpaña 5 i fe fabe 
p o r ellas mifmas q u e e f tuvo en el Orien-
te haciendo guerra a todas aquellas g e n -
tes , que confinavan por aquella par-
té con las Provincias Romanas , i que 
bolviendo hacia a R o m a murió en Se-
linunte C i u d a d de Ci l ic ia . L u e g o allá 
p u d o fer el martirio deftos Santos, 
i en E f p a ñ a no p u d o . Esforcemos mas 
e f to . D i o n Cafs io es el Hiftoriador que 
hoi nos ha quedado de las cofas def te 
Emperador , e l qual las refiere con la 
puntualidad , que es tan propia f u y a 
en toda la Hiftoria. D é l fabemos q u e 
T r a j a n o fucedio en el Imperio por 
m u e r t e de N e r v a f u Padre adopt ivo , 
citando en C o l o n i a Agr ip ina de G e r -
mania el año 100. de la N a t i v i d a d de 
C h r i f t o : de allí fe v i n o a R o m a el fi-
guiente . I eftuvo en ella el de 102. en 
el qual ( que f u e e l tercero C o n f u i a d o 
q u é adminiftró ) l e . d i jo Plinto aquel 
Panegír ico que gozamos f u y o , tan dig-
no de la m a y o r a labanza: del qual c o n í -
ta éfta afiftencia de R o m a : de aili no 
fal ió hafta fu bueita a Germania o D a -
d a contra f u R e i D e c e b a l o en el 4 . C o n -
f u i a d o f u y o , q u e fue el mifmo año de 
103. c o m o lo dice D i o n : el de 105. 
b o l v i o a Germania a hacer guerra fe -
cunda v e z aviendofe reve lado . E l d é 
1 0 6 . b o l v i o a R o m a , acabada la guerra 
d e Germania , i reducida a Provinc ia 
de l Imperio , D a c i a : c o m o el mifmo 
D i o n ' e l c r i v e : el de 1 0 7 . partió al O r i e n -
t e a la expedición contra los Parthos , 
i otras naciones: el de 108. cont inuó 
la guerra contra los I b e r o s , i Sarma-
t a s , i otras g e n t e s , i en P e r f i a o c u p ó a 
B a b i l o n i a , i C t e f i f o n . A ñ o 109. conf -
ta de E g e f i p o , a quien cita E u l e b i o en 
la Htftorialib.^.cap.^óÁ del mifmo Eufe-
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bio en el Chronico en efte a ñ o , q u e e f tuvo 
el Emperador en Hierufalen , porque 
dice que en f u p r e t e n d a hizo protef-
tacion publica de la Fé Chrift iana que 
profef lava Simeón O b i f p o de aque. la 
Ciudad , h i jo de Mar i a , i de C leofas . 
D e f d e efte tiempo hafta el año de 1 1 9 . 
en que murió , no b o l v i o a R o m a , c o -
m o t o d o parece de D i o n Cafs io . A ñ a -
defe a efto que no dura en Efpaña mo-
numento ninguno d e T u venida, a el la, 
c o n aver tantos de fu nombre , i obras, 
que mandó hacer; que ninguno mas inf-
cripciones t i e n e , o dejó.; por lo qual 
le atr ibuyeron el nombre de Herbó, 
parietaria ( que es para nofotros Yerba 
del muro ) porque en todas partes fe 
leia f u nombre , c o m o ella fe halla 
p o r todas las paredes : de que fon A u -
tores 'Sexto Aurel io Víctor en f u Epi-
tome , quando habla de Conftantino , i 
A m m i a n o en el lib. 27 . de fu Hiftoria. 
E l nombre del Prefidente Máximo q u e 
fe lee en el M e n o l o g i o , fe halla aña-
dido en D e x t r o , i reformado en el d e 
M. Aurelio Máximo. M e j o r fer ia que 
éfta afectación de defviarfe de lo q u e 
hal ló e f e r i t o , la ufaífe en no trafladar 
a la letra muchas palabras de ja rela-
c ión q u e hace el Protonotar io P e d r o 
Galef inio del martirio deftos Santos. 
D i c e Galef inio . lllius jujju ftatim fací-
bus in bumeris & ventre aduritur: i D e x -
tro : Proculus primo facibus in humeris 
& ventre aduritur. Galef inio . DÍ/WÍ te-
lis denfifsimis'vulneratur , quibus confe-
6tus abiit ad Dominum. I D e x t r o : dein-
de telis frequentibus vulneratus G a -
lef inio. Deinde Hilario poft varios in Fi-
dei confefsione cruciatus , tándem datis cer-
vicibus coronatur. I D e x t r o . Hilarión ve-
ro poft varios cruciatus tándem capitis abf-
cifsione martyrium confummavit. Q u i e n 
no v é , q u e las palabras de D e x t r o fe 
facaron d e las de Galef inio mudadas al-
gunas ; fupuefto que Galef inio no p u -
do-facar las de D e x t r o a quien no v i o , 
dif icultofamente fe dejará pertuadir de 
la verdad , i de fengaño defta C e n f u r a . 
E n lo del nombre Serpa , es la de P o r -
tugal , que entonces caia en la Béli-
c a , c o m o fituada defta parte de G u a -
diana : i' ai infcripcion antigua con f u 
nombre que trae R o d r i g o C a r o : i la 
pudo ver el A u t o r deftas ficciones en 
el lib. 4 . de las antigüedades Lufitanas 
de R e f e n d e : i el nombre de Serpa en 
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CAPITULO VI. 

m l a segunda venida 

Je San Saturnino a Ejparia, 

§• T C ' ^ e!" c a P' I 5 > dette m i f -
mo libro , i en e l dif-

erirlo de las cofas de San E u g e n i o , di-
ce que San Saturnino el año de n o . 
( como lo dácen Dextro , i juliano ) vino 
predicando por Efpaña , i llegó a èfia Ciu-
dad , donde es de creer le recibiría con 
todas jígnificaciones de caridad el gloriofo 
San Eugenio. I luego. Predicó aili ( en 
T o l e d o ) i alegró/e mucho viendo que ya 
efiava en efia Ciudad afentado el Prima-
do : i efio es lo que fe dice en la Hifio-
ria de San Saturnino eferita por dos Prefi-
tes dicipulos fuyos de quien airas queda 
hecha mención , que confirmó el Primado 
de Toledo, i lepando avia fido cofamui 
acertada , i conforme a la intención de San 
Dionifio , i del Santo Papa Anacleto. D e 
notar es la inconftancia del Padre H i -
guera , i quan mal afentó los pies en 
èfte punto del Primado conf irmado por 
San Saturnino. En e l lugar q u e copia-
mos l u y o arriba: dice que confirmó San 
Saturnino el Primado en Toledo ; no por-
que buvieffe Qbifipo alli entonces, que no 
lo huvo hafia que vino San Eugenio : fi-
no porque la léñalo para q u e f u e l l e 
Silla Primada , f e g u n el o r d e n que es 
verifimil t r a e r l a de San P e d r o , de c u y a 
b o c a le tomó San C l e m e n t e , i el fin 
duda le comunicarla a San Saturnino 
fobre el fundar Iglef ias Primeras ^ P a -
triarcales en lugares convenientes . A l 
parecer todo éite d i feur fo v a . f u n d a d o 
en algunas palabras q u e la referida re-
lación , o Hiftoria d e los Pref tes dic i-
pulos de San Saturnino e fcr iv ieron, la 
quai no he vifto , i deven d e 1er a q u e -
llas , que confirmó el Santo el Primado 
de Toledo : las quales fiendo fencil las, 
i dichas fo lo una v e z , f egun parece de 
la noticia que dà en ellos dos lugares,_ 
el Padre Higuera , las refiere en cada 
uno dellos a diferentes tiempos , i v e -
nidas de San Saturnino a Eípaña. En 
el lugar que trafiadamos a r r i b a , dice 
que confirmó C1 Primado quando aun 

no avia O b i f p o , ni Silla en T o l e d o : 
q u e l e n a bien notable modo de decir , 
pues no ai confirmación no aviendo 
inft i tucion. I en el fegundo lugar que 
c o p i a m o s en élte capitulo , refiere , i 
expl ica las miimas palabras de t iempo 
en que v a San E u g e n i o era O b i l p o d e 
aquel la C i u d a d , que es bien grande 
e q u i v o c a c i ó n , fino es que fe retrato 
a q u í , o qui lo reformar lo que de java 
d i c h o antes. . 

§ 2. C i taronfe D e x t r o , i Juliano 
p o r ella venida ( q u e y a es f e g u n d a ) 
de San Saturnino a T o l e d o . Hál lale en 
D e x t r o ella memoria. Saturninus E-
pifcopus Toietanus jecundo Toletum invi-
fit. P e r o no en el año n o . c o m o f e 
c i t a , fino en e l de 1 1 2 . 1 Juliano di-
c e en e l C h r o n i c o num, 38. S. Satur-
nina cum veniffet femel Toletum anno 
Domini 85. hoc anno iterum redut ,dum^ 
S. Marcellus Hifpaniam vifitaret. I aquí 
ai mayor diverfidad en la cuenta d e 
a ñ o s , que en el lugar de D e x t r o : por-
q u e éfte d e Juliano fe pone en el ano 
d e 105. Y a fe v é que ni aun los tes-
t i m o n i o s que fe traen deftos Autores 
e n la Hifioria de Toledo , tenian las mif-
m a s feñales entonces , q u e agora nos 
muéftran. P e r o lo mas particular del 
i n t e n t o , i c o n f e j o del Padre Higuera, 
a cerca d e la perfona de San Saturnino 
e s lo que diré agora . Reparar me hi-
c i e r o n aquellas palabras de Juliano p o -
c o antes referidas , dum S. Marcellus 
Hifipaniam vifiitaret: que fin duda fon 
b i e n contrarias a la relación que hace 
e l Padre Higuera de que halló en T o -
l e d o San Saturnino a "San Eugenio , i 
a lo menos no fon del lugar original 
d e Juliano que cita en ella Hifioria, 
pues no hizo reparo en efta circunftan-
cia. Pero dejando efto , f o l p e c h é lue-
g o que no era fin algún p r o p o f i t o a -
quella nota : i recornendo los m e m o -
rables Adverfarios defte mifmo A u t o r , 
én uno dellos que es el 1 1 8 . hallé que 
el Autor íé avia declarado , i dado luz 
a éftas palabras. Pondré t o d o el A d -
verfario , porque tiene m u c h o ,• muí 
part icular , que deipues le pareció de-
cir al Padre Higuera lu A u t o r . Ex li-
bro Eufebii CaJarienjis, \i.jcripjit cnim 
vitas Martyrum, Epijioyorum , & Vir-
ginum omniuni Provinciarum viginti li-
bris Grcece ; ibique ferian Toletanorum 
Epifcoporum ll¡b. -j. ab Elpidio, SantU 

ja-



Libro IV. Cap. VI. 
jacobi Majoris difcipulo , & Epificopo 
juliano , Saturnino , Pbilippo , M. Mar-
cello Eugenio , Honorato , M. Peiagio, & 
aliis. Y a vemos aqui nombrados , con 
la autoridad de Eufebío en el libro 
que eícrivio de Martyribus ( en c u y a 
pérdida tanta luz faltó a la Hifcoria 
Eclef iaf t ica , de que folo fue capaz la 
villa aguda de Juliano en el l igio in-
ferior ) por Obi fpos de T o l e d o fuera 
de San Elpidio , i Juliano, a Saturni-
no , que es fin duda el O b i f p o de T o -
lofa , de quien hablamos , i a Filipo, 
que es Filotheo : i claramente llama a 
Saturnino, O b i f p o T o l e d a n o , San Brau-
lio en las Addicionss ,num. 3 i . I es íin 
duda también que las palabras referi-
das del Chronico de Juliano explica-
das y a por la autoridad que fe trae de 
Eufebio , fe efcrivieron con animo de 
introducir a San Saturnino por Prela-
do de T o l e d o , i que efto fueífe en 
tiempo que cumpliendo San Eugenio, 
con la legacía que trujo del Pontífice 
San C l e m e n t e , que le dio la jurifdicion. 
fobre toda la Chrifiiandad de Efpaña 
andava vifitando fus Provincias, i ani-
mando los fieles antes de afentar en T o -
ledo , ni fer Prelado della en el eger-
cicio. Eueronfe afentando las piedras 
defte falfo edificio con reparo , i ad-
vertencia de que en las unas eftrivaífen 
las otras , i hicieífen correfpondencia 
aun las muí difiantes entre si. Pero, c o -
mo la obra no c a y ó fobre buenos fun-
damentos , al mejor tiempo fe ha v e -
nido todo ¿1 fuelo. 

§ . 3. En aquel Fragmento , o C o m -
pendio de Dextro , que en la forma 
breve que fe ha vifto , llega defde el 
nacimiento de Chri f to hafta el año de 

J S I 
primer figlo de la Iglefia. San Saturni-
no Obi ípo de Tolo ia padeció martirio 
en tiempo del Emperador Decio , cu-
y o Imperio empezó el año de Chrifto 
p 3 : 1 feneció por fu muerte el de 254. 
hguiente. Q u e fon mas de 140. años 
adelante deíte tiempo en que" fe refie-
r < r n P ? r Dextro , i fos demás , i por 
el Padre Higuera en la Hiftoria fus'ac-
ciones. N o parece que puede aver para 
etto mejores teftigos , que los Marti-
rologios antiguos , i algunos dedos ef-
critos por Autores Francefes , que de-
Vieron no ignorar , lo que fe fabia en 
Francia de fus Prelados primitivos , Pa-
triarcas de fus Iglef ias, i Mártires g lo-
riofos que les predicaron el Evangelio. 
Beda que es el primero en tiempo di-
ce a fs i , en el dia 29. de Noviembre. 
Apud Tolofiam natale S. Saturnini Epifi-
copi , qui temporibus Decii in Capitolio 
ejufidem Urbis tentus a Paganis, eo quod 
ad ejus prafentiam omnesDii ipforum ob-
mutefaéii nullum fiacrific antibus pojfient 
dare refponfum 5 Tauro ad vi£iimam pre-
parato funibus religatus efi. Quo vehemen~ 
tius Jìipulato a fumma Capitola arce per 
omnes gradus prgcipitatus efi , capite col-
lifio , excujfioque cerebro , Ó" omñi corpore 
dilaniato dignam Chrifto animam exhala-
vite Cuius corpus in Ecclefia digno hono-
re veneratur. Hele puefto a la letra 
porque fe vea el genero del martirio, 
i que por las circunftancias dél no fe 
pueda decir que huvo equivocación 
con otro de fu nombre. El mifmo tiem-
po le feñala A d o n , O b i f p o que f u e 

2. . . . no ai mención ninguna de San 
Saturnino , ni de fu Predicación en E f -
paña , i fobre el atribuirle el Padre Hi-
guera a Dextro en nueftra Hifioria aun 
lo que no íe lee en el Chronico , o 
Fragmento de é l , que entendemos fer 

e n o t r a p a r -el original , difcurrimos 
te con mejor ocafíon. ^ 

§ . 4. Pero qué dirán los D e f e n f o -
res de Dextro , fi San Saturnino el O -
bifpo de T o l o f a , i Mártir , no fue def-
te t i e m p o , en que va la Hiftoria , fi-
no de otro mui inferior : en que no 
pudo alcanzar a San Pedro , ni al Pa-
pa San C l e m e n t e , ni fundar el Prima-
do de T o l e d o } o confirmarle en el le 

de Viena de Francia. El Martirologio 
Romano : ambos en el mifmo dia. Si-
guenfe las Hiftorias Eclefiafticas. N o 
la tenemos de las cofas de Francia mas 
antigua que la que efcrivio San Gre-
gorio O b i f p o Turonenfe , que vivia por 
los años de 600. Efte gravifsimo Efcr i-
tor de Hiftoria Eclefiaftica de aquel 
Reino dice afsi en el cap, 30. del lib. 1. 
Sub Decio vero Imperatore multa bella, 
adverfum nomen Cbrifiianutn exoriuntur, 
& tanta ftrages de credentibus fiuit , ui 
nec numerari que.avi, &c. I luego. H a -
jus ( D e c i i ) tempore fiept em viri Epifico-
pi Ordinati ad pradicandum in Gallias 
mifisi fiunt, fi cut Hifioria pafisionis San-
ßi Martyris Saturnini denarrat. Ait 
enim. Sub Decio & Grato Confiulibus, 

ficut fideli recordations retine ti. r , primu°n 
as fiurnmum Tholofima Givitas S. Satur* 

ni-



i , ~ Cenfura de Hiftorías Fabulofas. 
r . ,, i fí los tuvieron banft 

ninum habere caeperat Sacerdotes Hi ergo ron tfcritores , i , ^ ^ í • • r̂ i-ii/f hti/fm_ runf Turonieis Gratianus Epifco-
pus- Anhtenfibus Trophymus Epifcopus: 
Narbon* Paulus Epifcopus : Tbolofa Sa-
turninus Epifcopus ; Panfiacis Dionyfius 
Epifcopus : Arvernis S. Stremanías Epif-
copus: Lemovicinis Martiahs eji de/tina-
tus Epifcopus. De bis vero B. Dionyfms 
Parifiorum Epifcopus diverfs pro Cirrifti 
nomine affeclus pañis pr&fentem vitara 
gladio imminente finivit. Saturninus ve-
ro jam fecurus de martyrio , &c. P e r o 
pues cita las A f t a s de San Saturnino, 
a ellas avremos de acudir. L e e n f e hoi 
en Surio en el Tomo 6. i las palabras 
que deilas cita el T u r o n e n f e . La^ cir-
cunftancia del t iempo que fe feñala en 
ellas , que es la de aver f u c e d i d o el 
martirio f iendo C o n f u l e s D e d o i Gra-
t o , ponen fuera de toda duda , hablar-
f e alli del t iempo del Emperador D e -
d o , i averie de entender los Martiro-
logios afsi : porque éfte C o n f u l a d o de 
Grato i D e d o , en que pudieron mo-
rir Mait ires Chriftianos , f u e el año de 
254. en que D e c i o fue la tercera v e z 
C o n f u í en el fegundo año de f u Im-
perio , i G r a t o la fegunda v e z : c o m o 
fe ponen en las A f t a s de San P l o m o 
Mártir en Metafra f tesa 1 . de N o v i e m -
bre , i aprueva el A u t o r de los A n a -
les Eclefiafticos : porque el año ante-
cedente al primero del Imperio de D e -
cio en que Cafs iodoro pone por C o n -
fules a D e c i o i G r a t o , era en el t iem-
p o de los Filipos Padre i Hi jo , en que 
no h u v o perfequucion. 

CAPITULO VIL 

DELA ^PERSEOUUCIOK 

del Emperador Hadriano. 

jf. 1. 1 R N el cap. 16. r e ñ e r é p o r 
JL~\ autoridad de Elio Spar-

ciano la peregrinación del Emperador 
Hadriano a E t p a ñ a : c o m o fe movío la 
Perfequucion de fu tiempo contra los 
fieles , que fue mui cruel. Las cruelda-
des ( dice ) que hicieron en Francia ( los 
Prefectos, o Pref identes) fabenfe por 
los papeles que vinieron a poder de los Grie-
gos , que embid San Preneo : otras de A-
frica porque tas efcrivio Tertuliano : las 
de Efpaña noJe J,'aben ¡porque no tuvie-

no 

on c-icrnui1 " 5 j- • - ^ 
perdiLdetodJpuntofusefcrituras.0^ 

do emprendió éfta Cenfura cl Deipe^ 

c h o de ver amancillada la v « 
liras H f i t o r i a s , e m p e c e a le m 
fuelfe Hifioria Eclefialbca de toda 

Efpaña ( la qual también d i c e d Padre 
H i g u e r a q e f c r i v i o ) 1 no fo lo de 1 o le-
do la que entrava en el examen: por-
que me pareció que en lo que tocava 
a efta C i u d a d , i no m a s , tendríamos 
teftimonios de el Padre H i g u e r a , o por 
mejor decir de D e x t r o contra el mil-
m o D e x t r o : pero entrando mas en ei 
cuerpo della , defeubro a cada pafo m u -
c h o campo en que divertir , 1 emplear 
ia C e n f u r a en cofas que no fon de los. 
muros a dentro de T o l e d o , ni aun de 
todo fu Reino , i Arzobi fpado , fino 
muí generales d e toda Elpana , o de 
o íros R e i n o s , i Provincias fuyas. D e í -
te genero es lo que tenemos y a en las 
manos. Q u e j a í e de que no ai noticias 
de los frutos que dio al C ie lo nueftra 
E f p a ñ a en la Perfequucion de Hadria-
no , i hace éfta queja , delpues q u e 
ha leido , i fe vale de D e x t r o , quan-
do fe ofrece : l u e g o por buena i lación 
fe faca que quantos Mártires hal lamos 
en fu C h r o n i c o , i en los demás por 
eitos años del Imperio defte C e f a r , Ion 
añadidos , i fupueftos , i no les h a d e 
valer la immunidad de hallarfe con f o -
breferi to de un Varón tan venerable , 
para fer tenidos por Santos Mártires 
propios de nueftro Reino. Haré C a t a -
l o g o de todos para que fe v e a , quan 
buen lance hemos echado defta v e z , i 
quan copiofamente refponde a la red 
defta Cenfura e l gran mar de las fal-
fedades de Flavio D e x t r o . 

§. 2. Aulo Aitimo Paterno Ciudada-
no de Toledo convertido alli por San Sa-
turnino , Obijpo de Tolo Ja , i conftitui-
do por el mijmo en Prelado de Elfacia4 
que lo fue de Conftar.cia , amado de los 
Santos Dionifo , i Eugenio , Predicador 
del Evangelio en Francia , i que pade-
ció martirio en ella. D e x t r o hace toda 
efta relación en el año 76. i en el a ñ o 
130. en que refiere fu martirio , q n e 
es del t iempo dé Hadr iano; i juliano 

el Chronico , num. 6o. i , num, 98. 
2 7 1 . en donde añadió a lo di-

que fu Patria era Bilbil is( l a q u e 
lo fue de Marcial ) aunque era Ciuda-
dano ea T o l e d o ; t w k b i a fus virtu-

des;. 

en 
i Adv. 
c h o 



Libro IV. 
des , i afirma que predicò en Francia, 
i Alemania , i padcciò Tiendo Empera-
dor Hadriano. Quando el Padre Hi-
guera efcrivia la Hiftoria, era natural 
cíe T o l e d o èlle Santo Mártir , i no 
Ciudadano ledamente. Defpues íalió a 
luz quien todo lo embolvió en tinie-
blas de faltedad. Y a dejamos adverti-
do arriba quando fe ofreció hablar o -
tra v e z dette Santo , lo que decian dèi 
las tablas de la Iglefia Conftancienfe, 
i el Martirologio Romano, con nombre 
de Paterno. 1 la relación que fe hace 
dèi en la Vida de San Saturnino. Baf-
ta notar aqui que dandole por Mártir 
de Hadriano los nuevos Chroniftas ; el 
Padre Higuera no fupo ningún Mártir 
defte tiempo que fuefíe de Efpaña. 

§ . 3. San Pimento , que en Tala-vera 
del Reino de Toledo padeció varios tor-
mentos por la confefsion de la Fe. D e x -
tro lo pone en el año mifmo de 130. 
Luitprando en los Adverfarios 88. i , 
89. de la primera imprefsion : o 103. 
i , 104. de la fegunda de D o n L o r e n -
z o Ramirez , dice mas expreífamente 
que murió Mártir el año 16. de Ha-
d r i a n o 1 3 5 . de Chrifto, fiendo C o n -
fíales Hibero i Silano , i O b i f p o de T o -
ledo H e r m o l a o , que .no sé que mas fe 
pudo decir en lo efpecial que el Pa-
dre Higuera ignora. Añade que en 
tiempo de V V a m b a Rei Cathol ico de 
los Godos , Quirico , Prelado de la mif-
ma Igléfia en honor defte Santo erigió 
una nueva Silla Epifcopal en una Aldea 
que defpues l lamáronlos Moros C a z a -
lejas , que eftava junto al Pueblo Aquis, 
a quien defpues los mifmos mudaron el 
nombre en Talavera. Llamale Márt ir , i 
Pontifice. E l P . F r a i Francifco de Bivar 
no vio eftos dos Adverfarios de Luit-
prando , o difsimuló con ellos , quan-
do efcrivia fobre el lugar de Dextro; 
pues afirma no aver muerto en el mar-
tirio San Pimenio , i que no dice otra 
cofa Dextro. Quiere q u e fea el mif-
mo San Pimemo , de quien fe hizo me-
moria en el Conci l io XII. Toledano. 
I a la verdad, fi Luitprando fuera A u - r 

tor de alguna fè , baftantemente fe 
aífegurava efto , refiriéndonos en el Ad-
versario 88. alias 103. la erección de 
la Iglefia Cathedral en Aquis , Pue-
blo de la Carpetania , de cuya extin-
ción fe trató "en aquel Concil io. Pero 
todo efto fe ha de «uria por otra haz, 

Cao. VIL Cap. vil. i5> 
1 5 3 

1 lo que parece que fue antecedente, 
ponerlo en el ultimo lugar : i fe ha-
llara que por determinar la duda que 
hallaron nueftos Hiftoriadorcs; Ambro-
llo de Morales líb. J2. cap. 50. el Se-
n ° r G a r d a de Loaifa en las Notas a 

Concilio, el Padre Mariana, i otros, 
acerca de quien fueífe el Santo Pime-
nio de que hicieron memoria aquellos 

T r S v 1 C l 1 - y ° h o n o r fe c o n f t r u v ó 
Igleíia Cathedra l , a devocion del Re¡ 
V V a m b a ; no quito palfar el falto Luit-
prando por lo que falió refuelto por 
algunos deftos Varones dodifsimos, en 
favor de Pimenio , Obi fpo , i A b a d 
Dumienfe , que firmó en el Concil io 
VI. de T o l e d o celebrado en. la Era 
D C X X V I . pareciendole quizá mui mo-
derno, para hacerle una honra tai, co-
mo erigir una Silla nueva de O b i f p o 
en memoria fuya. I llevado defte pen-
famiento fabricó un nuevo Pimenio, 
que los Martirologios no conocen ha-
ciéndole Mártir , 1 O b i f p o , i M o n g e , 
que a ello miran las palabras de Luit-
prando , in Monasterio fuo. N o eftava 
defte parecer el Padre Higuera que le 
formó quando en la FLiJtoria l legando 
a los años en que el Rei V V a m b a eri-
gió el Obifpado nuevo , fe conforma 
con los que dicen que el nombrado 
por el C o n c i l i o , i el dueño delta me-
moria , es el Abad Dumienfe : como 
en fu lugar veremos. Efte es un cri-
men de Religión violada , indigno no 
folamente de un Varón Religiofo , pe-
ro aun de qualquiera que tuviere la fe-
nal , i nombre de Chrift iano: pues fe 
ha querido fingir un Santo Mártir , a 
quien fe dé culto , i veneración de tal* 
no aviendole, dando fundamento , í l 
no a la idolatría formal , pues no fe 
compadece efta con la buena fé , de 
quien adora , por lo menos a la ma-
terial ; i a la introducción de un en-
gaño indecentifsimo en la prudente fen-
ediez de la Iglefia. Gravifsimo delito 
es el del Sacerdote, que no tiene in-
tención de confagrar el Cuerpo , i San-
gre de Jefu C h r i f t o , i mueftra al pue-
blo el vino , i pan , que no confagró, 
para que le adoren. T a l es , i del mif-
mo genero , aunque en materia dife-
rente , el que con la autoridad de un 
Hiftoriador Eclefiaftico gravifsimo , co-
mo lo fue Flavio Dextro en fu tiem-
po , nos quiere vender por santo, una 

V qui-



Centura de Hiftorias Tabulólas. 
I U ^ C I U U . mn-mentiras 

«•¿•-.hriró en fu imaginación, q u i m e r a q u e . a b n c o en b ^ ^ 
, nrs le "propone para q u e le adore-

r o m o y a anda ahi tado con ios 
demás de" Arzobi fpado de T o l e d o , ca 
e M i b r o del Padre A n t o n i o de Quin-
tana-Dueñas. I , aunque me pueden 
decir que no fe inventó , ni le pro-
pufo en los Eaftos de la I g l e f i a n u e v o 
Santo , que antes no huvie í le , fupuet-
to que del mifmo C o n c i l i o X I I . T o -
ledo confta de la fantidad de un San 
Primenio: i aviendo c u e r p o de fanti-
dad , fobre que fe funden las circunt-
tancias fingidas , no fe f a l t a a la m -

e m b o l v e r c o n « . ^ 

c r e d i t e n : d a n d o c a o n ^ 

e n e m i g o s d e la M g l , 1 ^ 

len c o n a l g ú n t u n d a m e n t ^ 

t r a s H i f t o n a s , v j ^ , . 
d u c e n las t a b u l ó l a s en e l c > ^ 

^ r t ' l a r P ^ n i o a O b Í p o W 

r e r ; a V e n ^ la a ^ e 

» a d ^ r í f c a q u e l 

P u e b l o , c ó m o le puede dar f a t i s f a c o n 
el Inventor defte Mártir a aquel Vene-
ble A b a d , i O b i f p o , ai quien haqU or-
nado en nombre de Santidad , que le 
P a a o \ r „ „ n l l n fepun la veri l i-

t a n c i a s u n g í " ' " j _ r a r, e n n o m o r c ut- , a 

tegridad de la f è , i re l ig ion , f ino fe pado « ^ D C O G C Ü I O fegun la v e r i f i , 
incurre en otra culpa b i e n diterente « « - - - d e n ü d h o s H i f t o n a ü o -
de faltedad en materia Ec le f ia f t i ca , mu c o 
que de f u y o es tan g r a v e : aun no se 
c o m o pueda librarfe de la primera , i 
m a y o r culpa el A u t o r def tas noveda-
des , pues introducida una v e z la me-
mor.a de un San Pimenio Mártir , que-
da muí a la mano la d u d a de que pu-
d o fer efte , diftinto d e San Pimenio 
C o n f e f l o r , que celebra e l Conci l io; i 
quien fundándote en los títulos tan 
d i v e r f o s , diere lugar a é f ta d u d a , p o -
drá r e n d i r veneración a dos Santos del 
mifmo nombre , no f i e n d o mas que 
u n o ; i no feria temeridad , pues en ta 
f e de Flavio Dextro , una v e z creído, 
i admitido fu C h r o n i c o por legit imo, 
fe fundaría muí bien el mart ir io del San-
to , i tampoco fe podría negar al C o n -
cilio la legalidad con q u e devio f e n a -
l a r e l t itulo propio d e l Santo que nom-
brava. I afsi "el que h i z o lugar a éfta 
duda , dio la ocaf ion para que el que 
la tuviefíe , venerafíe u n Santo Már-
tir , diferente del Santo C o n f e t f o r , i 
configuientemernte un Santo fal lo , i 
quimérico. I quando f u animo , i in-
tención le efe ufe de a v e r incurrido en 
éfta c u l p a , pues fue f o l o querer hacer 
uno mitmo el Santo q u e celebran los 
Padres del Conci l io , i el Mártir que in-
troduce ; fiempre queda mui indiciado 
de f o f p e c h o f o en la Religión quien 
mezcla en la verdad de las tradicio-
nes , i memorias E c l e ü a f t i c a s , de pro-
pof i to , circunftancias , que no h u v o . 
I fi la faltedad en l o humano es tan 
grave , i aborrecida ; qué ferá en l o 
fagrado? Por cierto burla , i de lprcc io 
es que hace de laf inceridad, i piedad de 
nueftra R e l i g i ó n , quien tan p o c o reí-
peto tiene a la verdad , que la quiere 

rCS<r , Diez mil Mártires crucificados 
en el Monte Ararath de Armenia, 
do fu Maefiro , i companero en el mar-
Uno San Hermolao , Jrzobtfpo de Tole-
do , el qual avia convertido , t buza-
do la mayor parte Miasen ^anade 
donde eran naturales. D i c c n l o D e x t i o 
en el año 1 3 4 . M a r c o Máximo en un 
Apéndice que añadió a f u Chronico: 
Lui tprando , Adverfario 1 0 4 . Julián l e -
rez en el C h r o n i c o num. 54. 1 , 6\. 1 
en el Adverfi 1 8 . C o n q u e no le falta 
nada a la mentira para fu calif icación, 
pues deponen todos los quatro c ó m -
plices de la faltedad , por ella. I aun-
q u e fea mezclar burlas en negocio tan 
gravé , fe le puede aplicar lo que un 
grande ingenio de nueftra edad , de ex-
tremada agudeza , i gracia , dijo vien-
do un corro de hombres de muí p o -
ca v e r d a d , que la mentira que fahefíé 
decretada por todos e l los , feria men-
tira de fe . L a Hiftoria deftos Mártires 
y a la defendió con egemplos , i con 
autoridad el d o a i f s i m o Efcritor de los 
Anales Eclefiafiicos en las Notas que hi-
z o al Mart irologio Romano al d i a 2 2 . 
de Junio , en el qual fe hace memo-
ria dellos. L o que añadieron los C h r o -
nicos modernos fue la mención de Her-
molao , A r z o b i f p o de T o l e d o , i aver 
fido de Efpaña , g r a n d e , o el mayor 
numero de aquellos Mártires. Hallo 
el Padre Higuera en un Breviario an-
t iguo de la Iglefia de Patencia las A c -
tas de cite martirio : que fon las que 
trae el Padre Bivar en lu comproba-
ción. En ellas ai memoria de que los 

bautizó , 1 padeció con ellos un A r z o -
bit-



Libro IV. Cao. VIL 
biípo llamado H e r m o l a o . Sobre efte 
fundamento cargó la maquina , de ha-
cerle de T o l e d o , i los Mártires natu-
rales de Efpaña : f iendo afsi que en el 
C a t a l o g o qué ligue el Padre H i g u e r a 
en ella Hiftoria de los Prelados delta 
Igielia , no ai mención de tal H e r m o -
lao : ni le pone en el lugar que j u -
liano le feñala en el referido num.61. 
de fu Cbromeo , que es entre Honora-
t o , i Pelagio : c o m o advertiremos quan-
do l legue la Hiftoria a dar fucelor_ a 
H o n o r a t o , donde traeremos fus mif-
raas palabras , i las de la Hiftoria de 
T o l e d o para que fe confieran entre si. 
E f t e f u c e f o por del t iempo de Hadria-
110 nos le eferive el fa l lo D e x t r o , pues 
le feñala el año 1 3 4 . en que impera-
va* C ó m o pues teniendo tal Maef t ro 
d e la Hiftoria en fus manos el Padre 
Higuera , dice que los Mártires Efpa-
ñoies ^ que padecieron en éfta per fe-
quucion , no fe faben ¡porque no tuvie-
ron Efcritores, o , fi los tuvieron,-fe han 
perdido de todo punto fus Efcriturasí 

§ . 5. Prometimos tratar el le pun-
t o de los diez mil Mártires en el Ca-
»oBerifmo que toca a los Arzobispos 
de T o l e d o quando l legamos a los San-
tos G r i e g o s en el cap. XII . f e f t . 1 7 . 
L a s Actas del martirio deftos diez mil 
Mártires fe hallan en L a u r e n c i o Surio 
en el dia 22= de J u n i o , i en M o m b r i -
c i o tomo 1. foL 2 1 4 . mas breves. Ha-
t e o tiene un refumen dellas ex joanne 
Maldonato. Son traducidas del G r i e g o 
p o r Anafta í io Bibl iothecario , c o m o 
f e dice en el principio deltas mi fmas 
A d a s , i r e c o n o c e el Cardenal Baro-
nio en las Notas de l Martirologio en el 
jniftno dia. N o tenemos otro inftru-
mento de faber el f u c e f o defte marti-
r io fino e l las: i aunque a algunos ha pa-
recido que van mezcladas alli algunas 
circunftancias p o c o ver i f imi les , por la 
mayor parte las r e c o n o c e n c o m o cier-
tas , i autenticas los q u e han eferi to 
c o n examen , i juicio en nueftra H i f -
toria Eclefiaftica. Brevemente advertí -
remos en lo que fe defvian de fu re-
lación nueftros Chronicos nuevos : i en 
qué fe fundan algunas fupofic iones q u e 
hacen , notando de camino algunos def-
e r i d o s del a r t i f i c e , en que qui fo D i o s 
que dejalfe eftampadas las huellas , por 
¿ o n d e entró a colocar la mentira en 
e l fagrario de la verdad. D e f t o s es e l 

Cap. v i l . i5> 
aver errado el nombre de u n o d e f t o s 
Mártires engañado con fu ignorancia . 
Dicen las Actas, Nomina autem propria 
SanSiorum Martyrum in eorum turma 
magis mjignium , qua apud Latinos re-
periuntur funt hac. Acathius in exercitu 
eorum Primicerius , Heliades Dux, Car-
cenus CampiduMor , Pharecritus Capita-
neus , Speucippus Comes rnagnus , The-
dorus Magifter militumfnper mille , Bra-
conarius miles multüm infgnis , Mar cus 
quoque & Alexander milites vaide poten-
tes. I añade» His quoque jungunt quídam 
Hermolaum Epifcopum , qui f inierfue-
rit, prafumendum quod non fine Presby-
teris, Clericis , & Miniftris , &c. E f t a 
es la noticia que ai en las A f t a s , d e l 
O b i f p o Hermolao , la qual no creo y o 
que es del texto G r i e g o que h i z o L a -
tino Anaftaí io Bibl iothecario fino l o 
que añadió el que las f o r m ó d e la u l -
tima mano , fegun dice en la mifma c a -
b e z a deltas que fe leen en Surio , afsi. 
Ea tamen tranfatio quam Anafiajius Bi-
bliotbecarius Sedis Apofolicg e Graco , ut 

fertur , in Latinum fecit , videtur effs 
in Jtylo clarior , & in veritate folidiorz 
quam & fubfequens imitatur pracipue po-

fitio, aliis tamen etiam verijimilibus non 
ex toto reje¿iis. I afsi éfta m e n c i ó n d e 
H e r m o l a o en las A f t a s de M o m b r i c i o , 
que parecen mas fencillas , fon la i n t r o -
ducción de l G r i e g o . I de q u a l q u i e r a . 
que fea , no hacen mas m e n c i ó n d e 
H e r m o l a o . E l y e r r o bien ridiculo d e l 
A u t o r deftos C h r o n i c o s , es el q u e hi-
z o cometer a Marco M á x i m o , en l la -
mar Primicerio por nombre p r o p i o a 
uno de los Capitanes delta milicia , fien-
do nombre de dignidad en el la, q u e las 
A f t a s atr ibuyen a A c a t h i o , o c o m o d e -
cimos en Efpaña A c a c i o . D i c e M á x i -
mo al fin de fu C h r o n i c o . Celeberrima 
eft in Hifpamiis memoria X. mille mili-
tum MM. in Ararath pafforum , Magif 
tro, & focio Hermolao , Toletano Arcbie-
pifeopo , qui eos imbuit in fide, & ani-
mavit. Erant i f i Sancli milites tnajori 
ex parte Hifpani, quorum Dux Heliodas% 

& praeipue milites cura Duce Agathius, 
& Primicerius. E l que d e p r o p o f i t o 
quiere e r r a r , es caft igado en q u é y e r r a 
también quando menos quif iera. Pr i -
micerius , o 5rpa¡T5Jc«£¡ss en G r i e g o , es 
v o c a b l o de la edad inferior del I m p e -
rio R o m a n o quando e m p e z a v a a de-
clinar ; i aplicavafe en qualquiera efe 

Y. 2 " Sa-



i < 8 Cenfura de Hiftorlas Fabulofas. 
^ m o por no errar una v e z fo la hace 

C a u d i l l o , o Capitan de los demás a 
toldados principales , pero 

I5<S 
tado a aquel que era fupenor , u v a 
delante a los demás de fu claife , 1 or-
den. Suidas j r p w » * ' ! ? 1 * 
ra^tui ¿ nxxrw' Primus eujufcumque 
ordinis. M o f c o p h u l u s . 5 ^ » * « $ » * 
uvric Primicerius primas, aut princeps 
quifque, En el C ó d i c e de Juftiniano el 
tit. 7 . del lib. 1 2 . es De Primicerio 
Secundicerio, & Notariis. L o mas co-
mún era hablar afsi d e los que eran 
primeros en los o f i c i o s , i funciones p o -
líticas : i afsi decian Primicerius Nota-
riorum, domefiicorum Protecio'rum , &c> 
c o m o en la 1.2. del t i tulo referido , 1 
en la lei 2. i ult. del tit. de Dome Jims ̂  
& Protefioribus en el fflifmo hb. 1 2 . 
C o n t r i b u y e n Con otros muchos e g e m -
plos quantos efcrivieron L é x i c o s d e l 
D e r e c h o : i C a f i o d o r o habla def ie o f i -
cio c o m o D o m e f t i c o del Palacio en las 
Epiftolas del lib. 6. i __ 1 1 . del lib. 

i o / N o t a n í o Baronio a 19. de M a y o ^ 
Gret fero ad Ccdmum lib. 1. cap. ix, 
C u j a c i o ad Tit. 7 . lib. i i . Codicis. P e -
dro Gttgoúolib.i^.Syntagm. cap. 22* 
y o f s i o de vitiis fiermonis , B u l e n g e r o , 
V V o l f a n g o L a f s i o , i Otros muchos . A i 
también O f i c i o Eclef iaf t íco de Primice-
rio , de quien h izo mención San I f ido-
ro en una Epiftola a L u d i f r e d o , r e f e -
rido e n e i cap. perleclis d é l a Dijtincion 
25. del Decreto s i en e l cap. unico De 
Officio Primiceri!, en las Decretales. P e r o 
ai egemplos también defte mifmo nom-
bre ufado en la milicia. En las A f t a s 
de San Mauric io , i fus compañeros 
de la l eg ión T h e b e a , que efcr iv io E ü -
quer io O b i f p o de L y o n dice. Erat in 

* itone Primicerius Mauritius 3 & 
Signifer Exuperius, &c. Anaf iaf io Bi-
bl iothecario en la vida del Papa C o n f -
tantino. Mittens quippe juftinianus Imp* 
Theodorum Patricium ; & primum exer-
citus Infulce Sicilia cum ciaffe naviums 

&c. donde otra leccion tiene. Primi-
cerium exercitus. V e g e t i ü s pro omnibus, 
lib. 2. de re milit. cap. 2 1 . Ideo Primi-
pili Centurio , poftquam in Orbem om-
nes cohortes per diverfas adminifiraverit 

fcholas in prima coborte ad banc perve-
nit palmam , in qua ex omni legions in-
finit a commoda confiequitur. Sicut Primi-
cerius in Officio Prafeciorum Pratorio 
ad honefium quafiuofiumque militia per-
venit gradum , <®-c. Primicerio de a -
quelia milicia pues fe dice Acathio , p o r -
que eta e l C a u d i l l o de t o d o s ü Maxi-

Heliodas , * . 

d e inferior orden , a Acacio , o Aga-
tnio ( íegun le llama ) i a Primicerio. 

§ 6. D i c e mas D e x t r o , 1 Juliano, 
q u e H e r m o l a o Prelado de T o l e d o a-
Viendo convert ido , i enfenado en h i -
pada la fe verdadera a la m a y o r par-
te de aquel los d i c h o f o s Soldados de 
l e f u C h r i f i o , los figuió a la expedi-
c ión militar hafra Armenia , 1 delpues 
acompañó en el martirio. E l l o no pue-
de caber c o n la relación de las A f t a s : 
porque dicen , que haciendo guerra el 
Emperador Hadriano a los Eufraten-
fes del A f i a , i l legando a vifta de los 
enemigos el egerc i to R o m a n o , fe per-
dió de animo una parte deftos , i t o -
maron la f u g a 5 quedando fo los nue-
v e mil de l los al o p o f i t o del enemigos 
los quales queriendo facrificar a f u s t a l -
f o s D i o f e s para que les libraífe del po-
der de fus contrarios, fueron amonef-
t a d o s por un A n g e l q u e fe les p u f o 
delante en forma vif ibie de h o m b r e 
q u e no l o hicieífen : antes adoraífen 
ai D i o s verdadero , que les daria vi? 
toria¿ Defaparec iendofe el A n g e l , i 
m o v i d o s t o d o s con fuperior f u e r z a , i 
l u z del C i e l o reconocieron por D i o s 
al de los C h r i f i i a n o s , i hicieron p r o -
fefsion de tales : i aviendo alcanzado 
la vitoria de fus enemigos , tuvieron 
que entrar defpues en batalla mas fan-
grienta con los mifmos Romanos , en 
e l M o n t e Ararath de Armenia a don-
d e fe retiraron. Porque Hadriano t e -
niendo avi fo de f u converfion , los fue 
a bufcar con m a y o r numero de gente , 
i los h i z o poner en cruces defpues de 
averies h e c h o padecer fieros tormen-
tos , i heridas , en que acabaron f e -
l izmente en compañia de otros mil d e 
fus mifmos p e r f e g u i d o r e s , que por í e -
guirles en la" confefsion de la f e de 
C h r i í t o padecieron igualmente. I nota 
el Hiítoriador que con la fangre q u e 
les faiia del p e c h o alanceado r e c o g i -
da en las manos fe bañaron todas las 
c a b e z a s pidiendo a D i o s admitieífe a-
q u e l baut i fmo de fangre , pues no a -
vian a lcanzado el del agua. Supueíto 
lo dicho , fa l fo es decir que H e r m o -
lao b a u t i z ó , i inltruyó en 1a fe a la 
m a y o r parte del los en Efpaña 5 pues 
|e dice q u e fe c o n v i n i e r o n a las v o -

ces 



Libro IV. Cao. VIL Cap. vil. i5> 
ees del A n g e l , i fe bautizaron ellos 
mifmos con Tu fangre. E l Padre Bivar 
cita un Breviario que llama Palatino 
( d e v e de fer P a l e n t i n o ) en que dice 
que halló las verdaderas Acias deftos 
Mártires. C o m o li fe pudieften llamar 
Acias enteras la recapitulación que fe 
luele hacer de ellas para ios Brevia-
rios , que es tan breve , c o m o aquella 
que nos dio alli e l Padre Bivar. I afsi 
no es m u c h o que en ella no fe m u e f -
tren algunas de las circunftancias que 
en las A c i a s dilatadas , i llenas , fe re-
fieren. T o d o lo q u e dice aquel Bre-
viario Palentino es mui conforme c o n 
la R e l a c i ó n entera d e las A f t a s : f o -
l o difiere dellas , i aun las contradi-
c e aquel la c laufula. Inter quos paffus 
efi Hermolaus Arcbiepifcopus, qui eos bap-
tizaverat. Y a v i m o s lo que dicen las 
A f t a s del O b i f p o Hermolao . Y o ni le 
n i e g o al Padre Bivar la fe que merece: 
ni en materias de controverf ia en que 
e n t r ó tan empeñado a defender a D e x -
tro , ignoro la que fe le d e v e dar. I 
quando fueífe cierto q u e fe lee afsi en 
aquel Breviar io ; no por e l fo ha de 
fer c ierto que paífaífe afsi. N i a i p o r -
q u e eftrañe el Padre Bivar la circunf-
tancia de aver íos revocado de aquel 
intento de facrificar a fus Idolos un 
A n g e l , i moftradoles e l conocimiento 
de l verdadero D i o s , apareciendoles def-
pues otra v e z a confortar los i guiar-
l o s al lugar del martirio. Q u i e n i g n o -
ra que D i o s fe vale del minifterio de los 
A n g e l e s para la enfeñanza , i guia d e 
los hombres? E f t o fin duda le pare-
ció inverifimii al Padre Bivar : p o r q u e 
e l A n g e l le quitava e l mérito , i el 
o f ic io al O b i f p o H e r m o l a o . E l nom-
bre de Arzobifpo en la fenciüez de a -
quel las relaciones d e la primitiva I g l e -
fia , me parece m u y e f t r a ñ o , quando 
en los Conci l ios apenas fe o y e , i en 
las demás memorias de aquel t iempo, 
Ñ i pudo mudarle defpues el que f o r -
m ó e l Breviario , haciendo de Obifpo 
( c o m o fe leerla fin duda en las A c -
t a s ) Arzobifpo a H e r m o l a o : p o r q u e 
e f t u v o encubierto que lo fueí fe , i que 
l o fue í fe de T o l e d o , a todos los an-
t iguos Elpañoles : folamente tupieron 
quatro h o m b r e s en E f p a ñ a , que p r o -
d u j o a l u z en nueftros días el P a d r e 
H i g u e r a , D e x t r o , M á x i m o , E u i t p r a n -
d o i Juliano , i e l los l o t u v i e r o n tan 

1 5 7 
lecreto , que a ninguno lo digeron fi-
no al mifmo Padre. D e donde pues pu-
do faberlo el que f o r m ó el Breviario 
Palentino? O t r o de los que procuraron 
esforzar ella noticia nueva" de la pre-
dicación , i jornada del A r z o b i f p o de 
1 oledo Hermolao , firviendo al argu-
mento que eferivía , f u e el Padre A n -
tonio de Quintana-Dueñas en los San. 
tos de Toledo , en el cap. 29.de lafun-
dación , Progreffos , i Excelencias de fu 
Iglefia. Efte Padre aviendo traido las 
palabras del Breviario de que dio no-
ticia el Padre Bivar , con la mención 
del A r z o b i f p o Hermolao , añade q u e 
las mifmas palabras fe hallan en el Mar-
tirologio intitulado Viola , o Regj.ftrum 
SanSlorum , impreífo en Aragontinas e l 
año d e 1487 . T a m b i é n quifiera verle: 
p o r q u e de muchas experiencias he a -
prendido a no fiar de otros o jos , l o 
que ha de determinar el propio juicio? 
í pudo fer que fe afirmafíe e f to con 
menos c e r t e z a , c o m o fe erró el nom-
bre del lugar de la imprefsion de aquel 
l i b r o , poniendo Aragontinas quizá por 
Argentina , o cofa femejante , lo q u e 
m u c h o f e devíera eftrañar es", que a-
v iendo l legado a Efpaña la memoria 
deftos Santos Mártires , i ce lebrando-
fe en fus Iglefias fiefta a San A c a c i o 
f u Caudi l lo , c u y o of ic io dice el P a -
dre Quintana-Dueñas que fe halla en 
muchos Breviaros que t r a e , en t o d o s 
el los , falte la memoria de San H e r m o -
lao , excepto en aquel de Palencia • í 
en e l le , c o m o en los demás fe defea 
la noticia de aver fido aquel Mártir , 
Pre lado de T o l e d o . T a n t o fecreto guar-
daron el los quatro A u t o r e s , i Efcr i to-
res famofos de las excelencias de E f -
paña , i los dos últimos , hi jos de la 
Santa Iglef ia de T o l e d o , que con fer 
noticias Ungulares , i exquif itas , no 
ínftruyeron a los Prelados , i Capitu-
l o de aquella Ig le f ia , de c o m o devian 
venerar por Mártir f u y o , i p o r P a í l o r , 
Í Padre f u y o a efte Santo? I f i lo monf-
traron afsi , o ellos lo aprendieron d e 
la común tradición que avia entonces; 
c ó m o fe perdió de tal fuerte ^ i borró 
d e las memorias de los hombres , i de 
los reglftros de aquella Iglefia , la def te 
Santo Mártir , i A r z o b i f p o della? Pues 
bien fabida fue en Efpaña , fi huvief-
femos de creer a el los A u t o r e s . D e x -
tro la d e j ó eferita el año de 440. Mar-
• - • ' c o 
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c o Mavimn la confirmó cerca de los gladio cefa efi. I profiguc. Item Senonis 
c o Máximo la connrm _ . _ Bestorum Sabim , & Eotentiam , qm a 

BB. Apojtolis ad pradicandum dtreólt pr*-
fatara Urbem martyrii fui conjefsione il-
lufirem fecerunt. En Compendio dice lo 
mi fino Rabano. Adon muda folamcn-
te en que Senonis,dice Apud Senonas. 
I lo mi fino tiene Ufuardo. D e los qua-
les frailado el Romano , i los moder-
nos. En el Breviario Mozarabe ai un 
himno defta Santa , que vio el Carde-
nal Baronio. Pedro Equilino en el lib. 
2. cap. 24. dice algunas circunftancias 
del martirio, i todos conteftan , i hacen 
una prueva irrefragable contra el fal-
fo Juliano: fupueíto que la Ciudad Se-
noneníe , o los Pueblos Senones que 
dieron nombre a la Ciudad fu Cabeza , 
que hoi es Sens , en la Provincia de 
Champaña del Reino de Francia , es 
conocida de todos los G e o g r a f o s , i de 
Julio C e f a r , i de quantas memorias 
duran de la íglefia de Francia en C o n -
cilios , Epiftolas , i Hiftorias: Ciudad 
Metropolitana que tiene fufraganeas o -
tras muchas , i entre ellas la de Paris. 
Por el contrario Zamora en la mejor 
opinion es la antigua Seutica , de que 
en la Efpaña Tarraconenfe hizo men-
ción como Ciudad, de los Pueblos V a -
ceos el Principe de los Geografos T o -
lomeo , i convienen en fer la moder-
na Zamora , Florian D o c a m p o , que na-
ció alli , e n el lib. 3.C.41. Ambrof io M o -
rales lib. 12. cap. 50. el Padre Maria-
na lib. 6. cap. 10. el Maeftro Alvar 
G ó m e z en la vida del Cardenal Gime-
nez , lib. 3. i todos. Solo en la opi-
nion del falfo Juliano fe llamó Zamo-
ra , Senones , o Zenon-. porque afsi lo 
dice también en el Adverfi 382. que 
pertenece a ella Santa Columba. S. ju-
lianas ( ut creditur) duas Columbas , al-
terara paffam apud Margelizam , alterara 
in Afiurieenfii Conventu prope Senonas, 
nunc Zamoram Oppidum , uno facre con-
junxit himno , Senonenfem ab illis ver-
bis, ignes gemellos fe culi. D a a entender 
el himno que digimos fe lee en e l Bre-
viario Mozarabe. D e la una dellas, que 
es la de Margeliza , hace memoria en 
el Chronico num. 80. Floruerunt cura 
Quiteña fub Hadriano Toletanorum Re-
gulo Columba Virgo , Martialu & fim. 
piicius AntifuUs. I quizá- en el num. 
81. figuiente donde dice que San Pa-
terno padeció ea el Eugar que llama 

Se-

años 615 . Luitprando la repitió por 
los años de ?5o. i Juliano bolvio a re-
fregar la en los años de 1130. I no fo-
lo memoria como quiera , fino Rel i -
quias de Hermolao quieren que tu-
vieífe T o l e d o , traidas de Armenia , i 
recibidas en efta Ciudad por el A r z o -
bifpo Audencio el año de 396. como 
eferive Juliano en él. Ignorar élla hon-
ra , i theforo l u y o la Santa Iglefia de 
Toledo , no pudo 5 i puede no creer 
a quien faltamente le atribuye lo que 
ni tuvo , ni le toca , despreciando ef-
tos vanos honores , que no aumentan 
fu riqueza , antes pudieran defdorar fu 
gravedad admitidos. 

§. 7. Santa Marina o Margarita en 
Amfiloquio , efio es , Orenfe de Galicia, 
i en el mifmo Lugar Santa VVilgefortis, 
o Librada , &c. Dextro en el año 138. 
num. 5. 6. i , 7 . Y a digimos deltas 
Santas nueve hermanas lo que fe ofre-
cio en fu lugar : agora baílanos aver 
traido fu memoria entre los Mártires 
Efpañoles que no fe faben : porque no 
tuvieron Efcritores, o fi los tuvieron ,fie 
han perdido de todo punto fus Eficrituras: 
como dice el Padre Higuera en fu que-
ja. 

§, 8. L a qual comprehende tam-
bién a otros que con igual faltedad fe 
nos atribuyen por Juliano : tal es el 
que fe figue. 

g. 9. En el Convento jurídico, o Difi-
trito de la Chancilleria de Afiorga , en 
el Pueblo Senon, hoi Zamora , la Santa 
Virgen , i Mártir , Columba , que fue 
atormentada con fuego, i ultimamente de-
gollada , bolo fu alma al Cielo : de quien 
tomó nombre una Aldea vecina llamada 
Santa Columba. Juliano num. 59. A i en 
èlle litio un Lugar llamado Santa C o -
loma : i el Inventor de Juliano le qui-
fo hallar el origen a efta denomina-
c i ó n , aunque fuelfe a tanta cofta , co-
mo mover una verdad conftante de fu 
aliento, que eftrivando en fu mifmo pe-
to , i en la autoridad de todos los Mar-
tirologios , burla de la pretenfion , i 
ofadia delle falfo T a u m a t u r g o , i a t o -
dos mueftra el verdadero detengano de 
fu temeridad. En el ultimo dia de D e -
ciembre ai memoria de Santa í olum-

-ba en la Ciudad Senonenfe. Beda. Se-
nonis Sancii Columba Virginis fub Au-
-reliano Imperatore qua fuperato igne 
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Senonis a 12. de Noviembre , quiere 
que fea no de Z a m o r a : porque íi afsi 
nu fuelle fino de Francia en la opinión 
de Juliano ( como a la verdad lo es, 
i hacen del memoria los Martirologios 
en elle dia) a que propofito haria men-
ción d e l , quien hizo argumento de re-
ferir los Santos de Efpaña folamente. 

§ . 10, Pero veamos el Himno como 
conviene con lo que Juliano le atri-
b u y e . Dice afsi. 

Nardus Columbas fioruit, 
Liguftra flagrant oculi 
Fulcite ketam floribus 
Stipate malis Virginem. 

Hxc Regis apta amplexibus 
E t (a) ofeulis gratifsima 
Chri f to Fidem quam fponderat* 
Cruoris ara confecrat. 

Ignes gemellos fecuii 
Stravi t , f u b e g i t , difpulit, 
Flammam petuiantem Barbari, 
Focofque admotos fibi 

C u m in lupanar poíita 
filtrantes (b) ad fe luridam 
Libidinem compefcuit, 
Sefeque flammis exurit. 

Sic liberara ab ignibus. 
L o c i s retraftam fcenicis 
Mucrone ftrifto pleftitur 
Nuptura coeio adíifcitur. 

C u i vox ab aftris refonans, 
V e n i , Columba , perfonat. 
T u vocibus noftris favens 
Fac nos polorum compotes« 

Prf f ta , Pater piifsime, 
Patrifque compar unice 
C u m Spiritu Paraclyto 
Regnans per omne feculum. Amen, 

jf. 1 1 . N o puede dudarfe que Ju-
liano , o por decir m e j o r , el que for-
mó a Juliano , habló defta Virgen , í 
Mártir , Columba , que celebra la Igle-
fia por Mártir Senonenfe a 31 . de D e -
c iembre , pues las feñas que da del 
lugar lo dicen. N i puede dudarfe tam-
poco, que la que celebró la Iglefia de 
Efpaña , fue éfta mifma : pues quando 
no lo confefaífe el propio Juliano , el 
dia , i las circunftancias del martirio 
que fe refieren en la Milfa propia que 
tiene en el Miífal Gothico , i en el 
Of ic io propio que tiene en el Brevia-
rio , parte del qual es el himno refe-
rido , todo conviene con lo que dicen 
de la Senonenfe. Sus A f t a s en el Equi-

(.1) Mejor, oculis. 
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lino lib. 2. cap. 24. lo hacen maniñef-
to. Supuefto efto , qual mavor abi'ur-
do pudo imaginar el fallo Juliano, que 
atribuir al Autor del himno lo que ni 
penso , ni cabe en é l , aunque io quie-
ra mirar alguno con el antojo de la 
paísion mas ciega ? L a Santa Virgen 
puefta en el Lupanar , o cafa publica, 
fue defendida por una O í a del Ímpe-
tu de un mancebo fenfual , que aco-
metió a profanar fu pureza : i avien-
dofe librado delle primer fue«o , e f-
capó también milagrolamente del íe-
gundo , que el Emperador mandó po-
ner en aquella cafa. Efto quieren de-
cir los verfos 

Ignes gemellos faculi 
Stravit, fubegit, difpulit 
Flammam petuiantem Barbari, 
Focofque admotos fibi. 

§. 12. A i aqui o en los que fe l i-
guen feñal alguna de aver mudado f u -
geto el Autor del Himno , o de incul-
car la memoria de dos Columbas? I 
cómo podrá efeufar el fallo Juliano el 
aver puefto en eftos años de la perfe-
quucion de Hadriano éfta Santa Mar-
tir : quando los Martirologios confir-
man que la hizo martirizar Aureliano? 
Afs i el de B e d a , e l de Rabano , el R o -
mano común , i Pedro Equilino. En 
todo el Of ic io defta Santa , MilTa , i 
rezado no fe dà la menor feña del lu-
gar de donde fue mártir : i la razón ge-
neral de celebrarla con Oficio propio 
la Iglefia de Efpaña , no puede hacer 
argumento contra la verdad del mar-
tirio en Francia: fupuefto que ( como 
y a hemos en otras ocafiones adverti-
d o ) tienen en ètte nueftro rezado an-
tiguo Oficios propios muchos Santos, 
i Santas que no fueron de Efpaña. 

§, 13. En la Ciudad de C o r d o v a 
en la Perfequucion de los R e y e s M o -
ros Abderragmen , i M a h o m a d , pade-
ció martirio Santa Columba: c u y o cuer-
po dice el Padre Frai Juan de Marie-
ta en el lib. 4 . cap. 25. ( e n el qual, 
i en los tres antecedentes habló defta 
Santa trafladando a San Eulogio fu pro-
pio C o r o m f t i ) fe guarda en el Prio-
rato de Santa Columba , que lo es del 
Real Monafterio de Santa Maria de 
N a a e r a : í que fu cabeza eftà en e l 
dicho Real Monafterio. Advierte mas, 
que la Santa Iglefia de Burgos tiene 

1 u s a 

(b) Mejor 3 ¡ntranth. 
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Abad de San-

io la 
pío nombre 
m u c h o 
turias 

una Dignidad con titulo de 
r , Coi orna , 1 otras con el mu.no t u n -

de Siguenza , alterando el pro-
de Columba en Coloma : x 

mas en P o r t u g a l , Galicia , i A f -
, donde dicen Comba : i que cer-

ca de Benavente ai un Monafterio de 
Monjas con advocación delta Santa , i 
muchas hermitas en otros L u g a r e s prin-
cipales de Efpaña. R e c o n o c e Marieta 
la devoción general con la Santa : i cree 
que es la de C o r d o v a la que en t o d o s 
ellos litios , i T e m p l o s referidos es v e -
nerada. N o d e v e de fer afsi : puefto 
que el Of ic io Ifidoriano haciendo m e -
moria de Santa C o l u m b a , i dándole fief-
ta i O f i c i o propio , le acomoda las A c -
tas de la F r a n c e f a , Senonenfe. I afsi 
deve entenderte , que éfta es la q u e 
alcanzó mas celebridad en lo antiguo: 
p o r q u e quizá llegaron a España algu-
nas Reliquias f u y a s : i con elfo puede 
mui bien concurrir que la Santa M á r -
tir de C o r d o v a efté en N a g e r a , i f u 
Priorato , i que allí fe celebre por e f -
tar allí lu c u e r p o , l levado defde C o r -
dova ; pues no" leemos qué fe guarda 
en aquella C i u d a d , ni en otra parte. 

§. 14. En Medellin San Eufebio Pa-
latino , i otros nueve Mártires. L o s Mar-
t irologios todos ponen efta memoria, 
fin nombrar el lugar del martirio , a 
c inco de M a r z o . Solo el Protonotar io 
P e d r o Galef inio expresó que en A n t i o -
quia : q u e para mi , i para todos los 
q u e tuvieren buen fentir , t iene mas au-
toridad que el fal fo D e x t o : i no fa l -
ta fundamento en los Mart irologios mif-
mos para lo que dice el Galef inio . 

§. ic. En Barcelona San Fileto ,Se-
nador , fu muger Leda con fus hijos, i 
otros cincuenta i cinco Mártires. E l Mar-
t irologio Romano a 27. de M a r z o ha-
ce comemoracion de San Fi leto Sena-
d o r , de L y d i a fu muger , i M a c e d ó n , 
i Theoprepis fus hijos , que padecie-
ron con Amfi loquio Capitan , i C r o -
nidas Commentarienfe . L o mifmo el 
M e n o l o g i o de ios Gr iegos . 1 aunque 
ambos buelven a poner a San F i l e r o , ! 
Compañeros en el dia figuiente ; efto 
puedefe efeufar , conque parte del los 
murieron el uno , i parte en el otro 
dia. Pero los nombres todos fon Grie-
gos. I efto con traerlos el M e n o l o g i o , 
afeguran que fueron los Santos M á r t i -
res de aquella nación , i no de Efpa-

n a , c o m o fe finge. , 
§ 16. En Huefcar de Andalucía San 

The odor ó , i Filfa Mártires. Efta nota 
fe halla en el D e x t r o de primera edi-
ción que imprimió el Padre Calderón: 
i por y e r r o fe de jo de poner en la del 
Padre Bivar ; fiendo afsi que hace C o m -
mentario a efte l u g a r , c o m o fi le h u -
viefle imprefib. E l M e n o l o g i o pone a 
San T h e o d o r o , i fu madre Fílipa, M a r -
tires , en el Pueblo llamado Perga. I 
fiendo efte L u g a r conoc ido en lo Me-
diterranco de Pamfilia , Provincia de 
Af ta 5 no fe deve eftrañar en el R o -
m a n o , que fe lea hoi declarada la me-
moria deftos Mártires a 20. de Setiem-
bre a fs i : En Perga de Pamfilia. Harto 
mas deve eftrañarfe que contra la au-
toridad deftos libros fe quiera hacer 
Perga , Ojea. E l Padre Bivar hablando 
otra v e z deftos Mártires en las Addi-
ciones de Braulio a Máximo pag. 7 6 , 
quiere que el L u g a r donde padecieron, 
fea otra Ofca en lo Occidental de la 
Betica : pero defte fentimiento habla-
remos en otro l u g a r : pues a los Mar-
tires tanto toca la una , como la 
otra. 

§. 17. Santa Marina , o Santa Mar-
garita en Amfiloquio, ejlo es , Orenfe de 
Galicia , i en el mifmo Lugar San VVil-
gefortis, o Librada hija de Cafelio , Prin-
cipe de los Luf taños. En Obobriga de la 
mifma Provincia de Galicia S. Eufemia, 
Virgen , i Mártir. D e x t r o en el año 
138. num. 5. 6. 7 . Y a digimos deltas 
Santas nueve hermanas lo que fe ofre-
cía : agora baílanos aver traído fu me-
moria entre los Mártires Efpañoles que 
no fe faben, porque no tuvieron Efrita-
res , o fi los tuvieron fie han perdido de 
todo punto fus Eficrituras. I de t o d o s 
el los , i de que padecieron en t iempo 
de Hadriano , fegun fe halla en el nue-
v o D e x t r o , no avia noticia en el D e x -
tro que tuvo el Padre Higuera , pues 
fe queja en la forma que hemos re-
petido. 

* * * 

;CA-
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CAPITULO Vili. 

{DE LA VEKIDA f)E MA%-

co el Herege a Efpaña. Mar-

tirio de San (Dioni(io , i de San 

Eugenio en Francia. o 

1 T T ' N el año 126. profíguien-
do el mifino 16. po-

ne el Padre Hlsuera la venida de Mar-
c o Herege . Defios ( dice ) ira el mal-
vaio Herege Marco , dicipulo de Bafili-
des , que prometiendo libertad , i con ti-
tulo de fantidad aparente vino defide AJia 
pervirtiendo el mundo bajía llegar a Fran-
cia , i de alli venir a Efpaña, que la de» 
jo inficionada de fus Heregias abomina-
bles. En e ¡i e tiempo pone fu venida el 
Maefiyo Ambrofio de Morales , i parecí; 
la pone San Geronimo , el qual en la car-
ta que efcrive a Theodor a , muger de Lu-
cinio Betico , afirma aver venido quan-
do San Ireneo efcrivia contra èl, ì aver 
eferito cerca de 300. años antes : i aun-
que fe efcriviejfe la carta año de 420. cer-
ca de la muerte d,e San Geronimo , i el 
aerea de 3oo.fean algo mas de los 300. 
cinco , o feis , vienen a quedar , quitados 
go6. de 420. que pafiò la venida año de 
126. o por alli. Bien veo que éfle texto 
es mui enmendado , i que ponen la Efi-
crìtura de San Ireneo mas de 50. años 
adelante. Lo que yo creo , que fe comen-
zó parte del libro por efe tiempo , i a-
cabo muí adelante ,por razones que ai pa-
ra ello , que fuerzan. A lo menos del cla-
ro , i manifefo tefimonio de San Gero-
nimo queda dicho. I pudo fer eftuvieffe 
mas de 40. años en Efpaña , i Francia èf-
fe malvado Herege para hacer las celadas 
que en eftas Provincias hizo , &c. Pone 
luego las palabras , i pintura que ha-
ce d è i , San I r e n e o , ! otras de San Ge-
ronimo en la carta dicha eferita a T h e o -
dora , muger de L u c i n i o : que ambos 
Santos dicen que el Herege hizo mu-
cho daño i efcandalo en Efpaña. 1 
profiguiendo ,llegó (d ice ) efe malvado 
Herege a 

efie Reino de Toledo : i como di-
ce Juliano , malamente le echaron defta 
Ciudad. No dice quien. Mas bien fe de-
ja ver haría refiftencía nueftro Santo Paf-
ior Eugenio. £1 lugar que fe cita de 
Juliano es efte. Marcus Hereticus, Pa-
ter Gnofiuorum ¡Toleto, ignominiterpel-

Cao. VIL Cap. vil. i5> 
litur. Pero hallafe ín el Chronico def-
pues del año 109. i antesdel 118. que 
y a no ajufta en todo con lo que atri-
buye a Juliano la Hiftoria de T o l e d o . 
1 ero fi huvieífe lugar de Fíavio Dex-
tro , que habla defta venida , i c o n 
circunltacias notables,! con la noticia del 
tiempo en que fue , razón tendré Y o 
de penfar , que fe hizo defpues q u e 
cita Hiftoria ; pues trayendofe otros 
Autores , i entre ellos juliano , tan 
inferior en edad , no fe traen éftas Da-
labras , que fe hallan en fu Chronico el 
año 169. Marcus Hareticus Hfpanias pe-
tit : pramonití vero Hifpani a Petro, Evif-
tola 2. & fiapius a Paulo , cum Carpe-
taniam adiit , Toleto pulfus : volenfque 
Valentiam Lufitanorum corrumpere , in ea. 
Provincia mate traBatus nonnullas rnulier-
culas corrupit^ ab aliis vero irridetur. A q u í 
vemos confirmada la congetura que a-
puntó el Padre Higuera . de que Mar-
c o devió de andar por éftas partes d e 
Efpaña , i Francia mas de 40. años. I > 
afsi la enrrada p o n e l a , con San G e r ó -
nimo cerca del año de 126. I la faiida 
con D e x t r o el año 169. que fon 43.' 
años dé intervalo. O da a entender q u e 
fue fu venida en efte tiempo , i no an-
tes ; como también dijo , que fe creía 
fer de tiempo mas vecino aquel teft i-
monio de San Ireneo. I pregunto Y05 
cómo concuerda el decir que Eugenio 
fue quien le expelió de T o l e d o , ípo~ 
ner fu D e x t r o éfte fucefo tantos años 
defpues de la muerte de San Eugenio , 
quando eftava en la Silla Patruino? 

§ . 2. D e San Eugenio , quando de-; 
jó a T o l e d o , i a Efpaña , i fe fue a 
ver , i confolar con fu Maeftro San 
Dionif io en Francia, dice afsi. Fue pre~ 
dicando por Efpaña , i entrando en Fran-
cia hizo el mifimo oficio bajia llegar a To-
lofia ; donde dice Primo Cabilon'enfe, que 
predicó efie Santifisimo Pafior: i por ha-
llar ya muerto a San Saturnino , hizo por 
algún tiempo las obras de fu Prelado : _ i 
por effio , dice efie Autor , le tienen allí 
por fu fegundo Pafior , al modo que fie 
llamavan Obifipos ,,0 Prelados en aquel 
tiempo , los que por algún efpacio predi-
cavan en algunas Iglefias. Y a vimos a 
Primo Cabi lonenfe Autor moderno d e 

años de edad , citado por úni-
co teftigo defta predicación. C o n q u e 
fe conoce de falló , i fupuefto en lu-
gar de D e x t r o , que le e f c r i v e , í n o -

X ' t a 



I 6 2 

ta la períuaíion , o 

!abmoías. • \ ñ Ceníura de Hiftonas í . , _ , 
- • • San Eugenio el ano i i S . 
! no el de 130. c o m o dice el Padre 

D e x t r o es el que la pulo en 
antes en el num. 

tefthnonios que 

credi to , que en T o - Jornada d 

loia tienen de a v e r Edo Prelado f u y o 
éfte Santo defpues de San Saturnino, 
en el año 130. i el de Juliano en el 

num. 5 6. ' 

£ . 3 . El mart i r io de San D i o n i í i o , 
A p o f t o l de F r a n c i a , t iene íu lugar en 
el capitulo 1 7 . d e f t a Hifioria. T r a e lu 
A u t o r las varias opiniones que ai Po-
bre el tiempo e n q u e padeció : que 
unos dicen fue e n la per fequucion de 
D omiciano , o t r o s en la de Trajano, 
otros en la de H a d r i a n o : i conforma-
fe con efta u l t i m a por la autoridad de 
Beda en fu M a r t i r o l o g i o , Autor ( dice ) 
de mas de 900. años, de A d o n en e l 
f u y o , que cita a Ari fc ides , i del Car-
denal C e l a r B a r o n i o en el 2. tomo de 
fus Anales : i q u e la diferencia de H a -
driano a T r a i a n o fe puede componer 
con advert 'r q u e H a d r i a n o fe l lamó T r a -
jano también. D e x t r o es A u t o r , no de 
900. años , fino d e 1200. i no fe c i -
ta en c o n f i r m a c i ó n defta Sentencia: fien-
d o afsi que r e f i e r e e n e l año 130. que 
es del Imperio d e Hadriano la jorna-
da de San E u g e n i o a Francia en buf-
ca de San D i o n i f i o : i que quando lle-
g ó , le halló y a m u e r t o . I p o r q u e fe 
vea la a d v e r t e n c i a c o n que fe hicieron 
elias memorias , h e notado que el E m -
perador fe l l a m a en élla , Traiano Ha-
driano , a q u i e n fiempre llama Hadria-
no Solamente : i f u e a mi parecer p o r 
fundar la e f e u f a d e la equivocación que 
avia a d v e r t i d o e n e f ta Hifioria. I el A r -
c i p r e t e J u l i a n o en el C h r o n i c o , num. 
56. feñala el m a r t i r i o de S. E u g e n i o 
un mes d e f p u e s q u e le padeció fu M a e f -
tro D i o n i f i o . Q u e hace m u c h o para 
conocer el t i e m p o , que anda el_ Padre 
Higuera e x a m i n a n d o en èfta Hif tor ia , 

H i g u e r a . 

e l ^año 130. Bien que 
a 7 . la avia puefto el ano de 130 por-
q u e ni coni igo m i f m o quiete a n d a t c o n -
certado. Ellas confuf iones - 1 diferen-
cias aun contra A u t o r e s mas aproba-
dos que ellos hacen mucha io ipccmi. 

§ a. D e f p u e s fe añade la autori-

dad , i' razón c o n q u e f e tiene p o r t i e r -

tO Lí 
gi ta , — —- - . T 

i murió en Francia. -Los 

uno mifmo el Dioni f io A r e o p a -

O b i f p o de A t h e n a s , i el q u c , V1~ 

no a predicar 
de efto trae , es una 

V i d a del Santo Mártir que de G r e c i a 
t ru jo a R o m a M e t h o d i o , Patriarca 
defpues de Conílantinopla , 1 traduci-
da en Lat in por Anaftaf io B i b l i o t e -
cario de la V a t i c a n a , fe embio al E m -
perador Car los C a l v o : Micael Singe-
lo , el Metafrafte , l lduino. M u c h o mas 
ant iguo que ellos A u t o r e s es F lavio 
D e x t r o , i no parece entre ellos : fien-
do afsi q u e no ai cofa mas clara , 1 r e -
petida en f u C h r o n i c o n que efta iden-
tidad del A r e o p a g i t a , i del Mártir d e 
Francia. V e a f e el año 100. donde f e 
e l c r i v e la jornada del Santo defde R o -
ma a predicar a Francia , donde fe 
l lama claramente Areopagi ta , i en e l 
m i f m o a ñ o defpues dice la dedicac ión 
de los libros de Divinis nominibus, q u e 
h i z o a San M a r c o Marce lo en el a ñ o 
1 1 0 , donde afirma que vino a E f p a -
ñ a . En el año 1 1 2 . en la memoria 
q u e hace de Joñas , dicipulo de e f te 
S a n t o , que conforma con l a q u e b u e l -
v e a hacer en el año 130. i en t o d o s 
ellos fe halla el a t r i b u t o , o renombre 
de A r e o p a g i t a c o n el nombre de S a n 
D i o n i f i o . Ciertamente mui poco d e -

opuef ta a la legalidad v e al Padre H i g u e r a fu D e x t r o , pues 
ni para que haga b u l t o , i numero e n -
tre otros Autores parece a propof i to e 

$. 5. D i g i m o s lo que fe lee en D e x -
tro al a ñ o 100. d e C h r i f t o . Ef to es, 
q u e la D e d i c a c i ó n a T i m o t h é o del l i -
b r o De Divinis Nominibus, no fue he-
cha al Santo dicipulo de San P a b l o , í 
a quien embió el A p o l l o l la carta q u e 
h o i fe lee en las Chronicas : fino a 
M a r c o M a r c e l o E u g e n i o , l lamado T i -
m o t h é o por la excelencia de lu inge-
n i o . D i o fin duda ocaf ion a el le fin-
gimiento , la nueva relolucion del d o c -
tifsimo C e l a r Baronio en fu 2. Tomo de 

los 

tan contraria , 1 
( q u e fe quiere p e r f u a d i r ) d e f t o s C h r o -
nicos, I p o r q u e fe véa , que ni aun 
efte l u a a r de J u l i a n o fe v io entonces , 
traeré las p a l a b r a s de nueftro A u t o r : 
para que fe c o n f i e r a n con lo que él di-
ce. juliano dice que llegó San Marcelo 
( fon fus p a l a b r a s en el le mifmo capi-
t u l o ) Eugenio el ano 130. que viene con 
lo dicho ; porque a lo que fie da a enten-
der en fu vida , murió poco antes que elt 

San Dionifio. J u l i a n o , el que hoi trae-
mos en las m a n o s ( o j a l a no fuel lé pa-
ra crei'!e , fino para conocerle ) en la 
cuenta m a r g i n a l de los años refiere la 
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los Anales ario log. num. 56. que no 
defcubriendo f a l i d a , o refpuefta a al-
gunos argumentos que fe hizo a cerca 
de éfta dedicación , fe determinó a juz-
gar que era elle diferente T i m o t h e o el 
que la mereció , i no el dicipulo de 
San Pablo , i O b i f p o de Efe ío . A mi 
me efeufa de fatisfacer al C a r d e n a l , i 
de bolver por la perfuafion general de 
todos los Autores antiguos , i moder-
nos , que fin faltar ninguno la atribu-
yen al Santo O b i f p o de E f e f o , el mui 
d o & o Padre Pedro de Halloix de la 
C o m p a ñ í a de J e f u s , el qual en fu pri-
mero Torno de los Efcritores Orientales 
del primer figlo dí fpertó , i re fo lv ió con 
grande caudal de ingenio , juicio , i le-
tras , efta queft ion. I lo que a éfte lu-
gar toca particularmente , que es , la 
autoridad de D e x t r o (bien que en lo 
general no halla razones que le con-
venzan a negar la fe al C h r o n i c o nue-
vamente deícubierto , que trae íu nom-
bre ) pero éfte lugar , i c l a u f u l a , que 
fe lee de la dedicación del l ibro de 
Divinis Nominibus a Marco M a r c e i o 
E u g e n i o l lamado T i m o t h e o , niega bien 
al defeubierto fer de D e x t r o : i ca fo 
que fe le aya de a t r i b u i r , no halla co-
mo efcufarl'e de la poca deftreza ( afsi 
juega de la paronomafia del nombre) 
c o n que declaró la palabra Gr iega Ti-
motheus: pues fiendo de fu propia f ig-
nif icacion El que honra a Dios, qui fo 
q u e declaraífe la excelencia de ingenio 
d e aquel a quien dice averíele atri-
b u i d o . I aunque no fe d e f v i ó tanto 
del verdadero entendimiento de éfte 
nombre e n otro lugar en que fe o fre-
ció hablar de él 5 con todo eífo no le 
acierta : i éfte y e r r o no es creíble de 
un h o m b r e docto , c o m o D e x t r o f u e , 
i por lo menos not ic io fo de la lengua 
Griega , i Prefecto del Pretorio entre 
los Gr iegos , en e l Oriente , c o m o fe 
dice. P o r el año 220. en que fe le 
ofreció hablar de una carta del mifmo 
San Dioni f io a M a r c o M a r c e l o Euge-
nio le da o t r a interpretación al nom-
bre de Timotheo , a quien parece e f -
crita la carta ; i dice que es lo mifmo 
que Deo Honoratus. El honrado de Dios. 
E r r ó también efta v e z , c o m o nota 
mui bien el mifmo Padre Hal loix : p o r -
que i W , es el que honra a Dios: 
a diferencia de m t V ^ , que fignifi-
c a pafsivámente , i fe interpreta: El 

Cao. VIL Cap. vil. i5> 
Honrado de Dios: i afsi fucede é n t o -
dos los verbos compueftos que termi-
nan en TIy,cb } T i ( t ó f í que es honor. 
C o m o TTí^Tí fie; , 7T0ÁV1 Tlf¿0$ , U-í-JHÁs' 
Tiucí. Valde honor atus : mui honrado, i 
ejhmado : ta-on^cg , £que honor atus, igual-
mente efilmado : como en los c o m p u e f -
tos de C;/,* , es a faber , el a-
mado de Dios : afsi en los C o n c i l i o s , 
en el Efefino , fe¿i. 1 . partís 2. pag. 
rnihí 138. n * Ayiat Zavraf Asjc, 
tru.-jG!rcv. A Sanóla hac Deoque diieBa Sy-
nodo. Por el contrario fe"1 llama allí a l 
Emperador , Deum amans. 
A l contrario es quando el adget ivo 
es el que primero fe co loca en el c o m -
puefto : porque entonces fignifica a c -
ción : como 77,USVOA4Í en Eurípides , 
El que honra fu Ciudad : ¡r¡ac-íVoÁís en, 
A r i f t o f a n e s , el Defenfor de la Ciudad.. 
Afs i ípiÁAAc-ii&íg , CpiÁ&'ótÁCpa, , £pAo'-
7rctTxs, CpsAo'b-toc , el que ama la ver-
dad , el que ama a fu hermano 5 a 
padre ; a Dios. A ñ a d e fer inver i f imi l , n 

que por fu nobleza le atribuyeífen a 
M a r c o M a r c e l o , t iendo R o m a n o , e i 
nombre de Eugenio , eftando mas cer-% 
ca , el de Nobilis, o Nobilior , p r o p i o 
R o m a n o . I íi Eugenio , porqué Timo-
theo ? I porqué f iendo de aquel los t iem-
pos , i de tan celebrado nombre en la 
Iglefia el T i m o t h e o de E f e í o , avien-* 
d o de eferivir a M a r c e l o San D i o n i -
f io , que no tema por propio a q u e l , f i -
no por acomodacion , i atr ibución, u f a 
del nombre d e f n u d o de T i m o t h e o , i 
no le pone alguna nota de diferencia» 
que dieífe a c o n o c e r a quien efer iv iat 
I c o n c l u y e haciendo efte juicio d e f t e 
lugar , i del C h r o n i c o de D e x t r o . Ba-
que alterutrum dicendum eft, vel addita 
hac ejfe ad Dextrum, vel Dextrum nef~ 
cijfe literas: pofterius dicere non aufimt 
igitur prius. Alia qua in fupradiclis ver-
bis infunt abfurda , pratereo. Hoc autem 
pafsim toto libro confiat eum Chronici 
auBorem, feu é libris Hifpania Ecclefia^ 
fiieis compilatorem plus nimio genti fu<e 
addiSium , aliena multa in jus fuum ( í i 
jus dici poteft ) & i» propofitas fuá ce-
lebrando patria laudes pertraxifje. P u -
diera mui bien detenerme en la e x o r -
nación defte punto , i refutación de la 
nueva fentencia : pero he d icho iota-
mente con brevedad lo que f intió d e -
lia éfte Padre . I , c o m o no es mi in-
tento hacer oftentacion de eftudios^ 

X 2 E?."5 
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r e p i n a d o lo que fe puede hallar en 
otros , o es mas propio de otra parte, 
contentóme con alentar , como mui 
cierto , que ètte lugar fe fupufo a D e x -
tro ( que es lo que con fo lo congetu-
ras quiere perfuadir el Padre Haiioix) 
pues hace tan eficaz , e inevitable ar-
gumento para e l l o , el no averia no-
tado en èfta Hifioria, nueftro Autor. 
Diré folamente lo que puede fofpe-
charfe defta D e d i c a c i ó n con no mal 
fundamento. T u v o fuera del Timotheo 
Ö b i f p o de E f e f o otro dicipulo del 
mifmo nombre San P a b l o : de c u y o 
martirio fe hace mención en la Epif-
tola que fe atr ibuye a Pio Papa L 
defte nombre. Presbyteri Uh (àicc)qui 
ab Apofiolis educati ufque ad nos ferve-
nerunt, cum quibus Jimul verbum fidei 
partiti fumus , a Domino vocati , in cu-
bilibus pernii claufi tenentur Sanctus Ti-
motheus , & Marcus per bonum certamen 

S i r n S p - e le induce c o n 
buena razón qué no luelfen todos q u a -

U°K 6 A t r i b u y e n o s todos elfos A u -
tores á los Mártires N o v a t o , i T i m o -
theo por Padre a Pudente R o m a n o no-
b i l í s i m o , que Equil ino dice fer dici-
pulo de San Pablo . Entendiendo fin 
duda de aquel Pudente de quien fe ha-
ce mención en la Epifiola2.ad Timo-
theum al fin : donde San Pablo le e m -
bia encomiendas de Pudente entre o -
tros. D e f t e dice D o r o t h e o en íu Sinop-
sis , que fue martirizado c o n fu M a e f -
tro San P a b l o en tiempo de N e r ó n . 
C r e i b l e es que fuel len convert idos c o n 
fu Padre por el A p o f t o l uno 1 o t r o 
h e r m a n o , N o v a t o , i T i m o t h e o : i n o marcus ver uonnrn lercar/ien > , 

tranfierunt. E l Papa Pío vivió fiendo c o m o Y o l a t e r r a n o dice que: l u d e n e 
Emperador Marco" Antonino Pió , co- con toda íu caía fue convert ido a la 
mo confta de E u f e b i o , i el llamarle verdadera f e por el Papa San Pao. En-
Presbítero hace certeza de que no ha- tendió mal fin duda la carta defte P o n -
bla del O b i f p o de E f e f o . I en el Mar- « f ice que citamos : de la qual confta 
ti o l o e i o Romano nuevo fe añadieron evidentemente que aquellos dos San-
en e l § dia 24. de M a r z o por autoridad tos Presbíteros , M a r c o , 1 T i m o t h e o , 
de un Manufcrito antiguo de la Igle- de que habla „ fueron educados en la 
fia de San Ciríaco , los Santos Mártires Eé por los_ A p o l l ó l e s . 

M a r c o , i T i m o t h e o del tiempo de A n 
tonino E m p e r a d o r : que fon fin duda 
los mifmos de quien habla el Pontífi-
ce que vivia en el mifmo tiempo en 
aquel la Carta . Efte mifmo Timotheo 

7 . En algunas Hiftorias fe lee 
que San T i m o t h e o , A p o f t o l , i dici-
pulo de San Pablo , c o n v i r t i ó , i bau-
t i zó a L u c i o R e i en la Britania anti-
gua , que es hoi la Illa de Inglaterra. 

parece que es fin "duda el de quien D i c e l o Pedro Equilino , lib. 1 . cap. 24 . 

hace memoria el Mart iro logio Roma 
no antiguo en el dia 20. de Junio. 
Rom? 'Movati, Tratris Timothei Presby-
teri , qui ab Apofiolis eruditi funi. L o 
mifmo tienen el de S e d a , de Adon, 
U f u a r d o , i N o t k e r o con ei Romano 
nuevo : en donde , i en el de Ufuardo 
fe añade , que fueron fus hermanas def-
tos Mártires las Santas Potenciana, i 

Joan N a u c l e r o in Chronographia volum* 
2. generación 6. Henrico Pantaleon de 
Viris illufiribus Germanice , parte 1 . I 
av iendo de fer afsi , Jacobo' Ufer io en 
fu d o f t a obra De Britannicarum Eccle-

fiarum Primordiis cap. 3. cerca del prin-
cipio , inclina m a s , , a que fea el f e -
g u n d o T i m o t h e o , hi jo de Pudente el 
que predicó en B r i t a n i a , que el O b i f -

Praxed ;s • lo qual eferive tambien San po de E f e f o 
Antonino en fu Chronicotit. 6. c . 2 8 . § . $. 8. En el cap. 1 8 . al principio di-
6. Tacobo de Vorag ine in legenda San- ce que l legando San E u g e n i o cerca de 

mortinn <1 p> Knn 
¿iorum , en Santta Potentiana, i Prá-
xedis, i Pedro Equi l ino lib. 5 . ^ . 1 3 0 . 
i Rafael Volaterrano Antropol. lib. 18. 
Bien que de las A f t a s deltas Santas 
V í r g e n e s , i Mártires , que andan en 
nombre de un Presbítero l lamadoPaf-
t o r , las quales cita A d o n en elle dia, 
i las trae el Cardenal Baronio en fus 

Paris , le contaron el maitirio de San 
Dioni f io : i que encendido en amor de 
D i o s , i del g lor iofo Mártir , compufio 
un elegante Himno en alabanza fuya , del 
qual dice Ilduino , que durava hafia fus 
tiempos, I defpues. I no fie puede enten-
der que hable de los Himnos de San Eu-
genio el Confejfor , el qual entonces no era 

te-



tenido por Santo , ni fe baila fu memo-
ria en el Martirologio de Beda , que fue 
eo.no 40. años defpues de fie Santo , Ce. 
fino bafe de entender de nuefiro gloriofifsi-
mo I. P a flor , que como perfona tan ele-
gante , i do él a , que tenia mucho de la 
Jal, i donaire de Roma , le baria por una 
parte mui elegante , i por otra lleno de 
deuocion. 1 confirmafe también no fer de 
San Eugenio el Confeffor ; porque entre 

fus obras , que tienen de letra Gothica en 
la Librería de la Santa Iglefia de Toledo, 
donde fe hallan algunos Himnos no ai en-
tre ellos ninguno que fea de San Dioni-

fio. Flavio D e x t r o í b l o pudo eníeñar 
fin Ja duda del di feurfo : el qual bien 
claramente en el lugar citado del año 
130. dice que San M a r c o M a r c e l o , n-
de profecius feiens martyrium S. Diony-

fin condifeipuli fui , id Ule celebrat ele-
gantifsimo Carmine. I Juliano num. 56. 
Elegantifisimum Hymnum in ejus laudem 
componit. 

Libro IV. Cao. VIL Cap. vil. i5> 
dilato en tantos tomos , pues lo e- que 
avia de traer los o jos continuamente, 
eran ellos Autores , que tanto d e r i -
ven de Elpaña , i de T o l e d o , i mui 
mucho de San Eugenio : i no dice bien 
trabajar tanto con el difeurfo , i c o n -
geturas , valiéndote de lo mas verif i-
md , para ennoblecer el fugeto que ef-
crive : i omitir lo cierto , i autoriza-
d o , con lugares de Autores 
nia prefentes , tan 

CAPITULO IX. 

LO QUE SE HA <DEJA®0 fDE 
decir de San Eugenio en éfta, 

Htftoria. 

§ 1 Y i O r t o d o el capitulo refe-
I rido que es xB. i ultimo 

del l ibro feptimo fe lee en éfta Hifi 
toria , el martirio , i d i c h o f o fin de 
nueftro San Eugenio : que fue el ulti-
m o pafo de fu vida en éfte m u n d o , con 
que también fe rematan los que ha da-
d o el A u t o r de la Hifioria en iégui-
miento de fus fantas h u e l l a s , i. glon.Qr 
fas acciones. D e fuerte , que.fi haUaí-
femos otras noticias , que aqui .no le 
hallan defte Santo en los G h r o m c o s 
que examinamos 5 o avremos de acu-
far al Padre Higuera de lumaraente ne-
gligente , e inadvertido , pues no las 
reptefenta , fiendo t a l e s , i u n repeti-
das en ellos , o hemos de creer , que 
defpues de eferita efta Hifioria Je ana-
dieron. L o primero es increíble , de 
un hombre tan dil igente , 1 que con 
tanto eftudio , i trabajo la f o r m o , 1 

M J u l i a n o en e l Chronico, num. -»» ]ulian 

}C) juliano Adverf.wi- Dextro*»« 100 num. W J 
J ) Juliano Cbronic. num. ¿8. ( / ) Juliano 

que te-
, - graves , antiguos, 

c u r i ó l e s , i eruditos. D e j a pues de ad-
vertir lo que fe figue : que y o diré, 
como íi hiciefle relación de la vida del 
Santo , c itando los lugares de donde 
todo fe f a c a , en el que a cada cofa de 
lasque fe digeren,c.orrefp5de en el mar-
gen , para no embarazar la narración 
con la repetición de los Autores. l a 
buen fegnro , que con lo que fe omi-
tió en la Hiftoria , i aqui fe ref ie-
re , fe podia hacer otra diferente , d e l 
Santo , no menos dilatada , i curiofa , 
í i fueífe verdadera. 

§ . 2. Fue M a r c o Marce lo dicipu» 
lo de San Pedro A p o f t o l , (a) i en fu 
compañia fe halló fiempre en todas las 
peregrinaciones que h izo predicando, 
i m o f t r a n d o a las gentes la verdad de l 
Evangel io , (b) V i n o con é l a E f p a ñ a . 0 
A c o m p a ñ ó l e a Inglaterra : i de jando 
allí al" Santo A p o f t o l ei año 61. quizá 
p o r íu orden bol v io a R o m a , I d e f d e 
aquel la Ciudad t o m ó el camino de E f -
paña en compañia de San Pablo , v i -
fitandola fegunda v e z , i predicando 
en ella. Defpues fe incorporó de n u e v o 
en la Santa quadrilla que el Principe d e 
los Apof to les rraia configo, i le afiftio en 
B o m a hafta fu martirio. I fue el 
que decendió de la C r u z el Santo Cuer-
p o , i le dio decente fepultura. («) V í -
nole entonces la tercera v e z a E f p a n a 
c o n orden que le dio a boca iu M a e í -
tro para q u e íalieffe a predicar a Jos 
Gentiles la lei que profeífava P a r e c e 
que no fue éfta fu ultima venida , puef-
to que leemos , que algunos anos d e f -
oues vino a ella en compañía de San 
D i o n i f i o , aviendole dado fus veces el 
Papa San Clemente , que fue quarto 
defpues de San Pedro. < / D e l t a ve-
n i d a , i legacía fupo tanto Juhano^que 

^ - rnn luliano Otra vez num.616, (b) Dextro ja, D e x t r o ^ o i 0 0 . j u n a n o ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

Chronic* num. zßi* 



, / / C c n f u r a d c H i f t o r i a s F a b u l o f a s . 
f e I e e f c o n d i o qualés Obifpos bres , i afectar la f e q u ^ P ^ í T a v a n 

avi ln ' f ido Coadjutores dé SanDiomfio 

quando le contagio a el en O o d p o pa-
ra venir a Eípana. Nómbrales en el 
num. 28- I 1 1? fueron Saturnino , i el 
que era Obifpo Bellovacenle entonces: 
i que fe hizo en Arles la congregación. 
Trujo a Efpaña la memoria , 1 cele-
bró en ella la fielta de Santa Petroni-
la , hija de matrimonio del Apoí lol 
San Pedio , de quien dice Jul iano,que 
le hacían fuerza para que caíalfe con 
el Conde Valerio f l a c o , natural de 
Padua , el grande amigo de Marcial, 
que fue compañero dei Proconiul de 
Chipre, (g) Introdujo también en nuef-
tro Reino la memoria de ios Santos Mar-
tires , Nereo , i Aqui leo , que pade-
c ieron en Roma por mandato del Pre-
fecto Lanicio Rufo , Varón Confular, 
aquel a quien Marcial , fu grande a -
migo , eferivió muchos verlos, (¡i) Ef -
crivió Marcelo fu vida , i la de Santa 
Petronila , de f lav ia Domitilla , i de 
San Vibio Serviliano , aquel amigo tam-
bién del mi tino P o e t a , a quien Eferi-
vió el Epigrama 32. del hb. 9. (f) Y a 
hecho Obifpo de T o l e d o , v i í i tó , i co-
rrió , como celofo Paftor , toda la D i o -
cefis , i a los Obifpos que , como a 
Metropolitano , le eltavan fubordinas 
d o s , los animó a padecer , íi fe ofrecief-
f e , martirio por la gloria de Dios.QQ 
I para alentar en íu perfona ,1 Cathe-
dra, e Iglefia de T o l e d o la digni-
dad de Primado de E f p a n a confi-
rió éfte punto con EpítecTo de Za-
ragoza , con Piloteo a quien trujo con-
figo , Legado que era c o m o el, de San 
C k m e n t e ! con Vidal, i A v i t o el quepaE 
fando defpaes a las M a s Fortunadas 
recibió la carona del martirio: con 
Aulo ^ o r n e l i 0 Palma, i Publio Tura-

nio D u u m v i r O S ' e f t o e S A l c a l d e s d e 
Toledo T c o n otros muchos Obifpos 

de la C a r n e t a n i a ' 1 d e ° t r a s P r o V i n -

junto otro Concilio en Toledo : 1 el 
miimo año fue vifitado de joñas di-
emulo de San Dionifio. (m) Reparo en 
la milma Ciudad el Templo dedicado 
a nueltra Señora, que avia edificado 
antes San Elpidio. (») I es fama que 
vivió muchos a ñ o s , i tuvo íu caía en 
donde fe edifico un nuevo Templo a 
fu nombre, íegun dice Juliano , en el 
Arrabal en el camino que lale a Ma-
drid.^) L l e g ó fu Pontificado hafta el 
año de 130. como Juliano dice en el 
num. 27. Entre las demás obras de fu 
devoción fe refiere , que mudó algu-
nas cofas , i añadió a la Miífa del A-
poítol Santiago. T o d o ello fe ha re-
gido de lo que hallamos que eferiven 
de nueltro Marco Marcelo los nuevos 
A u t o r e s , Dextro , i Juliano: i el ul-
timo añade mas en el num. 89. de fu 
Chronico , que la memoria defte Santo 
Prelado , i Mártir , florecía , en fu tiem-
po , mucho en Maximilfa, que inter-
preta Medinaceli , o Molina. Mas no-
ta el mifmo Juliano en él Adverf. 68. 
que era Marco Marcelo hermano de 
Xantippe , i Políxena , aquellas Santas 
mugeres que convirtió San Pablo. A g o -
ra el delapafsionado confiera conmigo 
mifmo lo que devemos creer delta Hif-
tona , que tan otra es en los nuevos 
Chronicos , fegun fe dieron a laeftam* 
pa , i en ellos mifmos, fegun eltavan 
en poder del Padre Higuera. Pero pa-
ra que fé defeubra mejor la mano que 
govierna toda éfta maquina fecreta, i 
el animo de fu Autor 5 el intento f u e , 
atribuir a San Eugenio , todo lo que 
a nombre de Marcelo fe halla en las 
memorias de aquel tiempo. I afsi lo 
que fe dice de que fue el que bajó 
de la-cruz , i dio fepultura al cuerpo 
de San P e d r o , es lo mifmo que atri-
buye a cierto Marcelo el Autor de las 
Actas de elte Santo Apoltol , cuyas 
palabras refiere Vincencio, Obifpo Be-: 

Cías QUe 113-1 r x T w^n^iu 
fo (h I no f ° ' ° f u e e f t e C o n a l i o e l ílovacenfe en el Efpejo Bijiorial, hb.9. 
que convocó n u e f t r 0 ^ a r c d ° : T d 2 * 
año de 112 . P a r a reformar coftum-

Lh 

i¿) Juliano Cbronic.num. •¡•91' Juliano Adverf. ; 0 ) " . f o ¿ . (i) Juliano Chrort. yi. ¡i^ 
(k) Desrro año IOJ. (/) Dextro AÑO uz.num. 1. (,„) Juliano Adverfarit 467, 
(«) Julianus Adv. 388. Luitprando Adverf, 11. (0) Juliano Ad-verJ. 4^3, 



Libro V . Cap. I. 1 6 7 
j 

C A P I T U L O L 

BE SAN HONORATO , SI FUE OBISPO DE 
Toledo. Si los Catalogas de los Prelados dejia Iglejia ef-
tan enterose 

M P I E Z A f u L I B R O V I I I . 

ei Padre Higuera con 
la Relación de lo que 
íucedió en Toledo, lue-
go q fe fupo la muer-
re de fu Paftor. D i c e 

que San Honorato , que avia quedado 
por O b i f p o de T o l o f a , acordándole 
del oficio que avia hecho San Euge-
nio a l l í , fe vino a T o l e d o , i predicó 
en ella , i cuidó de aquellas ovejas, que 
avian quedado fin fu Paftor. Por lo que 
( fon y a fus Palabras) vino San Hono-
rato en efta ocafion a Toledo ; a donde 
predicó por algún tiempo ; como lo dicen 
Dextro , i juliano. El qual en compa-
ñía de otros Obi/pos de la Metropoh la 
confagró fegun la forma que dejaron los 
Apo/ioles ( E s verdad que en Dextro fe 
halla memoria de la Predicación de San 
Honorato en T o l e d o al año 132 . en 
Juliano ninguna ) A efio vino San Ho-
norato ( proí igue) i eraperfona princi-
pal Pelayo , i izaron Santo , 1 fegun a-
punta Juliano , avia Jido antes uno de los 
dos que tenian el Govierno dejia Ciudad, 
&c. I defpues. Bien es verdad que po-
ne Primo Obifpo Cabilonenfe , por Obif-
po de Toledo a San Honorato ; mas en 
hecho de verdad , no lo fue fino de To-
lo Ja • fucefor de Saturnino : i porque efi 
tuvo en Toledo , i predicó en efta Ciu-
dad algún tiempo , 1 confagró a Pelagio, 
pudo fer le tuviejfen por Arzobifpo de To-
ledo , como a San Eugenio por Arzobif-
po de Tolofa. Cierto es que fue yerro 
del Cabilonenfe hacer O b i l p o de T o -
ledo , al que lo avia fido de T o l o f a , 
fino es que fe erró en la imprefsionj 
i fe pulo Toletanus pozToloJanus.'Lcc-
fe efto en la Topografía , v e r b o Conca-
na ; i el pufino yerro por la vecindad 

de los dos nombres contrageron las 
Actas de San Saturnino. El Padre Bi-
Var dice , que fe guardan en el M o -
naftetio de Huerta manuferitas, i trae 
un Fragmento que toca a efta parte, 
en las Notas a Dextro al año 1 1 0 .num. 
3. Pero conocefe el yerro en que a 
San Honorato le llaman fucefor de Sa-
turnino : i no dando las Actas a efte 
Santo otro Obifpado que es el de T o -
lofa , ( como ni'Primo , O b i f p o C a b i -
l o n e n f e , fegun fe vé en la palabra To-
lofa) cierto es que quifieron decir que 
avia fido fucefor en el de T o l o f a . i no 
en el de T o l e d o , como lo reconoce el 
A u t o r de nueltra Hiftoria en las pala-
bras que quedan copiadas. Pero defpues 
de hecha efta confefsion conforme a la 
verdad , queriendo llevar adelante lo 
que halló eferito , o errado en el C a -
bilonenfe : por medio de fus fingidos 
Coronillas , hizo Obi fpo de T o l e d o a 
Honorato , i porque no hicieífe otro 
aquel argumento que acabamos de in-
ferir de las palabras del Cabi lonenfe , 
fe trujo también a San Saturnino a Ef -
paña , i a fer Prelado de T o l e d o , q u e 
afsi lo tenemos eferito en los Frag-
mentos, o Adiciones de Braulio num. 3 1 . 
D e fuerte que en eñe tiempo no ad-
mitió el Padre Higuera que San H o n o -
rato huviefíé tenido la Silla de T o l e d o , 
I es cierto , que fi entonces huvieífe 
leido en las Hiftorias de Flavio D e x -
tro , Braul ion, i Juliano , lo que hoi 
leemos, a cerca de la Prelacia defte San-
to en aquella C i u d a d , no fe refoíve-
ria a negar a T o l e d o éfta h o n r a , 1 al 
Santo la dignidad de fu O b i f p o . Son 
ciarifsimos los teftimonios que fe refe-
rirán contra efta perfuafion del Padre 
Higuera, 1 fi ellos 3 como fon claros, 

° " no 
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no rLi_íTen falfos,ninguno otariaafirmar 
que no fue Obi fpo de T o l e d o San H o -
norato. Pondrelos a la letra , porque 
contienen demás de ello otras circunf-
tancias , que de San Honorato no re-
firió el Padre Higuera. 

§ . 2. Santius Honoratus ( dice D e x -
tro ai año 132 ) natus Concana , (ut 
quídam volunt , Urbe Celtiberonim , ut 
alii , Cantabrorum ) pofi dificejfum San-
6ii Mará Marcelli, Toleta-norum Epific-o-
pi , Toleti pradicat , & ab eo fecundus 
habetur. Podiafe dudar , fi avia queri-
do fignificar en éftas ultimas palabras 
aver í ido verdaderamente, o en la o-
pinion f o l a , íucefor de M a r c e l o . P e -
ro los Interpretes , o parafraftes de Fla-
v i o D e x t r o , "1 cómplices f u y o s , nos 
facan fuera de la duda. L a s Adiciones 
al Cbronico de Marco Máximo , que f e 
a tr ibuyen a San Braulion num. 30. i , 3 1 . 
le llaman O b i f p o de T o l e d o , j u l i a n o 
en el C b r o n i c o num. 60. S. Honoratus 
Conquienjis , Hifpanus Confejfor , fiuc-
ceddt S. Eugenio Marcello : poft aliquot 
annos ad Gallias pnedicandi caufia profi-
cifeitur. I en el Adv. 1 1 8 . con la au-
toridad del libro de Eufebio Cefar ien-
fe de Martyribus , pone en el C a t a l o g o 
de los O b i f p o s de T o l e d o a H o n o r a -
t o defpues de Marco Marcelo E u g e n i o . 
En la qual perfuafion eftava el Padre 
Higuera y a quando eferivió el Dipty-
cbon Toletanum, en donde al num. 14 . 
hace O b i f p o de T o l e d o en propiedad 
a San H o n o r a t o , i arguye la falta del 
C a t a l o g o de aquellos O b i f p o s , con el 
argumento de no hallarfe entre ellos 
efte Santo. V e a f e en efto la inconftan-
cia de nueftro Autor , pues avien do 
d e j a d o eferito en la Hifioria que San 
H o n o r a t o no fue O b i f p o de T o l e d o , 
f ino de T o i o f a , fucefor de San Satur-
nino en aquella Silla , i que f u e y e r r o 
del Cabi lonenfe el hacerle O b i f p o T o -
ledano , aviendo de decir T o l o f a n o : i 
cito aviendo vifto a D e x t r o , i Julia-
no 5 la nueva forma que dio a eftos A u -
tores , i el empeño en que fe pufo con 
ellos de alterarlo , i mudarlo t o d o , l e 

hizo decir en eñe mifmo num. 14 . d e 
la obra referida , que San H o n o r a t o no 
fue O b i f p o de T o i o f a , f ino de T o l e -
d o , i que en T o i o f a no h u v o Pre la-
d o defte nombre , ni le tiene De 'mo-
cares en fu Catalogo : f iendo afsi q u e 
las tablas de los Obifpos de aquel la 

D l e f i a de T o i o f a le reconocen por uno 
dellos : c o m o eferive Felipe Ferrar,o 
en las Notas al d i a 2 2 . de Dec iembre , 
i reconocen las Actas de San S a t u r a -
no que citamos de autoridad del 1 a-

dre Bivar. 
§ 3. L a patria de San H o n o r a t o 

de oue hablan eftos Autores , no la 
rlfirio en el lugar que tenemos a la v i l -
la , el Padre Higuera , porque la di-
j o en el l ibro antecedente cap. 17 . al 
principio , por eftas palabras , hablan-
do de San Eugenio . Ccnfolados ya los 

fieles de la Ciudad de Toiofa , i dejadas 
en buen concierto las cofas de aquella Igle-
fia , feñalandole por fu Pafior , i Pre-
lado a San Honorato , natural de Efpa-
ña , e miembro de la Ciudad Concana, 
que llamamos Concha de las encartaciones, 
él fe partió en bufe a de San Dionifio, 
&c. D e f p u e s le pareció que feria bien 
traer a Caít i l la la patria defte Santo. 
I c o m o ai C u e n c a en éfta Provincia, 
q u e tiene vecindad en el nombre con 
C o n c a n a ; j u g ó la pieza que f u e l e , q u e 
es la de querer contentar a todos , fien-
d o liberal de lo ageno , i dejó en D e x -
tro aquella duda , ut quidam volunt, 
Urbe Celtiberorum , ut alii Cantabrorumn 
que adelantó en Juliano a l g o mas, y a 
declarandofe por la de la Celt iberia. 
S, Honoratus Conquienfis , <&c. aunque 
p o r Braulion , o Heleca en el num.30. 
d e las Adiciones al Cbronico de M á x i -
m o fe declaró por Cantabria llamán-
dole al Santo Cantaber natione. D i -
c e aqui también , que murió C o n f e f -
for a 3 1 . de Dec iembre del año d e 
140. Su dia propio es a 22. defte m e s , 
fegun Filipo Ferrarlo. 

$. 4 . En el capitulo f iguiente exa-
mina , íi el Cata logo que" anda im-
preffo , de los A r z o b i f p c s de T o -
l e d o , efta faltó : i en el hacer e f te 
c o m p u t o , dice , que A u d e n c i o , A r -
z o b i f p o de T o l e d o , murió el año d e 
393. f e g u n D e x t r o ; hoi no fe haila 
en fu C h r o n i c o tal lugar : folamente e n 
e l año 396. dice que y a tenia la Silla 
d e T o l e d o Af tur io , fu fucefor . 



Libro V. Cap. II 
CAPITULO II. 

íDEL OJBISTO TEL AGIO 3 (DE 
San Firmino , que lo fue de 
Pamplona.(De la Terfequucionde 

Marco Aurelio Antonino. 

§. i . n p Q d o lo que en èfta Hif-
J_ toria fe halla del O b i f -

po Pelagio , que dice aver fido puef-
to en èfta Silla por San Honorato, fon 
las ílguientes noticias. En el cap. i . 
defte libro dice hablando del tiempo 
de la elección. Era Perfiona principal 
Pelayo , i Varón fanto , i fegun apunta 
juliano, avia fido antes uno de los dos 
que tenían el Govierno defila Ciudad, que 
es los que eran en Poma Confules, que 
eran dos , corno Cabezas del govierno de 
aquel año. En el cap. 3. pone fu muer-
te el año de 1 5 4 . Efie año muño el 
Sanio Pontífice , i Metropolitano, Pela-
gio en paz defipues de aver trabajadlo mu-* 
cho en la converfion de los Gentiles, i 

fiudios defia Ciudad , i Arzobifpado, i en 
confiervar los Catbolicos, i edificallos,&c. 
Siguefe agora advertir lo mas que fe 
halla en D e x t r o , el q u a l , ni aun en 
lo qüe hemos referido della Hifioria, 
conviene con ella. Dice en el año 76. 
que Marco Pelagio juntamente con 
A u l o Alt imo Paterno , Ciudadanos am-
bos de T o l e d o , recibieron la verda-
dera f è en ella Ciudad predicandote-
l a , i confirmandola con milagros San 
Saturnino. El Padre Higuera pufo las 
dos Jornadas a Efpaña defte Varón 
Apofto l ico en los capítulos 21 . del 
lib.6. i , 25. àtìlib. 7 . refiriendo las 
conversones de hombres feñalados, 
que hizo en ella , i en Francia, i no 
toma a Pelagio en la b o c a , i aun dé 
Paterno digimos arriba por fu autori-
dad , no aver fido convertido en T o -
ledo , fino en T o l o f a . En el año de la 
muerte también difieren , porque , fi 
el Padre Higuera la pone , como he-
mos villo en el año 154. Dextro la po-
ne en el 160. Refirióte también de Ju-
liano lo del oficio de Duumviro , que 
tenia en T o l e d o Pelagio. Y o no he 
encontrado en Juliano , otro lugar que 
pueda tocar a èlle O b i f p o , fino el 
que d i r é , el qual ella errado fin du-

r~*6<> 
da en la imprefsion : i fe ha de leer 
afsi. Pelagius Epifiopus Toletavus ad an-
nata Domini i 5 6 „ vixit-, qui multum la-
boratuit in converfione gentium & Judeo-
rum En lugar de Pelagius id imprimió 
faternus. I digo q u e te erró: poroue 
en el num._ antecedente, que es e i ó i . 
del Chronico , quedó referida la par-
tida de Hermolao , dejando por ftícef-
lor a Pelagio. En quanto al oficio 
no hallo tal noticia. I el nombre de 
M a r c o , que le atribuyen a Pelagio, 
también es invención deftos Autores. 
El Chronico que tiene en fu p o d e r e ! 
Marques de Eftepa , tiene la claufula 
que toca a èfte Obi fpo Pelagio afsi. 

§.2. S. Pelagius Epifcopus Toleti 
XXIV. annis. Anno 132. Donde el im-
prefto tiene. SanPtus Pelagius confiitui-
tur a Sanilo Honorato Toletanorum E-
pific. qui praeefi in Sede To lei ana 2 6. an-
nis-, & aliquov praterea menfibus , vir-
vere pius & iaudabilis» 

§. 3. N o t e f e a q u i , como no fe 
ingiere en èfta fucefion de los Prela-
dos de T o l e d o , el Mártir Hermolao, 
que fegun la Hiftoria quadripartita, 
que y a todos hacen deftos quatro A u -
tores , fue fucefor de H o n o r a t o , i an-
teceffor defte Pelagio. L o s teft imo-
nios eftàn mui claros en Dextro año 
134. en Marco Maximo al fin de f u 
Chronico, Luitprando Adverfario 89. 
Juliano en el Chronico, num. 61. i en 
el Adverfario 18. Por cierto injufticia 
grande huviera fido del Padre Higue-
ra difimular con un Prelado , tan i iuf-
tre , M á r t i r , i c a b e z a , i guia de tan-
t o s , tiendo los mas E f p a ñ o l e s , i c o n -
vertidos en Efpaña , como fe afirma 
en ellas memorias. I fo lo le efe ufa f u 
mifma obligación de decir la verdad; 
porque entonces no fabia , ni c a y ó en 
fu imaginación lo que quito que le 
enfeñaílen defpues eftos Autores. 

§. 4 . En el Cap. 4. empieza afsí 
el Padre Higuera. Luego ( fegun creo ) 
defipues de la muerte de San Pelagio, fie 
juntaron los Metropolitanos con la Cíe« 
recia, i Pueblo defia Ciudad , i guardan", 
do el orden dado defide el tiempo de los 
Apofioles, eligieron , i pufieron en la Si-
lla Patriarcal de Toledo aPatruino , que 
otros llaman Patrono , tercero en orden 
de los Arzobifpos de Toledo. C ó m o es^ 
Tercero A r z o b i f p o de T o l e d o , fi en 
la cuenta de Dextro le han precedido 

y ' £1-



Cenfura deHiftoriasFabuloiàs. 
^ Filipo, modernos : menos Equino ̂ quecr Saturnino 

f u i n v e n t o r . L a mención d e f t e P r e l a -
d o fe halla en el impreño a l s i , a n o 
i d o . Pelagio Toletano Pontifici fucceait 
Patruinus , vir fidelis : prafidet in illa 
Sede annos XXIX. Mas b r e v e m e n t e en 
el del Marques de E f t e p a . Patruinus 
fidelis Dei fiervus Toleti Epifcopus A1X. 
annos 15 6. Efte fin duda v i ò el Padre 
H i g u e r a , i no e l o t r o : pues , c o m o 
veremos en el principio del C a p i t u l o 
íi guien t e , le léñala 1 9 . anos de i o n -

t i f icado a Patruino. < 

§ 5 L u e g o en el mifmo capitulo 4 . 
d i c e ' q u e el t iempo en q u e h e v a la Hifi 
toña , que es antes d e l ano 150. h o -
recia en vida i milagros San Fermín, 
O b i f p o primero de Pamplona , 1 natu-
ral de aquella C iudad. Pafla a referir 
fu martirio en A m i e n s , C i u d a d de Fran-
cia. Pero fu Predicación en T o l e d o , 
que a f i r m a D e x t r o en e l año 1 1 0 . q u e 
razón h u v o para callarla , fino es la 
que tantas veces a legamos en fu l a v o r . 
L l e g a n d o a tratar de San F e r m í n , no 
quiero dejar de advertir que T h o m a s 
D e m p f t e r o , E f c o c e s , en f u PhStoria 
Eclefiafiica de Scoda,lib.6.12. ihb. 8 . 
num. 6á.3. dice, que San Fermín fue na-
tural d é Efcoc ia ; i q u e le crió allí e l 
Presbitero l lamado H o n e f t o , i remi-
tió^ a San Saturnino , O b i f p o de T o i o -
fa. Y a eftà c o n o c i d o efte A u t o r por-
tan deftemplado en el mifmo afecto, q u e 
g o v e r n ò todo el animo de nueftro In-
ventor de los n u e v o s A u t o r e s , c o m o 
en fu l ibro De Britannicarum Eclefi. pri-
mordiis lo nota a cada patio Jacob© 
Ufterio varón de fingular erudición. I 
uno de los egemplos del dictamen erra-
do que fe guia queriendo dar a fu E f -
cocia lo que no le t o c a , es ètte d e 
hacer Ciudadano f u y o a San Fermín, 
quando todo lo que ai de memorias 
tuyas , le hacen E f p a ñ o l , i N a v a r r o de 
Pamplona. C o m o ton las Actas de San 
Saturnino manufcritas que fe guardan 
en el Convento de Huerta , c u y o Frag-
mento trae el Padre Bivar en el año 
1 1 0 . de D e x t r o : i las antiguas q u e 
imprimió Francifco B o f q u e t o en e l to-
mo j. Hifi, Ecclefia G alile ance, parte 2. 
pag. 152. i , 153 . V i n c e n d o Bel lova-
cen íc lib. 12. Spec. Hifior. c. 79 . i los 

que 
qua 

D e m p f t e r o entrañe ^ ' V f / S i t 
to D i c e el Equihno Ub. b. cap. 1 1 9 . 

Firmino era Ex CM ate Hibern:«, 
dicitur Pampilonia , &c. aviendo de 

decir Iberia , c o m o eftà en V i n c e n d o 
de donde èl dev iò de tomarlo . \ in-
c e n d o dice. Erat in Urbe Iberienß qua 
¡uitur Pampilonia, &c. I U í f e n o trae 
alii muchos egemplos d e íemejante 
v e r r o de e q u i v o c a r a Iberia , 1 H i b e r -
nia : de que en otra parte nos v a l e -
mos L a s Adiciones de Braulion a M a -
x i m o en el num. 3 1 . d icen que murió 
Mártir efte Santo en la Per fequucion 
de A n t o n i n o P i o a 7 . de las Calendas 

d e O m b r e . 
§ 6. Cont inuando e l miftno Ca-

pitulo , l lega al t iempo de la p e r f e -
q u u c i o n de M a r c o Aure l io Antonino, 
i d ice . I aunque cerca de los Autores ai 
gran filencio de los que murieron en EJ~ 
pana en tiempo defia Perfiequueion -, mas 
pues en las otras Provincias muchos fue-
ron muertos , no ai por que penfiemos fue-
ron privilegiados los Chrifiianos de Efi-
paña. A Flavio D e x t r o en lo general, 
i en lo particular le v e m o s hoi muí 
a c o r d a d o del la . E n el a ñ o 170. dice. 
Plurimi in Gallia ,Hifpaniaque. obCbri-

fti nomen interferi. Para lo mas par-
ticular infiero d e aqui la poca feguri-
d a d , o ninguna que tiene el fer de 
nueftra E f p a ñ a ios dos Mártires Pa-
ficrates , i Procuio , q u e por los años 
defte Emperador fe dan por Mártires 
de nueftro R e i n o en Dextro. P e r o 
quando no huviera èfta contradicción, 
los mifmos lugares eftàn p r o v o c a n d o 
a f u defprecio . 

§ . 7 , Es muí celebrado en las m e -
morias Eclefiafticas el triunfo de San 
Paf icra tés , que padeció en compañía 
de San Valencion a los 25. días d e 
M a y o , a quien figuió de alii a dos 
dias en el martirio , San j u l i o , i a c i -
te San Hef iquio , el qua l pidiendo al 
Santo Mártir Julio , quando le lieva-
van a la muerte , que faludaífe en fu 
nombre a los Santos Paficratés , i V a -
lencion , que defeanfavan y a en el Se-
ñor , fue aprehendido de los Mini f -
t r o s , i martirizado también a los 1 5 . 
de Junio. L o s Mart irologios todos 
conforman en íeñalarles el lugar del 
triunfo a eftos S a n t o s , i dicen que cu 
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la Provincia llamada Me fia , o Mifia, 
en un L u g a r , c u y o nombre es Do-
rojtorum. Hallaíe bien declarada la 
Provincia , i el lugar en el Martirolo-
gio Romano en los t res , dias ;, qué 
honra la memoria de ios quatro Mar-
tires ; 25. i , 27. de M a y o , i , 1 5 . d e 
junio : donde fe halla Dorojion in 

Myfia. I el antiguo que dio a luz el 
Padre Heriberto R o f v e i d o en el día 
2 7 . de M a y o hace memoria de San 
j u l i o , in Mafia , Chítate Droftorenfi. 
I en el dia 15 . de j u n i o . Dorofiori 
Efichii Mihtaris. A d o n a los 25. de 
M a y o , apud Mcefiam Civitate Dorofio-
w . 1 a 25. Apud Mcefiam Civitate Do-
rofiorenfi. l a 15. de Junio. Apud Mce^ 

Jiam Civitate Dorofioro. I lo mifmo 
Ufuardo en todos tres dias. N o t k e r o , 
M o n g e del Monafterio de S. Gal lo , en 
fu M a r t i r o l o g i o , que dio a luz Hen-
rico Canifio en el ultimo Tomo de fus 
Antiguas lecciones conviene en todo con 
los referidos. A 27. de M a y o , o VI. 
Kal. junii. In Mafia Civitate Dorofio-
renfi. I el Menologio de los Griegos 
l o mifmo a 24. de Abri l . Eodem die 
memoria Santtorum Martyrum Paficra-
tis, & Valentionis ex Dorofioro Myfia 
in legione cpuadam militantium Auloximi 
Vucis. Siendo éfta una lección tan uni-
forme en todos los Martirologios, que 
reconocemos por las f u e n t e s , donde 
la Iglefia recogió las noticias que tie-
ne de fus Márt ires , no hallo nombre 
c o n que reprehender la temeridad del 
P f e u d o - D e x t r o : que fi en los demás 
lugares que intentó interpretar , o aña-
dir , tiene algún color de menos atre-
vimiento , en é f t e , que tan claro es, 
no ai n o t a , o cenfura que 110 merez-
ca. Hallafe pues en el Chronico año 
¡168. ella memoria. Mafia in Hifipania 
ad locum Dorotenfiem S. Pafiycrates, mi-
rabilis vir converfatione & ómnibus ope-
ñbus fiuis. I en Juliano , num. 65. de fu 
Chronico memoria del Mártir J u l i o , a 
quien defcubre apellido i Patria., J u -
lius Joficus , miles legionis XV. patria 
Cordubenfis, in Hifpania , pro Chrifii 
fide gloriase & anmose patitur. L o qual 
fe dice por el mifmo Julio que pade-
c ió a 27 de M a y o , emulando con ar-
diente c a r i d a d al Mártir San Paficra-
t e s que le avia precedido. I no fun-
da 'de todo punto fobre el aire quien 
dice ellas novedades 5 a lo menos la 

Cap. II. 1 7 1 
noticia de Julio L o f c h o fobrc „na pie-
dra de Tarragona fe fundó, que e^ cita. 
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Mui ordinariamente quiere el que in-
ventó poco ha ellos Chronicos ex la-
pidibus ifiis fufcitare filios Chrifii. 

¿f. 8. C o n todo elfo el Padre Prai 
Francifco de Bivar, figuiendo el inten-
to de fundar a éfte Chronico la fe que 
no tiene , i defeando hacer creer la 
mayor verifimilitud del martirio de San 
Palicrates en Eípaña , que en la Pro-
vincia de M y í i a , o Moelia , dice que 
en toda Miíia o Meíia , no ai L u g a r 
con el nombre de Doroftoro : i que 
fojamente ai noticia en T o l o m e o lib. 
3. cap, 7 . del Lugar ilamado Dortico en 
la Miíia junto ai Rio Danubio : i q u e 
fe reconoce fue error el decir Dorofio-
ri in Myfia en la equivocación que fe 
halla en los A u t o r e s , quando quieren 
nombrar éfte L u g a r , i fu fitio : pues 
Theodoreto lib. 3 Te.6. de fu Hifioria lc 
llamó Dorofiolo , i le fituó en Thracias 
i Cedreno en el Compendio detíijioria, 
le nombra Difira. Y o moftrare al Pa-
dre Bivar , en gracia 5 i honor deftos 
Mártires , e l verdadero lugar de fu mar-
tirio , i no ferá en Efpaña , ni dando 
mas crédito ai falfo Dextro , que a las 
venerables Tablas en que la Iglefia c o n -
ferva las memorias de fus íagrados Mar-
tires. Dorofioro fue Lugar dé la Mil la 
inferior en Europa , aunque también 
ai Miña , o Mefia en Afra. I ella P r o -
vincia fe eftiende al Septentrión de lá 
Thracia propia , f iguiendo las corrien-
tes del Danubio , que defde aquí re-
cibe el nombre de Iftro , halla el mar 
mayor , donde defagua. Ponela T o l o -
meo , i al Lugar Dorofioro en ella 
( b k n que no le viefte el Padre Bivar). 
en la nona Tabla de Europa , 1 en la 
defcripcion que toca a efta parte ; 1 
porque mas claro que otros lo dice 
Ammiano Marcelino en el hb. 27.pon-
dré fus palabras. Defcr ive en eita par-
te de Europa las Provincias que ,e 
comprehenden , i caen debajo _d_e l a 
denominación general de Thracias : 1 
dice que fon feis , i una dellas la que 
vamos bufeando. Dein Myfia ubi Mar-

Y a t ! a~ 
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tianopo+ís, ifi a ficrore Trajani Princi-
pis ita cognominata , & Dorofiorus , & 
Nicopolis , & Odyjfus, juxtaque Scytbia, 
&c. I fuera de íos lugares de ios Mar-
tirologios , que trugimos arriba , ai 
mención del Lugar Dorofior'o in Myfia 
en el Romano , i en los demás a 20. 
de Noviembre , en que fucedio el mar-
tirio de D a c i o , Obi fpo , i a i8¿ de j u -
lio , celebrando el triunfo de San 
Emiliano Mártir én aquel P u e b l o , de 
que habla también San Geronimo en 
el Cbronico al año 366. que es el mif-
mo que ei Menologio de los Griegos 
en eftos mifmos dias llama Dorofiioium, 
i T h e o d o r e t o en fu Hifi or ia Eciefiafii-
ca Doryfiolum AogurToAov , refiriendo el 
mifmo martirio , hb. 3. cap. 6. I es 
Pueblo mui celebrado en Cedreno , i 
de grande capacidad al parecer , pues 
denrro de el fe encerró , i defendió 
muchos dias del aífedio que le pufo 
el Emperador Juan Tz imifces , un eger-
cito entero , i copiofifsimo de Rol los , 
i Scitas¿ Defcr iveie dilatadamente èlle 
A u t o r en el Compendio de las Hifiorias 
en donde trata de las cofas defte Em-
perador. I aunque ai mención aili de 
un Pueblo que llama Acarpa-, Difiraj 

el mifmo que Dorofioro , como claro 
dice el mifmo Cedreno pag. 490. Si-
meón agre Dorofitoium qttod & Difira no-
minaiur , fuga elapfus e fi, j a c o b o O b i f -
po de D o r ó f t o l o firmó entre los Ci fma-
ticos del Concil iábulo Efefino que por 
aver depuefto a Neftorio , intentó te-
merariamente dar la mifma fentencia a 
San Ciri lo Patriarca de Alejandría , i 
a Mennon , O b i f p o de Efefo juntos en 
el verdadero i gran Concilio Efef ino, 
(a) Eftio el Capitan famofo de Valen-
tíniano fue natural defta Ciudad : co-
mo fe lee en Jornandes Sección 59. De 
Rebus Geticis. ¿4Iflius ergo Pairicius tune 
praerat militi busfortifsimorum Mcefiorum 
Jiìrpe progenitus in Dorofiena Civitat'e 
( leefe en otras ediciones , i mejor , Do-
rofiorena) a Paire Gaudentio , &c. El 
Autor de la Hifioria Mifcelia , lib. 17 . 
dice defta mifma Ciudad: Anno V. Im-
pera Mauritii Cbaganus Avarum fede-
re difoluto Myfiam & Scytbiam atrociter 
expugnabat fubvertens Ratiarnam , & 
Bonomiam , & Aquss , & Dorofiolum, 
& Zandapa , & Martianopolim. I poco 
defpues llegando al undécimo año del 

mifmo Emperador buelve a hacer men-
ción della. I no sé como efiraña el Pa-
dre Bivar en los nombres que tocan a 
Geografía , alguna diferencia s quan-
do defto ai innumerables egemplos. I 
demás de pronunciarte un milmo nom-
bre de lugar de é f t a , o d e aquella ma-
nera en un mifino t i e m p o , o en dife-
rentes , puede venir el e r r o r , o diver-
fidad , en ias copias que le facavan en 
tanto numero antes del ufo de lasPren-
fas. N i tampoco embaraza , aver co-
locado a Dori f to lo en Thracia T h e o -
doreto , como es cierto que le colo-
ca : pues , como dejamos dicho , i no-
tó Ammiano , era nombre general a 
muchas Provincias el de T h r a c i a , una 
de las quales era la Mifia. Por elfo el 
Emperador Conftantino Porfirogeneta 
en la obra que efetivió De Thematibus 
Imperü, que fon divifiones , o parti-
dos , que fe governavan por eftos Pre-
fectos , i fe guarnecían con feñalada 
milicia , en el t h e m a , o Provincia de 
Thracia , pone la Prefectura de Mifia» 
I Z o f i m ó lib. 4. efetive que la Ciudad 
de T o m o s ( que es la mui celebrada 
por el deftierro de O v i d i o ) eftuvo en 
la parte de S c i t h i a , que fe compren-
día en la T h r a c i a : que todo dice la 
extenfion que tenia éfte nombre. I afsi 
Eneas S i l v i o , defpues Pontífice Pió II. 
quando defcrlve en fu Europa efta re-
gión de Thracia * le feñala por ter-
mino feptentrional el rio l i t r o , o Da-
nubio : que es lo mifmo que dejar a! 
L u g a r de D o r o f t o l o fituado en la ri-
bera meridional defte rio dentro de 
los términos de la Thracia. T o d o eí-
to fe ha dicho para defengañar a los 
que guiados de una credulidad fáci l , 
1 fin leer los A u t o r e s , ni hacer dili-
gencia en las averiguaciones que t o -
can , quieren luego perfuadir a los L e -
t o r e s , lo que ellos ignoran. A d v i e r t o 
con todo e l f o , que ai Lugar llamado 
Dorofio bien diftante de a q u i , en la 
Thracia propia: fupuefto que en el 
Itinerario de Benjamín Tudelenfe, que 
bolv ió del Hebreo nueftro infigne 
Arias M o n t a n o , fe halla que faliendo 
de Conftant inopla , i aviendo navega-
do dos dias viage del mar Egeo 
Archipiélago , i de Paleftina , l legó a 
un Pueblo defte nombre. Inde duorum 
dierum navigatione (dice ) in Dorofion ve-. 

(a) Veafe en la edición de Binio de Paris de 
163á. Tomo 2, pag. 31^, 

ni. 



Libro V . Cap. II 
ni, ubi Ifiraelitarum Univerfitas eft cir-
citer quadringentorum, &c. Illinc Galli-
polim duobus itineribus, &c. Pero con-
tra el Padre Bivar que negó aver D o -
rof toro en M e f s i a , baílanos él mifmo 
en otra parte deponiendo que ai tal 
L u g a r , i diciendo de San Emiliano } 

que fue Mártir en él . V é a n l e las Notas 
a M á x i m o , pag. 488. 

§. 9. San P r o c u l o , fi es el Mártir 
que tiene fu memoria en los Mart iro-
log ios a 14 . de A b r i l . Es verdad que 
en ellos no fe lee nota particular, que 
diftinga el lugar de l m a r t i r i o , qual 
fuel le de algunos q u e ai de un mifmO 
nombre : porque Interamnio, que f e -
ñalan , es L u g a r de la Provincia de 
Umbria en Italia , o fea Urbino c o m o 
quieren a l g u n o s , o fea otro qualquie-
ra , en nuellros tiempos , i tiene equi-
v o c a c i ó n con otros Pueblos del mif-
m o nombre en Italia. I aun con otro 
Inter amnio en E f p a ñ a que quieren fea 
por las feñas del l itio Benavente, o 
Fuente ene alada. P e r o por la vecindad 
que aquel Pueblo de la Umbria tiene 
con Pvoma , donde fe anotavan, i g u a r -
davan ellas not ic ias , es mas veril imíl 
que fueífe el lugar del martirio de San 
P r o c u i o , i Santa Domnina c o n fus 
C o m p a ñ e r a s , qué también murieron 
en el día 14. de A b r i l . I afsi c o m o 
L u g a r tan v e c i n o , i conocido , n o aña-
dieron los Notar ios Romanos a c u y o 
c a r g o el lo corría > lá P r o v i n c i a : l o 
qual huvieran h e c h o fin duda , íi el 
Interamnium fuera de E f p a ñ a : c o m o 
quiere Elavio D e x t r o que e n é i l a o c a -
íion p u f o el martirio de San Proculo , 
aviendo pueí lo el de Santa Domnina 
én el año 160. I advierte el Padre Bi-
var , que en el D e x t r o imprelfo en 
Z a r a g o z a no fe le la que huviel fe pa-
dec ido éfta Santa en Interamnio. I que 
él lo añadió , fundado en que los Mar-
tirologios feñalan un mifmo lugar de 
martirio a ella S a n t a , i a San P r o c u -
l o . A lo menos no fe podrá dudar q u e 
en Elavio D e x t r o faltavan ellas not i -
cias , quando fe quejava el Padre H i -
guera , que en los A u t o r e s ai gran fi-
lencio cerca de los que murieron ert 
el la Per fequucion de A n t o n i n o en E f -
paña. 

§ . 10. I queda también excluido 
delta d a l l e de los tel l imonios verda-
deros el lugar de Juliano, m Cbronico, 

1-7 3* 
num. 69. en qué hace mención ue San 
i aro Mártir a 4 . de N o v i e m b r e en ella 
^ r l e q u u c i o n . L o s Mart iro logios e l le 
M P o n e I> a San Claro Presbítero , i 

'ino 
r„ , r-j-eri & Martyris. Q u e 
F ' fe ® l f m ; « Palabras de Ufuardo. 
En elle Santo Mártir pufo los o jos el 

Francia aquel pue¿Io de 
Francia que dicen hoi l lagar fe San 

í , o f a n ? 8 u ° s P u e b l o s V e i o c a -
íes o Bellocafes de C e f a r : de donde 
f e dedujo el de Vilcafinenfes , como 
io dicen T u r n e b o en el lib. 9. Adveré 
caP- 8 - i Pedro Pitheo en fus Adverfia-
n o s a l qual lugar pertenece por la 
autoridad de los Mart irologios; le qui-
l o traíladar a Efpaña bufeando un L u -
gar en ella que fe parecielfe en el nom-
bre al otro. Halló a Viilacailin : i d e 
h e c h o en fu Chronico h i z o la traníla-* 
c ion. Villacafina ( dice ) vulgo Villacis 
( es error por Villaeafiin , que es a quien 
convienen las feñas que fe liguen ) in 

fine CarpetanU , martyrium patitur S. 
Clarius ( afsi fe ha de l e e r , i no San-
Bus Paras) Presbyter fiub Antonino IV. 
Novembris. A f s i lo reconoce el Padre 
Bivar en el Comentario de Marcó Má-
ximo al año 4 3 5 . i enmienda el lugar 
en él le mifmo fentido. Pero c ó m o ca-
be el llamar Juliano a aquel Pueblo 
quando hace la memoria del Mártir 
que padeció en el tiempo de A n t o n i -
no 5 con el nombre que le pufo C a f i 
t ino Capitan de los Romanos i de f -
pues A r z o b i f p o de T o l e d o , c o m o l o 
dice M á x i m o en aquel año 435? O q u e 
tiene que ver VilUcafini, c o m o l é e á 
los Martirologios con Villa Cafiini: q u é 
dice Máximo , i es lo q u e conviene 
al nombre de fundador que le atribuye? 

CAPITULO ÍIL 

m LA MUERTE %)EL 

Obi/po ^Patrono : fucefion de To-

rfpio. Si httoo Colegios en To-

ledo. De Quinto o Quirico ¡ Obif~ 

po de la Terfequücion de Sebero. 

§ , 1 . r L Padre Higuera en el 
j f j fin del mifmo Capitulo 

4. dice, hn el año 175. filie Dios fier-
- vi-
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A u n q u e , íí fe repara bien en lo que 
dice D e x t r o , puede caber en íus pa-

la nueva memoria de 

174= 
vido trevarfie para si al Santo Patrono, 
defpues de aver governado efta Santa Si-
lla 19. años. Murió en el mifmo año en 
que murió el Santo Pontífice Aniceto , defi-
pues de aver regido la Iglefia de Dies 
nueve años : i en el año 13. de Marco 
Aurelio. l Jigüe fe el Santo Pontífice Ro-
mano Soter. T o d o efto c o n v i e n e c o n 
él D e x t r o que trafladava e l Padre Hi-
guera , cuyas fon eftas palabras . Pa-
truinus fidelis Dei fiervus Toleti Epifico-
pus XIX. annis 1 5 6 . 1 t o d o e f t o fe o p o -
ne a lo que fe imprimió d e D e x t r o : el 
qual pone la muerte de P a t r o n o , o 
P a t r u i n o , diez años d e f p u e s en el de 
1 8 5 . i le da diez años mas de Pont i -
ficado, feñalandole en t o d o s 29. c o -
m o fe lee en el año 160. e n Lui tpran- ' 
d o en el Adv. 159 . a u n q u e a j u f t a d a l a 
cuenta no fon mas que 25» d e f d e 60. 
hafta el de 85. que D e x t r o pone f u 
muerte . Bien que efto t i e n e una faii-
da que el Padre Blvar t u v o prevenida 
f ú t i l m e n t e : de que hablaremos l u e g o . 
Sale también que efta m u e r t e f u c e d i ó , 
no en el año 13. del i m p e r i o de M a r -
c o A u r e l i o , fino e n ' e l 2 3 . ni en el 
a ñ o mifmo en que murió e l Papa A n i -
c e t o , fino diez años d e f p u e s . Dirá al-
g u n o , que c ó m o avia de fingir el Pa-
dre Higuera contra fu m i f m o dictamen, 
i perfuaf ion , efta n o v e d a d : i p o r q u e 
a l a r g ó la vida defte O b i f p o ef tos d iez 
años ? Y o no d e v o a v e r i g u a r la razón 
q u e tuvo 5 pero fi alguna f u e , fin du-
da parece que va a t r i b u y e n d o mas 
años de v ida a los O b i f p o s de T o l e -
d o : para que alcancen a l l enar el hue-
c o de los años que c o r r e n defde la 
predicación de Santiago h a f t a el tiem-
p o d e . . . . 

§ , 2 . I fi paífamos a confu i tar a 
Lui tprando nos dice otra n o v e d a d en 
fus Adverfar ios rara , i q u e contradi-
c e no folamente al Padre H i g u e r a , fi-
no aun a Flavio D e x t r o ; pues uno i 
o t r o dice de la muerte de Patrono , O 
Patruino , durante fu. adminiftracion 
d e la Siiia de T o l e d o . I L u i t p r a n d o 
dice en el Adverfiario 1 4 0 . que d e j ó 
e l . O b i f p a d o , i fe pafsó a Paleftina. 
Patruinus Paternus ,velPaternianus fiuc-
cedit in Sede Toletana pofi viginti no-
vem annos Epifiopatus ( fon l o s que le fe -
ñala D e x t r o ) fecedit in Palaßinam 5 ibi 

fit Monacbus, & pater Monachorum.Mox 
Epificopus fit: moritur major centenario. 

labras lugar para 
L u i t p r a n d o : fupuef to que dice lo ia-
mente que a Patruino Prelado de Tole-
do fucedió Toribio : i averie efer i toafs i 
c o n advertencia fin mención de muer-
te . 

$. 3. En el ügüieme Capitulo 5. di-
ce que le fucedio T o r i b i o quarto Pon-
tífice de T o l e d o . Pero antes de pallar 
adelante en fu vida , reparamos en el 
lugar de Flavio D e x t r o , que precede 
a la mención que hace de la muerte de 
fu antecef lor Patruino : el qual c o n -
tiene una infigne memoria d e T o l e d o . 
Plurima Colíegia ( dice ) Juventutis per 
Hifipanias ad Clerum infiituenda , pra-
fiertim C^fiarauguJla , Tarracon¿r, Hifipa-
li, Carthagine, Toleti, Rracbara Augu-

filce , Illiberi pracipuis Urbibus Prafulum 
diligentia ériguntur. Q u e n o fe pudie-
ra decir mas dei t iempo que g o z a m o s , 
i g o z a la Iglefia defpues que fe admi-
tió en l o publ ico la Rel ig ión Chrift ia-
na. L o que hace m a y o r f u e r z a con-
tra èfta erección de C o l e g i o s , es no 
averia n o t a d o el Padre H i g u e r a , pues 
le t o c ó a T o l e d o fu parte. Bórrete pues 
èfta memoria c o n las demás p o r i n v e -
r i f i m i l , i por faifa. 

§ . 4. P o r ètte t i e m p o del Ponti-i 
ficado de T o r i b i o refiere Juliano una 
acción cathol ica , i memorable fuya 3 

o del Pueblo Chrif t iano de Toledo» 
que aqui no parece , quando ningu-
na mas deviera. En el Chronico num«, 
6-]. Helpidii difeipuli ( Ha de decir E l i 
Vidii ) Clanculum docentes Toleto pellun-
tur. N o d igo y o que la memoria del 
H e r e g e Elvidio fea defte t iempo : por-
que sé que vivió en tiempo de "San G e -
ronimo , el qual eferivió contra él una 
Epifcola De Virginitate Marie perpetua-, 
error execrable que inventaron por é ¿ 
te. t iempo , Joviniano , A u x e n c i o , "¡ 
otros e x c o m u l g a d o s por el Papa Sili-
c io , fuce for de San D a m a f o , i un Si-
nodo de Milán en que prefidró San 
A m b r o l l o . D e f t e A u x e n c i o fue dicipu-
lo Helv id io : c o m o eferive Genadio M a -
filienfe. Pero porque no fe nota aqui 
el y e r r o de Juliano : o a lo menos fe 
paila èfta relación a otro lugar? 

$' 5= Prof igue c o n las noticias def-
tos tiempos el Hiftoriador de T o l e d o , 
x refiere que por las heregias de Mon-

ta-
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taño fe tuvieron Concilios por todas 
las Igleíias del mundo , como eferive 
Tertuliano : i que el Pontífice T o r i -
bio le juntó en E f p a ñ a , como Prima-
do , en que no fe condenaron los erro-
res delta maldita fefta : pero que no 
labe quien fueron los que fe hallaron 
en éite Concil io. Y o efperava hallar en 
alguno de los nuevos Autores lugar 
que hablalfe delte Conci l io , i decla-
ralfe los que intervinieron en él. Pe-
r o olvidólele al Padre Higuera dejar 
apoyada la congetura que hace delte 
primer Concil io de T o l e d o : para cu-
y a fé no cita en la Hiftoria teftimonio 
alguno. 

(f. 6. En el año de 202. pone la 
muerte de Turibio . En elto fe vé bien 
como el Dextro que confultava el Pa-
dre Higuera no era éite , fino el que 
fé condene en el egemplar del Mar-
ques de Eftepa: el quai pone afsi el 
Obi fpado de Turibio . Turibius Toleta-
nus Epificopus pro fide multa patitur 28. 
annos 184. al qual t i e m p o , i edad de 
Pontificado que le feñala , es coníi-
guiénte aver muerto el año de 202. 
que es lo que el Padre Higuera dice 
agora. I profiguiendo , El año figuien-
íe ( d i c e ) le f'Medio Quinto o Quirico, 5. 
entre los Primados de la Iglefia de Tole-
do , &c. C o n que las noticias que nos 
ha dado de Turibio , no dicen nada 
de fu naturaleza , erudición , i corres-
pondencia con San Ir é n e o , O b i f p o de 
L e ó n de Francia diciendo todo efto 
D e x t r o , en el año 185. Patruino , Tor 
letano Epifcopo Turibius Toletanus Pra-
ful Jufficitur , homo dotfus, & eruditus, 
qui multa incommoda ob fidei patrocinium 
nb Etbnicis patitur. Hic natus Rom£ di-
citur ad Hifipanias pervenijfe , ad quem 
S. Irenceus Lugdun. Epifcopus littens ejus 
provocatus, tanquam ad familiarifsimum 
mijit librum contra harefes. Veafe quanto 
difiere éfta claufula de la que arriba 
dejamos puelta. Nada delto fe encuen-
tra en ella Hiftoria. C o n que fe re-
conoce que fe fupufo defpues de ef-
crita. I quan poco fundamento tiene, 
fino tiene otro en decir que San Iré-
neo le eferivió a nueftro O b i l p o los 
libros contra las heregias : lo qual pro-
cura apoyar el Padre Bivar. 

Cap, I V . 17." 

CAPITULO IV. 

DE la te^sequuciok d e 
Sebero. 

lo / ^ o m o llega la Hiftoria a 
V J ¡ los tiempos del E m p e -

rador Severo , dice en el cap. Ó. eme 
fue grande la perfequucion que m o v i ó 
a la Iglefia el año nono de fu G o v i e r -
no. I que huviefíe Mártires en E f p a -
ña fojamente lo prueva con unas pa-
labras de Tertuliano en el cap. 40. d e l 
libro que eferivio a Efcapula , que f o n 
generales, i no nombran los part icu-
lares, ni el Padre Higuera los fabia 
entonces. Defpues parecieron en D e x -
tro eftos Mártires que pertenecen a 
éfta perfequucion. 

§. 2. A ñ o 208. En Cartagena de 
Efpaña Santa Gudenes Virgen , quepa-
decio martirio fiendo Confules Geta i Plau-
ciano, a 15, ds las Calendas de Ago fi o. 
Hàllafe con éftas feñas en los M a r t i -
rologios todos , el Romano ant iguo, 
y el c o m ú n , los de Beda , Adon , U -
fuardo , N o t k e r o a 18. de j u l i o , i los 
modernos por Mártir de C a r t a g o , i a d -
viertefe que murió por mandado de ei 
Proconfu! Rufino. I con éfta fé de q u e 
fe entiende Cartago la de A f r i c a , f iem-
pre que fe dice abfoiutamente ; le ad-
judica a éfta Provincia , i C iudad el 
Cardenal Cefar Baronio en el Tomo 2. 
año 205. num. 20. El Padre B i v a r , co-
mo fuele i fe esfuerza a probar c o n a l -
gún argumento traido de la verdadera 
Hiftoria , que la nueftra lo es en éfta 
parte. Pero cegófe arraftrado del a f e c -
to , i del d e l e o , i no viò quan v a n o 
era el argumento. Dice que èlle R u f i -
no que martirizó a éfta Santa , es un 
Quinto Rufino Galerio , que por e f tos 
dias governava la Efpaña Citerior , a la 
qual pertenecía Cartagena : i q u e de l 
hace memoria el Maettro A m b r o f i o cte 
Morales en el lib.p.cap. 35. Es v e r -
dad que hace memoria de un h o m b r e 
defte nombre por la que ai dèi en una 
dedicación, o piedra de Tarragona: 
que es éfta. 
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güera en la Hiftoria, como en la Ver-
dad no le ce lebra) i que padeció en 
éfta pertequucion de Marco Aurelio 
Severo: i fus hueífos fe guardan h o -
noríficamente. En los Martirologios no 

Q . C E C I L I O G A L E R I A R V F I N O 
Q, C E C I L I E V A L E R I A N E F. 

S A G V N T I N O O B L E G A T I O N E M , 
Q V A G R A T V I T A A P V D M A X . 

P R I N C I P E M H A D R I A N V M A V G » 
ROM/E F V N C . EST. P. H. C . 

jf. 3. Es dedicación que hace la 
Provincia de Efpaña Citerior a Quin-
to Cecil io Rufino de la Tribu Gaieria 
(no. Galerio de nombre como quiere 
el Padre Bivar) Saguntino, porque fir-
vio a fu cofia el oficio de L e g a d o , o 
Procurador de aquella Provincia en 
Roma en el Imperio de Hadriano» 
Q u e tiene que ver efto , con el govier-
no de la mifma Provincia \ I cómo pu-
do llegar al año de 205.611 que mu-
rió ella Santa Virgen , fegun parece 
por los Con fules que feñalan A d o n , 
Uíuardo , i el mifmo Dextro , o al de 
208= en que efte Autor la hace Már-
tir , el que en tiempo de Hadriano, 
que murió el de 140. ( efto es 68. o 
a lo menos 65. años antes) hacia en 
Roma el oficio de Legado de fu Pro-
v incia , que no fe le daria menos que 
fiendo de edad madura ? Honra fuera 
de Efpaña tener por nueftra a tan in-
figne M á r t i r , i para que lo f e a , otra 
fe mas fegura , que la de Efcritor tan 
fo ípechofo , aguardamos. 

§=4. A 1. de Noviembre en el Lu-
gar llamado Blitabro junto a Segovia San 
Audito Mártir. Ponele Dextro en efte 
mifmo año de 208. i Julián Perez en 
él Adv. 223. Pero Juliano añade, que 
él martirio fue en tiempo de Marco 
Aurel io Severo Emperador. Erró en 
ello , como fuele quien anda a tiento, 
como fu invéntonporq el Emperador Se-
vero , q u e imperava por efte tiempo, 
n o fe llamó Marco Aurel io: fino Sep-
timio Severo: ni Aurelio Alejandro el 
h i jo de Mammea a quien pudiera al-
guno referir éfta nota de Juliano , fe 
llamó Marco. Y a digimos defto en ¡a 
Primera Parte en la Cenfura particular 
de Juliano. D i c e que Blitabrum es 

ai memoria de Aüdito , fino folo de 
A v i l o Mártir en Africa a 27. de Ene-
ro. I no es éfta a quien miró D e x t r o , 
i Juliano, fino alguno otro de quien 
no ai mas noticia que la que ellos nos 
dan : fupuefto que le feñalan el dia 
primero de Noviembre. Bien que no 
faltavan en Efpaña memorias defte San-
to , de quien pudo aprovecharte el 
que los computo en nueftra edad: pues 
del Monafterio de San Audito en lo 
antiguo ai noticia en la Coronica de 
las O r d e n e s , i en un privilegio que 
v io Ambrof io de Morales. Uno i otro 
refiere el Coronifta de S e g o v i a , D i e g o 
de Colmenares en el cap. 5. 8. 9. i , 
10. en que tocó lo defte S a n t o , por 
caerle Buitrago , que fe le acordava 
por L u g a r de martirio en la Diocefis 
de Segovia. El Arzobi fpo de T o l e d o 
D o n Juan quando reedificó la Iglefia 
de Santa L e o c a d i a , le dio la Iglefia 
de San Audito con o t r a s , afsi: Statui-
mus ¡taque ut libere liceat tibi & fuccef-
foribus tuis pofsidere Ecclejiam S. Auditi 
tanquam membrum Ecclejia S. Leocadig 
cum ómnibus pojf 'efsionibus fuis , &c. Su 
data es 5. de los Idus de Marzo , Era 
1200. El Padre Higuera en el libro 
cap. 14. trae la eferitura de Privilegio. 
L o s Canonigos de Santa Leocadia la 
dieron al Rei D o n Alonfo VIII. i efte 
Rei al Maeftre de Santiago D o n Fer-
nando Diaz . Defpues quedó hecho 
Priorato hafta que el Arzobifpo D o n 
Frai Francifco Gimenez le q u i t ó , i ad-
judicó aquefta Iglefia a fu C o l e g i o d e 
San Ilefonfo. Refiere todo efto el d o c -
to Varón Alvar Gómez en la Vida del 
Cardenal, lib. 5. afirmando que no pudo 
averiguar nada de San Audito , ni qué 
Santo f u e f f é , i que no le halla en los 
Faftos Eclefiafticos. Otro es San Avi to 
de quien Dextro dice año 105. que 
predicó , i que fue Mártir en las Illas 

Buitrago , i^que al M a r t i l l e convirtió, Fortunadas : i Luitprando feñaladamen 
r ~ ' ~ J - ^ t e en el año 632. eferive que en C a 1 bautizó e D O b i f p o de T o l e d o , Qui-

rino ( que parece es el mifmo que Qui-
rico , de quien hemos vifto la elec-
ción. I fi lo e s , es otra nueva culpa 
no celebrar éfte hecho entre los demás 
de fu O b i f p o de T o l e d o el Padre Hi-

n a n a : porque lo dijo afsi Primo Ca-
bilonenfe verbo Canaria. Puede íer el 
Santo Av i to Mártir de Africa que po-
ne Ufuardo , i el Romano a 27. de He-
nero. 

S. 
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nombre de Marco Aurelio q i I e han interpretado efre nornbr ir. El 

no le he villo atribuido a Severo fino 
a q u í , porque todos le nombran Sep-
timio Severo. Pudieraíe creer que el 
yerro fue de quien imprimió mal a Ju-
liano : i que la intención del inventor 
fue decir , Marco Aurelio Vero. Pero 
cómo faldremos al mayor inconvenien-
te que de aqui fe íigue ? Si éfte San 
A u d i t o es Mártir de la períequucion 
de S e v e r o , i no de la de Marco A u -
relio , cómo Dextro quiere que fe en-
tienda ? Contradirá Juliano a Dextro? 
Bien pudiera fin nota de temerario. 
Pero no es fino que el inventor de los 
dos confundió los nombres de Vero, i 
de Severo. 

6. San Andeolo , que aviendo pe-
regrinado por las Galíias predicando : i en 
E/paña por toda la Carpetania , i feña-
ladamente en la Ciudad Nivaria , que es 

junto a éfta Provincia , padeció marti-
rio. Pone Dextro efta memoria en el 
mifmo año 208. I no fer Mártir de E f -
paña en donde predicó , hacenlo muí 
cierto las noticias que fe hallan defte 
Santo en las Tablas Eclefiali icas, elfo 

los Martirologios antiguos. El Ro~ 
Beda , el de A d o n , de 

.Ufuardo , de N o t k e r o , i el mas mo-
derno de Pedro Galefinio a primero de 
M a y o , que conftantemente feñalan a 
la memoria delle Santo aquella parte 
de las Gallias que llamaron Territorio 
Vibarienfe. In Galliis Territorio Viba-
rienfi. I Adon mas difuntamente feña-
la un lugar de él en donde padeció mar-
tirio : que todo arguye individual no-
ticia del fitio. I la pudo tener A d o n 
mejor que otro , por fer Arzobi fpo de 
.Viena en Francia , Ciudad que fe com-
prehendió en la Gallia Narbonenfe 5 fe-
gun la antigua Demarcación de Cefar5 

aunque defpues dio nombre a la Gallia 
Viennenfe , de quien fe acuerda A m -
rniano en el Hb. 15. (a) En una repar-
tición de los nombres de las Provin-
cias , o Ciudades de Francia que im-
primió Andrés Duchefne en el 1. To-
mo de los Efcritores de Francia pone en 
la Provincia Viennenfe a la Ciudad que 
llama Civitas Albenjium. D e los A l b e n -
fes ai mención en C e f a r , i De Alba de 
los Pueblos Helvios en Plinio. Sidpnio 
en la Epijiola ultima del lib. 7. hace 
mención de la Ciudad Albenle . L o s 

es 
mano , el de 

* 

« g u o que hoi no dura , i declarado 
ei lugar que le fubft iyó , dicen ai si, 
Civitas Albenjium , nunc Vivarium : o 

, 1 C w i t a s albenjium , Vivaría. Afsi fe 
lee en quatro Noticias de las Ciudades, 
o de los Obifpados de Francia q u e i m -
£ 7 ? „ C l m i í ™ ° Duche fne : i una car-
ta del Papa Pafqual Segundo a Guidon, 

A r z o b i f p o de Viena dice afsi. Alba, qul 
W- vivarium dicitur. A lba fe dijo Albs 
en lengua de la tierra: deftruyola un 
Reí de los Allemannos llamado C r o -
co : fegun fe lee en la Noticia Epijco-
patuum Gallia de Papirio Maífono.Subf-
tituyó por ella la Ciudad Vivarium puef-
ta fobre el Rhodano a poca diftancia 
de la dellruida : i en la Silla Epi fco-
pal también: fer diferentes pruevanlo 
ellas palabras del Arzobi fpo D o n R o -
drigo lib. cap. 2i. hablando de los 
que los Godos poffeyeron de Francia^ 
Narbonenfs Provincia cum Rut heno , AU 
ha , <& Vivario Civitatibus, qua Gotho-
rum tempore ad Narbonenfem Provinciam. 
pertinebant. D e l O b i f p o Vibarienfe , 
donde pafsó la Silla de A l b a ai men-
ción en otras noticias que imprimió allí 
Duchefne : i en el capitulo de íitteris, cau~ 

fa 2 .queJl,2 .del Decreto de Graciano: cu-
y a infcrlpcion es,Alexander 2, Gebonards 
VivarienJi Archiepifcopo» Es yerro poe 
Epifcopo : porque nunca fue M e t r o p o -
litana ni Arzobifpal . Hoi fe llama Vu 
viers , Ciudad , i Obi fpado. I de la Ciu=> 
dad mifma Vivarienfe fe halla mención 
en Gregorio Turonenfe lib. io.cap.2¿±¿ 
fugeta al Santo Metropolitano Vienen-
fe , como fe lee en todas las Notic ias 
referidas. I para mayor prueva de fec 
de aquel territorio el Mártir de q u e 
hablamos , fe halla hoi en él un Pue-
blo llamado le Bourg S. Andeol. I p o r 
fer Mártir Francés , avia cerca de P a -
ris , o el Rei Quildeberto le hizo, un 
Oratorio dedicado a fu nombre , de 
quien aquel Principe hizo memoria d e 
un Privilegio de Donacion hecha ai 
Templo de San Vicente Mártir / f u n -
dación fuya en Paris , que a la letra 
trae el Monge Aimoino , lib. 2. cap.20. 
En aquel Lugar de fu nombre fe h a l l a 
fu cuerpo , revelándolo el Santo , co-
mo Adon lo eferive en el Chronico año 
de Chri í lo 86>. i la tradición mueftra 

algún 

C") I fer de lia fuerte el lugar 

fitio confagrado con 1 
Z 

c o n f i a d o con la memoria defte Mártir . 

a fangrí 
que 
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J e virtió en fu gioriofo triunfo. Por llava para iluftrar la Hifionade Tokdo^ 
q u e v i r t i ó e n „ _ ; o g M a y o r a t r e v i m i e n t o , l i n ó e s 

furor fe cometió en la memoria que 
hace ei m.fmo Dextro de San Segun-
do , en el año mifmo 208. num. 8 
Secundus Ajlenfis floret in Wfpania , paj-
rUs in Bcetica prope flamen Tanagrum, 
alias vocatum Lethem. Quiere que lea 
de Afta en Efpaña , que fue junto al 
fitio de Gerez de la Frontera , 1 cer-
ca del Rio L e t h e , hoi Guadaletc , en 
la Betica , el Santo Mártir Segundo, 
que de fus A d a s mifmas confta aver 
a . . .-o i 1 -t.-i* A A-P» 1 

cita razo.n de l e í de fu Provincia de 
vio A d o n Arzobi lpo Viennenfe tener 
efpecial noticia defte Mártir. I afsi no 
fo lo en fu Martirologio feñala la Ciu-
dad Vivarienfe , o fu territorio , fino 
el fitio en donde fe egecutó e l mar-
tirio: In territorio Vivarienfi in loco qui 
dicitur Gentibus , como fe lee también 
en el Cbronico de Reginon en donde 
refiere los Mártires de la perfequucion 
de Aureliano : i en el de Mariano Ef-
c o t o tO - — — - _ u * A A-

S . V E » Eípaña a! contrario «o fe * Ü Ü f í í c í e r l 
o y ó tal L u g a r en lo ant iguo. I fino 
díganme cómo fe pudo efeonder a la 
noticia de nueftros Geografos , e Hif-
toriadores? T o d o confirma la verdad 
de los Martirologios , i a r g u y e la te-
meridad con qué e l P f e u d o - D e x t r o qui-
fo valérfe del error que fe halla en la 
leccio de los Martirologios modernos de 

donde fe halló , i fe guarda fu cuer-
po. Veanfe los lugares de Equilmo Itb. 
4. cap. 12. lib. 3. cap. 127 . i , 208. 1 
de Mombric io tomo 2. de Vitis Santio-
rum en la Vida de San Marciano : que 
en todos ai noticia c l a r a , i argumen-
tos evidentifsimos de éfta verdad : 1 e l 
Cardenal Baronio en el dia 29. de Mar-

Pedro de Natal ibus , O b i f p o Equil ino, zo dice , q u e fe le remitió teftimonio 
• autentico de la mamfeftacion, 1 tranlla-i del A b a d Maurolico , los quales tie-

nen Nivaria por Vivarla, o Vivarienfe 
territorio : como fi fe huviera de dar 
mas crédito a dos Autores que eferi-
vian ayer , i fus obras f e dieron a la 
eftampa con el poco cuidado que ojras 
fueien , i quizá aufentes los dueños, 
que a los Martirologios antiquifsimos, 
que , o con publica autoridad, , o a 
lo menos con c o l a c i o n d e copias cor-
reétifsimas , i con fumo cuidado , bien 
c o m o monumentos tan venerables , i 
facros fe encomendaron al molde. I 
quando quifieramos creer a los d o s , i 
dar^efte por el verdadero nombre del 
l u g a r , cómo podríamos efeufar el creer-
los también en lo que dicen , que la 
predicación , i martirio f u e en Fran-
cia? Veafe a Equilino en el/¿¿. 4. cap. 
3. I Maurol ico en fu Martirologio a 1 . 
de M a r z o . Q u é importa y a que en Ef-
paña h u v i e f f e Pueblo l lamado Nivaria, 
de quien hace mención Antonino en 
fu Itinerario : que es a donde quería 
el ta l ío Dextro , que fe trugeífe , o 
trafladaífe la memoria defte Mártir , í 
fus compañeros? C o n jufta razón fe 
rie mucho aquí el Padre Rainaudo en 
el Indiculo de los Santos Lugdunenfes de 
nueftro Dextro , i fu Comentador . Q u e -
da pues que ni ellos Santos fon de 
nueftra E f p a ñ a , ni los tenia Dextro en 
fu Cbronico quando fe val ia el Padre 
Higuera de las noticias q u e en él ha» 

clon del Cuerpo del Santo Mártir. A 
tanto pefo de razones no pudo dejar 
de rendirfe el Padre Frai Franciíco de 
Bivar : i di jo la fofpecha que tenia de 
que. la lección verdadera defte lugar, 
era in Italia , i no in Botica. 1 como 
las demás feñas que da el nombre del 
R i o , también contienen la mifma di-
ficultad , fe v i o forzado a decir , que 
fin duda el Rio Tanaro de Italia , fe 
llamó Lethe, como el nueftro. Bien fe 
reconocerá quan mala caufa defiende 
aqui nueftro C h r o n o l o g o , pues aun fu 
A b o g a d o , i Patrono le defampara. N o 
fue tan moderado el Inventor defta 
claufula , que fe aya de govérnar por 
las l e y e s que el Padre Bivar le pone. 
Su mira fue la que fiempre es , i fe co-
l ige de toda la o b r a , i íu atrevimien-
to , indigno de un hombre Chri í l iano, 
i R e l i g i o í ó . Parecióle livianamente, que 
pudo equivocar el verdadero lugar del 
martirio de San Secundo con aver otro 
Pueblo Afta en Efpaña : i l eyendo en 
las Acias del Santo la mención que fe 
hace del Río Tanaro , inventó la me-
moria que fe ha puefto arriba , mu-
dando ligeramente el Tanaro en Tana-
gr° ) i añadiendo averfe llamado Lethe: 
porque huvieffe mas léñales de nueftra 
•Afta Betica, Es verdad que fe lee en 
Marco Máximo al fin de fu Cbronico 
otra memoria defte Santo en que pa-
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rcce dice que fue de Afte en Ital ia, i 
que fu martirio fe celebra en Efpaña. 
D e que quifo el Padre Bivar h a c e r a -
p o y o para fu congetura , i para mudar 
la lección de Dextro : queriendo que 
conformaííen ambos Autores , i que 
Marco Máximo diga expreífamente que 
ioía la memoria de San Secundo , no 
la gloria o el honor de aver lido re-
gada con lu fangre , gozó Efpaña, Y o 
no veo en Marco Máximo tanta clari-
dad , antes me parece que quilo fe-
ñalar la patria del Santo en Afta la de 
Italia , dando a la nueftra el martirio. 
.Como quiera que f e a , aviendo faiido 
de una mano los dos Autores , deve-
nios creer fueron de un mifmo fentir. 
I éfte feria fin duda el mas temerario, 
i fin fundamento. I con mucha razón 
los defampara en elle cafo el que fue-; 
le pocas v e c e s , D o n Juan Ta.mayo en 
f u Martirologio a primero de M a y o , pro-
curando dar otra interpretación a Dex-
tro mui fuera de ' la intención de fu 
A r t í f i c e : queriendo que el fentido fea, 
que predicó en N i varia de Carpetania:. 
pero que el martirio fue .en Francia; 
como fi no eftuvieífe bien defcubier-
ta la intención del,.que quifo apoyar 
la mentira de hacerle Mártir nueftro, 
en la femejanza de l o s . Lugares Viva-
d a , i Nivaría. En el qual fentir nos 
confirma hallarfe la ínfima razón del 
martirio en la Afta, de la Betica en el 
Chronico de Juliano. Afta in Hifpañi a 
Bcetica S. Secundas Corifii Martyr. I por-
que no quedalfe nada que emprender, 
añadió. Eodem ann,o Dertofc in Ilercao-
nibus , SanBus Martianus Epifcopus ibi> 

Martyr. Efta es falva que fe hace 
a la dificultad que hallada para creer 
e l martirio de San Secundo en Efpaña, 
el que leyelfe en las Actas de éfte San-
to Mártir la mención que fe hace de 
San Marciano , i de San Martino en 
Dertona en Italia: como afsi mifmo 
en las de el mifmo San Marciano , que 
dilatadamente fe hallan en el tomo 2. 
de Mombric io , abreviadas en losSan-
tos de Italia de Ferrarlo a 7. de Mar-
z o , en donde afirma guardarle a l l i fu 
cuerpo. I como andan tan unidos en*, 
tre si los dos Mártires por la comu-
nicación que tuvieron , i nos refieren 
fus' memorias j San Secundo que pafsó 
a Efpañ<L, le trajo configo a San Mar-
ciano : quena decir en la fantalia de 

Cap. V. l8í 
quien fue el Inventor- delta fabuia , I 
de los Autores que con tai corrcfpon-
d e n c , a > i atención la representan. P e -
ro ella es tal , q u e f e v i e n e luego a 
ios ojos el engaño : pues ni D o n j u á n 
i a m a y o de Salazar , q u e tanto fio def-
tos Autores , fe atreve a palfar éfta no-
vedad ; 1 quiere que fe enmiende el 
lugar. Veafe en el fegundo Tomo de f u 
Martirologio el cha 6. de Marzo. T a m -
bién Juan Bautifta Ferrado en los San-
tos de Italia a 6. de Abri l . Tienenie 
por Patrón en Af te : i le pintan en fus 
armas: como dice Gafpar Varreiro en 
fu Itinerario hablando delta Ciudad. 

CAPITULO V. 

(DEL omsfo r m c E K a o . 
Si Tito 3 Dicipulo de San Ta-* 

blo Ipino a E/pana } i ji TU-

nio el Menor fue Chrijiiano s i 

Mártir. 

i . "A M'Urlò ( dice en el fin 
. - V i defte capitulo 6.) el aña 

de 221 . el Papa Zefirino. Sucedióle elPa->-_ 
pa Calixto %ia Quinto en la Silla. 
Toledo el año 222. Vincendo ; que no. 

fe halla en el Catalogo ordinario : maspo-i 
nenie Dextro i Juliano en fus Fragmen-i 
tos, i Cbronicos. Es verdad que fe halla 
en Dextro en efte año de 222. memo-
ria d é l a f u c e f i o n d e V i n c e n d o a Quin-
cio, I Juliano pone la de Vincencio 
defpues de la de Quincio immediata-

mente en el Chronico , num. 7 1 . 
Pudo advertir , y a que l le-

g ó l a la muerte del O b i f p o Q u i n c i o , 
la nota que hizo juliano en fu f a v o r , 
llamándole hombre de excelente efpi-
ritu , i defenfor confiante de la Fe Chri f-
tiana : añadiendo que fu cuerpo q u e -
dó en T o l e d o fepultado. Efto fi q u e 
era propio del argumento que figue. 
Pero no lo dijo ; porque Juliano tam-
poco lo dijo. 

Antes que refiera Dextro la muer-
te de Quincio ,nos avifa de otra gran 
fuerte de nueftra Efpaña , de averia 
hollado con fus pies , i álumbradola 
con fu predicación el famofo dicipu-
lo de San Pablo , i A p o f t o ü c o Varc-n, 
T i t o , I porque no le hicieíic deíenten-

Z 2 
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Toledo - r q u e fue luya ella d l .o .dad de O b i f p o nmcho deípucs. 

dida , 
buena fuerte , i tenga menos difculpa 
el Hiftoriador. defta Ciudad , que no 
la celebra, feñaló bien claramente aver 
egercitado éfte Oficio Evangélico en 
la Carpetania. Hállate efto en el año 
220. num.^. Dice también qüe acompa-
ñó a San Eugenio quando vino a Ef-
paña: circunftancia que no menos man-
comuna éfta memoria con la Hiftoria 
de Toledo , i cofas de íu Prelado , S. 
Eugenio. Pero nada bailó a conven-
cer Ja obítinacion del Autor defta Hif-
toria: pues no fe halla tai en toda ella» 
N o es mi intento negar lo vcrifimil def-
ta venida : la autoridad con que fe di-
ce , es la que niego. Veafe en el C o -
mentario del Padre Bivar lo que toca 
a efta parte. Añade mas , que avia con-
Vertido 3.11 tes defto el milmo T i t o á 
Piinio Secundo en Creta , donde avia 
edificado un Templo a Júpiter con or-
den de Trajano : i que era opinion de 
algunos 5 que defpues padeció marti-
rio en Novocomo , hoi Como fu Patria«, 
C o m o es novedad, tan notable é f ta , me-
tió muchas prendas en ella el A u t o r 
deftos Cbronicos. Hizo que lo digelíe 
Juliano en e l f u y o , num. 10. num. 258. 
i , 298* I Luitprando en los Adverfab-
rios 260. i , 2Ó2é alias 2 9 i i i » 2 9 3 . 1 
todo efto tiene mui efcafas luces de a -
ver fido afsh D e que ninguno deftós 
Autores lo dejaífe efcrito ; no ai que 
dudar. Q u e no aya fido, brevemente lo 
probaré con los argumentos que ca-
ben en una propoficion negativa: i fa 

aviendofela conferido San Diomfio en 
Arles , con las veces que traía para 
ello del Papa San Clemente. Confaef-
falo el miímo Dextro en el ano 100. 
que , aunque en otra ocafion no hicie-
ra fuerza lu autoridad , aquí la hace, 
i mucha , para arguirle con fu miíma 
confefsion. C o m o pues es creíble, que 
un varón tal como T i t o , dicipulo ím-
mediato > i tan querido de San Pablo, 
que era fu lengua, i miniftro por quien 
obrava , como parece por la carta a 
los Corinthios fegunda en el cap. 2. i 
en el 7. i fobre efto engrandecido y a 
con la dignidad Ponti f ical , liguiefié a 
San Eugenio en quien ninguna deltas 
prerogativas fe hallava? N i como ca-
be en el eftilo de Dextro que fe refie-
ra la venida del Santo a Efpaña en com-
pañía } o en íéguimiento de nueftro 
San Eugenio con el mifino verbo la-
tino fequutus con que declaró la que 
hizo antes como dicipulo al grande 
Apofto l Pablo fu Maeftro , i Padre? Pa-
femos y a a lo que toca a Piinio. 

$. 4. En las Af tas de San T i t o , que 
de un dicipulo fuyo llamado Zenas ( a-
quel de quien fe acuerda al fin d.e la 
Epiftola que le eferivio el A p o f t o l ) pa-
rece que__traé el Obi fpo Equilino en 
fu Catalogo , fe refiere que en Creta 
convirtió al Proconful Secundo , en 
ocafion que edificava allí un Templo 
a Júpiter : í que reducido a la verda-
dera fe , i bautizado , acabó el T e m -
plo en honor del Dios verdadero. E f -

tisfaré a los que* trae el Padre Bivar en to refiere Equilino lib. 7 . cap, 108. So-
a p o y o del martirio , i deftos lugares* bre éfte nombre de Secundo te ha que 
1 teftimoniosi 

# . 3 . L o primero convence de faL 
fo , i de fupuefto éfte lugar que fe a -
tribuye a Dextro , en el grande abfur-
do que contiene decirte en él que San 
T i t o aviendo feguido a San Pablo , def-
pues de fu muerte figuió a San Eu-
genio , i con él vino a Carpetania. 77-

rido fundar el martirio de Plinio , fr 
guiéndo también la correfpondencia 
que hace a etto el hallarte Mártir con 
efte mifino nombre de Secundo , en 
N o v o c o m o , Patria de Plinio a 7 . de 
A g o f t o : i fer éfte por el que mas vul-
garmente era conocido 5 fupuefto que 
el Emperador Trajano en las muchas 

tus ( d ice) cognomento fujius , Epifcop'is Epiftolas que le eferive , nunca Ie l la 
facías , fequutus primo Sancium Paulum, 
mox Eugenium , prgdicat in Carpetaniat 

San Tito era Obifpo de Creta ordena-
do , í confagrado por el mifino San 
Pablo : que ello es confiante , i de irre-
fragable verdad: pues fe lee en la mif-
ma Epiftola que le eferivio el Apoftol . 
San Eugenio quando murió San Pablo, 
era Sacerdote no mas , i entró en la 

ma de otra fuerte. Añadió a etto Lui t -
prando en el Adverf. 262. que avien-
do fido Plinio Secundo Confuí en B o -
ma , i no aviendo por éfte tiempo o~ 
tro dette nombre de Secundo , que 
huvieífe fido Confuí , i c o n f i g g e n t e -
mente que pudiefté fer P r o c o n l u l , por-
que élla dignidad i oficio le dava def-
pues del Confutado a eg mui verifimil¿ 

que 
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que el Proconful que refieren las A c -
tas , fuel le Plinio Secundo , i no o -
tro. Efte es el fent ido de aquellas pa-
labras que fe leen en el Adverfi r e f e -
rido. Vocabatur C. Plinius a Trajano, & 
ab aliis Secundus , nec fuit hoc tempore 
alter Secundus Vìr Confularis. C o n f i d e -
rò también el mifmo Luitprando en e l 
Adverfi 260. que no devia quedar fin 
premio el celo q moftrò en favor de los 
Chrift ianos defendiendo fu caufa en la 
carta que corre en fu nombre a T r a j a n o . 

if. 5, Empezando por ef to ult imo, 
d i g o que la caufa de D i o s bien defen-
dida fe eftà , fin que la queramos ayu-
dar con nueftras bachillerías. E l f o l o 
efcudriña los c o r a z o n e s de los h o m -
bres , i fabe premiar fus a c c i o n e s , n o 
f e g u n las exteriores apariencias , fino 
fegun los motivos que en lo fecre to 
las goviérnan. Q u e , fi éfte argumen-
t o valieflé , devria no quedar J o f e f o e l 
Judio , fin el premio de aquella n o -
table confefsion que h i z o de las vir-
tudes , i V ida de J e f u C h r i f t o , a quien 
t u v o por h o m b r e f o l a m e n t e , pero p o r 
h o m b r e p r o d i g i o f o , í cali divino , en 
e l lib. 18 . de las Antigüedades, cap. 4 . 
I lo mifmo puede decirfe de Filón tam-
bién Judio , que aviendo r e c o n o c i d o 
la pureza , i perfecc ión de aquellos 
primeros Chri f t ianos en aquel fu li-
b r o qué intituló De vita contemplativa, 
m ù Q,íü tmx. C o m o prueva , i 
funda E u f e b i o en e l lib. 2. de la Hifi. 
Eclef. c. 16. reconociendo l o qual Sui-
das dio a efte l ibro de Filón el n o m -
bre de Vita Chrijlianorum ; - con t o d o 
e l fo p e r f e v e r ó en f u S e d a , i cegue-
dad , teniendo la luz delante. I afsi pa-
rece aver tenido m a y o r culpa Plinio 
en conocer la i n o c e n c i a , i fencil lez d e 
los nuevos Chrift ianos , i no feguir f u 
R e l i g i ó n , que merec ido alabanza en 
efcuíarlos con el C e f a r , quedandofe 
en fu infidelidad. 

§. 6. A lo que fe dice de que fue 
Plinio e l mifmo que en las A f t a s fe lla-
ma Secundo , Proconful, fe fatisface c o n 
decir , que lo contradicen las leñas 
que aíli fe le atr ibuyen. L a primera 
e s , que fe refiere averfe bautizado con 
fu ' h i j o : Plinio no los tuvo , aunque 
fe casó dos veces : i el d e f e t o de la 
naturaleza le fupl ió en parte con o b -
tener el derecho de los tres h i j o s , que 
por mexcsd > i bien fmgular , c o n c e -

Cap. V . l 8 í 
dian los Emperadores - ' l 'aree è efto por 
ia Epiftoia que empieza. Exprimere, en 
orden la 3. del lib, X. L a f e c u n d a , e l 
llamarle Proconful , porque f o avre-
mos de entender aver fido Plinio S e -
cundo Proconful de Creta , o llamarfe 
atsi , por averlo fido en Bithynia. L o 

í g l ? n d A " c r e i b l e : hablan-
d o las A d a s , del Proconful en C r e t a , i 
governandofe aquella l i la por èlle Ma-
giftrado , c o m o es conftante en las H i f -
torias Romanas , i delle mifmo t iem-
p o fe r e c o n o c e en la Lei 14. ad Tur 
pillianum, no fe puede entender de o-
tro que del que la g o v e r n a v a , lo que 
allí f e refiere. N i tampoco es verifimil 
que fe detuvielfe Plinio , quando b o l -
Via a R o m a acabado fu t iempo del g o -
Vierno de Bithynia , en la Illa de C r e -
ta tantos dias , que pudiefle edificar 
un T e m p l o defde fus cimientos hal la 
dejarle en eftado que le pudo dedicar 
a l D i o s verdadero , aviendole e m -
p e z a d o , para el fa l fo Júpiter , o en ho-
nor de T r a j a n o , c o m o dice Luitpran-
d o . L o ultimo no admitirla T r a j a n o 
que tan cuerdo , jul io , i model lo Em-
perador f u e , c o m o dicen fus Hi f to-
rías : ni lo primero lo cometeria è l le 
Principe a Plinio , aviendo P r o c o n f u l 
propio en C r e t a que pudiefíe tomar a 
f u cuidado el la fabrica. Demás q u e 
L u i t p r a n d o n o f o l o dice que le m u d ó 
la d e d i c a c i ó n , fino que derribó el q u e 
avia edificado en honor de Júpiter, o 
d e T r a j a n o ( que aün en efto ai c o n -
tradicción ) I fabricó de n u e v o el o-
t ro que c o n f a g r ó a J e f u Chri f to , N u e f -
tro Señor. Sucefo increíble a villa de 
una Genti l idad entera , i de un G o -
Vernador que tan cuidadofamente c e -
laría el honor de fu Principe. N i por 
el gov ierno dé Bithynia fe llamaría Pl i-
n io ' Secundo , P r o c o n f u l .- porque élla 
Provincia no eraProconfular , fino Pre-
toria , i fus Governadores fe l lamavan 
Propretores , no Proconfules. N o aver 
tenido ella dignidad ultima Plinio , el 
mifino lo confiefta en una de las car-
tas que eferívio a fu Emperador T r a -
jano , i eftàn juntas en el lib. 10. em-
pieza'. Pofiulantibus quibufdam , i es en 
numero 7 6 . o , 77 . En que dice no fe 
refo lv ió a ufar elei d e r e c h o que dava 
un R e f c r i p t o d e D o m i c i a n o , i otro Se-
natufconfulto para cierto conocimien-
t o , atendiendo a que f o l o fe hablava 

en 
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a q u e l l o s tiempos que fucile Confular governa-

I 8 : 
en el de las R a n c i a s que 
van Proconiules. I aunque elte tefti-
m o n i o , corno d é l a boca d e l m i í m o d e 
quien fe pregunta , era baftante 5 una 
Inícnpcion que en las memorias anti-
guas le halla compuefta al mifino. Pii-
n io , folo le llama Proprator Provincia 
Pont i , que era el rnifmo govierno 
que de Bithynia por andar pareadas éfi-
tas dos Provincias: de que .ai indicio 
en las Epiftoias 109. i , 1 1 3 . del.lib. 10. 
en que confuirá a T r a j a n o fobre cofas 
del Ponto. T r a e la Inlcripcion Grute-
ro pag. 454. num. 3. Ormino in Faftos 
ad ann. DCCCLIIL i en . s ediciones 
de las-obras de Piinio fe fuele eftam-
par. A i mención en Apiano de cierto 
Pretor de Bithynia llamado A p u l e y o : i 
Catulo Poeta lo mueftra en unos ver-
fos que , comentando a Alejandro N a 
politano , el qual lo 
mo en el lib. 2. cap 
Tiraquelo en las Notas 
paulo Manucio en el lib. 
manis , i Car los Sigonio 
tiquo Jure Provinciarum , 

enfeña alsi mif-
2-7. trae Andrés 

Confírmalo 
e .Legibus Ro-
lib. i, de an-
cap. 13. que 

feñaladamente a Piinio llama Pretor de 
Bithynia. Efto era lo regular , i lo que 
fue Piinio.- T o d a éfta refutación devo 
a la mucha dotrina del Padre Pedro Ha-
loix , en las Notas a la V i d a de San 
Dionif io , uno de fus Efcritores Orien-
tales , en la queft ion que mueve , i doc-
tifsimamente re fue lve , a cerca del año 
cierto en que piinio eferivio aquella 
Epiftola efeufando los Chrift ianos: i en 
la otra que examina fobre éfta mifma 
novedad que introdujo el lugar de Dex-
tro : la qual refuta , i convence con 
eftos , o femejantes argumentos. 

Si decimos que Piinio era en aquella 
ocafion Proconfíul propio de h I f iade 
Creta, i que t u v o efte govierno defpues 
del de Bithynia en A f i a , no nos ayudan 
a ella las leñas que nos dejó Dextro , i 
los demás, de f ta converfion , puefto que 
dan a entender bien claramente que 
quando bolvia de A f i a , llegando de pal-
lo a C r e t a , f u e convert ido : i es cier-
to que fin l legar a Roma , no le hir-
viera dado el Ofic io de Proconful de 
aquella ífla : ni tal fe lee que tuvieíle 
en las muchas cartas , i memorias que 
han quedado tuyas, ni en la Inlcripcion 
que referimos. 

§ . 7. El otro argumento que íe ha-
ce de que n o huvo otro Secundo por: 

1 pudiefte 1er Proconful es de menos 
fuerza I padcce dos defetos, c.1 uno 
es lo que le fuponc , i el otro es lo 
que fe inf iere."Supónefe que no huvo 
otro Secundo Confuí . Si le h a b l a r e 
los ordinarios , que empezavan el ano, 
i con c u y o nombre corria en los Fal-
tos , no folo no ai mención de otro , 
pero ni de a lguno: porque en ellos no 
fe encuentra C o n f u í que tuvieíle efte 
nombre. I averio fido Piinio no fe fa-
be por e l l o s , fino por el Panegírico q u e 
nos quedó f u y o eferito en loor de Tra-
jano , del qual infiere el Cardenal C e -
far Baronio fu Confulado en el año 
103. del Nacimiento de nueftro Señor, 
i de algunas Epiftoias. I a f s i f u e d é l o s 
que llaman S u f i j o s , o Surrogados cu-, 
y o s nombres no parecen a l i i : i deftos 
pudo fer el Proconful de C r e t a , aun-
que fuelle diferente de Piinio Secun-
do : pues no hace argumento de que 
no fuelle C o n f u í Su fíe el o , el no leerfe 
en los Faftos fu nombre , i lo que fe 
infiere es faifo : pues no era lei de la 
Politica de los Romanos que huvieffe 
de fer Confular el que avia de fer era-
biado a las Provincias que regian Pro-
confules. L o que parece aver fido ef-: 
tilo , es , dar aquellos ofícios de Pre-
tores con poteftad C o n f n l a r , a los que 
avian fido C o n f u l e s , como lo fue Pii-
nio : T a . e l fe le dio fegun parece por 
fu Infcr ipcion, que le llama P R O . 
P R y £ T . P R O V . P O N T I C O N S V L A R I 
P O T E S T A T E . 
< $.. 8. N i Tertuliano quando h i z o 
memoria de la carta que eferivio def-
de fu Provincia a T r a j a n o , de que 
pondera refultó el efeto de averie mi-
tigado el Cefar , i la Perfequucion que 
fe avia movido por fu orden , difsimu-
laria , fi fuellé, la converfion del mifmo 
Pi inio, fiendo efto l o que tanto avia 
de ayudar a l a caufade la Iglefia, que 
como tan docto i orador infigne , apli-
cando a éfte intento las fuerzas todas 
del arte , i de la induftria , defendía en 
aquel fu grande Apologét ico . 
. 9- Ni releva confiderablcmente 
la congetura que fe- quifiere haccr , el 
hallarfe Mártir con nombre de Secun-
do en N o v o c o m o : porque , íi lo hu-
.vieffe fido Piinio , de un hombre tan 
fenalado , C o n f u í , Pretor , i Eícritor 
f a m o f o , a quien devio tanto la C h r i f , 

tiau-
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tiandad de fu tiempo , no callarían éf-
ta "loria los Hiftoriadores Eclefiafti-
coscan atentos a celebrar los triunfos 
de Chrifto , de el mayor p o d e r , i f o -
bervia de la Gentilidad. I no dicien-
dofe en el Martirologio Romano de 
que tiempo fue el Mártir Secundo, 
que entre otros fus Compañeros , i 
mui de tropel n o m b r a ; pudo mui bien 
hallar fe alguno que padecielfe en C o -
mo , i tuvielfe el nombre de Secundo, 
en el dilatado efpacio de cali trecien-
tos años que duraron las Perfequucio-
nes , i carnicería de Mártires, fin que 
la concurrencia del nombre i del lu-
gar nos obligue a unir eltremos que pu-
dieran fer tan diñantes , los quales ha-
llamos feparados por buenas i legitimas 
razones. 

§ . 10. Y a fe viene a los ojos tam-
bién aqui el inconveniente que fe l i-
gue , i perjuicio que fe hace gravifsi-
mo a la v e r d a d , que deviendo fer tan 
inv io lable , de la Hiftoria Eclefiaftica; 
pues fin fundamento a l g u n o , fe nos 
propone por Mártir para Ja adoracion 
un hombre G e n t i l : i no fo lo en los 
libros , pero aun a las Infcripciones pu-
blicas , i mas fagradas por la autoridad 
con que fe publ ican, i proponen a los 
ojos de todos , correrá , f i no fe ataja, 
el le daño , con grande infamia de nuef-
tra credulidad , i mofa de los enemi-
g o s de la I g l e f i a , que tanta hacen de 
la adoracion que juftifsimamente da-
mos a los Santos. Pues fi por el Pa-
dre Bivar f u e r a , en la Infcripcion que 
pulieron los de C o m o en honra de 
Plinio , fu C i u d a d a n o , la qual ref iere 
Rafael Volaterrano , i copia el mifmo 
Padre Bivar , huviera puefto con los 
demás titulos vanos , i ambiciofos del 
figlo, el iluftrifsimo de Santo Mártir 
de Jefu Chri f to . Veafe la N o t a que 
fobre efto fe hace en el Comentario 
defte lugar de Dextro : i fe laftimará el 
que fuere b u e n o , i ce lofo Cathol ico , 
de la honra de D i o s , i de fu Iglefia. 

'ap. VI. " 18 s 

CAPITULO V!. 

© £ LA TEJASE OÜUCiOH 

de Alejandro. 

§• el Capitulo 7 . corrien-
t L do y a p o r e l a ñ o d e 224. 

pone el principio del Emperador A l e -
jandro hijo de Mammea. Dice que fue 
mui aficionado a Chrift ianos, pero que 
con feries tan afecto , huvo muchas muer-
tes , /' padeció con otros muchos el Papa San 
Calixto. I efto procedía de Ulpiano , i otros 
Gentiles, que fueron grandes enemigos d.e 
los Chriftianos. En eflos dias martirizaron 
al Papa Urbano: i fue ediole el Santo Pon-
tífice Ponciano. El año de 233. -muerto el 
Emperador Alejandro governo el Imperio 
MaximinoiPiSz por éftaPerfequucion, o 
martirio de los Chriftianos en tiempo de 
Ale jandro , con tanta priefa como f e 
ha vifto en fus palabras.Qué digeramos 
pues del Padre Higuera , 11 aviendo fu-
cedido en ellos dias en Efpaña , i en tie-
rra de T o l e d o el martirio de dos infig-
nes Mártires, ceiebradifsimosen rodas 
las memorias de la Iglefia , fe huvieífe 
olvidado de la obligación en que le te-
nia puefto el argumento que tomó a f u 
cargo eferivir De Hiftoria Eclejiaftica de 
Toledo , i Jü Tierra. Q u e afsi lo dice ei 
T i t u l o , i lo afirma el contexto de la 
obra? Y o no lo prefumo , ni temo de 
un hombre tan diligente. Prefumo si lo 
que fue , i nos mueftra en cada pafo 
que damos , la experiencia de que es 
fal fo , i fupuefto el lugar del Chronico.de 
Flavio D e x t r o , que atribuye a Efpaña 
el Triunfo de los Santos Mártires, C i -
rico , i ju l i ta , durante el Imperio de 
Alejandro en la Ciudad Hippo ( que 
quiere fea Y e p e s ) de la Carpetama. 

& 2. A ñ o 222. dice afsi. Hippona 
in Carpetania SanBi Chrifti MM. Cyri-
cus , & fulita fub Imperatore Alexandró 
lauream confequuntur.Votqne , fi lo hu-
vieífe dicho en el Chronico , que v ino 
a manos del Padre Higuera antes que 
efcrivielfe la Hiftoria , no callana , c o -
mo vemos que lo hace , la fingular 
honra que refultava a efta Villa , 1 a la 
Ciudad fu M e t r o p o l i , i Cabeza , de a¿ 
ver merecido fer campo delta vitoria 
contra el Demonio , i la infidelidad. 
I en la fifia que hizo en e l .hb. 5. en 



IS4 Cenfura de Hiflorias Fabulofas. 
ios ulumos . mitulos , i en el 6. en los M e n o l o g i o s Manuícrkos , i ^ m p a d o , 
primeros , de a f i n o s Lugares del Rei- f c g u n dice el mil.no Combeft Sa , 
no de T o l e d o , q u e tenian antigüedad, Juiita fu Madre padecieiron nlait n o en 
o meri to , porqué fer nombrados , tam- T a r l o de Cibera. Als i lo refiere el Al -
p o c o fe acordò de que huvieífe Hippo n o l o g i o de los G r i e g o s en e aia a e 
en la Carpetania , i m u c h o menos de los I d u s , que es a 15 . de j u n o , i íus 
hacer memoria de Mártires f u y o s . Bien Actas verdaderas fon las C n e g a s q u e 
que la nueva faifa que nos dà D e x t r o , del Metafraítes c o p i o L i p o m a n o en e l 
eftà de t u y o tan defacreditada : que ío- Tomo 6. Surio en el Tomo 3 . 1 tuvo en 
bra quaiquiera otra prueva. San Q u i - f u poder el Cardenal B a r o m o fcgun re-
rico ( Afs i le llama el Romano, i otros. fiere en el dia 16. d e J u m o azi Mar -
El Martirologio Romano antiguo Círycusi Urología Romano , en las Notas. De q u e 
las A f t a s que nuevamente eftampò el difieren p o c o las que publ ico C o m b e -
Padre C o m b e f i s en G r i e g o , i L a t i n , fis en Paris * bien diferentes de Jas 
Kiwwtes, h o c eft , Cerycus , c o m o los otras Actas Lat inas a p ó c r i f a s , 1 e fean-

d a -

* El Padre Francifco C o m b e f i s Dominicano de la C o n g r e g a c i ó n de San 
Luis , V a r ó n mui erudito , en el l ibro l lamado , lllufirium Chrifti Martyrum leBt 
triumphii vetufiis Gracorum monumentis confignati , que eftampò en Paris el a n o 
paíTado de 1660. publ icó otras A f t a s diferentes deftas (a) en G r i e g o c o n i a traduc-
ción L a t i n a , tacadas de un C o d i c e antiguo de la Libreria Real dei R e i Chrift ia-
nifsimo , que tienen efte titulo. Theodori Epificopi Iconii Epiftola , qua dedaratur 
martyrium Sancii Martyris Giryci & ejus matris Julitta. I prof igue . Gurn venera-
bilis pietas tua per colendas fyllabas tuas ex mi/ella mea tenuitate percontata ejfet, ui 
qua ad martyrium vulgo decantatum , ac fama celeberrimum fipeBant, Giryci ( Kr^v'-
y-o'j eft fempe-r in Gracco exempiar i ) inquam ejufque matris jfulitta docereris ,num 
& Iconii, uñde fama eft inclitam viBbria laude Martyrem Julittam ejufque glorio-

fum filium Girycum ortos effe , martyrii ejufidem tabules babeantur ; tamquam feilieet il-
' hmm patria-.quod nimirum in eorum martyrii ABis verba quada ext'entpr¿tumida ac in-
confona , nugajque ab fpe Chriftiana extrañe as continentia: Num item vera illorum 
martyris Acta inverjiri pojfent, tua hoc perfezioni feriberem. 

His abs te divis acceptis apicibus valdeque follicitus ut tuum illud praceptum 
imnlerem , contento ftudio ac diligenti admodum opera, SanBorum Giryci ac ejus ma-
tris julitta Martyris Acia in manus fumens, evolvenfque ac quàm je dalo legensvera 
te loqui inveni, SanBifsime Pater , Sacerdofque probatifsime. Ranarum enim, ac Gra-
c&lorum gárrulos fonos hcec quis merito appellaverii plañe Manicb eorum , ni mea me, 

fiillit opinio ,feu aliorum quorumdam hareticorum aliena fentientium arte confeBa,te~ 
mere illudentium , acqui ludibrìumpcenamque ducant magnum pietatis myfterium. 

Cum tamen multa per quifitione facía, ac diligenti rei indagine ampiius nihilaBum 
nobis ejfet, indígenas viras nobiles, ac prima ínter Ifauros generis ciaritate fulgentes 
percontabamur , num quam paterna fa Item traditionis relatu feriern nancijci liceret 
qua ex SanBorum Martyrum certis notis patefeeret certamen. 

Marcianus igitúr vir religiofus ac Juftiniani Imperatvris Notariorum pridem 
Tribunus ac Cancellarius, dum is copiis cum Magifiratu PrafeBus ejfet ; Zeno que Vir 

fapientifsimas illius tune Affejfor feu Canfilíañus , quod fpeBat ad Sánelos, ifthac nar-
raverunt % audiiffiefie a nobilibus Patriciis exíitiffe iis affinerà ,primi Lycaonia fian-
guinis fiorem , fempiterna colendam memoria Martyrem Julittam , vita inteaerrime 
femlnam, cujus ¿i ritti annuo memoriam celebrent, 10 vel maxime nomine quod fui 
eam generis, ac cognationis jure conjunBam a^nofeunt. Hac porro Pregio fernine ve-
hementius concita in Chrí/iianos Perfiequutione, Domitiane lycaoni% Comité, Viro 

fei-
, ( « ) Eftas A f l a s parece a v e r v i f t o el Cardenal B a r o n i o , i dà noticia dellas a t r i b u y é n d o l a s a 
rheodoro Obilpo , i que,la Carta es efenta a Zenon Obifpo ; que dice fon en todo convenientes 
con las de Metafraítes. Pero diceBaronio que Theodoro túvolas noticias de Marciano Tribuno 
d e C o m b e S ^ u ^ a V l a T b Í ^ Z ™ > Obifpo de Launa. Ello no conv.ene con las A t l a s 
Zeno ™ N ^ '1 Marciano , «panto fu Aflelior 
¿enon. JNotaeita diferencia, 1 la de la perfona, a quien le eícnvio h Carca ( „ „ , 1 , 4 „ „ 1 « 

q u e n o t a t a p i e n l a i m p r o p i e d a d ^ n e n e e l d e c i r I f a u r i ^ ^ l ^ 



Libro V. Cap. V i 
(cilicet quam maxime fero, truci que oc qui Mart cum . , , ^ 

der et ; cum duabusancilhs , tnmuloque fiilG ( r'im Vifr-. M*r 
tyre dry co) Iconio ,unde & ort a erat, proripuit. Subfiantia iiaaue . afaionfelf 
cup le s erat, relitta , Seleuciam pervenit-, qUO Ìpfo l o c o ^ ¿ ^ mans ret ChriiLno-
rum offendens Alexandra quo dam Seleucia Prafide a Diocìetiano%onftituto a avo 
èpfo recens e dicium accepiffet, fi^entur ne fé ipja periJls d e d e f t ^ 
quoque profuga Tarfum abit qua prima (b) Ciucia Provincia princeps Civhas e fi 

Velut autem ex conditto commigrante eo immani ac durijsimo Alexandra cui 
ficilicet Domitian! fevitiam multis partibus fuperaret, comprebenditur inclita Vili?he 
Martyr julitta, &c. 

Poft relatum martyrium profequitur. Confummatur autem Chrifii gratia tum 
triumph atr ix Martyr julitt a , tum gloriofus at que inclitus ejus filius Cirycus ad XVII* 
Cai. Augufti(in Graco fl-svmc«.: JV^r1? ra. izaìx fi^o's lo cat xv. julii ) Poftridie 
vero amba ejus anelila fublata nottu cadavera, proculdepoßta humo condiderunt in Tarfi 
Urbis agro, &c. Et poft pauca. 

Hac igitur reipfia gefia Junt, qua & religiofifsimo animo veflro annotavi. Tit 
vero viris fidilibus depofito trade^, qui ficilicet alios quoque docere fufficiant, ac cer-
tarn eis fidem fiacere ; ne iis libellis, qui manifeße fabulofifunt, circumferanturfied ipß 
eredant veritati in Chrifio fef u, &c. 

Las Af tas fabulofas ( dice Combefis en las Notas ) que pareceque ion , qup 
ad nofira ufque tempora in agro Parifienfi julitt a Villa fervata pia rufiicana plebis 
fimplicitate religiofius habita, ac publice e fugge flu antiquo more fiemel iterum atqug 
tertio per annum magno populi concur fu legi fiolita, vix tandem nuper Sacerdotum 
loci diligentiafiuppreffajuerunt : novo ex Metaphrafieis maxime Santtorum tutelarium 
concinnato officio , ac veteri fubftituto. Cujus ipfius exemplum accepiffe Niverxenfis 

ficribente viro dotto R. P. B. Durando ea in Civitate mei Ordinis S.T. Mag. accipioi 
eoque illos animo effe , ut & ipfi' illud idem ufiu recipiant, ac veterana , qua vel iis 
ipfis baud fiatis eChrifiiana Majefiate videantur (eadem feilieet ac erant Villa julitt 
tenfium ) fianiori tandem confilio proferibant. Ex iis qup declamai P. Porree OrdìU 
fiis Pramonfiratenfis libello eo argumenta Parifiis edito anno 1644. unum hoc commo-*. 
dum intelligatur eos veterum Attorum Quinci ac julitta furfures late Galliam perA 
vafiffe , iijque fere locis fufeeptos quibus ii patroni per eam coluntur ; necGelafii Cen-
fur am iis h attenui offeciffe. Novus hie declamatory ne mie am judicii pro der e videantur 

; - 1 Moìn/irlil/ì h/lnfi/lt mj/f WAtl/lt WìnAnvPt t!V> PTPWliW.t: _ WìnniC/rna /ti* 

quod damus Theodori Iconienfis exque iis Metaphrafii compofita, atque Gracorum 
Meneis ómnibus probata , vera babeantur ac recipiantur, quod fiat illis Martyribus9 

quos Quirico & julitt £ fiocios colunt battenus pia credulitas. Nulli fane illi, nifi quos 
fpuria illa Attajulitta infiitutos atque intincios, Virosfcilicet tantos eofique majefia-
tis reos, reprafientant. Ac proinde quando certiora monumenta non vindicaverint, ñutan 
mibi eorum religio. Haec Combefis. 

dalo fas, que por fer ta les , condenó el dio ocafíon a que el Inventor deftas no* 
Papa Gelaíio en el Capitulo Sanóla Ra- vedades penfafíe que podía ganar E f -
mana Ecclefia, difiinttion 15. del Deere- pana en la rebuelta > < l u c c a l í o b r s e& 
7o porque deftas hace mención el A u - lugar del martirio deftos Santos 1 aun 
tor de las legitimas , i aprobadas, co- fobre el dia , i circunftancias del. En 
mo todo fe puede ver en las dichas N o - e l Martirologio antiguo Romano que 
^ d H E m i n e n t i f s i m o C a r d e n a l , i e n l i - publicó el Padre Rofveido , en elmif~ 
n o m a i o Su o , i en Combefis , que mo dia 16. de junio fe 1 ec. Antiochi* 
dice fer las fuyas aun mas p u r a s , q u e Cyríci ^ julitf, matris ejus & aliorum 
f f i Me afrailes. Ai con todo efto CCCCIV. En los de A d o n , x Ufuardo, 
f í-nufvocacion o diferencia entre fe les feñala el mifmo lugar. I las A c -

una equivocación » . i c o n d c i o n de los tormentos fon 
los Griegos , 1 los L a t i n o s , que quiza tas , ^ 

m r i I i f i a Pifidia , Pamphylia fab uno Prxfide. Cic. 1. de Divinar. Cilictm, »utem ty ?¡fid«rum 
(b) Giucia , 1 Hiena 5 . r 1 ip/i , ve «t>bui avmm ca»tiéuJque¡Kt ctrtip". 

ttnt W bis finítima íamfbjha , qutbus nauombus prxjuMW ttp , . J'i 
mu ftgnü declarar i res futuras putant. Hzc Ük. 

fifi? 

( 



, 8 6 Cenfura dcHiftorias Fahulofas. 
feñaló Ti-

bien di ferente de las que 
guiendoa los G l i f o s el Romano. Ga-
f e fimo t i e n e lo mumo , que Adon i U -
fuardo. Aver padecido en Tarfo de Ci-
licia con las miímas A d a s , i con el Me-
nologio , i los G r i e g o s , tiene Filipo A -
bad de Buenaefperanza , Canonigo Pre-
monftratenfe en la Carta que eferivio 
a Juan Abad de San A m a n d o , De Paf-

fione SS. Cyriaci, & julitta : que an-
da impteífa con fus obras en Dovai el 
año i ó z i . i m a s moderno el Obi fpo C a -
bilonenfe en la Topografía en la pala-
bra tharfus, Donde lo que fe dice de 
la patria de Santa Julita Hic Julitta 
Leonis nata, &c. fe ha de enmendar 
Iconii, que es la Ciudad delfauria, que 
le feñala por Patria el Menologio , Fi-
lipo Abad , i el miimo Cabiionenfe en 
la palabra Iconium : donde ai también 
otro yerro , que dio motivo a los que 
nos quifieron traer a Efpaña ellos San-
tos creyendo todo lo que hallan eferi-
to fin examinarlo. A v e r fido el marti-
rio en Tarfo de Cilicia eferive Mauro-
lico , O b i f p o Cabiionenfe en el dia 1 5 , 
de Julio de fu Martirologio : aunque 
también en el dia 16. de Junio hace 
la memoria del martirio en Antioquia, 
no fabiendo a quien creer primero, a 
los G r i e g o s , o a los Latinos. I defte 
orden es el Obi fpo Equilino lib, 6. cap, 
1 0 1 . Vil la la diferencia que ai en el 
lugar del martirio, lo mui cierto e s , que 
Griegos , i Latinos convienen en que 
los dos Mártires Julita , i Quirico na-
cieron en el Oriente , i padecieron allá 
también ; fin que en efto nadie aya 
pueíto duda: quien primero erró en ef~ 
ta materia , i hizo errar a otros , fue 
el que imprimió en el Obi fpo Cabi io-
nenfe (no el mifmo A u t o r , como fe ve-
rá defpues) éftas palabras en fu T o p o -
grafía. iconium , Gi-vitas Hifpanig„ Hiñe 

fuit Quiricus puer trisnnis , qui cum Ju-
litta matre in Ciliciam profefrus anno Do-
mini 230. Julii 15. fub Álex andró Im-
per atore martyrium pajfus. Siendo certif-
fimo que fe deve leer. Iconium , Civitas 
Ifauria : como en el Abad Felipe por 
ellas palabras. Beata Julitta Ifauria Pro-
vincia non ignobilis alumna , de Civita-
tis Iconiorum primoribus carnis ducehat 
originem. Es la Ciudad que hoi dura 
con nombre de Cogni: a las faldas del 
Monte Tauro : como eferive Ferrarlo, 
i Ortel io. 1 aunque ai diferencia entre 

ios antiguos fobre a qual Provmcia per-
tenece ella Ciudad : porque Tolomeo 
la pone cu Licaonia , con quien con-
viene el Metafraftes : Plinio ep Gihcia: 
Ammiano Marcelino lib. 14. énPi l idu, 
i ( como dejamos dicho ) en 1 auna 
el Abad Filmo : la diferencia pudo na-
cer de la vecindad dellas Provincias en-
tre s i , i hallarle Iconio cerca de don-
de fe parten los términos dellas. A m -
miano en el referido libro 14. d icz .Ly-
caoniam adnexam IJauría. I en el milmo 
defpues. Cilicia Jpatíis porrigitur late di-
fíantis, &c. éjufque lateri dextro adnexa 
Ifauria. Pifidia en Tolomeo es región 
de Cilicia. C o n que queda clara la cer-
canía de todas, i efeufada la diferen-
cia. Puedefe componer también la di-
ferencia de T a r f o , i Antioquia que fe-
halan al lugar del Martirio diciendo, 
que no hablan déla Antioquia la M a -
y o r , Cabeza de Siria , fino de la Me-
nor , que Tolomeo pone en Cilicia, 
También otras dos en Pifidia, como el 
Metafraftes en las Aftas de San Sofimo 
Mártir , que trae Surio a 9. de Junio, 
donde lee Antioquia de Pifidia en el 
Menologio en el mifmo dia, i en las Ac-
tas de los Apojloles cap. 13. & 14. fe ve 
que San Pablo.pafsó a Iconio, avien-
dolé echado de Antioquia de Pifidia. Pe-
ro los que no confultan a los antiguos, 
fino que fe contentan en bever en los 
charcos de los modernos , que muchas 
Veces traen el agua inficionada con el 
error, o con la malicia, bien merecen 
fer defpreciados de los que examinan 
la verdad con refto , i independente 

. juicio.. Lucio Marineo Siculo es uno de 
los que creyeron fácilmente , i fe de-
jaron engañar en muchas cofas , que no 
fon como las refieren. Avia en fu tiem-
po en Efpaña mui pocas letras de curio-
fidad , i de Hiftoria, i a effa poca luz 
fe eftimavan los eftudios del Siculo: 
que defpues examinados por los que 
le figuieron en tiempo , en el toque 
de la erudición , defeubrieron el poco 
fondo que tenian. Efte es el que (le-, 
yendolo quizá en el Cabiionenfe) pu-
fo por Mártires de Efpaña a la Santa 
Matrona Jul i ta , i a fu hijo Quirico: 
no en la primera edición que hizo de 
fu obra De memorabilibus Hifpania en 
tiempo de los Reyes Carbólicos: fino 
en la fegunda que ella dedicada al 
Emperador Don Cario* 7 i es l a q u e ÍC 

lee 
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Libro V. 
Ice en la Efpaña ilufirada. All í dice 
que preguntada la Santa por el Prcfi-. 
dente , de fu nombre, i patria , repqn-
dió. De Hijpania quidem Provincia , & 
de Primoribus Civitatis Iconiorum pro-
genita ad Silicice ( ha de leerle Cihcie) 
tuas dévitans perfequutiones , loca demi-
gravi , Tharfique Jum commorata , &"ct 

Que todo arguye el poco examen que 
hizo de todo efto , i quan mal labia 
la Geografía: pues admitid éita rela-
ción de la Santa en que ai tantas con-
tradicciones. Porque , fi era natural de 
Efpaña , cómo nació en Iconio , que 
es Ciudad del Oriente ? I cómo fe pue-
de entender que huyendo de aquel 
Pref idente, que la interrogava, h u y ó 
defde Efpaña a Cilicia? N o dice éfta 
mifma fuga , que la hizo la Santa def-
de Lugar fugeto al govierno , del mif-
mo Prefidente ? T a l pudo fer Iconio 
de Ifauria al que prefidia en Cilicia, 
c u y a C i u d a d , es Tarfo . Pero no pue-
d e fer que lo fuelle Efpaña del Preíi-
dente de Cilicia. A Marineo traíladó 
el Canonigo Erancifco Tarrafa : de 
quien todos faben quan poco voto tie-
ne en éftas materias de antigüedad. 
Damian de Goes en fu Efpaña , fin 
hacer mas examen que averio leido en 
tino de los d o s , pufo a eftos Márti-
res en e f Catalogo de los que enno-
blecieron a Efpaña. No. fue grave def-
t u i d o en quien no tratava de propo-
íito de aquella materia, fino folo qui-
f o hacer un dibujo de laŝ  excelencias, 
i cofas notables de Efpaña a fu ami-
g o Pedro Nannio , Profeífor de L o -
vaina. Eftos tres fon los modernos que 
en Efpaña fe fueron con el error de 
la Topografía del Obifpo Cabiionenfe: 
n o Vafeo .corno quiere el Padre Bi-
var. El Autor deftas novedades , o Hif-
toria fabulofa de Efpaña ( que afsi po-
demos llamarla) quilo hacer efpaidas 
a éfte error, con arrimarle el teftimo-
nio de plavio Dextro , q u e nunca pen-
so decir cofa tan contraria a la ver-
dad del f u c e f o , ni pudo caber en un 
varón tan dofto. I . p o r q u e hallamos 
¡ m p r e i f o a D e x t r o , i el Padre Higue-
ra nos le vendió por autentico , fin 
que fu fe fe apoye en otro eftribo i 
f f t e fabemos quan falfo es: han fali-
d o los defenfores deftas novedades a 
p r e t e n d e r que folo el falfo Dextro pu-
do V « t t t c a l a p a m a , o lugar del 

Cap. VI. 1 3 
martirio de los Santf . M: 
rico , i Julita : i 

„ Mártires, Qui-
ndes ios demás. 

que fon teftigos de fe irrefragable ea 
quantocabe en la H i ñ o n a ^ han 

. e nmendar , i defdecir de lo que ef-
crivieron con tan fegutas noticias to-
mándolo de las fuentes que tiene la 
Igleha para las defte genero , que fon 
las memorias, i tradición de la< Pro-
vincias a quien pertenecen , i k s que 
confervaron los Martirologios , hech 

os 
con autoridad de la mifma Igíef ia, i 
por el cuidado de fus Pontífices, i 
Prelados. I no folo paró el falfo D e x -
tro en hacer de Efpaña naturales a ef-
tos Santos Mártires, fino que les fe-
ñaló lugar del martirio en Hippo , C i u -
dad de la Carpetania, de que ai men-
ción en Liv io , lib. 39. i que los mo-
dernos quieren por la alufion del nom-
bre que fea Tepes. L a razón de aver-
fe huleado efte Lugar mas que otro, 
f u e , porque es algo femejante al Ico-
nium de las verdaderas Actas. I aun 
procede adelante el Padre Bivar: i quie-
re enmendar en ellas por Tarfius, que 
es donde fe tuvo el juicio , en Cilicia,-
Tartejfusi queriendo qué fe hicieffe en 
Efpaña: fin reparar en que contradi-
c e a fu Dextro : cuyas palabras no ad-
miten otro fentido , que el de aver pa-
decido los Mártires en Hippo de Car-
petania. Pero porque en la mifma va-
riedad , e inconftancia del A u t o r , o 
Inventor de Dextro , quedó el mas fe-
guro argumento contra e l , es bien de 
notar la fegunda mención que hizo, 
deftos Mártires en el año 300. Ifio-
nii in Hifipania repertafiunt corporaSan-
Bifsimorum Cyrici , & juliitce Marty-
rum, aliunde illue quondam allata,Tam-
bién aqui fe bufeo nombre de lugar 
que tuvieffe femejanza con el de Ico-
nium. I es lo que hace fiempre efte 
Autor por dar a fus m entiras algún co-
lor parecido al de la verdad. Efta in-
vención de las Reliquias es tan fin fun-
damento , como todo lo demás. Palta 
añadir la nota del grande antiquano 
Tuhano , o u e quifo determinar eua ma-
teria , i facar a Dextro del grande , 1 
aventurado empeño en que fe metió 
contra todas las memorias antiguas , i 
fieles de la Ig le f ia , i de fus Hiftorias, 
rompiendo el nudo de Gordio ya que 
no fea fácil delatarle: como fi qnal-
quiera fuelle Alejandro para falirlc 
H Aa 2 b i e n 
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bien èlle intern-
res que celebra 

Ccnfura de Hiftorias Fabulofas. 
Con todo efío fe esfuerza a 

probar' el mifmo Padre Bivar b p r o -
piedad que pretende darnos ^ o s W 
tos : con decir que en honor de San 
Quirico ai fundada en Burgos una A b a -
to donde fe guarda fu Cuerpo i en 
Valladolid otro Monafterio de Monjas 
del Ciftel , uno i otro con nombre de 
San Quirce. Eñe argumento no hace 
fuerza • porque pudo traerfe de alia 
defde el Oriente la Reliquia Santa, co-
mo otras infinitas fe trugeron , i elpar-
cieron por Europa , quando empeza-
ron los Barbaros Mahometanos a ocu-
par aquellas Regiones , i quando a con-
quiftar la Tierra Santa fe hicieron tan-
tas expediciones por los Principes C h n í -

r , , t u ier,i el 

Dice que ios Marti-
E.baña , no Ion aque-

llos del Oriente: lino otros de fu mif-
sno nombre mas antiguos.Oigamos íus 
palabras que fon las de los Adverfarios 

152. 153- *54° x55-

152. Quiricus & julitta Martyres 
Hifipani: aliis XVI. Junii : aliis melius 
XVI. julii nati Ampbilocbii in Celtiberia 
Provincia Galleci<£i 

153. Nam & alteros f¡tifie cogno-
mines, Martyrejque XVI. junii ambos 
pajjos Tarfi confiat ex pluribus vetufiio-
nbus Martyrologiis¿ 

154. Priores antiquiores fiunt pafsi 
fiub Nerone prima perfiquutione. 

155. Ijii Sanéii Hifpania de fiobili 
familia Ifiomorum Ceitiberorum metu per-, 
fiequutionis fugiunt , & veniunt GÜi-
CÍCLT/Í 

§. 3. L a fentencia de todas ellas 
claufuias e s , que ai dos pares de Már-
tires , Julita , i Cirico : los primeros 
nacieron en Efpaña en la Celtiberia de 
la noble familia de ios Iftomos: i hu-
yendo de la perfequucion en tiempo « j- rí"*_ ^ 1 i /-> í rt r\ rt . 

tianosr del Occidente. I , fi valiera el 
argumento , antes hacia en favor de 
Brincia , que en el de Efpana , porque 
es cierto que alia eftuvo el Santo Cuer-
po de Quirico. Porque fu Tral laaon 
hecha defde Kevers en Francia ai M o -
nafterio E l n o n e n f e , que hoi es A b a -
dia de Sant Aman en la Provincia de 
Henao : antes del año de 930. en cT 

de Nerón , f e ^ k r o n a Cilicia, don- qual murió Hucbaldo que fue quien 
de padecieron a 16. de Julio. L o s fe- la hizo 5 - f i e r e el Abad FiUpe , que 

j : — a- J n J . p f h f r n n natn- vivía pocos anos de ipues , enei m i d e 

aquellas Af tas que eferivio de los dos 
Mártires > i citamos arriba : i en nuef-
tros tiempos con fu teftimonio , Auber-

t 'co luiiano que u u s i u . » — — t o Mireo en los Fafios Bélgicos a 16.de 
/• tierra en los ojos para que perdielfemos Junio , i Juan Molano en el Indiculo 

' - - — — — de los Santos de Flandes : el qual en 
las Notas al Martirologio de Ufuardo 
en èfte dia 16. de Junio trae unos ver-
fos de un Chronicon que llama Elnonen-

fe , que lo confirman. Dirà alguno con 
Dextro que antes que le hallafie en 
Francia el Cuerpo de San Quirico , le 
poí feyó Efpaña : pues fu invención acá 
( c o m o digimos ) la refiere èlle Autor 
por los años de 300. i que de aqui fe 
deviò de llevar a Francia. Allá no di-
cen no fe traíladó defde Efpaña a aquel 
Reino , fino que defde el Oriente le 
trujo un Obi fpo Altifiodorenfe llama-
do Amador. I aunque el Padre Bivar 
no dà credito a etto , diciendo que fe 
cuenta en las Aftas Apócrifas que con-
denó el Papa Gelafio : Yo no creo que 
aquellas Aftas refieran èfta tranílacion: 
i quando la refieran , puede fer cita 
parte verdadera, aunque en las a r -
cunftancias del martirio fe fingic llcn 
por el Autor indifctsto, o «uhcioío , 

ai-

de "junio afsi mifmo en T a r f o de Cil i-
cia. C o n que le pareció al infigne Cri-
tico Jul iano, que nos tema hechado 

s ojos P — , 
el tino , i nos defeaminafiemos , ere 
yendo l e , de el camino real de lasHil-
torias , i tradiciones antiguas : fiendo 
afsi que todo eftá Heno ae con tradi-
ciones 3 i la mala raza bien delcubier-
ta. L o primero contradice a Dextro 
bien claramente : porque aquel A u t o r 
tiene eferito que en el ano de 222.0 
por alli cerca , fiendo Emperador Ale-
jandro el Hijo dé M a m m e a , padecie-
ron martirio en Hippo de la Carpeta-
nia ellos Santos. J u l i a n o dice que alsi 

— fueron marti-unos , como los otros AWJ . . . • 

rizados en Tarfo de Cilicia : 1 que los 
mas antiguos , que fon los Elpanoles, 
murieron en la perfequucion de Nerón. 
I qué fentido tiene defpues hacer a Cel -
tiberia Provincia de Galicia? O a A m -
filoquio , Ciudad de Celtiberia? Ello le-
ra fegun la Geografía , que nos prome-
tió el Padre Higuera. 15 fi es tal , me-
jor ella apacentando el polvo , 1 la cor-
coma. 
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algunas cofas que merecieron la cen-
fura de la Igleíia. I Y o antes creo que 
en el punto de la tranílacion ferán cier-
tas las A d a s , aunque fofpechofas en 
lo demás: que no fer Dextro el que 
fucle , i fu Autor el que tomó á fu cuen-
ta el patrocinio de femejantes ficcio-
nes. 

§. 5. I cómo puede fer argumen-
to el tener Reliquias deftos Santos la 
Ciudad de Burgos en fu Iglefia de San 
Quirce , de aver fido Mártires de Ef-
paña , fi lamiima Iglefia en fu Brevia-
rio , en el Of ic io deftos S a n t o s i en 
fus lecciones , refiere a la letra el mar-
tirio en Tharfo de Cilicia , i demás cir-
cunftancias del como fe cuentan en las 
Acias? Rematando con dec ir , que fe 
trafladaron unas notables Reliquias de 
los dos Mártires a la Iglefia Colegial 
junto a la Ciudad de Burgos : i no to-
do el Cuerpo de San Q u i r c e , o Qui-
rico , como dice el Padre B i v a r , fino 
fu cabeza folamente. En la 3. lección 
fe lee afsi. Infignes borum Martyrum 
reliquia Quirici caput & brachium fiu~ 
liti£ in hcclefiam Collegiatam prope Bur-
genfem Civitatempofiea tranfiata in fium-
ma nunc populi veneratione habentúr. 
Otras ai en el Monafterlo de Balvane-
ra, como parece por la memoria de las 
Reliquias de la Hiftoria que efcrivio de 
aquel Monafterio Erai Jorge B r a v o , i 
la repite D o n Juan T a m a y o a 8. de 
S e t i e m b r e ^ . 1 1 5 . Otra en San Fran-
cifco de León , como teftifican Gil 
González Davila en el Theatro defta 
Iglefia. I el tener Templos a fu nom-
bre E f p a ñ a , no es argumento de fer 
fus naturales los Santos Mártires. Por-
que también lo fuera de fer naturales 
de Roma el tener allí Templo . Cuén-
tale Primo Cabilonenfe entre otros def-
ta Ciudad Santa en un Catalogo de 
las Reliquias de Santos que fe hallan 
en varias Iglefias de Roma 5 que eftá 
al fin de fu Topografía : ( fino es otro 
el Autor defte Cata logo) In ^deSS. 
Quirici, & julitU MM. Reliquia pluri-
morum' Martyrum. Entre las Cartas del 
Papa Gregorio V I L ai una que es en 
numero la 66. e fcr i taalos Monges del 
Monafterio de San Quirico delde R o -
ma • por lo qual parece que era otra 
la lefia diferente de la pallada , 1 eftava 
fuera de aquella Ciudad. 

§, 6. En Efpaña fueron venerados 
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especialmente alguno ' V'otoa Mártires 
eftrangeros. A S° / d'riar.o , i Natalia 
edifico Iglefia 13 . . ^ ¡onfoe l Tercero, 
oandoval en fu Vida , pag. 248, San 
Chrif toval , a quien fundo Monafterio 
el Reí Don Ramiro II. Sampirop^. 67. 

Pero aun no hemos acabado de defca-
bezar efta hidra. Otros dos teftimo-
nios ai de Luitprando , i "juliano , en 
que buelvé a reverdecer éfta ficción: 
que por eftar algo deformados de fu 
original en las copias i ediciones no 
fe ha hecho reparo en fi fon defte ar-
gumento. Vimos que en el Monafterio 
de Sant A m a n , o Einonenfe blafonan 
de mui antiguo de tener el Cuerpo de 
nueftro Mártir San Cirico traíladado a 
el defde Nevers en Francia antes del 
año 390. Agora veafe como f a l e a e l t o 
Luitprando diciendo , que allá fe llevó 
defde Efpaña: i pone en el año 931 . 
efta memoria. Hoc anno Corpus S. Cy~ 
riaci ( ha de decir C y r i c i ) repertum tfi 
a quoda,m Bubulco , quod ab Hifipanis ad 
Gallias prius allatum fuit. Hacefe def-
entendido en la nota defte lugar el Pa-
dre Higuera , i dice que cree habla 
Luitprando del Obifpo d e A n c o n a S a n 
C y r i a c o , que murió Mártir en Hieru-
falen. Mejor interprete hizo Juliano; 
cuyas fon eftas palabras en ei Chroni-
co , num. 468. que , aunque erradas, 
también confervan los veftigios cier-
tos de la mente de fu Autor , i decla-
ran que quifo decir por Luitprando. 
SanBi Cyriaci corpus tranfiatum efi ai 
Galladas ex Hifpania. Inventumeft Hi-
vernis ab Vebulio anno DCCCCXXX. 
Afsi imprimió Don Lorenzo Ramírez 
efte lugar por el manuferito que l legó 
a fu mano de la propia del Padre Hi-
guera en la Nota que hace ai referido de 
Luitprando: bien que antes lo avia 
imprelfo con la diferencia que vemos. 
D o n Lorenzo juzgó mui bien que por 
ad Galladas fe devia leer ad Gallias: 
pero no p a i l a de ahi. Toda la clanfula 
fe ha de formar afsi para que ajufte con 
lo que quifo decir el que la formo a 
vifta de aquella memoria de San C i n -
co del Monafterio Einonenfe. Sanctt 
Cyrici Corpus tranfiatum efi ad Gallias 
ex Hifpania. Inventum efi Nwernis ab 
Hucbaldo anno DCCCCXXX. C o m o el 
de Luitprando afsi. Hoc anno Corpus S. 
Cyrici repertum eji a quodam Hucbaldo-, 
auoi ab Hifpmiis ad Gallias prsas alia-
2 - tura 
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tum fuit. Con 
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c i . \ pensó el cautelóte 
artífice tener prevenido el argumento 
que íe le podía hacer de parte de la 
verdad: que primer memoria defte 
Mártir que halla en e l Occ idente , es 
en. Francia. Quien quifieflé creer mas 
que a ella a Luitprando , i Juliano, di-
rá que antes la huvo en Elpaña, i de 
ella fe trafladó a Francia» 

CAPITULO VIL 

m LA CAXfA <DEL TATA-
Antheros a los Obifpos de la 
'Bélica s i Car petara a. Suce/ion 
de Tauiato en Toledo. íDel pri-
mer Emperador Chriftiano ¿ i de 
la Terfequucion de Dedo, 

<N él Capitulo 7. d i c e d e 
una Carta del Papa A n ¿ 

tueros a los Obiípos de Efpaña , avien-
do- confuítado ellos a la Sede A p o f t o -
lica fobrc fi era licito a los Prelados 
dejar fus Igiefias , i trafladarfe a otras. 
Para efto fe juntaron { fon fus palabras) 
algunos Obi/pos : i parece fueron los de 
la Andalucía Sevilla , Cordova , Illibe-
ría , Malaga, Andujar , Almería , Gua--
dix , con Tos de la Provincia de Toledo. 
I es de crer feria donde eftava el Metro-
politano Primado ; que por eftos días era 
Vincencio. I afsi dice juliano que a él prin-
cipalmente vino la refpuefia dirigida, co-
mo el aue como Primado avia efcrito. L e e -
fe en Juliano en el Chronico num. 7 1 . 
Ad hunc S'anBus Pontifex Anthemsfub 
nomine Metropolitani in Provincia Tole-
tana fcribit. 1 afsi la nota que anadio 
el Padre Higuera de que el dirigirle a 
el la carta , fue como a Primado , no 
es del lugar de ju l iano, fino confide-
ración fuya. N i sé como fe aya de 
crer a juliano ( dado que fea en éf-
ta parte legitimo , i no fupuefto) quan-
do ia carta anda vulgarmente con efte 
fobréfcrito. Cbarifsimis, atque dileBif-
fimis fratribus per Baticam , atque Tole-
tanam Provincias Epifcopis confiit litis An-
therus Epifiopus in Domino falutem. Aun-
que Gobelino Perfona , Autor del li-
bro que llamó Coímodromio, que e l -
crivia mas ha de 200. años, en el cap. 
44. hablando delta Carta dice , Antbe-

rus natione Grecus fedit. 
re aiw Maximus & Africanus Borne CofJ. 
fuere : ut patet in epijlola Jua , quam 
ipfe Antberus Toletana Pr ovina £ Epij-
copis direxit. N o nombrando a los de 
la Betica: i parece que iacaria ella no-
ticia de donde tacó la fubícripcion de 
aquellos Confules , que no fe halla en 
las ediciones vulgares. Pero contenté-
monos con que no digefie Juliano , co-
mo f u e l e , la circunítancia de Prima-
d o . 

2. Muerto, el Obi fpo Vincen-
c i o , dice en el cap. 8. que fue puerto 
en fu lugar Paul ato , feptimo Prelado 
entre los que hemos puefto hafta agora de 
los Primados dejia Santa Iglefia. Dejó 
d e advertir , como devia , que la muer-
t e de Vincencio fucedió en el Lugar 
llamado Mevia, como lo dice Dextro 
en el año '222. i Juliano w. 7 1 . Efte 
es el m i f m o , que deja fituado por el 
año 100. anterior , en los confines de 
las dos Efpañas , B e t i c a , i Tarraco-
n e n f e , cerca de la Ciudad de Urci : de 
la qual Mevia hizo Obi fpo al glorio-
f o Mártir Vincencio , de quien ai me-
moria en el Martirologio de Pedro 
Galefinio a 6. de Junio , i en ei Ca-
talogo de Equilino lib. 5. cap. 93. el 
qual bien abiertamente le da por Már-
tir de Italia , i del Lugar M e v i a , hoi 
Bevagna , de la Umbría. I afsi éfta no-
ticia de San Vicente en Efpaña, i la 
del Lugar llamado M e v i a , o Meva-
nia , que ninguno de los Geografos 
ni las piefeas eferitas atribuyen a efte 
Reino, fe pueden defde luego contar 
con los fabulofos. Ya digimos defte 
Lugar ", i Santo , que acá fe nos qui-
tó traer , en otra parte bien dilatada-
mente. "En el Dextro original ai éfta 
breve memoria defte Obilpo. Parelatm 
Toletanus. 

§. 3. Continua el capítulo con 
decir la converfion del Emperador Fi-
lipo , primer Chriftiano entre los Ce-
fares. Habla de la piedra que fe ha-
lló en T o l e d o a fu nombre , i íe guar-
da en el Alcazar de aquella Ciudad. 
Detienefe por todo el capitulo en efto, 
i en difeurrir los motivos que pudo 
tener éfta memoria : i no la hace de 
un lugar del Chronico de Juliano, n. 
297. que era lo quemas pertenecía al 
intento. 

L l e g a m o s , i llega el Padre Higue-
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ra al tiempo de la cruelifsima Perfe- bhs Baftetanos fu* m-
quucion de D e c i o , en que ai buena ^ - , J 

cofecha de Mártires , que Dextro ad-

judica a nueftra Efpaña , i el Padre Hi-
guera no reconoció por tales en ella 
Hiíloria. Efta Perfequucion ( d i c e ) fe ef-
teridió con increíble ligereza , i crueldad 
por todas las Iglefias fugetas al Imperio 
Romano : i ojala huviera alcanzado un 
Cipriano nueftra Efpaña, o un Gregorio 
Niceno , como el Ponto 5 que fe vieran 
los laureles, carros , triunfos , i palmas 
de nueftra Efpaña, como fe vende otras^ 
Provincias. I no creo carecería de buena 
parte defta gloria nueftra Santa Iglefta 
Primada de toda Efpaña , Paila a 
defcrivir la crueldad defta perfequu-
cion con los teftimonios de San D i o -
n i o í i o , Obifpo Alejandrino, i de San 
Cipriano. Acuerdafe d é l a Epiftola684 

defte mifmo Santo , en que hace me-
moria , con deteftacion , de un Obifpo, 
llamado Marcia l , de Efpaña, que avia 
dado mala cuenta de s i : i añade im-
mediatamente. Gran filencio ai en éjle 
tiempo de medras cofas* Nada fe efcrive, 
I creo fe efcri-viera , Ji huviera fucedido 
algún mal ¡ como vimos en Marcial. D i -
ce al fin defte capitulo 9. la muerte del 
Santo Pontífice Eabiano > i refolucion 
que fe tomó con los que huvieífen 
caído en el lazo de la perfequucion, e 
idolatría. En los dos Capítulos figuien^ 
t e s , décimo, i undécimo , refiere el mar-
tirio de San Thir fo , Ciudadano de 
Toledo , i otros dos Compañeros fu-
yos en Apolonia Ciudad de Bithinia. I 
con efto paífa en el Capitulo duodécimo 
a la nueva paz que bolvió a la Iglefia 
con la muerte del Emperador D e d o . 
Efto es quanto en 1a Hiftoria prefente 
fe dice defta Perfequucion. I eftando 
llenos los Chronicos de Dextro > i Ju-
liano de memorias dé infignes .Márti-
res que dicen averio fido de Efpaña; 
la mifma queja del Padre Higuera, que 
hemos oido , i cortedad con que fe ha-
lla en efte punto , nos amonefta lo que 
devemos creer de eftas memorias. Paf-
fen pues mueftra de fupueftos los bla-
fones de Efpaña en las coronas de los 
Mártires figuientes. 

1 9 í 
^ „„,„ los 2 2 . 

f Ds"cmbre. Efto / j l o q u e dice Dex-
que 

§ . 4-
Sancì a Vittoria defpofada con 

Eugenio por confervar el. mentó de la 
Virginidad, fe vino huyendo de Roma a 
Efpaña , donde tenia ei ciertas heredades, 

úLugM Mamado Turbula mlospus-$ en 

, ¿ q : j e liama Tavorr-a-, 1 re-
p t e la tuga , i triunfo defta Santa en 

en I h r ™ 1 C ° > 7 m ' 9 L o fe lee 

nornne P f n d ° - 90. Es falfo: 
c e X h > m a r n n ° f u £ e n R o ^ a , o ran 
cerca del la , que corre en l o s Marti-
rologios aquella Ciudad con la gloria 
de averie gozado. El Romano de En-
r o m o , x el Romano antiguo , Ádon, 
Uluardo , Rábano , a Roma le adjudi-
Can'n. ° n e x P J i cando algunas mas cir-
cunftancias del martirio , dice , que por 
mandado del Emperador fueron efta 
Santa, x fu hermana Anatholia echa-
das de Roma , i llevadas a unas ca-
fas de campo , de los que fe avian 
deípofado con ellas , donde pade-
cieron hambre , i malos tratamientos* 
nafta que defefperado el cruel Euge-
nio de hacer mella en la conftancia, i 
caftidad de Vitoria , por mano de un 
Mini f tro , que le embió para ello el 
Pontífice ( afsi le llama ) del Capito-
lio , le quitó la vida, Añade a efto e ! 
Obifpo Equilino en el lib, x. de fu 
Catalogo ¡cap* 831 que efta heredad de 
Eugenio era in Suburbio Tibulani terri-
toril : i pone el martirio , apud Cwi-¡ 
tatem Tibulanami Bien que refiriendo 
éfte mifmo fucefo Adhelmo en el lib. 
de Laudibus Virginit. cap¿ 26. ie llama 
Tribuí ano territorio con mui poca dife-
rencia : i refiere también el Miniftro 
que egecutó la crueldad : i fer el Sa-
cerdote o Flamen del Capitolio quien 
le embió a la egecucion. Todas éftas 
feñas , llevarla el marido a fu heredad,, 
embiar por Miniftro a Roma , que ege-
cutalfe la muerte > celebrarla Roma 
por Mártir fuya , i otras circunftan-
cias con que refiere el fucefo A d o n 
Viennenfe , Adhelmo , i el Obi fpo E -
quii ino, que fe dilataron mas qué los 
otros , i el nombre finalmente de Ciu-
dad Tibulana , eftán moftrando como 
con el dedo a Tiboli > que es la Ti'our 
del tiempo de los Romanos , puefta en 
la Campaña de R o m a , o Lac io , i dif-
tante de la Ciudad , fegun la cuenta de 
aquellos tiempos 150. eftadiosno mas: 
que hacen poco mas de 18. millas. En 
efte Lugar padeció martirio la Santa, ! 
no en T o v a r a , como le pareció al fal-
fo Dextro , i a Lui tprando ; i juliano. 

fus 
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H e r e e e Marco expulfo de T o l e d o fe 
f u e a V a l e n c i a la d e L u f i t a m a . A f s i l o d i -
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fus Interpretes. T guardarte hoi fu cuer-
po en un L u g a r " la Marca llamado 
de fu nombre Santa Vi tor ia , afirma q u e 
es fama , Ferrario en los Santos de Ita-
lia 23. Decembris. C u y a s palabras eftan 
diciendo el p o c o tino con que fe d-igé-
ron 3 pues queda bien lejos de lo veri-
íimil , el creer que la Santa h u y e n d o 
de R o m a , vinieffe a E f p a ñ a a retraer-
fe en las heredades d e fu marido. 1 es 
que no puede el Inventor huir las le-
ñas que dan los M a r t i r o l o g i o s , ni fue 
fáci l veftir c o n ellas mifmas lo mas ve-
rifimil. V e a n f e c o n efte fupuefto los 
Adverf. de L u i t p r a n d o 9 0 . 9 1 . 92 • 93-
94. i el 9 5 . i fe verá mui a l d e f c u b i e r -
t o , que no añaden mas probabil idad 
a éíla materia , antes la defacreditan 
con nuevas c ircunftancias: c o m o es en-
tre otras decir q u e el R e i de los G o -
dos Suintila edif icó en honor deí la San-
ta la C i u d a d d e V i t o r i a , q u e dice en 
el Adverf. 9 5 . 

§ . 5. P e r o l o q u e en e l Adverf. 9 7 . 
fe l e e , és antes m a l i c i a , que ignoran-
cia del Inventor , q u e qui fo atribuir a 
L u i t p r a n d o ( c o m o queriendole efeufar 
con lo p o c o que fe fabia de antigüe-
dad en fu figlo ) la expl icación de una 
piedra, (a) o infcripcion de la D i o f a V i c -
toria , a quien adoravan los Romanos , 
que q u i f o aplicar a que f u e f f e eícrita 
en honor deí la Santa. E l Padre H i g u e -
ra no pudo ignorar el v e r d a d e r o fen-
t ido : pero hace agrav io a fu Luitpran-
d o en 'atr ibuir le un error tan califica-
do , quando e n otras partes le hace 
parecer tan bien v e l l i d o ai u f o de la 
antigüedad , i c o n tanto g ü i l o della. 
D e l martirio de la hermana Anatol ia 
que D o n Juan T a m a y o inventó en T y a r 
de E f p a ñ a , dig imos en otro lugar en 
la Cenfura de los Adverfarios de Luit-
prando. 

§. 6. • En la Ciudad de Valencia de 
los Pueblos VeBonos los Santos Mártires 
Feliz. , Fortunato , i Aquilea , a quien 

ce" 13 ex tro en el roifino año 255. L o s 
Mart irologios todos dicen que en la 
Ciudad de" Valencia de Francia E R o -
mano 1 los de A d o n , U f u a r d o , L e d a , 
i N o t k e r o : i lo que mas es , las Actas 
de los Mártires eícritas por A u t o r de 
fu tiempo : que imprimió Surio en el 
Fomo 2. día 23. de A b r i l , en donde fe 
dice que San Ireneo , O b i f p o de L e ó n 
de F r a n c i a , los embió a la C iudad de 
Valencia para que allí predicaflen : 1 
que fobreviniendo a ella , C o r n e l i o un 
C a p i t a n , i G o v e r n a d o r G e n t i l , o y e n -
do decir que eran C h r i í l i a n o s , lo e f -
trañó m u c h o : i el A u t o r lo dice c o n 
eítas palabras. Numquid pofi Severi 
Principis feveram laudabilemque Lugdu-
nenfium trucidationem , in bislocis Cbri-
fiianitatis aliqua indicia remanferunÚ Fue 
C o r n e l i o el mifmo que los martirizó, 
i eítas palabras f u y a s con evidencia 
naueftran, que el lugar d o n d e fe ha-
llavan , era en la Provincia L u g d u n e n -
fe , o territorio de la Ciudad de L e ó n . 
I aunque el O b i f p o Equil ino lib. 4.cap. 
83. hace aquella n o t a , ad Urbem Va-
lentiam, qua efi Civitas Hifpania : ten-
g o l o por Glof fa que fe engirió por error 
en el texto : i c r e y é r o n l o nueílros A u -
tores de las cofas de Efpaña aver di-
c h o lo mifino Pedro Antonio Beuter 
lib. 1. cap. 24. a quien cita , i figue V a -
f e o en el C h r o n i c o por el año de 200. 
N o la Hiítoria G e n e r a l , a quien fal* 
famente -atribuye el martirio deítos 
Santos en Efpaña el Padre Bivar en la 
nota que hace a efte lugar de D e x t r o . 
P o r q u e en ella f o l o fe dice que pade-
cieron eftos Mártires en la Per fequu-
cion 9. de Aurel iano : i c ó m o avian 
dé errar los que la compufieron , fi en-
t o n c e s , i muchos años defpues no fa-
lió a luz con aquella gloffa f a i f a , la 
obra de Equil ino , que hizo engañar 
a los modernos ? N o A m b r o f i o d e 

l-»»*« , J- l , j , - - -
San Ireneo embiò a EJpana ,para que fe M o r a l e s , que eferivio con mas 
opujiejfen a la heregia de losGnofticos,paf-
faron defta vida a la eterna en 23. de 
Abril. I es de notar que en el le lu-
gar de f u Chronico fe lee que vinieron 
eftos Santos a predicar contra los H e -
reges G n o f t i c o s , c u y o Principe fué Mar-
co . I para efto avia h e c h o antes la ca-
ma quando di jo en el año 169 . q u e e l 

juicio 
que o t r o s : el q u a ! refponde a V a f e o , 
que dice que Valencia de Francia era 
poca cofa e n t o n c e s , con advertir que 
era C o l o n i a de Romanos fegun Pl inio; 
i no fer argumento que en Jativa ten-
gan T e m p l o : la qual veneración pudo 
nacer de la equivocación de entender 
que eran de fu Valencia los Valenc ia-

(a) Eíla piedra es fingida , i afsi le ha de decir en la Cenfura de la ddverfarki dt Luhprsiidv 
nos; 
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l íos; i que entendida dello la Iglefia 
de Valenciano reza dellos. C o n la me-
moria de Plinio ya en fu tiempo , fe 
convence el error de una de las no-
ticias de las Provincias de Francia que 
imprimió Andrés Duchefne de la L i -
breria de Alejandro Petavió , Senador 
de Paris , que dice. Civitas Valentino-
rum , Valentia a Valente conftruPia. 

§. 7. Gafpar Efcolano en el lib. 9. 
eap. 19. procura esforzar efta errada 
opinion de los Valencianos; alegando 
en fu favor fuera de los precedentes 
al Padre Marieta lib. 2. cap. 62. i Ma-
riana lib. 4. cap. 7. i la tradición de Ja-
t i v a , que dura hoi de aver l legado 
allí eftos Santos predicando, i leñalan 
una Cueva con nombre de San Feliu, 
donde fe recogian : i que junto a ella 
hicieron los Chriftianos una Iglefia 
donde quedaron durante la captividad 
de los Moros: para cuyo , reparo el In-
fante D o n Fernando P e r e z , hijo del 
Rei Moro de ValenciaZeite Abuzei te 
el año de 1262. dejó una manda en 
fu teftamento. Q u e Beuter afirma que 
los antiguos Martirologios Romanos 
tenían aver padecido en Efpaña : i que 
Üfuardo, i los que defpues eferivieron, 
quitaron el nombre de Valencia de 
Efpaña , i pufieron de Francia en hon-
ra de fu. nación. Confirma lo que ef-
crive el Turonenfe lib. 9. cap. 6. que 
l legó voz a Francia de aver l legado 
aili un hombre foraftero que traía de 
Efpaña Reliquias de los Santos Vicen-
te"! Fel ix: feñal de aver padecido acá. 

§ . 8. A mi mucho mas que el afec-
to a la patria me hace inclinar , a la 
otra parte el verla irrefragablemente 
fundada con la autoridad de los Anti-
guos , i fer lo mas verofimil que San 
I r e n e o , fiendo Obi fpo de 'Leon de 
Francia , proveyefte de Predicadores, a 
las Ciudades vecinas , i quizá de fu 
Diocefis , i c a r g o , i no a las que le 
calan tan diftantes. Por elfo quando 
habla del Herege Marco , 1 fus íequa-
ces Autores deftas heregias, en fu li-
bro 'contra ellas , folo: hace mención 
de que fe avia prendido efte fuego en 
los Pueblos que caían cerca del R h o -
d a n o , hoi Rhofne famolo rio de Fran-
cia fobre el qual efta aflentada L e o n , 
í también Valencia. 

s g N o quiero hablar en fi fue 

Valencia la de Alcantara de quien aquí 

Cap. VIL • A f 
fe trata , ya conocida ' . aquellos-
tiempos, porque elfo c.-controvertido 
entre Ambrofio de ¿Jorales, lib. 8.6.3. 
con Juan de Mariana que le f igue, l¿b. 
3-c-7- i juzgan ambos~ que ef ta , o la 
otra de fu nombre mifmo en Portugal 
a la Raya de Galicia , es de quien ha-
bla el Epitome de Tito Livio : 1 dice la 
pobló el Confuí Junio Bruto de los 
Lufitanos que avian militado con V i -
riato; i entre el Maeftro Andrés de 
Refende lib. 3. Antiq. i Frai Bernardo 
de Brito , lib. 3. cap. 1 1 . que creen an-
tes fer Valencia la de los Edetanos,; 
Cabeza de aquel Reino la que pobla-
ron Lufitanos, Y o no me he de valer 
de cofas dudofas , ni me toca el con-
trovertir las que lo fon. Solo advier-
to quan juftamente burla defte lugar 
de Dextro el Padre Rainaudo en el 
Indiculo de los Santos Lugdunenfes ,pag. 
133. i que también yerra el año : pues 
leyendofe en las A c i a s , que en la Per-
fequucion de Severo , dice Dextro que 
en tiempo de Gallo i Volufiano , que 
reinavan efte año de 2 5 5. 

. § . 10. Defta mi fina clalfe fon los 
Mártires que nos dio de gracia ju l ia-
no , num. 76. 

Paulo 5 i Heladio Mártires a 2%, de 
Julio en el Lugar de Galicia llamado Fia-* 
\ña Lambrim, hoi Pambre. N o fon de 
Efpaña , ni es fu dia efte. Padecieron 
en Francia en Novioduno. Aisí lo d i i 
ce el Romano, Úfuardo , i Pedro de 
Natalibus digeron , Civitate Niveduno 
N o t k e r o , heviduno. Es mui fácil la co-
rrupción de pocas letras en eftos nom-
bres. En Francia fe hallan tres Luga-= 
res afsi llamados en los Comenta-
rios de Cefar : Que los modernos in-
terpretan fer los que hoi Noyon , Pie-
ver s Neafui Sur Baranjon-.,Entre tan-
tos no halló uno juliano , que les vi-
n¡efte a eftos Mártires. I folo el que 
fe llamó en Galicia Flavia Lambris c e 
Talóme© > fatisfizo fu faifa curioii-

da<j° i x Siguefe la memoria de ios-
Santos hermanos, Vincencio 1 L e t o : 
q u e Juliano los pone en efte lugar mi-
mediatamente a los pallados. D e quien 
en el liguiente capitulo haremos mención 
particular. „ r 

12. Tampoco- es defta Ferie-
quucion'Santa Angelina , a quien pu-
fo aaui también Juliano: fino del tiena-
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Cenfura de Hiftorias Fabuloías. 
* Paitaremos fin re- fiielen ierio tedas las que fe nos dan 

po de j j t o c - c j a n o . tallaremos > un re lucici Mártir San Anafta-
F - „1 r,, -n que en ül Chromco por etras manos, ü l ívuuu»-

que tiaen las L g J g K Í C 
feñas de aver padecido imperando D e - por C h u f t u m o , es el ae 4 ( , 

13. Deftos es San Anaftafio Már-
tir en Betulon de la Provincia Tarra-
conenie, Soldado en Lérida fu Patria 
que oyendo el edicto del Emperador 
Decio 5 fe prefentò , i declaró ante el 
j u e z por Chriftiano , i fue martiriza-
do a c i n c o de Deciembre. N o t a aqui 
Juliano (en el num. 86. ) que por ter 
tan infigne Márt ir , hacen del los Grie-
gos memoria en fu Menoiogio, Ya fe 
v é ia prevención , con que quiere ef-
cufar el falfo j u l i a n o , el no hallarfe 
memoria defte Mártir , como no fe ha 
lia en los Martirologios Latinos ex-
c e p t o el Romano , i hallarfe en el M e -
nologio de los Griegos. Por fu auto-
ridad no feria menos poderofa la con-
getura que fe hicieffe de que es de 
Grecia efte Mártir 3 pues ignorandole 
los Latinos , le celebran los Griegos, 
Quien huviete paitado c u r i o f a , i aten-
tamente el Menologio , avrà notado que 
los Santos que alli fe refieren fon ios 
naturales de G r e c i a , i de todo el O -
riente , o que padecieron en aquellas 
partes: algunos de A f r i c a , pocos de 
Sicilia, i "de Italia , q u a l , o qual de 
los Pontífices Romanos , i otros que 
padecieron en aquella Ciudad > Silla 
del Pontificado de San Ambrofio ; '1 no 
otros ningunos , que fean deftas regio-
nes Occidentales, fino es San L o r e n -
z o , porque padeció en R o m a , San V i -
cente de Zaragoza , San Hermenegildo, 
I afsi tengo por argumento inevitable 
contra lo que fe dice de aver fido Mar-
tir en Efpaña èlle Santo , el que fe fa-
ca de hallarfe con memoria en el M e -
nologio. A lo menos pues dice el Pa-
dre Higuera , que no ai memoria de 
Mártires de Efpaña en nueftros A u t o -
res , no deve de ferio è l l e , ni el Ju-
liano que tratava entonces , deviò de 
decirlo. T o c a a efta memoria de San 
Anaftafio la del numero figuiente, que 
es el 87. en que fe hace de fus 70. 
Compañeros en la milicia , i en el mar-
tirio. 

§. 14. Pero diré las noticias de di-
ferentes Santos Mártires defte nombre 
que en ella fe embolvieron , dando-
nos la verdad faiteada , o falta , como 

blado , cuya comemoracion hacen los 
Griegos , como propia l u y a en el día 
referido. Otro es San Anaftalio 1 erta, 
M o n e e , i Mártir celebradiísimo en tiem-
po de Cofroes , que padeció con otros 
7 0 . Compañeros , de q u i e n hacen los 
Latinos memoria a 2a. d e Henero , 1 
los Griegos a i 5 i d e l m i f m o mes. Del-
te dice el Abad Maurol ico. Roma ad 
Aquas Salvias ó, Anafiafú, Monacht , & 
Martyns , natione Perfa , qui poji plu~ 
rima tormenta Carcerh } verberum , ae 
vinculorum , qua in Gafarea Palájlm* 
pajfus fuerat, jufu Cofroá Perfarum Re-
gis , tándem apud Cáfiellum Betfakn de-
caí Latus ejl cum aliis LXX. cujus Corpus 
Venetiis fervatur, O t r o San Anaftafio 
diferente deftos fe da por Mártir de 
B e t u l o n , o Badalona en Cataluña. Su 
noticia dala folamente Primo > Obifpo 
Cabiionenfe en fu Topografía en la pa-
labra Ilerda , afsi, Hic habitat Anaftafius 
miles Diocletiani , qui diu ftiit in vincu-
lis Tarracona vel Cefaraugufta , & Bar« 
cinone moriiur. I en la palabra Betulon, 
afsi. Betulon ejufdem Provincia (Hifpa-
nhe Tarraconentis) Littorahs Civitas pro-
pe Barúnonem» Hic Anaftajius miles ex 
Lérida cum fociis feptuaginta tribus Mar-
tyribuSi Hic jaéet S» Sergius in fuo Mo-
najlerio Martyr. £ l Padre Frai Antonio 
Vincente Domenec en fus Santos de Ca-
taluña haciendo memoria de San Ata-
nafio Mártir, dice efto mifmo , dándo-
le por Mártir de Badalona fegun lo ef-
criven Primo Cabiionenfe , i Francifco 
Mauroiico , fin decir en que dia. Si es 
a 23, de Henero en el qual hace me-
moria defte Santo , Felipe Ferrario en 
fu Martirologio de ios que no fe pu-
lieron en el Romano , con adverten-
cia én las Notas , que lo faca de Mau-
rolico 5 es engaño : porque en aquel 
dia no la hace dél éfte A.utor. Y o lo í -
pecho que en efto fe padece alguna 
equivocación : i que no feria temeridad 
decir que las memorias deftos dos Mar-
tires San Anaftafio , Monge Perla , i 
San Anaftafio de Badalona, es una mif-
ma , 1 anda confundida. Mueveme a lóf-
pecharlo el ver que fo lo en el Cabi-
Íoncníe aya mención defte Santo Már-
tir de Lérida que padeció en Barcelona, 

o 



C¡ en Badalona : i ninguna otra memoria 
quedafte del en Efpaña , ni en otro 
Autor alguno de los antiguos. Demás 
defto las circunftancias que fe refieren 
de los dos , convienen en gran parte. 
D e l de Lérida dice el Cabilonenfe, 
que fue Soldado: también lo fue el 
Pcrfa antes que M o n g e , como dice el 
Obi fpo Equilino que trae fus Actas 
en el libro 2. cap. 1 1 3 . D e l primero 
dice que eftuvo mucho tiempo prefo 
en Zaragoza , o Cefaraugufta , como 
llama el Latino : del fegundo fe refie-
re lo mifmo en Cefarea de Paleftina: 
i lo vimos en las palabras del Mauro-
lico : i lo exprelfan Beda, Adon, Ufuar-
do , i el Martirologio Romano. D e l 
primero añaden que murió en Barce-
lona. Y o creo que a ello dio motivo 
el leer que el Monge Anaftafio fue lle-
vado a un Juez que fe llamava Bar/a-
baña. Dicelo afsi el Menologio de los 
Griegos en el dia 15. de Henero. Ca-

far eam P ale fina fe contulit, ubi cumvi-
dijfet Magos quofdam , eofque irrideret, 
ab illis detentas, ad Barfabanam du¿ius 
varié cruciatus ejl. Deltas palabras no 
fe puede conocer , fi era nombre del 
lugar a donde , o del Juez a quien fue 
l levado, Barfabanam Pero confia que 
afsi fe llamava el Juez que le ator-
mentó , de las mifmas Acias que trae 
el Equilino : el qual le nombr.* Barba-
cana : i Mariano Efcoto en el año 617. 
en que refiere fu martirio, Marzabanay 

con poca diferencia, pudo también na-
cer la equivocación de darfele por 
Mártir a Barcelona, o Badalona, el 
Cabilonenfe , de lo que fe lee también 
en Maurolico , que padeció el Monge 
Anaftafio en el Caftiilo llamado Betja-
len. El Equilino le nombra Bethjalces% 
que tiene harta femejanza , i vecin-
dad con Betulone,o Badalona. L a com-
pañía de los que padecieron con el 
Monge Anaftafio, aunque en numero 
ele 70. no difta mucho de la de los 
73. Mártires, que fe atribuyen por 
Compañeros al dé Badalona. Convi-
niendo pues en todas éftas circunftan-
cias , no hará opoficion a éfte juicio 
el ver que difieren en otras , como es 
la de feñalarle al nueftro el martirio en 
la perfequucion de Diocleciano , i al 
Perla en" la de Cofroes , tantos años 
defpues. Advierto que el Abad Mau-
jcolico, i el Equilino dicen , que el 

Libro V. Cap ̂ .VIII. 20 5 
cuerpo de An affi l io ...-J _'erla fe guarda 
en Venecia: fiendo afsi eue fu traila-
cion defde el Oriente a Roma , i a la 
i g e i l a de San Pablo liamada ai Aquas 
Salvias j es celebradifsima de todos los 
que hacen la memoria del Mártir , Be-
da ( en quien fe ha de enmendar Sal-
vias por Salinas) A d o n , ü f u a r d o . R á -
b a n o , Notkero , los Martirologios Ro-
manos, el antiguo , i el común , aun-
que en el antiguo imprimió el Padre. 
R o f v e i d o , Ad aquas Silvias , Mariano 
Efcoto en el año 626. que también 
tiene como Beda, Ad aquas Salinas. 
T o d o puede fer , pues de Roma fe pu-
dieron traíladar algunas Reliquias a V e -
necia , o el cuerpo entero. Porque en 
la noticia de los lugares donde fe guar-
dan , i veneran algunas deltas Santas 
Reliquias, que el Obifpo Cabilonenfe, 
o fea Maurolico , pufo al fin de la T o -
pografía , a las Igleíias de Santa C r u z 
en Hierufalen, i Santa Maria Rotun-
da , fe atribuyen los Cuerpos de dos. 
Mártires Anaftafios, i ninguno a la d e 
San Pablo: como también a la de la 
Santifsima Trinidad de Venecia el de 
San Anaftafio Monge. Agora , por con-
cluir , Juliano en el lugar citado , t e -
niendo delante de los ojos la reiaciort 
de Primo Cabilonenfe , i del Padre 
D o m e n e c , fe valió de la. noticia que; 
ellos dan de la patria , profefsion , i 
lugar del martirio del Mártir Anaftafio, 
dé Badalona, i viftióla de la circunf-
tancia de fer éfte el celebrado a 5.de 
Noviembre por el Menologio de ios 
Griegos; como fi efte libro compre-
hendielfe nueftros Mártires de Efpa-
ña. D o n Juan T a m a y o en el Martiro-
logio a 2 3. de Henero defiende el mar-
tirio de San Anaftafio en Badalona.: 
Llevariamosfelo en paciencia, fino paf-
fafíe a querer confirmarlo con unos, 
verfos de fu libro manuferito que a 
todos propofitos h a c e , como fean fin 
propofito. N ó t o l o afsi fiempre que f e 
ofrece la ocafion : porque el defenga-
ñ o de la mala f e defte libro , i deftos 
verfos ya fe moftró en fu lugar. 

15.' Del mifmo lugar de Primo 
Cabilonenfe, i de la relación que del 
tomó el padre Domenec , facó el falfo 
Juliano la noticia de otro Mártir , que 
nos da en el num. 88. immediato a ios 
precedentes en que hablo de San A -
naftaíio , i fus Compañeros. Dice el 
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materias le deíea. Ser 
a B a d a l o n a , lucra mas 

j 9 6 Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
C a b i l o n e n í e ( c o > p ya queda puefto 
arriba ) h a b l a n d o a f s i mdmo de Bctu-
lon o Badalona. Hic jacet Sanfíus Ser-
giusin fuo Monaferio Martyr. l e í Pa-
dre Domenec, en el fin del lib. i . quan-
do deja de hablar del Mártir Anafta-
fw: Fue también alli martirizado un 
Monge llamado Sergio. En las Hiftorias 
de Cataluña de Pedro Antonio Vila-
damor, i Pujades fe dice ello raifmo: 

porque trafladaron a Domenec. Efto 
es lo que fe halla efcrito de el eftar 
en Efpaña el Cuerpo Santo del Mártir 
Sergio, I a la verdad las palabras del 
Cabiloneníe no dicen mas : i fi no tu-
vo , como parece , otro fundamento, o 
egemplar para las f u y a s , el Padre Do-
menec , fin duda pufo de fu cafa el de-
cir que fue alli en Badalona martiri-
zado el Santo. El Mártir defte nom-
bre a quien pueden a c o m o d a r f e eftas 
memorias , es el que padeció en com-

'pañia del Santo Mártir Baco: de quien 
fe hace memoria en el día 7. déOtu-
bre: i 

e fte el Santo 

C % 

tuvo grande en Confiantino-
pía , en R o m a , i en Erancia , en mu-
chos Templos dedicados a fu nombre, 
como fe puede ver en la Nota del Car-
denal Baronio en éfte dia : i fuera de 
lo que éí trae fe halla también un 
Himno de T h e o f i i a f t o , Gbi fpo Aure-
lianenfe en loor deftos Mártires, en 
que da a entender fe guardavan Re-
liquias fuyas en el Lugar llamado Al-
ba. Imprimióle Henrico Camfio en el 
Tomo 6. de fus Ustiones antiguas, pag. 
512. Siendo éfte tan iluftrei conocido 
Mártir , no parece que andaría tan obf-
cura fu tranfiacion a Cataluña. I afsí 
parece mas verifimil que fe aya de en-
tender el Cabilonenfe de otro San Ser-
gio Mártir de Cefarea de Capadocia, 
cuyo dia es el 24. de Febrero. En el 
celebran fu memoria todos los Marti-
rologios añadiendo que permanecían 
fus Acias. Pero v a hoi no fe halla. So-
lo Don Juan T a m a y o en éfte día pu-
blicó uno que dice aver hallado en 
un Manufcnto Gothico del Monafte-
rio de Monte Sion del Orden Cifter-
cienfe cerca de T o l e d o : de las qua-
les folo confta del martirio en Cela-
rea : porque lo que fe añade de la 
Tranfiacion a Efpaña en el fin deltas, 
fin duda es addicion de Don Juan Ta-
m a y o , que deviera notarlo , para pro-
ceder con la fidelidad que en ellas 

que fe atribuye a - - - - - - . J u l k n ü : 

cierto ; fi hicicfie l e el i - u j 
c u v o Autor lo tuvo afsi en el 
nue explicaremos. Son lus palabras. 
Ttulolhn Laiei„nia allatum ¡ f corpus 
S Ser mi Montubi pro fide fajst tn 
¿r/aCappadocu/eujus diesXXlV.men-
fa Febi uarti ceíebris babetur. Hafta aquí 
vale con la verdad del martirio, aña-
diendo tolo la circtinftancia de la tranl-
lacion a Elpaña. L o que fe ligue es y a 
muí del genio , i del ingenio de lu A u -
tor. Sunt cpui putent bunc Sergmmfilmm 

fui [Te S. Pbilippi M. qui foft admim-
Jirationem egregiorum Magiftratuum fa~ 
é:tus Monacbus , martyrium pof patrem, 
fororemque pertulit: & cum eifdem Ro -
m£ fepultus, cum 'eis aternam palmam 
pofsidet. I explicando m_as efto , proíi-
eue. Bene dicunt pajfum fratrem efe Eu-
genia. Quídam vero AuBores falluntur 
pajjum Roma dicent es -,fed re vera pajfus 
eji martyrium Cappadocia. Es iluftre la 
memoria de Santa Eugenia Mártir R o -
mana a 25. de Deciembre. También 
la ai de fu Padre Filipo a 13. de Se-
tiembre. I en las Aftas defta Santa, que 
traen Surio , i Lipomano , fe dice que 
él fue O b i i p o de Alejandría. L o qual 
tiene por fallo el Cardenal Baronio.Bien 
que el aver fido Obi fpo , i en Egipto, 
lo afirma B e d a , i Ufuardo , i Adon, 
i aun el Martirologio Romano an-
tiguo. En lo que todos convienen 
es que fue Prefefto , i que dejó éfta 
dignidad quando fe bautizó. Las A f t a s 
dicen que tuvo Filipo dos hijos varo-
nes llamados Abitas , i Sergio : que el 
primero fue hecho Proconlul de C a r -
tago , efto es , de la Africa propia: i 
el f e g u n d o , Vicario de la mifma Pro-
vincia. Pero que fuelle Mártir éfte , es 
poco verifimil. Dirianlo fin duda las 
A f t a s : como no callaron los honores 
que configuieron en el figlo : mayor-
mente que apareciendoíe la Santa Vir-
gen a fu madre Claudia , queriendo con-
folarla de la pena que fentia por fu, 
muerte , le dijo , que no devia con-
gojarle por efta caula. Setas emm ( di-
c e ) quód ego , & Rater Pbilippus, vi-
vimus in quadarn eneffabili Maríyrum 
latina , una cum Cbrjlo ver ¡anta , & 
conregnantes: qui te etiam non rta muí-
tispojl diebus ad banc vitam tvocabit. A -
ñade que confirme a fus hermanos en 
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Libro Y. Cap. VIII. 261 
ía fe que profeffan : pero nada dice 
del martirio de Sergio: i no lo calla-
ra , como cola que l e m a igualmente 
ai mifmo confuelo de fu madre. Meis 
autem fratribui (añade) confervafirmum, 
ac ftabile quod efi in Chrifia fignaculums 
& afsidue exhortare 5 ut fint etiam mihi 

fratres ammis , ut fie totum genusoffe-
ramur pulebrum donum Domino. Delta 
noticia que dan las Aftas del hermano 
de Santa Eugenia Sergio , tomo oca-
íion el fallo Juliano para diícurrir, co-
mo fuele , juntando partes diftantiisi-
mas para formar los monílros de íu 

imaginación. 
16. Dige arriba que del lugar 

de Primo Cabilonenfe , o de las pala-
bras del Padre Domenec que junta la 
memoria de San Sergio con la de San 
Anaftafio , facó el orden de íus tres 
Parrafos , 86. 87. i , 88. el Inventor de 
juliano. Porque , fi no fuelle efto aisi, 
no huviera puefto antes de fu tiempo 
la memoria delta tranflacion del Cuer-
po de San Sergio , a Badalona: 1 pu-
fola aqui immediata a la de San Anal-
ta l io , porque las hallo juntas las dos 
en el Cabilonenfe , i en Domenec. Q u e 
no efte puefta en fu l u g a r la tranlia-
cion de San Sergio , es mamfiefto : por-
que en el tiempo en que la pone Ju-
liano , que es antes del ano 254. no 
avia padecido éfte Santo 51 mucho me-
nos fe pudo trafladar íu cuerpo deme 
Capadocia a Elpaña. Pruevaie efto aisn 
Juliano dice que padeció defpues de 
i Padre Eilipo , i de íu hermana.Eu-
genia. Efta Santa configuio la L c . o 
na "del martirio íiendo Emperador Ga-
lieno • como lo eícnvén Beda , Adon, 
Ufuardo con el Martirologio Romano, 
i fe ?ee en íus A c t a s . L a Perfequucion, 
nue fe atribuye a Galieno , fue la que 
excitó Valeriano fu Padre , 1 tuvo prin-
dií io ( fegun la cuenta que lleva el 

Cardenal Baronio ) el año de 259 1 
l^araenai ^ adelante. D e 

es del de . lo 
fueite que ac y • , e l d e 

T 0 U n e ' f r r ^ f c l Cardenal ) i 
2 b i d e n t e m e n t e San S e r g i o , que fe 
r J f r f t t hermano , 1 aver padecido dice íer lu n f a n t c s d e f t e 

S dcl año deP 254? Ponele allí por-
antes _ , ^ l o g m 0 ¿ c m 0 s el Ca-

T 
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5 (Gorgo* 
ñio , firmo , Antonio , i J A a p e , nacidos 
en Nicea de Bitbyn'd "5 arie por ..i cid ente 

^ t:r^ ^ . : 1. 7J.„ 

17. Los Santos Jfifirtires, G 

cinc trafladav 
biionenfe , i Domenec 

...garon a Efpaña en tiempo de la Per-
fequucion de Decio , i a 10. dé Marzo 
fueron martirizados con varios , i terri-
bles tormentos , en Britonia , Ciudad* de 
las Afiurias, Efta es memoria de Lui t -
prando en el Ad.verfj.no 75. Digamos 
lo que ai deftos Santos, i de donde tomó 
éfta relación en l o q u e tiene de verda-
dera. El Romano tiene en el dia 1 1 . 
de Marzo. Item SS. Gorgonii, & Fir-
mi. Galefinio dijo mas , en el día an-
tecedente : Nicáa in Bythinia Beatorum 
MM. Gorgonii , Firmi , Antonii, & A-
gap£ Virgmis : que es la fuente en que 
bevió , o que enturbió el falfo Lui t -
prandü. En las Notas dice el mifmo 
Galefinio , que facó éfta memoria de 
antiguos Martirologios manuscritos. El 
nombre de Agape hállele celebrado 
por Rabano , 1 Notkero en el día 10. _ 
de Marzo ; pero en Antioquía ; i dan-
dole a Marina por compañera en el 
martirio : con que deven de ier dife-! 
rentes. 

San Paraman , i, 375- compañeros 
fiuy os enei Lugar llamado Paramo en Ef-
paña , que tomo del Mártir fu nom-
bre en 29. de Noviembre. Juliano mm. 
9 < N o fe le feñala lugar de martirio 
en el Romano : ni hacen mención los 
demás- Latinos. Solo el Menologio de 
los Griegos la hace , i del Prehdente 
Aquilino , que le martirizo , i d e i T c m < 
pio de. l f is . 1 el nombre Griego ayu-
da a creer que fea de alia efte Santo. 

' g x8 Ai también Mártir delta Per-
fequucion natural de Efpaña en Luit-
prando. Efte es San Pablo , Obi fpo de 
laca , que aviendo ido con otros d o s 
compañeros a Roma , imperando D e -
d o , fue aiíi martirizado , a ocho de 
Febrero. Hállale efta memoria en e l 
Cbrucead annum 613 . por el qual 

„ „ „ <> celebrava la memo-
tiempo dice que ie ce je^av h u e c o 

rio defte Santo Mártir. Hallóle tiueco 
rara efta fupoficion en la mi Ima noti-

dan dH {os M a r t i r o l c g ^ E l 

E u c i ^ i Ciría-
co en Roma. Ufuardo , ni Adon no 
S ponen : bien que Juan Molano 
añadió en Ufuardo memoria de 
Ohi loo Lucio , i Ciríaco, i p o n a »ota 
con que léñalo éfta adición, c ^ a a . 
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as advt. enc ías que hace en el Carta del Rei Silo a Cigila Obi fpo de 
T o l e d o , („0 en que fe trata defte Mar-
tir. I por e ífo no la trae por te il i mo-
ri io de fer fu patria Toledo. Materia 
es èfta bien controvert ida, ! que a a l -
gunos no fatisface. Otros la defienden. 
Baílame a m i paraci intento que l levo, 
facar del le filencio del Padre Higue-
ra , que ni Juliano en dos lugares de 
fu Chronico , num. 73. i , 397. ni Luit-
prando en el fuyo por los años de 
Chriíio de 781 . tenian en aquel tiem-
po , i eí lado con que fe hallavan en fus 
manos , la relación que hoi tienen delle 
Santo M á r t i r , i el Templo que fe d e -
dicò en T o l e d o a honor f u y o . N i el 
mifmo Luitprando avia dicho enton-
ces ( c o m o hoi parece en la Era 714» 
o año 676. -5 que una de las puertas 
de T o l e d o fue dedicada a èlle Santo 
Mártir por el Rei VVamba. 

§ . 2. El figuiente 12. es de el ef-
tiio que fe tomó en recebir a peni-
tencia a los Chriftianos que huvieífen 
caído con el pefo de la Perfequucion. 
Trata defpues de laHeregia de N o v a -
to. I dice afsi. Efie año fe celebraron 
muchos Sínodos por el mundo , como ef-
crive ( Dorfelio eíiá en mi copia , ha de 
fer Eufebio ) lib. 6. cap. 36. I afsi no du-
do le huvo en éfia Santa Iglefia contraía 
heregia , i cifma de Novaciano ( ha de 
decir Novato ) dandole por Herege, i a 

fus fauteres por eifmaticos , i perdidos. 
Si fuera cierto el lugar que fe lee hoi 
en Juliano , huvieralo dicho fin èfta 
duda. In caufa Novati(dice ) habentur 
m tíifipamis crebra Concilia ,fcilicet Bra-
ccar$ , Emèrita, Tarracone ,Hifpal¿ To-
leti,.& alibi. En el Chronico, n. 107. ' ' 

$. 3. L a materia del Capitulo 1? 
es de las rebueltas que huvo en Efpà 
na con la depoficion de Marcial , i Ba-
fiiidés , el uno Obifpo de L e o n , o de 
M e n d a , como quiere Ambrollo de Mo-

Proemio , fe fac^-que tomó efia noti-
cia del Martirologio de que ufava la 
Iglefia Promana enmendado por Frai 
Bellino de Padua. Rabano, i Notkero 
también le llaman a Paulo , Obifpo: ( a 
quien deviò de ver Pedro de Natali-
bus//^. il. cap. ult. ) bien que los dos 
añaden en lugar de ios Compañeros 
Lucio , i Ciriaco , a julio Papa. Eíla 
noticia confufa ai delle Santo Martir 
Paulo. I Luitprando ufa de fu natural 
en querer como íus Compañeros, ha-
llar pie en eftas confufiones. 

$. 19. Ello es lo que fe lee en los 
nuevos Autores , de las coronas que 
ganaron en èfta Perfequucion, Márti-
res que dicen fer Efpañoles. Creamos 
antes con el Padre Higuera no aver he-
cha memoria de ningunos en los Efcri-
tores de nueftras Hiftorias : i no inquie-
temos en fu poífefslon a las Provincias, 
que los tienen por fuyos. 

CAPITULO VIH. 

T>EL MA%ri%IO (DE SAK 
Tirfo. (Depoficion de los Obi/pos 
(Ba¡ilides } i Marcial por Apof-
tatas. Controller fia de la ^eb ap-
uración, Terfequucion octava de 
la Iglefia en tiempo de Valeria-
no .t G alieno. 

1 1 . 

6 N dos Capítulos figuien-
_ t e s , que fon el 10. i , 

deferive el Autor defta Hiftoria el 
martirio del gloriofo San Tir fo : i dice 
bien claro , i refueltamente , que fu pa-
tria fue T o l e d o , cuyas palabras glorio-
fas ( fon y a fus palabras ) i trance bien-
aventurado parece fe colige del Oficio , I 
Himno que del hizo San Ifidoro , i del 
Proceffio que fe firmo contra él, que efia 
en la Librería de San juan de los Reyes 
en un grande Santoral de mano que alli 
efia, Eftas fon las fuentes de donde 
faca el Padre Pliguera la relación de 
todo el martirio , el quai refiere dila-
tadamente. _ Quando el lo fe eferivia, 
devio de fer antes que parecieífe la 

rales, i el otro de A f t o r g a , h e c h a en 
p o r f i ó de Merida por el crimen 

de A p e í l a f i a en que avian ciegamente 
incurrido. Refiere que los depueílos 

p ° n T ¿ v / d a a o n c s c l u e hicieron al 
L a p ^ , -r n ° > t u v i e r o n letras para 

los O b i f p o s de E f p a ñ a , i en ellas or-

? W P r n a r í r r r e í l U U Í d ° S a f u s Iglcfias: 
S r l o r s ° D l í P ° s de Efpaña fimicron 

ca lo , como deyian: i que hicie-
ron (a) Repárele en que y a avia villo , o inventado la Carta , porcme h-,, 

h P u k ^ M o a de Valeriano , , Caiieno al principio. P ^ h j " m £ n a ° n d d h e n 



Libro Y. 
ron fus Conci l ios fobre el lo , i efcri-
vieron a San Cipriano , V a r ó n enton-
ces , i Prelado de grande autoridad. I 
añade aquí una advertencia , ^ no fo-
lo efcrivieron los Padres del Concilio a 
San Cipriano, fino también Obi/pos par-
ticulares , como Félix Obifpo de Zarago-
za , Varón fianto-, i es de creer que fien-
do Paulato Arzobifipo Primado de Efpa-
ña eficriviria. Son fus palabras. V e m o s 
y a por ellas que r e c o n o c e aVer f ido 
Félix O b i f p o de Z a r a g o z a el que ef-
cr iv io a San Cipriano : de quien el mif-
m o Santo hace mención en la Carta 
q u e b o l v i ó ett nombre de los O b i f p o s 
de Afr ica a los nueftros fobre la re-
f o l u c i o n defta m a t e r i a , que es la 68. 
en numero en la edición de Pamelioí 
que aunque lo que fuena en el Lat in á 

n o es mas q u e , Félix de Cafiaraugufia 
fidei cultor , & defenfo? veritatis litte-
ris fiuis fignificat, &ct conformemente 
f e cree que habla del O b i f p o de Z a -
r a g o z a , A f s i lo fíente A m b r o l l o de M o -
rales hb.y.cap* 4 5 . i el Cardenal Baro-
nio tomo 2. AnnaL anno 258. I afsi l o 
creía el Padre Higuera , pues roman-
zando la carta del Santo , buelve tam-
bién en éfte fentido aquellas palabras 
afsi. Ifigun otro Félix, Obifpo de Zarago-
za , &c. Hacia dificultad c o n todo e l fo 
e l llamarle la C a r t a P r e s b i t e i o , i no 
O b i f p o , en el principio della, I afsi pa-
rec ió conveniente que el fa l lo D e x t r o 
puliel lé la mano en efta diferencia con 
aquella fu nota tan f ingular. Félix PreJ-
byter Vallat£-Ürbicu¿e in Vaccaisfcribit ad 
Cyprianum Cartbagineñfem Epifcopumin 
caufaBafilidis Afiuricenfis Epifcopi > &cé 

N o me detengo a explicar lo que no me-
rece explicación, 

§ . 4 . N ó t e f e también , que t ie-
ne por verifímil , que aviendo efcri-
t o el O b i f p o Félix 3 efcriviria c o m o Pri-
mado de Efpaña Paulato a San C i -
priano. M u c h o mas verif ímil feria , a 
fer cierto , i no fupuefto defpues que 
e l lo fe efctivia , un lugar de M á x i m o 
en el año óiz.num. 19- en que fe ha-
ce mención de Carta que e f c n v i o San 
Cipriano a Paulato : la qual le introdujo 
fin duda para dar a p o y o a la lo pecha 
q u e nos refirió f u y a el Padre Higue-
ra L a Carta que aquí fe infinita , há-
llale entre las del Santo M á r t i r , pero 
con titulo ad Pomponium. I para que 
ajuftaílén las f e ñ a s , el que era Paula-
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to defnudamente fin otr^ prenombre en 
la Hijloria de Toledo , íe introdujo en 
los Chronicos de D e x t r o , i Maximo* 
con el de Pomponio. A f s i le llama e l 
primero ad annum ¿ 4 5 , I M a x i m o en 
el año dicho de 6 1 2 . C o n que ballan-
dole bautizado de nuevo con el n o m -
bre entero de Pomponio Paulato , na-
die dirà que esinverif imil averié e fe ri-
t o a él aquella Carta que tiene t itulo 
A Pomponio ; fino el que Tupiere las 
tropelías que fabe hacer nueftro Inven-
t o r , con que ha traído defiucibrados 
a tantos. D e l f o fe dirà defpues mas, 
quando l leguemos a la muerte de Pau-
lato, Tenia e l lo también un encuen-
tro , que es , no aver acudido ( c o m o 
era mas r a z ó n ) a la mífma Silla R o -
mana j i al Santo Pontífice Eftevan los 
q u e j o f o s , a que los defagtaviaí lé : i 
entendida mejor la caula , i culpa d e 
los O b i f p o s A p ó l l a l a s , reformalfe f u 
fentencia , i diefié por bien h e c h o 
lo que avia di fpuefto el Conci l io . Ef -
ta dificultad , que luego fe viene á los 
o jos , la quiere íalvar el Padre H i g u e -
ra cali .en el fin delle Capi tu lo con d e -
cir > que cree con harta probabilidad el 
Cardenal Cejar Baronia * que ¡os Gbifi 
pos de Efpaña fe fueron a San Cipriano, 
i con fu aprobación , i Cartas navega-
ron a Roma donde dieron cuenta de iodo 
al Papa s &c. Pondera defpues el recur-
f o que todas las Iglefias dei mundo tu-
vieron a la R o m a n a , c o m o a fu C a -
beza , i Maeftra , lo quál hace mas v e -
rifímil éfta congetura. Pero no conten-
t o el ce lofo indiícreto de las glorias 
de la Santa Iglefia de T o l e d o , h i z o 
que digelfe Juliano , lo que entonces 
Caliava : i en defenfa del O b i f p o P a u -
lato , i contra toda la verdad , ha pa-
recido defpues aquel lugar f u y o en e l 
Chronico nurn. 106. Palmatus , ( ha d e 
decir Paulatus ) Epifcopus Toletanus m 
caifa Severi, & B a f i l l i Uh eliat or um , co,n* 
fugit ad S. Stephanum Romanum Ponti-
fitem : alii vero ad Sancìum cejeberri-
mum eo tempore Prtfuiem Carte aginen* 
fem. Faíta el nombre de San Cipr ia-
no , i el la errado el del uno de los 
O b i f p o s . Pero bien deicubre quanto 
defpues fe quifieron tender ellos velos, 
a donde ni h u v o deformidad , ni j e 
puede temer de una Iglefia de Efpaña 
tan firme en la Fé , i tan f u g e t a , i o -

hediente a la Romana, - • 
T e « 
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to M á r t i r , nueftro Eípañol San L o r e n -
z o , tu A r c e d i a n o , el del g r a n P a d r e , 

i O b i í p o C a r t a g i n e n s e , San U p = 
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§. 5. T e n 'mos otra nota que hacer 

femejante a las ai.-ecedentes,en el Cap. 
14. de la Hiftorta. Empiczale con de-
cirnos la diferencia que huvo entre la 
Igieíia Afr icana, con el Papa San Efie-
van fobre fi devian fcr bautizados por 
Miniilros Cathol icos , los que aviendo-
lo fido antes por los H e r e g e s , abjura-
van fus e r r o r e s , i le acogian a los bra-
z o s de la Igieíia Cathol ica . Dice que 

f i fguieran las prrtes de San Cipriano los 
Obijpos de E/paña , apoyara el fu pare-
cer con ellos, corno hace con el tefiimonio 
de los de Africa , i el Oriente, i efioen 
muchas Cartas que efcrivio a diferentes 
perfonas. I añade. Negocio era efegravf-
fimo , i no dudo Je tuviejfen en Toledo, 
i en otras partes Concilios abrazando en 
todo i por todo el fentido , i tradición de 
la Iglefia , &c. Q u a n d ó decía efto te-
nia cerca , i confulrava el C h r o n i c o de 
Juliano : i afsi pues congeturava tola-
mente , lo que Juliano a f i rma, Julia-

^ n o d e v i ó de querer acreditar el pen-
famiento del Padre Higuera. Q u e pu-
d o mui bien c o m o menor en tiempo a 
éfta Hiflcria , aunque hermanos , hi-
jos de un Padre . E l lugar de Julia-
no es bien claro. Habentur etiam fre-
quentes Synodi Tarracone , Hifpali, Car-
tbagine , Bracarg , Toleti, Emérita , an 
baptifmus collatus ab hareticis cum inten-
tione faciendi , quod Ecclefia pretenda, 
validus fit'i Conclufit validum 5 nec fie ab 
hfreticis baptizatos, baptizándoos. 

§. 6. S igúete en el mifmo Capitu-
lo memoria ele la octava Perfequucion 
de Valeriano , i Gal ieno. E m p e z ó éfta 
fegun la cuenta del Cardenal Baronio, 
el año d e C h r i f t o 2 5 9 . i duró tres años 
i feis metes hafta que fue vencido , i 
cautivado de los Perlas el Emperador 
Valeriano. Ha referido que muchos Pre-
lados , i íubditos de los Chrift ianos fue-
ron defterrados , i perfeguidos , i aña-
de. Quantos fueron los ejtragos , i tor-
mentos , que dieron a los Mártires de Ef-
paña- , i en efpecial en efe Reino de To-
ledo no fe eferiven : mas por las grandes 
calamidades , que dtjpues fe fguieron en 
Efpaña , fe dejara bien entender : en la 
qual no martirizan an los Santos, azotan-
dolos , dejpeaazandoios , fino quemándo-
los -vivos , D e c i e n d e del pues a re-
ferir particularmente algunos martirios 
defte t iempo : cuenta por el año de 
2 6 1 . el de San Sixto P a p a , i el mcli-

E1 año* de 262. dice que padee c on 
en T a r r a g o n a San EruCtuoío , O b i l p o 
delta Ciudad , i Eulog io , 1 A u g u r i o , 
fas Diáconos quemados en el A m h t h e a -
tro por la confefsion de la t e , t iendo 
Emiliano Prefidente de la 1 arragoneía. 
D i c e que también murieron quemados 
por el le tiempo los Santos Vincenao, i 
Leto , naturales de Toledo , que quiza o 
por predicar el Evangelio , o huyendo de 
~la Peijequuckn , avian falído defa Ciu-
dad a la de Lezuza , dicha entonces Li-
bilfofa. Ref iere fus A d a s , 1 la inven-
ción de fus Cenizas . D i c e que en la 
Carta del R e i Silo a C i g i l a ai mención 
de que eran eftos Mártires naturales de 
T o l e d o , i remata toda la Perfequcion 
con decir. De manera que San Eulogio, 
Augurio , i Frutfuofo , San Cipriano, San 
Lorenzo , San Sixto , San Vincencio , 1 Le-
to padecieron en éfta Perfequucion en me-
nos de un arto. Efto es lo que f a b i a d e f -
ta Per fequucion el Padre H i g u e r a , 1 los 
Mártires de E f p a ñ a que avian l legado 
a fu noticia entonces . 

§ . 7 . Antes de facar a la cara al 
A u t o r de la Hifioria los muchos Mar-
tires defta Per lequucion que fupufo a 
Efpaña en la formación de D e x t r o , con-
viene decir lo que deve faberle , i lo 
que es cierto deftos dos Mártires V i n -
c e n c i o , i L e t o : para que lo que f u e , 
re t a l , corra con la autoridad que tu-
viere , i no c o n la deftos fingidosEf-
critores. N o ai mas mención en E f p a -
ña deftos Santos , que la que fe lee 
en el R e z a d o G o t h i c o , o If idoriano. 
Breviario , i Miífal tienen afsi en el dia 
primero de Setiembre de letra c o l o r a -
da , que es la que feñala los tituios 
de los d ias , i de los Santos. Sanílorum 
Vincentii & Latí : omnia dicantur plu-
rimorum Martyrum. N i tienen Mil la , ni 
O f i c i o particular. I efta memoria aquí, 
no hace argumento de fer Mártires E f i 
pañoles : pues con cita miíma nota fe 
hallan caros muchos , que no lo f o n . 
C o m o ni t a m p o c o fe infiere bien que 
no fon nueftros , de que no le les dio 
R e z a d o propio , fino el comum : por-
que de Santos Elpañoles , i mui cele-
brados falta O f i c i o propio , i particu-
lar , cerno de San l l e f o n f o a 23. de 
í i t n c r o , de los Santos Eacundo , 1 

Pri* 
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Primitivo a Tcó. ele M a r z o : de San 
L e a n d r o a 13 . del mifmo mes : de San 
If idoro a 4. de A b r i l : San F r u f t u o f o 
O b i f p o de B r i g a a 9. San M a n a o a z i . 
de M a y o . L o s Santos Mártires , V e -
rifsimo , Maximo , i C o m p a ñ e r o s , de 
L i s b o a a v. de O t u b r e . L a s Santas 
N u n i l o n , i A l o d i a a 22. San Eugenio 
A r z o b i f p o de T o l e d o a 15 . de N o v i e m -
bre. N i t a m p o c o puede faberfe en que 
t iempo fe p u f o éfta memoria en el le 
R e z a d o M o z a r a b e : porque , como es 
un compuef to , que f o b r e el original 
fe ha aumentado tantas veces , en di-
ferentes t iempos , fegun deja entender-
fe. , pues vemos en é l hecha cq.me.iuo-
racion de Santos que vivieron pocos 
l ig ios ha , hecha d i g o en efta parte de 
las rubricas , i Kalendar io con la nota 
de l O f i c i o de un C o n f e í f o r , o de mu-
c h o s , de una Virgen , o de muchas, 
q u e deve darfele.: impofsible es diftin-
guir los Santos que fe confervan en è! 
defde fu primera, formacion de los que 
entraron de nuevo en las . reformacio-
n e s , o aumentos. Bien que es mas ve-
rifímil , que fiendo' Mártires , i , a lo 
que fe puede creer , del tiempo de las 
perfequuciones , el primer A u t o r def -
tosf venerables l ibros d e Efpaña , corno 
mas cercano a aquel los t i e m p o s , deja-
r ía aqui fu memoria entre las demás que 
f o n originales. P e r o , a u n q u e éfte ¿no, 
t ivo de verlos en el R e z a d o antiguo 
C o t i l l e o , no batte por sì fo lo , para 
Inducir el credito de que fon Santos a e 
E f p a ñ a los g lor iofos Mártires San Vin-
c e n d o , i L e t o 5 juntándole a efta, e l 
no hallarle en otro ninguno dedos M a r -
t irologios antiguos , hace una .prueva 
moralmente cierta de que a natorros, 
i no a otros pertenece fu tr iunfo. Por. 
efío e l Cardenal C e f a r B a r o m o en el 

'Martirologio re formado , i aumentado,, 
pufo 'a fs i f u memoria , a. primero d e 
Setiembre. In Hi/pania Sanciorum Mar-
tyrum Vincentii & Lati I no a v e r t e m . 
do otro original ; que feguir , fino e l 
O f i d o I f idonano , confielfalo e mifmo 
? n la nota que allí hace. Efta es la p r u e -
ba que ai hecha legítimamente en la 
caufa deftos Santos: 1 fegun ella d e v e 

determinarle , i al { T u p u e f t a la 

con los teftimo-
q « de los nuevos Autores , que y a 

j u n t ó c i Padre irai Erandfco de Bi* 
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v a r , i D o n Juan T a m a y O , i otros. R e -
cogeremoslos aqui para .-téjar ios con la 
nota que merecen. 

§ . 8. D e x t r c en el año 352. San-
Bus Vincentius &• Latus nati paire To-
ribio , Toletano Cive , & maire Seve-
ra , Aquenfi, vel Eborenfi, prope Tole-
tum in Qarpetanis , gemelli , memoria mi-
rabilium operum fiorent. ' D i c e que fio-
recia fu memoria por éfte t iempo : no 
el de fu martirio. Quien nos le feña-
la , es Juliano tri ei Chronic o num. 77.. 
i , 78. quando habla de los años 252» 
de C h r i f t o . SanBi Mariyres Vincentius 
& Latus nolentes facrificare Herculi Li-
bifojft, prope Populos Arenatum , vel aliis 
HiJpañis Diis, feu potius Doemonibus,iU 
lufire martyrium fubierunt. I en el 3 » . 
figuiente. Nati Toleti adelphi patre Tu-
nbio Toletano , & Luna matre Aquenfi? 
vel Eborenfi ( afsi ha de decir , i n a 
Éboracenfi) in Garpeiania patiuntur Ka-
Tendis Septembris fub C. Elpidio Judice in 
ValeculafiupradiBa Civitatis, V e a f e tam-
bién el Adverf. 2 1 3 . Prof igue D e x t r a 
en el año 353. figuiente. Gratianus,E-
pificopus Gartbaginenfis Hifpania , natu* 
Bagg prope Carthaginem ( qua diBa Thiar 
efi quandam ) confiecrat Libi fifia Templum 
Santtorum Vincentii & Latí Martyrum.' 
A q u i nos embuelve la memoria d e 
otro O b i f p o de Cartagena , que labrQ 
T e m p l o - a los Mártires. Pero q u i e n e D 
tiende mucho todas las que nos da D e x -

• tro , es fu Efcoliafte , i iluftrador Jul ia-
no , grande Interprete , 1 p r o m o v e d o r 
de fus máximas. D i c e aisi en el Cro-
nico, num. 1 5 2 . por los años de 326^ 
Idem Epifcopus . Gratianus Carthagims, 
Spartana tóteris & fanBitate fior ens boa 
anno adificat confiecratque Libijojfa Tem-
plum in honorem SS. MM. Germanorum 
adelphorum ibidem pafiorum. Et revela-

tum efi Maxima Sánete Virgmi Libijo-
fianp , ibidem efe illorum Reliquias. Con-
fecratum verofuit Templum Rendís Sep-
tembris ipfomet natalitio Sanöiorum MM. 
devotifsmo.Jnt,(rfuerunt vero congestio-
ni Marcellus LaminitanusaeluerUia ZW-

talis Toletani Archiepiscopi 
Primatis, Lu^s Valeniinus Egila Va-
lerienfis Epifiepus •. qui Natali^ egregie 
concionati efi Martyribus Sanáis. El & 
tío del T e m p l o , i las expenfas del nos 
dijo en el Adverf 549. Sanctus Epifco-
pus Gratianus Carthagims Spartani colla-
tis líber alitate D. Confi ani mi Magni c c c c . 
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202 Ceofura de Hiftorias Fabulofas: 
HS„ & n(1 largitione fidelium ¿edifica-
vi* magnificar Templum DDt Vincent io 
& Lato adelpbn Ubifiojfia pafisis Toleti 
natis in Vallecula ubi Libifiojfapafisifiunt. I 
aver prevalecido la devocion d e f t o s 
Mártires en E f p a ñ a , efcrive el m i f m o 
Juliano eri el Cbfenico,num. 550. q u a n -
do habla del cerco de T o l e d o p o r e i 
Rei Don Alonfo el V I . dice que para 
el buen fucefo dèi fe valiò del p a t r o -
cìnio de los Santos Tutelares de aquel la 
Ciudad, i de Efpaña. Invocavit ( d ice ) 
Urbis patronos ad fiuam Opem Santium 

•M.Marcellum Bugenium , S. fulianum, 
S. Tyrfium , M. Civem Toletanum , Ob-
duliam , & Martianam MM. Toletanasj 

Ó" Santium Gumefiindum ejufidém Urbis 
Civem , Cor duba tamen pafium , & Vin-
centium, & Latum , Cives Toletanos pafi-

fios Libifojfia , & Patronos totius Hifipa-
nig Facundum , & Primitwum : Sancì am 
Quitertar/2 ad Margehzam in agro Tole-
taño pajj'am, ejuf que forores ocio , & alios. 

§. 9. Producen también fobre tan-
tos el teftimonio del Rei Silo de Afi-
turias en aquella carta que fe d e f c u -
briò en nueftros tiempos eferita a C i -
gila Arzobifpo de T o l e d o , del de la 
Captividad. D e donde fon èftas pala-
brasi Audiví quod compofiuifiis Hymnum 
in dedicatione Sancii Tyrfi, M. Ó" Ci-
vis Toletani , ut reíuler-unt mihi tuos le-
gatos : & alium de SanBis Vincentio & 
Lato Toletanorum , qui pafisi fiunt ( ut 
illos mihi dixerunt ) fiub Cacillo Apolli-
nare Prafide Hifipaniarum in Urbe Libi-
fiofifa alium compofiuifiis. Mittat tua pa-
ternitas illos ad me ut nofiiri Clerici ha-
be ant quid cantent. T o d o elle tropel de 
autoridades tan circunftanciadas alegan 
los modernos, a quien les parece y a tan 
preferita efta poífefsion que quieren 
fundar de los Santos Mártires de L ib i -
fofa , o L e z a z a , que no hallaran nom-
bre con que bautizar el intento de tur-
bartela. 

§. 10. I no para àqui la diligencia 
que' fe ha hecho por autorizar èfta p é l -
fuafìon : pues Don Juan T a m a y o en fu 
•Martirologio en èfte dia primero de Se-
tiembre nos trae nuevos teftigos que 
deponen lo mifmo. En primer lugar nos 
produce unas Aftas deítos Mártires, que 
dice que faca de un Legendario Hi fpa-
lenfe antiguo , a cuya relación añade 
lo particular que le enfeñaron Dextro , 
1 Juliano : defpues un Epitafio de los 

mi Irnos Santos hecho por fu Poeta Au-
lo Halo : i finalmente , porque no fe-
ria razón que fé huvieíle perdido aquel 
himno de Ciglia , de que hizo men-
ción la Carta del' Rei Silo , nos le dà 
también hallado en el mifmo l i b r ó o s , 
de Verfos de Aulo Halo, 

§ , 1 1 , Contra èfta prueva tan re-
levante , al parecer de muchos , que 
por el numero , i no la . calidad de los 
teftigos hicieren juicio de la caufa , la 
Verdad no ha menéfter mas defenfa, 
que moftrar evidentemente la fupofi-
cion , i falfedad de todos. 

§ . 12, Dextro , i Juliano tachados 
éftan con fu nombre, pues todo el pe-
fo delta Cenfura carga fobre apoyar 
fu mala fe. Pero con todo elfo les ar-
güiremos particularmente en èfta par« 
te. Af iento que Juliano diga aver pa-
decido los Mártires por el año de 252. 
0 algunos años adelante , que ajufta 
con el tiempo de la Perfequucion de 
V a l e r i a n o , i Gal ieno, en que pone el 
martirio nueftra Hiftoria , i que Dex-
tro , que pone la primer memoria de-
lios en el de 352. cien años adelante, 
deva entenderte del culto que tenían, 
1 de los milagros que hacían: lo quaí 
obligó al Arzobifpo de Cartagena Gra-
ciano , a hacerles Templo en L ib i fo-
fa , o Lezuza . P e r o , fi preguntamos 
a Dextro. en que año fe fabricó èfte 
Templo , nos dirà que el de 353, 
1 , fi bolvemos a Jul iano, nos pone la 
confagracion el de 340.EÍÍ0 en el Chro-
mco. 1 afsi parece que lo dà a enten-
der e l aver contribuido e l Emperador 
Conftantino para fu fabrica , "el quaí 
fnurió el año de 337. D e fuerte que a 
Dextro que depone de lo que cafi fu-
cedió- en fu tiempo , fe opone Juliana 
dando tales feñas de, todo , que pare-
ce fe halló preferite en profecía al mif-
mo h e c h o : pues no fe le efeondióvi-
viendo en Toledo entre los Moros en 
figlo tan infeliz , i huérfano de memo-
rias antiguas, que coftó el Templo feif-
cientosSeftercios, losquatrocientos que 
dio el Emperador, i los docientosque 
fe recogieron de limofnas. Corta canti-
dad para obra tan magnifica, pues co-
mo advierte el Padre Quintanadueñas, 
aviendo confultado a los eruditos ( creá-
mosle èfta v e z ) toda ella importa de 
nueftra moneda 1950. maravadis : ni 
ignoro tampoco que por revelación he-
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Libro V . Cap, VIH. 
'día a üna Santa Virgen fe defcubrie- f u fiefta 

ron los Cuerpos Santos : el día de la 
confagracion del Templo , i quales O -
bifpos afsittieron a ella: i qual dellos 
hizo el Sermón : fino fuelle ya que en 
el Archivo grande de .Santa Jufta ha-

2 ( 

llafe alguna relación del Arzobilpo N a 
tal , que fue uno de los prefentes, de 
todo efte hecho. A quien no admira 
también' hallar en èlle ( ojala fiel) de-
pofito. de memorias de Efpaña tan par-
ticular noticia deftos Mártires, de los 
nombres , i naturaleza de fus Padres, 
de la calidad de aver nacido de un 
mifmo parto ; del Juez que los c o n -
denó a. muerte ; i del Idolo a quien fue-
ron mandados hacer reverencia ¿ que 
todo efto dice en los varios lugares que 
van arriba 5 i averie efcondido a otros 
noticias- ta les , i tan. particulares ,/bo-
rrandofe.de las memorias , etcondien-
dofe a la tradición de los moradores 
de l ; lugar • mifmo del martirio : pues, 
como , diré delpues;, la. primer noticia 
que. alli fe recibió deftos Mártires na-
ció' de la .publicación de aquella Car-
ta del Rei Silo. I afsi los que antes 
della efcrivieron en Efpaña ninguna no-
ticia nos dejaron deftos Santos : como 
fue Ambrofio de Mora les , que huvie-
ra contado a San Vicente compañero 
de San Leto entre los muchos Vicen-
tes que recogió propios de nueftra E f -
paña , en el lib. xo. cap. 1 3 . i l huvie-
ta oido , o entendido , o leido algo 
dellos. T o d a èfta variedad fe. fraguó 
en un mifmo celebro. I el cafo es que 
en L e z u z a , Villa del Arzobifpado de 
T o l e d o ai un fitio fuera del Lugar , q u e 
de tiempo antiguo fe llamó Et Vallejo 
de los Santos. El Bachiller Alonfo de 
R e q u e n a , natural delia en fu libro que 
intituló. Venida del Apojiol San Pablo a 
Efpaña, i como efiuvo en Libifofa , boi 
Lezuza,i martirio de San Vicente , i Le-
to &c- q u e e s t o c * ° argumento que 
f e ' v à examinando , es el mejor tefti-
g o que en la materia podemos citar. 
Dicelo en el cap. 14. i los demás. Pe-
ro añade que era tradición , i lo ha 
fido fiempre que allí fueron martiriza-
dos eftos Santos. Y o quifiera que la 
t r a d i c i ó n antigua fueífe de antes del 
tiempo en que fe publicaron los nue-
vos Chronicos , i la Carta referida del 
Rei Silo. Porque no averfe rezado de 
aquellos M a n i í e s , ni celebradle en e f e 

0 5 
. i martirio ,, !¡áfta él tiempo 

que d i g o , es conila ite por confefsioa 
° n u í m o Alonfo de Requena en el 
™p. 25. I efto arguye de incierta a -
quelia tradición , a lo menos de no aver, 
reñido obgeto cierto, ni refpeto a par-
ticulares Santos,cuyos nombres"fe fu-
pieífen : quedando la tradición en lo 
general de aver padecido en aquel fi-
n o algunos Mártires : quizá porque 
ignoravan alli los que avian fido EL 
Padre Higuera , que deviò de andar 
m u c h o , 1 regiftrar con los ojos , i con 
la atención aquella tierra , i por effo 
nos dejó efcrito tanto.de fu Geografía 
en Juliano. , i Luitpr.ando , quifo aco-
nsodar • a èfte fitio , i .Villa de Lezuza 
el martirio de los Santos Vincendo, i. 
Leto , .que avia vifto en el Oficio G o- : 
tifico , o en el Martirologio Romano, 
fin lugar fijo en Efpaña, Enegecucion. 
delle intento , .incorporó en aquella 
Carta, que fingió en nombre del Reí 
Silo , de la qual digimos en la Prime-, 
ra. Parte defta Cenfurá, la mención def-, 
tos Mártires , . de fu Patria en Toledo^ 
de fu muerte en Libifofa. Divulgada, 
èfta C a r t a , i apoyada.-fu invención con-
ia defenfa; que hizo della , i prefentò. 
al Señor Rei Don Felipe II. el Corre-, 
gidor de .Toledo Don Alonfo de Car-¡ 
camo: con fuego que luponia a èfta ne-
gociación el mifmo Inventor , corrió a 
Lezuza luego la v o z , que los favore-, 
eia con la propiedad deftos Mártires«: 
Defde entonces fe celebran alli , q u e 
antes no los conocían. Dicelo afsi e l 
dicho Alonfo de Requena enei cap. 25V 
i del lo facó el Padre Quintanadueñas 
en fus Santos del Arzobifpado de Toledo5 
que dice afsi. Tuvo principio efia fiefiot 
defde el año de 1595. en que la votò por 
dia de guardar para fiempre efia Villa, 
movida de la Carta referida del Rei Silo% 

en que tefiifica padecieron martirio en Le-
zuza , &c. Avlafe publicado la Carta 
èlle mifmo año,que fue en el que empe-
zó a hablarfe en la materia de San Tir-
fo , de que tanto queda dicho en fu 
lugar. Defpues el de 1600. a petición, 
quizá de la mifma Villa, íes embió e l 
Padre Fliguéra una relación de la V i -
d a , i martirio deftos Santos con todas 
las circunftancias que ya le avian en fe-
gado fus fingidos Coronillas. Su o ata 
en Belmonte a 20. de Setiembre dei-
te año , como d mifmo Requena lo di-
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2 0 4 C e n f u r a d e H i f t o r i a s F a b u l o f a s 

ce en el cap. 1 t.Jfi» Porque « n - ble que el Re, Don ^ ^ 
t e cu Ci * 0' \J • , * r 

cibíendo defpues ras novedades moni-
truofas que hizo fallí a luz con el n o m -
bre de Dextro , edificando fus quinie-
las fobre el corto fuelo que hal lo, par-
te yermo , i parte poblado dé lie A u -
tor , remitido como nos dio a enten-
der , de Alemania , en cuyo original, 
que queda puefto arriba , falta la me-< 
moria deftos Mártires, como otras m u -
chas , o las mas de aquel Ghronico e n 
que falio defpues transformado el q u e 
fue propio , Ü alguno lo fue de D e x -
tro. A éfta invención que le faltó tan 
bien , íiguió la de Juliano con har to 
menor fundamento. N o es mucho pues 
que diga éfte Autor tantas novedades» 
fi fe formó para- decirlas folamente. E l 
arte de fu Inventor le perfuadió a q u e 
dejaffe algunas contradiciones entre e f -
tos Autores pata mentir mejor con é f -
ta cautela los lejos de la antigüedad q u e 

„ n o tenían , i defmentir qualquier f o f -
' pecha de fupoficion. Por ef lo v a n a -

ron en el año de la Confagracion D e x -
tro , i Juliano : i por elfo dieron l o s 
dos diferente nombre a la madre d e 
los Santos Mártires. El uno de Sere-
n a , i el otro de Luna , o Lucia , í i 
fe ha de leer afsi : dejando con t o d o 
elfo en fu mifma afedacion el teft imo-
nio mas claro de fu falfedad. I n o es 
la menor afectación olvidarfe tanto d e 
las verdades , que ni aun les quifo dar 
lugar entre las mentiras. Buen e g e m -
pío deíto nos da Juliano en aquella i n -
vocación que nos refiere de los Santos 
Tutelares de Toledo ,que el R e i C o n -
quíftador hizo quando la tenia c e r c a -
da. Acordóle de nombrar á todos a -
quellos que el mifmo Inventor fe av ia 
esforzado en hacer creer que eran d e 
T o l e d o , no fiendolo ; eítos fon , San 
Tir fo , Santa Obdulia , Santa Marcia-
na , i otros en quien particularmente 
tuvo algo que fobreponer a lo q u e 
ya le labia : i olvidófe déla principal 

fe a otros T u t e l a t e s e l e dejafie a e , 
tos. N i que les dejaíle de dar el pri-
mer lugar entre los demás; ni tampo-
co que el Coromíta al referirlo le mof-
traffe tan poco urbano con los princi-
pales Patronos , que a ellos iolos no 
nombraílé. Pero es creíble que quien 
bolvio las eípaidas a la verdad dando-
fe todo a la falfedad fu opueíta , olvi-, 
daífe lo que no pudo faltar de la me-
moria , i del animo de aquel piado-
fo Reí. 

§ . 13. Quien no v e también que 
las leñas que nos da del fitio en que 
fe edificó el Templo , i padecieron los 
Santos por aquellas palabras del Cbro-
nico.num. 78. In Vallecula fupradtéla 
Civitatis. 1 del Adverfario 549. In Val-
le cui a ubi LibifojJejafsi funt y miraron a 
feñalar el fitio que llaman en Lezuza: 
El Vallejo de los Santosi - -

- § . 14. Antes de paífar a las prue» 
vas de Don Juan T a m a y o , advertiré 
en todos ellos lugares de Dextro, i Ju-
liano s lo que quifo decir fu Autor por 
e l l o s , i los yerros que cometió. Por 
fu Dextro llama a los Santos Gemellos, 
ef lo es Mellizos, i de un mifmo vientre: 
i queriendo fignificar efto mifmo por 
Juliano los llamó Germani adelphi : cre-
yendo que Adelphos traido del Griego 
«tífsAqVí fignifica lo mifmo queGemel-
lus. Es error: porque oJíAcpo\-} Adel-
phi fon los hermanos abfolutamente, o 
quando mucho hijos de una madre, fin 
que fea neceífario fer nacidos de un 
mifmo parto para llamarle afsi. A la 
verdad el Idioma Griego no tiene otro 
termino propio que correfponda al Fra-
ter , i Soror, Latinos, que adeA^oV, 
i a¿íÁ(pr , bien que atendiendo a fu ori-
gen fignifican los hijos de una madre: 
del nombre cíeA^po\ , uterus, i la par-
tícula A , que fignifica por el nombre 
a'jMoV > idem efto es concebidos en un 
mifmo vientre : fegun que de Arilto-

Proteftora i Patrona de T o l e d o San- teles , i otros lo enfenan los Lexicos 

ta Leocadia , i del gloriofifsimo Prela 
do fuyo , San Ilefonfo , por quien m e -
reció fer vifitada aquella Ciudad , 1 la 
Iglefia , de la Screnifsima Reina del 
Cielo. Sino quieren decir que en las 
palabras ultimas de Juliano en que di-
ce que invocó con elfos que part icu-
larmente nombra , otros , & a ^ o s - f 
coroprehenden ellos Santos. N o es creí-

Griegos. El nombre que en efta len-
gua fignifica los hermanos que nacie-
ron de un vientre, es húvy.o<; , Didy-
mi : gemini, gemelli, en Lat in , 
f¿a.'oví( Didymaones. D e ambas voces 
fe hallan egemplos en la lliada de Ho-
mero. t^i¿vfxci ,-¡vr^'d vpoc, , tres, qua-
tro nacidos de un vientre. Eftrabon 
en el libro 15. Zce.< n t"<&í 
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Libro V. Cap 
í>;7i JiíCi TI 7^'óvp* ríivntv >S Myu 
7TÍu¿5. Ap^o-n'hK cíe £7f]¿4d>ad na. 
Wopt r e r ^ e W ? . zASgyptias quoque mu-
lleres interdum quatergeminos parere. Et 
Ariftóteles narrat quandam feptemgemi-
nos peperijfe. D e fuerte que Juliano 
quando quifo moftrar la erudición que 
tenia en el Griego , como en todo lo 
demás , fe dio a conocer por tan arro-
jado en todo lo demás como en el Grie-
go. D e la Patria del O b i f p o de Car-
tagena Graciano dice D c x t r o , que fue 
en Baga : que fe llamó en otro tiem-
po Thyar. D e Lugar defte nombre ha-
ce mención el Itinerario de Antonino 
en un camino defde Tarragona a Car-
tagena , que la pone entre Ilice, i la 
milma Cartago. I el grande antiquario 
Juliano en el Ad-verf.%9- acordando fe 
defte camino, dice :bie adera via Thyar, 
ideji , Tbyaros, eji a Grfcis oppidum a-
dificatum fie diéium a copia lolii nafcen-
tis ibi. Elle es un gran defacierto , i 
contradice a todas las reglas de. bue-
na etimología. E l nombre- G r i e g o 
con que fe fignifica efta yerva baftar-
d a , la qual nace de la corrupción 
del grano del trigo , o la cevada por 
la mucha humedad,y en Efpaña llama-
mos cizaña , es Aig* , Aira. Q u e feme-
janza tiene efto con el nombre de Thyar, 
o Thyaros? Pues la raiz i origen deftas 
v o c e s bufcarfe deven en las. primeras 
letras , no en las ultimas, que fon mas 
terminación , que otra cofa : i fegun 
efta etimología , f i la paftafíemos , obli-
gación feria decir que por la mifma 
caufa de fer abundantes defta yerva fe 
llamaron afsi las Illas Gyaros, le aros-, i 
otros lugares que fe terminan afsi.- D e 
los nombres de Baga , i de Thyar no 
puede decirfe nada con certeza. En el 
manufcrito que el D o t o r San Llórente 
nos dió con titulo de Vercellenfe , a 
que hizo Notas , que tenemos manuf-
critas , de que fe hizo mención en otro 
luear , tiene Braga en lugar de Baga. 
Defte nombre ultimo ai un L u g a r en 
Africa , Baga de Procopio , Vaga de T o -
lomeo , Plinio , i Silio Itálico. Bien 
nudieron los C a r t a g m e f e s a v e r i e trai-

5 o de a l l á , i pueftofele al Pueblo de 
Efpaña. I parece que es del mifmo o n -
íen Thyar , o Tyar ; pues es también 
K los Pueblos llercaones , que fueron 

" u . n-irre de las ultimas vertientes 
S T e L C * mar , donde e ! Capi-

^.VII I . 20 5 
tan Cartaginés Hamiicar Barcino fun-
dó la Ciudad que llamo Cartago , i def-
pues a diferencia de la fegunda i ma-
y o r , que fundó el mifmo , tomó el 
nombre de Cartago la Vieja; fitua T o -
lomeo un Pueblo llamado 
Tíariulia, que parece compuefto del 
Tiar , antiguo , i del nuevo renombre 
de Julia , que quiza le dio jul io C e -
far. Por toda efta tierra de Cartagena 
dominaron mucho los Cartáginefes 
Africanos , i parece del mifmo origen 
el nombre de LibiJoJJ'a, o LybífoJJa, que 
fe tomó quizá de Lybia de Afr ica. To-^ 
do efto es congeturar en materia tan 
antigua. D e T h y a r ai eftas memorias: 
de Baga no , íi no da otro teftigo D e x -
tro , que le abone. I , íi huvieífemos de 
eftar por lo que depuíiere el compa^ 
ñero , i cómplice L u i t p r a n d o , antes 
creeria y o , que es yerro aquella l e c -
ción Baga: i ha deíttBada. Dice efte 
Autor en el año 786. que fe halló en 
el .Concilio Niceno II. tbeodoro Pref- • 
bífero de Bada prope Carthaginem Spar-
tariam, olim di ¿la Thyar. I confírmalo 
Juliano en el num. 405. Y a q u e d a d i -
cho en fu lugar , la temeraria , i info-
lente invención que tiene e l aver l le-
vado O b i f p o , i Presbíteros, o Abades 
de Efpaña a aquel Concil io de G r e -
c i a : i como bufcando las firmas que 
alli parecen tomó ocafion de algunas 
para apoyar lo que fingió: i como en» 
tre otras fe halla firma de T h e o d o r o 
que fe llama Archimandrita Patadi, o 
otro que fe firma , Archimandrita Bodi, 
fe la aplicó a T h e o d o r o Presbítero d e 
Bada en Efpaña , haciendo con los de-
más otras femejantes tropelías. D o n 
Thomas T a m a y o lee efte l u g a r , o le 
imprimió con diferencia , dándole am-
bos nombres Bada , i Baga. Presbyter 
Bada propter Carthaginem Spartariam% 

nunc vocata ejt Baga, olim dicla Thyar. 
D e fuerte que y a tiene tres nombres, 
Thiar el mas antiguo , defpues Bada, 1 
Ultimamente Baga. L o q u e se dec ires , 
que no huvo caufa para que el nom-
bre defte Lugar fe mudaffe de Thiar 
en Baga, o Bada, durando el Imperio 
de los R o m a n o s : losquales la v e z que 
alteraron los nombres antiguos dé los 
Pueblos , que dominavan , fue ponién-
doles" a fu eftilo , i fegun la lengua 
Romana otros nueves , o fobrepomen-
río los renombres de aquella imíma 

len-
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no lo es Romano. I afsi lengua. Baga , 

no iabemos quien le pudo trocar en 
èfte el nombre de Tbiar , que tenia al 
tiempo de formarle el Itinerario de 
A n t o n i n o , llamado afsi por uno de 
los Cefares defte nombre, aunque F lo-
doardo en la tìifìoria Rhemenje, hb. i, 
cap. i . le atribuye a Etico : i j a c o b o 
Uíerio en las antigüedades de las Igle-
sias de Inglaterra , cap. $.pag. 78. dice 
q u e vio un Manufcrito en que fe da-
v a por Autor f u y o un cierto Scoto, D e l 
O b i f p o Graciano no ha quedado me-, 
moria ninguna : i afsi es fin duda uno 
d e los muchos Obi lpos que la libera-
lidad del Padre Higuera repartió a to-
das las Igleíias de E í p a ñ a , haciendo 
Cathedrales algunas que no lo fueron. 
Pero fi fobre la fupoficion delle per-
fonage . , que no huvo , añadió la im-
piedad de darle renombre de Santo el 
fa l fo Juliano , diremos no: folo que pa-
rece que burló defte titulo aplicando-

1 fe le a una quimera de fu imaginación, 
fino también que facrilegamente nos 
quifo guiar a que dieífemos culto de 
fantidad , a quien ni fue Santo , ni fue 
en la naturaleza. Sus palabras fon en 
el Chronico num. 152, ya puefto arri-
ba. Epifcopus Cafthaginis Sp art aria lit-
teris & fanclitate fiorens. I en el A d -
verfario 549. Sanctus Epifcopus Gracia^, 
ñus Carthaginenjìs Sp art aria , Ò'c. 

§ . 15. Añadió otra circunftancia 
mas , i bien notable , a la Hiftoria def-
tos Mártires , i conítruccion de.fu T e m -
plo : diciendo que fue revelado a una 
Santa doncella , que tenia por nombre 
Maxima , el lugar donde fe guardavan 
las rel iquias, o cenizas de los fantos 
cuerpos , ignorado hafta entonces : lo 
qual fue ocafion de edificarfeles T e m -
plo en que fuefíen colocadas. Y a ai 
quien aya querido ( el Padre Quinta-
nadueñas en los Santos de Toledo, pag. 
409. í antes dèi A l o n f o de Requena 
en el cap. 2 2 . ) que èfta Santa Virgen 
fea la que los Martirologios de Beda, 
Adon , Ufuardo , el Romano , i con 
ellos Equi l ino , ¿ib. 5. cap. 7 . celebran 
con elogio de que floreció en muchas 
virtudes, en el dia 16. de M a y o ( no 
a 15. de J u n i o , como A l o n f o de R e -

q n C r a " £ y ü ) f m embarazarte en que 
allí le dan tan particulares fe ñas d é l a 
I arte donde vivió , que excluyen toda 
equivocación. Adon dice. Et in pago 

Forojultcn/i vico qui vocatur Caüdianus 
Sanóla Maxima Virginis , qu$ multis 
clara virtutibus in pace qwevit. El ínfi-
mo lugar feñala Ufuardo. In pago Fo-
rojulienji. I el Romano. Apud Forum 
fula, t i Equilino anda mal impreffo, 
o entendió mal , i trocó los lugaies, 
quando pulo , in pago Forolivienf. L o 
qual es mui diferente : i efta lección 
les agrado al Bachiller Requena , i al 
Padre Quintanadueñas , que no devie-
ron de ver los Martirologios original-
mente : aunque tan mal le afienta a 
Lezuza un nombre como otro. Forum 
Livü es Forli Ciudad de Italia en la 
Provincia de Romaña. Q u é tiene que 
ver éfte nombre con el de Libifojfal 
aunque mas lo quiera esforzar R e -
quena. Forum fuhum es una Provin-
cia entera en Ital ia, que hoi llama-
moshrioh. A i Ciudad también . defte 
nombre en los pueblos Gamos ( que es 
la Provincia llamada Garniola) de que 
ai mención en T o l o m e o , i Tác i to : i 
es la que fe dice hoi Cividal de A u í -
tria. Otro Lugar defte mifino nombre 
huvo en la Provincia Narbonenfe, que 
hoi fe llama Feriáis, Ciudad Epifcopal 
Sufiaganea de l Arzobi fpo Aquén f e , o 
de A i x : de que hacen mucha men-
ción los antiguos feñalando diferentes 
nombres que t u v o , que pueden verle 
en los Geografos. D e a lguno. deílos 
dos Lugares feria .fin duda la Santa 
Virgen Maxi m a : fino es que quieran 
fundarnos en Efpaña otro tercero : a 
lo qual no vemos que fe atrevió Ju-
liano. Quede pues por temeridad lu-
y a lo que nos dice defta Santa , i fu 

revelación. : 
16, Paífemos y a a lo que D o n 

Juan Tamayo añadió de nuevo. Las 
Acias de los Mártires dice que las faca 
de un Legendario Hifpalenfe antiguo. 
N o lo vio éfte A u t o r , como parece 
por lo que defpues dice. El Padre Hi-
guera fue quien publicó también ellas 
Acias en Caftellano , como lacadas de 
aquel l ibro , o Legendario no Hifpa-
lenfe , como D o n Juan T a m a y o dice, 
fino del Convento de San Pablo de la 
Ciudad de Cuenca. Afsi lo confiefla 
Don Juan T a m a y o , i que por fu re-
lación efcrivio la deílos Mártires A l o n -
ío de Requena , natural de la dicha 
Villa de Lezuza en íu libro referido 
de k1 vsmdn i predicación del Apollol 

San 



Libro Y. Cap. VIII. 
San Pablo en Efpaña > j fe halla en fu 
cap. 13 . éfta advertencia en la pag. 107, 
de quien lo traíladó el Padre A n t o -
nio de Quintanadueñas a los Santos 
de Toledo : no haciendo mas en ello 
D o n J u a n , que poner lás Actas en fu 

271 
con algo de mas cuidado. Pero raf. 
tros duran en él de la mano que le for-
mo , pues fe v é en alguna cofa en la 
traducción Latina de las A d a s , que 
ella repetida en el Himno. En las A c -
tas. Sancli Ghrijli MM. Vincens ille > & 

L a t i n e a n conocido. Av iendo venido Latus ífte,&c, En el Himno, 
por efta m a n o , y a fe v é la fofpecha Sic & hic Vincens fide , fie que L<s¡tus¿ 
que tienen contra si. L a caüfa toda K t Q ' 

es de l Padre Higuera. 'I afsi fu teft i-
monio por todo buen derecho fe re-
prueva. 

§ . 17 . E l Epitafio de los Santos, 
que de A u l ó Halo , i fu libro de ver-
fos Manufcritos nos facó a luz él mif-
mo D o n Juan T a m a y o , tampoco tie-
ne necefidad de fer tachado particu-
larmente. E l mifmo dice fu A u t o r , i 
y o nunca digo baftantemente lo que 
devia decirfe defta temeridad infolen-
te . También es f u y o el himno adju-
dicado a Cigi la . Solo haré demonftra¿ 
cion deíto poniendo delante de los 
o jos algunos barbarifmos, i necedades, 
q u e los verfos contienen, i no difsimu-

Vincentii & Lati córpora adufia fide.. 
Q u i f o decir lo que ett Caftel lano fue-
na quemados por la Eé, Llama a f u 
madre Diva Severa: titulo que no fe 
dava a los Santos , ni fe dio hafta nuef-
tros d í a s , como en -otras partes- v a 
notado. I nótele a q u í , q u e quifo com-
poner la diferencia que hallo entre 
D e x t r o , i Juliano a cerca de fu nom-
bre , llamando la con entrambos, Lucia, 
Severa. Prof igue. 

§ . 18. Ellas fon las pruevas c o n 
que en materia tan g r a v e , i tan fagra-
da fe ha procedido halla a q u í , fin aven 
otras ( á lo que parece ) que dieffen 
motivo a la fieffca que hace el Lugar 
de Lezuza a los dos Mártires Santos* 
celebrándolos como Patronos * hacien-
do injuria en elfo a los que en éíte mifi» 
mo día concurrieron de mayor clafte: 
i mucho mayor a la Iglefia en defpO-
jar del culto qüe le tiene feñalado en 
aquel dia , él Santo que fegun las re-
glas de fuKalendario Clltiftiano es pre-
ferido a los demás: convirtiendofe t o -
da ella cülpá contra los temerarios, o 
por mejor decir , Impíos Artífices def-
tas novedades , qüe Con nombres dé 
Autores fingidos fe introdugeron a que-
rer hacer fe , la que es fuficiente en 
tales cafos , para obtener la licencias 
que jultamente , peto engañados R i e -
ron los Superiores Eclefiaíticos. Y o di-
g o muchas veces que tengo refpeto a 
las Tradiciones antiguas : pero no to-
das lo fon. Si les confiare a los veci-
nos de la Vi l la de L e z u z a , que la h u -
v o en ella de aver fido ellos dos Mar-
tires los que allí padecieron , algún 
fundamento tendrán para fu-celebridad: 

Tyranni, ^ 
Martyres beu plorai tune Litnjoja 

fuos. 

A q u e l Combufium que adgetíva c o n i c i 
Templum antecedente , es acufattvo ab-
f o l u t o , que en la Gramatica delle P o e -
ta fuple por el ablativo. Siguefe é f t e 
ditt ico, que folo pudo concebirle quien 
hizo ios demás. . _ 

Hos colit ut proprios Toletum Regia 

Sedes, 
Hos& Aquenfis amai, ut quoque 

matre ,fuas, 
Efto es como fi digelfe : Aquenfis Urbi 
: Z hos, ut mater. Por muí barbaro 
que fiielfe Aulo Halo , no pudo ha-
b í afsi. T o d o lo demás es delta mif-
n a d i o . I el Himno de C igda fe le 
afemeja mucho , aunque parece hecho 

] í l_> 
d a d , i del mejor culto de ios Santos, 
que es el que tiene feñalado la Iglefia, 
que para cumplir con tan juila obl iga-
ción , i nodefamparar livianamente e l 
camino real por donde nos guia la au-
toridad irrefragable de el Ceremonial. 
Eclefiattico , que es la divifa por don-
de f o n conocidos los fieles -, unos en 
la exterior adoracion , como unos en 
la f é , i otros en la interior , l e í p i n -
tual de un fo lo Dios verdadero , ha-
gan mejor examen defta materia , i d a n -
f o a éftas ficciones de C a r t a s i C h á -
meos la nota de fallos , 1 lupueitos, 
R i e s e s tan devida , vean fi antes 
del año de 1 5 9 5 . ! invención ae aquella 
Carta de Silo , fe tema por tradición en 
L e z u z a que avian padecido-aik cuos 
Santos Mártires » Vmcencío , 1 L e w , o 
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fe entendía fólamente que aquel Val le-
jo de los Santos gozava aquel nombre 
por algunos (f in taberfe quales ) que 
aíli buvieííen padecido. Porque fi e f-
to ultimo fueífe , como f o f p e c h o ; no 
tiene aquella Villa fundamento ningu-
no para defpoleer a los Santos que tu-
vieren privilegio de anterioridad a otros 
en aquel dia primero de Setiembre por 
dar lugar a ios que fegun las reglas de 
el Ceremonial , no le tienen. 

§. 19. Paflfemos de aqui al Chroni-
co de Flavio Dextro , i l.e hallaremos 
tan enriquecido de trofeos , que atri-
b u y e a Efpaña en éfte t i e m p o , que íi 
fueran ciertos , como fon dudofos , i 
aun fabulofos , tuviéramos fertilifsima 
cofecha de Mártires que a la- par con 
San Lorenzo , San Fruftuofo , E u l o g i o , 
Augurino , Vincencio i L e t o , enrique-
cieren fu patria , i ocafionaflen v ir tuo-
fa ., i fagrada emulación a las demás 
naciones. Irélos refiriendo por fu o r -
den , i notando , c o m o fuelo hacer, la 
mayor probabilidad que tiene el no t o -
carnos éftas glorias , i l a efeafa , o nin-
guna probabilidad , que tiene el tocar-
nos. 

§ . 20. En Vi ana de Galicíaicerca de 
Tui los Mártires Theofílo, Saturnino , i 
Revocata , que padecieron alli martirio, 
rigiendo la Provincia julio Minervio , en 
la perfequucion de Valeriano. Pónelos 
D e x t r o en el año 260¿ Hal latonfe 
fin lugar fefialado en los Martirologios. 
Solo Pedro. Galefinio añadió que e n 
Roma. I , fi tuviera autoridad e l P í e u -
do-Dextro , prefirieramosle a l moder-
no Galefinio : pero fiendo al contra-
r i o , le hemos de creer , p o r q u e , aun-
que moderno , no nos quifo engañar. 
D e Lugar llamado Viana en Efpaña no. 
ai memoria en ninguno de los l ibros 
defte t iempo , ni en los Geografos t o -
dos. I fer fundación nueva del Rei D o n 
A l o n f o l l l . d e Portugal defpues del a ñ o 
1248. en que empezó a reinar en aquel 
Reino , fe colige bien claramente d. I 
f u e r o , o Foral ( c o m o en Portugal di-
cen ) que le d i o , cuyas palabras trae 
Prai Antonio Brandaon , lib. 1 5 . Da 
Monarquía Lujitana , cap. 23. Voló fa-
eere Populam in Loco quidicitur Atrium 
tn foce Lima , cui Popula de novo impo-
no^ nomen Viana. Bien sé que añade él 
mifmo Autor , que éfte nombre es mas 
a n t i g u o , i que lo tenia una Poblac ion 

q u e caia en lo alto no lejos def-
te fitio , donde hoi eftá la lglefia de 
Santa L u c i a , i donde ai raftros de an-
tiguos edificios. Pero efto dicelo , por-
que afsi quiere entender , i admitir el 
lugar de Dextro , que habla deílos San-
tos : i que y a en íu tiempo fe avia pu-
blicado. Florian Docampo también en 
el lib. 3. cap. 38. refiere.que algunos 
fueron de parecer , que fue fundada 
por los Celtas Galos en memoria de la 
,Viéna de Francia : pero para efto dice 
que no tiene libro.fidedigno que tal ef-
criva. I afsi que ni lo afirma , ni lo 
contradice. Frai Bernardo d e B r i t o e n 
la Monarquía , lib. 2. cap. 1 1 . descu-
biertamente fe opone a éfta opinion:! 
afsienta que Viána es Poblacion nue-
va hecha fobre los fundamentos arrui-
nados de la Ciudad antigua que T o l o -
meo llama Bretoleum , i otros Britonium} 

nombradifsima no folo en tiempo de 
R o m a n o s , i G o d o s , pero aun defpues 
que fueron lanzados de aquella tierra 
los Moros. Veafe .el lugar, que e s m u i 
del propofito. Aviendo pues por una 
parte no mas que congeturas , i por 
otra el teftimonio del Rei reftaurador, 
i poblador que d i c e , que le da nom-
bre de Viana de n u e v o , cofa que ig-
noró Florian , 1 los que e n fe luya li-
guieron lo quehal laron efcritojfigamos 
eLcamino mas-feguro : L advirtamos a 
los que vendrán défpues de nofotros, 
que no figan a Dextro , como lo han 
hecho Frai Antonio Brandaon , ^el Pa-
dre Vafconcelos en la Defcripcion de Por-
tugal i o t r o s , porque ios hará dé fu 
condicion , fabulofos , i défacreditados. 
I éfte lugar eft'á diciendo averfe-hecho 
defpues de vifto el fegundo tomo de 
los Anales de Baronio en el año 2 5 7 • 
donde hablando del martirio del Papá 
San L u c i o , que fucedió en el Impe-
rio de D e c i o , fatisface a algunas me-
morias, de la lglefia , en que fe cuen-* 
ta elle martirio por de l tiempo de V a -
leriano , con decir , que por no aver 
tenido paz la mifma lglefia , fino ñor 
tiempo mui corto , defde que le ¿o- , 
vio guerra D e c i o , que fe continuó 
halla el. tiempo de Valeriano , fe hie-
len contar por una mifma éftas dos Per-
lequuciones. Veafe el num. 3. de éfte 
ano en el Cardenal , i oigafc la nota 
que en efte mifmo hace el Autor 
de eite C h r o n i c o ; ¿ le vera la afeita-



,• < 'Libro V. 
€ioii con que fe efcrivio. ln Perfequu-
tione ( d i c e ) Imperatoris Valeriani , qua 

feptima cfi , eademque qua fub Decio: 
fcxia vero fub Maximiano , &c. En el 
año 300. buelve a poner Dextro los 
mifmos nombres deftos tres Mártires, 
Theofilo , Saturnino , i Revo cata : pero 
fieñalales por lugar .de martirio el lla-
mado Argenteolac n í a s Afturias: i afsi 
los reconocen por diferentes el Padre 
Bivar en éfte año , i el A u t o r del Mar-
tirologio Pfpañol en el dia 6. de : Fe-
b r e r o . Crean lo que quifieren;; que a 
m i , i a qual quiera bombrp_ defapafio-
nado' , fe le hará poco yesif imil , i aun 
impofsible , moralraente-hablando, que 
dos vgces fucedlefté éfte concurfo de 
tres perfonas diferentes, unas mifmas 
en los n o m b r e s , i en la di ferencia .de 
los fexos,. - . ' : 

_ 21 . Hacéfe defpues; en el a n o 
Ü.e .263. ..mención de S. Celerina en la 
LuJitania tercera nieta .de Lucio Pompe-
$0 Celerino , la, qual aviendo recibido en 
el Puerto Senenfe las R-eliquias--del Már-
tir San Torpete , que lo fue en.tiempo de 
Nerón , también ella padeció defpues mar-
tirio. El Padre Bivar interpreta afsi; que 
por éfte tiempo , fe celebrava la memo-
ria, defta Santa no. que fucedieffe m 
martirio : porqué a, la verdad , dice, 
f u e del tiempo, del mifmo Santo Már-
tir : i el recibir fus reliquias fue lue-
g o que fucedid ¿1 martirio como di-
ce Pedro Galefinio en el dia 17 . de 
M a y o , i el O b i f p o Equi l ino, lib. 5. 
eap. .8.. los qual.es hacen mención de C e -
Jerina. Pero ninguno dellos dice , que 
fuelle Mártir.-'En quanto a ayer venido 
a Efpaña , i a fus manos éfte . T h e f o r o 
del C u e r p o Santo., es confiante tradi-
ción en Portugah E l Protonotario G a -
leíinio dice , que lo facó de los A n a -
les de Efpaña. Dardo por confiante 
Erai Bernardo de Brito en la Monar-
quía Lufit ana , lib. 5. cap. 6. Duarte N u -
n e z de L e ó n en la Defcripcim de Por-
tugal , cap. 74. qué añaden averfe . ha-
llado el año 159,1. fiendo A t z o b i f p o 
de Evora D o n T h e o t o n i o de Bragan-

- z.a unos huefíbs entre las ruinas de un 
edi f ic io , que por el mifmo A r z o b i f p o 
con particular comifsion que tuvo para 
averiguarlo embiada del Papa Sixto V . 
fueron reconocidas, i aprobadas, c o -
mo ruinas del Templo que fe dice aver-
ie dedicado a nombre de aquel Mac» 

Cap^VlIL 209 
5 i como huellos , E-reliquiàs fuyas . 

Y o no pretendo derogar en nada a la 
Piedad , q U e t ; e n e e £ o p 0 r i Q m a s c j e ¡ > 

t o - D i g o lo que otros pueden diícur-
rir en contrario : i vo i a defcubrir e í 
penlamiento que tuvo D e x t r o de ha-
cer Mártir a Celerina. En la edic ioa 
de Equilmo .de el Catalogo de los San-
tos qo la primera del año 1.521. fino 
la de L e o n del año 1543. n o fe l e e 
Hijpamam, fed Hifponiam : i aviendo 
L u g a r en Africa con. titulo, de • Hipp0 

caíi en frente de. la Cof ta de-Italia , i 
Puerto de Pifa. , donde; por la boca 
del rio. Arno fe .arrojó e L C u e r p o d e l 
Santo Mártir al mar en una nave d e -
fletta , i medio deshecha ; no es p o c o 
Verifimil. que arribaffe alii , i no a Por-
tugal ,, dando tan g r a n , buelta por e l 
e f t recho , i fallendo del mar Mediter-
raneo al Oceano, Q u e , aunque fe pue-
da d e c i r , que la mifma navegación^ 
fallendo del eftrecho hizo la otra nave, 
que traía Jas Reliquias de.nueftro A - « 
p o f t o l , i Patron Santiago 5 ai diferen-
cia en que de necefidad por las infor-
maciones feguras , i autenticas que dan 
defto las memorias antiguas devemos 
admitirlo afsi : i de la navegación q u e 
hizo la nave que llevava el cuerpo d e 
San T ó r n e t e , no folo- no ai tradición-
a n t i g u a , pero ni aun. del Autor q u e 
lo efcrivio cafi en nueftros t iempos, 
fe puede decir que ciertamente lo di-
geífe. I , fi fe ha de entender Efpaña 
en Equilino , como fe lee en la edición^ 
cómo convienen las l e ñ a s , que l u e g o 
dà de Celerina ? diciendo, hi a Sena-
trice Chrifiiana Celerinci nomine qua reg-
ni dimidium obtinebat, &c. en tiempo d e 
N e r ó n Señora de la mitad de Efpaña, 
fon bien claras feñales de que el O b i f -
po no facó de buenos originales éfta 
fu relación. Concurre con efto a v e r 
Ciudad Senenfe en Africa , d.e_ la qua! 
fe hace mención en la Colac ion C a r -
taginénfe 5 que es el mifmo n o m b r e ; 
que el Pfeudo-Dextro feñala: a u n q u e 
en Equilino , de donde él lo tomó, n o 
dice fino , in portu quod dicitur Sinos. 
D e donde quieren que fe entienda Si* 
nis en P o r t u g a l , Puerto de la Provin-
cia de Alenrejo. Hallafe también en 
Africa el nombre de Celerina : aunque 
no delle tiempo , abuela del Santo 
Diacono Celerino , i coronada con el 
m u ú ú o • quien habla una Carta 

D d ~ de 
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de San Cipriano1, que es la 34. en or-
den : i averie dedicado Templo a fu 
nombre en A f r i c a , es confiante por 
el Sermón 236. de Tempore de San A -
guftin. Efto me inclina a creer que el 
Pfeudo-Dextro no quifo fabricar de 
nuevo otra Mártir Celerina : que ella 
es fu coflumbre ordinaria guardar la 
cara a la piedad, con no hacer Santos 
de nuevo , fino- traíladarlos de unas 
partes a otras: i que de quien habla, 
fue la mifma que feñalan las memo-
rias de San Cipriano , de San Aguftin, 
i del Martirologio R o m a n o , que ce-
lebra la fuya a 3. de Febrero : aunque 
el Padre Bivar diga no fer defte tiem-
po el martirio de la Santa fundado en 
que el de San Torpete es del tiempo 
de Nerón ; porque del lugar , i pala-
bras de nueftro Dextro no fe infiere 
que las Reliquias del Santo Mártir arrL 
baífen al puerto donde las acogió Ce-
lerina , en aquel tiempo immediato a 
fu martir io, ni quefueífen de unmif . 
¡no figlo ambos. I harto induce a creer 
efto afsi el averfe puefto fu memoria 
en eílos años de la Perfequucion de 
Valeriano , i Gaiieno : que es el mif-
mo en que hablava San Cipriano, i 
eferivia elogios defta Santa Mártir, co-
mo de igual a fu tiempo. Pero contra 
èfta perfuafion hace la mifma depofi* 
cion del A u t o r , a quién devemos creer 
antes que a otro. D i g o del Autor, 
porque fiendo uno mifmo el que for-
mó a Dextro , i a Julián Perez , como 
en toda efta Cenfura vamos defeubrien-
d o , lo que fe hallare en éfte ultimo, 
fe ha de entender fue el mifmo fenti-
miento del primero; i que uno fe de-
clara a otro, Dice pues Juliano en el 
Adverfario 410. qué Celerina la que 
recibió el Santo C u e r p o , quando le 
recibió , era viuda de Lucio Vennonio 
Ebuciano ( a quien defpues llama Lu-
cio Venancio ) Tribuno de la Cohorte 
Gallica en Galicia en aquel tiempo 
quando los Dicipulos de Santiago arri-
baron a ella con fu Sagrad© Cuerpo. 
Otras circunftancias añade fobre ello 
mifmo en el num. 182. del Chronico, 
que es un lugar bien notable , en don-
de folo la llama muger Chriftianifsi-
ma. Deviò arrepentiríe quando for-
mava a Juliano de averla hecho Mar-
tir tan temerariamente. Conque fe def-
nace la íofpecha que teníamos de que 

habló Dextro de la Santa Celerina M a r , 
tir : i quedará por cuenta del Padre 
Higuera el decir con que fundamentos 
introduce otra a quien atribuye la mif-
ma palma de martirio, dando ocafion 
a muchos de creerle, i engañarfe. Otro 
teftigo ai también de la mifma cali-
dad que Juliano , el qual nos dice otra 
novedad de Santa Celerina: efto es, 
qué fue hermana de Pompeya Celeri-
na fuegra de Plinio el mas mozo. Aísi 
lo dice Luitprando . en el Adverfario 

de la edición de T a m a y o , o, 294. 
de la de Don Lorenzo Ramírez de 
Prado» EftaS tres autoridades ultimas 
dan a entender que Celerina fue en 
aquel primer figlo dé la lglefia : la de 
Dextro que fue la Santa Mártir cele-
brada por San Cipriano: ambas cofas 
fon mui del genio de quien los formó 
a todos • embolver debajo de un nom-
bre muchas noticias , que fon de dife-* 
rentes perfonas : i deshacer fácilmente 
lo que tiene hecho , efparciendo en 
eftos Autores las contradicciones que 
Vemos a cada pafo. " 

§ . 2 2 . A i también lugar de Julia-
no en el num. 260. que dice ¿y^r fepuU 
tados en el Puerto de Sines dos Varones 
Santifsirnos: Artemio que compufo la Vi-
da de San Torpes, i fe halló prefente 0 

fu martirio ; i Audax que recibió elfanto 
Cuerpo : viftando el qual, murieron los 
dos en paz poco defpues. Efto fuena la 
letra de jul iano. Pero hafe de enmen, 
dar conformándole con la verdad del 
fundamento que tuvo para decirlo.En 
las Af tas de San T o r p e s , que trae 
Mombricio en el Tomo 2 . fe hace me-
moria- de Artemio que diftó ellas A c -
tas , i de Audax , que las eferivio , c o -
mo fe las diclava. Afsi fe ha de en-
tender Jul iano, el qual añade fobre 
efta verdad, el llamarles Varones San-
tísimos a los dos: i darles fepultura en 
Sines de Portugal. Veanfe las A f t a s a 
1 7 . d e M a y o en el Martirologio Efpa-
ñol. - r 

. 23. Pero porque con la memo-
ria de Santa Celerina efta mezclada la 
de San T o r p e s , i de las A f t a s que ai 
luyas , dedujo algunas c o f a s , nueftro 
Jul iano, interpretándolas a fu modo, 
1 atendiéndolas 5 dejaré aqui notado 

que iervirá algo para conocer el ef-
ti.lo Juliano , i aun para hacer jui-
cio de la fe de aquellas Actas. T e n g o 

por 
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por mui verif imll , que aun en las me-
morias autenticas que nos quedaron 
deíle genero , metió muchas veces las 
manos la piedad indifcreta , i las adul-
teró temerariamente. Ellas A d a s de 
San Torpes en mucha parte deven de 
fer legitimas : a lo menos fon anti-
guas; porque en compendio las traen 
Beda , i Adon. Pero en ellas fe leen 
algunas circunftancias , que a mi juicio 
arguyen el contexto todo de menos 
puro , que eftaria quizá en fu fuente. 
L o primero fe hace mui dificultofo.el 
creer que aquella fabrica tan opulen-
ta , i magnifica del Templo de Diana 
en la Ciudad de P i f a , hecha por N e -
r ó n , a y a quedado tan ocul ta , que ni 
los Hiftoriadores Profanos de fus co-
fas , ni los Sagrados para referir el mi-
lagro fucedido en é l , fe acordaífen de 
referirla. L o fegundo aquella Genea-
logía de los Silvios va errada. Dice 
que C a y o Silvio T o r p e s , que es nuef-
tro Santo , fue hijo de otro C a y o Sil-
vio , i primo hermano de C a y o Silvio 
O t h o n , el que fue defpues Empera-
dor. Añade a ellos perfonages Ju-
liano en el numero 182. el nombre 
de Lucio G t h o n llamado por renom-
bre Satelles, que dice que fue Padre 
del Emperador. D i g o que vá errado 
t o d o ello : porque el Emperador fe l la-
mó Marco Sabio Othon , no Cayo Sil-
vio Othon. Confia efto de Suetonio en 
fu V i d a : i Táci to en el libro 1 . de fus 
Hijiorias le llama Marco Otbon. Sexto 
Aurelio Viclor Salvia Othon. El Padre 
deíle fue Lucio Othon , como efcrive 
el falfo Juliano : lo que fobrepone a la 
verdad con el poco fundamento que 
fu ele , es , que fe llamo Satelles por re-
nombre. Dióle ocafion a éíle notable 
penfamiento el hallarfe en las Adas:, 
que Nerón aviendo de ir fe a Roma, de-
jó encomendada la caufa del Mártir 
Torpes a uno de fu Compañía , i pa-
rentela llamado Satetíieo, del qual fe 
refiere a l l i , que murió con otros cin-
quenta oprimido de una coluna que 
c a y ó , en que azotava al Santo D i -
cen defpues que un hijo deíle Satelli-
có llamado Silvino , fue el que en ven-
ganza de la muerte de fu Padre le fen-
íenció a muerte. Aviendo leído efto 
Juliano , i rebolviendo los penfamien-
t o s q u e folo en él cupieron, fe pufo 
cu querer hacer creer que efte Minif-. 
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t r o , llamado Satell icó, érá Lucio O -
thon el Padre del Emperador : i que 
el hijo llamado Silvino , era el mifmo 
Emperador, queriendole equivocar con. 
ínlvio , i q U e fea un mifmo nombre: 
liendo cierto , que ninguno de los dos 
puede tocar a Padre, ni a hijo , que 
le llamaron Salvios , i no Silvios , ni 
oilvinos. I que efte fuelle el mal pen-
famiento de Juliano, no fe puede du-
dar , por lo que añade de los dos Sil-
vios Padre , i Hijo : Qui & films Sil-
vius Otho erant Secretarii, confdique fee-
lerum NeromsNi fe puede entender 
que hable de alguno otro hermano del 
Emperador: porque de Suetonio conf-
ía , que el que tuvo , fe llamó Lucio 
Ticiano. I la afinidad con Nerón , que 
dicen las A d a s que tuvo aquel Minif-
tro Satellicó, conviene mal al Empe-
rador Othon : a quien nadie atribuye 
de los Hiftoriadores claficos éíle pa-
rente fco , fino amulad fojamente por, 
la femejanza en las coftumbres. Efto 
es aver dicho lo que fofpecho de las ' 
A d a s , i lo que afirmo afeveradamen-
te contra Jul iano, en efte punto de 
los nombres Si lvio, i Salvio. L o ter-
cero fe hace duro de c r e e r , que C e -
lerina edificaífe un Templo de tanta 
coila , i magnitud al Santo Mártir a 
vifta de los*" Gentiles , i mas en tiempo 
de la Perfequucion de N e r ó n : i cier-
to es que las A d a s no dicen otra co-
fa que efto • aunque D o n Juan Tama-
y o , queriendo refponder al Padre Bi-
var , que reparó en efto m i f m o , dice 
que le deve entender, que el T e m -
plo fe edificó defpues de la muerte de 
Nerón: la mifma dificultad fe queda 
cafi en pie 3 pues en tiempo de los Gen-
tiles , i mucho mas en ~ los primeros 
años de la Iglefia , quando no avia cre-
cido la Religión , los pocos Chnft ia-
nos fe contentavan con.tener f u s I g l c -
fias mui fecretas, i pobres: 1 no davaa 
lugar a otra cola los Jueces , 1 G o v e r -
nadores Gentiles. Cómo pues ha de 
creerfe , que Celerina ofaífe edificar en 
honor de un hombre que poco antes 
avian hecho morir afrentofamente los 
Miniftros del Imperio por culpa , co-
mo cre ían, de facrilegio contra fus 
Diofes , un Templo tan magnifico, en 
una Provincia del mifmo Imperio, g o -
vernada por Prelidente Romano , co-
mo era la Lufitania? Porque decirlas 
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A f t a s que éfta Celerina^ t e n i a imperio 

fobre la mitad de E f p a ñ a ( nam & tpfa 
Celerina qua frper médium Hifpama im~ 
perav'erat ) es tan fuera d e l o c ier to , 
que de ahi fe puede facar o t r o n u e v o 
argumento contra la f e d e las A f t a s . 
I qualquiera que huviere le ido los 
principios folos de la H i f t o r i a R o m a -
na , i conft i tucion de f u I m p e r i o , fe 
rendirá l u e g o a la fuerza q u e e l l o h a -
c e . S iguefe en las A f t a s q u e d e f p u e s 
d e corridos quince años d e f t e marti-
r io , fabiendofe la muerte d e N e r ó n , 
un Miniftro f u y o l lamado A r q u e m i o , 
el qual fe halló prefente a la e g e c u -
c i o n que fe hizo en el S a n t o Márt i r , 
v i n o a E f p a ñ a , i h a l l a n d o e l C u e r p o 
Sagrado , i veneración q u e al l í tenia, a 
pet ic ión de los Fieles d i f t ó las A f t a s de l 
m a r t i r i o , a otro l lamado A u d a x , q u e 
las efcrivia. Si defpues d e l martirio 
paífaron quince años h a f t a l a m u e r t e 
de N e r ó n , l lguefe aqui q u e f u c e d i ó 
e l martirio en el p r i m e r o a ñ o defte 

i m p e r a d o r : f u p u e f t o , c o m o es v e r -
dad' , i confta de S u e t o n i o , q u e fue a-
c lamado el año 1 7 . de f u e d a d , i f u e 
muerto el de 32. que h a c e n quince de 
imperio. Efto no puede f e r : p o r q u e 
en l o s primeros c inco a ñ o s d e f t e E m -
perador ninguno h u v o mas c lemente , 
i benigno : i e f tuvo tan l e j o s d e derra-
mar fangre de M á r t i r e s , q u e , p o r q u e 
le dieron a firmar l a f e n t e n c i a d e muer-
te contra un m a l e c h o r , e x c l a m ó en 
aquel fent imiento , d i g n o fin duda del 
q u e avia a p r o v e c h a d o , i a u n c o n f e r -
v a v a los frutos4 del m a g i f t e r i o de S e -
n e c a : O quien no buviera__ aprendido a 
efcrivir! C o m o refiere el m i f m o Sue-
tonio , i otros. I efto h a c e m e n o s vé-
rifimil con averfe d i c h o a n t e s en las 
mifmas A f t a s que N e r ó n d e j ó la cau-
fa del Márt ir imperfe f ta p o r irfe a R o -
ma en donde fupo que p a d e c í a n m u -
c h o s por la Fe Chrift iana. Et Ñero Ro-
mam ambulare fefinabat , quia ibidem 
non pauci erant qui pro Cbriflo patieban-
tur. En que fe da a e n t e n d e r , que en 
éfte primero año de N e r ó n andava la 
perfequucion mui v i v a : fiendo lo mui 
cierto que hafta e l d é c i m o d e fu im-
perio , en que fucedió el incendio de 
R o m a , no fe empezó a m o v e r nada 
contra los Chrift ianos. E f t a s fon las 

.razones que me hacen t e n e r menos 
crédito deftas A f t a s : las q u a l e s , fi f u e -

ran efcritas por a lguno inferior en t i c m * 
p o , que no e lcr iv io las otras que v i o , 
fino las que o y ó , o entendió de otros, 
pudiéramos e f c u f a r l e , fin tocar en la 
f e de ellas mifmas: pero A r q u e m i o , 
Miniftro de N e r ó n , que fe hal lo pre-
fente al m a r t i r i o , no pudo ignorar el 
año en que fe e g e c u t o , ni p u d o d e -
cir que Ce ler ina imperava en la mi-
tad de E f p a ñ a , ni que h i z o un T e m -
plo tan magnif ico v i v i e n d o N e r ó n , i 
le confagro en nombre de nuef iro San-
to . A ñ a d o , para acabar , que hace 
menos verif imil lo que fe dice del T e m -
plo dedicado por N e r ó n a D i a n a en la 
Ciudad de Pifa , lo que dice defte mal 
Emperador , Suetonio , que c o n tal di-
ligencia e lcr iv io fu H i f t o r i a : que era 
defptec iador de toda Rel ig ión , excep-
to que reverenciava a la D i o f a Siria. 
Religionum ufquequaque contemptor pra-
ter unius Dea Syri£. Hanc mox ita fpreé 
vit, ut urina contaminaret. 

jf. 24 . D e l m o t i v o que tuvo Julia-
n o para hacer a Ce ler ina muger de 
iVennonio E b u c i a n o , digimos en la Cen-
fura de los Adverfarios, en el T i t u l o . J a -
llano faed las noticias que da de las Infi 
cripciones. I veanfe las A f t a s de San 
Eleuter io , i C o m p a ñ e r o s en Tamay© 
a 13 , de A b r i l , donde ingirió memoi 
rias de Ebuc iano. 

§ . 25*. S i g u e f e e n D e x t r o mención 
de los Santos , i i luftres M á r t i r e s , Fruc-
t u o f o , O b i f p o de T a r r a g o n a , i fus 
C o m p a ñ e r o s , A u g u r i o , i E u l o g i o . Si 
fueran todas las memorias que fie leen 
en éfte Cbronko, c o m o éfta , cali f ica-
das c o n irrefragables teftimonios , o a 
lo menos el del mifmo D e x t r o , q u e 
h o i no g o z a m o s , fino en fu lugar a 1 
que nos ha querido mentir l ibremen-
te en f e de fu nombre , i autoridad; 
convert ir ia fe efta Cenfura en ap laufo , 
i ce lebración de las glorias de nueftra 
Efpaña , haciendo una mifma v o z c o n 
la que nos vrep'et"ia, los triunfos de tan 
Iluftres Ciudadanos. El deftos Santos es 
confiante por t o d o s los M a r t i r o l o g i o s 
en el dia 2 j de Enero , i un Sermón 
de San Aguf t in predicado en fu fiefta, 
1 el Himno de Prudencio c o m p u e í t o c n 
fu alabanza lo confirman. 

§• 2d. En Uxamabarca de los Pue-
blos Auftrigones el Santo Mártir Forta-
no, i fus 28. Compañeros. Hale de leer 
Fortunato , c o m o lo r e c o n o c e el Pâ -

dre 
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dre Bivar j i imprimió C a r o , i por el 
numero de los Mártires fe faca fer los 
miímos que padecieron a 2 de Fe-
brero , de quien fe acuerdan los Mar-
tirologios iln feñalarles lugar. Solo en 
Notkero hallo en efte dia mifmo la no-
ta íi guíente. Item in Alexandria Fee has 
cum fociis Juis, que fon los mifmos San-
tos ; porque también el Romano dijo 
el nombre de San Felix con el de San 
Fortunato , i Dextro al año 360. Cede-
ría Notkero de buena gana al verda-
dero Dextro : pero al falfo no querrá 
ceder , ni fe lo podemos contar a f o -
bervia. 

f¡. 27. En Cefarea de Mauritania San 
Marino Mártir natural de Efpaña. Po-
nele en el año 268. en que aun impe-
rava Galieno : aunque y a por elle 
tiempo no avia Perfequucion. Hacen 
memoria los Martirologios de San Ma-
rino , i Afterio que padecieron muer-
te en Cefarea la de Paleftina a 3. de 
Marzo. I fin duda es el mifmo Mari-
no de quien en elle lugar fe había: por-
que conviene ef tiempo de Valeriano, 
i el nombre del lugar ; aunque la di-
ferencia fea entre la Cefarea de Palef-
tina , o de Mauritania. En feñalar-Pa-
tria a los Santos, fe arriefga poco: por-
que no es fácil redargüir la invención. 
Pero aun en lo que es tan cierto , i fin 
intereífar nada Efpaña en que fea Már-
tir de Mauritania , o Paleft ina, le fa-
c ó del propio lugar de fu martirio, por 
obedecer a fu mal genio. 

§ , 28. En Cartagena de Efpaña San 
Heraclio , i Zofimo. El Martirologio R o -
mano i los demás que los nombran, no 
dicen mas que C'artbagine , en - él diá 
1 1 . de Marzo. I el Pfeudo-Dextro.ha-
lló la ocafion de honrar a la de Efpa-
ña como fuele. 
. § . 2 9 . En Flaviobriga San Julian 
Mártir fendo Freji'dente Marciano. Po-, 
nele Dextro en el año 270. i defpues 
la muerte de Galieno : c o n que da a 
entender que pertenece a éfta perfequu-
cion. El Padre Bivar trae en confirma-
ción del martirio défte Santo, al Obi f -
Equilino en el lib. 5. cap. 1 4 1 . c u y a s 
palabras pone a la letra con adverten-
cia de que por fingular , i que no fe 
encuentra en otro , hace éfta memo-
ria. El Obifpo refiere el martirio , i 
dá las feñas de la Ciudad , en que fu-
cedió , Prefidente, que le mandó ege-

Cap. VIII. 213 
cutar : i nombra los lugares donde el 
Cuerpo Santo milagrofamente fue a pa-
rar. La Ciudad dice que fe llamó Fla-
vias el Prefidente Marciano , 1 que 
aviendo arrojado al Santo al mar co-
fido en un faco lleno de arena . i fer-
pientes , aportò a una Ifla llamada Pro-
conejo:, de alii algún tiempo defpues 
fue trafladado milagrofamente a Ari-
mino 5 donde fe hizo Templo. Pone el 
dia del triunfo a 23. de Junio , i f c , 
naia el imperio de Decio. Efta es la 
fuma de lo que refiere Equilino. N o 
uso mucho de fu diligencia en ello el 
Padre Bivar : la que egercita en buf-
car las fuentes de éftas noticias Ecle-
fiafticas , i fagradas. I fin duda le hi-
zo errar el mifmo Equilino con feña-
lárle por dia propio defte Santo Mar-
tir el 23. de Junio : en el qual no ha-
cen memoria del los Martirologios. Pero 
hacen la , i mui notable en el dia 16. 
de Marzo , con tales feñas , que acu-
fan irrefragablemente la temeridad def-
ta memoria. El Menologio délos Grie-
gos , que vertido por el Cardenal 5ir-
leto diò a luz Henrico Canifio en e l 
2. Tomo de fus antiguas lecciones , tie-
ne afsi. SanPii Martyris juliani. Hic ex 
Urbe Anazarbenf C ilici £ cüm ageret 
XVIII. cetatis annum , Marciano Prajidi 
oblatus , renuens Idolis Jacnficare , Ma-
riis modis cruciatus, pojìremò Jacco are-, 
na Ú' venenatis ferpentibus pleno incluí 

fus in medio mari dejicitur ; & ita mar-
tyrii palma coronatur. Dè i lo tomó el 
Romano-nuevo del Cardenal Baronio, 
en el mifmo dia. El Padre Higuera qui-
zá vio a folo el Obi fpo Equilino : i f o -
bre el nombre de Ciudad Flavias que 
allí fe lee , le pareció que podia f u n -
dar la adjudicación que hizo del Mar-
tir a Efpaña , i al Lugar de Flaviobri-
ga en ella. Afsi permite Dios que de-
ge raftros el que h u y e , i fe e feonde, 
para poderle dar cázá por ellos mif-
mos. Quien defea engañar ha de fer 
mui vigilante: porque a la verdad t o -
do ayuda", i al contrario no halla la 
mentira quien le haga efpaldas. I , íi 
no fe huviera puefto de por medio 
nueftro a fée lo , defde mui luego fe le 
huviera caído el rebozo , i parecido 
lo que fiempre fue. Y a querrá Dios 
que Creamos al mifmo artífice de la in-
vención quando afsi nos defengaña', í 
fe confieiía : porque a -otro ninguno 

h o 
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no ptreceque creeríamos. I n o f e d e f - de 
via de la noticia del M e n o l o g i o la de entre los O b i f p o s de ^ D 
Equilino: porque / o l o le diferencian da c n g c n d o en q ^ d c 

han hecho Francifco de Cafca les en la 
H: fiona de Murcia : i D o n Juan i ama-
y o de Salazar en el primero Tomo del 
Martirologio E[pañol a 3. de Febrero , 
i el Maeítro G i l González de Avi la en 
el Tbeatro ae la íglejiade Cartagena. Su-
cedeles lo que el Proverbio dice. Sica-
tus cacum ducit ambo in foveam cadunti 
aunque con diferencia a q u i : p o r q u e 
el c iego que guia a los d e m á s , no lo es 
de flaqueza , fino de malicia : i fe h izo 
c iego para defpeñar a otros. 

CAPITULO IX. 

en el nombre del L u g a r , no de la Pro-
vincia ; pues como dice Anazarbo, i otro 
Fiavias. 1 , fi le pareció al Padre Hi-
guera que no avia Fiavias fino en Ef-
paña , lepa que ai L u g a r Fiavias en 
Cil icia, donde es también Anazarbo. 
Tolomeo fitua en éfta Provincia el L u -
gar llamado Flaviopolis: i es el mifmo 
que fe llama Fiavias en el Conci l io 
Antioqueno. I es mui de reparar , que 
fiendo el termino primero , 1 puerto 
que tomó el cuerpo defte M á r t i r , la 
lila Proconef íó , que es en la Pro-
pontide cerca de Confiantinopia , qui-
lo el gran T a u m a t u r g o D e x t r o , q u e 
como huvo un milagro que l l e v ó la 
nao, i Reliquias de San T o r p e t e def -
de la Cofta de Italia por el eftrecho 
a la de Galicia , afsi huvieífe fegundo 
milagro, como de retorno , que def-
andando parte defte camino, defde V i z -
caya embocafte por. el eftrecho , hafta 
dar en el Canal de Confiantinopia, las 
reliquias del Mártir Juliano. I no fe 
vé bien defcubiertamente la afecta-
ción , i cuidado c o n que fe efcrivio el 
lugar de Dextro ? Pues no contento el 
Autor con decir que padeció el Már-
tir Juliano en F l a v i o b r i g a , que es la 
pobiacion que T o l o m e o fituó en Efpa 
ña 

m LA CA%TA íDHL TATA 
íDionifio a Sebero Obi/fio de 
Cordova. (De Tatemo a quien ef-
crtVio el Tapa Félix. Muerte 
del Obifpo Taulato. 

:§. v> F N el cap. 15 . l legando 
J[2j al a ñ o 270. hace rela-

ción de la C a r t a que efcrivio Severo , 
A r z o b i f p o que llama de C o r d o v a al Pa-
pa San Dioni f io , preguntándole el o r -aviuii -=- — ¿ i * i u 

n a , por quitar la equivocac ión que pu- den que avia de tener en la determi 
diera nacer de llamar el O b i f p o Equi- nación de los limites de las Parroquias 
lino Fiavias al lugar en que fucedió el confundidas , i inciertas con la turba-
martirio , añadió immediatamente tHieff c ion dé los tiempos : a que San D i o -
Civitas aliis dicitur Fiavias: que éfta Ciu* niíio refpondió , que hicieífe lo que él 
dad fe llamo también Fiavias, avia -hecho en Roma , ( f o n y a palabras 

§ . 30. En Cartagena de Efipaña San del Padre Higuera ) que era dar cada 
Hipolito Obifpo de fia Ciudad con otros T 

Mártires. Las Tablas Eclefiafticas cele-
bran por Mártires d e A f r i c a en e l dia 
3. de Febrero a. los. Santos. Hipólito^ 
Fel iz , i Simfronio, Ponelos el Martiro-
logio Romano , figuiendo la fe de un 
Códice manufcrito. I , fifon e f t o s , c o - r _ „ _ _ . „ , , i4 i( 

mo quiere el Padre Bivar , los que ce- dio al Obi fpo. de C o r d o v a para éfte he 
1 I T « y-w Í̂  ¿2 IT* A T 7 1"V1 C H A h *rti-if rt < d r\ rl T-. ^ M X. ! j 1 1 T 

Lugar ,¿ Cimenterio a un Rrejle , que cui-
daffe del, i, mirajje por fus ovejas-. i que 
efta mifma orden Je guardajfe en otras 
partes de Efpaña. I es ciert-o con éfia oca-
fion fe publicó .en Toledo , i fe dio el or» 
d-en que queda dicho-. Buen lugar era é f te 
para advertir con Juliano , que , fi f e 

Jebra Dextro , no sé c o m o a y a m o s d e c h a autoridad , fue con t itulo de Le-. 
contradecir al . feñalarios por Africanos g a d o de la Sede A p o f t o l i c a : i que aun 
aquel Códice. Juzgo que el Padre Hi- efto no.fe hizo fin intervención del Pr i -
guera por ver flaca éfta prueva de que mado. Es notable el lugar todo , i nin-
fo valió el C a r d e n a l , i apoyada fola- guno mejor para falir bien de la duda q 
mente con un libro de m a n o , fe atre- hace el ver a S e v e r o O b i f p o de C o r d o v a 
vio a hacer éfta tranfiacion de Márti-
res defde Africa a Efpaña. A . lo menos 
y a por averfe hallado en el Chron'uo 

h e c h o Miniftro de la Policía Eclef iaf-
tica por toda Efpaña. Son fus palabras 
en el wm. 0 3 . Paulo ante hoc, J'cili-

cet 



Libro V. Cap 
Ott anno 2 jo. fcribit Dionyfius Papa Se-
vero , Metropolitano Cordubenfi , quem 
ereat per Hifipanias Legatum : docetqueut 
nullus Epifcopus babeat plures Parochias, 

fed unam , id efi , unum EpifcopatUm. 
Divijfg funt ea occafione omnes PLifipania 
Paroccig per fuas antiquas Sedes & tér-
minos , quos omnino deleverat , & atro-
chas , & temporum oblivio. Tune reddi-
to: funt per Viros fapientes & gnaros , cui. 
que Metropoli Sedes antiquitus defigna* 

fui Tèmpli ; nempe Cordubenfi, Hifi 
p alen fi, Tarraconenfi i ve cum Palmatio 
Toletanorum Prafiule , Hifipaniarum Pri-
mate , communicàta : qua de re babitum 
e fi Concilium NationaleNoticias erari 
ellas mui importantes para lacaufa de 
la Santa Iglefia de T o l e d o ; pues fi por 
legacía particular expidió èfte negoció 
el O b i f p o Severo de C o r d o v a , no l o 
h i z o fin comunicarlo antes con el Pri-
mado : i para ello dice que fe juntó 
Conci l io Nacional, C ó m o pues no ad-
virtió efto el Padre Higuera? Donde 
citava fu Juliano entonces? I cómo y a 
fé hailó a la mano , quando efcrivia el 
Dipthycon Toletanum : en que fe va le 
delle lugar , i explica con él la Carta 
de San Dionifio? D e fuerte que quán-i 
do fe efcrivió la Riftoria , no avia en J u -
liano tales palabras: i quando fe efcrí¿ 
v i o el Dipthycon , que fue muchos años 
defpues , y a las avia : pero no todo el 
lugar , c o m o hoi fe lee , que es otra 
feñal evidente de que fe Ivan ponien-
do en efte edificio las piedras , Como 
fe ivan labrando en lá imaginación de 
f u A u t o r . Efte lugar , como le trae el 
Padre Higuera num. 57. del referido 
D i p t h y c o n , no tiene aquellas palabras 
ultimas : Re cum Palmatio Toletanorum 
Prafiule Hifipaniarum Primate communi-
cata. N i las que fe l iguen : Qua de re 
babitum efi Concilium Nationale. E q u e 
no las omitió , fino que faltavan enton-
ces , es certifsimo. Pues fihuvieífelas 
primeras, no dejaría de traerlas allí pa-
ra el intento que figue de la Primacía: 
i que no avia las fegundas , ni la men-
ción del Concilio , parece clarifsima-
mente de lo que el mifmo A u t o r dice 
quando quiere citar el lugar de Julia-
no. Nec dubito ad hoc confiatas fuiffie mul-
tas Svnodos , vel unam generalem qualis 

fatta efi & habita fiub Confiantino ,vel 
fiub Urbano : de quo fie Julianus Toleta-
ñus anno CCLXK. &c. I luego trae fus 

^.VIII. 20 5 
palabras , fin la mención del Conci l io 
Nacional. Porque no fe lela tal enton-
a s , lo dijo congeturalmente. Pero 1o 
mucho que ai q u e reparar en efto e s , 
que lo que en la carta fuena divifion 

Parroquias entre los Presbíteros, fe-
gun que reconoce el Padre Higuera en 
las palabras que ya trugimos luyas, el 
fa l lo Juliano quiere que fea divifion 
de O b i l p a d o s , 1 limitación de fu D i o -
ceíis : contra la rnifma Carra , i lo que 
faenan fencillamente fus palabras. N i 
hizo otra cofa en Roma San Dionifio 
que dividir las Parroquais } i efto es lo 
que encarga a S e v e r o , proponiéndole 
el egemplo de lo que ya avia h e c h o 
en aquella Santa Ciudad. El libro de 
los Pontífices Romanos dice. Hic Presby-
terii divifit Ec ele fias , & Coemeteria, 
Parochiafque & Dioscefies confiituitl Luir-
prando ( fegun fe cree ) en fu libro dé 
el mifmo argumento , mas claramen-
te a nueftro intento. HicPresbyteris Ro-
ma Parochias, & Ecclefias dedit, fingu» 
las fingulis : & ipfias Parochias & Coeme-
teria eis dimifit ( leo divifit) & unicuique 
jushabere proprium confiituit, ita videli-
cet , .ut nullus alterius Parochia térmi-
nos , aut jus invaderet, fed unufiquifque 

fiuis fit conteníus. Et in Épifiola quám 
Severo Epifcopo Cordubenfis Provincia de-
fiinavit-, ipfi Severo , caterifique Epifca-
pis hoc quod ipfe inde fiatuerat , fervare 
& fequi pryeepit. I fer eftílo efte llamar 
Diecefis a las Parroquias , echafe de 
Ver en el mifmo libro de las Vidas de 
los Pontífices en la de San Marcelo Pa-
pa. Hic fecit Carneterium Via Salariat 

& viginti quinqué títulos in Urbe confili-
tuit, quafi Dicecefes , &ce Mui buenas 
pruevas trae de si Juliano para que le 
recibamos en el lugar que no mere-
ce. 

¿f. 2. El año 272. (dice nueftro Hif-
toriador de T o i e d o en el mifmo capi-
tulo) padeció martirio el Santifsimo Pon-
tífice Dionifio. Sucedióle el Papa Félix, el 
qual padeció por la Fe , i Religión Cbrifi-
tiana el año de 275. Efcrivw una Car-
ta a Paterno , quiza el Arzobifpo de Bra-
ga primero defie nombre , aunque no es 
mas que congetura : el qual como denota 
el Papa Félix , fue grande enemigo de He-

reges. Sucedió a Felix Eutiquiano , & c. 

C ó m ° es congetura folamente , fi J u -
liano lo refiere como mui confiante? En 
el Cbronico num. n S . Celebra memoria 

P*-



2 T 6 Cenfura ele Hiftorias Faboíof is 
Paterni Bracharenfis, ad quera 

pa fcripfit 

$• 3 
al tiempo 

Felix Pa-

de 280* L l e g a por los a ñ o s 
de la muerte de Paulato. Di-

c e que murió éfte año : i q u e nota ju-
liano fue enterrado en Santa María de Al-
ficen , que hoi es el Carmen dond^e era por 
aquellos días fepultura de los Chrifiianos. 
D i c e d e f p ü e s , que es efie lugar notable 
para quan antigua Iglefia es efia. Pufie-
ronle los Chrifiianos el nombre de Al fie en y 

que quiere decir tanto como Nueftra Se-
ñora de abajo , a diferencia de la Metro-
politana , i Primada que efia en lo alio de 
la Ciudad. C o n que remata el capitulo 
1 5 . C o n efte reparo, i a tención advier-
te el A u t o r def taHif tor ia l o s lugares de 
j u l i a n o que hacen al p r o p o f i i o del 
argumento que trata. I a é f ta l u z c o -
n o c e r e m o s que los que n o advierte, 
n o fon de j u l i a n o , l ino f u p u e f t o s , , i 
añadidos m u c h o defpues. E l que fe a -
punta a q u i , fe halla en e l Cbromeo, 

' mam, 74." Paulatus, alias Pribatus ,Epif-
copus Toletanus ad anñum 280. jacet 
eum Anteeejforibus fiuis ad Ecclefiam 
María vulgo dicitur de Alphicen.. L o que 
fe l igue parece y a de o t r a mano ; pues 
n o r e c a t ó en éfta f e g u n d a advertencia 
e l Padre Higuera . Qu^tertia fuit Tole-
tanorum Ecclefia , fecunda vero Prato-
rienfis S. Leocadia Virg. & Martyris: 
prima vero"Sanóla Maria adbuc viventi 
Iacra pofi Cafaraugufianam. 

if. 4, N o fe olvide que 
Higuera dijo y a en el cap. 8. quando 
e m p e z ó a tratar del O b i f p o Paulato, 
que fue el feptimo de T o l e d o . Paulato 
feptimo Prelado entre los que hemos puefi 
to hafia agora ( dice ) de los Primados defi-
ta Santa Iglefia. Por la cuenta que fe 
faca de D e x t r o , i j u l i a n o , no es f ino 
e l decimotercio. V e a f e e n la lifta deilos. 

9.Paterno,o PdtrumX>CM° año 160. 
ju l iano n. 63. 

Juribio. D e x t r o año 185. Juliano 

n u m - 6 6 ' - 208. Juliano 

10. 

11. Quinto. Dextro . ano 
num. 6%. ^ 

n.Vineencio. D e x t r o ano 220. j u i i a -
nonum.qi. 

I3. Paulato. D e x t r o año ¿245. Juliano 

num.nOf. „ ,r 

S i es lo mifmo fer el fept imo O b u p o 
de T o l e d o P a u l a t o , que fer el dec imo-
tercio en o r d e n , f e r á n los milmos e 
D e x t r o i jul iano q u e conful tava el 
Padre H i g u e r a , i los que fe nos dieron, 
i m p r e f t b s . S i n o e s l o milmo , t a m p o c o 
lo fon el los . 

§ 5. I quien no h e c h a menos lue-
g o a q u i , quando fe cierran las memo-
rias def te Pre lado algunas otras no me-
nos dignas de Hiftoria que fe callan? 
M á x i m o en e l año 6 1 2 . n. x9. refiere f u 
l inage , i nobleza . Fuit hic appnme nobi-
lisfrater Pomponii BafsiV.C. MsConfu-
lis, patruus alterius Pomponii Bafisi etiam 
Confuíaris. E l Padre Bivar en el Comen-
tario def te lugar advierte quien fueron 
eftos per fonages en R o m a . Avian de 
antes v e f t i d o a l O b i f p o Paulato fus 
n u e v o s Coroni l las , i enveftidole del 
n o m b r e d e P o m p o n i o , qué no le t o -
c a v a , c o m o digimos arriba : c o n q u e 
admitida la fupof ic ion , fue ofadia mui 
fáci l ai indigné iluftrador de los O b i f -
pos de T o l e d o , hallarle Parientes tan 
ca l i f i cados , i entroncarle en la fami-
lia de aquéllos Confules , que tuvieron 
e l nombre de P o m p o n i o s : c o m o p u -
diera aver h e c h o en la de todos a q u e -
llos que ufaron defte nombre por a -
quel los t iempos. L o mas digno de r e -
paro , i aun de jufta queja , i indigna-
c i ó n e s , que í iendo lo mas creible fer 
e l O b i f p o Paulato natural E f p a ñ o l , c o -
m o lo eran los mas , que ocupavan las 
Prelacias , nos le qui fo ilevar a Italia, 
haciéndole hermano del C o n f u í , i t io 
del otro C o n f u í , que también es l o 
mas veri í imil ferian de R o m a , o d e 

D e x t r o anno Italia , no conf iando otra cofa . Ef to es 
lo que deve Efpaña al Padre H i g u e -

Juiia- jca : i la Iglef ia de T o l e d o a quien t iró 
a defpojar del o r o que pofe ia , de ján-
dola en fu lugar la alquimia , que no 
puede , ni querrá pallar por o r o . T a m -

g.Pclagio. Dextro año 138. Jul iano bien le a t r ibuye Máximo en el mifmo 
num. 61. lugar comunicac ión 4 amiftad grande 

c o n 

el Padre 

Elpidio. D e x t r o anno 37. Juliano 
Adverf. 6. i otros. 

,juliano. ") 
. Saturnino. > Jul iano Adverf. 1 1 8 . 

Filipo. J 
. M. Marcelo Eugenio. 

95. Juliano»«»«.28. 
6. Honorato. Dextro anno 132 

no num. 60. 
7. Hermolao.'Dzxuo anno 1 3 4 . Julia 

no num. 60, 



Libro Y. 
con San Narcifo el Mártir de Girona. 
I feria razón no callar èfta noticia. Di-
ce también que fe correfpondiò por 
cartas con San Cipriano. Fuera detto 
el mifmo Dextro al año 285. num. 5. 
eferive que las A f t a s del martirio de 
ios Santos Chriianto , i Daria eferi tas 
por Varino i Armentario Romanos, 
fueron embiadas a nueftro Paulato : i 
en el año 430. cerca del fin del Chro-
nico dice que florecía la memoria por 
aquel tiempo , defie Prelado : i de aver 
afsíftido en un Concil io Cartaginen-
se con otros Obi fpos Afr icanos, te-
niendo en fu compañía de Efpaña a 
Caledonio de B r a g a , i Luciano de Z a -
ragoza. Diré a donde todo efto mi-
ra. Con el nombre de Pomponio que 
no tuvo èfte O b i f p o , i fe le dio 
de gracia , fe le entrò en cafa lo que 
no pudo obtener por el de Paulato fo-
jo . Hallóle de repente emparentado con 
aquellos Confules , o Confulares Roma-
nos , que nombra Maximo.I tocóle tam-
bién el fer cierto O b i f p o Pomponio que 
fe halló en un Concil io Cartaginenfe 
en que prefidió San Cipriano .: como 
fe vé en el Tit. de la Carta que en nom-
bre delle Concil io eferivio el Santo 
Obi fpo , i Mártir al Papa Cornelio, que 
fe halla entre las fuyas. Nombranfe 
allí todos los Obi fpos que convinieron 
al Concilio , i. con los demás fe nom-
bran Caldonio , que es el que quiere 
Dextro que fea de Braga , i Pomponio, 
que quiete que fea él nueftro de T o -
ledo. D e Luciano no hallo mención : i 
afsi creo que erró efte nombre el que 
formó a Dextro. Efta Carta es entre 
.las de San Cipriano la 2. del lib. 1 . i 
traefe también en el x. torno de los C o n -
cilios pag. 152. Si le preguntaftémos a 
nueftro Inventor , que hadan tres O -
bifpos de Efpaña , i de partes tan dif-
tantes , como fon Zaragoza , T o l e d o , 
i Braga, en Africa celebrando Conci-
lio con los Obifpos de aquella Provin-
cia ; fe hallaría mui embarazado. Pero 
ditele Y o quien eran ellos Obifpos : i 
fin aguardar fu confefsion , como no 
n eccitar i a , daré a fenrenciar la caufa 
al que mas apafionado huviere fido fa-
v o . De Caldonio ,0 Calidonio , a quien 
por fer Obifpo Africano llama Colega 
fu yo , o Compañero , hace mención 
San Cipriano en el lib.^.Epijl. lib. 2. 
Ep. 1 1 . en que le llama Coepifcopo 

Cap. VIII. 217 
f u y o : en el mifmo lib. 2. Ep: 10. í 
en lib. 4. Ep. 8. ( alias 45. íégun la 
edición de Pamelio) en donde le buel-
v e a llamar fu Coepifcopo , eferiviendo 
como en las demás , a Corneiio Papas 
a c u y a prefencia le avia embiado jun-
tamente con otro Obifpo llamado For-
tunato en nombre de la Provincia de 
A f r i c a para que como teftigo prefente 
les aviiaíle de la elección quieta , i pa-
cifica de aquel Santo Pontífice. D e e l 
mifmo Caldonio , i de Pomponio como 
de Obi fpos de la Provincia de Africa 
le hace mención en la Carta Sinodal 
referida que fe embió al mifmo Papa-
en c u y a cabeza fe ponen todos los Obif-
pos que en él fe hallaron, i la eferi-
ven. Es la fegunda del lib. primero, a-
lids 54. en la edición de Pamelio. D e l 
mifmo Caledonio ai mención en la Car-
ta que los Obifpos de la Provincia de 
A f r i c a eferiven a los de la Numidia, 
que es la 12. del lib. 2. de San Cipria-
no , alias yo . en la edición de Pame- ( 

l io : i parece que ia avria de Pompo-
nio , íi como el principio es : Cypria-
ñus , Liberalis , Caldonius, junius , CTe. 
Januario , Saturnino , Ú'c. pafsára ade-
lante con los nombres de todos ios de-
mas Obifpos que la eferivieron. D e 
P o m p o n i o fe halla memoria en el C o n -
ci l io Africano , o Cartaginenfe terce-
ro , que fe tuvo fobre el negocio de 
conferir , o no , nuevo. baptiimo a los 
q u e huviefíen fido baptizados por los 
H e r e g e s , en tiempo del mifmo San Ci-
pr iano : allí dice fu parecer Pomponio 
O b i f p o afsi. Confejfor Pomponius a jo~ 

Jiniana dixit. I alli mifmo fe hace men-
ción de otro Luciano ( que deve _ fer 
e l que pareció a propofito para O b i f p o 
de Zaragoza ) afsi. Lucianas a Rucum-
mona dixit. De éfte ultimo Pueblo hace 
mención San Aguíl in contra Donatiftas, 
i e l primero parece que es el mifmo 
q u e Donyfiana en Víctor Uricenfe , 1 
en el mifmo San Aguftm , que lo llama 
Dionyfiana: de cuyo Obifpo Vi f tor ai 
memoria en la Collacion que fe tuvo 
en Cartago con los Donatiftas, al num. 
ip8. N o fe halló Caledonio en éfte 
C o n c i l i o : que devia de aver muerto, 
o hallarfe aufente. D e fuerte que to-
dos los t res , Caledonio , Pomponio, i 
L u c i a n o , eran Obifpos de Africa , que 
concurrían a los Concilios de aquella 
Provincia : i le firmavan en las-Cartas 

- Ee Si-



2i s Cenfura de H.iftorias Fabulofas. 
Sinodales : no de Efpaña , como f o n ò fue como, fofpceha e l ^ d r e B i v a r j c . 

el falto Dextro , que también hace me- bre la tranüacion dc , 
moria delle Ca l idomo, O b i f p o de Bra- e arenfe a la l lerdenfe , negoc c que: le 
ga en el año 268. i dice que le eteri- tocava al de T o l e d o , como a I r imado, 
v io San Cipriano. Ai Cartas de lie San 
to a Calidonio, i refpuettas luyas : que 
fon la 19. i , 20, la 38. i, 39. i a P o m p o -
nio o t r a , que es la 62. Conlultavanle 
los O b i f p o s de Africa c o m o a fu Prima-
d o , o Patriarca. 

_ ¿f. 6. Falta también entre las ac-
ciones de Paularo dignas de Hií loria , 
la que D e x t r o refiere ( i fe ha de atri-
buir a el le Prelado por fer de fu tiem-
po ) en el año de 260. num. 5. afsi. 
Toleti fiub Xifti Papa Legato Concilium 
contraBum efi. A ello dió ocaf ion el 
hallarfe un Sermon de San V i c e n t e 
Ferrer que eferivio de San L o r e n z o . 
Se hallan ellas palabras. Tertio ivit 
Rom am : & ecce S. Sixtus Papa vadens 
ad celebrandum Concilium Toletanumfe-
cit tranfitum per Cafarauguftam 5 & au-

„ dita fama B. Laurentii vocavit eum , & 
feita fuá fianBitate duxit eum fecum,&c. 
L a autoridad del Santo es mui gran-
de : pero defeafe en el lo Efcritor mas 
antiguo que lo diga. Y o no he le ido 
que Pontífice ninguno falieífe de R o -
ma donde prefidia a la Silla de San 
Pedro , i regia f u barca en t iempo de 
tales tormentas de perfequuciones , i fe 
fueí fe a prefinir en ningún C o n c i l i o 
P r o v i n c i a l , pudiendo embiar un L e -
g a d o a e l : como lo hacia aun a los 
G e n e r a l e s , que al parecer requerían 
mas f u p r e f e n c i a . N i creo que Pruden-
cio fu conterráneo en el Himno que ef-
erivio de fu mart ir io , dejarla de decir 
la circunílancia de averíele l levado a 
R o m a defde Z a r a g o z a San Sixto, 

§ . 7 . L o que ai que reparar es, 
que D e x t r o parece que da a entender 
que éíle C o n c i l i o de que habla es otro 
del que ce lebro San S i x t o : pues dice 
que fe ce lebro embiando a él efte Pa-
pa un L e g a d o . N o queremos paífar u n o , 
i palfaremoíle dos? 

$, 8. T a m b i é n en el año 268. ñ. 
J. dice D e x t r o afsi. Init Se dem Ilerden-

fem S. Licerius , vir fianBifsimus, ad quem 
mißt litteras Paulatus , Epifcopus Toleta-
nus. D e í l e mi imo San L i c e r i o h i z o 
otra vez mención D e x t r o al año 3 1 1 . 
Sffa;tui Licerius Eptfcupus Carenfis in 
Híjpania Ilerda celebratur, qui tranfia-
tus futffe dicitur cum fide. Si la Carta 

d V a V4V * , 1 TI /1 

no devió ella noticia faltar de la Hiftoria 

de Toledo. , 
§ . 9 . L o que dice de averie em-

biado Variano , i ^rmentario las Ac ias 
que eferivieron de los Santos Mártires 
Chri fanto , i Daria ; n o tiene otro fun-
damento , que lo que fuena la clautu-
la ultima con que cierran fu relación: 
que trae Surio a 2 5 . d e O t u b r e . Hac 
autem omnia , ut gefla funt, nos Varinus, 
& Armenias ( afsi fe l lama) fratres con-

fcripfimus jujfu SanBifsimi Papa Stepha-
ni & in omnes Civitates mifimus, ut 
cunBi intelligerent SS. MM. Cbryfan-
tum & Dariam a Domino martyrii pra-
mium in calefti regno percepife. Haciafe 
gran perjuicio a la caufa del Primado 
de T o l e d o , fi fe faltaífe con f u O b i & 
p o a éíta ceremonia, 

C A P I T U L O X . 

ELECCIOK T>E MELANCIO 
en Obifpo de Toledo. 

>Efpues de la muerte del 
Santo Pontífice Paulato 

(afs i empieza el Padre Higuera el cap. 
1 6 , ) fucedidle en la Silla, t Primacía de 
Toledo , el gloriofo Pontífice Melando, el 
qual fubio a tan gran dignidad por la 
elección de los Obifpos Metropolitanos defi-
ta Provincia , fin que fiepamos fi era na-
tural defia Ciudad , o fue de otra parte 
llamado a ella. I aunque bailó en lo tempo-
ral pacifica fu Iglefia ,no le dejó de poner 
en algún cuidado ver que la beregia d'e 
Manes, &c. D e fuerte que el Padre 
Higuera no fabia nada en éí le t iempo 
de la patria del O b i f p o M e l a n d o . En-
feñaremoíle lo que ignora , con fus 
mifmos A u t o r e s : i descubriremos mas 
luces al defengaño que proponemos a 
nueílra N a c i ó n . Juliano dice en el Cbro-
nicon ( de donde faca otras noticias el 
Padre Higuera ) num. 1 1 4 . Melantbius 
Atbems venit Toletum , quem fiecum at-
tulerat cum Ojio S. Sixtus , qui p o fie a 

fiuit Romanas Pontifex , ad Hifpanias ve-
njens, ut fuurn cognatum ( parece que 
í a l u el nombre , i que ha de fer Gra-

tum 



Libro Y. 
tum por lo que defpues fe figue.) Vi-
rum fanñitate confpicuum ficriptorem no-
bilem contra heréticos, cujus libri ternpo-
rum iniquitate deperditi funt, videra. 
Per omnes gradas Poleti provecías tune 
erat Arcbidiaconus Gratas. L u e g o dire-
mos a donde tiran todas ellas lineas. 
A u n mas noticias da Luitprando en el 
Adverfi. 9. de la edición de T a m a y o , i 
10 . d é l a de D o n L o r e n z o Ramírez de 
Prado. Melantius ,vel Melanias natas in 
majori Britannia venit Romam ; & a 
Sánelo Stephano mijfius Roclbomagum ibi 
aliqaantulum temporis Epifcopale muráis 
éxercuit. Pojl, nefeio qua caufa venit 
Athenas ; Ó" cum Sixto Pontífice venit 
Toletum , ubi fuccefsit in Epificopali Sede 
Palmatio , vel Paulato. Halla aquí L u i t -
prando : cuyas palabras las que fe l i-
g u e n immediatamente , guardamos pa-
ra lugar mas propio , que ferá el de 
f u muerte. Es de faber que el Mela-
nio , que fe mueve , i encamina a E f -
paña con ella maquina; es el prime-
r o , o f e g u n d o O b i f p o de R o a n en 
F r a n c i a , embiado alli por San Eftevan 
Papa , por O b i f p o , i Predicador del 
Evange l io , c u y a naturaleza fe dice que 
f u e en Inglaterra ; i que de alli v i n o 
a R o m a g e n t i l , i fue c o n v e r t i d o , i 
bautizado p o r aquel P o n t i f i c e ; hombre 
m i í a g r o f o , i de c o n o c i d a , i calificada 
fant idad: de que c o m o tal hacen men-
c i ó n el Martirologio Romano, i el d e 
U fu ardo a 22. de O t u b r e . Sus A d a s 
i naturaleza refiere el O b i f p o Equii ino 
lib. 9. cap. 93. V incenc io Bel lovacenfe 
lib. 1 1 . del Efipejo FLifiorial cap. 7 4 . i 
o t r o s que cita J a c o b o Ulferio en fu l i-
b r o intitulado De Britannicarum Eccie-
fiarum Primordiis cap. j.pag. 145 . i: las 
f iguientes. A elle O b i f p o le llama Juan 
'Cbenes en fu Noticia de los Obijpados, í 
Obifpos de Francia, San Mel lon , o M a -
l l o n o : 1 afirma aver fido trafiadado f u 
cuerpo defde ella Ciudad de Roan al 
Caf t i l lo V i l c a f i n o , que d ice llamarfe 
P o n t i f e r a , donde ai Iglefia dedicada a 
fu nombre , i C o l e g i o de Canonigos . 
M u í bien concuerda e l lo con aver 
muerto O b i f p o de T o l e d o acá en E f -
p a ñ a , como dicen Juliano en el num. 
3 1 0 . i el Padre Higuera, c o m o veremos 

de<fi'U2!' Q u a n d o fe eferivio el Dipty-
con Toletanum por nuel lro A u t o r , y a 
el lugar referido de Juliano le avia 

Cap. VIII. 219 
formado , pero no aun el de Luitpran-
do. I afsi dice en el num. 58. delta 
obra referida. Succedit illi (Paulato) in 
Sede Pontifican Melantius. Hic ( ut ait 
julianas) natione Gracus, & Atbenien-
fis. C o n que conforma Juliano en la 
relación larga que hace de toda éfta pa-
rentela de M e l a n d o en los Aaverfarios 
278. 279. 280. T r a e luego el Padre 
Higuera un lugar de Eltrabon que h a -
ce mención de cierto fitio con el nom-
bre de Scopoli M.elantii. Defpues fe iuz-
g b por mas decente hacerle Santo In-
gíes , que Athenienfe n o b l e , i hacer-
le uno mifmo con el Santo O b i f p o d e 
Roan , o R h o t o m a g e n f e : i fe b u f e o 
quien lo^digelfe. T a l es lainconltancia 
del A u t o r deltas obras todas. L o q u e 
añadió Juliano en los referidos Adver-

farios , fon otras novedades de que L e u -
cadio , Padre de Santa L e o c a d i a f u e 
hermano de M e l a n d o , i que O l i o e l 
gran O b i f p o de C o r d c v a , fue fu pri-
m o hermano. Hablaremos def to en 
lugar mas propio , quando trataremos 
de Santa Leocadia , i de O l i o . 

3. D e Grato , A r z o b i f p o de Bra-
ga , h a c e también mención Juliano e n 
e l num. 1 1 5 . llamándole grande amigo 
de M e l a n d o : i quiere que lea el mif-
m o a quien eferivio una carta que f e 
halla entre las otras Decretales , el P a - . 
pa San Sixto. D e c u y o pr inc ip io , que 
es hftc : Latari & gaudere mepíurimum 
in Gbrifio jefiu Domino nofiro dileBio-
nis tua feripta fecerunt; quibus eviden~> 
ter ofienditur, quantum Catbolicam diii-
gis fidem , & quantum pravorum homi-
num detejiaris errorem ; infirió el falfoy 
i temerario J u l i a n o , que elle G r a t o 
avia eferito contra los hereges l ibros 
que fe perdieron; tiendo afsi que eítas 
palabras no dicen otra cofa , que a v e r -
ie eferito éfte O b i f p o al Papa f o b r e 
los puntos de R e l i g i ó n , que c o m p r e -
hende la re fpuel la : i fi otra co ía f u e -
ra , conocieranle por E f c n t o r Ec le í ia f -
tico, San Geronimo , o alguno de los 
que le fucedieron en la diligencia a e 
hacer los Cata logos de los tales E f -
critores.- T a n fácilmente fe m u e v e a 
todos los aires de fu liviana imagina-
ción el fal fo Juliano: el quai fin d u -
da en aquella claufuia del num. j 14. 
que pufimos arriba habla delte G r a t o , 
que entonces dice que era Arcediano 
de T o l e d o . 

£ é 2 Pe-
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rent. Quorum facile obtimos mtaMonaftL 
ca le àcàtjje acce-pi. Novi etiam ipje Me-
lanca Ecclefa ejufdem Epifopum , & 
Diomfum , qui a parte Vrbts ad Sep-
tentriones Vergente Monafterium habmt. 
Novi queque Solonem Melanis fratrem, & 
ejus in Epfcopum Succeforem. D i c e del-
pues como le ofreció a los Perseguido-
res Arríanos M e l a s , i defpues. Ejus ge-
neris igitur injhtutis difciplina a puero 
exercitatus , in virtute Monadica perfecias 
evafit. Solón autem fa£ius ex mercatore 
Monachus non parum ipfe quoque inde per-
cepii utilitatis, Nam fratre fuo Melane, 
& Monachis, qui ibi pium illud vivendi 
genus fedulo colebant, pr^ceptoribus ufus, 
&c. D e manera que Melas f u e natural 
d e R b i n o c o r u r a : i defde niño entró en 
R e l i g i ó n , i duró en ella hal la que f u e 
c r e a d o en O b i f p o de f u , C i u d a d . C ó m o 
conviene e í l o c o n decir Juliano , q u e 
e ñ e Melas , o Melanio , era fobrino 9 

hi jo de hermano de nueí lro Melancio?, 
E l qual M e l a n c i o , fi o í m o s a Jul iano 
ci tado por el Padre Higuera , fue na-
tural de Athenas : i íi nos bolvemos a 
L u i t p r a n d o , nos dirà , que nació en 
Inglaterra. I c o m o c o n v i e n e el decir-
nos S o z o m e n ó que Melas f u e M o n g e 
defde n i ñ o , i v i v i ó f iempreen R e l i g i ó n 
con hacerle el Padre Higuera por au-
toridad de Juliano ( c u y o te l l imonio f e 
de fparec io ) D i a c o n o de T o l e d o ? L o 
qual no pudo fer defpues de fer O b i f -
p o , aviendo venido h u y e n d o a E f p a -
ña de la perfeqüucion del Emperador 
V a l è n t e Arriano : porque el que era y a 
O b i f p o , no podia fer D i a c o n o en T o -
ledo . Fuera de que dice e l mifmo P a -
dre Higuera , que defpues d e fer D i a -
c o n o de T o l e d o f u e O b i f p o en R h i -
nocorura* : N o dejaré de advertir , q u e 
parece que fe e q u i v o c ó el A u t o r d e f -
tas patrañas con los nombres deftos her-
manos , M e l á s , i Salón : i que el Sa-
l o m o n , O b i f p o de Braga , que h a c e 
hermano de M e l a n c i o , el de T o l e d o , i 
T í o de nueí l ro M e l a s , o Melancio el 
m o z o , es el mifmo que Salón fu h e r -
mano : i f o f p e c h o l o afsi de que no nom-
bra a èlle Salón , ni le dà por f o b r i -
no de los O b i f p o s de T o l e d o , i Bra-
g a , como a M e l a s , aviendo fido igual 
a el en dignidad , i aun en merecimien-
to. El añadir Juliano en el num. 129. 
que Salomon fue de gran l a n t i d a d , eru-
dición , i dotrina , no tiene mas fun-

da-
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<r a P e r o p o r q u e ignora la Patria, 

i Parentela de f u O b i f p o Melancio e l 
Hiftoriador de T o l e d o , 1 n o ' i e o f r e -
cerá ocafion c o m o e l l a , le diré otro 
pariente que t u v o bien celebrado por 
f u fantidad. P e r o diréfelo con las mi l -
mas noticias que é l me dá en fu Dip-
tyebon. Dice en el mifmo num. 58. que 
Sobrino , hijo de hermana de Melan-
cio , i de Saiomon O b i f p o de B r a g a , 
fue M e l a s , o M e l a n c i o , que , aviendo 
fido Diácono en T o l e d o , f u e defpues 
O b i f p o de la C i u d a d llamada R h i n o -
c o r u r o en E g i p t o : i deílerrado por de-
fender la f é del C o n c i l i o N i c e n o , c u -
y a fiefta fe c e l e b r a a 16. de Henero . 
C i t a las palabras de l Mart irologio, que 
fon ellas. Rbinocorurg in tAigypto Saníii 
MeLe Epifcopi ,qui fub Vaíente exilium, 
&• alia gravia pro fide Catbolica pajfus, in 
pace quievit. I a ñ a d e immediatamente 
el Padre Higuera. Idquefuit ex juliano 
in Hifpania , qua, vero Urbe ,nefeio. Q u e 

®fu muerte fue en Efpaña , i que e í lo 
l o dice Juliano , fin añadir en qué L u -
gar deiia. Y o no he hallado en Jul ia-
n o memoria def te O b i f p o de R h i n o -
córura , fino es la que hace en el Cbro-
nico ,num. 129. i e n él ai mucho m e -
nos de lo que le a t r ibuye el Padre Hi-
guera. B. Saiomon ( dice ) eodem anno 

frater Melantbii Toietani, ut quídam di-
cunt ¿prgefí Sedi Bracbarenfi. Uter quepa-
truus Mella, vel Melantii, Epifcopi Sin-
cofura ( Ha de decir Rbinocorura ) in 
gypto. Quien llama Patruo a Melancio , 
no dice que M e l l a s fue hi jo de h e r -
mana , fino hijo d e hermano. I donde 
fe dice aqui q u e e l deí l ierro , i muer-
te fucédieífe en E f p a ñ a ? S o f p e c h o , q u e 
0 lo imaginó entonces e l Padre H i g u e -
ra para añadirlo en J u l i a n o , o q u e , fi 
eí lava y a en fu o r i g i n a l , avia b o l a d o 
antes alguna c o p i a de fus m a n o s , q u e 
fue la que fe imprimió. 

§ . 5. D e f t e O b i f p o d e R i n o c o r u r a 
hace mención S o z o m e n o , lib. 6. capé 

3 x. i aun de o t r o hermano llamado Sa-
lón , que le f u c e d i ó en el O b i f p a d o . 
1 d_e la relación q u e hace éfte A u t o r , 
fe infiere quan f a l f o es lo que nos di-
ce Juliano. Porro RMnocorura ( es L u -
gar bien c o n o c i d o entre S i r i a , i E g i p -
t o , de quien h a c e n mención todos los 
G e ó g r a f o s i el E f c r i t o r fagrado en el 

• • • •) Pojl illud tempus viris piis 
non adventitiis,fedeain Urbe natis'fio-
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daménto del que puede dar una Car-
ta que fe lee de San Marcel ino Papa 
efe rita a un O b i f p o Salomon ( que Ju-
l iano q u i f o h a c e r en el Adverf. 280. 
creer , que era el de Braga ) en que 
alaba fu conftancia en la fe , i dotrina 
C a t ó l i c a . L o que añade defpues el 
mifmo Juliano en los Adver. 2 8 1 . 2 8 2 , 
que éfte O b i f p o Salomon y e n d o a v i -
íirar al Papa Marce l ino , murió en G e -
n o v a a los 28. de Set iembre : i q u e 
antes defte t iempo avia predicado en 
aquel la C i u d a d a lgunos a ñ o s , es que-
rer hacer una mezcla defte fii Salomon 
a quien eferivio San Marcel ino ( que 
fe finge A r z o b i f p o de B r a g a ) c o n un 
Salomon O b i f p o que fe celebra en G e -
n o v a a los 28. de Setiembre , de quien 
fe acuerda el Equif ino ,lib. ult. cap. ult. 
niim. 263. i antes del el Mart i ro log io 
R o m a n o , afsi. Genua SanEii Salomonis 
Epifcopi & Gonfefforis , que repiten los 
modernos Maurol ico , i Galef inio : a 
quien Ufuardo nombra Salono , i no Salo-
mon en el mifmo dia. Ef tas fon tropelías 
de un ingenio l leno d e i m p i e d a d , o d e 
ignorancia. I no paran en e f t o : pues 
en el Adverf ario 568» c o m o defagradan-
do fe de t o d o lo que avia peníado fie-
bre éfte O b i f p o Salomon , bufea otro 
d u e ñ o de la fiefta de aquel dia 2 8 . d e 
Setiembre diciendo que f u e un ObilpO 
de Cartagena , q u e t u v o por patria a 
S e g u r a , i murió en un P u e b l o a l l i c e r -
ca que llama la Puerta1 queriendo afsi 
declarar el janua , que le feñalan los 
Mart irologios t o d o s , i conocidamente 
es G e n o v a de Italia, Sus palabras lo 
dirán mejor . Salomon Epifcopus Cartha-

ginenfis Hifpania ttatus Secura obiit in 
Oppido janua de la Pwerta , prope Se-
euram. Colitur XXVIIL Septembns. 

§ . (5. I p o r q u e no falten mas cabe-
zas a éfta H i d r a , y a en nueftros dias 
D o n Juan T a m a y o de Salazar , A u t o r 
del Martirologio de Efpaña , hombre ver-
fado en los libros que conducen al in-
tento , aunque menos dieftro en lo que 
requería obra tan grande , en e l efti-
lo Lat ino , que ufa con infelicidad e f -
tremada , aviendo tomado por f u cuen-
ta e l acreditar las n o v e d a d e s , q u e v a n 
m e z c l a n d o en la Hiftoria de Efpaña e f -
tos Autores recien defcubiertos , porque 
el los le hacen caí! toda la obra , i la 
han crecido ( fegun el di feño que nos 
mueftta ) 3 feis tomos ¡ no f o l o fe h a 

Caps X. 22 í 
contentado cor. dar por b u e n a s , i f e -
guras éftas novedades , ref ir iéndonos 
1° que lee en eftos libros fencil lamen-
te 5 fino que a cada pafo nos quiere 
cerrar la boca con u n ' C o d i c e ant ieuo 
manufento de Epigrammas, o v e r f o s l a -
tinos : que , f m o fe formo en el propio 
molde que eftos Autores , parece que 

q T j a c a a l u z t a n t a s v e c e s ha he-
redado todos los papeles , i aun el G e -
nio mifmo , i d idámenes errados d e 
quien los inventó. En el dia pues 16. 
de Henero propio del Santo O b i f p o 
Mel la , trae de fu mannfetito los ver-
fos figuientes: que no me atrevo a de-
cir quien los h izo 5 pudiéndolo elloá 
mejor decir, 

Toletum cum vidit uterque Melantim 
almus 

Alter Minijler, V rafal & alter eratt 

Hic Toletum amat, lALgyptum tune illi 
repofeit 

Hic alter Sanclas, Sanclus & alter 
ibi¿ 

Jf. 7 . L a modeftia qiie es tan na-
tural en mi c o m o la fencil lez , me fa-
ca los colores al roftro quando he de 
hablar con la libertad que es n e c e f a -
r i o , de quien por e f t a d o , i por letras 
merece refpeto ,v i atención. I , fi pu-
diera no l legar aqui , a" buen f e g u r o 
que lo hiciera, Pero c o m o la primera 
obl igácion es fervir a la caula , que e n 
tanto honor de nueftra Efpaña , i p o t 
reftituir a fus Hiftorias la verdad au-n 
yentada , def iendo í i efto no fe pue-
de hacer enteramente fino es defvian-
d o del pafo , i quebrantando lo q u e 
e m b a r a z a ; tendré por menor inconve-
niente , aunque fiempre grande pará 
mí , defeubrir con ilación fuf ic iente la 
poca fe que fe d e v e dar a efte C ó d i -
ce antiguo , que tantas v e c e s fe pro-
duce en el Mart iro logio . L o s años paf-
fados falló a la luz publica de ta m a -
ño , i librería del mifmo A u t o r , Á u l o 
H a l o , o fu Poema De Adventu D,ja-
cobi in Hifpaniam. C u y o original q u e 
guarda en fu p o d e r , dice fer antiquif-
fimo, I a la verdad lo parecen los Ca« 
racteres , i forma de letra , que en d e -
monftracion defta antigüedad, h izo im-
primir al principio de él. Y o no lo d u -
do en lo principal : porque creo tan-
to al A u t o r , c o m o a otras perfonas fi-
dedignas , que han vi f to el original en 
f u poder . Pero hallo que una gran par-
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á ve río por 
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te dèi , letra por letra 

ver fo , fe engirió allí , de un Poema 
moderno de Autor C a f t e l l a n o , el qual 
anda en manos de pocos , i quiza por 
efta caufa pareció acomodado para que 
concurriere al engaño, i fupofic ion. T o -
do lo que de aquella obra de Halo per-
tenece a la Geograf ia de E f p a ñ a , que 
a Ili fe cof ió bien fuera de tiempo , i 
ocafion , es del P o e m a llamado Tali-
chrifiia , que efcrivio A l v a r G ó m e z de 
Ciudad Real , Cava l lero de Guadala-
jara , Señor que fue de P i o z , i A t a n -
con : i mueftrafe mui bien en lo que 
excede élla parte en el numen , i nu-
mero , a lo demás. P o r q u e f u e faci l i f-
fimo P o e t a , i de gran c o p i a , i efpiri-
tu . Solo un v e r f o que es el que toca 
a Zalamea , Patria de D o n Juan T a -
m a y o de Salazar , l lamandola Hipa, no 
bal io con los de A l v a r G ó m e z . Q u e r -
ría yo. que le pudieífe valer la efcufa 
d e que lo halló afsi m e z c l a d o , o en-
ger ido en e l original que dice. Pero 
n o tiene lugar aquí : porque fiendo de 

los tiempos de los E m p e r a d o r e s , C a -
ro , i Numeriano , Carino , i princi-
pio de D i o c l e c i a n o : ! dice l legando 
al año 2 9 1 , Todos ejlos anos afile el 
284. han padecido muchos Mártires; mas 
porque no fion de fia Hifioria Je dejan de 
decir. En t o d o el difeurfo de lo que ha 
t e e i d o de la Hifioria hafta a q u í , ha 
puefto todos los Mártires de E f p a n a , 
c o m o propios della : que a la verdad 
es mui propiamente Hifioria Hele fia ¡ti-
ca de Efpaña , c o m o fe avrá reconocido 
en. lo de arriba. 1 afsi los Mártires que 
deja de d e c i r , p o r q u e no fon propios 
de la H i f i o r i a , fe d e v e entender , q u e 
fon los eftraños , i no los naturales 
nueftros. Señal que no c o n o c í a , ni fa-
bia de n inguno de los naturales. A l o 
m e n o s dev ió no omitir la queja que fe 
lee en él Adverfario 283. de Juliano9 

i es de averfe perdido muchas m e m o -
rias de Mártires que por mandado de 
D a c i a n o , i otros Prefidentes padecie-
ron en T o l e d o feñaladaménte. Pues 

n o f o l o los ai en los nuevos Chronicos 
üu nene ruuar a q u í . _ . ' „ , „ 
p o c o mas de c ien años de antigüedad defte t iempo Efpanoles nueftros , pero 

1 • Jl U /Í.m^ Ho T nlpdn r* 11 . 

A l v a r G ó m e z , 110 pudo quien quiera 
que hizo el h u r t o , eferivir" el Poema 
afsi formado de los d o s , en tan pe-
regrina , i antigua forma de letra. E l 
A u t o r del Martirologio que tiene en 
f u p o d e r éfte P o e m a de A l v a r Gó-
mez , i le cita en varios lugares a 8 

aun algunos de l R e i n o de T o l e d o , cu-
y a Hiftoria e fer ive . D i g o que los ai en 
los nuevos A u t o r e s : que con e f t o , i 
con la conferencia d e l l o s , i defta Hif-
toria , que vamos haciendo, fe dice c o n 
toda f e g u r i d a d , i verdad que no los 
h u v o . Son los figuientes , que queda-

de Setiembre pag. 80 .al fin , i pag. 87 . ràn y a defde aqui por eftraños , i por 
: _rt /-»..- \ .X. ^ — n - Z ^ A s ^ ^ . n á •Tilfri nnipn 1r>c ho nnprifíñ -atríhnir 1 
1 , 98. Q u i z á c r e y ó engañado , que 
puede paífar honeftamente la Eutrape-
lia en éftas materias: pero con venia 
f u y a , hafta que vea y o en el original 
de A u i o Halo' aquel f ragmento que 
toca a la Geograf ía de E í p a ñ a , no he 
de dar a fu códice antiguo de verfos 
Lat inos la f e , i el lugar que les fol i -

fa l fo quien los .ha querido atribuir a 
Efpaña. 

§ . 2 . En los Pueblos Olcades( es G -
caña ) Alejandro ,i la Virgen Antonina, 
ambos Mártires. Ponelos Dextro en el 
año 285. que es en el Imperio de C a -
rino : que aun reinava éfte año en el 
O c c i d e n t e ; aunque el Oriente avia t o -

tos 
cita. I creo que fentirán conmigo, quan- mado la v o z de Dioc lec iano , el qua l 

defean abrazar la verdad en f u e l figuiente de 286. defpojó a C a r i n o 
del Imperio , i de la vida. D e f t o s M a r -
tires dejamos dicho lo neceffario en 
los capítulos paífados donde fe trató 
d e la Vi l la de O c a ñ a . I afsi remitimos 
a aquel lugar a los que entraren en éfta 
noticia con d e f e o de faber lo mas c ierto 
della. 

propia esfera l ibre de peregrinas im-
pres iones . 

C A P I T U L O X I . 

MJ^TITES DEL TIEMPO 
de Carino , i "Numeriano , que 
fe intentan aplicar a Efpaña. 

N el mifmo capitulo 1 6 . 
corre con brevedad por 

§ . 3. En Carmoniade CarpetaniaS„ 
fufiina , Virgen , i Mártir a ultimo dia 
de Noviembre. D e x t r o la pone en e l l e 
mifmo año. E l Padre Bívar nota aqui , 
que Carmonia es Carmena h o i , L u g a r 
que fe halla entre T o l e d o , i T o r r i j o s . 

H a -

1 



Libro Y. 
Hallafe fin lugar de martirio la Santa 
en el 'Martirologio Romano : i en el de 
Ufuardo , de donde lo fian tomado los 
modernos. I afsi fe jugo éltapíezaf in 
riefgo de contradicion. 

§. 4. Los Santos Mártires Chrifan-
to , i Daria, cuyo infigne triunfo en 
tiempo de Numeriano i a fu villa en la 
Ciudad de Roma por las circunllancias 
de favores del Cielo que en él con-
currieron , es celebrado entre los pri-
meros de la Iglefia , tocan a elle lugar 
con ia memoria que hace dellos el 
Chronico de Dextro , no porque en 
alguna manera pertenezcan a nueílra 
Efpaña : fino porque fe advierte en éf-
ta memoria la remifion que hicieron 
de las Acras del martirio al Obifpo de 
T o l e d o Paulato , ios dos Presbíteros 
Var io , i Armentario , que las efcri-
vieron. Fundo ello fin duda el Inven-
tor della correfpondencia en lo que di-
cen los mifmos Presbíteros en el fin de 
las Acias: ello es , , que las encamina-
ron a todas las Iglefias de Or iente , i 
Occidente. Hailanfe en Surio , i L ipo-
mano, i las palabras de la conclufion di-
cha en las Notas que hizo Juan M o 
laño al Martirologio de Ufuardo. Pero 
fupuello que en las noticias del O b i f -
po Paulato no la dio el Padre Higue-
ra delta C a r t a , fiendo afsi que argüía 
alguna mayor dignidad en el Obifpo 
de Toledo a quien fe remitió , que en 
los demás, a quien Dextro no dijo que 
fe remitieife 5 ( c o m o ya lo pondera el 
Padre Bivar , i infiere de aqui la Pree-
minencia del Primado ) no devia de ha-
llarfe en Dextro tal cola entonces. 

§. 5. En el Lugar llamado Turigium 
en la Celtiberia los Santos Mártires Fé-
lix , i Regula cuyas fzgradas Reliquias fe 
reverencian con gran devocion, i frequen-
cia de los Pueblos Comarcanos. Ponelos 
Dextro elle mi fmoaño. I e l Padre Bi-
var lo confirma con dos argumentos. £1 
primero de Tradición que tiene el Pue-
blo llamado Torri jo diítante quatro le-
guas de Calatayud , de que pofee fus 
Reliquias: donde mueltran también una 
fuente , o laguna, en que para ator-
mentarlos fueron lanzados. L a qual no-
ticia dan otros Hiftoriadores Eciefiaíh-
cos de Aragón : Don Vincencio Blafco 
de Lanuza tomo 2. lib. 5. cap. 18.1 Don 
Mio uel Martínez del Villar en tu Patro-
nal de Calatayud. i el fegundo de auto-

Cap. VIII. 223 
ridad facada de un teftimonio de San 
^ o t k e r o en fu Martirologio. En la tra-
dición no he de hablar , aunque sé que 
p.adofamente , i con ligeros fundamen-
r ° r ' V ^ o d u c e n algunas , las quales, 
11 le deívanecielfen con teftimonios au-
ténticos mayores de toda excepción, no 
podrían perfiíiir. I sé también que 1a 
polfefsion de una parte , o pequeña re-
liquia iuele hacer creer, q u e f e pofee 
todo un Cuerpo Santo : i con ella per-
fuafion no es mucho que fe introduz-
ga también el crédito de que el Már-
tir fe coronó para el Cielo en el lu-
gar que guarda fu cuerpo en la tierra, 
i a ello fe añadan algunas circunllan-
cias , en que la piedad entra fin fufi-
ciente examen. Defienda en horabue-
na fu tradición élte Pueblo : favoreci-
da de todas las circunftancias que pon-
dera Don Vincencio Blafco de Lanu-
za en el referido capitulo , que mui juf-
to e s , pues la veneración fe deve a quai-
quiera Cuerpo Santo , aunque elté bau-
tizado con otro nombré, i pueden te-
ner alli parte de reliquias de los San-
tos que tienen por fuyos. L o que y o 
ofaré afirmar e s , que al favor delta tra-
dición hizo el moderno Dextro ella 
claufula , i Juliano otra , que defpues 
veremos : i que ios Santos Félix , i Re-
gula , ni padecieron en Eípaña, ni ai 
Autor , o teftimonio , que tal cofa 
prueve , o de que en alguna manera 
pueda inferirfe. Antes todos hacen por 
el verdadero l i t io , i Provincia donde 
padecieron. Veamos como lo dice el 
teftimonio de San Notkero , que es la 
única fuente entre los Martirologios 
antiguos , en donde fe coja ia noticia 
dellos Santos: puefto que en Beda, que 
es quien también los nombra , no ai luz 
del lugar donde padecieron. El hace 
tan poco en nueltro favor , que no aca-
bo de entender como el Padre Frai 
Francifco de Bivar le trae en abono 
defta opinion : i trayendole , como Je 
imprime, dejando en blanco todas las 
feñas que el mifmo lugar tiene contra 
ella N o creo y o de un hombre tan 
g r a v e , i dooTo , que le vielfe en fu ori-
ginal , como le imprimió Hennco Ca-
nifio en el tomo 6. de fus lecciones anti-
guas , fino que le trafladó de algún pa-
pel manufcrito , en dor.de le avia co-
piado ( cortando del lo que no hacia 
a fu propofito) quizá el que trujo las 

r ma-
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2 2 4 . 
• k imi^inacion tantos días em-

S l ' e n ^ ^ f i c o o n . , t en hacer 
los comentos para acreditarlas. Veafe 
el íu^ar de San Notkero en el Padre 
Bivar3: a que Y o añadiré aqui lo que él 
calla. L o primero la feílividad dellos 
Santos es tan propia de aquella parte 
de Alemania , donde hoi es el Monas-
terio famolo de San Gallo en donde 
fue M o n g e , i eícrivio éfte Autor , que 
no parece que los Santos fon conoci-
dos en otra parte. D e los Martirolo-
gios el de Beda folo guarda fu memo-
ria : ni el Obi fpo Equiiino que ios vio, 
i vació todos en fu Catalogo la hace 
dellos; fin duda porque no alcanzó en 
fus tiempos copia del de San Notkero , 
que fe le imprimió la primera vez , co-
mo he dicho , Henrico Canifio Profef-
for de Sagrados Cánones en Ingolltad 
de Baviera , agora cinquenta anos. I 
afsi San Notkero dice. Nativitas San-
clorura Martyrum Felicis , & Regula, 

fororis ejus: quorum fejlivitas quiaJo-
lennis apud nos veneratur , pafsiomjque 
eorum eonfcriptio pluribus nota habetur 
fcriptis fuperaddere/cripta , non opus mihi 
ejfe viáetur, Buenas leñas fon ellas de 
la eran certeza que avia en aquella tier-
ra dellos Santos , i de fu martirio. V e a -
mos aeora como fucedió en Alemania, 
•i no en Efpaña. PradiBi Mariyres ( a-
ñade immediatamente) de confortioMau-
ntii & fociorum ejus, per vajla Erem!, 
qua Daronavocatur, tendentes, in par-
tes Germania devenerunt ( el Padre B i -
var dejó en blanco el Germania ) &m 
quodam loco juxta fiuvium Lindimacum 
fííbfitientes ( también calla el Lindima-
cum) vigiliis ,precibujque, &c Rene re 
defpues como fueron comprehendidos 
en aquel fitio , i martirizados. Ella tan 
claro el lugar , que ni explicación , ni 
aplicación ha menefter. Solo d iré , q u e 
fobre averie nombrado a Alemania , o 
Germania ; el milmo nombre del Rio l o 
alfeeura mas. Lindemacus es Rio de ios 
Helvecios: que hoi fe llama Limmat, i 
entra en el Lago Tigurmo , o de ¿ u -
rich. N o quede ello en mi crédito O i -
gale al Autor de la Defcripaon ae Hel-
vecia , o República de los Helvecios, 
que falió con otras en Leiden de H o -
11 anda : i ella compuefta de vanos A u -
tores naturales delta tierra , a quien de-
venios creer en las c o f a s domelhc..s._ En 
el 3. que es de Pluvia aliquoi tltlve-

<vet 
oi hecha memoria 1 
res Romanos , o Griegos de H i f t o m ^ 
G e o g r a f í a ) otitur apuá Glaronerjes, O 
Ybiaw vocaíur Lint bus: ex Lacu autcm 
Mario alius cjjunditur nomine Magus, 
aui infiuit in uiterum ; atque tum L.ma-
lus appellatur. Pojieaquam autem abo 
fiaine circiter XM. pajjuum Ciaronam at-
que infra eam Gaftra & Marcam duas re-
hundas irrigaverit, intrat Lacum Tigu-
rinum , & médium Urbis tranfiens, cur-
te circiter GG. Jtadiorum confeBo ,pri-
mo in Arolam , brevifsimo autem pojl 
fpatio in Rhenum injiuit. D e fuerte que 
d e los dos Rios L i n t h o , i Mago fe com-
p o n e el moderno L u n a g o , o Limmat, 
q u e Notkero mas conformemente a f i l 
or igen llama Lindimacus, o Lindmagus. 
P u e d e fer que en donde fe lee Darona, 
en eñe Autor , fe aya de leer Glarona, 
q u e hoi da nombre a todo un p a g o , o 
cantón fegun el nombre común de ef-
tos tiempos , puefío entre_ Montañas 
altifsimas , junto almifmo rio Limmat: 
c o m o fe puede ver en la Defcripaon de 
los Helvecios de Jofias S i m l e r o f g . 127 . 
edit. Lugd-Batava. 

§ . 6 . P u e s f i é f t e e s el único Autor 
antiguo , i autentico que nos hace me-
moria del lugar del martirio deftos San-
tos , i élte con tan individuales noticias, 
c o m o vecino de aquellos lugares, i tan 
vecino que del rio L immat , i del Pue-
b lo de Zurich a quien pertenecen los 
Mártires eftá elMonaíterio de San Gallo 
a di l landa de feis millas del pais , i ad-
vierte mas que deja de dilatarfe en la 
relación de fu hiftoria por fer alli tan 
fabida , i vulgar , a lo menos nos dejó 
tales feñas ,que no pueden convenir a 
otra parte : nombrando a Germania , i 
al rio Lindimaco, o Limmat, cóm o 
puede fufientaife otra cola que ello en 
favor de la tradición de Torr i jo de la 
Celtiberia , o Reino de Aragón? 

§. 7. Otro teftimonio ai que da o-
tra leña mas del lugar del .martirio : í 
es ( a lo que parece ) el que dio ma-
teria, o a la equivocación que han pa-
decido los naturales de aquel Pueblo 
en A r a g ó n , o a lo menos buena inte-
ligencia que alcanzan de fu tradición 
teniendo por Mártires luyos a los que 
por alguna ra^.on obtuvieron alli el cui-

to , 
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ío , í celebridad con que fon venera-
dos: i fin duda es el que tuvo delan-
te de los ojos el falleador de Dextro, 
para hacerle decir la claufula que te-
nemos en las manos. Juan Molano en 
las Addiciones que hizo al Martirologio 
de Ufuardo tiene afsi en elle dia. Tu-
rega natale Sanclorum Felicis, & Regu-
la. Es el propio lugar donde padecie-
ron , o fe guardaron los cuerpos def-
tos Mártires. Sábele ello por un inftru-
mento de donacion d e l R e i d e A u f t r a -
íia , Ludovico hijo del Pió , i nieto de 
Cario Magno : que dice afsi. Curtim 
nojiram Turegum in Ducatu Alemánico, 
in pago Durgangenfi cum ómnibus adja-
centus , vel adfpicientiis ejus , five di-
verfis funflionibus , id efl pagellum Ura-
nig cum Ecclefiis , domibus , c(eterifique 
aáificiis defuper pofitis , mancipiis utriufi-
que fexus O- atatis , terris cultis & in-
cultis , &c. Infiuper. etiam forefium no-

Jirum albis nomine , & quidquid in eifi-
dem bonis nofiri jur.is atque pojfefsionis 
jure proprietatis efi, &..ad nofirtim opus 
injianti temporepertinere v'tdetur; totum 
& integrum ad Monafterium tradimus, 
qtiod fitum ejl in eodem vico TFREGO, 
ubi S. FELIX&S. REGULA in Gbriflo 
Corpore quieficunt. Trae éfte Fragmen-
to de donacion hecha del Pueblo T u -
rego , i otras tierras al Monafterio. f i-
tuado en el mifmó Lugar que era de-
pofito de los Cuerpos Santos deftos 
Mártires , Jofias Simlero Tigurino en 
el lib. i . de la Defcripcion de Helvecia 
pag. 34. edif. Lugduno-Batava. I Mar-
tin Ma gero en fu obra de Aduocatia ar-
mata , cap. 5. num.. 4.14,1 puede fer que 
de eftos Santos hable el Oficio antiguo 
de San Carlos Magno que dio a luz 
Henrico Canillo en el tomo 6. de fus lec-
ciones antiguas , pag. 438. venerado.en 
algunas partes por Santo , i celebrado 
a 28. de Henero." En él fe dice defte 
Lugar , i quizá de nueftros Santos lo 
que fe figue. Urbs Turegum ,Urbs Farno-. 

jaQuam decorant gloriofa— Sanclorum 
Jujfragia— Regi Regum pange laudes-Qua 
de Magni Regís gandes-- Garoli memoria. 
Son verfos de un Himno , i por obe-
decer a la necefidad del metro ; o por-
que eran muí conocidos nueftros San-
tos por patronos de aquella Ciudad, de-
jó de nombrarlos. 

§. 8. Q¿«e Lugar fea efte Turegum, 
no es dificultólo alcanzar, Entre los 

Cap. VIII. 289 
Pueblos Helvecios fe contava antigua-* 
mente uno que llamaron Pagus Tiguri 
n u s q u e es el mifmo , a lo que fe cree^ 
que el Pais q u e llaman Zuricbgou ; lla-
mado afsi de. fu principal Poblacion,£ -
Metropoli que es Zurlch : laoualpar-

e en dos aque Rio que decíamos lía-
marfe Ltmmat, luego que acaba defor- ; 

mar en compañía de otros que le con-' 
tribuyen fus aguas el T a g o Zuricher-
l e e , 1 camina contenido en fu madre 
hacia el Aróla , o Aar , que le reci-

1 D u - k f u y a ' P a r a d e í a g u a r luego e« 
el Rhin. Efta Ciudad , que hoi dá nom-
bre a uno de los Cantones Efguizaros¿ 
1 tiene el primer lugar entre todos, 
fe llamó en la media edad Turegum-. d e 
donde fe pafsó a Tureg , o Tzureg , í 
Zuricb como hoi fe llama. Rio ai allí 
cerca llamado Thur que entra en ef 
Rhin , i parece dio nombre a todo el 
Pa is , que llaman Turgou mui vecino as 
Z u r k h : i creo que en algún tiempo éf-: 
te Lugar pertenecía a é l , fegun aque-
llas palabras de Ja donacion referida.; 
Curtim nofiram Turegum in Ducatu A-
lemmanico in pago Durgaugenfi. En las 
Hiftorias Germánicas fe halla mucho 
defte Lugar Turegum.„ En los Anales 
Coimarienfes , que imprimió Chriftia-
no Urfticio en uno de los volúmenes 
de los Efcritores Germánicos. Arma 
MCCXLVII. Fratres Prgdicatores de Tu-
rega expelluntut tribus. annis. Anno 
MCCLXXVI. in Turega Lupa domefiic& 
dúos Lupos rufos,&c.Anno MCCLXXXVI¿ 
Turegum exufila efi pro tertia parte, &c¿ 
En la Vida de San Gebhardo Obifpc» 
de Conftancia de la Provincia de Sue-
Via en q u e , como defpues diremos, f e 
comprehendia el diftrito que vamos 
iiuftrando, que imprimió Henrico Ca-
nifio en él 6. Tomo de fus Lecciones An-i 
tiguas, lib.. 2. cap. 2. Alio quoque tempors 
ce cus quídam de pago Turego advenit¿ 
Gunthero Lígurino en fu Poema de 
Geftis Friderici I. lib. 3. hablando de un 
cierto A m o l d o Cifmatico , dice afsi. 

Fugit ab Urbe fiua, Tranfialpinifque receptas 
Qua fibi vichas Alemannia fufpicit Alpes3¡ 

Nomen ab Alpino ducens, ut fiama,Lemano^ 
Nobilé Turregum Docioris nomine faifa 
Jnfiedit, &c. 

En donde el gloífador Jacobo Spíege-
Jjo, que nació bien cerca en Seleftad¿ 

Ef no-



teli gen eia 
tento. 

i o 
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nota que Turregum , no es ci Tigumm 
antiguo (i l le huvo ) que dio nombre 
al Paeo Tigurino, fino pueblo nuevo, 
ello es , no" conocido de los Romanos, 
que boi dà nombre al primero dé los 
Cantones Confederados, feñalando con 
ello , como con el dedo , a Zurich , a 

.quien todos atribuyen èlle primer iu-
,.gar. Othon Obifpo Frifingenfe en el 
libro i .de Gefiis Fridenci 1. Imperatoria, 
cap. 8. hace efpecial mención delle L u -
gar , pero con error en la mifma Des-
cripción. Habla del acuerdo hecho en-
tre" èfte Friderico aun Duque de bue-
via , i Bertolfo. Conditio autem pacis ta • 
lis fait, ut Bertolphus Dueatum exjefiu-
caret ( efto es , renuntiar'et ) fie tamen 
quod Turegum nobilifsimum Suevi? Op-
pidum , a manu Imperatoris ei tenendum 
remaneret. Paífa defpues a deferivir fu 
fitio , i dice. Hoc Oppidum in faucibus 

montium verfus Italiani fuper Lacum,un-
de- Lemanus fiuvius fluii fitum , Impera-

° torum ,feu Regum olim Colonia fuit-,tan-
taque juxta majorum nofirorum tradì-
tionem auBoritatis-,ut Mediolanenfes, fi 
quando ab Imperatore ad Tranfialpwa vo-
tar entur judicia, ibi difeuti ,vel judicari 
de jure deberent. Vnde ex ejufdem tam 
in rebus quam honoribus abundantia irì 
ipfius.porta ficriptum dicitur: 

« tu Elle Lugar Turegum ,fi to-
davía t k r r a confinante perteneció en 
ios t i e m p o s de que hablamos, a la Pro-

Ducado de Suevia que tam 
bien llamavan Alemania. Alemanas, i 
s Z o s eran dos nombres de una mu-
S nación. Paulo Diácono hablando 
de Mauricio De gefiis Longobardorum 
libro 3. dice afsi: 1U ex Suevorum,bc 
e/í, Alemannorum gente oriundus, ínter 
Lhgobardos creverat. En un Fragmen-
to ,°o Apendice de Hiftona que trae 
Duchefne en el primero tomo de los 
Hiftoriadores coetáneos de Francia,pag. 
7 2 o fe dice lo mifmo. Idcirco primogé-
nito fuo Cario Manno nomine Aujlrafiam, 
Sueviam , id efi, Akmanniam , &e. tra-
didit. Fredegarioen el Cbronteo que hi-
zo por mandado del Conde Quilde-
brando , cap. l i o . hablando de la miíma 
divif ion, dice: Itaque filio primogénito 
Carolo Manno nomine Aufier , & Sua-

viam, qua nunc 
que Thoringiam tradidit. Gregorio Tu-
ronenfe lib. 2. cap. 2. Hoi (Vándalos) 
fiequuti Suevi, hoc efi , Alemanni, Galh-
ciam adprehendunt. D e la junta , i union 
deftas dos naciones en èfte fitio hace 
relación Jornandes en fu libro deVirgine 
atiuque Getarum, pag. 63, 5. edit. Bafilien-
fis anno 1530. Por eílo las cuenta por 
una gente Procopio en ti libro 1. de Bel-
lo Gothorum , pag. 29. ejufdem edit. Ba-
filienfis. Suevi deinceps & Alemmanigens 
valida, liberi omnes -, &c. Efto mifmo, 
i. que en ei diftnto de Suevos , o Ale-
manes -fe contenían ellos Pagos , o Can-
tones, de que hablamos, conila de Gual-
frido., Abad de San Galio ( citale Pon-
tzno lib. 2. cap. 2.- in fine Orig. Frane. ) 
que hablando de fu gente , i territorio, 
dice': Cum duo flint vocabula Suevia, Ù*. 
Alemania unamgentem fignificantia,prio-
ri nomine nos appellant , circumpofita 
gentes, qua latium babent fermonem.Con-
viene en todo la demarcación que ha-
ce el mifmo Jornandes pag. 635. de la 
Región de los Suevos, i íus confinan-
tes. Nam regio illa Suevorum (d iee) ab 
Oriente Bajobaros habet , ab Occidente 
Tran,os , a Meridie Burgundiones , aSep-
t embrione Tburingos. De fuerte que los 
Pueblos Burgundiones que dieron td 

noni-
¡ib. %. cap. z. in fine. 

Alemania dicitur, aU 

, Nobile Turegum multarum.copia rerum, 
A pradiSio etiam Lemano fiuvio : unde Lu-

canus. 
Defleruere cavo tentoriafixa Lemano. 

Tota illa Provincia Alemania vocatur. _ 
9. Tres errores cometió aqui el 

Erifingenfe , el uno de creer que Luca-
no habló de rio L e m a n o , fiendo afsi 
que habló- del Lago defte nombre que 
hoi llaman de Ginebra : en que va em-
bevido otro error que eftuvo. en pen-
far que de el tomaron fu nombre los 
Alemanes. También le padeció en uno, 
i otro San Ifidoro lib. 9.cap. 1 . de quien 
lo devió de traíladar Othon : i f u e p e r -
fuafion de aquellos tiempos éfta del 
nombre de los Alemanes , como el Poe-
ta Gunthero reconoce en ios verfos ci-
tados poco antes. El tercero error es 
llamar rio Lemano , que nunca huvo, 
al que deviera llamar Limagus, o Lin-
dimagus, que es el que tiene las fefias 
todas que le da Othon. Algunos (f) dif-
curren en querer enmendar el lugar de 

(a) Joan Ifaaco Puntano Cr!-. "''amie 



Libro V. Cap ^.VIII. 
hombre a Borgona fe eftendian a bue-
na parte de los antiguos Helvecios, 
que fon los Efguizaros de ella edad: 
pues cierto es que dominaron en el 
.Valle en donde nace , i por donde 
corre el Rio Rhodano halla dar en el 
L a g o Lem,rao: i alli en Agatino ( como 
dei pues diremos) fundó fu Rei Sigis-
mundo el Monafterio de San Mauri-
cio ocupando otra buena parte dellos 
V a l l e s , i Serranías de los A l p e s , fus 
confinantes los Suevos; extinto ya el no-
bre de pueblos Helvecios , que fe o y e 
de aqui adelante en las Hillorias. Un 
Privilegio de Ludovico Rei de Germa--
nía , meto de Cario Magno dad& al 
Monafterio de Monjas que fundó ^èp 
élla Ciudad de Turego , o Zur'yzb, 
hoi llamado de Frauvenmunfter,-etano 
de 853. de que es la data del privile-
gio , cuyas palabras trae Monfi Planu-
d o Scothi en tu Plelvetia facra & Pro-
phana, imprelfo en Macerata año de 
"1642. que nos pruevan infignemente 
las dos cofas ya propueftas.: fer Zu-
rich , o T u r e g o en Suevia , i fer Sue-
yia lo mifmo que Alemania. Pondré 
las que bailan para darlo a ver. No-

jìram jurifdiùiionem & Prffeèiuram. in 
Zurich in Ducatu Suevi£,[eu Alemania, 
qua ejl in circuitu Turgovie, &c. Ela-
llarànfe en la parte delle libro que lia-, 
ma Hehetia Profana en la pag< 28. en. 
|a Defcripcion del primer Cantón de Zu-
rich* D e fuerte que el pueblo 'Pungo 
con propiedad fe puede decir de la 
Suevia. I pretendieron tenerle en va-
fallage fus Duques : no ohftante que 
el Rei .de PvomanoS Ricardo , eleefo 
e n competencia" de nuellro D o n Alón-
f o e l Sabio de CaiiillaV declaro perte-
necer 'immediatamente 'al Imperio , i 
no comprehenderfe en aquel Ducado, 
que ufurpava entonces Conrradino hi--
fo .del Emperador Conrrado: como el 
dice en un privilegio dado en.20. de 
Ííqvietnbre , año de 1262. Traela j o f -
fias Simiero 0.e Pep. Beivefiorum ,pag< 
q'6. edit. Lugdurio-Ratava. D e c i t o con-
ferva n un iñfigne teftimonio los tres 
Breviarios antrqu'ii'simos, que los mo-
radores del Lugar de T o r n j o alegan 
¿ 0 favor de fu tradición ; 1 , como ef-
crive el Dotor L a n u z a , tiene .guarda-
dos en fus Archivos con eftimacion 
particular , por parecerles que la apo-
yan infignemente. All í bien claro fe 

20 5 
dice ¡a verdad que fundamos: i folo la 
piedad que ciega tanto , como otro 
qualquier afecto , podra efeufar a quien 
de las armas del contrario quiere ha-
cer fu defenfa. Eodem die apud Tari-
gum Civitatem Suevorum ñaiaie deerum 
germanorum , Felicis , 6"- Regula. Afsi 
tiene el Breviario Gothico de la Igle-
fia Parroquial de'Munebrega: i lo mif-
mo el de Montaragon, i de Salamanca, 
que Ion los que decimos^ 

§> 11 . Tienen con todo elfo pre-
venida una folucion delta duda; que 
al Dotor Lanuza le parece que fatif--
face , i aun acufa a los que pufierom 
la dificultad , de poco verfados en las 
Hillorias. I Y o creo que con las me-
jores haremos ver el poco fundamen-
to 'que tiene fu refpuefta, Dice que 
por aver venido los ..Suevos a Efpaña, i 
tenido imperio, en ella por 170. años , í 
aver quedado defpues mezclados cort 
los Godos , muchas Ciudad.es ( fon pala-
bras, luyas) quedaron con nombre délos 
Suevosqual feria la ele Torrijo ,i otras-
muchas. Ello mifmo.. tomó tan de veras 
Don Juan Tamayo , que en las Actas 
de ellos Santos Mártires , fin advertir 
que tales cofas no deven afirmarfe, fi-
no congeturarfe folamente, dice aísi* 
Turigium proximam Civitatem , quam 
pojimodum Suevi Wfpanius commoran~ 
tej readifeavere , eamque Turigium Sue-. 
vorum edixere. Pero ellas temeridades 

fon'mui propias defte Autor. Bien fue-
ra que nos digera el Dotor D o n Fran-
cifco B l a f c o , que Ciudades fon aque-
llas que fundaron los Suevos , a quien 
dieron fu nombre. N o Jo dice. N i es 
de creer que poblafíen , o reedificad 
fen ninguna en los. Celtiberos , que a 
tanta diftancia les quedavan del pro-* 
pío afiento de fu Imperio, que tuvie-
ron en Galicia , i Lufitania. Porque, fi 
bien en fu entrada en Eípaña palfaron 
por lo que hoi es Reino de Aragón* 
cierto es Que mas fe ocuparían en def-
poblar Lugares , i eftragario todo , q u e 
en poblarlos. Solo de Reciario Reí de 
los Suevos dice fu Hiftona la que an-
da al fin de la del Arzobifpo Don R o -
drigo en el cap. 1 9 . q u e íobre las Pro« 
víncias de Galicia , Lufitania , i Botica, 
de que era Señor , i lo fue fu Padre 
Reci la , tomó por fuerza a los Roma-
nos la Tarraconenlé : i nombra Seña-
ladamente a Zaragoza , i a la Carpe-

Ff 2 ta-
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de San Gallo en el día 23 228 

tania P e r o también eícnven que bre-
vemente perdió toda ella grandeza , i 

vencido i preío por T h e o d o -
los Godos. Poblaciones 

de 
te no de oan u d u » en e i ( -
M a y o h a b l a n d o de San Def ider io , ü -
biipo V i e n n e n i e , i Márt ir ,dice que el 
O b i l p o A don mcelor luyo en aquella 
la le lia le cmbio Reliquias deite San-
to i la relación de fu Vida. Pervirum 
fanciij sirnum Berealdum Presbyterum, w-
digenam eorundem locorum , Jed »une m 
Céfiro T úrico Chrijli fervitus mjiften-
tera nobis in Ccenobio Sanfii Gallt con-
fiitutis dixerit, &e. En la edición que 
tenemos defte Martirologio de Notke-
ro , que nos dio Henrico C a m b o en 
el 6. tomo de fus antiguas lecciones, íe 
lee hoi , in Cajlro TÜRCIO: pero el 
miffiao Canií io reconoce la otra lección 
que p u l i m o s por la propia de N o t k e -
r o en la Prefación que hace al martirio 
de dan Defiderio , que también dio a 
luz en e l mifmo tomo 6. citando éfte lu-
gar de Notkero/wg. 443. 

§ . 1 2 . A i otra r a z ó n , i ferá la ul-
tima , para tener por lo mas probable 
que el los Mártires fon del Lugar de 
T u r e g o , o Zurich en los Efguizarós , ! 
alli padecieron : i para Juzgar por mui 
poco verifimil ( aun quando faltalfen 
otros teftimonios) que lo fean deTorr i -
jo en A r a g ó n . Notkero d i c e , que fue-
ron de la compañía de aquellos dicho-

ifes. Y a lo vimos en e l Privilegio de fos Soldados de la Legión Thebea, que 
- - — • • — fueron martirizados por Maximiano. L o 

mifmo fe lee en las lecciones de los 
Breviarios referidos : aunque con dife-
rencia en que hacen Varón a Regula, 
que p o r la relación de Notkero fue 
hembra hermana de Félix. Ef taLegion s 

o la m a y or parte de lia fue mandada 
dezmar; dos veces i defpu.es pallar a 

la vida 
rico Rei de 
nuevas , o reedificaciones no íe hacen 
entre el ruido de las armas , ni tan de 
priefa, fino en el ocio de la paz ; ma-
yormente que éílas Naciones fepten-
trienales , en fus efpadas, i no en la 
fortaleza de las Ciudades fe hacían la 
defenla. N i tiene analogía el nombre 
Turigum , que fe lee en los Breviarios 
con el de Torrijo, aunque lo parece: 
pues mucho mas verifimil es fe digeífe 
afsi por alguna torre , que hiciefíe or-
nato al L u g a r : como fucede a otros 
muchos en Efpaña, que por femejan-
te caufa tienen el mifmo nombre de 
Torri jos cerca de Madrid» Torrijos 
junto a Sevil la: T o r r e j o n , i Torrejon-
cilio en otras partes. Las lecciones de 
los Breviarios conforman en todo con 
las memorias antiguas, i modernas def-

( tos Santos, que quedan examinadas. I 
* no haga reparo alguno en que alli- fe 

1 no Ture-

como le hemos nombrado : por-
i otro nombre le conviene 

:enfes fe llamaron los 
moradores d e l , no Turegenfes, o Tu-
recen" 

dice aquel Pueblo Turigum_. 
gum, 
que uno 
mui bien : i Ti 

Ricardo. Jofias Simlero trae pag. 100 
también un teftimonio de un Autor an-
tiguo , que llaman Vitodurano: en que 
refiere la demonílracion hecha con los 
de Zurich por el Emperador Rodolfo 
el primero de Auílria. Turicenfie vexil-
lüra coronavit cum magna gratiarum a¿íio-= 

ríe. Idefpues. Imo fummam iríter Ci-v'es 
Thuricenfes & Comitem ( el de Aufpurg , cuchi l lo los que quedavan por manda 
que era el mifmo Roduifo )fuijfe arni- ^ > w -
citiam. En los Anales Colmarienfes, ano 
1-276. Filius Rudolfi Regis Turicenfiúm 
ejl- pécora depredatus. A ñ o 1280-.Fratri-
bus Pradicatoribtís Calumbaría tria- alta-
ría funt confecrata. Fratres iidem apud 
Turicenfes Provineiale Capitulum tenue-
r'unt. Año 1291 . Thuricenfies M.D. Con-
fiantienfis M.CC. Colu-mbaríenfes D.Mar-
cas Regí Rodolfo dedérunt. A ñ o 1292. 
Dux Aufirig Albertus Turicenfes obfide-
bat. I explícale defpues ufando el nom-
bre de Turegum afsi. Albertus filius Re-
gís Rudolfi, Dux Aufitria , Lantgravius 
Alfatine, Comes de Ktburg otfedit Ture-
gum potenter fex diebus : pofiea dijfefsit, 
&c. San Notkero , Monge d e l M o n a l -

do del Emperador Maximiano Mercúr-
ico en Agauno. 

. E f t e es un Pueblo que ya mudó nom¿ 
bre en el de San Mauricio , o San Mo-
rís , p o r averfe llamado afsi el Tr ibu-
no de e l l a , fituado cerca del L a g o L e -
mano , o de Ginebra én aquel territo-
rio q u e llaman Vallez , o ( c o m o L a t i -
nizamos") Vallefia , por fer un Valle que 
baña e l Rodano en fu principio, i es 
en lo temporal i efpiritual fugeto al O -
bifpo Scdunenfe de Sitien, o ácSeon„ 
como vulgarmente le llaman , con el 
primer nombre los Alemanes, i con el 
legundo los naturales dél en la lengua 
de Sab'oya. En éfte Lugar de Agauno 
fe fundó el gran T e m p l o , i Monafte-

rio 



Libro Y. 
rio de los Santos Mártires Thebeos por 
Sigifmundo Rei de los Burgundiones el 
año que eran Confules Florencio i An-
thcmio ( e s el 515. ) como lo efcrive 
M a n o Obifpo Aventicenfe en el Cboni-
co que es Apendice del de Profpero (en 
el i . tomo de los Efcritores de Fran-
cia impreíFo por Ducheíne pag. 210 .) 
Gregorio Turoneníe lib. 3. c. 5. quan-
do íe publicó- el mandato del Empe-
rador de que murieífé la Legión ente-
ra , porque no quifiéron hacer el ju-
ramento militar con las fuperfticiones 
gentílicas, efcaparon algunas efquadras 
con el temor de la muerte. I afsi fe lee 
de algunos Mártires , que reparadamen-
te , i en varios Lugares , pero no muí 
diñantes defte , padecieron a manos de 
los Míhifíros del Emperador , que em-
bió en fu Seguimiento. En Soladura, que 
hoi llamah-Soloturn , i es uno de los 
Cantones , fueron martirizados los San-
tos UrfoCofme , Damián , i Violar. En 
el Lugar llamado Buhna fobre e lRhin 
otros nueve. En Colonia Gereon con 
330. Compañeros. En Xantis también 
juntó ai Rbin Víctor con otros 360. co-
mo efcrive Othen Frifingenfe lib. 3. dé 
fu Chronico,-cap.45. En Treveris fe halla-
ron otros 13. cuerpos , que fe tuvieron 
por del numero deítos Mártires. L o quai 
refiere Lamberto Schaífnáburgenfe en 
la Vida de Henrique IV. Muí dilatada-
mente efcrivio todo elfo Guilielmo Baí-
defaño en lengua Italiana , cuya Hif. 
toriafacra de la Ilujirifsima• Legión The-
bea pafsó a la nueftra Don Fernando 
de Sotomayor , impréffá en Madrid,- año 
1594. Las Acias de i o s Breviarios-di-
cen" qjjé allí en Turego alcanzaron los 
pérfeguidores de Maxímíanoa los San-
tos -Mártires , i Notkero , que en'cier-
to -Lugar junto áF Rió L i n d i m a g o , o 
Limmat. C a f o mui facil de fuceder en 
la corta diftancia que ai defde Agauno 
todo él valle arriba halla Zurich, que 
pueden 'fer. poco mas de veinte millas 
de las d e l País , fegun muéftran las 
Cartas Geográficas : fupuefto que en 
Treveris , i Colonia alcanzó algunos el 
cruel edicto. Pero quien no vé quan 
poca verofimilitud t iene, que los dos 
Santos fugitivos faliendo de los confi-
nes de Alemania , no paralfen en toda 
Italia, r F r a n c i a , i fe vinielfen halla 
lo mui interior de Efpáñavi'que les-al-
canzaré alli la perfequucion, i los Mi-

Cap. VIII. 229 
niftros de Maximiano encargados de ex-
tinguir aquella nobilifsima Legión en 
todas fus Partes. A ella confideracion 
que es tan razonable podría aver al-
guno mm defatinado , que ofafié rei-
ponder diciendo que toda éfta Legión 
Thebea padeció fu martirio en Eípa-
na : 1 que afsi lo dice Notkero . el mif-
mo que nos dio noticia de Feüx i Re-
gula. Son fus palabras a 22. de Setiem-
b r e . M Hifpanis , Urbe Stduno , Loco A-
cauno , Sanciorum MM. Mauritii®- s0-
eiorum , &c. A la verdad fi huviera vif-
to elle Lugar el que efcogio por ce-
bo de fu deftemplanza todo lo que ha-
lló maltratado , i corrompido en el 
cuerpo de la Hiftoria , para vendér-
noslo con la recomendación de fas Au-
tores fingidos , por fano ; ya huviera-
mos oído- éfta propoficion de alguno 
de fus cómplices. Pues dello nos libra-
mos , poco avrà que hacer enperfua-
dir al que ; fe hallare dudofo , que fe 
deve ehmérfdar en Notkero in Galliisí 
cómo tienen todos los demás : Beda , A-
don , Ufuardo , i el Romano : i per-
fúaden las ciernas feñas de los Luga-
res que nombra. Es verdad que en 
Efpaña ai reliquias de los Mártires T h e -
beos- : pero- -fábefe como fueron traí-
das a ella : i ninguno fe atreve a de-
cir , que padeció; alguno delta triun-
fante Leg ión entre nofotros. El Cuer-
po de San Candido , uno delle nume-
ro fe guarda, en el Monafterio de San 
Culgat de Valles en Cataluña.- Dos ca-
bezas , i dos canillas de otros dos Mar-
tires de la Compañía de San Tir io , qué 
padecieron en Treveris , fe trugeron 
dé allí a Mi lán, i de Milán a Barce-
lona , donde en el Convento de Jon-
queras fe guardan. Uno i otro dice el 
Padre Domenec en fus Santos de Cata-
luña fol. 91. i, 9 3. 

§.' 13. Refponderà a ello alguno 
que ya infirma Juliano la razón delta 
venida : pórque paílémos a un lugar 
defte Autor ¡ que habla dellos Márti-
res. Es dél* Adverfario 545. i mui lleno 
de las extravagancias de fu Autor . L o 
qual nos obligará a no paífarle fin exa-
men , i Cenfura. Felix Regula, fra-
tres Chrifliani nobiles ( d ice) nati in agro 
Caravaccenjì Patribus Chrifiianis , aeve-
¿ìi in Brigagium , & Turingium Oppida 
condita a Turingis in Ar agonia apud Ta-
rafonem XI. Sept, pafsi Junt mperfequu-
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tores fe leen memorias notables de 
Mártires defte t iempo. Juliano en el 
nim. U<5. tiene éfta. Ai de Diciem-
bre padecieron en la perfección del Em-
perador Numeriano, en la Ciudad Beaci 
* I.J. J. nnhrin Cnn ular de la 
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tione Devii amo CC.Llll. Pífale Mar-
eo Aurelio Valentiniano. Pafsi Junt gra-
ves cruciatus , & mortem : qua bic coro-
vi am Martyrii confequitur illa virginita-
tis Laureara cumulavit lauro martyrii. 
Horum meminit Bsda , & eorum corpo-
ra funl in monte prope Turinfiium, 

§ , 14. S. Precedió Mártir en Roma, ---- . , 
natural del Pueblo Hipponenfede Efpaña Ifidoro Rrelado 
a 25. Mayo. N o p o d r á decir defte 
Mártir el Padre Higuera que no toca 
a fu Hi f tor ia , Tiendo Hippo ( íegun la 
Geograf ía deftos A u t o r e s ) el que hoi 
es Y e p e s dei Arzobifpado de T o l e d o 
Poneie Dextro en éfte mifmo año. I 
Lui tprando en el Adverfario 1 x 3 . déla 
1. edÁcion , i , 130. de la fegunda. Y o no 
hal lo noticia defte Mártir en los buenos 
A u t o r e s : ni por el nombre , ni por e l 
dia le encuentro: i afsi aguardaré a que 
otro mas ver fado en éfta lección me 
le mueftre. Entre tanto no le. tendré a 
lo menos por Santo nueftro , i d e l P u e -

, b io de Y e p e s , pues en tan buena oca-
í ion c o m o ' t u v o " el Padre Higuera de 
nombrarle , no lo hace. 

' §. 15. En Barcelona San Severo 0-
bifpo de fia Ciudad i Mártir. Ponele D e x -
tro en éfte mifmo año de 285. D e f t e 
Santo hemos tratado en la 1 . Parte defta 
obra. 

16 . Santos Mártires. Lupo , i Sa-
turnino en Deiobriga ( o D e o b r i g a ) de 
Efpaña. También fe ponen en éfte año 
En los Martirologios 
de martirio : digo en el Romano que. 
es quien le trae fulamente a 14. de 
O t u b r e , i dél Juan Moiano en las Adi-
ciones a Ufu ardo. Beda hace mención de 
San L u p o fin el Compañero , i nos de-
ja con la miftna duda. Solo en ios dos 
Martirologios de Rabano i de San N o t -
kero , que fe hallan juntos en el <5. to-
mo de las lecciones de Canifio , hallo afsi, 
en el mifmo „dia. Eodem die .Corduba 
C¿vítate S. Lupi , Aurelia. 1 lo mifmo 
San N o t k e r o . Cotduba Sancii Lupi, Au-
relia. Q u e parecen dos Mártires deíla 
Ciudad. Por lo menos el teftimonio de 
dos Varones tan feñalados en le t ras , i" 
en fantidad , mas pefo deven hacer, 
que las fantafias de Dextro 5 i tocará 
a C o t d o v a madre de las letras , i de 
los doctos hacer mayor examen , fi es 
que ai medio para ello , fobre la propie-
dad deftos Mártires. 

§ . 1 7 . También en los demás A u -

Vor'mandado de Olibrio Confular de 
Bélica , fufio , i Abundio ( aísi le ha d e 
ippr i no Sífnmo como fe i m p r i m i ó ; . 

de Sevilla Santifisimo , i 
doFtifisimo efcrivio un elegante Himno en 
fu alabanza. D i g o que ha de leerle 
A b u n d i o , i no Sifinnio : p o r q u e d e f -
tos dos Mártires es el H i m n o , que ala-
ba , de San I f idoro . I hallamos en L u i t -
prando otro mui femejante lugar , 1 tan 
f e m e j a n t e , que bien parecen aver fe 
h e c h o los dos por una mitin a mano. 
En el año 7 2 7 . bien fuera de t i e m p o , i 
l u g a r , quando los To ledanos aun no 
tenían los o jos enjutos del llanto q u é 
les causo la calamidad de f u perdida, 
1 fugec ion a los M o r o s , dice. Toleti 
celebris ejl memoria Sanftorum Jufii &, 
Abundii fub Numeriano in Batica paffio-, 
rum , a tempore SanÜi Docioris Ifidori, 
qui illos eleganti bymno decoravit. E l 
mifmo lugar es Batica de Lui tprando 
que Beaci de Juliano. I eftos Mártires 
Jufto , i A b u n d i o fueron fin duda ce-
lebrados en E f p a ñ a ; pues en el B r e -
viario G o t h i c o tienen Of ic io propios 
e l Himno que dicen eftos Autores,; 
ciertas Capitulas , i Bendic ión- , c o n 
otras Oraciones que alli fe ordena , f e 

no tienen lugar b u f q u e n en e l O f i c i o de Santa Eccil ia, 
El Himno y a le imprimió Don T h o m a s 
T a m a y o en la nota que hace a efte l u -
gar de Luitprando. Es mui c o n f o r m e 
a: razón penfar que fon Santos de nuef-
tra E f p a ñ a : no por aver fidp c o n o c i -
dos en e l l a , . 1 venerados con: e fpec ia l 
cu l to , i m e m o r i a : que e f t o y a h e m o s 
advertido fer c o m u n a otros fi que f o n 
conocidamente eftraños , i la. devo-
ción , o pofef ion de alguna -reliquia fu-
y a , los naturalizó en Efpaña : fino por-
que no fe hallan celebrados ,en. o t r o 
ningún Mart iro logio de G r i e g o s , n i 
L a t i n o s : i afsi el Cardenal Baronio los 
añadió en el Romano a cuenta de avern 
los hallado con memoria particular en 
nueftro Breviario G o t h i c o en el dia 14.. 
de Deciembre dando las feñas de aver 
padecido en la Per lequucion de N u m e -
r i a n o , fiendo J u e z O l i b r i o , c o m o f e 
dice en el himno*. 

CA-



C A P I T U L O XII. 

(DE 07%0S UA^Tl%ES (DE 
U Terfequucion de (Dtoclecianoy 

que Je quieren atribuir a E/p 

Libro Y. Cap. VIII. 231 
en las Actas de San Sehaftian en Su-

1. tomo en el dia 20. de Hene-

ana. 

$ 1. " O A í T a e l Hiftoriador ade-
X lante a pafo mui l igero 

por los primeros años de Diocleciano, 
i immediatamente a las palabras, que 
fe copiaron Tuyas en el Capitulo ante-
cedente , pone las íiguientes. El año de 
196. padeció el Papa Cayo. Sucedióle 
Marcelino. El Jiguiente de 297. padeció 
la Santa religioja Phecla. El Jiguiente dé 
298. ponen el martirio de San Marcelo 
Centurión. I ajsi podemos ir profiguiendo 
ha¡la el año 301. de Chrijio. Efta es la 
fuma que hace de los fucefos deíte 
medio tiempo , conque cierra el capi-
tulo. I da a entender que del no tiene 
que decir cofa particular que toque en 
nueítra E f p a ñ a , quanto mas al A r z o -
bifpado de T o l e d o : fupuefto que aun-
que tan brevemente como fe v é , fe 
acuerda de los Mártires eftrangeros; 
buena feñal de que no omitiria los 
propios. A g o r a le diré y o muchos def-
te tiempo ; i convencidos de falfedad 
los Chronicos de Elavio Dextro , i fus 
femejantes , los defpojaré de los Santos 
que reparten a E f p a ñ a , bolviendolos, 
fegun lo mas probable , a quien tiene 

mejor derecho. 
$ . 2 . En el año 290. pone D e x -

tto eltos Mártires. Bn la Provincia Je 
Campania de Italia , San Vidal Efpañol, 
natural del Pueblo llamado Phermeda en 
la Carpetania, Padre de los Niños Mar-
tires San jujlo , i Pajlor , convertido por 
San Sehaftian, padece en compañía de otros. 
Es tan fuave a la memoria de los Ef-
pañoles el martirio de los dos fobera-
nos Niños San Julio , i San Paitor de 
Alca lá de Henares , que por efto , 1 
por tocarle tanto la relación de tu triun-
f o i demás memorias deítos íluftres 
Mártires , como honores tan propios 
de la Ielefia de T o l e d o , a cuya D10-
ceíis pertenecen , no huviera dejado de 

* - >»A-/»-1onr--»r/=»l Podrp 

n o 
ro , i en los Martirologios en compa-
ñía de otros Mártires a dos de Julio, 
es tan incierto, i fm fundamento , c o -
mo incierto es , i apócrifo el Eoigra-
ma de Valderedo , Obi fpo de Zarago-
za que trae el Padre B'ivar en compro-
bación deíte parentefco , i martirio."To-
dos ellos Epigramas, i verlos , que íá-
lieron en la 1. edición de Dextro , i 
Máximo , que cuido Frai Juan Calde-
rón en Z a r a g o z a , i de ella los boivió 
a imprimir Rodr igo Caro en la de Se-
villa , i ultimamante han faiido repe-
tidos con el Marco Máximo del Padre 
Frai Francifco Bivar , fon de la mif-
ma mano que los Chronicos , i della 
íalieron , i fe divulgaron. I afsi ni ha-
cen mas fe que ellos , ni tienen al-
gún privi legio, o excepción en fu fa-
vor para que no los comprehenda la 
fofpecha que a lo demás, A lo menos, 
ni en el cap. 10. del i ib. 5. donde tra-
tó de la-Vil la de A l c a l á , i deítos San-
tos Mártires; ni en éíte lugar donde 
pudiera decir algo del martirio de San 
Vidal fu Padre como dicen : ni en el lib. 
9. cap. 15. donde trata de la inven-
ción de los Cuerpos Santos de los dos 
Hermanos, hace memoria el Padre Hi-
guera deíte martirio de fu Padre: f e -
ñal la mejor de que quanto a él toca 
en el los Chronicos , es añadido , i fal-
fo . I afsi devele notar como tal éíte 
lugar de Dextró , i otro de Luitp ran-
do en el AdverJ. 14. de la primera e-
dicion , que es el 16. de la fegunda , en 
donde contra la verdadera lección del 
Autor que afsi lo quifo decir , porque 
correfpondiel fe , i f e dieífe la mano 
éíte lugar con los otros , prevaleció 
un yerro , que fe ha de rellituir: por-
que donde dice que padeció San V i -
dal Paduam, fe ha de leer pro-
pe Capuam , -de quien ai mención en 
losver fos de Valderedo. I eito he que-
rido advertir para que no le haga ( c o -
mo y a fe h a c e ) argumento en favor 

d . r j ~ A si \ 

hacer mención en 
éíte-lugar el Padre no 

del martirio de íu Padre V i -
dal Aver í i d o l o , i fer el mifmo que 

' elle nombre anda muí celebrado 

Higuera 

deítos Autores fundado en la variedad 
que fe halla tal v e z en e l los: como fi 
éíte lance no lo pudieífe prevenir el 
Inventor. Por lo menos-el argumento 

le podrán facar delta diferencia que 
dueimos a la uniformidad que 

tuvo~en°la mente de fu A u t o r . Otros 
lugares ai del mifmo Luitprar.do que 

ü fon con 



2 3 2 Cenfura de Hiftorias « o ñ s 
fon defte mifmo punto : peto porque primera c o n f c f o o n , U i ^ ^ ^ ^ ^ 
tocan mui particularmente a la noticia 
con que encontraremos luego del O -
bifpo de la Santa Iglefia de T o l e d o N a -
tal , los dejamos para entonces. 

En el Lugar llamado 0£l a-vio-
la de Vez.oz.abia los Santos Mártires Máxi-
mo , i Dadas. Ponelos D e x t r o en el 
a ñ o 290. Conviene el lugar de Julia-
no , aunque con alguna diferencia, en 
e l Adverf. 2 7 7 . Maximus, Dodas ( Ha 
de decir D a d a s ) & Quintilianus, cele-
bres funt in Hifpania , qui fub judice 
Tarquinio Confulari, quijujfu Daciani to-
tius Hifpania Prafdis regebat Tarraco-
nenfem , in Cantabris Urbe OBaviolca, 
in cujus Predio O'^ovia erant, pafsi funt 
28. Aprilis. V e a m o s agora de d o n d e fe 
fueron cogiendo t o d o s eftos cabos . El 
L u g a r es Oííaviolca en los C a n t a b r o s 
de quien hace mención T o l o m e o . L o s 
Mártires fon Quinti l iano , M á x i m o , i 
Dadas ; d e quien ai memoria en el 
Menologio de los G r i e g o s , i en el Mar-
tirologio Romano a 1 3 . de A b r i l , pero 
no feñalan lugar de martirio. Sus A c -
tas que efcrivio mas dilatado e l M e t a -
frailes , i fe hallan en Surio , tomo 2 . 
i en L i p o m a n o , i abreviadas en P e d r o 
Galef inio , nos facan de toda d u d a : i 
convencen clarifsimamente d e fa l fo el 

dato , i o f rec imiento que fe les h i z o 
de q u e fuel len al T e m p l o de la Madre 
de los D i o í e s , i allí facrificaílcn , 1 
quedaflen por fus Sacerdotes en lugar-
de! que avia muerto p o c o antes en 
a a u e l minifterio , fueron mandados bol-
ver por los Confules a fu propio L u g a r 
de O z a b i a , i d e g o l l a d o s allí. Efta es 
la fuma de las A f t a s . Pareció al Padre 
Higuera el nombre defte L u g a r O z o -
bia V i z c a í n o , i pafsó los Mártires , 1 
t o d o elle aparato de cofas fucedidas en 
e l martirio a V i z c a y a : fin reparar en 
q u e dos Conluies de la Repúbl ica R o -
mana no fe hallarían bien acomodados 
en un L u g a r defta P r o v i n c i a , a quien 
a tr ibuve también T e m p l o de la M a -
dre de los D i o f e s con Sacerdotes , i 
cul to : cofa , a mi e n t e n d e r , nunca oi^ 
da en E f p a ñ a . Y a he dicho que por 
hallarfe en el M e n o l o g i o es muí c ier-
t o que fon del Oriente , o de Grecia^ 
c o m o los hace el d o a i f s i m o C e f a r B a -
r o n i o en el tomo 3. año yA.num. 27 . 
I por no reconocerlos por nueftros el 
Padre Higuera en eftos años , es mas 
c ier to q u e no fon Efpañoles . I no es 
para dejar fin reparo : el que por ha-
llarfe en las A f t a s def tos Mártires aver 
padec ido en poder , i por mandado 

tUIlY CliC^li tWlUülliiaLin.i<n, VJ.«, íu-Í̂ W „ i ¿ r r , , J 1 r 
martirio en Efpaña. D i c e n en f u m a que de T a r q u i n o C o n f u í , le muda el oh 
los C o n f u l e s que eran aquel a ñ o ( ef-
tán errados los n o m b r e s , i p o r q u e t a -
Ies C o n f u l e s T a r q u i n i o i G a b i n i o , que 
fon los que allí fe nombran n o ai en 
los Fal los ) a quien eftava c o m e t i d o 
por fu oficio el cuidar de t o d o el O r -
be (eum igüur Confules ipfiOrbem terra-
rum pro Confulatus muñere curarent) pro-
mulgara n un edicto contra los C h r i f -
tianos : mandando a todos los de aquel 
L u g a r , o región donde fe haliavan, que 
cierto dia concurrieífen ante e l los a ha-
cer facrificio a los D i o f e s . R e f i e r e def -
pues que vinieron todos , i facrif ica-
r o n : pero que uno de los Genti les el 
dia figuiente al facrificio delato a tres 

c i ó en el de Pref idente,o Governador d e 
la T a r r a c o n e n f e , fugeto o fubordena-; 
d o a Dac iano , que tenia el govierno 
de toda E f p a ñ a , creyendo defviar afsi 
la fuerza que contra fu incorregible, i 
temeraria vanidad, i liviandad eftán h a -
ciendo las A f t a s mifmas. I fe r e c o n o c e 
también que facó éfta noticia de a q u e l 
A u t o r en donde eftá errado éfte nom-
bre del C o n f u í : pues fe valió de a q u e l 
nombre , i no de otro para transfor^. 
mar el C o n f u í en Confular . 

§ . 4. En el Lugar llamado Tele de 
Efpaña. Los Santos Eleutherio Perfa,Tbeo~ 
dofio , i Zoilo. D e x t r o en el año mif-
mo. N o ai mención dellos en el Mar-

Chrift ianos Máximo , Dadas , i Quin=> t iro logio R o m a n o , ni en los demás 
t i l iano: los quales fe haliavan en la 
heredad , o predio ( q u e afsi le llama) 
de Ozabia , diciendo que el dia ante-
cedente no avian querido obedecer al 
ediclo , ni facrificar. A ñ a d e que f u e -
ron traídos al L u g a r donde fe halia-
van los dos C o n f u l e s , i que afirmán-
dole confiantes , í magnánimos en f u 

Lat inos : ni en el M e n o l o g i o . Pedro 
Galef in io h i z o memoria deftos Márt i -
res en 13 . de A b r i l . T o d o s fon nom-
bres Griegos , i la patria del uno en 
Perfia induce a creer que fon del Or ien-
te. A Julain Pérez que devió de al-
canzar mas noticias que D e x t r o , le 
oiremos decir otra c o f a bien diferente 

del-
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defto en el Adverf. 9 7 . reduciendo ef-
tos Mártires al t iempo de N e r ó n , en 
donde tratamos dellos. 

§ . 5. En Roma San Zenon i mil i 
dos Mártires de la Provincia Celtiberia 
de Efpaña. D e x t r o en el mifmo año* 
P a d e c i e r o n en éfta Ciudad por manda-
do de Dioc lec iano diez mil docientos 
i tres Mártires que de todas las leg io-
nes del Imperio fe avian éntrefacado 
por Chr i f t íanos: , i l levado a R o m a en 
p a i l o n e s , donde defpues de aver 11-
d o traídos Como efclavos en la labor 
•de los baños que edificó aquel C e f a r , 
m u c h o tiempo ; f u e r o n al fin d e l , c o -
ronados con el martirio. Refierele el 
Cardenal Baronio en el 2. tomo de los 
Anales en el año 298.1 los Mart i ro lo-
g ios celebran fu triunfo en el dia 9 . 
de j u l i o . D e tanto numero creíble es 
q u e huvief ie muchos Efpañoles: pero es 
m u c h o que de la Celt iberia f o l a f u e l f e n 
t a n t o s , que compuíieffen en la quinta 
.parte de t o d o el numero. 

§. 6. En Clunia San Saturnino con 
otros trecientos i cincuenta i cinco Mar-
tires. D e x t r o en el año mifmo. Son los 
C C C L X V . con Saturnino , i N e r e o , q u e 
celebra la Iglef ia. en f u Mart i ro logio 
R o m a n o a 16. de A g o f t o : de quien no 
a lcanzó Baronio mas que éfta breve 
memoria : como lo dice en las Notas. 
I afsi h u v o c a m p o abierto para que la 
ficción labraífe fus maquinas. 

if. 7 . Siguefe la memoria de los 
Santos j u f t o , i Paftor : que con fituar-
la D e x t r o en-e l año 296. el Padre Hi-
guera no halló que decir defte año, ni 
d e los demás. 
. 8 . En Cartagena de Efpaña San-^ 
ta Caritbina Virgen , i Mártir , fiendo 
Confies Diocleciano la fexta vez i Crif-
pino Cefar. D e x t r o en el mifmo a ñ o . 
Efta errada la noticia de los C o n f u l e s 
c o m o advierte mui bien e l Padre Bi-
var : porque lo f u e con D i o c l e c i a n o 
efte ano C o n f t a n c i o C e f a r . D e Santa 
Carithina hace mención el Menologio 
de los Gr iegos a 5. d e O t u b r e , i en 
eílé mifmo dia el otro Menologio femef-
tre que facó a luz U g h e l o en la Italia 
Sacra , Tomo 6. Buena feñal de que es 
l u y a éfta Santa Mártir : porque las p o -
cas veces que hace memoria de los de 
O c c i d e n t e , dice con puntualidad el lu-
g a r de fu martir io: refpeto de fer tan 
fe halados los que celebra , que ni gl 

Cap. VIII. 297 
lugar donde padecieron fe ignorava. 
D e los demás no es a f s i , que muchas 
veces calla éfta circunstancia; porque 
c o m o todos los q u e fon de aquellas 
I r o v m a a s dei O r i e n t e , fueron mare-
n a de m obra , no fue pofsible aiuftar 
el lugar del martirio de todos. Q u i e n 
huviere leído por fu curiofidad , o ouí -
fiere leer por defengaño el Menolo°w 
e n t e r o , reconocerá ei eftilo qUí> <\\Z0 

1 admitirá c o m o argumento ferú is imo 
el que fuelo hacer con el M e n o l o g i o . 
inte libro llama Dionifio Conde al M a -
giftrado que martirizó a la S a n t a ; n o : 

Domicio , c o m o copia el Padre Bivar: 
aunque fe halla con éfte nombre ert 
e l Martirologio Romano : el qual le lla-
ma Confular. I el Menologio Semeftre l e 

llama también Domicio : c e r o londe.. 
L o s tirulos de Conde , i Confular n a 
eran de las Provincias de E f p a ñ a ; n i 
fe hallará , creo , egemplo en la Hif to-
ria Romana que fe los atribuya. C o r t , 
t o d o elfo quiere el Padre Bivar que f e 
enmiende Decimio por Domicio , i que 
fea el P r o c o n f u l de la Bél ica de quietx 
q u e d ó memoria en C o r d o v a en una 
piedra que trae Morales lib. 9. cap. 26. 
c o m o fi la C i u d a d de Cartagena d e 
Efpaña en donde fe dice que padeció 
éfta Santa , fuelle de la jurifdiccion d e l 
Proconfu l de la Betica , i no de la P r o -
vincia Tarraconenfe . Ser de Grecia lo; 
confirma e l ver traída f u memoria a 
nueftros t iempos , de las fuentes G r i e -
g a s : p o r q u e fuera del Menologio , e l 
Metafraftes eferivio las Aétas d e f t a 
Santa Virgen , i Mártir Carithina : i 
traducidas las dio Surio en el Tomo 5» 
a 5. de O t u b r e , i L i p o m a n o en ei 6¿ 
D e los Latinos antiguos ninguno la h a -
ce . 

§„ 9. En Heraclea de Efpaña. jun-¡ 
to al Efirecbo San Félix i f anuario Mar-
tires. Ponelos D e x t r o en el mifmo año» 
Luitprando que es el decifrador de los 
f u e ñ o s de D e x t r o dice en e l Adverf. 
7 . Heracles in Hifpania , qu<s Civitas. 
Calpe dicitur , pafsionis recolitur trium-
phus S. fanuarii Salernenfs Epifcopi 
( afsi imprimió D o n T h o m a s T a m a y o , 
Sarabrienfis fe halla en la fegunda edi-
ción de D o n L o r e n z o Ramírez de Pra-
do ) cum Sociis VIL Januarii. Cujus me-
fninit Dexter , aitque pajfum fub Diocle-
tiano. Fuit Epifcopus qui mierfuit Illibe-
ritano Concilio. En e l Adverf. 12.alias 15 . 

G'- bol- ' 



Cenfura de Hiftorias Fabuloías. 
frefcar la memoria de Ja- fue V a r ó n C o n f u l a r , es decir que avia 
t r £ " f ido C o n f u í : i es porque en el ano de 
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boiviò a r 
nnario , i dice, SanBus Martyr Pompo-
nius januarias, Epifcopas Salanenfis in-
terfuít , ut diBum sfi, Concilio llliberi-
tano. Fuit Vir Confularis , pradicanfique 
in Heraclea Civitate freti Herculeiper di-
ra tormenta curn -focus pro Cbrifti fide 
triumpbavit. L a ocaf ion de hacer O b i f -
p o Salarien/e ( como creo que fe h a d é 
leer en eftos lugares ) o Salernenfe , o 
Sarabrienfie a efte Santo , f u e hallarfe 
en el C o n c i l i o l l l iberitano éfta firma. 
januarius Epifcopus de Salaria. Fue C i u -
dad de los Baftetanosfituada en la Pro-
vincia Tarraconenfe 5 quizá la mifma 
que en una Infcripcion fe llama Colonia 
Julia Salanenfe. Car los C l u f i o inter-
pretó Siruela : nueftro A m b r o f i o de M o -
rales dice que es , Cazarla. E l Señor 
Garcia de Loai ia c r e y ó que Baza. N u e -
vamente D o n Martin de Gimena en la 
HiJioria del Obifpado de Jaén juzga que es 
Sabiote. N o importa para el intento a-

. ver iguar qual fueffe. I quando trataf-
femos de a v e r i g u a r l o , trabajaríamos en 
valde : porque fi corremos adelante 
por ios Adversarios de Luitprando, i l le-
gamos al 105. i defpues al 226. le ha-
llaremos y a de otro parecer en quan-
to a la Silla defte O b i f p o . Sánela Me-
moria ( dice en el 1 .) 5 . Januarii pri-
mo Epifcopi Fibularienfis, inox Beneven-
tani Martyris. 1 expiieandofe mas en 
el fegundo dice. Ito faucibus Saltus Fi-
bularienfis e fi Fibuìaria, quarzi Mauri vo-
caverunt Xergal, Sedes Epifcopalis. Sic in 
Concilio llibevitano XIV. loco eonfirmat 
januarius Epifcopus Fibularienfis. Sic in 
quibujdam Codicibus. I querrá luego fer 
creído un teftigo tan v a r i o : o por me-
jor decir , avrà quien quiera creerle! 
Efte San januario , O b i f p o Beneventa-
no , que Ye intenta traer a Efpaña , es 
el famofo Mártir de Ñ a p ó l e s , c u y o 
dia es el 19. de Setiembre , l lamado 
alli San Genaro : con c u y a fangre guar-
dada en la ampolla fucede el milagro 
tan celebre por toda la Chri f t iandad 
de d e l a t a r l e , i hervir , en l legando a 
ponerla en frente de la C a b e z a del San-
to. L o qual fuera de la común e x p e -
riencia , refiere el Martirologio Roma-
no en èfte dia. E l hacer D e x t r o O b i f -
po a San januario, no tuvo fundamen-
to en la verdad : porque no lo fue fi-
no San Felix : pero no de Salaria , ni de 
otra Ciudad de Efpaña. E l añadir que 

290. ( como fe halla en los Fafios ) f u e -
ron C o n f u l e s Maximiano la íegunda v e z , 
i Januario. A f s i llaman a éfte C o n f u í 
las Tablas i memorias Romanas. I en 
el llamarle L u i t p r a n d o P o m p o m o Ja-
nuario padeció quizá error fu i n v e n -
tor : norque el que fe l lamó a f s i , f u e 
Prefecto de la Ciudad éfte mifmo año, 
no C o n f u í : afsi confta del A u t o r A n ó -
nimo que v i o , i copia Juan C u f p i n i a -
no en fus Faftos. Anno CCXC. ( dice 
Cufpiniano ) Confulibus Maximiano fe-
cundo , & januario. Horum Confuí um 
meminit auBor Ule ignotas de PrafeBis, 
qui ita feribit. Maximiano itsrum & ja-
nuario Coff. III. Kai. Martias Pomponius 
januarius P rafe Bus Urbis eligitur. I en. 
el año figuiente dice. Cef. Bajfo & 
Quintiano. Hac habet AuBor ignotas de 
Prefcais Bajfio Secundo , & Quintiano 
Coff, Pomponius januarius PrafeBus Ur-
bis fuit. Bien sé que O n u f r i o Panvi-
nio cree fer el mifmo el Prefecto , que 
el C o n f u í . Pero c o m o puede f e r ; pue-
de no fer . Confuiremos los Mart i ro lo-
gios , i nos dirán lo mas cierto. En el 
R o m a n o ai éfta noticia en el dia 7. de 
H e n e r o . In Civitate Heraclea SS.MM. 
Fcllcis & Januarii. En U f u a r d o lo 
mifmo: 1 en Equil ino , Maurol ico , i G a -
lefinio. C o n éfta cortedad fe hallan en 
nueftros Mart i ro logios Latinos. E l de 
los G r i e g o s dio m a y o r n o t i c i a ; i nos 
traerá el entero defengaño de la falfe-
dad deftos A u t o r e s en éfta parte. P o n -
dré toda f u re lación: afsi por no h a -
llarfe en manos de todos éfte l i b r o , 
c o m o porque copiándola el Padre Bi-
var^ en el comentario defte parrafo , f e 
de jó en el t intero lo mas importante . 
I lo q u e c o n decirfe , i repetirle f o j a -
mente a q u i , moftrará con evidencia 
que el lugar del triunfo deftos Márti-
res , no f u e Efpaña. SanBi Fcelicis E-
pifie opi, januarii Presbyter i, & Septi 
minii Diocletiano & Maximiano Impe-
ratoribus. Hi omnes cum Imperiali de-\ 
eruto juberentur Gentilibus fiaos libros 
tradsre, SanBifisimus Epifcopus id renuit 
eis verbis. Scriptum , inquit , efi ,0 Pr¿e-

fies. Nolite daré SanBum canibus: ñeque 
projicere velitis margaritas vefiras ante 
por eos. His de eatifis vinBi eduBi de 
carcere rnifisl funt ad Prajidem Pratorii. 
Quos pofi dies quatbordeeim eduBos e car-

ce-



Libro V . 
tere tmpofttit fiavigio alligatos pedibus 
<quorum. Cumque SanÜi Viri volutaren-
tur ad pedes brutorúm animalium jeju-
ni, ¿se aquam quidem per quatuor dies 

¿tifiantes , Deo Ipfi gratias agebant. Cum 
vero perveniffent ad Urbem Tauromenem 
appellatarn , in Lycaoniam dedutfi > te-
nuerunt Civitatem Aeiurorum. Tune Prg-
fes folvens illos viros SanPios a Vinclis 
ieniter & blandé rogabat ut libros quos 
habebant traderent. lili vero cum rejpon-
diffent, fe ñeque libros prodere velle, ñe-
que Idolis immolare jufsit Pr<efe¿lus illos 
obtruncari. Qu¿e cum lata effet fententia, 
ad Deum p-recés miferunt: e cujus ma~ 
nu coronas Cceleftes perceperunt. P o n e 
sel M e n o l o g i o éfta memoria en el dia 
[i 6. de A b r i l . I p o r q u e puede decir 
a l g u n o , que no fon los mifmos M a r -
tires eftos del M e n o l o g i o , i los q u e 
Sefiere e l M a r t i r o l o g i o -Romano , i que 
f e c o n o c e en tener diferente dia en los 
d o s l ibros : r e f p o n d o que efto es mui 
f r e q u e n t e entre los Griegos , i los L a -
dinos -, variar defta fuerte el dia de fus 
Santos : de que ai muchos egemplos ,que 
f e pudieran t r a e r , a cada p a f o ; I pues 
concurren en los nombres : i ni el Ro-
m a n o hace mención de otros Santos 
afsi l lamados en el dia 1 6 . de A b r i l , ni 
e l Menologio la hace tampoco en el dia 
>7. de Henero-j f iendo afsi que el R o -
m a n o nunca omite Santo que fe halle 
en el M e n o l o g i o , i en el M e n o l o g i o fe 
hal lan las memorias de todos los q u e 
pertenecen a la Provincia en que pade-
c i e r o n eftos S a n t o s , que diremos def-
p u e s ; lo mas ver i f imif e s , que fon unos 
mifmos S a n t o s , aunque les avian t o c a -
l i o en una i otra Iglefta diferentes dias. 
E f t e es mi parecer , i defpues fe vera el 

fundamento. I íi efto es a f s i , bien clara-
mente dicen las feñas de la relación 
'que el martirio no fue en Efpaña. A f s i 
Tupiéramos con firmeza donde fue! Por-
q u e las feñas fon tan o b f e u r a s , que 
mui dif icultofamente fe pueden c o n -
certar entre s i , i con el lugar que fe-
ñala a eftos Mártires el M a r t i r o l o g i o 
R o m a n o . Tentemos con t o d o el fo ; o j a -
la que con buen pülfo dé Geografía! 
L a circunftancia del navio en que f u e -
ron pueftos los M á r t i r e s , necefsita a 
creer que h u v o navegación en éfte h e -
c h o : conque la C i u d a d T a u r o m e n e 
donde l legaron , f e r á l a de Sicilia : por-
que otra no conocen los Geógrafos. 

Cap ̂ .VIII. 20 5 
Pero pairarlos de áqíli a la Caonía, Pro-, 
vincia de A f i a , tiene gran di f icul tad. 

. Palabras del M e n o l o g i o las ha l lo 
copiadas en el l i b r o , o T r a t a d o q u e 
etcrivio el docTifs i m o Padre j a c o b o 
pretiero, De jure, & modo probibendi. 
expurgando & abohndi-libros baretÜM 

Z . T X t ° \ 1 T a q u e l l a s e n T«e fe h a c e 
mención de Licaonia i Ciudad de los 
Eluros , pone afsi en e l ^ . 4 . del Itb.j, 
Cum vero vemffeht ad Urbem Taurorne* 
mum appellatarn in Lucaniam deducii te-
nuerunt Civitatem Eleorum. O f u - f í e 
p o r q u e v io el original G r i e g o del M e -
n o l o g i o : o que lo enmendó de inge-
nio. 1 es lo mas verifimil que fea^Ia 
verdadera lección. Lucania: que es P r o -
vincia de Italia , i h o i del Reino d e 
Ñapóles . Pero el nombre de la C i u d a d 
c r e o que ha de enmendarle a f s i , Civi-
tatem Polieorum. Para que c o n v e n g a 
c o n las feñas del M e n o l o g i o el poner-
los el Mart i ro logio R o m a n o por M á r -
tires de Heraclea. Polieon fue C i u d a d 
d e I t a l i a , llamada en diferentes t i e m -
pos con éfte nombre , i con los de Si-
ris , i Heraclea fegun Eftefano en las 
palabras , inoAiuov. V e a f e a E f -
trabon lib. 6. Plinio lib. 3. cap.11. J u n t o 
a efta Ciudad Heraclea fe dio la p r i m e ! 
batalla por los R o m a n o s al Rei Pirrho^ 
A f s i lo dice Plutarco en fu vida : i L u c i a 
F l o r o parece que fe ha de enmendar afs i , 
quando de la rnifma batalla refiere q u e 
fe dio , apud Heracleam & Campanice fia 
vium Lirim. En Campania no ai H e r a -
c lea fino Herculanum , He«/ •AAílOM no, 
HgaxAtia , que fon mui diferentes : i 
afsi fe ha d_e leer apud Heracleam &flu¿ 
vium Sirim : c o m o nota bien e l A u t o r 
de las Exercitaciones Plinianas a So l i -
n o en la pag. 57. i 58. que trae otros 
lugares. E n éfta Heraclea creo y o q u e 
padecieron los Santos Mártires Janua-
rio , i Felix : no en la de Trac ia 5 a q u e 
los adjudica Ferrarlo en fu Topografia. 
I el yerro del T r a d u d o r del M e n o l o -
g i o pudo nacer de hallar quizá efe r i -
to noA¿y eAcííov en lugar de nsAíetov. 
I creo que interpretava bien afsi Ur-
bem Eleorum : l leudo cierto que ai tam-
bién en Italia Ciudad llamada EUa, 
o E 'aaía de Eftefano : dev iendo antes 
vertir Polieon , que es el nombre de la 
C iudad que fe l lamó también Hera-
clea : en donde por autoridad del M a r -
t i r o l o g i o R o m a n o , i de Utuardo pa-
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Ccnfurà de Hiftorias Fabulofas. 
d e c k r o n eftos Mart i res .Defpues de aver dos , San Felix A u d a f t o . J a n u a n o , 

h e c h o éfte d h e u r í o , encontré con las 
Acras originales def tos Mártires , q u e 
fe mueftra bien q u e lo Ion en f u e f t i -
lo , i fmceridad. Hallanfe en Surio a 
24, de O t u b r e : i f u memoria celebran 
todos los M a r t i r o l o g i o s en efte dia, E l 
R o m a n o ant iguo f u e n t e de los demás. 
Venufia Felicis Epifcopi Tubzofienfis, & 
Audactis, & januarii Presbyterorum , & 
Fortunatiani , & Septimi Leólorutn. B e -
da llama a Fé l ix Obifpo Fubrocenfe : re-
fiere el martirio en Venufia de Apul ia 
defpues de a v e r fido mui maltratados 
defde Afr ica i en Sicilia. L o mi fmo 
tiene A d o n q u e le l lama Tubzofenfe, c o -
m o el ant iguo : f é g u n le imprimió e l 
Padre R o f v e i d o : bien, que el Cardenal 
Baronio a t r i b u y e a A d o n éfta lección 
Epifcopi Tibiurenfis: que es la ínfima d e 
las Acias . En efta duda pufo en el M a r -
t i r o l o g i o R o m a n o enmendado el t i tu-
l o de O b i f p o A f r i c a n o : aunque fu pa-
recer es q u e d e v e leerfe Tibirenfis. Pa-
ra el intento q u e l levamos , baila fa-
ber que de A f r i c a donde era O b i f p o , 
f u e l levado a l j u z g a d o del P r e f e f t o d e l 
Pretorio c o n e l - q u a l navegó halla Si-
cilia , i f e ñ a l a d a m e n t e nombran las A c -
tas a Agrigento ataña , Mefana , i Tau-
r omento-. d e f d e donde atravefaron a L u -
carna , P r o v i n c i a d e Italia. Pondré a -
q u i la re lac ión de las mifmas Actas por 
v e r c o m o c o n c i e r t a con la del M e n o -
l o g i o , i c o n nueí lra congetura . Pofiea 

fretum navigaverunt ( dicen ) in partes 
Lucania in Civitatem nomine Rulo. In-
de funt profecii Venufium , qua Chitas 
efi Regionis Apulia. A q u e l L u g a r Rula 
feña lado por S u r i o con una eftrel l ica, 
c o m o f o f p e c h o f o , es el mifmo que el 
M e n o l o g i o G r i e g o l lamó Civitas Elu-
rorum, i Y o bol v i por congetura Po-
Ueon , hafta que o t r o me enfeñe el fi-
t ío defte L u g a r . 

§ . 10. P e r o a g o r a hace m a y o r di-
ficultad que fean eftos unos mifinos Mar-
tires con los pr imeros: porque e l Mar-
tirologio Romano , i U f u a r d o , q u e p o « 
nen la memoria d e San F é l i x , i Janua^ 
rio en Herac lea a 7 . de Henero , po-
nen también con los demás Martirolo-
gios la de San Fél ix , O b i f p o de A f r i -
ca 5 i fus C o m p a ñ e r o s a 24. de O t u -
bre feñalandoles a V e n o f a de A p u l i a 
por L u g a r de martirio. L o s primeros 
fon d o s , F é l i x , i januario. L o s í e g u n -

Fortu na ciano , i Séptimo. C o n todo 
el fo puede fer que le repitiefle fu me-
moria por y e r r o en los dos días: pues 
concurren los nombres de F e l i x , 1 Ja-
nuario , que no fon fáciles de c o m b i -
nar • 1 el nombre de Heraclea le halla 
en éfta Provincia de Lucania donde a-
portaron ios Santos. N i cae lejos~ Ve-
nofa , o Venufia, la q u a l , c o m o el G r a -
mático A c r o n dice fobre H o r a c i o , q u e -
dava en los confines , o términos de 
Lucania , i A p u l i a . I pudo fer que e l 
martirio de San Felix fuef te en \ eno-
f a , i e l de f u c o m p a ñ e r o , o compa-
ñeros en Herac lea en dia diferente:pueí-
to que de las A d a s , que es el p r o c e f o 
o r i g i n a l ' , no parece q u e en compañía 
dé Felix fuefte otro martirizado. I e f -
t o d e hallar fe diverfos en la adjudica-
c ión de l L u g a r , p u d o darle a la equi-
v o c a c i ó n de penfar Ufuardo- que eran 
diferentes los Mártires del dia 7 . de He-
néro , i del 24. de O t u b r e : de donde 
d e v i ò d e pafíar al. Martirologio Roma-
no. 

§ . 1 1 . E n efte lugar nota el P a -
dre Bivar q u e dev iò hacer memoria 
D e x t r o de San Marce lo Centurión, E f -
pañol , Mártir en T á n g e r de Afr ica , 
con fus hi jos Mártires también en va-
rios lugares : c u y a memoria es en Ef-
paña , i en donde quiera iluftre : d e 
quien trata largamente Morales lib. 10, 
cap. 20. i los í iguientes. S o f p e c h a q u e 
fe perdió entre las manos a los copia-
dores : no h i z o tal , fino que el In-
v e n t o r folamente fe pagó de noveda-
des c o n H o r a c i o . 
. Tranfivolat in mediopofita, & fugien« 

tia captai. 
§ . 1 2 . En Tela Lugar vecino aPa-¡ 

lencia ai memoria de San Eutiquio , in-
figne Mártir. Penele D e x t r o en el año 
de 299. Es el mifmo de que hicimos 
mención, i bailante reparo arriba, quan-
do tratamos de la Per fequucion de T r a -
iano. ; 

#*# 
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Libro Y. Cap. VIII. 
237 

- C A P I T U L O L 

DE OTROS. MUCHOS MARTIRES, gL/£ 
fdifámente a Efgaña 3 en la Perfequucion de Dio-

cleciano» -

N T R A . y a en el cap, 
1 7 . nueftro Hiftoria-
dor en l a P e r f e q u u -
cion d e D i o c l e c i a n o í 
i M a x i m i a n o : enea-
réte la por l a ' mas 

c r u e l : dice que cree que vino Dacia? 
n o a Efpaña por Prefidente de toda 
ella defde: el año 290. i que e g e c u r ó 
grandes carnicerías , que los O b i i p o s 
d e cuenta todos p a d e c i e r o n , o marti-j 
r izados , 0 en pí i f íon :- que f e d.erri-
barón las Iglefias. : Mart ir izo ( dice ) a 
San Félix en Girona^ San Vicente en Co-
libre , Santa Eulalia en Barcelona,; innu-
merables Santos en Zaragoza , San Vicen-
te en Valencia, San fufio , i San Pajtor 
en Alcalá. Palfa defpues en los dos úl-
t imos capítulos defte libro a contar .-el 
martirio de Santa L e o c a d i a por Ciu~ 
dadana de T o l e d o : i con ef to cierra 
toda la relación defta Per fequuc ion , i 
empieza el f iguiente . libro 9 . c o n la 
P a z que d io a la Iglef ia C o n f t a n t m o . E l 
Chronico de D e x t r o , i los demás eftáo 
Henos de muchos Mártires defte. t iem-
p o , i a l g u n o s defte A r z o b i f p a d o . d e 
T o l e d o c u y a Hiftoría fe efcr ive ; a 
que l ingularmente pertenecen éftas fa-
gradas , i apacibles memorias , f rutos 
d e aquella Chrift iandad primera. I no 
es creíble que paífaífe por ellas e l H i f -
toriador , ft las tuviera prefentes , c o -
m o lo eftavan eftos C h r o n i c o s . Hare-
mos lifta de t o d o s : de los defte A f -
zobi fpado : porque en ellos va le el ar-
gumento que hacemos del füencio de l 
"PadreHiguera para creer q no lo fueron-
i de los demás para que fe reconozca 
el poco fundamento que ai para te-
nerlos por nueftros , quitada de enme-
dio la a u t o r i d a d , que no es ninguna. 

del que los refiere, i acomoda a Efpa-
ña. 

§ . 2. Pero antes de t o d o es de ad-
vertir q u e Juliano en el Adverfario 2 7 4 . 
hace relación de que el gran T e m p l o 
dedicado en T o l e d o por San Elpidio a 
nueftra Señora la V irgen Maria aun 
quando eftava en el mundo , e l año d e 
303. i en ella perfequucion d e Diocle« 
cáano prefente f u Pref idente D a c i a n o , 
f u e derribado a los 20. de M a r z o : e l 
qual defpues reftauró Natal io . T o d o 
e f t o bailante era para que el Padre 
H i g u e r a no digeífe q u e creía qué fue« 
ron en éfte t iempo derribadas las I g l e -
í i a s , fino que loa f i rmaí fe a lo menos 
d e la de T o l e d o , i cornunicafíe a l o s 
Ciudadanos defta C i u d a d éfta tan no< 
table memoria de la fundación anti-
quifsima de f u I g l e f i a , i diferentes e f -
tados que avia tenido. 

§ . 3, En e l año de 3 0 0 . d e C h r i f -
t o pone la gran cantidad de Mártires 
q u e fe repartirán en los figuientes capi<» 
tulos . . -

$.4. Santa Fides , i Sabina , Virge-
tíes , i Mártires , naturales de Efpaña na-
cidas en. Ciudad-Rodrigo padecieron por 
mandado de Daciano. D e x t r o a ñ o 300, 
L o s Mart irologios todos ponen a Santa 
Fides Mártir en el P u e b l o l lamado 
Agennum , que hoi fe llama Agen de la 
Provincia Aquitania , Segunda en o t r o 
t i e m p o , hoi Ciudad Epi fcopal fufra-
ganea de la Metropolitana de Burdeos , 
en G a f c u ñ a : fu dia a 6 . d e O t u b r e . E n 
ninguno fe le da por C o m p a ñ e r a a San-
ta Sabina , que es la primera feñal de 
no fer cierta la relación del fa l fo D e x * 
tro. También ai diferencia entre éf te 
A u t o r , i los M a r t i r o l o g i o s , que ellos 
Ja ponen en éfte L u g a r de A g e n . I D e x -
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Cenfuta de Hiño rías FabulofaS. 
dé San Culgat en Cataluña fe goar 

. ̂  t C,-».̂ «-̂  A/1 -1ffr 
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tro en ¿ g a u n o , Ciudad de los Helve-
cios antiguos, fugeta defpues al Reino 
de los Burgundiones, cuyo Reí Sigis-
mundo ediñcó aquel gran Monaíleno 
en honor de los Santos Mártires déla 
legión Thebea , que alli padecieron: 
C S I B O efcrive el LurQnenfe lib. ^.cap^. 
i Aimoino lib. i . Hoi dicen llamarle 
San Morís, o San Maurit cerca de don-
de el Rio Rhodano entra en el Lago 
Lemano , vulgarmente llamado de Gi-
nebra. Y o piénfo que ei Autor de Dex-
tro recibió yerro en creer que Agen-
num , i Agaunum era una miíma cofa. 
L a ocafion que tuvo para darle a San-
ta Sabina por Compañera a Santa l i -
des , fue porque lo halló aisi éfcrito 
en el Valerio dé las Flijlorias del Arce-
diano de Murc ia , Diego Rodríguez de 
Almela lib. 3. tit. 3. cap. 5 . 1 lo mas fe-
guro es , que no lo vio en é l , fino en 
Ambrol lo de Morales lib. 10. cap. 29, 

0 Padilla ,Cent. 4. cap. 34. o en-Vafeo, 
que con el tefiimonio del Arcediano 

" hablan deltas Santas: el ultimo folore-
firiendo lo qué halló efcrito: los pri-
meros defcontentandofe de la relación: 
1 cargando al Arcediano la poca dili-
g e n c i a , o falta de probabilidad que 
hizo , i dio a la novedad de hacer a 
ellas Mártires de Efpaña. D e fuerte 
que ni aun el Arcediano de Murcia, 
único Autor della , dice que fe fueron 
ellas Santas a Francia, ni que fea una 
mi fina la Santa Fides de quien habla, 
i k 
Francia, 

§ . 5. Antes de las A d a s defta San-
ta Fides Agennenfe , que Frai Lauren-
cio Surio formó , como dice , experve-
tuftis codicibus : fe prueva la naturale-
za del mifmo lugar. SanBa Fides ex 
Agennenfi Civitate oriunda fuit , & ex 
parentibus clarifsimis fplendidifsima pro-
les procreata, alumna loci illius in ortu 

faBa efl patraña in Pafsionis obitu. El 
Obi fpo Equilino dijo lo mifmo en el 
lib. 9. cap. 16. Qu? cum effet nobilis ip-
fius Civitatis, &c. El Padre Bivar vio, 
i copió éfte lugar del Obifpo en la no-
ta a éfte de Dextro : i como le em-
barazavan aquellas dos palabras ipjius 
civitatis: taníladólo fin ellas afsi. Qua 
cum effet nobilis , Virginitatem fuam , &c. 

§• 6. Puede fer que huvielfe en Ef-
paña otra Santa Fides, diferente de la 
ác Francia; fupueito que en el Monaf-

dan las Reliquias de una Santa Mártir 
deíte nombre , como lo efcrive c Macl-
tro Frai Antonio de Yepes en la Cen-
turia 5 ano 778. I Frai Antonio D o -
menee en loVSantos de- Cataba en el 
dia de Otubre. Siendo afsi que las 
de la Santa Agennenfe no fe traslada-
ron a éfte Monafterio ( c o m o aviendo 
vifto la noticia referida , 1 citando al 
Maeftro Y e p e s , quiere el Padre Bivar, 
q u e fe crea ) fino a la Abadia Conquen-
fe en Francia en la Diocefis d e l O b i l -
pado Rutenenfe , hoi de Rodéz , fu-
fraganeo de Bourges. Afsi lo efcrive 
Adon en fu Chronico. Pafsio qvoqut B.\ 
Fidis & Jociorun ejus apud Urbem Age-
num , epua popa Conchis translata efl, 
I de los Modernos Claudio Roberto en 
la Gallia Cbrifliana en el Catalogo de 
las Abadías , en la palabra Concha : i 
en el de los Obifpos Rutenenfes tra-
tando de Ademaro , que lo fue el año 
de 1109. I Juan Chenu en fu obra de 
los Arzobifpados , i Obifpados de Fran-
cia en la lilla de los Obifpos de la mif-; 
ma Iglefia , en el Obi fpo Arnaldo : í 
en el referido Obifpo Ademaro, D o n 
Melchor de la Serna, de quien en mu-
chas cofas me valgo , porque con gran 
diligencia reparó en todo , alega por 
Autor defta mifma tranflacíon , i que 
la refiere al Padre Heriberto Rofveido. 
en el Indice de fus F a l l o s , verbo Fi-

na id. — , d e s- Y o no le he vifto. Con todo elfo' 

que padeció martirio en Agen de el Padre Domenec fin aver v i f t o , al pa-
• ' recer , los Autores que hablan de la 

tranflacíon a la Abadia Conquenfe del 
Santo Cuerpo , da por afentado , que 
éfte que alli fe venera en SanCulgat¿ 
es el de la Santa Fides Agennenfe. I éf-
te Autor con la noticia referida, def-
pertó la atención del falfo Dextro, pa-
ra que fobre el cuerpo que gozamos 
en Efpaña fe fundaífe la naturaleza de 
la Santa en ella. Imprimiófe efta obr$ 
del Padre Domenec el año de 1602» 
quando parece que fe iva formando, o 
antes que fe formaílé éfte parto monf=< 
truofo de tantas cabezas. 

§ . 7. No quifo en todo ajuftarfe el 
fupuefto , i falfo Dextro a la relación, 
que leyó en el Arcediano de Murcia: 
antes diciendo éfte Autor que las San-
tas Fides, i Sabina eran naturales de 
M u r c i a , las hace Dextro naturales de 
Ciudad-Rodrigo ; tx Urbe Givitatenf). 
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Libro Y. 
Efte es un gran y e r r o que di fpufo D i o s 
que cay elle en él ignorantemente el que 
formo éfte C h r o n i c o , para que por el 
ra [tro fueífe c o n o c i d o . El le nombre de 
Civitas Roderici, Ciudad-Rodrigo : o Ci-
vitas, ab ío lutamente , c o m o decian por 
mavor brevedad , no fe ufava en e l 
t iempo de D e x t r o , ni muchos ligios d e 
años defpues. D i g i m o s defto en la i . 
Parte , donde pareció juntar femejan-
res errores en que incurrió nueftro In-
ventor por ci ver tenido pocas noticias, 
0 poca atención al c o m p u t o de los años 
c u y o defeuido hace errar en aquel vi-
cio que los R h e t o r i c o s llaman Anach.ro-
n i fin o. 

§ . 8. En Ureña padeció San Valerio, 
Obi/po de Zaragoza a i o. de Henero, Bre-
vemente me defembarazaré defte pun-
to : porque mi intención no es difpu-
rar la queft ion de fi fue , o no fue Már-
tir , muriendo por la cónfefsion de la 
F e éfte ce lebrado Santo , c u y o D i á c o -
no , i l e n g u a , ( por tener él la f u y a 
embarazada ) fue el gran Mártir San 
V i c e n t e . Comunmente le dan todos los 
Hi f todadores nueftros titulo de C o n -
fe í for . Solo D o n L o r e n z o de Padilla en 
fus Santos de Efpaña , fol. 18. refiere 
que defterrado a Francia a la C i u d a d 
de Viena defpues de a lgunos años d e 
m o l e f t i a , i perfequucion padeció mar-
tirio enterrado v i v o : pero feñala el día 
2 9 . d e Henero en que fe diferencia de 
los Martirologios que le ponen a 28. 

1 de D e x t r o , que le pone a 10. C r e -
c e éfta dificultad el parecer a a lgunos 
grande ia autoridad de D o n L o r e n z o 
de Padi l la: i que no puede tener oca-
fion de error ; pues Santo de éfte nom-
bre no le feñaian las memorias anti-
guas a aquella Provincia Viennenfe , o 
L u g d u n e n f e de Francia : fino a T r e v e -
ris en Alemania un San V a l e r i o dic ipu-
l o de San Pedro , de quien hace m e -
moria A d o n en el dia 29. de H e n e r o 
fin acordarfe del nueftro en el dia an-
tecedente , el R o m a n o i los demás: c u -
y o cuerpo fanto trujo c o n f i g o de A l e -
mania la Serenifsima Emperatriz D o ñ a 
M a r i a , i lo depof i tó en fu fundación 
de las Defca lzas Reales defta C o r t e : 
c o m o lo eferiven Frai Juan Carri l lo en 
la Hiftoria defte Religiofi fsimo Monaf-
terio cap. 18. Geronimo de Quintana 
en las Grandezas de Madrid, lió. 3. cap. 
1 1 - . i el Maef tro G i l G o n z á l e z Davi la 

Cap. VIII. 239 
en el Theatro de Madrid. I a Ale jan-
dría de Italia otro San Valer io a ornen 
también llama O b i f p o Cefarauguf tano, 
j-ilipo Ferrario en el C a t a l o g o de los 
oantos que no fe pufieron en el Marti-
r o l o g i o Romano , a 29. de Henero , 1 
en el de los Santos de Italia en efte mif-
mo día : afirmando fer f a m a , i preten-
sión de tres pueblos diferentes el tener 
lu cuerpo Alejandría , L u c a , i otro 
L u g a r que llama Ludi cerca de M o n -
ferrato. I parece que D o n L o r e n z o 
fiicó efta noticia de un Breviario de la 
Iglefia H i f p a l e n f e , cuyas A d a s defte 
Santo A r z o b i f p o de Zaragoza trae D o n 
Juan T a m a y o en el 1. torno de fu Mar-
tirologio de Efpaña al dia 10. de Enero. 
C o n quien conforman otros que v i ò 
el Padre Juan Solando enei fegundo to-
mo De A£lis SanEiorum en e l d i a 2 9 . d e 
Henero. C o n lo qual han querido a lgu-
nos hacer dos S. Valerios , ambos O -
bi fpos de Z a r a g o z a 5 queriendo que uno 
fueí fe C o n f e f f o r fidamente , i otro el 
Mártir de Francia 5 que pudiera fer el 
q u e fe traíladó a Italia. Efto parece que 
fe a p o y a con celebrar Prudencio en el 
Himno de los X V I I I . Mártires de Zara-
g o z a , a mas que un V a l e r i o , afsi. 

Inde Vincenti tua palma nata e fi, 
Clerus bine tantum peperit triumphum: 
Hinc Sacerdotum Domus infulata 

Valeriorum. 
9. Y a he dicho que no he de 

difpütar la duda contentándome c o n 
remitir al letor a los Anales Eclefiafii-
eos del Cardenal Baronio en el año 305. 
num. 40. a la Hiftoria de Efpaña de 
A m b r o f i o de Morales lib. 10. cap. 7. 
E llevan de Garibai lib. 7 . cap. 44. D o n 
Francifco de Padilla Centur. 4 . cap. 2. 
Frai Juan de Marieta lib. 5. cap. 2. i , 
3 . D o t o r Aguilita de Merlanes en fu 
Alegación por la Precedencia de la Iglefia 
del Pilar ímprefta en Z a r a g o z a el año 
i ó o j . D o n Juan T a m a y o en el Marti-
rologio de Efpaña a 1 0 . de Henero 5 al 
Padre Juan Bolando en fu obra de Aclis 
SanBorum en el dia 29. de H e n e r o , i 
a lo que en l ibro particular defte San-
to eferivio doctamente D o n Martin 
Carri l lo A b a d de M o n t a r a g o n . L o s 
quales todos hablan de la tranílacion 
de fu cuerpo al Caí l i i lo de Roda : i 
de la veneración con que fe guarda fu 
Santa C a b e z a en la Iglef ia Arzobi fpa i 

de 



2 4 o Cenfura de Hi 
de Zaragoza deftfe el tiempo del R e í 
D o n A Ionio II. de Aragón , c u y o pri-
v i legio delta donacion fe mueftra; 
l a data el año de i i y o . aviendo algu-
nos antes traido también un brazo del 
mifmo Santo C u e r p o . En que fe pue-
de ver a Gerónimo de Zurita lib. 2. d e 
los Anales de Aragón , cap. 26. 

§ . 10. L o qué d i g o folamente con 
afirmación es , q u e ei A u t o r de D e x -

.tro bufeo entre los L u g a r e s de E f p a -
ña alguno que parecielfe a lgo en el 
nombre a V i e n a , en donde dice D o n 
L o r e n z o de Padilla que el Mártir pa-
de ció : i no hallando otro que mas cerca 
le anduvielfe en el íonido , q u e Urenia, 
que fin duda es en íu animo Ureña, L u -
gar del Obi fpado d e Falencia , i C o n -
dado que ella en la iluftrifsima cafa de 
los D u q u e s de QíTona , con que fe in-
titulan los Primogénitos de ella , fin 
mas autoridad , q u e quererlo él afsi, 
le envilt ió del h o n o r , i dignidad d e 
aver fido teatro defte gran triunfo. 
P o r q u e , aunque D o n Juan T a m a y o fe 
defeontenta delta lección, i quiere que 
fe lea Viena en lugar de Urenia; no 
fue eíte e l penfamiento del Inventor de 
D e x t r o , fino traer a Efpaña el lugar 
que dicen averio fido del martirio de 
aquel Santo,, 

ií. 1 1 . El Padre Frai Francifco d e 
Bivar y a quifo dar otro fentido a aque-
lla palabra patitur , padece, de Flavio 
D e x t r o , diciendo que fe deve enten-
der d é l a perfequucion i moleltias del 
dei t ierro , i no d e muerte v i o l e n t a , 1 
propio martirio. Pero es hacer violen-
cia a las palabras mifmas: i fin duda, 
pues feñ^lb el d ia 10. de H e n e r o , i 
usó del verbo padeció, qui fo hacerle 
Mártir. I facafe d e aqui que poniendo 
el martirio e n d e 3 0 0 . e s f o r -

z ó fo decb" c o n e - m i f m o D e x t r o q u e 
el Valerio Cefaraugufta.no que fe halló 
en el Conci l io d e Iliberi ( celebrado 
el mifmo 3 ° ° - e n - a cuenta de 

D e x t r o ) no es el Mártir , de c u y a muer-
te hace £jntes m e m o r i a , que del C o n -
cilio : cofa que es bien contraria a l f e n -
tir de nuefttos Hiftoriadores. 

§ . 1 2 , Efine f o r z o f o défembarazar 
éfta parte de Hiftoria de San Valer io 
de algunos errores. U n o es de D o n 
Juan "Tamayo , A u t o r del Martirologio 
Efpañol, que en el dia 1 0 . d e Henero 
y a citado 2 en donde pone c o a D e x t r o , 

ftorias Fabulcfas, 
i contra la fe de t o d o s los Martirolo-
gios , la memoria defte Santo , cree 
que el Poeta Prudencio nueftro gran Ef-
pañol dijo en el Himno c i tado, que es el 
I V . de fus C o r o n a s , 0 Penjlephanon,que 
nueftro O b i f p o Valer io era de la familia 
de losValer ios de R o m a : c o f a tan contra, 
o fuera de l fentido del Poeta , que mas 
no puede fer. L o s verfos lo dirán me-
jor fin ponderación ninguna. Encarece 
en el los la multitud de Mártires que dio 
al C i e l o la C i u d a d de Z a r a g o z a . 

Vix paruns Orbispopulofa P&ni, 
Ipfa vix Roma infolio loe ata, 
Te de cus nojlrum fuperare in ifio 

Muñere digna efi. 
Omnibus portis facer immolatus 
Sanguis exclufit genus invidorum, 
Doemonum , <& nigras populit tenebras 

Vrbe piata. 
Nullus umbrarum jacet intus horror. 
Pulfa nam pefiis populum refugit, 
Chrijius in totis habitat plateis, 

ChriJius ubique efi. 
Martyrum eredas patriara coronis 
Debitara facris, Chorus unde furgens 
Tendit in coelum niveus togata 

Nobilitatis. 
Inde Vincenti tua palma nata efi, 

. Clerus hinc tantum peperit triumpbumi 
Hinc Sacerdotum domus fafulo.ta 

VALERIORUM. 

jf. 13 . Qualquiera que fabe Latín, 
v é que e l Poeta no habla fino de los 
Valerios que fueron Sacerdotes, i O b i f -

/ pos , que a lo que da a entender , f u e -
ron mas de uno. Deítos Obifpos de Z a -
ragoza llamados Valerios veafe a D o n 
Martin Carriiio en Ja Vida de nueftro 
Santo cap. 14. que halla tres , i lo mifmo 
parece que admite el Señor García d e 
Loai fa en las Notas al Conci l io Cefar-
auguftano. I eftos cuenta entre Jos q u e 
dieron a Zaragoza luftre con fu d i g -
nidad , i martirio : fin acordarle de p r o -
fapia , ni l i n a g e , o femejante vanidad en 
cofa tan f a g r a d a , i menos de la fami-
lia Romana de los Valerios de quien 
anduvo tan l e j o s , c o m o el interprete 
de entenderle. N i pudo difeulpar a D o n 
Juan T a m a y o el hallarle el mifmo pen-
samiento lacado de aquellas palabras 
de Prudencio en el Breviario de la 
Santa Iglefia de Santiago , que el trae 
con las fu y as: p o r q u e , aunque íe h a , 

llul-



LibróVI. Can T 
ííafle e l error e n aquel Breviario , è l no 8 - ' ' 

deviò feguirle. P e r o , c o m o en los nue-
vos Autores fe halla t o d o , fale Julia-
no a apoyar éfta nobleza del Santo O 
bi ^ o de Zaragoza traida de los R o -
manos con hacerle de ía familia de cier-
to C a y o Valerio Arabino: natural del 
L u g a r llamado Ber-gido , Sacerdote en 
tiempo del Emperador Trajano. A f e i l o 
dice en los- Advevfafiosi-y-num. 5-22. ' i 
5 2 3 . N o le coito ^ a y á f trabajo al di! 
hgente Jul iano, que hallar en A m b r o -
l lo de Morales una Iñfcripcion.'de-. E k 
tatúa pueílu en honor de a q u e l - G a y ó 
Valerio , q u e trae en-.-las Antigüedades 
de Efpañafól. 65. I aísi miímo fe "ha-
lla en las; Infcripciones de Juan Grüte-
ro ypag, 478. num. 2. En las de Efpa-
na de A d o l f o O c o n , pag. 3 1 . que tam-
bién copiq D o n Juan T á m a y o querien-
do hacer éfpaldasa-fu yerro con la au-
toridad dé Juliano , como fi fuelle a D 
guna : i es de advertir que aunque en-
mienda la edición que hizo defta pie-
dra Grutero , él también la yerra : i 
fe ha de leer , como fe halla en O -
con. 

C . V A L E R I O A R A B I N O 
F L A M I N I E B E R G I D O . & c . 

N o Flaviani F..-Bergidenfi : como él 
quiere, I. fin duda le avia llamado Fla-
men , o Sacerdote: pues dice defpues;-
que le mandaron poner eftatua, 

I N T E R F L A M I N A L E S V Í R O S . 
§ . 1 4 . San Carpoforo , i Abundio 

Martir.es en Sevilla. El mifmo año. D e f -
tos Mártires tienen pleito bien funda-
do de ambas partes la Iglefia de Sevi-
lla en Efpaña , i la de Spoleto en Ita-
lia. En ambas Iglefias fe veneran como 
propios con fuficientes fundamentos. 
L o s nueftros fon , que Beda en fu Mar-
tirologio dice expreflámente q u e p a d e 

n°eniÍ°? ^ r t 0 r ' e S ' 1 b r i d a d q u e d e l 

a E)on x o d e S / V Í H a e n f ^ o r . N o a^Uon L o r e n z o de Padil la: . 

cton e r ^ í p 0 f 0 r ° ' d e ; q ^ n = h a c c 
Santas T " c a p n u I o donde 

. 0- m a o i n o natural del por fu rom". • R u f i n a , no teniendo 
L u g a r llamado Berrido. , Sacerdote en' 1 • r e f i ' r í e h S S ^ f ? A b u n d i o , ni 

¡erador Tra jano. Afei lo ' fotmidad q i i c u ? i m a ™ Vtn la con-
-HHC e i ü e los dos S a n t o s " C o m -

p o r q u e el 
m en-

trata de las 
a 5 no teniendo 

cieron en H i f p a l i s , o Sevilla. I afsi los 
Modernos , figuiendo éfta autoridad, 
nos dan éfta mifma gloria. Pedro de 
Natalibus , O b i f p o Equilino tó. x. cap. 
54. Maurolíco en el Martirologio a 1 o. 
de Deciembre. Frai Juan de Marieta 
lib. 2. cap. 62. Filipo Ferrado en e l 
fiuyo en el mifmo dia. I éfta opinion ci-
ta por fuyos los teftimonios de Adon, 
i de Ufuardo en fus Martirologios, q u e 

ponen el martirio apud Civitatem Fli-
politanam. El Romano no contribuye 
nada a ninguna de las dos partes 5 por-
que no pone lugar de martirio. Eftos 

paneros Mártires % n o 3, 
creer que habla defte • finì / p a n l 

Carpoforo. N o t a ^ c o ^ e v S S a 
Eborenfe , a quien parece que cha w 
£ k n 0 d d a lefios '.Martire^ 

l a d ? c , ' . p C i : q U C a q u e l I a c i t a 
ha de refete-íe -a i a de las Santas Juf-
ta , Rufina q u e p o n e e n el u l t i m ó l u -
gar : -cuya -Hiftoria, c o m o V a f e o 1-a ce-
nere- , Íe-lee en aquel Breviario en 
u c t a v a , - i-nona lición deftas Santas. 

•h t Í ° r e f P o n d i o ai A r z o b í f p o de Se-
vifia D o n D i e g o de G u z m a n , que le 
íohcite para e l l o , el Chantre de Evo« 
ra : Manuel Severin de Farla h o m b r e " 
m m docto en Hi f tor ia , i Ant igüedades , 
añonando no aver memoria en a q u e l 
Breviario de los Santos C a r p o f o r o ' , £ 
A o u n d i o . Por Spoleto en la Umbria h a -
cen Jos mifmos Mart irologios de U f u a r -
do 1 A d o n , queriéndolos interpretar d e 
Spoleto , i no de Hifpalis: ìa qua! par-
te figuen Pedro Galefinío , Ferrarlo en 
los Santos de Italia a 10. de D e c i e m -
bre , fo fpechando qué pueden fer otros 
que los de Efpaña , M o m b r i c i o e l mif> 
mo dia que traen las A d a s , las qua^ 
les dicen padeció en Fulginio , i a u e 
fus cuerpos fe guardan en la I g l e f i a d e 
San Gregor io de Spoleto , en Spole-
to : i enmendadas fe imprimieron d e f -
pues por Frai Juan Bautifta Braccefchi 
Florentino con iluftraciones f u y a s el 
año de 1586. en Camerino. D e q u e 
habla también D o n Secundo L a n c i i l o -
to en la Hifioria de la Congregación Oli-
vetana , lib. 2. cap. 40. en donde trata 
del Monafterio de Saxovivo , i refiere 
aver venido defde Siria aquellos San-
tos Márt i res , i aver padecido en S p o -
l e t o : i eftar fus cuerpos- en aquel la 
cafa traíladados a mas decente lugar 
del que antes tenian , defde el a ñ o 
1558. Mi v o t o es , que no devemos c e -
der facilmente de nueftra devoc ion te-
niendo autoridad , i no la de D e x t r o , 
que nos los d à a S e y i l l a , i a labar-mu-
cho ai Cardenal B a r o n i e , c u e en las 

H h * N o -



CeníaradeHiñotiasFabubfo. 

N o t a s al Mart irologio Romano en elle 
d i a 1 0 d e D i c i e m b r e fin d e t e r m i n a r 

la queftion por ninguna de las partes 
alaba el culto , i veneración que dan 
a los Santos Mártires ambas Iglefias, o 
l a m o d e r a c i ó n d e F e r r a r l o , q u e 

coronar» affequutus efi. JU™ 

¡ w ^ o no bato en los Conlnl 
no a g r a v i a r a ninguna cree q i i é / « " " " ^ . ^ . " „ „ b l e T q o V p l í e d » íiamarfc por 
d i f e r e n t e s l o s S a n i o s . U ^ « í V ^ V - t í ; defte nombre, q r „ „ , „ . 

r. -.r 17 - i t-.A-.Ü. 15. En Mellaría de •fifpaña Beti-
ca San Firmo Mártir , que azotado, 2 
quemado con lamparas, fue degollado al 
fin , por mandado de Marco,Aurelio Ve-
ro , Fdfo.72 Confuían; cuy o cuerpo fue lle-
vado defpues de muchos años a Romaj 
áoK^í fe reverencia con gran veneración 
en fu dia x. de Junio., E n el mifmo año, 
Es f a l l o : p o r q u e efte Santo es d e l O -
riente. 1 los que han efcrito Mart iro-
logios en la Ig le f ia L a t i n a , no le c o -
nocen , o t o m a r o n la noticia de los 
G r i e g o s . A f s i lo confiefían el Cardenal 
Baronía en las Notas del Romano , í 
Pedro G a le finio en e l le dia primero d e 
j u n i o . L o s ant iguos no hicieron men-
ción d e l , Beda , A d o n , Ufuardo , R a -
baño , N o t k e r o 5 ni M a u t o l i c o , ni 
e l O b i f p o Equi l ino. E n el Menologio 
de los G r i e g o s fe halla la noticia or i-
ginal } i por elfo e fcondida a los anti-
g u o s Lat inos , que no devieron de con-
fultarle. I eílar alli é f ta noticia,! fin nom-
bre de lugar (como h e dicho otras veces) 
es la f e ñ a l mas cierta de fer aquel Santo 
Márt ir d e Grec ia ,quiero decir, d.e don-
de fe habla la l engua Griega : p o r q u e 
nunca celebra el Menologio fino los S a n . 
tos de aquella parte Oriental de l Im-
perio , i de la Ig lef ia : i quando nom-
bra algunos , fon d e Sicilia , por fer de 
aquella porcion , i lengua 5 o de la 
M a g n a Grec ia , que es el eftrémo de 
Italia , por la mifma razón : i a l g u -
nos mui feñalados de R o m a , i raros: 
otros de otra parte mui notables , a 
quien por fer io feñala el lugar del mar-
tirio. D e los de G r e c i a no puedo faber 
las circunftancias en t o d o s : porque t o -
mo por argumento el no omitir ningu-
no , i e l fo no p u d o fer fiempre con 
iguales noticias. D i c e pues afsi el M e -
nolog io . Eodem die Santli Firmi Mar-
tyris, qui fiub Maximiano Imperatore pro 
Chrifii fide comprehenjus duítus eft ad 
Rr&Jidem Magnum nomine , cumque per-
Juaderi non potuijfet , ut Idolis facrifi-
caret, nudus nervis Ccsditur ,fifpenfus la-
nigiur , totiufque corporis cowpage folu-

úelte noiiiuiu., m" r - - , M 

aver io v a l i d o , V a r ó n Conlular . Ma^,-
no s i f u é P r e f i d e n t e . d e la Provincia de 
Pifidia , o de Galaf ia e n la A f i a M e n o r , 
bien celebrado en el mifmo Menologio 
a 28. de Setiembre p o r a v e r martiriza-
d o en la C i u d a d de C l a n d i o p o h s a San 
Marcos , que de Paftor d e ovejas f u e 
infigne Mártir , i e g e m p l o a muchos 
Mártires : de quien Marcel ino h a c e 
mención en e l libro 1 4 . por caer cer-
ca de donde dice e l Menologio que go^ 
vernava éfte Pref idente M a g n o . 

s X6. En Cea , Ciudad de los Pue-, 
hlos'Vacceos, Santa Antonína Mártir. E n 
e l mifmo año. Afs i l e y e r o n reforman-
do el y e r r o de la imprefsion de^ Z a -
r a g o z a el D o t o r R o d r i g o C a r o * i F r a i 
Francifco de Bivar : Apud TJrbem Ceam 
en donde fe imprimió apud Urbem Leam, 
E l M e n o l o g i o de los G r i e g o s hace me-
moria de dos Santos Mártires defte nom-
bre á 1 . de M a r z o , i a 1 2 , de J u -
nio : con la poca diferencia de llamar 
a la primera Antonia , i a la fegunda, 
Antonina : a la primera Mártir de la 
C i u d a d llamada C e a , i a la fegunda 
de la Ciudad de N i c e a en Bitinia. T o -
d o lo qual pudiera inducir a creer fer 
una mifma Santa : f i la repetición d e 
un mifmo libro en dos dias tan d i fe-
rentes , í con nombres , que l o f o n 
t a m b i é n , c o m o los Pueblos en que f e 
dice que p a d e c i e r o n , no nos quitaran 
qualquier efcrupulo. L a que nueftro 
buen D e x t r o e f c o g i ó para traer a E f -
p a ñ a , f u e la Santa llamada por e \ M e -
nologio Antonia , Mártir de la C i u d a d 
de C e a : a quien el R o m a n o llama A n -
tonina i c o n quien pudo tener difcul-
pa el nueftro que la llama afsi. Pare-
c ióle mui buena ocafion , i la tomó del 
nombre C e a , para darle al lugar mui 
conocido por éfte e n E f p a ñ a , que h o i 
eftá ennoblecido con titulo de D u c a d o 
en la cafa de L e r m a , una Santa q u e 
jamas tuvo. Siendo el M e n o l o g i o quien 
h izo m e n c i ó n , i dio la noticia a los 
Lat inos delta Santa Mártir , c o m o Ba-
ronio lo reconoce en las Notas del dia 

x. 



Libro VI. 
á . de M a r z o en que pone también el 
Martirologio Romano fu memoria , i fa l -
tando ella en los d e m á s , antiguos , i 
modernos 5 no admite duda fer de Gre-
cia. I no aviendo otro L u g a r defte nom-
bre Cea en los G e ó g r a f o s , que la l i la 
ais i llamada en el mar E g e o ' , una de 
las Cicladas , de quien ai mención en 
T o l o m e o , que la llama Cía: Piinio que 
la nombra en el libro 4 . cap. 12 . Ceos, 
i Cea , Hydrufa de los G r i e g o s : D i c e -
arco , A p o l o n i o R h o d i o , Solino , i to-
dos los G e ó g r a f o s : de quien Virgi l io l i -
bro 1 . de las G e ó r g i c a s 

Et cultor nemorum , cuipinguia Cea 
Tercentum nivei tondent dumeta juvenci. 

D e quien ai memoria también hecha 
p o r Anaftal io Bibl iothecario en la V i d a 
del Papa Conftant ino : i en el l ibro q u e 
e fcr iv io Filón Adverfus Flaccum, avre-
mos de entender que padeció aqui la 
Santa Mártir . 1 no es inconveniente lla-
marla Urbs , C i u d a d , i no I l l a , a Cea, 
p o r q u e es eftilo de los G r i e g o s . D i r á n -
lo ellas palabras de Suidas , que f e ñ a -
ladamente defta Illa dice que la l lamó 
L i b a s Ciudad. üoAjv en G r i e g o que 
fuena l o mi fmo. KííS raeros f f i pía,, 
nruv x.v&áo'J&v rn 

TíoKiv cf2 TsiV y*¡¡rov Ávtríctg € xa,1 áíctív, 

cc'/Aad -2, c.'/Ao's Ilo/AoMg ra» (r¡ro'üm 
Tctg vÁtravg Hotel? •wopa'Zpvci. H o c e f t . 

Cios una ex Cycladibus. Infuks, adiasení 
Atiica : Lyfias autem banc Infulamvo-
cavit Urbem 5 fed & alii Oratores fape 
vocant Infulas Urbes. I en una Oración, 
d e Himerio que trae F o c i o en la Bi-
bliotheca, Códice 2 4 3 = q u e i n t i t u l ó , o 
h i z o in Adventum Cypriorum,llama a la 
-Illa toda afsi. Cyprus enim Urbs vafiay 
l o qual es tomado de un Poeta anti-
g u o , c o m o allí lo nota Andrés Efco-
t o . I c ierto es que habla de toda la 
I l l a : porque en ella,., ni en otra parta 
n o ai C iudad defte nombre. E l l o t ie-
ne lugar , aunque no huvief le C i u d a d 
Cea en la mifma Illa , c o m o no la pone 
E f t r a b o n : b ien que lo mui ordinario 
es aver Ciudades , o poblaciones en 
las I l las , d e f m i i m o , n o m b r e que ellas. 
Stefano in K£ir,n&'A»s «¡creí. 

Cas ' Urbs, & Infula. I en otras mu-
chas. El ufo moderno lo confirma : En 
Mal lorca , M e n o r c a , Candía , i cali t o -
das • i en las de nueftros defeubrimien-
t o s , San juan de Puerto Pvico , Santo 
Domingo" , la Habana íucede efto mif-

Capo I. 
mo. Huvo también una Ciudad délos. 
A m o n i t a s , llamada Zeb, que y a en i u 
tiempo dice San G e r o n i m o , q u e era 
Aldea con nombre de Z w , quince l e -
guas d e Filadelfia : en la T r i b u de G a d . 
Es autor defto el Santo en fu l ibro de 
Locis Hebraicis. Pero éfta no feria el lu-
gar defte martirio , pues la llama C i u -
dad el Menoíogio, que dice m a y o r 00-
blacion. Es mucho de eftraña!- oue di^ 
g a Frai Prudencio de S a n d o v a l ' e n lo 
q u e eferive de D o n P e l a y o , primer Rer 
de Efpaña defpues de fu perdida:que Cea 
f u e cabeza de Cantabria: i por eífo c o m o 
en cabeza de Provincia fueron martiriza-
dos en ella los Santos Mártires.Facundo^ 
1 Primitivo : i dice que por fer tierra tan 
brava fe retiró a ella el R e i D o n P e -
layo-. En el l ibro de las Fundaciones de ak 
gunos Monafierios de la Orden de San Be-
nito , en la de Sahagun § . 2. eferive, 
también que efte L u g a r fue C o l o n i a d e 
los Romanos. D e v i e r a decir el P a d r e 
Frai P r u d e n c i o , que congeturas le lle-
v a r o n . á ef te penfamiento : porque lu-
gar de. A u t o r , ni memoria antigua n a 
la ai de que lo fuefíe : i por eífo fia 
p o c o defta afirmación ultima el padre 
Frai Juan de la Puente en la Convenien-
cia de las dos Monarquías , lib. 3. c, g.-
hablando d e las Colonias a n t i g u a s - d e 
Efpaña. N i .tampoco ai mención de Ciu-; 
dad Cea en las A f t a s de San Facundo^ 
i Primitivo , fino dé Rio Cea , de q u i e n 
hace memoria el A r z o b i f p o D o n R o -
drigo , lib. 5. cap. 5 . & . lib. 6. cap. %¿ 
que pudo dar nombre defpues a la P o -
blación que fe fundó cerca. N i pudo-
l legar aquí el termino de Cantabria : ni 
a. l o llano de la tierra de Campos , q u e 
es la de que tratamos, por las C o m a r -
cas de Sahagun, Pao C e a , i Carr ion, l e 
conviene el nombre i condicion de t ie-
rra a g r i a , e f to e s , afpera , i montuo-
fa que fe le da. L a s Actas de San Fa-
cundo , i Primitivo fo lo dicen que f u e -
ron martirizados apud Fiuvium Caamt 

D e x t r o fue e l que añadió C i u d a d Cea 
en el año 139. Cbnfli Martyre- Fa-
tundas, & Primitivas ex GaaUrbe Galla* 
cía ad Cyam amnem pro Chrifio cafsifunt¿ 

L a quai clauíula en el primer. D e x t r o , 
original de los ciernas, íe iee aísi. Fa-
cundas ,,& Primitivas ad amnem Corra 
patiuntur.i-ji. En ios muchos a ñ o s 
que. pallaron hafta la edad del R e i D o n 
Fernando el M a g n o , bien pudo aver-. 

H h 2 fe 
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fe edificado ya la-Poblacion que tomaf-
fe el nombre del R i o : pues fiace men-
ción della el Arzobifpo Don Rodrigo 
lib. 6. cap. 10. diciendo como mandó 
efte Rei poner aili en cuftodia a fu her-
mano Don Garcia de Navarra. I fe-
ria quizá algún Caftillo entonces fola* 
mente. 

§. 17 . En juliobriga de Efpaña San-
ta Lucia Mártir , que vino de Campania 
a Efpaña , i prefa por Ricciovaro , le 
convirtió a la fe : i defpues por otro Juez 

fue martirizada en compañía de otros 
Mártires a 6. de julio. V e o en dos 
Santas defte nombre tan parecidas en-
tre s i , o tan unas las circünftancias del 
martirio , que fe puede f o f p e c h a r , o 
no fer diferentes, o averies acomoda-
do a entrambas unas mi finas Af tas . Es 

rada Mártir defte nombre 
de Sicilia , que fe ceie-

ia mas celeb 
Zaragoza 

mas antiguas 
tirologios 

Centura de Híftorias Fabulofas. 
dia 24. añadiendo "fobte lo que Equi-
lino dice de aquel Rei llamado Ace~ 
y a s , la compañia de los 22. Mártires, 
que los antiguos refieren: 1 lo mifmo 
que Galefinio , efcrive en efte día Mau-
rol ico: i Ferrado con autoridad de f e -
licio en el Martirologio de los Santos de 
Italia hace la memoria de la Santa en 
èfte dia : pero parecela inverifimil la 
relación de Equilino, 

§ . 18. Otra es Santa Lucia Mar. 
t i r , que padeció a 6. de Julio en com-
pañía de otros 21 . Mártires de los qua-
les el Menologio nombra 13. con Ric-
cio , que fue el Juez que primero c o -
nocio de fu caufa , i a quien ella c o n -
virtió : i el Martirologio Romano nom-
bra folos quatro , callando los nombres 
de los demás. Efta es la Santa Mártir, 
que fe nos quiere prohijar a Efpaña fe-
gun parece en el dia 6. de Julio que 
léñala Dextro. El Menologio que es de 
donde fe deriva iá mas antigua noti-
cia defta Santa dice, afsi. Eodem die al-
teñas S¿ M. Lucia,. Hac St Lucia non 
efl eadem qua ex Sicilia fuit 5 Jed in Cam-
pania Regione orta detenta efl a Rixio 
Vicario , cum coger et ur Idolis immolare, 
idque conflanter recufaret, fanguinem pro 
Cbrijii nomine ejfudit : cumque illa Rixius 
Vicarias ejus opera converfus ad Chrifli 
fidem , Antoninus Seüerinus, &ce & alü 
noverili N o pudo negar e l fa l fo Dextro 
la patria dé la Santa en Campania, que 
tan declarada eftá en el Menologio; 
però hizo mucho mas de lo que hicie-
ra quien no fu èffe tan temario; en traer-
la a íér Mártir en Efpaña, como fi cu-; 
piera efto en la relación del M e n o l o -
gio fendi la , i ciara ; que alli donde.tía-
ció , dà a entender que fe coronó con 
el martirio. Mudó también , no sé con 
que intento , el nombre de Riccio V i -
cario , en Ricciovaro ( que afsi fe ha-
lla en todas las imprefsiones defte Chro-
nico ) quizá porque halló en las anti-
guas imprefsiones del Martirologio Ro-
mano èfte nombre errado : que por elfo 
deviò de ponerle el Cardenal Baronía 
al margen d.e fu Martirologio corregi-
do , dejando en el fexto el de Riccio , o 
Rixio V i c a r i o , como fe lee en el M e -
nologio. Efta lección es certifsima, i 
la de Ricciovaro f a i f a , í teinararia , í 
aun digna de mas rigurofa cenfura. Ric-
ciovaro , o Riccio V a r o , fue un crue-
l í s imo egecutor de los Emperadores^ 

D i o -

bra a 13. de Diciembre , de ia qual no 
habió agora. Lafegunda es Santa L u -
cia , Viuda Romana, que padeció en 
aquella Ciudad en compañia de Germa-
no , o Geminiano : de quien hace me-

17. de Sétiem-
Üfuar-

o Geminiano 
moría el Menologio a 
bre , el Romano , Beda , Adon , 
do a 16. Tampoco éfta Santa es d é l a 
que quiero'tratar. A 25. dias de Junio 
fe celebra la memoria de Santa Lucia , 
Virgen , i Mártir , que fue martirizada 
en Roma con otros veinte i dos: fon 
las palabras del Martirologio Romano, 
de Adon , de B e d a , i Ufuardo. Mas 
dilatadamente Pedro de Natal ibus, O -
bifpo Equilino lib. 6. cap. 4 . aunque nú 
le léñala por compañero en el marti-
rio mas que a un Rei barbaro, llama-
do Anceyas , que a r u e g o s , i con el 
egemplo de la Santa , que era fu efcla-
va , fe convirt ió , vino a R o m a , i alli 
padeció martirio. Y o no aliento del 
todo a éfta relación de Equilino : por-
que me parece , que è f t a circunftan-
cia tan notable de tener por compañe-
ro en él a un R e i , o fueffe Pvéguio,o 
Principe \ no la callarían las memorias 

m la omitirían los Mar-
: i Veo q i i e l ° s 2 2 = compa-

neros que éftos le fenalan , no fe los 
da Equilino : demás que éfte Autor po-
ne fu martirio en el día o f t a v o antes 
de las Calendas de Ju l io , que es a 24= 
n o , a 25. I parece que Pedro Galefi-
nio dio mas fe a Equilino , que a los 
antiguos : pues le léñala eífe miímo 



Libro VI. Cao. T. 
Dioc lec iano , i Maximiano en Francia Galeí fnio anadia 
contra los que proreflavan la leí del 
D i o s verdadero. Hace del mención el 
Martirologio Romano , i los demás en la 
memoria de Santa M a c r a a 6. de He-
ncro , que padeció en la C iudad dé 
Rheims. 1 hablando della mifma Fio-
d o a r d o en la Hijioria Rhemenfe, lib. ¿¡.t 
cap. 5 i . i el mifmo Martirologio Romano 
en la de los Santos Mártires C r i f p i n o , 
i Crifpiniano a 25. de O t u b r e , de c u -
y a s Acias , que andan impreífas en M o m -
bricio , i S u r i o , que fe leen también en 
e l Equil ino , lib. 9. c. 106. coníta q u e 
p o r no aver podido ofender el f u e g o a 
el los Santos , fe arrojó en e l , de fe fpe-
r a d o el Pref idente Ricc io V a r o , que 
los atormentava. I f iendo e l lo a fs i , mal 
p u d o hallar lugar el fa l fo D e x t r o én 
e l le h o m b r e para traerle a Efpaña por 
Prefidente , i perfeguidor de Mártires, 
i hacerle defpues a el propio Mártir . 
N o í iendo fácil perfuadir que quiíieífe 
poner dos Prefidentes d e un mi fmo 
nombre , i aun mifmo tiempo , uno 
en F r a n c i a , i o tro en E f p a ñ a , e g e c u -
tores ambos deíla perfequucion. Y o a 
l o menos y a enfeñado Con muchas e x -
periencias del arrojado , i pe l igrofo g e -
n io de fu A u t o r , antes creo que qui-
f o defmentir a las A c i a s g r a v e s , i fide-
dignas la d e f e f p e r a c i o n , i condenación 
del Pref idente R i c c i o V a r ó , i introdu-
cir en la credulidad de los imprudente-
mente pios , un Mártir nuevo. 

D e otra L u c i a , i M á r t i r , ai men-
c ión en el año 100. del mifmo Chronico 
d e D e x t r o , a quien llama Macedonio 
c a , i dice que padeció por mandado 
de R u c i o Prefidente : e l qual parece 
e l mifmo que R i c c i o . N o ai cabeza pa-
ra atar hilos tan f u e l t o s , ni Hercules 
para efta Hidra de tantas cabezas. 

§. 19. En Ebura de los Carpeta* 
nos los Santos Mártires, Felix, Luciolo, 
Fortunato , i Eufebio , a quien hizo cru-
cificar el Prefidente Afclepiades. En efta 
claufuia cometió aun mayor temeri-
dad , que en otras el falfo Coronilla 
de ios Mártires Santos. En e l dia 3. 
de M a r z o pone Beda , i con fu autori-
dad el R o m a n o i Rabano , a los San-
tos Mártires , Felix , L u c i o l o , Fortu-
nato , M a r c i a , i otros Compañeros. 
Eòdem die pafisio SS. Felicis , Luci oli, 
Fortunati, Marcia , & fiociorum. PIa_ 
llanfe fin el lugar del martirio: pero 

2>* e y 
o Roma. I n o t a o u e l o 

tomo de los manufcritos , que v io . S i -
g u e l e en el R o m a n o la memoria de 
otros Mártires afsi. Item Sanciornm Mi. 

e0™1* EutroPli > & Bafilifici, 
qui in perfidiane Maximiani iub Ari 
clepiade Prafide crucis fiuppl^JZ^ 
triumpharunt. E l lo f e f a c ó d H f c 
S d d e ) s ^ e 8 o s ) con poca £ . 
eia de palabras. I afsi es de creer q u e 
fon Mártires del Oriente , a los o , & 

2e!nnh Tv ' T° M 
de a m b a F e l i x , L u c i o l o , & c . fino D e x -
tro , c u y o inventor hallando juntas e f -
tas dos claufulas , con aquel abfo luto 
arbi tr io , de que le enviftió fu temeri-
dad para hacer , i deshacer lo que q u i -
nere , tomó los tres Mártires primeros 
de la primera claufuia , a quien añadió 
otro , Eufebio , de quien no ai memoria 
e n todos los referidos A u t o r e s ; i de la 
fegunda el mart ir io , i el j u e z , o Pre-
fidente : fin advertir que èlle A f c l e -
p iadeses mui c o n o c i d o por el g o v i e r - " 
no que tdvo por èfte t iempo de los 
E m p e r a d o r e s , Dioc lec iano , i Maximia-
no en Siria: al qual hallamos en A n -
tioquia , fu M e t r o p o l i martirizando al 
Santo , i invencible Mártir R o m a n o en 
todos los M a r t i r o l o g i o s , afsi el de los 
G r i e g o s , c o m o el de A d o n , U f u a r d o s 

B e d a , i los modernos con el R o m a n o 
a n t i g u ó : i el antiquifsimo à 18. d e 
N o v i e m b r e : i nómbrale también P r u -
dencio en el Himno que h izo def te 
Mártir en f u l ibro de las C o r o n a s . I 
creo que es el mifmo que Afclepiades, . 
de quien ai memoria en el M e n o l o g i o 
a 1 1 . dé M a r z o , que en L o a d i c e a d e 
la mifma Provincia de Siria mart ir izó 
a los Santos T r o f i m o , i T h a l e o en ef-
ta mifma perfequucion d e D i o c l e c i a -
n o . D e Afclepiades en Efpaña no aí 
memoria que pueda hacer efpaldas a 
la ficción de fer aquellos Mártires nuefe 
tros : aila en el Oriente : i e l lo j u n t o 
c o n nombrarle el M e n o l o g i o pone f u e -
ra de duda lo que pretendemos, 

20. En Pria Flavia San Cucu~ 
fiàs Mártir. D e x t r o el mifmo año. C o n 
razón fe admira el D o t o r R o d r i g o C a r o 
en la Nota deíla claufuia : que hac ien-
d o mención de San C u c u f i s Mártir d e 
G a l i c i a , no fe acuerde D e x t r o aquí , 
ni en otra parte de otro celebradifs imo 
Mártir de fu milmo nombre Ciudada-
no de B a r c e l o n a , ! f u y o , por la nueva 

vi-



Ceníura de Hiftorias Fabulofas. 
^ ladado a Compuftela Tenflhos ün fia* 

v i d i oue allí recibió por el martino, 
q n, irai de A f r i c a , cuyo ma 

Eclefiafticas el dia 
" E, Tu lio. D e quien corno de ma-
j o r luz delta Ciudad fe acordó Prüden-
¿io en el Himno IV. de los XVIII. Martí-

res de Zaragoza. 
Barebinon claro Gucufate /reta 
Surget, & Paulo fpeciofa Narbo 
Teque prapollens Arelas habebit 

Sánete Genefi. _ ^ 
X fer diferentes los d o s , uno martiri-? 
zado en Braga , i otro en Barcelona, 
es confiante. Del de Barcelona dicenio 
fus mifrnas A d a s en Surio 5 i Pruden-
cio , i todos los antiguos , 1 moder-
nos , que eferivieron vidas de Santos, 
e Hiftona de E f p a ñ a , que fe pueden 
ver en el Padre Bivar fobre efte lugar, 
i en el Martirologio Efpañol en .ètte dia 
2 5 . d e Julio. Si fetraflado a lMonaf te-
rio de San Dionifio de Paris el Santo 
Cuerpo entero defte Mártir,como dicen 
las Acias en Surio, o la cabeza fola, que-
dando el tronco en aquel Monafterio, 
o A b a d í a , que de fu nombre fe llama 
San Culgat de Valls cerca de Barcelo-
na , como allí pretenden, no es nece-
fario averiguar agora. D e l otro San Cu-
cufás , c u v o cuerpo fe guarda hoi en 
la Santa Iglefia de Compoftela ( aun-
que el Padre Frai Juan de Marieta en 
el lib. 2. cap. 8 = diga que es el mifmo 
Mártir de Barcelona , i que de alti trafi-
lado las Reliquias a fu Iglefia de Com-
poftela el Arzobifpo D o n Diego Gel-
mlrez ) lo contrario es recibido de to-
dos los que hablan deftos Mártires. L a 
controvertía es , fi padecieron en Iria 
Flavia , hoi el Padrón en Galicia, o en 
la Ciudad de Braga. Conila de las me-
morias antiguas iguales de aquellos tiem-
pos del Arzobifpo Don Diego Gelmi-
rez , que ètte Prelado trafiadó los San-
tos Cuerpos de Santa Sufana, San Fruc-
tuofo , San Silveftre , i San Cucufàs de 
Braga , a Compoftela. Dice lo la Hif-
toña Manufcrita llamada Prien fe en el 
Fragmento que cita Don Juan Tama-
y o en las Notas al Martirologio en ètte 
dia 25. de Julio 5 en el qual ponen 
también la memoria defte fegundo C u -
cufàs de Compoftela. El fingido Dex-
tro quiere que fea Mártir de Iria Fla-
via : i fus Comentadores interpretan 
afsi : que defte Lugar fue llevado fu 
Santo Cuerpo a Braga , i, de alli trai-

dor de la Patria del S a n t o , 1 deltas 
tranflaciones en un Breviario ant iguo 
de la Ig lef ia C o m p o f t e l a n a , que pro-
duce el mifmo Don Juan T a m a y o . \ o 
hafta v e r l e , fufpendo el juicio q u e d e -
vo hacer en la queft ion;i creo que le 
tendrán conmigo los que me huvscren 
vifto redargüir la fe deftos papeles o 
libros que entraron en poder de Don 
luán T a m a y o , i trae tantas veces en 
confirmación de las quimeras de los 
nuevos Autores. Quifiera falo que me 
digera como 110 hace mención de 1er 
efte Mártir de Iria Flavia, i de lu pri-
mera tranílacion a Braga aquella lu Hifi-
toria irienfe tan antigua : i es cierto que 
no habla defto : pues teniéndola en fu 
poder , como dice , no nos trae fu teí-
timonio D o n Juan Tamayo. Tampoco 
la Hiftoria Compoftelana ( fegun entien-
d o ) tiendo afsi que hace-mención de 
éfta tranílacion de Braga a Compofte-
la , como fe lo atribuye Frai Juan de 
Marieta lib. 2. cap. 8. i otros , no fe 
acuerda del martirio deftos Santos en 
Iria Flavia , de cuya antigua Iglefia, co-
mo Madre de la de Compoftela , ha-
bla bien como de principal argumen-
to f u y o . Tampoco aquel Epigrama dé 
A u l o Halo , que copió de fu manus-
crito D o n Juan T a m a y o , merece que 
le demos mas crédito , que a otros fus 
femejantes , c u y o Autor fue uno de los 
que fe encargaron de dar cuerpo de 
autoridad , i de Hiftoria a las fombras 
que. produjo la liviandad del Padre Hi-
guera. Y o a lo menos fin efcrupulo o-
fiaré decir , que los dos verfos ulti-¡ 
mos fon mui hermanos en la mala com-
poílcion , i latinidad de la profa del 
Martirologio Efpañol inculta , i ruda; 
que fon eftos , hablando de los tirulos 
de martirio , i de fepulcro que tienen 
las dos Ciudades de Iria , i Braga al 
Santo Mártir. 

Ergo pium te Divum fpePlat quejibet 
una 

Urbs 5 h<ec pro túmulo , nec non agoni-
bus illa. 

Empecé alabando la admiración que 
causó a Rodrigo Caro , el que no hu-
vielfe hecho mención de aquel famo-
fo Mártir de Barcelona quien era na-
tural de Barcelona , Flavio Dextro, ha-
ciéndola del eftraño , i tantas leguas 
difUate. I a efto es facft darle futisfacioa 

de 



Libro Y. 
de parte del reprehendido , diciendo 
que el Fiavio D e x t r o , que fe acuerda 
dci Mártir de Galicia , n o nació en 
Barcelona , f ino en T o l e d o . 

§. 21. En Augufiobriga de Efpaña 
¿os Santos Mártires Abfalomo , Heraclio, 
i Largo. D e x t r o el mifmo año. E l Mar-
t i ro log io R o m a n o a 2. de M a r z o .tiene 
ellos Mártires afsi. ín Portu Romano 
SS. Martyrum , Pault y Heraclii, Secun-> 
dilla , & fanuaria. Cufiare? in Cappa-
docia SS. Martyrum Lucii Epifc.Abfalo-
nis , & Lorgif. P u f o l o s . c o n éfte or-
den , i añadió los nombres de los L u -
gares el Cardenal Baronio , f iguiendo 
la fe de Manufcr i tos antiguos de l Mar-
t i r o l o g i o mifmo que corregía . Beda en 
el f u y o tiene éfte orden alterado: por-
q u e pone a Herac l io c o n A b f a l o , i 
L a r g o f in lugar de m a r t i r i o : a Paulo--
en el Puerto R o m a n o , i a L u c i o en 
C e f a r e a de C a p a d o c i a . E l O b i f p o E q u i -
l ino en el lib.ult. cjp. ult.n.%3. pone 
( c o m o el R o m a n o ) juntos a L u c i o j A b -
fa lon , i L a r g o : i do mifrno el A b a d 
M a u r o ü c o . En e f t a diferencia fe c e b ó 
la temeridad del Inventor de Dextro.^ 
para traer a E f p a ñ a . eftos. Mártires a 
la C i u d a d de A u g u f t o b r i g a , fea la q u e 
f u e r e , que ef to no importa aver iguar , 
A lo menos no a i memoria de tales 
Mártires en ninguno de los O b i f p a d o s 
a qué pertenecen; ni la qué hace D e x -
tro , hace por a l g u n o . -

§ . 2 2 . En Munobriga de la Celti-
beria San Demetrio Mártir., D e x t r o en 
el mifmo a ñ o . T o d o s los Santos Mar-
tires defte nombre , que a mi cuenta 
fon doce., t ienen en Los ,Mart irologios 
f u lugar feñalado en que padecieron, 
A nueve d e A b r i l l o s Santos Demetria,. 
Conceffo, Hilario , i Compañeros en Ro-
ma. N o ellavan en el Mart i ro log io 
R o m a n o imprefíb ? i añadiólos C e l a r 
Baronio con autoridad de un Manus-
crito antiguo de San C i r í a c o . A 14. de: 
Aaofto en Africa San Demetrio Mártir. 
E l Mart iro logio R o m a n o , M a u r o h c o , 
G a l e f m i o e n e f t e d i a , i Pedro de H a -
talibus , O b i f p o Equihnc> libro ultim 
cap. ult. n.215. A 18. de Otubre el famofo 
Mártir de Tbefalonha S.Demetrio Procan-
fuLác quien todos fe acuerdan: B,eda,A-
don,Uiuardo,e l Martirologio Romano c o -
mún, i el antiguo facado a luz p o r el Pa-
dre R o f v e i d o con los M o d e r n o s : cuyas 
A c i a s fe hallan en S u y o , 1 L i p o m a n o 
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traducidas del Metáfraftes por Analta« 
fio Bibliothecario. Los Griegos en fu 
Menologio le feñalan el dia 26. de Otu-
bre. Perdióle una iluftre , i perfeta Hif-
toria defte Santo con la muerte de Don 
Lorenzo Coqui natural de Umbría en 
Itaha , que-fue en éfta Corte,- Secre-
tario de Monfeñor Campegsio , Nun-
cio Apoftolico , i murió e r a ñ o paita-
do de 1656. el qual con la.devocion 
que tenia a éfte infigne Mártir vallen-
dofe de muchas ierras de erudición que 
le adornavan, juntó con exacüfsima'di-
ligenciatodoqüanto pudo hallar de me-
morias fuyas : i por fu muerte no se 
a cuyo poder pafsó éfta obra. A io s 

de Noviembre . En Antioquia el Obif-
po San Demetrio , con Aniano Diácono, 

bflo, i otros 20. Mártires. E l R o m a -
no , Beda , i Uluardo. En OJl i a del lí-
ber a i\. del mifmo mes San Demetrio, 
i San Honorio 3 Mártires. T a m b i é n e f -
tos Santos los halló C e f a r Baronio en 
los manufcritos antiguos d e l M o n a l t e -
rio d e San Ciriáco de R o m a . A 29. 
del mifmo mes San Blas , i San Deme-
trio Mártires en Verulo Ciudad de Ita-
lia. C i ta e l - C a r d e n a l en la Nota d e f t e 
dia por la verdad deftos Santos , a los 
Manufcr i tos a n t i g u o s , i a las Memorias 
de la mifma Iglef ia Verulana. A22.de 
Diciembre en 0'fita del Tiber los Santos 
Mártires Demetrio , Honorato , i Floro. 
E l R o m a n o i U f u a r d o , U n o de diez 
Mártires que padecieron en la Perfe-
q u u c i o n del Emperador L e ó n enemigo 
de las Imágenes fe llamó Demetr io , i 
nómbrale con los demás el M e n o l o g i o 
d é l o s G r i e g o s a 9. de A g o f t o . D e otro 
D i á c o n o Demetr io martirizado en Pan-
gonia en la C iudad d e Sirmio por el 
mi fmo Prefidente P r o b o que h i z o m o -
rir al Saato O b i f p o d e aquella Iglef ia 
I r e n e o , hace memoria el Equil ino en 
el lib. 4 . cap. 94- Cufpiniano en la H i f -
toria de Ungria , a quien , 1 a las M e m o -
rias d é l a Igieí ia Str igomenfe cita F e -
rrarlo por la defte Santo en el día 1 0 , 
de O t u b r e , repitiéndola ( fin advertir 
que lo h a c e ) en el 26. del mifmo mes. 
T a m b i é n Equil ino en el lib. ult. cap ult,. 
n 189 fe acuerda de ios Santos Mar-
tires Eulogio , Eufemia A c a i c o i 
Demetrio en Conftantinopla. El mifmo 
Ferrarlo en fu nuevo Mart irologio d e 
Jos Santos que no fe puíiéron en ei 
R o m a n o , pone a 22. d e N o v i e m b r e 
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Cenfura de Hiflorias Fabulofis 
martirio el M e n o l o g i o , ni el Martiro-

n , ,,„/„ en Parenzo de Ijiria. I a 1_8.de l o g i o R o m a n o en el dia 2 1 . de Marzo 
? n de los Santos Mártires Gregorio , i en que los celebran. I a si no fue ella 
Junio de los o»r ^ _ . L „ „ r « temeridades del fn 1 <V> 

los Mártires Juliano, i 
I a 1.8.de 

Demetrio, en Sicilia , i a 19. .de.Setiem-
bre en Mecina de la mi lma i f ia de los 
Santos Nicandro , Gregorio , Pedro , De-
metrio , i Elifabetb , que d e v e .de fer 
el mifmo que el antecedente . Finalmen-
te de otro Mártir D e m e t r i o . A b i d e n o , 
o de A b i d o en e l H c i e l p o n t o , hace 
memoria el Protonotar io O a l e f i n l o a 
15 . de N o v i e m b r e : i Fer ra í i o en el 
mifmo dia , citando las T a b l a s , i M o -
numentos de los G r i e g o s . T o d o s eítos 
Mártires .tienen fu lugar conocido, en 
donde ganaron la c o r o n a . S o b r e qual 
delios quifo ufar de fus. eutrapelias e l 
fa l fo D e x t r o , no lo f a b e m o s . El Padre 
Bivar quiere que fea éfte u l t imo , i di-
ce que le pone el M e n o l o g i o a - 1 5 . d e 
N o v i e m b r e . Es e n g a ñ o . . A l o m e n o s 
en el M e n o l o g i o que fe h a impreífo 
hal la agora en el tomo 2 . d e las lec-
ciones antiguas de C a n i l l o , no fe lee 
tal.. Otros teftimonio.s dev ió d e querer 
entender el Galefinio : c u y a s palabras-
trae a la letra el Padre B i v a r : pero qui-
tando ( como fu ele algunas v e c e s ) l o 
que ef torva a los intentos d e D e x t r o . 
D i c e Galef inio . In Gracia Sanfii De-
metrii Martyris , &c. I el Padre Bivar 
traílada. S.Demetrii Martyris cal lando 
la mención de Grecia . N o t a mas e l 
mifmo Padre Bivar que el n o m b r e del 
Prefidente , q u e a l l i nombra G a l e í i n i o , 
por juez de D e m e t r i o , q u e es Publio., 
correfponde al propio de D a c i a n o el 
que en Efpaña derramó en el la Perfe-
quucion tanta fangre de Chri í t ianos, í 
fe llamó Publio Daciano. E l l e es muí 
f laco argumento .contra verdades au-
torizadas : i no pafa de congetura . F u e -
ra de que en qual memoria de los M a r -

tires de Efpaña fe halla feña lado aquel" C iudad de Braga a A f t o r g a ver loca 

Perseguidor de nueftra Chri f t iandad 
c o n . e l nombre de Publio fo lamente , 
aunque fuelfe fu nombre primero , o 
p r e n o m b r e , que los R o m a n o s l lama-
Van ? En ninguna , que y o fepa. B u f -
quen pues los apoyadores deltas n o -
vedades otro D e m e t r i o , a quien mas 
le convenga que a los referidos Mart i -
r e s > la patria en Muniebrega de A r a -
gón. 

§ - 2 3 . En Cartagena de Efpaña Fi-
lemon , i Domnino Mártires. D e x t r o el 
miímo año, 'les dieron lugar de 

de ias mayores temeridades del falfo 
D e x t r o . 

§ . 24. En Pui de Galicia f obre el Rio 
Miño. San Aza Mártir , que padeció con 
otras. A v i a f e impreífo en Zaragoza la 
primera v e z Santa Ara. en lugar de 
Santius Aza. I R o d r i g o C a r o paísó con 
èl le error en f u edición de Sevilla. En-
mendóle el Padre B i v a r : porque Santa 
de aquel nombre no. la ai. En la c lau-
fula .afsi enmendada ai un y e r r o intole-
rable de G e o g r a f i a , que es creer el 
A u t o r que la C i u d a d antigua llamada 
T u d e , i la otra A qua Calida fon una 
milma. D i c e afsi. Eodem tempore Pude> 
vel Aquis Calidis, Oppido. injigni Galle-
eia , quod Jluvius Minius praterjuit, Sj 
Aza Martyr paffus fuit, & glorioji ejus 
Commilitenes. A q u e l l a partícula vel no 
es de diverfidad de p u e b l o s , fino de 
nombres de un mifmo p u e b l o , fobre 
él qual cargan todas las feñas que dà 
defpues , d ic iendo fèr pueblo infigne 
de G a l i c i a , i eítar a la ribera del R i o 
M i ñ o . Tude-QS - T u l , nombrada tam-
bién " T y d e : de q u e hace mención Pli-
nio lib. 4 . ^ . - 2 0 . Silio Itaiico en el li-
bro jj.de la Guerra Punica. I A n -
tonino en fu Itinerario en un camino deft 
de Bracara a A f t u r i c a , dice afsi, 

Eimiam M. P. XIX. . 
Tudem M.P.XXIV. 
Burbidam M. P. XVI. 
Turoquam M. P. XVI. 

" Aquas Celenas M.P. XXIV. 
Aqüa Calda, o Aqua Celena , o Ampbh 
lochium , d é l o s quales nombres ai me-
moria en T o l o m e o , Eftrabon , i c-í mif-
m o Itinerario d e Antonino en el cami-
no r e f e r i d o , i en o t r o d e f d e l a milma 

ma^ 
ritima , convienen todos los modernos» 
q u e han egerci tadofe en ellas noticias 
de G e o g r a f í a , que es O r e n f e . A m b a s 
fon Epitcopales , i bien conocidas. Pa-
femos al f e g u n d o y e r r o , que , fi e l le 
pudo^ fer de ignorancia , el que fe fi-
gue forzofamente es de malicia. Efte 
Santo Mártir A z a lo fue en Ifauria, Pro-
vincia de A f i a . L a noticia original def-
to la tenemos en el M e n o l o g i o de los 
G r i e g o s : cuyas palabras cita el Padre 

^Jjivar, bien que no con la fidelidad 
flu« deviersi. A l l í podra ver toda la re-

ía-
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lacion del martirio el c u r i o f o : fo lo 
pondré el principio defta memoria por 
advertir en lo que varia de la copia 
que hace della el Padre Bivar. Eodem 
idie commemoratio SanFti Martyris Azce. 
Tlic fuit ex regione Ifaurorum militans 
fub Diocletiano Imper atore. E l Padre Bi-
var l e y ó : Ifaurienjium , porque hacia 
aísi , i no de otra manera a fu c o n g e -
tura, P r o f i g u e el M e n o l o g i o . Delatus 
ver ó a quibufdam venatonbus duclus ejl 
ad Diocletianum , quo au diente Cbrifiifi~ 
dem confeffus , traditus eft Aquilino Tri-
buno , &c. Sabia el Padre Bivar q u e 
era mui di f icul tofo ajuftar , que el M á r -
tir de Galicia fueí fe l levado a prefen-» 
tar al Emperador D i o c l e c i a n o , que 
nunca e f t u v o en E f p a ñ a , i cercenando 
aquel la parte donde fe hace del me-
moria , trafiadó afsn Delatus vero a qui-
bufdam venatoribus traditus eft Aquilino 
Tribuno, &c. Quien fe puliere a defender 
las novedades de D e x t r o , neceífario es 
q u e afsi trate a los Autores , a quien 
el las fe o p o n e n : aunque mas dignos de 
f e fean ellos ; i aunque fe arriefgue en 
efta poca fidelidad el crédito de quien 
parece aver eftimado mas la agena , q u e 
la propia fama. C o n éfta mifma not i -
cia de aver fido Mártir de Ifauria éfte 
Santo , le celebra el Martirologio Ro-
mano en e l mifmo d i a , refiriendofe el 
C a r d e n a l Baronio en las Notas al Me-
nologio. T a m b i é n el Protonotario G a -
leí inio hace dél memoria afsi. ln Gra-
cia Sanciorum Azg , & Sociorum. Co.m-
prebenfus Azas, &c. T a m b i é n el Padre 
Bivar trae éftas palabras del P r o t o n o -
tario fin aquel principio , in Gracia, por-
que no le convenia. A g o r a veamos el 
di feurfo del Padre B i v a r , i c o m o pre-
tende hacer creible que el M e n o l o g i o 
errafe , i f e a la relación verdadera la 
de D e x t r o . D i c e que aquellas palabras 
de l M e n o l o g i o : ex Regione Ifaurienjium: 
fe han de l e e r , ex Regione Aurienfium. 
L a qual R e g i ó n es, aquella parre de 
Gal ic ia , en que eftán. éfias C iudades 
T u i i O r e n f e : para confirmación de 
l o nual , dice que la C a m p i ñ a , o ter-
mino donde efiá fundada la primera, 
fe llama halla hoi Vega de Oro , i la 
fegunda , que es O r e n f e , fe l lama, o 
l lamó , Civitas Aurienfs. D e f p u e s di-
ce que de Iría , también C i u d a d de 
Galicia , pudieron, tomar los G r i e g o s 
el Ifauria añadiendo por y e r r o una íi-
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laba. Ella es la prtlCVa con que el Pa-
dre Bivar p ienfa 'que nos tiene perf i la-
d l o s a creer ios defatinos del fa l lo D e x -
tro. C r e o lo primero , que fe llamara 
Vega de Oro aquella parte de tierra , o 
p a g o que es termino de la C i u d a d d e 

" f e Ptueva con el lo otra c o f a , 
q u e el nombre moderno q u e hoi tie-
ne quiza por fu abundancia, i p o r q u e 
enriquece a los que la cultivan. Fuera 
deíto en qual l ibro , o memoria an-
t igua fe l e y ó j a m a s , o qual tradición 
conferva_, el averfe llamado Aurienfe 
ella Región? Convendrá que algún afi-
c ionado del Padre Bivar nos lo d iga . 
T a m p o c o es verdad fer el nombre an-
t iguo de la C i u d a d de O r e n f e , Civi-
tas Aurienfs, c o m o parece que quie-
re dar a entender , i precitamente es 
menefier para el di feurfo. Efte n o m b r e 
con que fe latiniza el vulgar defta C i u -
dad , es mas nuevo , que el E f p a ñ o i 
milmOi D e Orenfe fe pafsó a decir e n 
latin Epifcopus Aurienfs, o Civitas Au 
rienjis : c o m o de Oran en Afr ica inter-
pretamos Aurea. N i t a m p o c o el n o m -
bre de Orenfe fe dijo de O r o . Es mui 
p r o b a b l e . , i conforme a razón la et i -
mología que le léñala el dodto V a r o « 
A l v a r G ó m e z de C a f t t o en la Vida del 
Cardenal Don Francifco Gimenez, efe ri-
t o igual a qualquiera de f u genero q u e 
mas celebra la antigüedad. C r e e q u e 
el nombre antiquifsimo que le impu-
fieron los G r i e g o s , que aiii aportaron, 
f u e A m f i i o q u i o , i que los R o m a n o s 
p o r las fuentes , o o jos de agua calien-
te , que. alli hallaron , le dieron el nom-
bre de Aque Calida , i últimamente los 
Suevos queriendo declarar en f u len-
g u a l o mifmo , le l lamaron VVarmfey 
que fe interpreta Lago , o Rio , o Agua, 
Caliente: de donde corrompimos d e f -
pues el Orenfe. Afs i fe hallará en el li-
bro 3. de aquella Hiftoria , quando tra-
ta de la l legada a éfta C i u d a d de los 
R e y e s D o n Eel ipe , i D o ñ a Juana, q u e 
venían de Flandes a ellos Reinos. I a -
pruevale A m b r o f i o de Morales en las 
Antigüedades de Efpaña , fol. 50. i L u -
dovico N o n i o en fu Efpaña antigua , cap, 
53. L o mifmo devió de fentir , i in-
finita baílantemente el M a e f t r o Flor ian 
D o c a m p o , quando en el hb. 1. cap. 4 1 . 
avíendo referido que los Romanos p u -
lieron a A m f i i o q u i o el nombre de Aquas 
Calidas , que hoi fon Orenfe dice q u e 

Ái tra-



2 < o Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
tratará defta C i u d a d : quando con la a-
yuda de Dios ( fon fus palabras ) trata-
remos los tiempos en que ciertas gentes ef-
trañas llamados los Suevos , le pufieron 
el nombre de Orenfe , que agora tiene , i 
lo que quiere decir en fu lenguage deftos. 
Perdiófenos éfta noticia , porque él no 
l legó con la Hiftoria a éftos t iempos. 
P e r o bien claramente dice , que es nom-
bre que los Suevos le pulieron , i en 
aquella lengua fe le ha de bufcar f u 
or igen. D e O r e n f e , fe pafsó a fer Au-
rienjis Civitas , o A aria : c o m o fe h a -
lla en el C o n c i l i o de L u g o en t iempo 
del R e í de los Suevos T h e o d o m í r o , E r a 
6o7. en el 2. de Braga en el R e i n a d o 
de iVtiro Era 6 1 0 . i en los demás. A u n -
que Idacio parece que la llama Aure-
genjis en el año 4 . de M a y o r i a n o . Re-
mifmundus vicina pariter Auregenjium lo-
ca , & LucenJis Conventus Marítima p o-
pulatur : latinizando afsi defde l u e g o 
e l nombre vulgar que los mlfmos Sue-

v o s pulieron. El la Geograf ía es mui di-
ferente en j u l i a n o : el qual en el Ad~ 
verf 385. hace diferentes a Amfiloquia 
de la Ciudad Aurienfe , por apartarfe d e 
t o d o s en el Adverf. 392. hace mui del 
Cr i t ico , i del G e o g r a f o , examinando, 
i tupiiendo un lugar del Itinerario d e 
A n t o n i o a cerca del L u g a r l lamado Aqup. 
Celen* , que hace dos de un mifmo 
nombre. 

$. 25. Pero c o m o quiera qué fea, 
el Menologio dice ex genere Ifaurorum, 
correfpondiente al nombre Gent í l ico 
G r i e g o , que deve de eltar en el ori-
ginal , í7oají¡lyy de donde nace Ifaurus, 
por el natural de Ifauria , c o m o Hif-
panus de Hi/pania : no Ifaurienjis : por-
que èl le es el Patrio , no el Gent í l i co . 
1 afsi no fe dirá bien ex generé Ifaurien-
fium , como tampoco fe dirá bien ex 
genere Hijpanienjfum5 i conf iguientemen-
t e l a equivocac ión que pareció fácil al 
Padre Bivar , no lo es tanto : i queda 
bien lejos ex genere Ifaurorum , de él 
ex genere Aurienfium , que pretende. 

§.26 En Tarragona las coronas de 
los. Santos Mártires , Domicio , Pelagia, 
Aquila^, i Theodojia. D e x t r o en el mif-
mo año. Son Santos de que hace me-
moria el M e n o l o g i o a 23. de M a r z o . 
I el Martirologio R o m a n o el mifmo dia, 
1 nueitra claufula fe traíladó dèl ie u l -
t imo : cuyas palabras ion. Item coro-
na SS. Martyrum Domitii , Pelagia ,4-

quila , Eparcbii, & Theodo/ii. T a n cie-
g o andava nueílro c o p i a d o r , que aun 
no atendía a borrar las pifadas por don-
de avia entrado para no íer conoc ido , 
i comprehendido por ellas. Pero q U c 

haremos de Juliano , e l qual en fu Cbro. 
nico , num. 140. l leva ellos Santos Mar-
tires de Tarragona a Brigancia de la 
Luíitania? In Lufitania ( dice ) prope Era-
charam Brigantia , qua quondam julio-
briga , dicta eft , XXIII. Martii SS. MM. 
Domitius , Pelagia , Aquila , Theodojia, 
& Eparcbius in Diocletiaw' perfequutione 
pafsi. Y a hicimos examen dcfté lugar 
de Juliano a cerca del llamar Lufi tania 
a lo que fiempre fue de los términos 
de Galicia tiendo afsi q u e a q u e l l a Pro-
vincia de entre D u e r o i M i ñ o , don-
de ella Braga , i Braganza 5 aunque fe 
p u d o llamar Portugal en tiempo de j u -
l iano , no p u d o llamarle Lufitania, c o -
mo advertimos, 

§ . 2 7 . En Cartagena de Efpaña San-
ta Conceffa injigne Mártir. En el mifmo 
año. Beda , i e l Romano la ponen a 
8. de A b r i l haciéndola Mártir d e C a r -
t h a g o : que de razón fe entiende la 
de A f r i c a , c o m o mas principal. 

28. En la Ciudad Solienfe en la 
Betica San Marcelo , fegun fe cree , 0 -
bifpo en Efp aña , Varón de infigne vir-
tud , i doirina. E l mifmo año. D o s co-
fas tenemos que bufcar aquí: qué San-
t o , i qué L u g a r fea éfte.Solia es P u e b l o 
en Eipaña. D o s memorias que y a v i o 
en fu tiempo , pudieron enfeñarlo al 
Padre Higuera. L a primera una pie-
dra que A m b r o l l o de Morales moílró 
en las Antigüedades de Efpaña fol. 23. 
la qual fe halló en un pozo que llaman 
de las_ Vacas junto a Vil lanueva de la 
J a r a , i de alli fue traida al l u g a r , que 
es en la Sierra de C o r d o v a , c e r c a d e 
V i l l a p e d r o c h e , i es éfta. 

T R I F I N V M . TI. 
•VIR. S A C I L E l l -
N V S I . IDIENS1S. 
S O L I E N S í S . E X . 
S E N T E N T I A . I V 
L E P R O C V L I . 
I V D . I M P . C A E 
S A R E . I V V E N -
C I A N O . A V G . 

Ella errado el nombre del 
bien nota Morales: 

aunque 
Q u e le 

pu-

29. 
E m p e r a d o r , c o m o 
1 l a interpretación dice , que 
dif icultóla, tiene éfta fentencia. 
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pufo efta piedra por mojon de térmi-
nos de los tres L u g a r e s , o D u u m v i -
ratos , que fe l lamavan Sacili, Idia , i 
Solía. Y o diria que el primero fe 11a--
mó Sacilernufus, o Sacílernufum , i no 
Sacili: porque afsi ella en la piedra : i, 
íi fuera el lugar Sacili, fuera el a d g e -
t ivo Sacílitanus. C o m o de Afiigi Aftigi-
tanus, de Urci , Urcitanus , de Aruci 
Arucitanus-, d.e Iliberi, lliberitanus; de 
l.ucci , Tuccitanus, fin que varié nunca 
éfta d e r i v a c i ó n , o d.educcion ( que y o 
f e p a ) en l o s Pueblos de Efpaña. Pero 
la terminación ernufus , quien la v io en 
la lengua Latina en las reglas de los ad-
get ivos , para poder facar de Sacili Sa-
cilernufus ? E l nombre de Sacilernufus 
fubf tant ivo fe c o m p o n e bien con el de 
Duumviratus, o Municipium , que pa-
rece lo mi f ino: como fe dice en bue-
na G r a m a t i c a , CivitasToletum, Civitas 
Hifpalis, quando no fe quiere decir 
Civitas Toletana, o Cordubenfis, I afsi 
Duumviratus Sacilernufus , o Duumvi-
ratus Sacilernufi en g e n i t i v o , es fegun 
buenas reglas de G r a m a t i c a , aunque 
adget ive los nombres de los dos l u g a -
res , que fe figuen. A f s i eftá en otra 
Inícripcion que trae A m b r o l l o de M o -
rales , lib.9. cap. 4 9 . O R D O E B V S I L 
q u e es el C o n c e j o , o G o v i e r n o de la 
Illa llamada E b u f u s en e l Mediterrá-
neo . 

I M P . C A E S . M . A V R E L I O , C A R O . P I O . F E L I C I 

I N V I C T . A V G . P O N T . M A X . T R I B . P O T . P . P . 

C O S . I I . P R O C O S . O R D O . E B V S I I . D . N . M E R . 

¿f. 30. D e v i e r a decir Ordo Ebufl 
del recio Ebufus. Bien se que T o l o -
m e o , i Plinio fituan en la Betica entre 
los Turdulos el P u e b l o que llaman Sa-
cilis, o Sacili : que dice A m b r o l l o de 
Morales en otro lugar aver fido en el 
defpoblado llamado Alcorrucen , q u e es 
f o b r e C o r d o v a a las riberas del R i o 
Guadalquivir: pero pudieron fer dos 
los Lugares , Sacilis, i Sacilernufus, o 
tener ambos nombres uno. D e lo q u e 
Juliano quifo que fe le c reye í fe en e l 

Adverf. 160. eí lo es que el L u g a r Idien-
fe , fea Llerena ( afsi parece que lo qui-
fo dar a entender ) i Sacelernufium ,Só-
cemela : ai' que hacer p o c o ca fo . Según 
efta Inícripcion , i figuiendo la buena 
reíblucion de A m b r o l l o de Morales de 
que hacen ellas piedras de términos, o 

» C a p . 1 2 5 1 
dedicaciones, argumento eficaz de fer 
afti donde fe hallan , los l i t ios que G^ 

oue no n 5 - T y ° r m é n t e ' fi ion peladas, 
que no pueden fácilmente fer l levadas 

decir o S T 3 6 n a c l u e i l a f e d e 
ComnSn r U V O L u § a r l lamado Solía. 
C o m p o n e f e muí bien con éfta la fe-

j l h a 5 1 a fifma de un P r e s b - - - n 
defte Pueblo , o de otro de fu n o m ^ 

ffimancius Solía. P e r o v o hallo 
o tro Pueblo del mifino nombre en ter-
mino de Sevilla , i aun raílros del ape-
ll ido antiguo en el que hoi tiene San 
L u c a r , que y a llaman la M a y o r ( t í t u -
lo del D u c a d o en la C a f a del C o n d e 

Linares ) antiguamente llamada de 
Alpechín, quizá por la T o r r e de A l p e -
chín , q u e en el repartimiento de Se-, 
v i l l a , i fus términos hecho por el R e í 
D o n A l o n f o el Sabio , fe nombra en 
aquel diftrito 5 es L u g a r puefto a qua-
tro leguas de éfta gran C i u d a d , En él, 
f e defeubrió los años paífiados una 
piedra con Infcripcion Latina que pon-
dré l u e g o 5 i copióla con diligencia , i 
curiosidad que era tan propia en é l , 
R o d r i g o Caro,nueítro amigo, el qual me 
la enfeñó a m i : i era e l lo y a defpues , 
a lo que creo , de aver dado a la ef-
tampa el Convento Jurídico Hifpalenfe, 
c o n q u e no pudo tener lugar la pie-
dra en aquella erudita obra. Es efta. 

E L . A E M I L I A A . L . H . S . E . 
P. M A R S I V S I N T E R M E N V B A E 

R I P A M . E T L V C V M . SPLENDIDISS.-
S O L I E N S I V M O R D 1 N I S I N D V L -

G E N T I A A C C E P T O L O C O 
P . S . C . B . M . D . P . 

31 . Quiere decir. Flavia Emilia 
Liberta dé Emilio efta aqui enterrada. Pa-
bilo Mar fio de fu dinero hizo ejie fepul-
cro con dolor a fu muger que bien fe lo 
merecía en el lugar que le dieron los del 
ilujirifsimo Govierno del Lugar Solienfe 
entre la ribera del Rio Menuba ,i el bof-
que. Efte Rio con nombre de Menoba 
es bien conocido en Plinio lib. 3. cap, 
1 . i por las feñas que da de e n t r a r e s 
el Betis por el lado de mano d e r e c h a , 
no puede dudarle en que fea el que 
hoi llamamos Guadiamar : el qual t ie-
ne fu principio en la Sierra , i montes 
que llaman de jarrama , termino de 
d r a c e n a : i corre hacia el medio dia, 

I i : a í 
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, . , v i l l a de San L u c a r a la 

deiando a la Vina 
te del Or iente a menos de media p a n e u u i d e c o r r i e n t e 

¡ c e n t r a en Guadalquiv ir . Hal landofe 
pues éfta piedra de fepultura en aquel 
f l t i o , i d ic iendofe en e l l a , que dio la 
l icencia de hacer e l fepulcro en el , en-
tre el rio , i el b o f q u e , el Ayuntamien-
t o , o Cabi ldo Sol ienfe 5 f iguefe nece-
fariamente , q u e h u v o tal L u g a r lla-
mado Solio, en a q u e l diftrito : lo qual 
conviene mui b i e n al P u e b l o que anti-
guamente fe l lamó Sofocar, 1 hoi San 
Lucar: en que a i veft igios no f o l o d e l 
n o m b r e So fia f i n o , del Lueus,o b o f q u e 
de que hace mención la piedra : i p u -
d o fér Solis Lucas , i l lamarte ai si por 
fer confagrado a l Sol en la Genti l idad. 
Sofocar fe l lama en un privi legio de l 
R e i D o n T e m a n d o III. el S a n t o ; q u e 
trae a la letra e l docto Hiftoriador de 
la C iudad de S e g o v i a pag. 2 0 7 . 1 en o t r o 
,que pone en la pag. 239. donde ai tam-
bién memoria de l R i o Guadiamar, que 
es el antiguo Menuba. I afsi j u z g o q u e 
en el Repart imiento de Sevil la , que 
fe imprimió en la Hiftoria defta C i u d a d , 
i fe dice aver ie h e c h o el R e i D o n A -
lonfo h i j o del R e i S a n t o , f e imprimió 
m a l , i no fegun el o r i g i n a l , San Lucar: 
que fe repite muchas v e c e s : o y a en 
t i e m p o défte R e i avia h e c h o f e mudan-
za en e l n o m b r e . N o fabemos pues, 
f i era defte L u g a r , o del o tro de la 
Sierra de C o r d o v a e l Presbítero Eu-
m a n c i o , que f e halló en el Conci l io 

a l g ú n C ó d i c e Manufcri to , o C a t a l o -
go8 que cita el Señor D o n García de 
L o ai la en las Notas fe d i c e a v e r ido 
C b i f p o Hifpalenfe : 1 por tal c reco-
nocen los C a t á l o g o s de aquella Santa 
I g lefia , c o m o fe puede ver en la W -

f de'Sevilla d e D o n P a b l o d e Eípi-

n o f a , lib. 2 . cap. 14. E r r o e l P a d i e n -
va en p o n e r l e ' p o t a n t c c e f l o r de Sabi-
no , aquel que firma en el C o n c i b o 
I l í b e r i t a n o : p o r q u e de U razón dicha 
confia que f u e defpues d e Sabino. E l 
D o t c r R o d r i g o C a r o fútilmente pensó 
que pudo hablar E l a v i o D e x t r o dei Mar-
c e l o 3 Mártir del L u g a r , o Ciudad Dien-
fe , de quien el Mart irologio R o m a n o 
a 9. de A b r i l afsi. In Civitate Dienfe 
SanSii Marcelli Epifcopi miraculis clan. 
I difeurre con atención a aquella pie-
dra terminal de que y a hablamos en 
que ai mención de los L u g a r e s Idien-
fe , i Solienfe , que pudieron pertene-
c e r a un mifmo O b i f p a d o . I concor-
dar-fe afsi la diferencia que ai en decir 
D e x t r o , que f u e Mártir del L u g a r , o 
C i u d a d S o l i e n f e , i el Mart irologio que 
de la C i u d a d Dienfe, o Uienfe, como 
cree que fe d e v e leer. Contra éfte dií-
c u r f o ( q u e fi f u e e l del Inventor de 
D e x t r o , nos da a e n t e n d e r q u a n f a v o -
rable genio de invenciones le afiftia) t ie-
ne que decir la v e r d a d , que el Már-
tir M a r c e l o O b i f p o , q u e fe celebra en 
la C i u d a d D i e n f e a nueve de Abril , es 
Santo que no nos toca : porque la C i u -
dad D i e n f e ' es la de Francia , llamada 

m a n c i o aue l e hallo en ei c o n c i l i o uau P i c n i c « ^ 5 
de l l iber i • p e r o fabemos que no p u f o h o i Die ( antiguamente D í a , o c o m o 
en é f te los o j o s el P í e u d o - D e x t r o , fi- J o l é f Efca l igero en la Noticia de Eran-

no en el o tro , de quien y a tenia no-
ticia por aver v i f to aquella piedra de 
Vi l lanueva d e la Jara , en las An-
tigüedades de E/paña de A m b r o l l o de 
Morales. 

§. 32. B u f q u e m o s agora al Santo 
Mártir M a r c e l o , de quien f o f p e c h a , 
o c r e e , q u e f u e O b i f p o en Efpaña. N o 
pudo fer M a r c e l o , al que tuvo la San-
ta M e f i a de Sevil la por fu Prelado: co-
mo quiere el Padre Bivar : porque é f -
te v iv ió y a en tiempo de los Empera-
dores Chrift ianos : i fe cree que es el 
mifmo que f e halló en el I . Conc i l io 
de T o l e d o c o n v o c a d o contra la here-
gia d e Prifcilliano : porque aunque en 
las firmas no pufieron de donde eran 
O b i f p o s los q u e concurrieron , c o n t o 

cía fo fpecha , Dea ) que es Epifcopal , dif-
tinta de la de Valencia , o V a l e n c e , aun-
que las govierna a las dos un m i f m o 
O b i f p o : como dice el mifmo Efcal i -
g e r o , i Renato Cof ino lib. 5. Monafli-
con. tit. 2. § . 14. A u b e r t o M i r e o in 
Notitia Epifcopatuurn Orbis, lib. 5. En 
las Noticias de las Provincias, i Ciuda-
des de las Gallias , que imprimió A n d r e s 
D u c h e f n e en fu primer torno de los His-
toriadores Coetáneos de Francia , y a fe 
pone , Civitas Dienfium , y a Civitas 
Deenßum : i Colonia Dea AugufiaVocon-
tiorum en una Infcripcion , que fe halla 
en el Theforo de Juan Grutero , pagi-
na 323. vum. 2. DienfisUrbus en G r i e -
g o , T u r o n e n f e lib. 4 . Hiß. Tr ancor um 
cap. 39. Zaban vero per Dicnfem dejeen-V̂ l.ILÌ.y*-'̂  " ~ ̂  1 ^ * 2-¿ ^ i. * j } VVii tv̂  - ® 'jy* *-JlstL/Mffi tj 11 U f ^ ' *— 

do c í f o el. Marcelo que alli firma , en dens Urbem ufijut Valentiam verut, \ 
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Epiftola 69. del lib. I . del Papa Gre-
gorio VII. es efcrita a Guillermo , Con-
de Dienfe , i a los fieles, i fubditos de 
aquella Iglefia fobre el turbar la pof-
fefsion della a fu Obifpo : i la 43.de! 
lib. 2. a Hugon , Obifpo Dienfe en Bor-
goña. Es el mifino O b i f p o , i Ciudad: 
porque el nombre de Borgofia defde 
el Reino de los Burgundiones fe ef-
tendia halla allí. Bien que hoi ella re-
ducida a menores limites. L o mifmo 
digo de la Carta 22. del lib. 4. Della 
Ciudad que fue , i es Epifcopal, fue 
Obifpo San Marcelo., Mártir. Afsi fe 
halla en los Catalogos de aquella Igle-
fia : i por tal le reconoce Filipo Ferra-
rlo en la Topografía del Martirologio 

* Romano , en la palabra Dia. Claudio 
R o b e r t o en la Gallia Cbrijliana : i en 
el Catalogo de aquella Iglefia : Juan 
Chenu en fus Obifpos de Francia , i Sauf-
fai en el Martirologio nuevo de aquel 
Reino. Siendo eíio afsi tan común , i 
cierto ; no ai que bufcar en Efpaña 
Ciudad Dienfe., ni Solierfe , como el 
falfo Dextro quifo llamarla , por alte-
rarlo todo. 

§. 33. N o fon de la claífe antece-
dente , ni de los Santos Mártires que 
excluimos de Efpaña , o por mejor de-
cir reftituimos a cuyos fon , las dos 
Santas Centolla, i Helena , que en la 
relación della cruel perfequucion fe li-
guen en el Pfeudo-Dextro que dice afsi. 
En el Lugar llamado Seori de los Cán-
tabros Santa Centolla , natural de Tole-
do , hija del Confuí Lucio Ragon Quin-
ciano , cuyo Padre ( i ahuelo de la San-
ta ) Lucio Quinciano avia martirizado en 
Catana ( d e S i c i l i a ) a la fortifsima Vir-
gen Santa Agata , padeció en la perfequu-
cion de Diocleciano en compañía, de Hele-
na Viuda. Semejante es otro lugar de 
Julián Perez , que ferá bien que fe vea 
junto con el de Dextro : porque fe 
conozca mejor que una mano los ef-
crivio ambos. Es en el Cbronico, » . 1 8 3 . 

In Cantabris Urbe Sero ,in traciufedum, 
quod nunc Sedanum vulgo vocatur, cele-
bris efl memoria SanFl$ Helena viduat 

& Sanlla Centolla Toletana , & Mar-
tvris , filie L • Q 2 i n B i í i n i Viri 

Con fular is: qua anno circiter CCC. fu-
si'ens patns feverifsimi rabtem , Tokto 
ad C-tatabros fe contulit ; & cum Hele-
na vidua eUm Dioclctiani perfequutiea 

nt pajfa efl. 

Cap, L 
34. La Naturaleza , i martiria 

deílas Santas en Efpaña es confiante. 
Refierenle, i ]a poíefsion de- fus Sa-
grados Cuerpos, que goza la Santa 
Iglefia de Burgos todos nueílros E n -
tonadores: que fe podrán ver juntos 
en el Martirologio Efpañol de Don 
Juan Tamayo en el torno a 13. de 
Agoílo : que es fu propio dia en ios 
Martirologios , que tienen memoria 
fuya. Efta parte como cierta, no de-
vemos^litigarla. Las circunftancias fi, 
que añaden Dextro , i Juliano , i que 
todos; los demás ignoraron: porque 
lo que no fue , no fe puede faber. La 
primera es la patria- en Toledo. No 
negamos que puede fer. Pero en co-
fas tan antiguas , es meneíier mas au-
toridad , que la del libro llamado Va-
lerio de las Hifiorias , que lo efcrive", 
haciéndola hija de un Regulo , o Prin-
cipe. A los teílimonios de Dextro , i 
Juliano dieramos mas crédito, fi fuef-
fen deílos Autores; i no de quien a---
viéndolo leido en el Valerio de las Hif-
iorias , fe lo hizo decir. A lo menos 
el los, ni lo fabian, ni lo tenían en íus 
Chronícos ( fi huvo algunos Cbronicos) 
pues efcriviendo el Padre Higuera la 
Hiftoria de Toledo con los pocos m a -
teriales , que en fu poder tenian , o le 
davan entonces los dos Autores , de 
la patria de Santa Centolla , ni en ella 
relación de los Mártires , que pade-
cieron en tiempo de Diocleciano, ni 
en otra parte, fe acuerda citándolos 
a ellos. Efta razón pone fuera de to-
da duda , que no efcrivieron fer na-
tural de Toledo la Santa; porque a 
Dextro , i Juliano, que parecen aver-
io dejado efcrito , les hizo el Padre 
Higuera que lo digeffen fupuefto que 
ellos no fe lo enfeñaron primero. 

§. 35. La fegunda noticia es aver 
fido hija ella Santa Mártir del Confuí 
Lucio Rangonio Quincciano. 1 en efto 
dejó el Inventor el lazo armado fin 
advertirlo , para quedar cogido. Del 
Confuí Lucio Rangonio Quincciano, 
i de un hijo fuyo que tenia el mifmo 
nombre, ai memoria en dos piedras, 
que traen los Comentadores de Dex-
tro , i fe hallarán en el Theforo de Gruté-
ropag. 4 6 3 . » . i . i , 2 . que fon ellas. L a 
priiaera. 

L, 
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L RAGONIO. PAP. VRINATIO 
TVSCENIO. QVINT1ANO 

L . RAGONI. VR1NATI. LARGI. 
QVINTIANI. COS. FILIO 

ARTEMIDORYS. LIB. 

La otrá es, i eftá repetida en la 8o. 
» . 1 1 . 

L. R A G I O N I O . L . F . 
PAP. VRINATIO 

TVSCENIO. QVINTIANO 
DOMINO 

OB. HONOREM TOGAE 
VIR1LIS. OFELLiVS 

SER. ARK 

'§. 3 6. Ambas fon de Roma , 1 fe 
pulieron en honor de Lucio Ragonio 
Urinario Tufcenio Quinciano (queto-
dos eftos fo'orenombres tenia .) hijo de 
Lucio Ragonio Urinato Largo Quin-
ciano , que fue Confuí. La primera 

9 por un Liberto fuyo , llamado Arte-
midoro , i la fegunda por un Efclavo, 
llamado Ofelio , que era fu Cagero, o 
Theforero , en el dia en que fu Señor 
fe viftió la toga viril , que folia fer 
a los catorce años de edad. Deltas pie-
dras no fe puede facar en que tiempo 
fue Confuí aquel Lucio Ragonio Uri-
nacio Largo Quinciano , padre delo-
tro en cuyo honor fe efcrivieron. Dé 
Confuí llamado Quinciano bien ai men-
ción en los Faltos de Cafsiodoro en el 
año fegundo de Diocleciano , que es 
de nueftra Redención 289. en el qual 
fe ponen por Confules Bajfo , i Quin-
ciano. I a éfte pudiéramos atribuir la 
memoria que hace Dextro : íi él nos 
huviera dado tantas feñas del Confuí: 
que atendiendo a ellas no es fácil equi-
vocarle con otro , ni dudar en qual fea. 
Yo le hé hallado con todas ellas en 
otra Infcripcion , que fe le pafsó por 
alto al Inventor defte paréntefco , i a 
ios que le apoyan : i él mifmo definen-
tira fin hablar , poniendo delante lo 
que fue , i quando f u e , el tiempo , i 
la hija que le adjudican. Hallate en el 
mifmo 'fheforo , pagina 45.num. 9. éf-
te voto hecho por la falud del mifmo 
Lucio Ragonio Urinato Largo Quin-
ciano 3 Confuí , que huleamos. 

HERCVLI. CONSERVATORI 
PRO. SALVTE 

L RAGONI. L . F. PAP. VRINATI 
LART1. QVINCTIANI. V1R. COS. 
SODAL. HADRIANAL. LEG. LEG. 
Xi l l GEM. DONIS.MILIT. D O N A T . 
AB IMP. COMMODO. A N T O N I N O 
AUG.PRO. COS.PROV. SARD1NIAE. 
IVRIDIC. PER. APVLIAM. PRAEF, 
I D. PRAET. AED. PL. Q.PR. AFR1C. 
VI VIR. AVG. EX. TESTAMENTO 
M. ANTIVS. ENN1VS. SERG1ANVS 

AMIGO. Y . CVR. 

§. 37. Efte Lucio Ragonio Quin-
ciano Confuí con los demás apellidos, 
i tirulos , que le atribuye la Infcrip-
cion , es el mifmo precitamente que 
el Píeudo-Dextro quifo hacer Padre de 
Santa Centolla : porque no es verifi-
mil que tantas feñas juntas pudieílen 
concurrir en otro : i dando tantas i ta-
les fe ató las manos para no poder ef-
capar , ni defatar el lazó que le tene-
mos armado. Dice la piedra, que el-
te Lucio Ragonio fue remunerado de 
dones militares ( que fe davan a les 
que avian probado bien en la milicia) 
por el Emperador Commodo. Efte Em-
perador murió el año. de 194. como 
confia cía rtímente cic leí fuputacion que 
hace Clemente Alejandrino en el 1 Jib. 
de fus Stromas, contando los que avian 
corrido haña aquel punto de la muer-
te del dicho Emperador, defde el na-
cimiento de Chrifto : i es la mifma cuen-
ta que lleva el Autor de los Anales Ecíe-
Jiafticos. Cómo pues él que vivia el año 
de 194. i era ya entonces de edad que 
podia aver militado , i recibido premios 
por la milicia, pudo llegar hafta el de 
300. en qué dice Juliano que vivia en 
Toledo, i que huyendo del fu Santa 
hija , pafsó a los Cantabros , donde 
la efperava el martirio ? Bien es ver-
dad que Dextro no dice ello de que 
viviefíe el Padre entonces, quando pa-
deció fu hija : pero hace cali la mif-
ma dificultad , que Santa Centolla tier-
na doncella , como expreílan las Ac-
tas , i Memorias de nueftros Hiftoriado-
res , fuelle hija de un hombre que 106„ 
años antes avia ya adquirido los pre-
mios que dava la milicia. Menos pue-
de fer lo que añade Dextro de que el 
Padre defts Lucio Ragonio Quinciano 

Con-
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Confuí , llamado también Lucio Quin-
ciano , martirizó a Santa Agatha en Si-

.cilia : porque éfta iluftre Confeíforade 
la Fe murió el año 252. de Chrifto 
en el qual fue el tercero Confulado 
de Decio , como de fus mifmas Acias 
refiere el Cardenal Baronio en las No-
tas al Martirologio en el dia 5. de Fe-
brero. I elle año 252. es 58. años def-
pues que el hijo Confuí vivia ya en 

-aquella edad capaz de los premios mi-
litares que digimos. Como pueda con-
cordarfe éfta gran diferencia de tiem-
pos de padres a hijos , digalo el que 
fuere tan ofado , que quiera defender 
ellos computos de juliano , i Dextro. 
El Padre Bivar fin recelarfe del encuen-
tro que hace éfta piedra , porque no 
la vio , a los intentos de fu Dextro, 
b u f e o en los Fajios de Cafsiodoro al 
C o n f u í , Padre de la Santa Mártir: i 
hallando en el mlfmo año que fue 
muerto el Emperador Alejandro, por 
Confules a Severo , i a Quinciano, co-
mo digimos , le pareció que podría fer 
éfte el que con otros apellidos quifo 
dar a conocer Dextro : i aun le parece 
que es mucho tiempo antes éfte Con-
fulado del año de 300. en que fe dice 
aver muerto fu hija aun Virgen, i de 
tierna edad: por lo qual refuelve que 
pudo morir éfta Santa en edad, mayor, 
i no tan tierna, como fe dice. Pero no 
contentándote defta refpuefta, fofpecha, 
(arguyendo tácitamente de error a fu 
Dextro) que el que fe dice aver fido 
Confuí , no devió de fer Padre, fino 
abuelo de la Santa , i el mifmo cuyo 
Confulado fe refiere a aquel año de 
23 6. de la muerte de Alejandro. Tan-
ta fuerza le hicieron 64. años de dife-
rencia entre el Confulado del Padre , i 
el martirio déla hija. Quéhuvicrade 
decir de los 106. años que fe interpo-
nen entre éfte martirio, i aquel tiem-
po en que gozava ya de los premios 
de la Milicia el que fe dice fer Padre 
de la Santa Mártir. No sé como no 
advirtió el Padre Bivar en que huvo 
otro Confuí Quinciano mas moderno, 
que lo fue con Baífo en los-primeros 
años del Emperador Diocleciano: a 
quien (fi fe contentó con hallarle afsi 
nombrado folamente) pudo atribuir la " 
relación de Dextro., que le da también 
aquel nombre de Quinciano entreoíros. 
Pero , aunque fe huvieílé fatisfecho 

defte hallazgo , le aviamos de defpojar 
¿ l l > 1 descubrirle a Dextro el Confuí 
tefl-?^6 • b/° ^advertidamente , Por el 
tefttmomo de la piedra. El qual por-

aaueüa Tnr° h a g a e f t o r v o * & ¿ e 
i n o ^ r d i n ? n p C l 0 n ) P u d o fer Suftecto, 

; o r Í 7 1 0 / 1 P ° r e i T o n o hallarle 

menefte"; W ' R O m b r e = No sé , fi es meneiter hacer memoria otra vez def-
Pues de tantas , que l o s teftSonfos 
que produce Don Juan T a m a y o e n f u 
Martirologio de los Santos de Efpaña 
c o m p u t á n d o l o s de Manufcritos ? que 
dice tiene en fu poder,no hacen mas 
tf <lue p e x t r o , i que fus cómplices: 
pues todos ellos falieron de una mano, 
o le efcnvieron con un mifmo dicta-
men perniciofo, i abominable , en la 
oficina del engaño. Digo ello porque 
en el día 13. de Agofto , que es el de 
la Santa Mártir Centolla, facó a luz 
un Epigramma de Henrico Cocco , Au-
tor de quien fuele valerfe muchas ve-
ces , aunque moderno , en el qual fe 
refiere la patria en T o l e d o , i Padre de-
la Santa el Confuí Ragonio, con todo 
lo demás que añadió Dextro, i Juliano 
a lo que todos fabiamos antes. Si Hen-
rico Cocco alcanzó , o comunicò a 
quien nos dio eftos nuevos Autores, 
bien pudo bever el mifmo engaño, que 
fe difpufo para todos. Pero ni es de 
Henrico Cocco el Epigramma , como 
lo mueftra en la defiguaidad de fus nú-
meros a otros verlos que nos refiere 
fuyos en muchos lugares el mifmo Don 
Juan Tamayo , ni la femejanza que tie-
ne con otros muchos inventados que 
alli fe encuentran a cada pafíb, deja 
dudaren quien le pudo componer. 

§ . 38. En Voluca junto a Numan-
eia Santa Vitoria con fus Compañeros. 
Del Pueblo Voluca ai mención en un 
camino defde Aftorga a Zaragoza por 
Cantabria en el Itinerario de Antonino: 
i en Tolomeo en los Arevacos que la 
llama Ovíavka. Unos quieren que fea 
Caltañazor : otros Villadolce, o Volee: 
otros Berlanga. Poco importa al inten-
to. La Santa Mártir bufeo : i como no 
dà noticia dei dia de fu triunfo, no es 
fácil averiguar , por qua! de las de fu 
nombre deve entenderfe. De una hizo 
memoria en el año 255. de la perle-
quucion de Decio. De otra en el año 
406. quando perfeguian los Vándalos 
la Igleíla de Efpaña. Otra es la herma-

na 



3 o4 Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
na de las Santas Qni tcr ia , L i b r a d a ^ . G n e g o s , en d ^ de 

de quien ai'muchos lugares en Luit 
o r a n d o , i Juliano en los Adverfanos. 
Nineuna deftas puede ier defte lugar, 
o tiempo. Ni le ai para examinarlo to-

En Afta de Efpaña Betica fe 
reverencia San Segundo Mártir. Digimos 
dèi en la Perlequucion de Severo. 

§ . 40. En Oreto de la Efpaña Ta-
rraconenfe San Spiridion, que aviendo fi-
do antes Obifpo de Toledo, padeció ilufi 
tre martirio por la Fè de Cbrifio. Dex^ 
tro en el mifmo año 300. Efte Spiri-
dion fue un iluftre Confeífor de la Fe 
en el Imperio de Maximino , Obifpo 
en la Ifla de Chipre de la Ciudad lla-
mada Trimethus , o Tremethus. En ef-
ta dignidad , i Silla ( a que fue exalta-
do por fu infigne fantidad, defpues de 
aver fido Paftor de ovejas, i cafado) 
le halló la Perfequacion de Maximino, 
icón otros Obifpos fue expelido de 

* fu Igleíia, i condenado a la labor de 
las minas, facandole el ojo derecho, 1 
desjarretándole el pie izquierdo. Def-
pues reftituido a fu Silla en el Impe-
rio de Conftantino , fue uno de los 
que le hallaron en el gran Concilio 
Niceno : lo qual refieren los Hiftoria-
dores Eclefiafticos , aunque fu firma 
es una de las muchas que en el faltan. 
Piallale empero la mención de fu nom-
bre , i contado entre los Obifpos de 
la lila de Chipre , en el Concilio Sar-, 
dicenfe, que fe tuvo el añodeChrifto 
247. aviendofe celebrado el Niceno el 
de 325. N o ai o t r a memoria de lo que 
hizo defpues defte tiempo : ni que fu 
martirio paífaffé a otro grado, que el 
eftrémo de perder la vida por la con-
fie fsion de la Fè ; ni huvo ocafion 3ra 
entonces de llegar a èfie punto. Bien 
que Confiando perfiguiò , i defterró a 
muchos Obifpos: i algunos murieron 
en el deftierro: pero fon tan celebra-
dos por èfta tribulación , que fi nuef-
tro San Spiridion la huviefie padecido, 
no la callaran las Hiftorias , que tan 
de propofito eferiven fus cofas. Efte 
es San Spiridion , de quien .hacen me-
moria en el dia 14. de Deciembre , el 
Martirologio Romano ant iguo , i el que 
fe formó defpues de aquel primero: Be-
da, Adon, Üíuardo , i los demás: Si-
meón Metafraftes , de quien traíladó 
las Actas Surio , i Lipomano : El Mtno-

todos , Rufino lib. x. cap. 5* Sócrates//¿'» 
j cap g. Sozomeno/z¿.i- cap. 11. Ni ce-
foro Calixto lib.%. cap. 15 . 1 , 42-^al-, 
fiodoro en la Hifioria Tripartna , hb.i. 
cav. 10. Gregorio Presbitero, en la Ora-
ción que hizo de los Santos Padres qué 
fe congregaron en Niceaal Santo Con-
cilio ;&los Griegos de Hiftoria Profa-
na, Cedreno, Micael Ghcas , 1 otros. 
Efcrivio fu vida en verlos Yámbicos, 
que fe perdieron, Trifilio , Varón elo-, 
quentifsimo , Obifpo Ledrenfe en Chi-
pre mui celebrado de San Geronimo 
en los Eficritores Eclefiafticos, igual en 
tiempo , i aun dicipulo del Santo Spi-
ridion en la dotrina del Cielo, la qual 
vida le atribuye Suidas. Deeftaobra, 
que fe perdió , es mui verifimil que 
fe facaron las Aftas del Santo efentas 
en Griego por Simeón Metafraftes, en 
Latin eftampadas por Surio, i Lipo-
mano. Las quales fon el verdadero o-
rigen , i fuente , donde fe ha de hul-
ear la verdad dellas. En todo fu dif-
curfo pues, no fe halla memoria de tal 
Obifpado en Efpaña, ni de que vinief-
fe a ella en algún tiempo San Spiri-
dion. De fuerte que o habla él fallo 
Dextro defte Santo , o de otro de fu 
nombre. Si decimos ello fegundo, avre-
mos de confeífar que dà a la Iglefia, 
i a Efpaña un nuevo Santo que nadie 
conoce. Temeridad facriiega, i digna 
de feñalado caftigo. Silo primero : có-
mo callaron el Obifpado en Efpaña , i 
en Oreto , o Toledo ( que . ambas co-
fas fe hallan impreífas en las varias edn 
clones, de Dextro ) todos los Hifto-
riadores Eclefiafticos : i lo que es mas, 
el Autor de fus Aftas? También pare-, 
ce que el falfo Dextro quifo decir, que 
fue Mártir San Spiridion, no folo.por 
la mutilación de miembros que pade-
ció , fino por perfeto triunfo , que con-
figuió defpues perdiendo la vida. Afsi 
lo entiende el Padre Antonio de Quin-
tana-Dueñas en fus Santos del Arzobif-
pado de Toledoy haciéndole Mártir de 
Oreto , én èfta. Diocefis : i pretende 
que defpues de la dignidad de Obifpo 
Trimethuntino en Chipre , pudo venir 
a Elpaña , i en ella obtener la de O -
biípo coadjutor del de Toledo , i Obif-
po de Oreto , i morir acá entre nolo-
tros Mártir ; como también lo afirma 
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. » «fe.« & 
afsi el Autor de la Primacía de Toledo MI-, ' , . . , , " / 

euaavia muchas minas , i labor de me-
i . Parte , c¿/7. 8. ií. 3. El Padre Bi-
var en fus Notas a Dextro lo compone 
de otra manera , diciendo que el San-
to fue natural de Chipre , i fe vino a 
Efpaña donde fue hecho Arzobifpo de 
Toledo : i defpues bolvienao a fu pa-
tria , le fue dada alli la Mitra de la 
Ciudad Tremetuntina , con la qual dig-
nidad afsiftió en los Concilios de Ni-
c e a , i Sardica , i quiere que el deftier-
ro a que le condenó Maximino, i la 
crueldad, i carnicería que con el fe 
usó , fueífe en el tiempo , que aun era 
Obifpo en Efpaña (de Toledo , no de 
Oreto como a él mas le agrada) i que 
ello fea lo que quiere decir Dextro in-
terpretando que fu memoria fe celebra-
va en Oreto , porque las minas a cuya 
labor fue condenado , eftuvieflén alli. 

¿f. 41 . Nada defto puede fer íln 
que fe niegue él crédito a las Hifto-
rías verdaderas, i legitimas de Auto-
res iguales de aquel tiempo. Antes de 
fer Obifpo de Chipre no pudo ferio en 
Efpaña. La razón es éfta. En fus prin-
cipios fue Paftor de ovejas, varón fin 
letras, i cafado. Perdió la muger : i por 
fu gran fantidad fue hecho Obifpo en 
aquella Ciudad de Chipre , i aun íien-
doio , continuó con fu egércicio de 
Paftor. Que efto permitía la humildad, 
i pobreza de la Iglefia en aquellos 
tiempos: buena feñal de que entre el 
cuidado ruftico de fu primera edad , o 
eftado , i la afuncion al govierno de 
aquella Iglelia, no fe interpufo tiem-
po , ni otra dignidad , o jornada. Rufino 
dice efto bien claramente enel//¿». 10. 
<ap. 5. hablando de ios que fe hallaron 
en el Concilio Niceno. Ex eorum nu-
mero ( & fi quid adhuc eminentius) fuifi-
fe dicitur etiam Spiridion , Cyprius E-
pifcopus, vir unus ex ordine Propheta-
rum , quantum etiam nos eorum quieum 
mderunt, narratione comperimus. PLic 
Paftor ovium etiam in Epifcopatu pofi-
tus permanfit, &c. L o mifmo dice Só-
crates en el lib. 1. que lo leyó en Ru-
fino , i lo oyó de muchos naturales de 
la lila de Chipre. El Menologío dice 
gfsi. Commemoratio S. Spiridionis Bpifi-
copi Trimetuntis Urbis Cypri. Hic fub 
Conftantino & Confiantio filio fuit pñ~ 
müm Paftor ovium : pofteamortuüuxore 
faPtus efi Epi/copus, &c. Averie deft e r-
SMQ a Efpa.ua con ocafion de que e a 

C Í Í H 

I 
en éfta oca-

Dicelo Eufebio 

tales , es querer decir oue no ios avia 
en otra parte mas cerca , en donde a 
menos cofta i tiempo pudieftén fer trani-
tendos los condenados. Y o le diré en 
donde mas verifimilmente fue defterra-, 
do nueftro Santo. APaleftina, 
cía En ellas avia labor de metales: í 
a ellas fueron embiados 
fion los Chriftianos. 
en el lib'. 8. cap. 1 9 . Ex ^Egypüorum 
regione 130. infignes fidei eonfefsio-
nis in Chrifium Atbleta ex mandato Ma* 
xtmini in ipfia ^Egypto eofidem oculorum 
& pedum cruciatus , cum Mis quos dixi-
mus , fiufiinueruntquorum. nonnuüi ad. 
metalla in Palceftina damnati erant , alié 
ad metalla in Cilicia relegati. I de los 
condenados a las minas de Paleftina 
buelve a hacer memoria en el cap. 22. 
del mifmo líb. ílamandola gran multi-
tud de fieles. Chipre de Paleftina eftá 
tan cerca, que entre la Illa i la tierra 
firme no ai mas que un breve tranfito 
de pocas leguas, i aun de Cilicia efta 
mas cerca que Egipto. Creamos pues 
lo mas verifimil, que alli fue traíladado 
Spiridion : i no a quien le trae con el 
falfo Dextro (porque tiene menos difi-
cultad el decirlo, que huviera tenido 
el traerlo) a las minas de Oreto en 
Efpaña. N o pudo tampoco defpues de 
aver fido Obifpo en Chipre , traíladar-
fe a Efpaña, i alcanzar en ella la dig-; 
nidad de Obifpo de T o l e d o , o de O -
r e t o , i morir Mártir entre nofotros. 
Porque es c ierto, que en el Concilio 
Niceno , que fe celebró en tiempo de 
Conftantino el año 325. defpues de 
todas las perfequuciones de los Empe-
radores Gentiles , fe hallo tiendo Obif-
po de Chipre: i lo mifmo en el Sardi-
cenfe por el año de 347. lo qual pare-
ce en que fe halla nombrado entre los 
Obifpos que concurrieron a él , de 
aquella Illa. En fus Aftas fe refiere 
también que curó milagrofamente al 
Emperador Conftancio de una enfer-
medad fin remedio : i que para éfte 
efeto , avifado en fueños el Emperador 
para gloria de Dios que fe lo avisó, i 
de fu Siervo Spiridion, embió por el 
a la Illa de Chipre. Veafe el fragmen-
to de las Actas que lo refieren en ios 
Anales Eclefiafticos al año 338.«. 12. 
Efta i la del año 347. que coníérva el 
Concilio Sardicenfe , loa las ultimas 

K k . sis-
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memorias del Santo que fe hallan en 
toda la Hiftoria Eclefiaftica. Con qué 
autoridad pues le arrancaremos de a-
quella Iglefia de fii patria que governò 
tantos años, i le traeremos a governar 
la de Toledo , o la de Oreto en Efpa-
ña ? Mayormente fiendo èlle hecho 
reprobado ya , i condenado con no 
menores penas que de privación de la 
dignidad ¡ i aun de la comunion que 
entonces fe dava a los Seglares, en 
aquel Concilio mifmo Sardicenfe, que 
acabava de firmar nüeftro Santo , a 
quien fe quiere hacer èfta injuria. El 
Concilio Sardicenfe empieza afsi. Ho-

fiìus Urbis, Corduba Epifcopus dixité Non 
minus mala confuetudo , quam pemiciofa 
corruptela funditus eradicando efi 3 ne cui 
liceat Epifcopo de fuá Civitate ad aliam 
tran/irei Me.nifefia efi enim caufa , qua 
hoc facer e tentante cum nulius inhac re 
invenius Jit Epifcopus, qui de majore Cu 

s, vítate ad minorem tranfiret. Unde ap~ 
par et avaritia eos ardore infiammari, & 
ambitioni fervire , ut dominationem exer-
teant-, Si ergo omnibus placet hujufmodt 
pernicies aufierius vindicetur , nec laicam 
communionem babeat /qui talis efi. Uni 
ver fi dixerunti PlacetEn èlle rigor qüe-
dò efta materia de la tranflacion de los 
Obifpos por un Concilio General d.e 
la Iglefia» I quien le atribuye a Spiri-
dion èfta apoftafia , i inobediencia , la 
mayor injuria hace que puede hacer a 
fu nombre, i a fu memoria, Otro atre-
vimiento grande es atribuirle muerte 
de martirio : quando ni fus Aftas lo di« 
cen , ni otro ningún Autor : antes lo 
contrario. E l Menologio. Bie cum refíé 

Jibi commiffum gregem gubernaffet , eX 
ferrefiri vita ad ccelefiem migravit. I los 
demás convienen en lo mifmo. Eftas 
fon las hazañas del Inventor de Dex-
tro. Efta la mala femilia de engaños, 
i fábulas , que - fe ha apoderado de 
nueftras Hiftorias. Efto lo que campea, 
i lo que todos quieren que prevalezca 
en ellas, efterilizando el campo de las 
fencdlas Verdades , en el q u a l , ya en 
èlle tiempo , por mala conftelacion de 
Ingenios ferviles, o apafsionados, encu-
briendo los Verdaderos frutos, 

Infelix lolium, & fieriles demimntuf 
avena. 

C A P I T U L O II. 

conrmuMSB los ma^ 
tires fdifámente atribuidos a Ef-
páfia en la Ter.[elución de íDio-
ckcianoé 

§• t ? ^ Mpulá de Efpaña San 
JQ, Re flit ut o , Presbitero fie-

gun fe cree ,i Mae Jiro de Cafior , i fus 
Compañeros Cantabros cortadores de pie-
dras. Efie i el Mártir Crifpulo , i Refi 
Ututo, de quien hablamos , fe hallaron 
en el Concilio Iliberitano de la Provincia 
Betica. Dextro el mifmo año. No po-
demos dejar de admitir por naturales 
nueftros eftos dos Santos, Crifpulo, í 
Reftituto. Traen buena nota de ferio 
en la autoridad de Beda , i del Mar-
tirologio Romano que lo eferiven. I 
porque ellos no feñalaron el lugar, 
quedó incierta èfta circuftancia. Qui , 
fo llenar efte hueco el que pretendió 
que èfte creyefle aver nacido para a-
lumbrar todas nueftras dudas, e igno-
rancias. Echólos a l l ipula, como pu-
diera echarlos a otra parte : que el 
imperio de la mentira elliende fus tér-
minos a todo lo pofsible. Ai muchos 
Lugares en Efpaña de èfte<, o feme-
jante nombre 5 llipula , o Hipa. Plinio 
iib. 3. cap. 1. nombra dos Ilipulas : Ili« 
pula qua laus,i llipula minor.]a primera en 
los Baftetanos: la otra que pertenecía 
al Convento Jurídico , o Chancilieria 
de la Ciudad de Ecija. Tolomeo en 
los Turdulos de Cordova nombra a Ili« 
pula magna : i otra llipula en los T u r -
détanos , que confinan con la Lufita-
nia. N o fe puede aífegurar fi era di-
ferente nombre llipula de Hipa : a lo 
menos Plinio , aviendo nombrado las 
dos Ilipulas en el cap. 1 . referido, ha = 
bla dé otra Ilipa en el mifmo capitu-
l o , a quien llama Hipa Italica en la 
Jurifdicion de Sevilla, i fu Convento 
Jurídico : de quien parece que no ai 
que dudar en que fea la mifma que 
nombra Eftrabon en el lib. 3. quando 
habla de la corriente del Rio Betis, i 
dice, que hafta èlle Lugar llegavan 
el rio arriba Navios menores : i es la 
gue Antonino pufo en fu Itinerario ea 

un 
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un camino de Cordóva a Sevilla. Hoi 
es Peñaflor puefta en la banda dere-
cha de Guadalquivir, caí! en frente de 
donde el Genii defagua en éfte gran 
Rio. Efta parece la mifma que Tolo-
meo llama Ilipula magna por el litio 
en que la pone : i no es dificultofo 
de entender que tuviefíe uno i otro 
renombre , Magna , i Italica. De otra 
Hipa ai mención en Tito Livio en el 
lib. xxxv. cap. i . que él pone en la Lu-
•fitania. £1 Maeftro Ambrofio de Mo-
rales en las Antigüedades de Efpaña, 
i otros con menos advertencia juzgan 
fer la que hoi llaman , Zalamea de la 
Serena. Efta no cae en los términos de 
la Lulitania, la qual Provincia fe di-
vidía de la Betica con las corrientes 
del Rio Guadiana, o Anas , i es cier-
to que" Zalamea queda al medio día 
no pocas leguas de Guadiana en la 
parte de la Betica. Cómo pues, opo-
niendofe las feñas de' Divio, de'quien 
fe tiene la noticia de tal Lugar en 
aquel fitio, podemos hacer de Ilipa 
en la Lulitania, Zalamea en la Betica? 
Yo admiro mucho corno no reparó en 
efto Ambrofio de, Morales, 1 los de-
mas que fueron de la mifma opinión. 
En nueftros días fe ha moftrado por 
nuevo , i mas empeñado defenfor de-
11a , Don Juan Tamayo de Salazar, na-
tural de aquel Lugar , Autor del Mar-
tirologio de Efpaña , con quien hemos 
tenido, i tenemos mucho que hacer 
en éfta Cenfura. Trae unas piedras que 
alli fe hallan con el nombre de Ilipa. 
I pueden bufcarfe en las Notas que hi-
zo al Poeta Aulo Halo ( de quien eligi-
mos , i a quien quitamos la mafcara en 
fu lugar ) en aquel verfo: 

Ilipa qua minor ijti nunc contiguior 
' TJrbi. 

Que es el 2 57.de aquel Poema de la Ve-
nida de Santiago a Efpaña. Efme forzofo 
copiarlas aqui para decir mi parecer , i 
que vean todos con claridad lo que 
contienen, i lo que dellas "refulta en 
favor del nombre antiguo de Zalamea. 
En el Gallillo dice que fe vé éfta Inf-
fripcion. 

MILESIVS, ILIP. 
A N N . X X X V I . 

B E L L O PVNICO 
IN ACIE OB. 

§ . 2 . En el Lugar llamado Malpara 
Sida diftante una milla de Zalamea cg 

Cap. II. 27 c 
" n Mefon dice q u e f e hallan éftas p 0 , 
cas letras de otra. 

•— HILAM. V 
r r - I L I P E N — 

S I T A . - _ _ _ _ 

lee í - m b a s f o n piedras fepulcra-
! ' Z j l C £ n r ^ P a t d a d e ! q u e d l i e í -

Ilipa uno ?'nf P U d ° m u i b ' e n ^ d e ilipa uno 1 otro : t m o r i r ¡ f f 

Pm a d r \ ? e r a d d l a e r t OTro L c p í 
elfo el Maeftro Ambrofio de Morales 
en el Difcurfo General de las ArTelfdl 
des, dando las reglas para f a c a f c o " 
acierto de las Infcripciones antiguas los 
nombres, antiguos de las Poblaciones, 
alienta efta entre otras 3 que de los Epi-
taíxos 1 Infcripciones de fépulcros, no 
ie puede inferir aver fido el nombre 
del Lugar donde fe hallan el que fe 
léñala en ellas; i pruevalo con egem-
plos , que ni aun fon necefarios , te-
niendo igual fuerza la razón que d e -
jamos. dicha. Con todo eífo pondré uno, 
que he.hallado , porque toca a Ilipa, ^ 
una de las que fe llamaron afsi. 

D. M. 
VALERLE. F 

DOMITIA 
C L O D I A N A 

ILIPENSIS EX 
PROVINCIA 

BAETICA 
. Á N N O R V M XXXII. 

MENS. m i . DIE. XXVIIII. 

§ . 4 . El nombre de Ilipa déla Pro¿ 
vincia Betica en Roma bien claro prue-
va que murió en ella el que era natu-
ral de Efpaña , i que de' hallarfe alli 
el nombre de Ilipa no fe puede infe-
rir que fe ílamafle afsi el litio donde 
fe halla. Las Infcripciones que aífegu-
ran , i afirman el antiguo nombre del 
Lugar donde éftán, con el que fe ha-
lla efeulpido en ellas, fon las dedica-
ciones/de eftatuas , o de otras me-
morias , que fe hacían, o por religión 
a los Diofes falfos, o por lifonja a los 
Emperadores ,Magiftrados, oBienecho-
res de la República. Quando en éfta« 
fe declara averia mandado poner algún 
Concejo , o Ayuntamiento particular, 
es fin duda que en aquel mifmo fitio 
fue el Lugar que fe nombra. Porque 
ninguno pudiendo levantar la eftatua, 
o hacer la dedicación en fu Pueblo, ía 
ir]a g hacer en otro. También éfta es 

K k 2 re-
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mer c u e r p o ^ ^ es de fabrica R o m a -

na rodo , de ciertas 
fin-ve de f u n d a m e n t o ^ bafa al Íegtui-
do que defde alli f e levanta : del qual 
fo lamente ai dos colunas , que hacen 
dos ángulos de la t o r r e , i la abrazan 
de la mifma l a b o r , i piedras que el 

r e p b del Maéftro A m b r o f i o de M o r a -
es8 la qual el declara , i eftiende muí 

bien fin dejar duda en ella. I defta re-
- l a nos hemos de valer paradefeubrir 
el y e r r o que hal la hoi ha prevalec i -
do , por mala información que d e v i o 
de tener el mifmo A m b r o f i o de M o r a -
les , a quien defpues han creído otros , 
o difsimulado , i condecendido c o n el i ts imuiaao, i conucccuuiuw hedeftral . L o deroas del le cuerpo , i 
En éfte mifmo punto de dar la r e g i a p e u e i — ¿s_ fflas a n g o i t o , 
ultima que dejamos dicha en f a v o r d e todo^ei x ^ ^ ^ j e f t à t p d o í u _ 

pl ido , i embutido de n u e v o . N o es 
fabrica de grande aparato , l ino pro-
porcionada a lo que parece podía ha-
cer un M u n i c i p i o : pero de e í l r a n a f o r -
m a , i que dice bien fu a n t i g u e d a a . L o 
que ef traho m u c h o e s , que aviendola 
e í lampado D o n Juan T a m a y o afsi c o -
m o la de jamos p u e f t a ; i con p o c a v a ^ 
r i a c i o n , bien q u e al mifmo fentido, 

las Dedicaciones , trae por e g e m p l o la 
dedicación de Zalamea hecha al E m -
perador Tra iano ( de quien avia trata-
d o en la Hl f tor ia) de la qual fe p r u e v a 
claramente ( d i c e ) aver f ido allí ei M u -
nicipio que los Romanos llamaron I h -
penfe. En el lugar que cita de la H i f -
toria , que es e l t i b . 9• caP- P o n e l a 

ínfcr ipc ion con el nombre de Munici-
pium Ilipenfe. (Fn Lipenfe t iene A d o l f o Maldonado 
O c c o n en las l e o n e s de E í p a n a ^ e n e l U b r o délos 

Milagros del Santo Cbrifío de Zalamea,que 
tiene M V N I C . 1 V L E P E N S E : i c o m o 

r e c o g i o , dio ' a luz e l a ñ o d é 
2 3 . ) I no ha de decir 

que 
í 596. en la pag . . .... 
a f s i , fino c o m o y o la p o n g o a q u í , a -
viendola vi f to mui de e f p a c i o , patán-
d o de Sevilla mi Patria a Madrid p o r 
Zalamea el año paffado de 1 6 5 1 . I d i g o 
que la v i , i copie con grande atenc ión, 
y e n d o advertido de q por ella fe g o v e r -
navan los que eran de parecer a v e r f e 
l lamado en lo antiguo eíle L u g a r Hipa, 
I avia vi f to el esfuerzo que en e f to h a -
cia D o n Juan T a m a y o : por lo q u a l 
hice tef l igos a los que fe hallaron pre-
fentes del y e r r o que l levavan las c o -
pias que fe avian facado de la p iedra , 
i del poco fundamento que t e m a def-
pues de otros D o n Juan T a m a y o para 
hacer Ilipan Zalamea. L a Piedra es un 
trozo de coluna que efta fijada en t i e -
rra junto a un pilar de los de la Ig le-
fia m a y o r de aquella V i l l a , que hoi 
firve de cepo donde fe r e c o g e la li-
mo fn a : i tiene eftas letras bien claras, 

grandes, i feñaladas. 
I M P . C A E S A R I 

D 1 V I . N E R V A E . F. 
N E R V A E . T R A I A N O 
A V G . G E R M . P O N T . 
T R I B . P O T . II1I. C O . 
M V N I C . I V L 1 P E N S E . 

D . D . 
§ . 5- Dicen que fe facó de un no-

table edificio , que hoi firve de torre 
a la mifma Iglefia , i parece dedica-
ción de é l : aunque antes creo que la 

n o f o t r o s la hemos, puef to , la traíladó 
también el L icenciado Juan Fernandez 
F r a n c o , C o r o n i l l a de l Señor Reí D o n 
Fel ipe II. hombre de m u c h o juicio en 
ellas mater ias , f egun lo refiere el Pa-
dre Martin de R o a en el difeurfo que 
h i z o de Hipa, que cita el D o i o r R o -
d r i g o C a r o en las Antigüedades de Se-
villa , i Corograf ía de f u C o n v e n t o j u -
rídico lib. 3. cap,. 1 1 . I con éfte nom-
bre de Juíipa. l a llama el Padre Frai 
Franci fco Gonzaga en f u Hiftoria L a t i -
na del origen i progrejfo de fu Orden de 
San Francifco. Q u e d e toda via D o n 
Juan con la opinion de que es Zalamea 
IJipa p o r f í a , o inadvertencia indigna 
de un hombre , que prefume entender 
a l g o de. Antigüedades , i Geograf ía: 
puefto que una letra de diferencia va-
ria m u c h o los nombres antiguos. I l i 
la partícula ili , de que tomaron f u 
principio muchos en la lengua antigua 
Efpañola , o particular que ufavan los 
de la Bet ica , corno fon Ilice , I l i tur-
g i , I l iber i , i nueftras I l ipulas , i Ilipas, 
lignítica C i u d a d , o población , ' como 
quieren nueílros Ant iquat ios por c o n -
geturas mas que por noticia que a y a 
de aquella lengua antigua de donde 
tiene fu origen. ( I notalo A m b r o f i o d e 
Morales en las Antigüedades de Il itur-
gi . ) Efta partícula mui variada ella en 



Libro V i . 
el nombre d c j u l i p a . L o q u a l no fu-
cede entre los de Hipa, i Ilipula que 
parecen diminutivo e l uno del o tro , en 
Ja variedad de lecciones de T o l o m e o , i 
Plinio , de los Lat inos , i Gr iegos . 

§. 6. Di ferente de todas eftas a lo 
que p a r e c e , es l a q u e fe l lamó Elepla. 
E n el Conc i l io Iliberitano fe halló en-
tre otros Presbíteros., el que firmó afsi. 
'Refíitutús Presb. de EÍepei. I es el mifi-
mo a quien ha querido - hacer Mártir , 
i compañero de -San C r i f p u l o el teme-
rario., i fal ío D e x t r a . G u a r d ó n o s un 
C ó d i c e antiguo aquel los nombres de 
l o s Presbí teros , aunque en' otros fal-
tan , i en si uñimos , i las Leñas que 
traen , encierran e l ; mejor teftimonio 
"de fu v e r d a d , i fidelidad. N u e f t r o G e -
rónimo de Surita le v i o , i G i l b e r t o 
"Genebrardo le cita , dé los que los c o -
p i ó el Señor Garc ía de L o a i f a en f u 
Edic ión de los Concilios de Efpaña.-' T e n -
g o para mí que éfta que en el t iempo 
inferior fe e m p e z ó a llamar Elepla j 
f u e la mifma que llama T o l o m e o Ili-
pula en los pueblos" Turdetanos , q u e 
confinan con la Lufitania. L l a m o f e 
también Ilipla c o m o efta en una M o n e -
da que trae el D o t o r R o d r i g o C a r o en 
fus Antigüedades de Sevilla , hb. 3. cap, 
"Si. que dice que le dieron en la V i -
lla d e N i e b l a : que fue ( c o m o dire-
mos ) la antigua Ilipla , Ilipula , o E l e -
pla. De l ta fe ha de entender aquel ca-
mino del Itinerario , que guia defde la 
b o c a del R i o Anas. , o G u a d i a n a , hafta 
Mer ida : donde fe lee afsi, 

Onoba. M.P.XXVIII. 
Ilipa. M. P. XZX. 
Tucch M.P. XXL 
Itálica. M.P. XXVIII, 

Montera Ariorum. M.P.XLVI.. 

£ 7 . Sí O n o b a es Gibra leon , ' c o -
mo quiere e l D o t o r R o d r i g o C a r o en 
aauel mi fin o libro, cap. 7 5 . muí bien 
ajuíta que de allí p i f i e el camino a 
N i e b l a , i por T u c c i , que no fabemos 
'donde fue , a Italica. Por lo qual creo 
que fe ha de enmendar aquí Ihpla: 
aunque el D o t o r C a r o entiende efte 
f mar mui diferentemente : de que h a -
b r e m o s quando H o r n o s a la m e -
,noria de los Santos M á r t i r e s , I h e o -

0 1 V , O c é a n o , i Juliano que atribu-
í a el falfo D e x t r o al Pueblo T u c a d e 
L Bctica. Efta" Ilipla } o Elepla , c reo 
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y o que f u e la Silla E p i f c o p a l fufraga-
nea de la de Sevil la , c u y o s O b i f p o s 
firman en los Conci l ios nueftros c o n 
efta diferencia. P o r q u e en unas partes 
ai mención de Obifpo EÍeplenfe , 'Epife. 
Eleplenjis , o Eliplenjis , c o m o impri-
mió e f m i f m o Señor García de L o a i f a 
en el x. de Sevilla , en el 6. de T o l e d o , 
en el 7 . en el 8. en el 12. en el 13 . en e l 
1 5 . en el 16. i en otras 5 Ilipenjis , c o -
mo en el Toledarib 3. o Ileplenfs c o -
m o en el 4. I en las Varias divifoneí 
de los Obifpados de Efpaña , que h izo 
imprimir con e l C o n c i l i o d e L u g o : en 
la q u e f e hal ló en un l ibro G o t h i c o 
de la Santa Iglef ia de O v i e d o fe cuen-
ta entre las f u f r a g a n e a s , o fubditas d e 
Sevilla ELEPLA. I en la divifion del 
Rei VVaraba , facada de varios C ó d i c e s 
de las Santas Igleí ias de T o l e d o , i d e 
O v i e d o , fe lee afsi entre las mifmas 
fufraganeas de Sevi l la . ELEPLA. H<ec 
teneat de Sena ufque Datam , de Abifa 
ufque Cortefara. 1 A m b r o l l o de Mora-_ 
les afirma que v i o Medal las con éfta 
Infcripcion. MVN. ELEPLA. A u n q u e 
l o entiende de Peñaf lor . Elepla fe l la-
m ó en San E u l o g i o la Patria del M á r -
tir U v a l a b o n f o , en el lib. 2 . cap. 4. que 
y o creo no fer P e ñ a ñ o r , fino N i e b l a . 
A v i e n d o f e de uniyocar citas diferen-
cias a una mifma Iglef ia , o L u g a r , c o -
m o parece en que nunca concurren en 
un mifmo C o n c i l i o ; mas me inclino a 
que éfte O b i f p a d o ef tuvo en otra par-
t e , que en el P u e b l o llamado Hipa, 
q u e es Peñaflor. M u e v e m e lo primero 
en que éfte O b i f p a d o Eleplenfe partía 
términos c o n el ele Afidoña, que fin 
controvert ía es Medina Sidonia , 0 G e -
rez . Parece en q u e al O b i f p o de A f i -
doña le feñala eftos l inderos , de Bu-, 

fa ufque Senara, i al de Elepla, eftos. 
De Sena ufque Datara. I eftando P e ñ a -
flor mui diftante , i en medio de las dos 
E c i j a , 5 lo que avia de fer fu territo-
rio , o D i o c e f i s , no parece que p o -
dían tocarfe los dos Obi fpados de A f i -
doña , i E l e p l a , fi efta _ huviefte fido 
Peñaflor . E f t e inconveniente c e f f a , fi 
decimos q u e Elepla es Niebla, t íralo 
de C o n d a d o en la E x c e l e n t í s i m a C a f a 
de Medina Sidonia al O c c i d e n t e d e 
Sevilla f o b r e el R i o llamado T i n t o , 
que entra en el mar O c é a n o andadas 
pocas leguas. E o r z o f a m e n t e avian de 
tocarfe las Jurifdicciones ds Niebla, 1 
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de Afidona fi hacemos a Niebla la an-
tigua Elepla, por ia coila de la mar. 
Aísi pone los términos del Obifpado 
de Elepla el Códice antiguo de don-
de Tacó el Señor Garcia de Loaifa a-
quella partición , i demarcación. I no 
puedo dejar de advertir que en la Htfi-
toria General falta éfte Obi fpado de 
Elepla, quando fe hace allí mención 
delta divifion del Rei V V a m b a , i del 
Concilio XI. de T o l e d o . Fue defcui-
do del que le hizo imprimir: porque 
Eton Lucas de T u i , de donde lo de-
vió de tomar la General, tiene las mif-
mas palabras , i d iv i f ion, que hemos 
pueíto : i éfta Hijloria no folo faltó en 
poner el Obifpado de Elepla ; fino que 
fus términos fe los atribuyó a Af idona. 
I vefe claro el yerro , en que al fin di-
ce que los referidos fon los nueve O -
bifpados que han de eftar fugetos a la 
Iglefia de Sevilla , no aviendo contado 
mas que ocho.El mifino yerro ai en una 
Hijloria ManufCrita que he vifto , de el 

Mnifmo tenor que laGi?/w¿í/,aunq algunas 
cofas añade,i muda. Tienela D . C h i i í t o -
val de Zambrana , Cavallero del A b i -
to de Calatrava en Madrid. Pero" en 
otra Manufcrita de la mifma antigüe-
dad , i letra Gothica , que la pallada 
eüa bien exyzctto z(sh El Obifpo de AJi-
dona tenga de Bufa JaJia Sena ,& déla 
Tefia fajla la Carrera ancha. El Obifpa-
do de Elpla tenga defde Sena fafia Da-
tan , & de Abita fajla Cortes. Demás 
deíto parece mui pueíto en razón, que 
en toda aquella parte de la Betica que 
ai defde el Rio Guadalquivir hacia el 
Poniente halla Guadiana , huvieífe al-
guna Silla Epi fcopal : porque la d e l t a -
i c a pueíta mas hacia el N o r t e de Se-
villa , tuvo harto en que entender por 
la mifma banda Septentrional de ella, 
i aquella parte de Sierra Morena con 
el efpacio que ai también por aquel 
lado halla Guadiana. I aun parece que 
fe eílendia la Diocef is de ítalica por 
Guadalquivir arriba muchas leguas: po.~ 
que dan Eulogio en el lib. 3. del Me-
morial de los Santos, cap. 13. dice que 
Palma la de Genil era de la Provincia 
Italicenfe. Ludovicus ( dice ) in vico Ita-
iicenfs Provincia nomine Palma, quaSin-
giho flumine prafidet, digniter requiefcit. 
Eo qual no puede entenderfe en otro 
leñado del que decimos. I ello mif-
ma confirma el argumento primero de 

que nos valimos para el intento dedu-
cido de la vecindad de los Obíípados 
de Afidona , i Elepa : pues nos relia 
Peñaflor fe vé claro , en que entre ella, 
i Afidona , no folo le interponía Ecija, 
i fu Diocefis , como decíamos , pero 
aun el Obifpado , o Diocef is de Itali-
ca corria el Rio Betis arriba halla Pal-
ma , quedando ellas dos Diocefis en-
tre Afidona , 1 Peñaflor. Muevome tam-
bién en que defde. fu 'fundación el Ar-
cedianato de N i e b l a , que es Dignidad 
en la Santa Iglefia , fe llama Eleplen-

fe , que prueva dos c o f a s , la primera 
aver fido aquel el nombre antiguo del 
Lugar que reprefenta. L a fegunda aves 
eítado la Silla Epifcopal en Niebla , I 
no en Peñaflor : pues aviendo fubftí-
tuidofe regularmente ellos Arcediana-
tos en las Iglefias Cathedrales en me-
moria de otras Iglefias , que antiguan 
mente huvo en aquella D i o c e f i s , i con 
el tiempo fe fuprimieron , o traflada-
ron : buena feñal nos ofrece del aver 
fido el Obi fpado antiguo Eleplen-
fe en Niebla , el averfe fundado Dig-: 
nidad con el titulo de aquel Lugar eit 
la Metropolitana de Sevilla. 

§ . 8= Fáltanos afegurar que éft¿ 
nombre de Niebla fe aya corrompido, 
del antiguo Elepla. Llamarfe aun Ele-
pla^ quando entraron los Moros en Ef~ 
paña , confia del A r z o b i f p o Don Ro-
drigo en el lib. ¿.cap. ult. en elJin. Don-
de dice que defpues de ganada po^ 
ellos la Ciudad de Sevi l la , los Chrif-
tianos de E l e p l a , i V e y a ( q u e parece 
Beja en Portugal , o Veas a poca dif-
tancia de Niebla ) juntandofe con los 
de otros Pueblos dieron fobre la guar-
nición , que avia dejado Muza en aque-
lla Ciudad., i la recuperaron , i tuvie-
ron halla que fobreviniendo Abdalacis 
hi jo de Muza con numerofo egerchc/ 
la entró matando a los que la d e f e n ' 
dian : i entonces dice que pafando a 
Elepla, la gano también. Sus palabras 
Ion. Et dum hac fierení , Chrifiiani dé 
Elepla, & Vi ja, & aliis partibus infiur-
gentes Hifpalim adierunt, &c. I defpues. 
dice de Abdalacis. Eleplrm etiam occifi-

fis Incolis occupavit. Q u e trafladando 
Frai Juan Gil de Zamora en fu obra 
manufcrita De Praconns Hijpania cip 
4- por Elepla del A r z o b i f p o , pone El Jal 

1 uWJloria General refiriendo elle 
lúcelo , tfaüada por Elepla , Niebla, 

V e a -



Libro VI. Cap. IL 
t-t li- rt Uaí'hÁ j i t 26? 

Veafe 10 que difcurre defte hecho con- tambre de los Arabes que fubftituv 
la B. por la P . : iHuelba , que hoi 1] 
mamos , Lugar mui conocido delmif-

firmando nueftra fentencia el mui eru-
dito Rodrigo Caro en el cap. 82. del 
lib. 3. Defte modo hallaron el nombre 
de Niebla los Mahometanos ; que es 
la mifma forma, en que le reprefentan 
las firmas de los Concilios del tiempo 
precedente inmediato de los Godos. I 
no luego le mudaron : porque San Eu-
logio en el Memorial de los Santos ,- en 
el lugar que ya citamos > le llama aun 
Elepknfis Civitas. L a variación que tu-
vo en el tiempo de fu dominio r clara-
mente fe mueftra en el Autor de liGeo-
grafia Nubienfe, nunca baftantemente 
eftimada de los que precian los eftu-
dios de Geografia, i antigüedad. Def-
crive en la 1. parte del quarto Clima 
las Provincias de Efpaña , que dentro 
dèi eftàn fituadas. Llama a toda Efpa-
ña Andalucía : # mar tenebrofo al Ocea-
no , mar Damafceno al Mediterraneo, 
porque fe termina en la Cofta de Siria, 
cuya Cabeza en fu tiempo era Damaft-
co. I aviendo propuefto la divifion de 
.Efpaña, o Andalucía en Provincias; i 
nombrado la de Bahaira , en la qual 
dice que eftan la I/la Tarifi ( es Gibral-
tar ) la I/la Verde, la IJla Cades, que 
.es Cádiz $ el Capilo de Arcos , Vaccas 

Sabriffa, Tofana , i la Ciudad llamada 
Ebni-Jfalam , i otros Pueblos:' añade 
Climatl Babaira conterminum eft à Sep-
tentrione Clima Saduna ( parece corrom-
pido de Afsidona ; í en los papeles an-
tiguos fe llama Xerez Saduna la que hoi 
decimos de la Frontera ) in quo infrafi 
cripta jìatuuntur Urbes , Si-viltà s Carmo-
na, & Alfana..., Huic accedit Provine 
sia Sciorf ( el interprete buelve al mar-
gen nobilitatis, de la nobleza : porque 
devia de tener repartimientos a èftà 
parte ) inter Si-viliam , LABLAM, & 
mare Tenebrofium conclufa : fub qua com-
prebenduntur bac Loca munita , Cafiel-
'lam Alcatfr ( filena lo. mifmo que Al-
cazar, o Capilo ) Urbs LAB LA , Velba, 
Infula Saltis, & Mons Fontium. Bien 
claros eftàn aqui los nombres de Ele-
pia corrompido en Labiategünlacof-

- — —J i j u t íuuiLiLuyea 
ta b. p o r la p . : i Huelba , que hoi lla-
mamos , Lugar mui conocido delmif-

fondado de Kiebla , cerca de don-
t w , T m t o ¿efemboca en el mar. 

no^ fe dude defto, oiga-Pero porque 

¡T S I A n f í 1 1 1 0 G ^ S " - í o dar las feñas 
L nn V i 1 * 1 3 ' de fuerte que 

nos ponga fu litio delante de los ojos. 
Mas abajo dtce afsi, Urbs LABLA pul 
chra e!t ac 1 . . r eft ac vetupfsimf, babetque ab 
Oriente fumen ex partibus montis ad ip-

fam excurrens , firatus pons viarrí 
apent ad Urbem. ( EÍ Rio es Tinto que 
nace en la Sierra Morena al pie del 
Gallillo Viejo de Zalamea: i aviendo 
pallado entre los Lugares de Santa Ma-
ña de Rio Tinto , Berrocal 5 Zalamea 
( l a qual es diferente de la otra que 
llaman de la Serena, de quien digi-
mos mucho arriba } Paterna , la Palma, 
i Villarafa, llega a Niebla, i la cerca 
mas de la mitad , i un tiro de efcope-
ta antes de llegar ai Pueblo efta la ' 
Puente de Piedra con cinco ojos , que 
dice el Arabe ) Difat autem pradióia 
Urbs Labia a mari Océano VL M.P. En 
efta diftancia de dos leguas eftán las 
Villas de Moguér, San Juan dei Puer-
to , i Guelva : de quien profigue el 
Geógrafo, afsi. íbi in eoáem Loco ejt 
etiam Urbs Huelva 3 Injülam Saltis pro-
fpe&ans ( también es mui conocida la 
Illa de Saltes) nam a plaga meridionali 
bujus Infula , qua babet in longitudim 
miile paffus , & amp'iius ,jacet Urbs pr^ 
dióiaé Atqu'e illic extat finus maris, ofíium 
fluminis Labia excipiens: quod ofiumg 

quia milk pajfuum latitudinem ibi fiupe-
rat j naves penetrare non defifiunt ufique 
ad anguftas fauces, in quibus ille finus 
ad fimplicem alvei fluminis latitudinem 
redigitur, adeo ut fiemijacius lapis alte-
ram feriat ripam , &c. N o püdo pintar 
todos eftos fitios con mayor declara-
ción : como fabe el que los ha vifto# 

o tiene noticia de aquella tierra. ^ 

§ . Grande , i notable deVio de 
fer aquella Ciudad de N i e b l a , o E L E -
P L A , o L A B L A , pues fe detuvo a 

def-
* Tin (usar de Añaítáfio Ántioqueno en que hablando de Efpaña la llama Milis vieron en un 

r I J I S S X Roma el Canomgo Bartholomc Lorente , i el Obilpo D o n Jofef Efteve , a Códice Manuícrito en t. ^ ^ ^ M v t n m D w t J b i n H l f p a w a m , c a p . 

qU1£1 ' D e donde íduda fe t o L el ¡ Í O r a bre de Andalucía ip no de los Vandales c o ^ o ie cree co-
L n t l puefto oue hafta la poffefsion de los Moros no ie oyo tal nombre. E l Padre Brvar aun-

«ríÁ auc flo «i i i»fundamento lo de los Vandales , tuvo poca razón en querer que del Pro-

de Braulio a M á x i m o -



264 Ccnfura de Hiftorias Fabulofas. 
defcrivirla el Nubienfe , que floreció, 
i efcrivia por los años 1150. fegun ob-
íervan los Interpretes Gabriel Sionita, 
i Juan Heftonita en el Prologo quando 
reinava en Caftilla el Rei Don Alonfo 
Remondez el VIL Queda probado con 
bailantes razones , que Elepla antigua 

o 

es la Niebla moderna, dicha por ios 
Moros Labia, i deí'pues Niebla fpor 
los Chriílianos, quando la recupera-
ron : i con mui buenas congeturas mof-
trado, que éfta Elepla es la Ciudad 
Obifpal del tiempo de los Godos , i 
de allí fue al Concilio Iliberitano el 
Presbítero Reílituto: i no la otra Hi-
pa Magna , o Italica , que es Peñaflor. 

§. ió . Pero antes de paífar de las 
Ilipas, i Elepla , la ocafion me llama a 
no dejar olvidada, i fin la cenfura que 
merece una mala Geografía del fingi-
do juliano , por cuya quifo fu inven-
tor que corrieífen muchas de las ob-
fervaciones que tenia hechas en éile 
arte. Dice afsi en el Adverfario • 166. 
Hienipa, di¿ia efi corruptius Elepla, nunc 
autem Niebla. Confirma nueftro pare-
cer en la ultima parte de tener por una 
mifina a Elepla , i Niebla. Pero con-A ' 
fundir a ellas con Hienipa, i querer 
que aquel fueífe fu nombre antiguo, 
es grande error. Hienipa fe tiene por 
cierto que es Alcalá que llaman de 
Guadaira por el R i o , a cuya ribera 
ella afentada, a dos leguas de Sevilla 
Ya lo probó el Dotor Rodrigo Caro 
nueftro amigo en fu Corografía del Can-

Ordo Hienipenjmm , que Vio Rodrigo» 
Caro en Alcalá : fupuefto que eftá a los 
ojos de todos en una efquina de ia torre 
del Caílillo, donde él dice que la vio. 
I quizá llegó a lus manos del Padre 
Higuera la copia de la Infcripcion fin 
la noticia del lugar donde fe hallava: 
i afsi fe atrevió a imaginar , que Hieni-
pa podia l'er Niebla. 

§. 1 1 . O t r o y e r r o ai en el Adverfi^ 
324. del mifmo Autor, que porque 
trata dé llipa, es mui defte examen. 
Duce in Botica Italica , altera eadem qua 
llipa , altera Sedes Epifcopalis Aléala de i 
Dejó en blanco algunas letras: porque 
no devió de acordarle del apellida 
propio defta Alcalá, que quiere que 
fea Italica. El fitio donde fue Italicaa; 
bien le mueftran hoi las ruinas que di-í 
cen fu grandeza en el defpoblado que 
llaman Sevilla la Vieja una legua de 
Sevilla el rio arriba: i los argumentos 
i razones que por éfta parte hacen^ 
por lo qual fe tiene por mui cierta: i 
contradicela folo el mal Geografo Ju-
liano , que fin duda la quifo pallar 
Aléala del Rio una legua mas adelante; 
por moverlo todo de fu lugar, i men-¡ 
tir a porfia. Veanfe de Italica el Maefe 
tro Ambroíio de Morales en las Antu, 
guedades ,foL 83. i al mifmo Rodrigo. 
C a r o en las de Sevilla , o Ilujlracion d.e fu 
Convento jurídico, lib, 3. cap. 12. 

§. 12 He hecho éfta larga digrefn 
fion del verdadero fitio, i nombres def-
tos Lugares para el curiofo denueftras 

vento jurídico Hifipalenfie , en el lib. 3. Antigüedades : i porque de todo lo que „ — a r r i 5 a q u £ d a n o t a d o ^ h e d e f a c a r a ^ ; 

gumentos que me prueven no fer de. 
Dextro la claufula en que eftamosde 
los Mártires, Crifpulo , i Reílituto, ad-
viniendo en eíla que fe hallaron en 
el Concilio Iliberitano. Dice la clau-
lula. IlipuU in Hifpania S. Refiitutus, uí 
credttur Presbyter, &e. I luego. Cnfi 
pulus Martyr , ^ Refiitutus de quo du¿ 
dum dixeramus , interfuerunt Concilio 
Iliberitano in Botica. Hallafe la firma 
de Reílituto Presl itero entre las de 
aquel Concilio : i afsi parece que de él 
quifo hablar el Autor. Eíle fe dice allí 
1 resbitero de Elepei. I fi ya fe ufa-
va aquel nombre corrompido , o varia-
do en algo del antiguo Ilipula o , Ili-
Pa • como Dextro efcriviendo ciento i 
quarenta años defpues defte Concilio 
e n el de 4405 f$ puede perlua-: 

dir, ' 

¿ap. 40. a quien puede confultar el que 
quifiere hallar el verdadero Lugar de 
Hienipa. I aunque el mifmo Dotor Ro-
drigo Caro trae éile lugar de Julianos 
i reconoce el error de hacer a Niebla, 
Hienipa : con todo elfo difcurre en fa-
vor de éile Autor , diciendo que fue 
fu diligencia tal, que alcanzó aver ávi-
do Pueblo con el nombre de Hieni-
p a , no hallándole en ninguno de los 
Geografos antiguos. Yo diícurro al con-
trario , que a Juliano no le fue fácil 
alcanzar ello defde Toledo donde vi-
vió j ni comunicar a quien le digeífe 
que avia algún monumento antiguo 
con tal nombre de Lugar en el que ya 
por los Moros era llamado Alcalá ; i 
eftava en fu poder dcitos 
Higuera le fue mui fácil el 
de la Infcripcion con el 

: i al Padre 
tener copia 
nombre de 



Libro V i . 
dir , fe buelve al nombre antiguo , j 
la llama con el de Ilipula , i no con el 
moderno de Elepla? Tampoco fe pue-
de creer que el antiguo Dextro dieíTe 
tan cortas leñas del lugar del martirio 
deílos Santos: pues Cabiendo que avia 
varios Lugares de aquel nombre Ilipu-
la , o Ilipa, en la mifina Provincia de 
la Betica , lo milmo avria lido decir, 
que padecieron en Ilipula de Efpaña, 
como en la claufula fe lee , que fi y o 
digeífe hoi tal , o tal cofa fucedió en 
Medina , o en Alcalá en Efpaña , avien-
do ta&tas Poblaciones defte nombre tan 
común en ella. I Dextro en fu tiem-
po con tales eftudiosi diligencia, quan-
do fiorecian en las memorias de los fie-
les, i en la veneración de los Lugares, 
las recientes , i dulces noticias de los 
que derramaron fu fangre en teftimo-
nio de la fe que profeffavan , no pu-
do faber tan obfcuramente , como fe 
lee a fu nombre efcrito , el lugar del 
martirio de los Santos Reftituto, i Crif-
pulo. 

. §. 13. No olvido el advertir, que 
fi el Concilio Iiiberitano ( aunque di-
ga otra cofa el Inventor de Dextro) fe 
tuvo en el año de 305. como con bue-
nas pruevas lo afeguran el Cardenal Ce-
far Baronio en aquel año, i fu E.pito-
mador Efpondano : i el docto, i eru-
dito Don Fernando de Mendoza-en la 
Iíuftracion de aquel Concilio: mal pu-
do fer el mifmo Reftituto que firmo 
en é l , éfte Mártir que fe dice aver muer-
to el año de 300. que fon cinco an-
tes. Es mui de notar también que Ju-
liano hace Mártir de Carayaca a San 
Reftituto en el Adverfario 84.1 de Ar-
gos a San Crifpulo en el 86. I elfo no 
es nuevo , aunque fea efcrito con la 
mifma pluma él i Dextro: porque en 
una mifma pluma cupo el fer inftru-
mento de tan diftantes , i aun encon-
trados penfamientos , fin que qüepa a-
qui la interpretación que Don Juan 
Tamayo a 10 de Junio le quiere ciar, 
de que defpués diremos. Pero loque 
en el Adverf. 4. dice que eftos Márti-
res Crifpulo, i Reftituto fueron ami-
gos de Marcial, i Juvenal, viene mui 
bien con ponerlos Dextro en la Per-
fequucion de Diocleciano , docientos 
años defpues. I efto no fe dijo por o-
tra cofa , que por la memoria que ai 
en aquellos foccas de hombres que tun 
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vieron eftos nombres, o femejantes; no 

o s mifmos. En la Satira A. de lu-
venal ai memoria de un Crifpino : pe-

o no es a quien la embia, o dedica co-
mo amigo , fino d e quien Satiriza co-

E p V r a ^ ' M l o t ° n - Marcial ai 
menos w a C n í p ° : P « o fon poco 
menos Saturas que las de Juvenal T V 
bien ai otro De Natali :n-

P - e c e era Abogado d ^ i f e 1 
75- del hb. 10. en el Marcial exnr-
gado : 1 las de Crifpo fon 14. 
del mifino libro. Nueftro Inventor to'" 
mo por fu cuenta el canonizar todo¡ 
aquellos perfonages de quien Marcial 
dejo memoria en fus verfos, como au«--
da notado en otro lugar. De fuerte 
que Dextro pone la memoria deftos 
Mártires , Crifpulo , i Reftituto en Ili-
pula , i en la Perfequucion de Diocle-
ciano : el fingido Juliano da el Mártir 
Crifpulo a la Ciudad que llama Argos,' 
en el Adverf. 86. i a San Reftituto ¿ 
Carayaca , en el Adverf. 84. aviendo , 
dicho antes en el 4, que fueron del* 
tiempo de Domiciano, o Tra jano , quan-
do vivian Juvenal, i Marcial , cuyos, 
amigos fueron. Qual deltas lera la ver-
dad? Ninguna deiias lo es. I qualquie-
ra hombre cuerdo que viere feñalado. 
el lugar del Martirio deftos Santos en 
la nota folo deftos Autores , i no en la 
de otro alguno , que merezca crédito^ 
no querrá dar la fentencia por ninguw 
no,; I afsi trabajó en va'ide Don Juan 
Tamayo , quando quilo conciliar éfta 
diferencia con decir que no dice Dex-
tro , qué padecieron los dos Mártires 
en Ilipula , fino que alli eran celebra-
dos. . F afsi no contradice Juliano dán-
doles el lugar del triunfo en otra par-
te. Efto es imaginación del que pensó 
ganar gracias por éfte medio de ios que 
adoran la mentira, que nos han dado 
disfrazada , i con roftro ele verdad, ef-
tos falfos Coroniftas. Dextro , o fu In-
ventor , fíempre que dice, en tai , o 
tal parte los Mártires, i tal i tal, quie-
re decir que alli padecieron 5 porque 
quando es -otra fu intención , añade 
que fe celebrava fu memoria en tal, o 
tal lugar. Quien quifiere ver mui Cri-
tico z Don Juan Tamayo , aunque a 
la verdad muí cruel contra Juliano,véa-
le en éfte dia 10. de Junio alf in,def-
trozar un periodo defte Autor. Dege-
ígpsie manejar éftas futilezas, i vamos 

L1 ' a 



3 o4 Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
Roma, i dan mas Teñas, que fue en 
la Via Lavicana a tres millas de la Ciu-
dad. Los Modernos defde Equilmo,i 
Galefinio , que con tanta atención hizo 
fu Martirologio , i tan doüo Varón fue, 
que advierte afsi mifmo en las Notas 
las fuentes de donde lo faca ,1 en eíte 
lugar cita los antiguos, dicen que el 
martirio fuccdió en Pannoma eílando 
allá el Emperador Diocleciano. Todos 
dejan lugar a qualquiera que quifieífe 
prohijar a alguna Provincia , o Ciudad 
ellos Mártires, porque en ninguna de 
aquellas memorias fe dicen fus patrias. 
Halló la puerta abierta el Pfeudo-
Dextro , i entrófe por ella , haciéndo-
los Cantabros , o Vizcaínos , i demás a 
mas , añadiendo la circunílancia de 
aver fido amaeftrados en la Fe por el 
Presbítero Reftituto. Pero, fi tan in-
íignes Mártires fueron aquellos San-
tos Artífices, que todos los Martiro-
logios ponen fu memoria en aquel día 
en el primero lugar , defpues de la Oc-
tava de la Fiefta de Todos^ Santos : I 
ellos eran de nueftra Efpaña natura-
les , cómo fe puede creer que Dextro 
hablaífe dellos tan indirectamente, que 
fin darles lugar el que merecían mui 
aparte de los demás, ya que los jun-
tó con los Santos Crifpulo, i Reftitu-
to , ni aun fe acordó de advertir que 
también ellos avian fido infignes tef-
tigos, i Confeífores de la verdad del 
Evangelio en el martirio. De Dextro 
el verdadero no puede entenderfe tal, 
del fupuefto s i , quefolo fupoerrar. 

15 En el Lugar llamado Patavo-
fiio de los Añures tos Mártires gloriofif-
fimos Saturnino, Félix, Fortunato, i Com-
pañeros. Dextro en el mifmo año. A 2*5. 
de Febrero pone el Martirologio Ro-
mano la memoria de Félix , i Fortunato 
con otros 27. Mártires fus Compañe-
ros. No la hace de Saturnino : ni tam-
poco del lugar donde aquellos pade-
cieron. Como nadie los pedia, trujo-
felos el falfo Coronilla a Efpaña , aña-
diendo lo particular de aver padecida 
en Patavonio en los Pueblos Aftures.í 
del qual Lugar hace mención Tolomeo 
llamándole ntretv'úyiov in regione <ra-
Trí^rtav. Antonino en un camino def-
de Bracara a Afturica Petavonium. En 
la Noticia de las Provincias , de Elcoto 
fe hace efta memoria, Tribunus Color-
tis fecunde» Flavim Pacatiana Petaonis: 

2 66 
a otra cofa. 

14. Falta faber quienes fon a -
quellos compañeros que les feñala en 
la claufula , dicipulos de San Reftitu-
to. Dice afsi. Ili pula in Hifpania S. Refti-
tutus, ut creditur , Presbyter, Magifter 
Cafioris& Sociorum Lapidicinarum Can-
tabrorum , & Refhtutus , de quo du-
dum dixeramus , interfuerunt Concilio 
Illiberitano in Batica. Efta es toda la 
claufula que no pule halla agora guar-
dandola para eíte lugar , en que nos 
avrà deefperar fu Autor a que bufque-
mos èfte nuevo Chriftiano Caftor , í fus 
Compañeros Canteros Vizcaínos , dici-
pulos de San Reftituto. N o es fácil el 
hallarlos luego. Devo el indicio a Don 
Melchor de la Serna , que en las No-
taciones que ya he citado a Dextro, ad-
vierte mui bien, que de quien habla 
fon unos cinco Mártires , que la Igle-
fia celebra a 8. de Noviembre, cuyos 
nombres fon Claudio, Nicoftrato, Sim-
foriano, Caftorio , i Simplicio. Halla-

"mos aqui el nombre de Caftor con fus 
Compañeros. Pero como el Martiro-
logio Romano no dà mas feñas que de-
cir fus nombres, i referir fu martirio 
en tiempo de Diocleciano , del qual 
martirio no dice Dextro nada , no fe 
pudiera aífegurar con la autoridad fo-
fa _ del Martirologio, que ellos eran los 
mifmos Santos: mayormente haílando-
feotros Mártires con el mifmo nom-
bre de Caítór en varios dias del año. 
Pero quita la duda el Romano antiguo 
que dice afsi. Roma Martyrum Clau-
dii , Nücftrati , Symphroniani , Cafio-
rii, Simpticii, Aftificum infignijsimorum. 
Acaba de aífegurarlo Adon en fu Mar-
tirologio : en donde dilatadamente re-
fiere el martirio , i la ocafion , i cir-
cuftancias dèi. Plicum effent (dice ) Ar-
tífices ínfignifsimi , & marmorum cajfo-
res probíitifiimi, Imperatori Diocletiano 
Valde faftifunt ac c ept i,&c.Sus Adas t iene 
Mombricio en el 1. tomo, Surio en ei 

i el Cardenal Baronio afirma en las 
Notas delle día tenerlas el en fu poder 
fnas dilatadas que eftavan en los otros. 
Ufuardo , i Beda tienen la mifma me-
moria. Los Modernos la repiten , Mau-
folico í Gaiefinio a 8. de Noviembre: 
1 P e d r o de Natalibus enei lib. 10.cap. 
S 6 ' pero con una diferencia notable, 
que no sé en que la fundan. Todos 
-os antiguos refieren fu martirio en 

en 



Libro Vi. 
en la Provincia de Galeíia de Efpaña. 
Ambrofio de Morales habló defte Lu-
gar en la Hifloria ,lib. 10. cap. 33. i en 
el ¡ib. i2. cap.50. donde pone la diviíion 
de los Obifpados del Rei VVamba : en 
la qual es Betaonia , o Petaonia , Iglefia, 
o Lugar fugeto a la Obiípal del Puer-
to en Portugal. Morales quiere que 
lea la Bañeza en Caftilla. I parece mui 
-defviado de fu Metropoli la Ciudad 
Portuenfe , mayormente quedando en 
medio de ella , i el Lugar Petavonium 
de Antonino el territorio de Braga, que 
deve creerle no dejaría lugar a que 
íe 'éftendiefle halla Caftilla el Obifpa-
do del Puerto por aquella parte don-
de eftà Braga. I v é f e e n que en el ca-
mino defta Ciudad a Aftorga , como di-
gimos , eftà Petavonium afsi defpues de 
otras jornadas. 

• Robor-etum. M.P.XXXVI. 
Compleuticam. M. P.XXIX. 
Veniatiam, M.P.XXV. 
Petavonium. M.P.XXVIII. -
Argentiolum. M.P. XV. 
Afiuncam. M.P. XIV. 

§. 16. En la Ciudad de Heraclea en 
-Efpaña Santa Lucia Mártir. D e x t r o en 
'efmifmo año, Digimos defta claufula 
en la memoria que arriba examinamos 
de otra Santa del mifmo nombre, 

§ . 1 7 . En el Lugar llamado Argén-
teola de los Pueblos Ajiures los Santos 
Mártires Saturnino , Theofilo , i Revoca-
ta. Dextro en el mifmo año. Quien 
miente, dicen vulgarmente, i bien , qué 
ha de tener buena memoria para no 
defmentirfe él a si miímo el primero, 
antes que otro lo haga, diciendo al-
guna contradicción. A ellos Santos 
Mártires , Saturnino , Theofi lo, i Re-
vocata , que el Martirologio Romano po-
ne a 6. de Febrero fin lugar de marti-
rio , quifo veílir el falfo Dextro defta 
circunftancia , en aquel difeurfo pia-
dofo que hizo por todo aquel gravif-
fimo libro en bufea de aquellos fuge-
tos que lo pudieílen fer en alguna ma-
nera de fus invenciones. Encontrófe 
con eftos Santos : i como tampoco ai 
mención del tiempo en que padecie-
ron , acomodólos a la Períequucion de 
.Valeriano , o Decio , por el año 260. 
en donde fe halla fu memoria : i alli 
pufo que padecieron en Viana de Ga-
licia.Olvidóle de que ya los tema colo-
cado^ en aquel Lugar con la autoridad 
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que el fe tomó para hacerlo : i llegan-
do aefta Perfequucion de DiocleciSno, 
udl°A'10 a c n c a r S a r de ellos , i los ad-

teola en" r " ^ L u S a r : 1 U C e s Argén-
vido ^ S P u e b l o s Aftures. E f t ^ o i -
mucho n P a ¿ £ n t e ' q u e no podrá por 

g e n t e s unos d ^ r o í ^ 
al Protonotario Pedro Galefinio, que 

I T l J l T T ? f n R o m a advirtiendo 
en las Notas del dta 6. de Febrero,que 
leíaco aquella noticia de un Martirolo-
gio Manufcrito. - . 

§ . 18. En la-parte Oriental de Ef 
pana en la Ciudad Palema Santa Sofera' 
Virgen , i Mártir , que abofeteada , carné 
ejclava , recibid iluftre martirio en el Se-
ñor •: la qual Virgen folia traer por egem-
pío de cafiidad Santa Montea, digna 
Madre de Augu/lino. Efta vino a Efpa-
ña en peregrinación el año del Señor de 
304. Efta es la claufula de Dextro traf-
ladada de fu Latin fielmente: i nos ha * 
de dar bien que hacer; por fer uno 
de los mayores atrevimientos que cu-
po en la defenfrenada imaginación de 
íu formador. Como en otras ocafio-
nes echó mano de los Santos, que por 
no tener lugar feñalado de martirio, 
no avia quien los poífeyeffe, o pre-
tendieífe , 

en ella ocafion le pareció 
que podia ufar de aquel mifmo dere-
cho en los que fon litigiofos , i pre-
tendidos de muchos. Tal es la Santa 
Virgen, i Mártir, Santa Soteris. Po-
nela el Romano a 10.de Febrero afsL 
Item Roma Via Appia S. Soteris Virginis 
& Martyris: qua ( ut fcribit-Sanclus Am-
brofius) nobili genere nata parentum Confu-
latus & Prafe¿iur-as ob Chriftü contempfit% 

dhr.El Cardenal Baronlo en las Notas d ef. 
te lugar advierte , que Beda , Ufuar-
do , i Adon tienen en fus Martirologios* 
que padeció en el Oriente : dice que 
es error que fe introdujo en aquellos 
libros : que la lección que eftá en el 
Romano , fe confirma con un Manuf-
crito antiguo que eftá en el Monafte-
rio de San Ciríaco en Roma , con otro 
Martirologio de Monte Cafsino, i otros; 
1 que lo da a entender San Ambrofio 
en el libro de la exhortación a las Vír-
genes , i en el Ub, 3. de Virginitate, de 
cuyas palabras fe deduce , que fue de 
noble linage , que fue hija de Padres 
¿Qonfulares , i que padeció en la Ciu-
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dad de Roma. Eftas fon las razones del 
Cardenal; a que añadiremos otras, que 

fido de Roma , i no de 

èfta iluftre Mártir. La pri-
a que devenios dar muiprin-

esfuereen aver 
otra parte 
mera , 
cipal lugar e s , que el Martirologio Ro-
mano antiguo, i primitivo , que tanto 
defeó el Cardenal , i dio defpues a la 
luz del molde el Padre Heriberto Rof-
veido de la Compañia de Jefns, tiene 
afsi en éfte dia. Roma Zotici , Irenai, 
Hiacinthi & Amantii. Et Soteris Virgi-
nis. Via Lavicana, Militum. X. En don-
de parece que la partícula Et no tiene 
fuerza alguna , fino es para fígnificar 
el martirio de la Santa en la mifma Ciu-
dad : puefto que en las ocaíiones que 
pone varios Santos en un mifmo dia, 
no la Cuele ufar, fino es quando a ca-
da uno pone fu lugar de martirio , i 
con elfo no ha lugar la equivocación. 
I véfe con evidencia el ir hablando de 
Roma > i atribuir a éfta Ciudad el mar-

t i r i o de la Santa , pues profigue aña-
diendo la memoria de los diez Solda-
dos Mártires en la Via Lavicana , fin 
bolver a repetir que en Roma; porque 
la claufula trae defde el principio fe-
ñalado el lugar del martirio de todos 
los que nombra defpues , i todos fe 
han de referir a él. Efte es el antiquif-
fimo Martirologio , que tenían los Pon-
tífices Romanos , i como la fuente de 
todos los demás: de quien parece que 
habla San Gregorio en la Ep. 29, del 
Ub. 7. I a lo menos Adon vio una co-
pia , que fe avia embiado defde Ro-
ma a Aquiieya, i de ella fe valió para 
ajuftar la verdad del fuyo , haciendo 
del Romano el aprecio que devia: lla-
mándole venerable i antiquifsimo , i po-

. niendole por cabeza del fuyo como pa-
ra darle autoridad. Afsi fe halló jun-
to con el de Adon en un libro manuf-
crito del Monafterio de San Pantaleon 
de Colonia 5 de donde Jacomo Mofan-
dro facó ledamente éfte ultimo para im-
primirle en el Apéndice, o tomo 7 . de 
Sudo , con queja de los hombres doc-
tos , i piadolbs, por aver dejadofe o-
culto aquel theloro , que defpues fa-
có a los ojos de todos el referido Pa-
dre Rofveido , haciendo éfte benefi-
cio a la Iglefia , i a todos los que 
aman la verdad , i la bufean en los re-
tirados fenos de la antigüedad. 

§. 19. La fegunda razgp es, que, 

Rábano Mauro en fu Martirologio k 
pone en Roma. Son fus palabras a 6. 
de Febrero. Rema Via Áppain eujdcrn 
Ccemííerio pafsio Santi* SotensV irgm,s. 
Fue hombre dodilsimo, graviísimo, Ar-
zobifpo de Moguncia , igual en tiem-
po a Ufuardo , i Adon , aunque infe-
rior a Beda, de cuyo dicipulo Aleni-
no fe dice que fue dicipulo. Parece que 
le trafiadó Nctkero Monge del Mo-
nafterio de San Gallo en el luyo (am-
bos los dio a luz Henrico Canifio en 
el 6. Torno de fus Antiguas lecciones , que 
es un Theforo de Antigüedades Ecle-
fiafticas ) cuyas palabras fon en el mif-
mo dia 6. de Febrero. Roma Via Ap-
pia in eju/dem Ccemiterio pafsio Sanila 
Soteris Virginis , & Martyris. Es A u -
tor igual de aquel mifmo tiempo cali: 
pues murió el año de 912. Don Juan 
Tamayo en fu Martirologio en el dia 
10. de Febrero pone a éfte Autor entre 
los que afirman el marririo en Oriente: 
i engañófe por no verle quizá en fu ori-, 
ginal. 

$. 20. La tercera razones , que, 
fx fuera Mártir del Oriente, la huvie-
ra celebrado el Menologio de los Grie-
gos: lo qual no hizo. La quarta, que 
el cuerpo defta Santa , como Mártir 
de Pvoma , quedó en aquella Ciudad:! 
en ella eftava quando el Obifpo Ca-
bilonenfe eferivio fu Topografia, o Ma-
pa efpiritual del Mundo : i al fin' della 
aquel Catalogo de los Cuerpos San-
tos , o Reliquias dellos que fe guardan 
en Roma , i en otras Ciudades notables 
de Italia , Alemania , i Sicilia, Entre 
las dé Roma dice, In <ts£de S. Pancratii 
per portara Auream extra muros, trans 
Tyberim Corpus Santli Pancratii Epifc, 
& Martyris: Corpus Sancii Pancratii Mi-
litis , & Martyris : Corpus S. Vi Boris 
M. Corp or a SS. Malcbi & Modi ani MM, 
Corpus Santi a Soteris Virginis,Efta 
razón fola no ballava ; pero ayudada 
con las otras convence nó avérfe traido 
el Santo Cuerpo de fuera, fino avec 
quedado allí fiempre. Antes dello de-
viò de fer tralladado del Cementerio 
en donde dicen que fe enterró, a la Igle-
fia , o titulo de San Equicio por el Pa-
pa Sergio el mas mozo : lo qual dice 
el Cardenal Baronio en las Notas de 
10.de Febrero, que lo mueítra Una 
Infcripcion eferita en un marmol , que 
slU le lee. Defpues pudo pallarle a la 
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Libro V I . Cao 
Iglefia de San Prancracio 

§ . 2 i . L a quinta. Es verdad que 
Beda dice en el dia 6. de Febrero ellas 
palabras al fin. In Oriente S. Soteris Vir-
ginis , qua graviter & diutifsime alapis 
cafa, cum centum quoque poenarumgene-
ra vicijfet , gladio martyrium confumma-
vit. Pero ya deja hecha mención de la 
mifma Santa en el principio de aquel 
dia , afsi. Roma Via Appia in Ccemeterio 
ejufdem, pafsio Sandia Soteris Virginis. L o 
qual es confirmarla íentencia que va-
mos comprobando , i. pudo entender 
que eran dos : o fer adición a aquella 
ultima : conforme a lo que delle libro 
de Beda fíente Juan Molano-en fu tra-
tado de Martyrologiis, cap. 3. probando 

jque tier." mucho añadido , i aun no po-
icos errores en la forma que hoi le te-
nemos. La ultima razón , i la que aun 
.mas fuerza tiene para m i , que las paf-
Jadas es , que èfta Santa fue , del mifmo 
.linage , i familia que San Ambrofio, de 
quien nadie duda que fuelfe.de origen 
Romano , o Latino., no Griego , ni del 
Oriente. Parece efto bien claramente 
en lo que efcrive a fu hermana Mar-
celina el Santo Arzobifpo, i Dotor en 
el ¡ib. 3. de Virginibus, a quien aviendo 

"propueílo paraegemplo de Caftidad a 
la Virgen Santa Pelagia , Mártir de 
Antioquia , profigue con èftas palabras. 
Sed quid alienigenis apud te , Soror, utor 
exemplis , quam hereditaria Cafiitztis 
infpirata fuccefsio parentis infufiúne Mar-
tyris erudivit ? Unde enim didtcifli qua 
non habuifii unde difceres , conjiituta in 
agro , nulla focia Virgine , nullo infor-
mata dottore ? Non ergo dificipulam ( quod 

fieri fine Magifiro non pote fi )~fed bere-
dem virtutis egifii. Qui enim fieri poflfet, 
ut Sanili a Soteris t ibi non e fi'et menti s au-
Bor , cui atifi or efi generis ? Qua perfil 
quutionis atate, &e. Las quales palabras 
no fe han de entender en tal fentido, 
que creamos aver fido afcendiente de 
San Ambrofio , i Marcelina fu hermana 
èfta Santa Mártir : a la qual todos los 
Martirologios atribuyen el titulo, 1 ho-
nor de Virgen : fino que fue del milmo 
l ínage, hija de los que propagaron la 
familia hafta dar eftos d ichofos ramos 
a la Iglefia: i que por veneración, la. 
que fe devia a t a f , i tan gioriofa mu-
ser la Hama el Santo Dotor Madre 
de Marcelina fu hermana. A lo menos 
c o n v e l e c f t j autoridad de San Am-
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brofi o fer de nueftra Iglefia Latina , i 
de Italia, no del Oriente efta iluftre 
Mártir, pues la familia de San Am-
brofio , i fu origen era del Occiden-
te 51 no de Grecia , como es notorio, 
i amblen hace mucho a la certeza de 
aver padecido efta Santa en Roma el 
hallarle , memoria de fu martirio en las 
Actas de San Pancracio , que le pade-
ció en la mifma Ciudad a 12. de Mavo, 
que trae Surio en el tomo 3.i defpues co-
piaremos. 

§. 22. Efto es aver esforzado la 
parte,, i derecho de Roma contra la 
diferente lección que dice en Beda, 
Ufuardo, A d o n , i el Moderno Mau-
roiico en el dia 10. de Febrero con el 
Equilino, que de ordinario trafiada a 
Adon , en el lib. 3. cap. 3. ( no Gaiefinio 
a quien faifamente lo atribuyen el Pa-
dre Bivar , i Don Juan Tamayo ) qúe 
padeció en las partes de Oriente. Ago-
ra ferá la diferencia con mas flaco ene-
migo : i ella mifma moftrará defde lue-
go quien merece el. vencimiento , i " 
quien la nota de infamia, que figue, i 
•fe deve a la faltedad, i a la calumnia. 
L o que digeron aquellos Autores , que 
el martirio defta Santa fue en Oriente; 
in Oriente: quifo el falío Dextro dar a 
creer , que podia veftirlo afsi. in Orien-
tali parte Hifipania. Quien e fperó ja-
mas que en algún entendimiento , o 
furor cupieífe dar tal gloífa a aquellas 
palabras? El Oriente de R o m a , o de 
Europa, i las partes Occidentales de 
ella donde eferivieron aquellos Auto-
res , era Af ia , o Grecia a lo menos, o 
alguna de aquellas partes, que eftán 
fituadas a aquel lado o plaga del mun-
do : al contrario tienen por Occidente 
a Efpaña. Cómo pues fe puede enten-
der , o pudieron ellos entender por el 
Oriente alguna parte , o lugar défte 
Reino ? Si me dicen que en los libros, 
o memorias antiguas, de donde for-
maron fus Martirologios , hallaron ef-
tas feñas cortas'del martirio, 1 no otro 
lugar feñalado , fino el Oriente : 1 que 
afsi lo copiaron de los que eferivie-
ron : diganme también, fi pudo alguno, 
fueífe Notario , o qualquiera otro 
obfervador curioío de las Memorias 
pia s de los Mártires, ufar de aquella 
p a l a b r a , In Oriente-, para fignificar el 
Oriente de Efpaña ? Luego furor es, 
como dige , i no aftucia , ni delicade-
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Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
Santas Vírgenes-, de quien fe acuerda 
el fallo Dextro , fingiéndolas lejos d 

enio , el avérfe querido intro-
ducir a hacer creer cofa tan fuera de 
la verdad, i de lo verifimil, folo con 
ia fantaftica autoridad de Dextro: a 
cuya memoria hace el mayor , i mas 
calificado agravio. 

§ . 2 3 . 1 no folo con la verdad, íl-
eo coníigo mifmo padece la contradi-
cion el que no pudo dar muchos pa-
fos fin caer en los miímos lazos que 
armava para otros. Dice que padeció 
martirio en éfte año de 300. pues la 
pone en él : i luego immediatamente 
añade que el de 304. vino a Efpaña 
en peregrinación. Si pade, ió en aquel 
año , porqué la pone en éfte? I fien 
éfte , cómo pudo venir aquel año? Su 
martirio es cierto que fe egecutó en 
el de 304. que-afsi lo nota el Carde-
nal Baronio en las mifmas Notas, fa-
cándolo de las Acias de San Pancra-
cio Mártir , que fe hallan en Surio en 
el tomo 3. a 12. de Mayo , en que fe 
lee afsi. Eodem tempore pajfa eft Sacra-
tifsima Virgo Soteris nobili genere orto, 
Diocietiano IX. & Maximiano VIII. Cojf* 
ut manifeftum eft. El qual Confulado la 
novena vez de Díocleciano , i la oc-
tava de Maximiano , fue éfte año de 
304. fegun los Fajios de Onufrio Pan-
vino , a quien ligué el mifmo Baronio 
en fus Anales. Quizá tenia puefta la 
memoria de la Santa en el año de 300» 
i defpues viendo aquella nota de Ba-
ronio , que afirma el martirio quatro 
años defpues , fin advértir en que la 
tenia puefta en aquel de 300. añadió 
aquella poftdata , con que fe defmin-
tió a si mifmo , i dejó armada la con-
tradicion. Si no es que quifo ufar a-
qui también dei privilegio de refuci-
lar muertos, en que fe enviflió quan-
do dijo que Santiago avia refucitado a 
San Pedro de Rates para hacerle A r -
zobifpo de Braga. I quien huvíere leí-
do , que aquella refurreccion la hizo 
el Autor deltas novedades , ( no el glo-
riofo Apoftol) haciéndotelo decir a un 
dicipulo fuyo , San Athanafio , Obif-
po de Zaragoza , defpues de 600. años 
de enterrado San Pedro de Rates, no 
eftrañará, que quifiefie hacer otra re-
furreccion agora de quatro años folos 
en la Santa Virgen , i Mártir Soteris 
de quien hablamos. 

# . 2 4 . Ni es menos de reparar quan 
poco modeltas } i encogidas hace a las 

e 
fu- Patria , haciendo jornadas indecen-
tes-al efiado , a la profefsion de Vírge-
nes Chriftianas. Ya hemos reparado ci-
to "mi fin o en otras. Agora dice delta 
-Santa que vino en peregrinación a fifi 
paña. A qué pregunto Yo ? A vifitar el 
fepulcro de Santiago? No avia cono-
cimiento del entonces. A vifitar la San-
ta Iglefia de Toledo ?No tenia en aquel 
tiempo mas que las otras; pues ñola 
avia Yantificado la Reina del Cielo con 
fu prefencia. La Iglefia Apoítolica del 
Pilar de Zaragoza' No pudo prevale-
cer fino muí oculta en una tempeftad 
tan deshecha de perfequucion. Pues a 
qué falió de fu Patria Roma , fagra-
rio de tantas Reliquias fantifsimas, cen-
tro de 1a fantidad. , i de la devocion 
éfta Virgen tierna , nobilifsiroa, Chrif-
tiana: el qual nombre dice recogimien-
to , i retiro ? Peregrinationis cauj'a, di-
ce Dextro : que en buena latinidad , es, 
a ver mundo. Efto le devió de parecer 
al Padre Bivar tan poco creible , que 
contra la caufa que dá el Autor , le 
bufeo otra en las Notas defte lugar; 
donde dice que vino a Efpaña huyendo 
de la perfequucíon.Si es efto lo mifmo q 
aver venido peregrinationis caifa como 
no lo diga el Invétór mifmo,o los que fe 
han mancomunado con él en querer ha-
cer qué parezca lo blanco negro , i al 
contrario ; digalo otro qualquiera. Pe-
ro ya falió Don Juan Tamayo a fol-
iar éfta dificultad pareciendole poco ve-
rifimil aquella lección : i dice, que en 
dos copias que él vio , eftava eferito 
perfequutíonu caufa. Y a reconocido el 
inconveniente , fácil es alegar copias 
que nadie las vé , i fon como teftigos 
muertos. La edición de Zaragoza, que 
es la primera: la de-Sevilla de Rodri-
go Caro cotejada con tres copias ma-
numitas del Arzobifpo Don Pedro de 
Caftro , de la Santa Iglefia Hifpalenfe, 
1 del Padre Juan de Pineda: la ultima 
del Padre Bivar, que para hacerla vio 
otras muchas , como dice él mifmo en 
la Apología por el Chronico de Dex-
tro al fin, todas tienen Peregrinationis 
caufa. 

25- Otro indicio de novedad há-
110 yo en el nombre que pulo a nuefi 
tra oanta. Llámala Sotera contra la fe 
a 6 todos los antiguos; que la llaman 

So-



Libro V i . 
Soteris. San A m b r o f i o fiempre le da effe 
nombré. An non Soteris ( ut damefti_ 
cum pite parentis proferamus exemplum) 
vultus fui curam gereboM D i c e en el de 
Exhortatione ad Virgines , i en el lugar 
citado del libro 3. de Virginibus. Qui 
enirn fieri potejl ut SanBa Soteris tibí 
non effet mentis AuBor , &e. En las A c -
tas de San Pancracio referidas eftá. Eo-
dem tempore pajfa eft facratifsima Virgo 
Soteris, &e. Efte es e l nombre feme-
nino , que fe faca del mafcuiino Soter. 
E l Cardenal a p o y ó efto , refiriendofe 
a las piedras que trae para probarlo 
A l d o Manucio en f u Ortografía en las 
paginas 3 5 0 . 1 , 3 6 6 . Y o h e h a l l a d o é f -
ta en el T h e f o r o d e las Infcripciones 
pag. 662. num.-3. de una Piedra de 
R o m a . 

D . M . 
C R E S C E N T I E L A E . F I L I A E 

D V L C I S S I M A E . F E C E R V N T , 
C R E S C E N S . P A T E R . E T 

S O T E R I S . M A T E R . Q V A E 
V I X I T A N N I S X I . M E N S 1 B V S . V E 
D I E B . 11. E P A P H R O D I T V S . T A T A : 

p o s v i T . 

§ . 26. Afs i lo huviera puefto D e x -
tro , que fabia mui bien c o m o fe pro-
feria aquel nombre. Encontró con un 
paladar , q u e no tenia tan buen fabor 
de antigüedad , i de Soteris la trans-
f o r m ó en Sofera , que es mas del u f o , 
i latinidad moderna. También tocó ef-
te punto D o n Juan T a m a y o , c o m o los 
demás : i es de p a r e c e r , q u e fe h a d e 
pronunciar Sotbera , c o m o D e x t r o quie-
re : i por no acerrar nada , dice , que 
"otros quieren - que el nombre fea Sother, 
tanto del varón , c o m o de la hembra, 
i trae éfta mifma Infcripcion , en don-
de af irma, que fe lee Soter mater. O 
no tiene ojos , o cree -que los demás 
no los t e n e m o s , para conlultar los o -
rDinales , i no creer lo que dice. -

27. E a deftemplanzá con q u e fe 
aolicó" éfte A u t o r a componernos el 
Martirologio de Efpaña formándole en 
nauel va l lo cuerpo de f a s T o m o s ac-ios 
fueños , i quimeras de los nuevos 1 
fa l los Coronillas , le h izo creer mas de 
lo que deviera a aquel C o m e e xVlanui-
crito ( que tantas v e c e s faca a p l a z a ) de 
A i l o Halo , l leno de. aquellas miímas 
D /edades , concebido en la imagina-
ción de aquel que nos las quifo dar a 

Cap. II. 27 c 
creer , o de otro que le b e v i ó el e f -
piritu , porque éfte cáncer de la K i f -
toria de Efpaña labralfe fiempre c o n 
nueva fuerza , i malicia. En efta o c a -
fio n de querer apovar el defatino que 
le atribuyeron a D e x t r o , produce un 
E p i g r a m a , o Epitafio , tan barbaro, f o -
bre falto , que ni el mifmo Halo , a 
quien le aplica , con aver v iv ido ( fi 
es que huvo tal hombre ) en tan p o -
c o limado , i culto figlo , no querría 
c o n o c e r l e por f u y o . Es éfte. 

Romula me genuit ; paffam -me novit 
Iberis. 

Nomine Sothera; pignora Roma tenet. 
28. En ninguna otra parte fino 

es aqui he v i l lo llamar a Roma con el 
nombre diminutivo : porque otra cofa 
es Civitas Romula en el Himno de P r u -
dencio dé San Hipoiito. N i tampoco 
h e encontrado aquella frafe Latina: paf-

fam me movit iberis , por decir apud 
Iberos, o , in Iberia. D o n Juan T a m a -
y o es quien entiende foiamente a éf-
te A u t o r . El nos dirà lo que fupiere. ••<» 

§. 29. C o n grande b r i o , i corage 
fe pufo-en defender éfte lugar de D e x -
tro , i la nueva opinion de hacer M a r -
tir nueftra a Santa Soteris , el mifmo 
D o n Juan T a m a y o , hablando con tan 
poca reverencia del Cardenal Cefar Ba-
ronio , que a qualquiera hombre h o n -
rado , i que labe hacer aprecio de las 
letras , i' méritos de aquel l iuftrifsimo 
V a r ó n deve laftimar mui hondamente. 
I quando no miraflé a é l , dévieraref-
petar el juicio de la iantidad de G r e -
g o r i o XIII. -Sumo Pontífice de la Igle-
fia , g o v e r n a d o por D i o s ' , que califi-
c a , a l a b a , aprueva , i manda correr, i 
que ufen en todas las Iglefias , de a -
quel Martirologio por el Breve dado en 
Roma a 14. de Hene-ro dé 1584. que 
fe imprimió ai. principio del. No, de-
cimos -que no puede aver y e r r o , ni 
tal le dice en aquella Bula. Pero p a -
ra impugnar lo que trae ta l -autoridad 
por sV , es menefter argumentos 1 ra-
zones de : infalible fuerza , 1 verdad, no 
autoridades de libros hallados de a y e r 
acá fin faberfe como , e por quien; 
i aun aquellas razones , i argumentos 
fe han de proferir con tal templanza., 
q u ¿ parezca i g u a l a todos el d e f e o d é 
defcubrir la verdad , i la atención a 
guardar el refpeto que fe deve a quien 
| o r tantos títulos -, i por e l m a y o r d e 



3 o4 Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
Ja aprobación Pontificia , le merece. I 
para que mejor fe vea la liviandad, que 
fe atrevió ai Cardenal Cefar Baronio 
tan defmeítiradamente , qual es : en fu 
rnifmo dífeurfo lo hemos de dar a co-
nocer. Culpa mucho al Cardenal por-
que figuiendo la fe de un Manufcrito 
folo de la Iglefia de San Ciríaco , al-
teró , i mudo aquella palabra, in 0-
riente, que fe haiia en Beda , Ufuar-
do , i Adon: i cúlpale con éftas pala-
bras. Quia plus deferre Martyrologio S. 
Cyriact M.S. quam auBoritati Beda , U-

fiuardi , Adonis , Ó" aliorum, quibus ajfien-
titur Notkerus ( ya a d v e n mos no 1er 
efto afsi ) potius ejl omnia SanBorum 
afta fubvertere , & corrumpere , quam 
eaderrt corrigere , emendare. Quis tan-
tum antiquorum penfum am andaré pro-
pofuit unquam , & incerta ex M.S. eom-
menta ampiexatusefi , ni widens in con-
trarium veritatis apex elucefcat ? El rnif-
mo pues que fe irrita afsi contra el 
Cardenal, porqué figuiendo lo que ha-

3,11o eferito en aqueila copia de mano 
del Martirologio , fe apartó de lo que 
decían Beda , Ufuardo , A d o n , i como 
él creyó , Notkero , fe aparta él tam-
bién dellos, figuiendo lo que dice un 
l ibro, que apareció en nueftros dias, 
llamandofe Dextro , i efto porque oyó 
decir que en una Librería de Alemania 
fe halló , i trujo a Efpaña ? Son fus pa-
labras. Ultimo ,nec in Oriente , nec Roma 
pajfiam SanBam Sotheram ,fed Hifpania 
in Urbe Palemo Catalonia in Orientali cir-
cula Galliam ver-fus fateri compellimur au-
Boritate L. Fl. Dextri , &c. C o n que 
nombre cenfuraremos éfta liviandad, 
defpues de aquella acrimonia , i feveri-
dad critica, i cenforia? Con la que de-
cimos de liviandad; por no enfangren-
tar mas la pluma: aunque no merece 
fer perdonado en nada quien quifo ufar 
con tal deftemplanza del papel, i la plu-
ma , cargando fobre los Efpañoles el 
odio, o Ja burla de las demás Nacio-
nes , cuyos Efcritores faben emplear 
mejor fu ocio , i fus letras , i venerar 
a ios que las tienen en la común apro-
bación. I no dejaré de decir que uno 
de los argumentos ( todos rales ) que 
E)on Juan trae para fu intento de que 
no fueífe el martirio en Roma , eséfte. 
Forte banc ipfam rationis inftantiam fipe-
culatus Phihppus Ferrarlas in Topogra-
pb¡A Sacra , verbo ¡Roma , ubi ilhus Urbis 

Martyres confignat ,baud quaquam nofiram 
in tilo Catalogo Märtyrern appinxit.Quan-
do leí efto , eftrafié mucho que Ferra-
rio no figuielfe la opinión del Carde-
nal , i fe ajuftaífe a lo que halló en el 
Martirologio fiendo el intento fuyo ha-
cer Topografía del; i enfeñado a no 
creer fino lo que veo , abri aquella 
obra de Ferrario, i vi que decía def-
pues de la palabra Roma. Hic Sanfio-
rum infinitus numerus; ex quibus Sum-
mos Pontífices tantum , & qui in Kalen-
dar i o Romano continentur , hic recenfere 
libet. I defpues de aver puefto los que 
dice , añade al pie. Summa Pontificum 
in SanBorum numero habiti LXXXIIF 
quorum XXXVI. M.M. Coronati Marty-
res , quorum nomina habentur ad CCC. 
ignoti ad XIXMC. prater innumeratos. 
Confesores XVII. Famina fiupra C. qua-
rurn Virgines XIV. Virgines Martyres 
XXXIII. Efto dice Ferrario. I porque 
no pone a Santa Soteris por fu nom-
b r e , advirtiendo el mifmo que no po-
ne todos los Santos defta Ciudad por 
fer innumerables , los quales con todo 
elfo comprehendió en aqueila cuenta 
que hace por mayor , defpues de aver 
nombrado los Pontífices, i los que po-
ne el Calendario Romano : infiere de 
fu filencio Don Juan Tamayo que no 
tuvo por Mártir de Roma a nueftra 
Santa. Advierto ai fin que otra muí 
diferente defta es Santa Sura , llamada 
también Soteris, quiza por los muchos 
milagros que hace en dar la faiud a 
enfermos ( que efto fignifica el nom-
bre Griego ) Mártir de la Ciudad de 
Dordrecht en Holanda: de quién fe 
puede yer lo que eferivé Juan Mola-
no en el Indiculo de los Santos de las Pro-
vincias Bélgicas. 

§. 30. Fáltanos decir del nombre 
Palemo , Lugar que fe atribuye ai mar-
tirio de la Santa , que quieren lea Pa-
lamós : i con éfta interpretación fe im-
primió en Zaragoza. Vengo de buena 
gana en que efto no fea del texto del 
Autor , fino que él mifmo quando le 
eferiyia, para mayor declaración ef-
cnvieífe al margen aquellas palabras, 
Hodie efi palamos: como queriendo ex-
plicar el Palemo del Autor , que nos 
quena vender por antiguo : i afsi con 
razón quitaron de las otras ediciones 
ella gioffa e lDotor Rodiigo C a r o , i 
Si Padre Frai f r a i l e o dq Jfivar. De 

aquel 
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aquel nombre dC Lugar Palemo no ai q u e e f d ¡ c e , ¿ n Q £ n f u ^ 7 5 

mención en libros , ni en piedras del 
tiempo que nos reprefenta ella memo-
ria íupuefta. Solo Don Juan Tarnayo, 
que fe arroja a todo , fiendo el que 
tiene menos caudal para ello , halló 
una Infcripcion que fofpecha pertene-
cer a ella patte , i que conferva elle 
nombre Palemo en un cierto L . Numi-
fio natural de alli. Ponela afsi. 

L . NVMISIO. L . F. 
P A L E M O N T A N O 

T A R R A C O N E 
OMNIB. H O N . I N . ' R . P . S . 

F V N C T O 
FLAMINI P. H. C . 

P. H. C . 

31. Si fue ignorancia, como fe 
puede creer , de Don Juan Tamayo 
por no entender efte genero de Inf-
cripciones; permita que fe lo enfeñe 
quien fabe tan poco como yo. Si fué 
malicia, i querer ufar de aquel fupe-
rior dominio que fe arroga fobre toda 
la antigüedad , que también puede fof-
pecharfe 5 oiga fu culpa: i corrí jafe, 
moderando fus temeridades. La piedra 
HO tiene aquel nombre Palemontano, 

L. NVMISIO L. F. PAL. 
MONTANO TARRAC. 
OMNIB. HONOR. IN 
REP. SVA. FVNCTO 

FLAMINI P. H C 
P.H.C. 

• Que fe refuelve afsi. A Lu-
co Numifio Montano hijo de Lucio , de 
la Tribu. Palentina, natural de Tarrago 
na , que en fu República obtuvo todos los 
honores, Flamen , o Sacerdote de la Pro-
vincia de Efipaña Citerior, dedica efia me-
moria la Provincia de Efpana Citerior. 
Las tres letras P A L . que juntó con 
el M O N T A N O , fignifican que aquel 
Numifio era de la Tribu Palatina, I 
elle era eftilo de todas las mas Infcrip-
ciones Romanas, poner el nombre de 
fu Padre, i tal vez de fu Ahuelo , de 
aquel a quien fe dedicava , i luego im-
mediatamente el de la Tribu a que per-
tenecía ,. antes de acabar los demás re-
nombres que ufava. I para que vea éfi-
ta colocacíon de la Tribu entre los 
nombres en diferente cafo, pondré aqui 
no mas que una piedra Romana, que 
lo demueílra : i efeogida entre otras 
muchas que trae Grutero en fu Theforo, 
porque tiene el titulo de la Tribu de-
clarado todo fin abreviatura. Son dos 
diíticos. 

A V L V S P A L A T E I N A E G N A T I V S PRISCILLIANVS 
A R T E SVPER G E M I N A NOB1LIS E T SOPHIA D V M 

VIXI DIOICI Q V A E MOIIS Q V A E V I T A HOM1NI ESS>ET 
A E T E R N A V N D E A N I M A E G A V D I A PERGIPIO. 

jf. 33.. Hallaráfe en Grutero pag. 
1050. n. 1 . A q u e l L. Numifio Montano. 
Tarragones , es muí conocido por otra 
piedra que fe halla en la pag. 4 4 3 . n. 1. 
con la mifma cabeza. L . NVMISIO L . 
E. PAL. M O N T A N O , & c . I en la mif-
ma pagina, n. 3. ai Infcripcion, de otro 
L. Numifio Oviniano , natural afsi mi f -
mo de Tarragona, donde fe hallan am-
b a s piedras , que fenala fer éfte , c o m o 
el otro , de aquella Tribu Palatina. L . 
NVMISIO L ? E. PAL. O V I N I A N O 
T A R R A C . & c . X afsi fe halla copiada 
aquella Infcripcion del N u n u f i o M o n -
tano en el libro de las Grandezas de 
Tarragona de Luis Pons Icart, cap 29. 
en las Infcripciones Antiguas de Efipana 

de A d o l f o O c c o n , pag. 30. en el The-

foro de Grutero D o n 
Diego Covarrubias lib. 4. de las. vanas 

Refioluciones cap. 1. en donde la trae por 
egemplo, i argumento de aver ávido;: 
éfta Tribu Palatina , citando a Marco-
Varron en el lib. 4 . a Plinio lib.iS. caps 
3. a Lucio Floro en el lib. 20. del Epi-
tome de Livio , a Cicerón en la 3. Ora-
ción contra Verres, i a A f c o n i o Pedia-
n o , que hacen memoria della. N o sé 
fi ha de bailar tanto pefo de autori-
dad , i de razón para perfuadir a Don 
Juan Tamayo, que aquellas piedras ef-
tan fin yerro alguno en Occon , i Gru-
tero , i no como él dice erradas: i que 
el error, o la malicia es fuya fojamen-
te. Es tan cierto que no ai memoria 
en lo antiguo de nueftras Hiftorias de 
Palamós, que no puedo dejar de ef-
trañar fu nombre en la divifion de los 
Obifpados de Efpana que fe atribuye 
al Rei VVamba de los Godos. Ambro-. 
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Ccnfura deHiftoriasFabulofas. 
de Morales en el lib. 12. cap. 50 

donde la pone , termina aísi al Ó b i í p a 
d o de Girona. Girona defde Raíamos baf-
ta juftamante , de Ventofa bajía Tañe-
ras. N o fue mucho. L e y ó l o afsi en la 
General. Girona tenga de Palamó jafta 
jujamante, e de Ventofa fafta en Pane-
ras. En las fuentes originales defte he-
c h o no fe llama aquel L u g a r fino Pa-
llada. D o n L u c a s O b i f p o de T u i dice: 
Gerunda teneat de Pallada ufque Infta-
mant, de Alofa ufque Impurias. I los 
términos de Egara la antigua afsi. Exa-
ra de Bordel ufque Palladam , de Mon-
tefa ufque Portellam. Es inefcufable el 
y e r r o de la General a q u i , que por Exa-
r a , o Egara pufo Xativa: con quien 
no pudo partir términos G i r o n a , fien-
d o tan diñantes las dos. El l ibro M a -
nufcr i to d é l a Hiftoria General que tie-
ne en Madrid D o n Chr i f tova l d e Z a m -
brana , Caval lero de la Orden de-Cala-

" trava , de mucha antigüedad , dice c o -
m o el T u d e n f e , Giro-,ida tenga de Pa-
lada fafta juftamante , e de Alofa en Pri-
minas. I antes. Zafa tenga de Bordel de 
Montefa fafta Porticella. Falta aqui e l 
termino de Palada, E l Señor Garcia d e 
L o a i f a imprimió a f s i , de los Manufcr i -
tos de las Igiefias de T o l e d o , 1 O v i e -
d o , en la edición de ios Conci l ios d e 
Efpaña , pag. 1 3 9 . Egara bac teneat, de 
Bordel ufque Paladera : de Montefa ufque 
Portellam. Gerunda bac teneat : de Pala-
da ufque jujlemate ; de Alofa ufque Pin-
nas. N o sé pues con q u e autoridad, fe 
puede mudar que fea ba i lante , aquel 
nombre de Palada en Palamos. O t r o 
Manufcri to d.e la Hiftoria General que 
tiene D o n Gafpar Ivañez de S e g o v i a , 
C a v a l l e r o d e la O r d e n de Alcantara, 
nuef iro amigo , tiene también» ElQbif-
p-ado de Gironda tenga de Paladanhafta 
Inftamant, & de Alofa fafta Empuñas. 
Paífando y o por Palamos el ano pafa-
d o de M D C L I X . en mi viage de R o -
ma quando fu i a fervir la A g e n c i a del 
ROÍ en aquella C o r t e , me informé d T 
principio del L u g a r , i que antigüedad 
t e n i a : i me digeron los v i e j o s , que allí 
h u v o antiguamente fo lo unas calas de 
P e f c a d o r e f , i p o c o a poco fe fueron 
a u m e n t a n d o , i Ye pobló el Lugar que 
es pequeño , i me digeron que efto po-
dría aver , como docienros años. i . l e á -
mosles a los de Palamos lo que dicen 
que f o n , quando lo mas ordinario es 

en t o d o s echarte a f o ñ a r m u c h o mas 

de lo que fon. ^ . 

K u En Girona de Efpana los San-
tos Mártires Félix, i Máximo.Jone en 
el mifmo lugar D e x t r o las Memorias 
de los Santos M á r t i r e s , que le l iguen: 
c u y o s triunfos pertenecen al ano de 
304. en el qual fue el C o n f u l a d o de 
Dioc lec iano la nona v e z , 1 de M a x i -
miano la f e p t i m a , c o m o deja dicho el 
mifmo D e x t r o en lo antecedente. D e 
San Félix , infigne Mártir de Girona no 
tenemos que decir . Es cer t i l s imoaver 
fido nuef iro. T o d o s los Martirologios, 
i Sagradas Memorias fon defta parte. 
I el mifmo A u t o r de nueftra Hiftoria 
de Toledo entre los pocos Mártires que 
nombra defta perfequucion en aque-
llas palabras que copiamos fuyas arri-
ba en el cap.primero le nombra.El C o m -
pañero M á x i m o , que en efta claufula 
fe le a t r i b u y e , es el que le negamos. 
Solo el fa l fo D e x t r o lo dice 5 ninguno 
otro , V e a í e c o m o es afsi en el Marti-
rologio de Efpaña de D o n Juan T a m a -
y o a i . de A g o f t o . D e otro Santo 
Mártir l lamado R o m a n o , ai razón pa-
ra creer que fue compañero en el mar-
tirio del Santo Fél ix . Mueftran los H i f -
toriadores de Cata luña una Carta de 
Berengario , O b i f p o de G i r o n a , fu da-
ta el año de 1087. eferita a Sighardo 
A b a d de San Udalr ico de la C iudad 
de A u g u f t a en A l e m a n i a , en la qual 

. r e f i e r e , que le embia unas Reliquias 
de San Román Mártir , C o m p a ñ e r o en 
el triunfo del g lor io fo San Félix. R e -
conocen por éfta Carta al Santo Mar-: 
tir Romano por f u y o , i con la cal idad 
de C o m p a ñ e r o del gran Patrón de la 

- C i u d a d deGirona, el Padre A n t o n i o V i n -
cencio D o m e n e c en. los Santos de Ca-
taluña; i G e r ó n i m o d e Pujad.es, en f u 
Hiftoria, a quien cita T a m a y o . D i c e 
también Pujades que es conforme a ef-
to lo que fe halla en pinturas'antiguas 
en los Pueblos de L l o r e t , jurifdiccioxi 
de Pulamos; i Dalf ia del C o n d a d o de 
Ampnrias. H e m e holgado m u c h o en-
contrar entre obferv a clones mias.una 
defte S a n t o , que confirma t o d o efto. 
En un D i f c u r l o que eferivio Franci fco 
Pacheco , natural de-Sevilla ,Pintor de 
mucho nombre en fu t iempo , i igual-
mente ver lado en letras cur iofas , las 
quales moftró mui bien que labia apro-
vechar en aquei l ibro que dio a l a e f -

tam-
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tampa del Arte de la Pintura : en un dif-
erirlo , como digo , que efcrivio tam-
bién (obre los quatro clavos con que 
fue crucificado Chriílo nuefiro Señor, 
que fe ve impreílo al fin del Arte de 
la Pintura referido : copia las palabras 
figuientes de un papel del Duque de 
Alcalá, Don Fernando , bien conocido 
en nueftra edad por fus grandes letras, 
i empleos, que fue Virrei de Catalu-
ñ a , eferito el año de 1622. cuyo es 
todo lo que fe figue a la letra. Tengo 
en mi poder una tabla de marfil de cinco 
dedos de alto , i tres de ancho : en la una 
parte tiene rebajada una cruz, ancha., i 
dentro della de medio relieve una Ima-
gen de Chrifio con quatro clavos. En la 
otra parte ejlan efculptdas en la forma que 
aquífie ponen fifias letras. 

% HE SVNT „RELIQViE 

SCI ROMANE 7 SCI 
TOME M A R T Y R V M QVÍ 

A P V T G E R V N D A M , 
CLAVIBVS TRANSFIXI 

MARTIRIVM PASSI 
SVNT. 

Algunos de los Catbolicos que en la perdida 
de Efipaña falian della , porque las reli-
quias de los Santos no vinieffen a poder de 
Infieles, las efeondian con títulos, que quan-
do nuefiro Señor fue férvido que pareciefl 

fien , digejfen cuyas eran. Pufiieron efia Inf-
cripcion a las efpaldas de la Imagen. Hallo-
la un Labrador junto a la Ciudad de Gero-
na , que hoi es la Gerunda antigua, de quien 
la tabla hace mención ; i diola a los Padres 
de la Compañía: i ellos a mi, llegando .a vi-

fitar la Cafa que alli tienen. 'Tengola en 
grandifsima veneración , i por una de las 
mayores antiguallas que en efie genero fie 
podrían hallar. Halla aqui fon las pala-
bras del Duque de Alcalá. Confirma-
ción es ella bien notable de la verdad 
del Mártir S. Román,! del genero de 
fu martirio : i aun de mayor eftimacion 
que las que dan folamente noticia de 
é l ; pues éfia añade la de Santo_ Tho-
mas , i otros Compañeros ; de quien no 
sé fi tienen noticia en Cataluña. La 
verdad por si es fecunda Ella repro-
duce los teftimonios que la hacen irre-
friuable Al contrario la mentira por 
mas diligencias que fe apliquen ja-

prende en el fuelo vivo de la fe 
« a i v i f a l , feo en la arena quando 

Cap. II. 27 c 
mucho,de una fácil, iinconílante per-
íuafion a todo lo que vé, i oye, fin cau-
tela , 1 examen. ' 

c„§; Roda de la Celtiberia los 
Santos Mártires Dionifio , i Ammonio. 

" K m [ í m o l u 8 a r - Ellos Mar-
re eftan referidos engodos los Mar* 

tirologws defpues de otros que pade-

zada 0 n fu e n m A k j a n d r Í a d C E g S ^ enla-
zada lu memoria con la de los otros 

n <lue *a partícula , o adverbio I a I 
tino Item , que de ordinario , i fegun el 
eihlo que guardan ellos libros, apela 
lobre el lugar del martirio fignificand» 
íer uno mifmo con el que immediata-
mente fe nombró. Adon tiene ellas 
claufulas afsi ordenadas en el dia 14. dq 
Febrero. 

§. Item apud Alexandriam natalis SS. 
MM. Bafisi, Antonini, Protolici qui in ma-i 
re merfifunt. 

§. Item Cyrionis Presbyteri, Moyfeos¿ 
Bafisiani LeBoris, & Agathonis exorcifia 
qui ornnes igne combufiifiunt. 

§. Item Dionyfii, & Ammonii decol~ 
latorum. 

§. 3 6. Apartó las claufulas , por-
que eran diferentes las muertes que fe 
dieron a los Mártires , no porque fuef-
fen Mártires de diferentes Lugares. Afs i 
ella dividida i junta éfta relación e n 
los otros Martirologios. No fue mucho, 
que el Cardenal Cefar Baronio , quan-
do por orden del Papa, corrigió el R o -
mano , por quitar todo genero de du-
da , en lugar del Item Dionyfii, & Am-
monii , decotlatorum , pufielfe con la p l u -
ma de la verdad. Ibidem Dionyfii, 
como quien tan bien tenia conocido e í 
eftilo dé los Martirologios: harto me-
jor que el Padre Frai Francifco Bi-
var , que lo nota por enmienda fin fun-
damento. Entendiólo afsi como Baro-
nio eí Obifpo Equilino , que todos ios 
dá por Mártires de Alejandría , 1 dicé 
que lo faca del Martirologio de San Ge-
rónimo. Veafe el cap. 124. de íu lib. 
3. Ya deiamos advertido con que au-
toridad obró éíte clarifsimo Varón en 
aquello poco que añadió , o corrigio 
fobre la ultima edición del Martiro-
logio Fvomano quando le dio la quar-
ta vez a la eftampa , iiuítrado con fus 
Notas. D ice io él en el Difcurfo , o Pro-
logo , que hace al principio De Marty-
rolodo Romano en el cap. 8. al fin pon 
cftas palabras. Cui etfi ex nofiris Nota-, 
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tiombus kvis certe aliqua acce/sit emen-
datio , vel/i quid additum reperitur ( quod 
qui de m per raro factum invenie s ) tdnos 
eius , cujus fumma eft in Ecclefia auéìori-
tas , confanti volúntate fecij]e , letìor in-
teiligat. D o n Juan T a m a y o en el dia 14. 
de A g c f t o de íu Martirologio fe vale de 
otras razones contra èfta correcc ión. 
L a primera que , fi afsi f e ley eñe en 
San Geronimo a quien cita para ello 
el E q u ü i n o , los demás q u e dèi tras-
ladaron fus M a r t i r o l o g i o s , Beda,Ufuar-
do , A d o n , no huvieran m u d a d o el ef-
í i lo : ni callado lo que è l de eia. R e f i 
p o n d o que no lo callaron , f ino d i g e -
ronlo por un eftilo mui latino , mui 
c l a r o , i q u e , fi no huv'iera encontra-
do con quien encontró , e l la claufula 
huviera corrido fin e m b a r a z o en e l 
mifmo fentido , que la entendió el C a r -
denal. L a fegunda que el Martirologio 
Romano a n t i g u o , i el Menoiogio de ios 

^ G r i e g o s , ponen fulamente a M o d e l l o , 
i A m m o n i o por Mártires de A l e j a n -
dría en 12 . de Febrero. R e f p o n d o que 
ellos fon otros Mártires : i del los hacen 
memoria en aquel día t o d o s los Mar-
tirologios , i el R o m a n o los llama In-
fantes. N i es argumento q u e fe d e v e 
oir : el R o m a n o antiguo , o e l Menolo-
gio no hace mención de tales Mártires. 
L u e g o no los h u v o . E l R o m a n o anti-
g u o es tan b r e v e c o m o fe v e . En el 
Menoiogio faltan m u c h o s aun de los de 
O r i e n t e , que los demás r e c o n o c e n , i 
ce lebran. L a tercera razón : por e l fo 
Fil ipo Ferrario en la Topografia , no qui-
f o poner por Mártires de Ale jandr ía a 
eílos Santos. Q u a l q u i e r a creerà que es 
a f s i , pues lo dice D o n J u a n , de un A u -
tor imprefíb , q u e anda en manos de to-
dos. Pero confultado el mi fmo nos di-
rà quan pel ígrofo es leer fuperficial-
mente los libros , c o m o lo hace D o n 
Juan T a m a y o . D e f p u e s de la defer ip-
cion de la Ciudad de Ale jandr ía en que 
figue fu eftilo , dice afsi. Hic innume-
ri Martyres pajsi Jub diverfis Imperato-
ribui , prater Epifcopos, Virgines , & 
Confesores : quorum eos tantum hic recen-

Jebimus , qui in Romano Martirologio de-
Jiderantur. Por efe ufar de haccr C a t a -
l o g o del numero grande q u e le cuen-
ta en el Martirologio Romano , le hace 
fo lo de los que allí faltan , formando-
le del Metafrafte , M e n o i o g i o , Equi-
lino , i otras A f t a s i M e m o r i a s , D e 

rías Fabulofas. 
fuerte que falta en el la de nueftros 
M á r t i r e s , porque eftan en el R o m a n o 
b i e n pueftos en Alejandría : no al c o n -
trario ( c o m o T a m a y o quiere ) faltan 
a q u í , porque l o s pufo el R o m a n o m-
juftamente en aquella Ciudad. 

37. Sobre aquel L u g a r llamado 
R h o d a , que fe léñala en la claufula 
que examinamos , por el del martirio, 
v e o que contienden entre si los dos 
grandes eftimadores , i defenfores d e 
D e x t r o , el Padre Bivar i D o n Juan 
T a m a y o . El primero es de parecer, q u e 
habla aquel A u t o r del L u g a r l lamado 
h o i Rueda fobre el R i o E b r o en A r a -
g ó n ; donde eftá edif icado un M o n a f -
terio de M o n g e s Ciftercienfes con éfte 
mifmo nombre; fundando fu parecer en 
que le llama Rhoda de Celtiberia, o 
de la Efpaña Celtiberia: con lo qual fe 
e x c l u y e el o t r o celebrado en toda la 
A n t i g ü e d a d , l lamado también R h o d a 
en la cofia del mar de Cataluña d o n -
d e eran los Pueblos I n d i g e t e s , antigua-
mente , ho i Rofas . D o n Juan i a m a -
y o fe opone a éfte parecer , i fúnda-
lo bien en que aquel L u g a r llamado 
R u e d a fue en lo antiguo Rota , no R h o -
da ; i no tiene mas defviado origen q u e 
d e f d e el a ñ o 9 7 5 . en que le fundaron 
los C o n d e s D o n Ramón de Ribagorza , 
i f u muger D o ñ a Garfenda : como l o 
eferive Geronimo de Zurita en ei lib. 
1 . de los Anales, cap. 9. I afsi no pu-
diendo hablar defte L u g a r Dextro ; que-
da averfe de entender que habló del 
de Cataluña. Ofrec iófe le l u e g o a D o n 
Juan T a m a y o la dificultad que ai P a -
dre Bivar movió a defviarfe defte p a -
recer : nacida de que Dextro dice afsi, 
Rhoda in Hifpania Celtibera ,&c. 1 los 
Indigetes , o Catalanes de aquella par-
te mas Septentr ional , i O r i e n t a l , d o n -
de h o i fe vé el puerto d e R o f e s , ca lan 
mui lejos de los Cel t iberos . P i e n f a D o n 
Juan que fatisface a efto con decir, q u e 
los términos de las Provincias pudie-
ron variarle : i que Eftrabon dice q u e 
los Celt iberos aumentándole en poder , 
dieron fu nombre a las Regiones todas 
que les caian en contorno. Y o f e g u i -
re nuevo camino , i no porque fo ic le-
feofo de novedades , fino porque q u i e -
ro defviarme de los que las l iguen. E l 
Inventor de D e x t r o , aunque curiólo , i 
e l ludiofo de la Geograf ía , erró algu-
nas Veces en ella, t í cojan pues defte 

di-
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dilema que p r o p o n g o la parte que qui-
sieren fus aficionados. O quifo el fal-
lo Dextro , que los Mártires fueíTen de 
Rueda ; o qui fo , que fuel len de R o -
íes? En entrambos penfamientos erró: 
c n e l primero , pues quifo dar antigüe-
dad de tantos años antes al L u g a r que 
fue fundado tantos años d e l p u e s , c o -
mo eftá d icho : en el fegundo , pues 
pufo a R h o d a , o R h o d b p e en la C e l -
tiberia cayendole tan defviada 5 i con 
aquella fra l~e,Rhoda in Hifpania Celti-
bera , bien eftraña a todos , i m u c h o 
a Dextro , que tan elegante , i C i c e -
roniano le pintan fus Memorias. Si im-
portara al intento que l levamos , r e f -
ponder al difcurfo de D o n Juan T a m á -
y o , a cerca de la extenfion del nombre 
de Celtiberia , nos detendríamos a ha-
cer lo . Pero no fiendo necefario , feria 
hurtar el tiempo ai examen de las no-
v e d a d e s , o falfedades de D e x t r o . 

§. 38. En Iturifa. de EfpañalosSan-
tos Mártires Sócrates , Dionifio, FiSlor, 
Zotico , Arcadio , Cefario , Severino : que 
con varios generos de tormentos confuma-
ron fu martirio en el tiempo de Diocie-
ciano : a los quales fe añadieron Cbrifio-

foro , Antonio, Theonas , también ator-
mentados variamente. Afs i D e x t r o en e l 
mifmo lugar. L a memoria o r i g i n a l d e f -
tos Mártires es la del Menologio de los 
Gr iegos . Ponelos en dos dias diferen-
tes : a Sócrates i Dionif io en 19. de 
Abr i l , i a V i f t o r , Z o t i c o , i los de-
mas a 20. afsi. Eodem die SanPti Mar-
tyres Sócrates , Ó" Dionyfius lancéis vul-
nerati martyrio funSli funt. I en el dia 
í iguiente. Eodem die Sanciorum Marty-
rurn , Vicioris , Zotici, Zenonis , Acindy-
ni, Cafarii, Severiani,Cbriflophor¿, Theo-
na , & Antonini fub Diocletiano impío 
Imperatore martyrio coronatorum. Por la 
buena regla que hemos puefto antes, 
i la que admiten todos los que han leí-
do con atención el M e n o l o g i o , e f tcs 
Mártires fon de Grecia , o del Or ien-
te , pues en aquel libro fe hace me-
moria dellos. I afsi Pedro G a i e h n i o con 
éfta fe , i noticia añadió en fu Marti-
r o l o g i o fer eítos Mártires de Grecia afsi 
en 20. de Abri l . In Gracia SS. MM. 
Vittoris, Zotici, Zenonis, &e. Pero fi-
no parece que nos a y u d o con t o d o lo 
que pudo el Menologio , declarando el 
limar , ni menos el Martirologio Roma-
no en los dos dias 19. 1 a o , de A b r i l ; 
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no por elfo han. de quedar los defen-

D c x t r o f l n un defengaño muí 
claro en elre punto. En el Menologio 

í c P ° n e antes de la memoria de 

d h ™ ? S r C r a t e s ' 1 Dioni f io en el 
rir Arf ^ de T h e o d o r o M á r -
tir delpues la de Santa Fdtpa fu ma-
dre , 1 luego la dellos Mártires , afsi 
Eodem die commemoratio Sancii MariZ 
ris Theodori apud Pergen Pamphylí^fui 
Imper atore Antonino & PrafideTheodo 
ro hgno afixus , ac fiufipenfus tribus die-
bus vixit , & pojiea migravit adDomi-
num , &c.I luego . Eodem die Sanóla 
Martyr Pbilippa , S. Theodori mater gla-
dio confumatur. A que fe figue aque-
lla claufula de nuellros Mártires. Eo-
dem die Sancti Martyres , Sócrates , & 
Dionyfius, &c. C o m o el Padre Higue-
ra v io ellas Memorias d iv ididas , le pa-
reció que podría hacer deftos Santos 
Mártires últimos a fu voluntad. O i g a 
p u e s , i los que le defienden , la v e r -
dad def to , que convencerá f u menti-
ra. A éfte Mártir T h e o d o r o , entre 
otros modos de atormentarle que buf-
eo el Prefidente de Pamfilia l lamado 
también T h e o d o r o en tiempo del E m -
perador Antonino , fue hacerle a t a r a 
los pies de unos cavailos feroces , i a 
un carro que avian de tirar , pata que 
arraftrandole le defpedazaílén. Egecu-
taronío por mandado del j u e z dos Sol-
dados llamados , Sócrates , i Dioni f io 
( que eran los nueftros ) i f u c e d i ó 
que miíagrofamente el Mártir con una 
fuerza oculta del C i e l o fe ha l ló l ibre 
de las ataduras , i los cavailos fe de f -
peñaron. Viendo los Soldados el mi-
lagro , fe convirtieron , i juntamente 
con T h e o d o r o fueron met idos en un 
horno encendido. Qui tó D i o s también 
la virtud al f u e g o , i con un rocío del 
C i e l o le apagó la llama , quedando los 
tres Mártires dentro alabando al A u -
tor deftas maravillas. Pensó T h e o d o -
ro , i habló con fus Compañeros en 
que fu Madre Fiiipa tres años avia e f -
tava en un deftierro por caula de ¡a 
f e i encendido el Santo M o z o en un 
defeo ardiente de ver fu Madre , c la-
maron todos tres a Dios que los c o n -
folaífe con fu villa. I aviendo queda-
do dormidos , al defpertar hallaron a 
Fiiipa en fu compañía , regoci jándole 
todos conformemente en el Señor, i ha-
ciéndole gracias. L o qual fabido por 

el 
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tirio de San T h e o d o r O , i Santa F.hpa 
fu Madre en la C iudad Perge de Pam-
filia en la Perfequucion de A n t o m n o . 
I el fa l fo D e x t r o pensó que podía afir-
mar fin r ie igo , que eran Mártires de 
Efpana en la de Dioc lec iano. N o tie-
ne declarada la parte donde fue fu 
triunfo el Martirologio R o m a n o que 
los pone en los mifmos dias 19.1, 20.de 
Abri l . I afsi h izo lo que fuele el A u t o r 
de D e x t r o . 

§ . 39. En el Yermo de Medellin en la 
Lufitania Theodoro el admirable. D e x t r o 
en el mifmo a ñ o . L e i a f e en la primera 
imprefsion de Z a r a g o z a in Erenlo Me-
tallinenfi: i con fáci l corrección enmen-
daron los C o m e n t a d o r e s , i fubft i tuve-
ron en las otras ediciones. In Bremo 
Metellinenji. E l Inventor deftas n o v e -
dades iva leyendo e l Martirologio Ro-
mano , i desfrutándole para fus malos 
u f o s : i c o m o fe halló e n e l d i a 2 0 . d e 
A b r i l , que hemos referido poco antes, 
encontró alli otro Santo que le pare-
ció bien para traído a Efpaña. Su m e -
moria e f t á e n e l d icho dia defta fuerte.-
Eodem die SanBi Tbeodori Confefforis,ab 
afpera cilicii vejle qua tegebatur , cogno-
mento Tricbinas, qui multis virtutibus 
prafertim adverfus Dcemones claruit, ex 
cvjus corpore unguentum fcaturiens, agro-
tisfanitatem impertit, Efte es Santo de 
Grecia. L o . p r i m e r o , porque le trae el 
M e n o l o g i o ; i no los Latinos A d o n , 
Ufuardo , ni aun los Modernos xMauro-
lico , Equilino , Galefinio. El Menolo-
gio tiene éftas palabras. SanBi Patris 
nojlri Tbeodori cognomento Tricbina. Hic 
propter arumnas, & vita duritiem , cui 
fe fubjecit ,frigore & gelu propter Chri-
ftum ipfum vexatus , crafsa, & afper'd ve-
Jle corpus tegebat; ex quo faBum eft , ut 
Tricbinas cognomento appellaretur. Ob id-
que contra Dcemones poteftatem accepit. 
Cumque itavixiffet,& ad Dominum,quem 
defderabat , migrajfet , ómnibus fdelibus 

fanitates conferí , ungüento ex SanBo ejus 
fepulcbro fcaturiente. Efto dice el M e n o -
logio . I el Padre Matheo Radero en 
aquella obra que citamos fuya poco ha, 
en una Nota que hace a la Uijioria del 
Santo Mártir T h e o d o t o , de quien y a 
digimos , advierte que en el mifmo dia 
fe celebra el le otro Santo T h e o d o r o , 
llamado Tracbinas: ha de decir Tricbi-
nas , c o m o eftá en el Menologio : la quai 
palabra fignifica en G r i e g o El Pelofo 

del 

2 7 S 
el Prcfidente , los mandó facar de alli, 
i poner a T h e o d o r o en una cruz , de-
gollar a Filipa fu Madre , i alancear a 
los dos Soldados , Sócrates , i D i o n i -
í io . Ella es la Hiftoria def los Santos 
Mártires facada de los libros Eclef iaf-

ticos de los G r i e g o s , que liaman Ma-
nea : como fi digeífemos Menfales que 
contienen el R e z a d o de aquella C h r i f -
tiandad con toda ia partición d e Ho-
ras que ufamos los Latinos , i con ellas 
fus lecciones al modo nueftro , faca-
das de la Efcritura Santa , Homil ias de 
P a d r e s , Acias de Santos , t o d o mui di-
latado ; i no en la forma b r e v e que 
eftan eftas Memorias Sagradas en el 
Menologio. N o fe han divulgado eftos 
l i b r o s , ni traducido enteramente. E l 
Padre M a t h e o R a d e r o de l a C o m p a ñ i a 
de Jefus , bien conoc ido por fu gran-
de erudición , i varios eferitos , entre 
otros mui ú t i l e s , nos dio el que llama 

• Viridarium SanBorum , que imprimió 
en L e ó n de Francia año de 1 6 2 7 . fa-
cado t o d o deftos Meneos, o Menfales, 
c o m o él dice en el Prologo. T ú v o l o s 
Henrico C a n i f i o , quando dio a luz el 
Menologio : en c u y o fin pufo una nota , 
i avi fo de que fe los embió A n t o n i o 
V e l f e r o , hermano de M a r c o ( Patrón 
que fue de los hombres doctos en A l e -
mania en fu tiempo ) defde Fr inf inguen, 
impreflbs en G r i e g o í o l a m e n t e : con 
c u y a a y u d a dice , que pudo dar corre-
gido- el Menologio , que no pudiera de 
otra fuerte . Pedro d e H a l l o i x también 
en la Prefación que h izo a fus Efcri-
tores de la Iglefia Oriental, que dio a luz 
con fus Notas con tanta aprobación de 
los hombres d o c t o s , confiefía averíos 
v i f to en poder de Florencio V a n d e r -
h a e r , C a n o n i g o de Lil la en la Provin-
cia de F landes : i imprimió en aquel la 
obra los Fragmentos de los M e n e o s 
que tocan a los Santos Efcr i tores , cu-
yas o b r a s , A f t a s , i demás Memorias 
comprehende en aquella f u y a . H e que-
rido dar aqui efta noticia deftos libros: 
porque no fe conocen vulgarmente . 
En aquella obra pues del Padre Ra-
dero , que es el Viridarium SanBorum, 
en la primera Parte al dia 20. de A b r i l 
fe lee aquella Relación del martirio de 
todos eftos Santos Mártires con mucha 
mayor dilatación que y o l a h e p u e f t o . 
D e fuerte que los Mártires Sócrates , i 
Dionii io fueron Compañeros en el mar-



del nombre r ^ s , qué es el pe-
lo , o cabellos. I no Tolo el cabello 
humano , que es blando , i delgado , li-
no el pelo , o cerdas de qualquier ani-
mal. Heliodo dijo in AJpide , que es 
pintura del .Efcudo de Hercules, ha-
blando de un Javali ^ 

O ' p i j c í e e'« Ao^trj 

pietiis autemin vertice borret fetis, cir-
caque collum. 

E n el capitulo VI. del A p o c a l i p l i s , verfu 
12. es muí raro modo de comparación 
decir , que el Sol le pufo de color de 
un Taco* deftas- cerdas. .x, o ntoos f-s -

íp'íTo Ctí'g a? r ^ v . Que la 
vulgata interpreta..- Et Sol faBus e/l m-

tamquarh foceos Cilicinus : c o m o la, 
tranílacion Arábica que vale lo mifmo, 
que Ni?«- tanquam cilicium Jetaceum. 
I en' la Siriaca lo que correfponde a, 

ui faccus pilorum. Llamaron los 
Griegos Cilicio, abfolutaménte, ciertas 
telas que fe formavan de pelos de ca-
bras , que por fer. en aquella Región, 
de A f t a , mas gruelfos , i largos , eran-
mas a propolito para los ufos que. ler-, 
Vian como era de empavelar , que hoi 
decirnos, i cubrir los bordes de los 
N a v i o s contra las armas arrojadizas del 
enemigo , i p a r a formar dellas paveilo-
nes ¿e^Campaña. Virgilio hablando de 
Us cabras , lo dio a entender en el hb. 3 , 

délas Geórgicas. . , .. 
Setafque cómanles. 

Cafirorumin morem , 6- miferis velamm, 
nautis. ; J ,'•> 

IAviéno en la Ora Marítima copian-

á°tí'irtce beh c apella,&multis incolis, 'capfÁ 
i Dumofa fempei ínter errant cefpiturn. 

Caftrorum inufum,& nauticis ydwninik 
Prodiíciiores , &.graves fetas alunt. : 

N o n i o ' Marcelo en. la ,palabrá Centones,^ 
trae cfte lugar del libro 4. de. l a s , í ^ 
tarias de Sifetana. Puppis: Aceto madeja-
¿lís centonibus integuntur: ¿uos/upra per-
petua & laxefuj'penfi cihciaobtenduntur. 
X f e i e n m e n d ó ef te ; lugar C l a u d i o . S a l -

r fn las Excerci.tatio.nes Phmanas, 
80 que p o t r o s de:Eíinio;; ,del 

^ ^ o S n " d e ^ i o E e d i a n o , : d e 
c i é f t e d e Hefiquio , que por-
S e r V huelve a nueftro vocablo v r -
q U £ n ° f i n í c r p r ¿ - con •. ella el edia 
% > Z o fus palabrasVGriegas : Ta} i t 
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Ideft. pilis capr.rrum cilicia. O t r o lu-
gar ai de Procopio enei lib. 2. De Bel-
lo Per jico. ngsxctA'j' \jl¡j.cltcl ¿y. r ¿ayaun 
r^-xpaiv a,' clr, x.cLXx~<ri -/.iXmi*. ' Operi-• <*•» O .'I K.O.A2S CTI /il/ t-'-î -. y f i . 

menta ex hircorum pilis , qua vocant ci 
licia. I otro de Ammiano Marcelino en 
él hb. 24. en donde lu Comentador 
Lindembrogio trae otros de Jofefo. 
Delie genero afpero de. vellido deviò 
de ufar el Santo Hermitaño Theodo-
ro : i por el le llamaron los Griegos 
T '̂X'VOS , como el Abad Stefano dèi 
Monafterio de San Sabas , a quien ce-
lebra con el mifmo nombre de Tri-
chinas , Juan Mofeo en el Prado Efpiri-
tual, cap. 58. 

$. 40. Agora pues quien podra du-
dar que fea Santo de Grecia , pues el 
nombre con que le apellidavan era Grie-
go : i aun el propio también de T h e o -
doro : pues bien cierto es qué fi hu-
vieffe vivido en Efpaña , le pondrían el 
renombre, en Latin , que érala lengua, 
vulgar , i no en Griego : como m fe. 
le pondríamos hoi ios Efpañoles en Ale-, 
man , ni, aun en Latin , fi floreadle, 
en nueftra edad. Confírmale con lla-
marle el Menologio Nueftro Padre : lo 
qual ufa con aquellos Varones iniig-
hes en fantidad , i que. tuvieron a.gu-
na dignidad en aquella Iglefia , 0 coa 
los Padres de Monges : como le pue«» 
de ver en todo el. ^ • 
""$. 4 1 En Cartagena de EJpana San 

Felix Mártir , i fus Compañeros. U n o , 
de los mayores atrevimientos del tai-
fo Dextro es aver querido hacer Mar-, t ires de Cartagena, d e Efpana a el los 

Santos,"que por Patria / P O ^ a r t i n o , 
por Patrocinio , ion . de Atrica , 1 de 
Cartago laide aquella Provincia I n o 
pfeufa él 'atrevimiento lo que dio cau-, 
f Para èh Es v e r d a d que enlos Ma^ti-. 
Johafos fe atribuye eftriunfq.deftos San-, 

C a r t a g o J q u e : f - e n o s b ^ 

ficaia.de. Efpaña que 

fi
 a l q l e s . i s f a m o f o ê  nombre que 

t i e n e dos fentidos , o. dos colas Qirc . 
re tés que fignifique : > 
Cartagena no ? u e d e entra, .en contro--
v e j a en ninguna rarre c o r u a ae Arri-

mucho menos en numero de. M a r -
t U s - en la qual excelencia 1 titulo la 
comparo Prudencio a Roma , como VH 
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ni os en fu lugar ; todas las razones que 
puedan concurrir para que los Marti-
rologios que hablan de Cartago , ha-
ciendo memoria dellos Santos Márti-
res , fe ayan de entender de la Africa-
na , i no de otra , concurren en éíte 
punto a convencer al falfo Dextro. 

ff. 42. No sé por qual caufa empe-
zó éfta memoria, i podemos decir que 
acabó en San Félix , fin averie nom-
orado algún otro de fus Compañeros, 
alsi. Cartbagine Hifpania Félix Epifcopus 
Matyr , & fodi illius. O que nueva no-
ticia es aquella de hacer Obifpo a Fe-
l ixj porque los libros auténticos, que 
feñalan los nombres de toda éfta com-
pañía triunfante , no folo no atribu-
yen tal dignidad a Félix , pero aun le 
nombran de los últimos. N o lo digo 
porque éfta graduación fea íeñaldeaí-
guna diferencia , o mayoría entre los 
Santos : pero hace novedad quando fe 
halla a la letra el orden primero,que 
devió de facarfe de las mifmas Aftas 
Originales de los martirios; el quaf fe 
vé que conformemente figuen toáoslos 
Martirologios. El Romano antiquifsi-
ifto dice en el dia 17. de Julio, Car-
tbagine Martyrum Scillitanorum Speratiy 
Nartbali , Cythini, Beturii , Foslicis, & 
aliorum feptem, El Romano común. Car-
tbagine natalis SS. MM.Scillitanorum Spe-
rati, Nartali, Cythini , Betarii , Feli-
cis, Aquilini, Letarii, j anuaria , Gene-
rofa , Be fia , Donata , & Secunda , qui 
jujfu Saturníni PrafeBi pofl primam 
Chrijii confefsionem in carcerem mifst& 
in hgno confixi , deind'e gladio decollafi 
funt. L o mifmo fe halla en Beda, Adon, 
Ufuardo , Rabano, Notkero, i los Mo-
dernos , Equilino lib, 6. cap. 110. Ga-
lefinio en éfte dia. Ninguno dellos ha-
ce Obifpo a Félix : dxfpues diremos a 
donde parece que fe encaminó éfta 
circunftancia añadida. Quando efta ra-
zón no bailara, lo efpecial que íe lle-
ga de la patria de los Mártires, con-
vence aver fido fu martirio en Africa, 
pues ellos conílatemente eran de aquella 
Provincia: i fi htivieran falido a otra, no 
lo callaran las Memorias Eclefiafticas, 
que nos confervaron fu gloriofa bata-
l la , i corona; Llamante Scillitanos, que 
es lo mifmo que Scillitenfes, fegun la 
diferente terminación que folian tener 
eftos nombres Patrios: i defte Pueblo 
que era Obifpal ai mención en la Col-

lación Cartaginenfe que fe tuvo con los 
DonatiftdS en tiempo de San Aguílin, 
i fe imprimió en el I .tomo de los Con-
cilios. En ella en la pag.%19• d e l a edi-
ción de Paris de 1636. de Sevenno Bi-
nio fe halla nombrado el Obifpo def-
ta Ciudad afsi. Squilacius Epifcopus Eccle-

fia Scillitenfis Cartbagine confhtutus,&c. 
juntaronfe en uno todos los Obifpos 
de Africa , i fueron condenados los Do-
natiftas : como parece de la mifma Col-
lación , i de las Hiftorias todas de aque-
llos tiempos. También en la Carta Si-
nodal de ia Provincia de Africa Pro-
confula'r eferita a Paulo Patriarca de 
Conftantinopla , la qual fe leyó en el 
Concilio Lateranenfe celebrado en 
tiempo del Papa Martino Primero en el 
año de nueftra Redención de 642. que 
fe halla en el 4. tomo de los Concilios 
pag. 665. i la Carta en la pag.6%1. fe 
lee éfta firma entre otras de los Obif-
pos de aquella Provincia. Pariator Gra-
fía Dei Epifcopus Sancia Ecclefia Scilli-
tana. El nombre defta d u d a d n o s le 
dice Notkero en la memoria que ha-
ce deftos Mártires afsi. Qui fub Satur-
nino PrafeBo de Civitate Jua Scylla Car-, 
taginem perdutti, &c. El Padre Carlos 
de San Pol en fu Geografía Sacra , la 
nombra Scillata. I los Efpañolesdeve-
mos tener mui conocida éfta Ciudad 
de -Africa : porque defde ella pafsó a 
Efpaña San Cucufata el Mártir de Bar-
celona : como confia de los Martiro~ 
togios de Beda , i A d o n , en el dia 25. 
de Julio. Beda dice, Ex Civitate Scilli-
tana OriurJus 5 Adon , Ex Civitate Silli-
tana : i fus Aftas que trae Surio en el 
tomo 4. en éfte dia refieren éfte naci-
miento del Santo en la Ciudad Scillita-
na defde donde en compañia de San 
Félix el'gloriofo Mártir de Girona fe 
fue a Celarea , Ciudad Marítima de la 
Mauritania a eftudiar : i -defde allí fe 
embarcaron los dos a Efpaña donde 
adquirieron las coronas del martirio, 
el uno en Girona , i el otro en Bar-
celona. El Himno del Breviario Gothi-
C0 les da el mifmo origen hablando del 
Santo Mártir Cucufas. 

Munus boc clarum Ubi Seillítana 
Civítas mifit, dedil & Beatum 
Qúoque Felicem populis Gerunda 

Sorte colendum. 

§ • 4 3 . En Efpaña al contrario no 
tenemos , ni tuvimos Poblacion deft® 

nom-
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nombre con quien fe pudieífe equivo-
car la patria deftos Santos : ni fe han 
arrojado a decirlo los que mas fe ade-
lantan en defender éfta novedad mal 
fundada. Confirma ello el afirmar el 
Cardenal Baronio , que tenia las Aftas 
dcítos Santos en fu poder en aquella 
mifma Sencillez que fe efcrivieron por 
los Notarios , cuyo oficio era reducir 
a efcrito lo que paffava en las caufas 
de los Mártires. I que dellas confia fer 
Cartago la de Africa en donde fe ce-
lebran. En el qual teftlmonio no puede 
aver error, ni engaño , tiendo de quien 
es. Como Santos naturales de Africa 
los celebró fin duda San Aguítin en un 
Di fe arfo , o Tratado que le atr ibuye P o -
fidio defte argumento en el Indice de 
las obras que eferivio efte DotorSan-
tifsimo. El Breviario Toledano , o Mo-
zárabe hace memoria de Sperato,i de 
fus Compañeros : i en el Himno dice 
bien claramente efto mifmo. 

Hunc Urbs prapollens Africa 

Carthago fervat Martyrem , &c. 

44. Defpues bolveremos^a efte 
Himno, Su translación en los años fi-
guientes defde Africa f u e , no de Ef-
paña. El fanto cuerpo de San Spera-
to fue llevado a Francia defde Africa 
juntamente con el del Mártir , i Iluf-
trifsimo Obifpo Cartaginenfe , San 
Cipriano, i la cabeza de San Panta-
leon , aviendolo pedido el Emperador 
Cario Magno al Ammira de los Sarra-
cenos Aaton en el año de 802. o , 806. 
Refierelo Adon en el Chronico, año 806. 
Sigeberto Gemblacenfe año 802. Adon 
en el Martirologio en el dia 1 7 . de^ j u -
lio , i el que hizo las Addiciones a Uluar-
do , ( que diftinguió Juan Molano de 
lo antiguo , i original defte Autor) en 
el fuyo : con los Modernos. 

§. 45. Añado que el llamarlos to-
das las Memorias que ai fuyas , a ef-
tos Iluftres Mártires , no con otro nom-
bre , que el de Mártires Scillitanos, con-
vence aver recibido él martirio en fix 
mifma Ciudad , o a lo menos en la Me-
trópoli , i Cabeza de fu Provincia, qual 
era Cartago del Pueblo Scillitanoren do-
de por diftinguirlos de otros Mártires, q 
en tan crecido numero vio triunfar de 
la Idolatría , i de fus Mimftros aque-
lla famofa Ciudad , les confervaria el 
nombre de fu patria natural ; aunque 
lo común es tomar apellido eftos fa-
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grados Confefíbres de la verdadera Fè, 
del lugar en donde padecen. I puede 
fer que no fuefie fu martirio en la mif-
ma Ciudad de Cartago , fino que eiia 
los celebraffe como Metropoli, iaeila. 
fe le atribulan. Pero , fi huvieflen pa-
decido en Cartagena d_e Efpaña , no 
tiene duda que paffarian eftós Márti-
res por la regla común de fer llama-
dos , de Cartagena , i no Scillitanos: el 
qual hombre les atribuyen , como he 
dicho , todos los Autores. Hemos vit-
to los Martirologios. Pofidio llama a 
aquel Sermón de San Aguftin que di-
gimos. Per natalem SS. MM. Scillitano-
rum. Victor Obifpo Uticenfe lib. i . d e 
Vandalica fuperfiitione in Africa , d ice 
afsi. Et, ut de necejfariis loquar , Bafi-
licam Majorem , ubi Corp or a SS. MM 
Perpetua atque Felicitatis fepulta funt, 
Celerina, vel Scillitanorum , & alias quas 
non defiruxerunt , fuá Religioni licentict 
tyrannica mancipaverunt. D e la mifma 
fuerte hablan Adon en el Chronico , % 
Sigeberto en los lugares citados. 

§. 46. Tanta fuerza de autoridad, 
i de razón, mal pueden contrattarla po-
cos Modernos , que concibieron error 
en hacer la relación della : porque , fi fe 
mira bien, entre muchos que tienen una 
opinion errada , aquel folo que fe 
defvió el primero del camino derecho, 
i que hizo 'errar a los- epe le figuieron 
creyendo que acertavan ,esel que de-
ve fer argüido, i examinado. El Obif-
po Cabilonenle en fu Topografia en la 
palabra Carthago nova , Hifpania Civi-
tas , pone en èfta Ciudad el martirio 
deftos Santos : a quien parece que fi-
ouiò fin mas examen el Abad Francis-
co Maurolico en el dia 17. de jul io: 
i vèfe efto fer afsi en que el mifmo con-
fieffa en fu Epifiola Dedicatoria defte li-
bro , que fe ayudó , i valió mucho 
defta topografia, i fue él quien prime-
ro la imprimió con fu Martirologio: a -
viendole antes dado al molde algunas 
veces con ia Geografia àfi. T o l o m e o . A n -
tes de Maurolico bevio en la fuente del 

Obifpo" Cabilonenfe el animo yerro, 
Tucio Marineo Siculo , que cuenta a 
eftos Mártires entre los de Eipana,ha-
c endo titulo particular: deilos en e l l t -
¿o\ de las Cofias de Efiana. I lo mif-
mo el Arcediano de R o n d a en ios San-
tos d> Éfpana. A Marineo figuió irrai 
Tuan de Marieta , de quien el milm© 

' N a c o a ' ! 
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r- ^ f o r ò èrta noticia, enei conhciia que torn , cap. 
libro 2 . fis ¡o* . de 
73- ^ ^ q u a n d o el fin-
m T o De/tro romo a fu cargo el apo-
f ^ o n autoridad mas poderofa * 
Y a n ~ Ir»« nue delmies el 

. antiguos, i 

K S T q u c t í q u a í o Moder-
nos", porque uno erro , i los otros le 

Con todo eflo procura Don 
Juan. Ta mayo fatisfacer a las razones 
del Cardenal, que fon las que ya q u ^ 
dan puertas arriba: i nofotros hacien-
do fu caufa , i la de la verdad, mofi 
traremos la poca razón que el tiene, 
i la poca fuerza , o ninguna de aque-
llas de que fe vale. Dice que el Him-
no del Breviario Ifidoriano , fi le en-
tiende bien , prueva el martirio en Ef-
paña , 1 que aviendo muerto en ella, 
fue trafladado el Cuerpo del Santo Már-
tir Sperato , que es de quien habla prin-
cipalmente el Himno , a Africa. Vea-
mofle , que él moftrara mejor , como 
deve fer entendido. 

d U L U l l w w v . 

orn^n figuieron los que delpues eicri-
ftA Efpaña i Don Juan T « ^ 
v o el ultimo en el tomo 4. de fu Mar 
tirologio a 17. de Julio Todos fe en-
eañaron;folo Dextro es el que quilo en-
gañar. El Obifpo Cabilonenfe tiene mu-
chos errores. Baílanos por agora el que 
en lo immediato antecedente a la me-
moria deftos Mártires, tiene, de hacer 
Toledano a San Fulgencio Rufpenle 
fábula a que también quilo hacer el-
paldas el Inventor de Dextro , 1 con-
venceremos en fu lugar. Son otros y e -
rros f u y o s , que a San Melquíades Pa-
pa le hace natural de Mantua de los 
Carpetanos , en la palabra Mantua: 1 
de Tucca Ciudad de Africa en la pa-
labra tueca. A nueftro San Eugenio O -

* bifpo de Toledo que murió Mártir cer-
ca de París, le hace Obifpo deToio-
fa i fucefor de Saturnino , en la pa-
labra Tolofa. Hace a San Lorenzo na-
tural de Valencia : i otros no pocos. 
Fuera de que hallo en éfta obra algu-
nas Adiciones que fe han añadido al 
contexto del Autor : i véfe en que con-
tienen aquello que no es de fu tiem-
po , fino defpues : como es lo que le 
eferive de los Mártires de Inglaterra 
en tiempo de Henrico Oftavo el ano 
de 1525. que fucedió ochenta anos del-
pues de la muerte del Obifpo Cabílo-
nenfe en la palabra ^ t o v e n ios D o n } u a t l T a m a y 0 j 

Lugares Soba, Sapolus, San s Fharjus, | 4 V e r f o s a'firman eftar en 
ai hecha mención , 1 reflexión fobre el que el 5. , M a r _ 
mifmo Autor d e f t a ^ f f ^ t Sr " p l r a t o por aver fido trafladado a 
ven de fer ^dduiones^^l f ^ a d M ^ ^ ^ x 1 q s d o s q u e fe fi-

í ^ o " ^ V le fi- guen , que es 7. i , 8. declaran lave-

1, Sperati Sanfti Martyris 
2. Palmam virtutis inclytam 
g, Alternis invicem choris 

Hymnis canamus myfticis-
z.Hunc Vrbs prapollens 
6. Carthago fervat Martyr em, 
y. Ampleftiturque Occiduus 
8, Chrifio dicatus populus, 

Fior et eximiis ejus 

10. Hie tumulus virtutihusy 
11. Et pafsiònis glori am 
12. Amplifie ant miracuh 
l^iHic fiacris cum fodalibus 
14. Dum cogitur ad viBimam, 

Negavit fief e fort iter 
16. Thura libanda Idolis, &t; 

te libro , 1 coniíanaonus , y -
uue i copia el Maurolico , 1 que Ma-
rineo' Siculo yerra también mucho por 
no aver tenido entera noticia de Us 
cofas de Efpaña , 1 que tuvo a quien 
feguir , i por quien engañarle en ei 
Obifpo Cabilonenfe , i afsi mifmo que 
a Marineo traflado Frai Juan de Ma-
rieta , i a todos eftos creyó Don Juan 
Tamayo , porque pensó que lo apoya-
va el verdadero Dextro 5 no nene que 
turbarnos en el punto de la verdad que 
feguimos con los Autores auténticos, 

, ^ v . » - - ! - - J ^ 

neracion que tuvo en Eípana el oan-
t o , a la qual cree que llamó San Ifi-
doro , (o qualquiera otro que aya fi-
do Autor del Himno ) Orbe , o Mun-
do Occidental : I éfta veneración a cau-
fa del martirio en ella 5 del qual ha-
bla immediatamente diciendo que flo-
rece fu túmulo en Efpaña con milagros, 
i que en ella adquirió la corona del mar-
tirio. Don Juan no entendió el Him-
no , ni difeurre bien. N o dilcurre bien, 
porque, aunque le huviefle ne entcn-
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der por Efpaña el Mundo Occidental, ' ' 
fe contradice en lo que fupone , i en 
lo que explica. Si el nombre relativo 
bit del 10. verfo adgetivado con el Tu-
mulus , fe ha de referir a lo que in-
mediatamente ha dicho , que es el Or-
be Occidental de Efpaña , como pue-
de fer que el fepulcro del Mártir flo-
rezca con milagros en Efpana , íi eí-
tava ya fu cuerpo en Cartago de A-
frica , como fupone Don Juaní I h el 
.Tu mu lo fe ha de referir a Africa , co-
mo parece Ó porque hemos de bolver-
nos a Efpaña con el otro adverbio re-
lativo bit del verfo 13. diciendo , que 
fue acá. el martirio. Ellos afeites fácil-
mente fe le caen del roftro a la menti-
ra , i queda con fu obfcuridad , 1 fal-
fedad nativa. Orbis Occiduus no fe lla-
ma aili Efpaña folamente , fino toda 
aquella parte del Orbe Romano , que 
no era Imperio Oriental: i habla San 
Iíidoro ( li es el Autor éfte Santo en 
aquel eftilo ) de la Hierarquia Ecle-
fiaftica que obtuvo defde la primitiva 
Iglefia fegunla qual los dos Patriarcados 
de Alejandría , i Antioquia, a que te 

' añadió defpues el de Conftantmopla, 
cuyos fubditos hablavan la Lengua 
Griega , componían la Iglefia que lla-
mavan Oriental , i el Patriarcado Ro-
mano , a quien el lavan fugetas . tam-
bién por razón de Patriarcado , todas 
las Provincias Occidentales , 1 con ellas 
la parte de Africa, que llamaron Pro-
vincia de Africa propia: cuya Metro-
polis fue Cartago , i las que la feguian 
a la parte de Occidente en todas las 
qual es fe hablava la lengua Latina, le 
entendia fer Iglefia Occidental. Efto es 
tan notorio , que parece ociolo citar 
la Noticia o Defcripcion de los térmi-
nos que tenian los Santifsimps Patriar-
cas , o Sedes Apoftolicas : la qual la-
t o a luz en el,Griego' Original, i con 
interpretación Latina, el. Abad Fulien-
fe Frai Carlos de Santo Paulo al fin 
a / f u Geógrafo Sacra. Lo mifmo frice-
dla en lo Político: Quando anduvo di-
vidido el Jmperio Romano en dos Prin-
cipes , fiempre. tocarom al Emperador 
de Occidente las Provincias de Africa, 
como fabe el que ha leído las Htilo-

• in - i éfta divilion hacíala 
n a s R ° ^ a n s f e ¿ v e c i n d a d de Roma, 
E 1 S 1 ¿el imperio Occidental fronte-
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ro de la qual fe entiende aquella par-
te de Africa , i eftuvo fituada Carta-
go , i no menos lo hace el ufo común 
entre las dos de la lengua Latina , lo 
que importa mucho para la union de 
los Imperios, i buen govierno , i ad-
minifrracion de la República. Dice pues 
San Ifid.oro , que por aver muerto en 
Cartago de Africa San Sperato , to-
do el Orbe Occidental , efto es , la 
Iglefia Latina venera fu memoria , i el 
tumulo que fiorecia con milagros , fe-
gun añade , es el mifmo fepulcro del 
Mártir , que tuvo allí donde le marti-
rizaron , i" donde eftuvo nafta fu tranf-
lacion a Francia : con que todosaque-
llos relativos miran al lugar feñaiado 
que nombró immediatamente 5 que es 
Cartago , la qual es también Orbe Occi-
dental en aquel fentido , como lo es 
Efpaña , i Italia , i otras Provincias. 
Efta es la explicación de aquel Ehmno, 
el qual favorece con toda claridad la 
común fentencia de los Martirologios, 

en favor de Africa. 
49. Halla aquiavia yo dilcurn-

do , ío mas conforme a la lección de 
aquel Himno , que nos dio impreflo. 
Don luán Tamayo , quando llego a 
mis manos el Oficio Mozatabe : 1 con-
futandole , hallo que en el fe lee mu* 
diferentemente el Himno.La culpa echa.-. 
remoffela al que fe le dio errado. Dfe 
ce afsi, a a i . de julio. 

Sperati Sandi Martyns 
Palmam virtutis inclytam 
Alternis invicem choris 
Hymnis canamus myfticis. -

Hunc Urbis propollens Africa; 
Carthago fervat Martyrem, 
Amplectiturque Occiduus 
Chrifto dicatus populus. 

Floret ejufdem tumulus 
Eximáis virtutibus 
Ut pafsionis gloriara 
Amplif ieent miracula. 

His # facris cum fodahbus 
Dum cogitur ad victimara 
Neuavit fefe fortiter 
Thura libanda Idohs._ 

Exclamar namque protinus 
Chrifti Minifter : Ego lum?> 

Qiioíque videtis tocios 
Tales adelfe credite. 

His didis Prsful impius 
Nn % Cerní 

* Parece 



3 o4 Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
Commotus irá infanit: 
Ferii'c jubet gladio 
Colla piorum Martyrum. 

Poft hoc tropheum Fidei 
Evolaverunt anima: 
Petentes Patris folium; 
Pares coronas capiunt. 

Sicque gerentes ftigmata 
Chrilli in carne propria 
Conformes facti funt Chri f to 
Coelefti R e g n o ac premio. 

Deo Patri fit gloria 
Ejufque fol i Filio 
Cum Spirjtu Parac lyto 
Regnans per omne fieclum» 

A m e n . 
§. 50. N o aviendo en el Himno 

pues los verfos que le atr ibuye T a m a -
y o que fon aquellos dos: 

Floret eximiis ejus 
Hic tumulus virtutibus. 

que fon toda fu prueva: antes leyendo-
fe tan di ferentemente , afsi: 

Floret ejufdem tumulus 
Eximiis virtutibus 
Ut pafsionis gloríam 
Amplif icent miracula. 

§ . 5 1 . Q u e d a claro todo el fenti-
do del Himno , que es d e c i r , que , aun-
que el cuerpo del Santo Mártir fe guar-
da en Cartago , fu memoria es vene-
rada én Efpaña. ( A f s i entiendo mejor 
el Orbis Occiduus, O r b e Occ identa l , pa-
reciendo mas conforme a buena razón 
que lo entendiefle a fs i , quien quifo 
dejar en el Himno razón de fer el San-
to Mártir venerado en Efpaña , i rezar-
fe de él a c á ) Dice defpues que fu fe-
pulcro florece con mi lagros , que ha-
cían mayor la gloria del martirio. Paf-
fa defpues a refer ir le , i fus circunílan-
cias, Efto todo hace por la verdad que 
defendemos de fer los Mártires de Afri-
ca , aver padecido a l l á , i eftar en Car-
tago fu fepulcro. Diré Y o agora la 
razón efpecial , que pudo aver para 
que en Efpaña fe rezaífe deftos San-
tos. Aunque la general baftava de fer 
Mártires tan f a m o f o s , c o m o baila en 
otros muchos Santos e f trangeros , que 
en eñe Of ic io G o t h i c o tienen rezo 
particular, de quien y a hemos dicho 
en otra parte. Sin duda la h u v o efpe-
cíal por tener en Efpaña algo de fus 
Reliquias. Dicelo una Oración que ai 
en las Vifperas del O f i c i o propio , que 
íe lee en el Breviario; i es ella. Deus 

exultatio & palma SanBorum Sperati, 
vel Comitum ejus Martyrum tuorum, 
exaudí nos fupplíces tuos & prajla , ut 
quorum in tuo amore RELIQUIAS ve-
neramur , & emolumenta recolimus, eo-
rum meritis ab ómnibus malis liberari, & 
confervari mereamur. Amen. I quando 
efto no fuerte , feria lo que f u c e d i a c o n 
el gloriofo San Cipriano , Mártir tam-
bién de A f r i c a , que celebravan con 
Miífa , i Of ic io propio nueftros G o -
dos , i en una Oración de la Miífa fe 
lee afsi. Illius quippe gloriofos ciñeres 
retinet Africana Carthago : fed lingua to~ 
to pene claret in mundo. Unde quia bis 
vir, etfi loculo teneatur in corpore, be-
neficiis tamen patet ubique. Te rogamusy 

&c. Qu.e fe tomó de aquellos verfos de 
Prudencio en fu Himno. 

Etproprius patria Martyr5 fed amore 
& ore nofter. 

Jncubat in Lybia fanguis, fed ubiqm 
lingua pollet. 

§ . 5 2 . Afs i pudo aver l legado a Efpaña 
la devocion de aquellos Márt ires , aun-
que fueífen eftraños de lia. N o fabré con 
todo elfo dar la razón de una diferen-
cia que ai entre el M i f í a l , i Breviario 
Mozarabe. I e s que en el Mifíal tienen 
Miífa propia eftos Santos a x 6 . d e N o -
viembre, i en el Breviario tienen fu 
Oficio propio a 2 1 . de Julio. I efto 
fobre fer fu dia propio en el Romano a 
17, defte mifmo mes de Julio. 

Jf. 53. T r a e luego D o n Juan unas 
Aftas deftos Mártires que dice las fa-
ca de unos Breviarios antiquifsimos de 
la Santa Iglefia de Sevilla , i otras: en 
las quales Acias pone el mart ir io , i la 
patria de los Santos en Cartagena de 
Efpaña. N o dirán tal los Brev iar ios , íi 
fon de la antigüedad que d i c e : i no di-
ciendolo , es faltar a la fidelidad q u e 
deve guardar un Hiftoriador , aviendo 
prevenido q u e las facó de aquellos Bre-
viarios , gloífarías defpues , i añadirlas 
a fu modo , ocafionando con efto que 
crean algunos que aquella circunílan-
cia del martirio , i Patria en Efpaña la 
ponen c o n las demás aquellos libros, a 
cuya relación fe deve refpeto ^ i vene-
ración. 

jfi 54. H e m o s fundado con bailan-
tes razones la verdad de los Mart irolo-
gios antiguos, i la falfedad de D e x t r o 
a quien le p lugo en nueftros dias refu-
citar, i renovar el error de los M o -

der-
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demos. Pero dice el Padre Frai Fran-
cifeo deJBivar que no hemos hecho na-
da : porque Dextro 110 habla aqui def-
tos Mártires San Sperato, i fus Com-
pañeros: lino de San Félix O b i f p o , i 
los fuyos , en numero 20.de quien ha-
ce memoria el Romano en el dia 23.de 
M a r z o : fi no fon otros de quien fe 
acuerda en el dia 3. de febrero . L a 
primera memoria dice afsi. In Africa 
S. Fidelis Martyris. Ibidem SanEli Feli-
cis & aliorum viginti. Cita aqui el Car-
denal en las Notas a Beda, i Vandelber-
to , que hicieron la mifma mención. L a 
fegunda memoria a 3. de Febrero es 
ella. Ibidem ( en Africa , de quien va 
hablando ) SS. MM. Felicis , Symphro-
nii, Hippolyti, & fociorum. Dice aqui 
el Cardenal que halló eftos Mártires en 
un antiquifsimo egemplar del Martiro-
logio. N o se por qual razón el Padre 
Bivar fe apartó en éfte fu fentimiento 
de todos ios demás Comentadores, o 
defenfores de Dextro: ó qué mas fe-
ñas traen eftos Mártires que los otros 
fobre quien hemos difeurrido larga-
mente parafer tenidos por los de quien 
fe hizo éfta memoria. Aunque el Pa-
dre Bivar leyó con tanta diligencia , i 
atención a fu Dextro , juzgándole ver-
dadera i fencilla memoria de aquella 
antigüedad venerable , no cayó nunca 
en la malicia, i eftilo de quien le fupu-
fo , i vendió por bueno , fiendo fingi-
do. Raras veces fe atrevió fu Autor , a 
oponerfe cara a cara a la fe de los E f -
critores antiguos: hizolo quando halló 
en ellos alguna entrada para la equi-
vocación , o la duda. Diciendo el Mar- . 
tirologio , que eftos Santos , que fe ce-
lebran a 3. de Febrero , i a 2 3. de Mar-
zo padecieron en A f r i c a , cerraron la 
puerta a qualquiera otra novedad que 
quifieífe introducirfe: i afsi no entró 
por aqui el falfo Dextro 5 fino por la 
Otra puerta que halló abierta en la 
equivocación, que parece encierra en 
si la otra memoria de San Sperato , i fus 
Compañeros , nombrando a Cartago 
folamente. I animófe a querer turbar 
cita verdad, con ver que y a algunos 
Aurores Modernos avian defcaminadofe 
della. Eíto es lo que hace fiempre efte 
enemieo de la luz, indigno hijo de quien 
en el nombre , i en las obras fue claro, 
i ardiente fuego de la Ig le f ia , c u y o 
refplandor h a s bevido tantos verdade-
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ros hijos fuyos en Seguimiento de la 
verdad , para profeílarla , i enfeñarla. 

§• 55- Acabaré lo que toca a ef-
tos Sancos con advertir , que no pa-
ro la temeridad del Pfeudo-Dextro, en 
lo que fe ha ponderado : antes pafsó 
a querer que fe entendieífe , oue aquel 
Santo Mártir Felix , de quien entre los 
otros fe hace memoria , fuelle O b i f -
po. Afsi lo dice. Carthagine Hifpania 
Felix Epifi. Martyr & focii illius: fien-
do afsi , que no lo fue : porque a a-
verlo fido , no lo^ callaran los Martiro-
logios , ni lo pulieran en tan inferior 
lugar , prefiriéndole otros que no tu-
vieron aquella dignidad. Tampoco lo 
dicen los demás Autores que citamos, 
en quien ai mención de Fu martirio. So-
lo Dextro lo dice. N o fabré decir a 
que parte miró fu Inventor , o que O -
bifpo es éfte Felix de Cartagena , o de 
otra parte , que nos quifo introducir 
en la Iglefia de Efpaña. Podríamos fof-
pechar que es el Accitano , o de Gua-
dix , que prefidió en el Concilio Ili-
beritano : i que a éfte quifo hacer Már-
tir en Cartagena : porque Y o veo que 
tuvo mucha cuenta con los Obifpos que 
intervinieron en éfte Concilio. Pero Ju-
liano que es interprete de nueftro Dex-
tro , defvanece éfta congetura , dicien-
do afsi en el num. 132. de fu Chro-
nico. XXIV. Aprilis Carth agine Sparta-
ria Sancius Felix Epifcopus ejufdem Civi-
tatis , qui in Perfequutione Diocletiani 
pajfus e(t. Sin duda eftá errado el dia: 
porque en el 24. de Abri l no ai me-
moria de Mártir Felix. A i Santo del 
nombre a 23. de Marzo : pero con ex-
prefsion de que padeció en Africa el , 
i veinte Compañeros fuyos. Iafs imif-
mo ai otros Mártires afsi llamados , í 
con las fe ñas de fer de Africa. A i me-
moria de Felix Obifpo , i Compañe-
ros a 24. de Otubre : pero llámale O -
bifpo de Africa , i por las Actas conf-
ía que lo era del Pueblo nombrado 27-
birenfe : como nota Baromo , que de-
ve leerfe. I defte fe fabe que padeció 
en Venofa de la Puglia. N o hallo de 
muchos Santos Mártires del nombre a 
quien poder adjudicar el pensamiento 

de Juliano. . 
En Toledo , 1 en Sevilla me« 

moria de San Felix Diácono Toledano , que 
padeció martirio en Sevilla fiendo Preß-
dente el cruel Daciano, Dextro en el mif-

m® 
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• Iglef ia la ai hecha de que huvic f lc allí 
o v ; tenido la dignidad JS leu-

de 
- o V n ruede darle por meno 

filo ano. N o p u ^ T o l e d o 
•A i V m f i Is leha de i o j e o o 

q í l a ^ a d e S e v i l l a , q u e ella en 
poífefsion del fegundo n a c i m i e n t o , c -
te lacrado Mártir , que es l u muerte 
e lor iofa , quiera adjudicarle también 
la dicha del Primero en q u e nació al 
mundo para tan felice fuerte . A lo me-
nos no fabiendofe la otra patr ia del ban-
t o , la Ciudad que es ce lebrada por 

f u triunfo es f icmpre la q u e tiene me-
jor derecho a la pretenuon de^ier lu 
Patria. P o r q u e el hacerle d e i o l e d o , 
i Arcediano de fu I g l e f i a , n o tiene mas 
fundamento que averio q u e r i d o decir 
afsi el A u t o r de D e x t r o , i de Máxi-
m o • los quales hacen memoria delto. 
I halló ocaf ion para inventar lo en un 
y e r r o de Frai Juan de M a r i e t a : cuyas 
palabras en el lib.2.c.99-^ ^s.Cefar 
Baronía pone en fu Martirologio aprobado 
por el Papa Gregorio XIII. por Mártir de_ 
Efpana a un Diácono llamado Félix : * 
dice que en el Breviario Toledano fe lee 
del ; i afsi lo pone, por de Toledo. Ino 
he podido averiguar otra cofa del. El Ata 
que le fenah es a los dos dias del mes de 
Mayo. Es error , como d i g o , del l a-
dre Marieta : porque en e l Martirolo-
gio Romano no fe hace mención de I o -
ledo , ni en las Notas del t a m p o c o . El 
texto antiguo a 2. de M a y o . Hifpali 
SanPii Felicis Diaconi & Martyru. I el 
Cardenal en las Notas.De eo Ítem in Bre-
viario Toletano, ubi piara in ejusüjfi-
cio Eccleflaftico. Por el Breviar io T o l e -
dano entiende aqui el I f i d o n a n o . , o 
M o z a r a b e , en donde ai O f i c i o propio 
defte Santo Mártir 5 pero d e ahí no le 
puede facar circunllancia de lu marti-
rio • c o m o reconoce el P a d r e Bivar : 1 
D o n luán T a m a y o en el día 2. de Ma-
y o , 'en donde trae algunas oraciones 

de a q u e l O f i c i o , hecho a l o q u e f e p u e -
d " creer por San If idoro , q u e como Pre-
lado de Sevilla , hizo lugar al Santo 
Mártir de fu Iglefia en e l R e z a d o G o -
thico que compufo : b ien que tampo-
c o en fu t iempo devia d e aver mas no-
ticia del de la que hoi t e n e m o s : pues 

alli no fe halla. 
57. N i ai mejor rar.on que e l l i -

lencio del Padre Higuera en el le lugar 
de la Hifloria de Toledo en que trató 
de l a P e r f e q u u c i o n d e Dioclec iano , pa-
ra inferir dos colas. U n a es , que en 
ningún l i b r o , ni M e m o r i a de aquella 

nacido San F e l i x , 1 i c m « - - r 

que dicen en ella. L a legunda, que ci-
n q u e fe atr ibuyen a D e x t r o , 1 a Maxi-
mo fon fupueftas , i formadas delpues 
que' fe e fe rivi o la Hifloria. P o r q u e , fi 
no fuef fe afsi lo que i n f e r i m o s , c o m o 
podia faltar a la C o m e m o r a c i o n de tan 
Iluftre hi jo de T o l e d o , 1 C i u d a d a n o 
¿ y o el Padre Higuera? T a l , que di-
ce el mifmo D e x t r o , que c o m p i i l o , ! 
formó los C á n o n e s del C o n c i l i o l l ibe-
ritano en C o m p a ñ í a de O f i o el gran 
O b i f p o de C o r d o v a , e n el ano 301 .Í M a -
ximo en el de 6 1 2 . que embiado a S e -
villa por fu Prelado , i A r z o b i f p o de 
T o l e d o M e l a n d o , c u y o Arcediano era, 
recibió el martirio en aquella Ciudad: 
a que fe añade la noticia que el ani -
me} D e x t r o dà en èl le l u g a r , que exa-
minamos , dic iendo que era celebrado 
el dia de fu martirio én S e v i l l a , 1 en 
T o l e d o por fer D i a c o n o della Ig leha. 
Esfuerzafe m u c h o el Padre Antonio de 
Quintana-Dueñas en los Santos de To-
ledo , a probar que no tiene contradic-
ción el llamarle D e x t r o , Diacono T o -
ledano , i Maximo , Arcediano. P o c o 
nos importa que fe contradigan , o no. 
A f s i no fe opufief fen a la verdad. I h le 
halló en el Conc i l io Iliberitano , i t u v o 
tanto lugar , i e l l imacion en el 5 c ó m o 
no fe halla fu nombre entre los P r e f -
biteros que alli fe nombran ? T o d o fe lo 
hemos de creer a Dextro? 

§ . 58. Pero ai también un Epigram-
ma en favor de la Patria , i dignidad en 
T o l e d o delle M á r t i r , que Don Juan 
T a m a y o produjo de fu celebrado M a -
n u f a t t o G o t h i c o de verfos diferentes. 
C l a r o es , que fiendo élla materia im-
probable , avia de prefentarfe el te í l igo 
que tiene D o n Juan T a m a y o preveni-
do para cafos feméjantes , fin que e l le 
jamas a y a dicho ni una palabra en a -
quellos que tienen por si la v e r d a d , o 
la probabil idad. 

CAPITULO III. 

SE E S I G U E EL MISMO 

ajjunto. 

Iguenfe las Memorias de 
Santa Engracia , 1 los 

diez 
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diez i o c h o Mártires fus Compañeros 
en el martirio. D e ios Innumerables, de 
Z a r a g o z a , i de Santa L e o c a d i a , de 
quien ( p o r q u e hace relación de fu V i -
da nuctlra tíijloria c o m o de C i u d a d a -
na de T o l e d o ) hablaremos defpues exa-
minando lo que dice , i deja de decir, 
D e j o también aqui la mención del mar-
tirio de los infignes Mártires de A v i -
la , San V i c e n t e , i fus h e r m a n a Sabi-
na , i Cr i f teta : porque no es mi inten-
to refucitar la controversia que ai en-
tre Evora de P o r t u g a l , i E h o r a de la 
Car petan la , que hoi dicen Palavera: 
aunque D e x t r o determina en favor de l -
ta ultima. Haga juicio el que quihere , 
defta materia v iendo lo que tan c o -
piofamente , i con tanta erudición dis-
putaron en ella el doftifsimO Andrés de 
R e í e n d e , i el C a n ó n i g o Barthoiome a e 
O n e v e d o . Dura la Carta del primero 
i m p r e d a entre fus obras , i defpues_ en 
el 7 Tomo de la Efpana ilujlrada : i lo 
a u e t o d o s los M o d e r n o s que tocaron 
efte punto , dejaron efcrito en el. 

& 2 Siguefe una claulula en que 
qui fo el fal lo D e x t r o componer entre si 
dos opiniones de los a n t i g u o s , i m o -
dernos Martirologios : i es lo que hiele 
hacer quando no quiere romper , c o n 
la autoridad que fe arroga en tales ma-
terias „ por la de los antiguos a quien le 
d - v e tanta atención. L o s Mártires Par-
W o , H e S m e n a , i C h r i f o t e l o Presbi-
S r o í c o n L u c a s i M u e l o Diáconos pa-
decieron en Perfia a los 23. ^ A b n h 
C o n f t a efto de fus A f t a s , •o M . ^ 
q u e fe halla entre las de los Santo 
Mártires A b d o n , i Senen : 1 ellas en el 
Preámbulo de las de San L a u r e n c i o en 
Surio en el Tomo 4. a 1 0 . de A g o f t o . 
Son de las mas graves , 1 authenticas 
q u e fe hallan entre todas las deite g e -
nero , i y a fe fabe quanto crédito tie-
nen las que traen el c a r a d e r de anti-
güedad , que éftas : pues fin duda es el 
mifmo eftilo , i palabras que al t iempo 
d e padecer los Mártires , 1 del mifmo 
procedo de fu martirio tomavan los-
Chrif t ianos que tenían el of ic io de h o -
rarios , i eftavan diputados para efte 
rnirñfterio. V e a f e defte genero de A c -

i de la veneración que merecen, 
at mifmo A m b r o f i o de Morales en la 
Prefación al l ibro nono. En ellas fe re-
s e q u e el Emperador D e c i o y e n d o 
a l í guerra de Perf ia , martirizo entre 
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otros Chrift ianos a Pol ichronlo O b i f p o 
de Babi lonia , i aprifionó a eftos tres 
Presbíteros fuyos * Parmenio , E h m a s , 
i Chr i fote lo , í dos D i á c o n o s L u c a s ^ i 
M u c o a los quales hizo llevar c o n t i -
g o defde aquella Ciudad a C o r d u b a 
donde pafsó , i allí los fentenció a m u e r -
te , i fe egecutó el martirio : i p o r a v e t 
enterrado fus cuerpos ocul tamente dos 
Caval leros de Perfia llamados A b d o n , 
i Sennes , fueron delatados al E m p e r a -
dor , el qual los hizo traer en p r i f i o n 
hafta R o m a a donde bolv ió , i e n t r e -
gar a Valeriano f u Prefecto por c u y o 
mandado les fue quitada la v ida . A e f t o 
fe l igue en un mifmo contexto lo fu c e -
dido en el martirio de San Sixto P a p a , 
i de San L o r e n z o : de fuerte q u e es e l 
mas calificado teftimonio que fe p u e d e 
deíear para entender con t o d a c e r t e z a 
que fue el martirio en Per f ia . S o b r e 
feñalar el lugar en aquella P r o v i n c i a a i 
diferencia 5 el Mart i ro logio R o m a n o 
ant icuo , A d o n , N o t k e r o , t o d o s en e l 
dia 22. de A b r i l : i el O b i f p o E q u i h n o 
en el lib. 4. cap. 79 . dicen que el L u g a r 
fe llama Cordula. El R o m a n o c o m ú n , 
B e d a , U f u a r d o , R a b á n o , H e r m a n o 
C o n t r a f t o en el Cbronico al a n o 2 5 0 . 
i los modernos Galef inio , i o t r o s , n o m -
bran el L u g a r Corduba. El A b a d M a u -
ro lico apartandofe de t o d o s , le da u n 
mui eftraño nombre , q u e es Ctwroaua. 
D e v e d e f e r error del m o l d e . Si h u v o 
C i u d a d Corduba en P e r f i a , n o te l a t e 
por otros teft imonios que los r e f c i i -
dos de los Mart iro logios . D e Cordula 
no ai t a m p o c o memoria en el la , ü n o e n 

^ i P ü í 3 ; ^ o r d u e m 
íe parece al Cardenal B a r o n i o q u e p o -
d r á enmendarte : pero y o no^ h a l l o 
Ciudad c o m o el Cardenal d i c e , ü n o 
i l u d a n , cui defte n o m b r e . B i e n P r o v m c i a , o R e g i ó n d e u e 

P e r o aunque es incierto e l i ü o d L ' f 
i e i u o->-Lí m martirio en P e r l i a . 
lo es que ^ c ¿ ^ M á r t i r e s d e 
n „ r n n f el COntarlOS puL i -
S a e Efpaña el A r c e a i a n o de 
? Í n e l / o L o . i V a l e o en e l año 
p o t r o s M o d e r n o s , f e o r i g i n o de 
engañarle eftos A u t o r e s c o n el n o m -
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fante fub quo militarant. El Romanó cu 

1 mi imo dia les dà eftos nombres A p o -
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brc de C o r d o v a , c r e y e n d o que era 
la nueílra. I v e f e e f t o en que V a l e o ci-
ta en confirmación de lo que dice a Her-
mano Contracto : c u y a s ion ellas pa-
labras en fu Cbronico delpues del año 
de 250. refiriendo los Mártires de la 
Perfequucion de D e c i o . Pampbylia N.fi 
tor Epificopusün CordubaParmenius Prefi 
byier cum alus. I lo mi fino tiene Gegi-
no , a quien traí ladó Contracto . N o 
osó pues el fa l fo D e x t r o arrancar de 
Perfia a eftos Santos en v i d a , porque 
no le redarguyef íen de fal fo todos los 
libros a n t i g u o s , i authent icos: a quien 
figue, reprehendiendo a ios que fe en-
gañaron con el nombre , A m b r o l l o de 
Morales enel//¿\ xo. cap. 29. Pero c o -
mo queriendo hacer algún v i lo , 1 m o f -
trar falida a la novedad que hace oír 
el nombre de Cor duba en Perfia , ef~ 
crivio afsi por efte mifmo tiempo. Sunt 
qui dicant nunc allaias ex Perfide in Ur-
be m Hifipania Batica Cordubam Patri-
ciam appellatam,Reliquias SanSiorum Par-
mena , & fociorum ejus , qui in Per/ida 
pafsi funt, I parece que fue el intento 
q u e r e r que fe c r e y e f l e que el nombre 
defta Ciudad fe ingirió en los M a r t i -
ro logios , no p o r q u e huvief len pade-
cido en ella , no aviendola en Perfia, 
fino porque fueron traíladados fus cuer-
pos z la C iudad , que es famofa c o n 
él en Efpaña. Efto parece que qui fo 
el Inventor. I echa-fe de ver que ef-
crivio en nueftros tiempos: pues el noms 
bre del Mártir Parmenio , afsi l lamado 
de todos los Martirologios antiguos, fin 
exceptuar ninguno , le pronuncia Par-
mena , o Parmenas: c o m o le llaman to-
los el O b i f p o Equil ino , i Maurol ico: 
de quien fin duda lo traíladó. Eftas 
Rel iquas que fe trugeron a C o r d o v a , 
a donde fe efcondieron que no a i , ni 
fe ha hecho en todas nueftras Hiftorias 
mención dellas? Diralo el que quifiere 
hacerle ridiculo a todos con e l forma-
dor defias quimeras. 

^ « 3 . En Alba cerca de Acci ( o Gua-
dix) en la Efpaña Betica los Santos Mar-
tires , Apolo , > i Crotat°n , alias 
Craton. Dextro en el milmo año. Ef-
tos Santos Mártires fon del Oriente : i 
por el lo hace mención dellos el Me-
nologio de los Griegos en el día 2 1 . de 
Abri l . Et certamen Sanclorum Marty-
rum , Apollo , Jfacii , Codrati fame & 
enfe eonfummatorum ¿ Diodetjano Impe-

ei 
lo , I f a a c i o , i Crotas : Apolhms, IJaa-
ci, & Crotatis. L o s demás Autores de 
los Martirologios no fe acuerdan dellos: 
i afsi no los paftaron a los f u y o s , ni 
Equi l ino , ni Maurol ico , ni Galef inio: 
i Baronio en los Anales año 305. num. 
16. los cuenta entre los Mártires de 
Af ia . D e fuerte que la noticia or igi-
nal es la del Menologio ; en el qual no 
ai mención de Santos de Efpaña , ni 
podrá hacer D e x t r o que le creamos q u e 
si. Pero porque eftos fon de los M a r -
tires que èfte A u t o r fabulo fo , o los 
que le interpretan , han querido mez-
clar con los d e f e u b i e r t o s , pocos años 
ha en A r j o n a : i defta invención ha-
blamos en la Primera Parte, a ella re-
mitimos al L e t o r curiofo. 

§ . 4» En Braga de la Luftania San 
Silvefire Mártir. N o ai memoria en los 
Martirologios , ni en las Hiftorias anti-
guas delle Mártir . En la Hifioria Com-
poftelana afirma el Padre Bivar , que ai 
memoria de que el A r z o b i f p o de San-
t iago D o n D i e g o Gelmirez en el año 
de 1 1 0 2 . le pafsó a aquella Iglefia d e 
la de Braga. A lo qual parece que fe 
conforma la tradición de aquella Ciu-
dad. , pues el A r z o b i f p o D o n Frai A -
guftin de Jefus en el Memorial dado al 
Papa Clemente VIII . en el año 1594. 
de que hicimos memoria arr iba , dice 
afsi. B. Sufanna , Virgo & Martyrfe-
pulta eftin fuinominis Sacello apud Com-
poftellanos : SanBus item CucufiasÚ' Syl-
vefler MM. cum PruSiuofo & Sufanna a 
Gallacis per fraudem fubrepti. Cuenta le 
entre los de Braga V a f e o al año 306. 
Garibai lib. 7. cap. 44. Padilla Centuria, 
4. cap. i . i e l Martirologio Lufitano im-
prefíb el año de 1 5 9 1 . I afsi en èl le 
Santo no quitó a nadie lo que era f u -
y o , c o m o fuele de ordinario el fa l fo 
D e x t r o . 

§.5. En Cordova de la Betica San 
Secundino Mártir , i Ciudadano de la mi fi 
ma Ciudad , que en poder del Juez. Dio-
geniano padeció confiantemente varías fuer-
tes de tormentos, i alcanzó la corona del 
martirio. D e x t r o en el mifmo año. L l e -
g o _ con grande alegría a la C o m e m o -
racion de los S a n t o s , que fon fin du-
da nueftros. T a l es San Secundino , a 
l o que podemos aílegurar : porque U -
íuardo en el dia 2 1 . de M a y o dice 

bien 
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bien claramente. Corduba Sanili Secun-
dini Martyris. El R o m a n o tiene lo mif-
mo : i los Modernos Galefmio , i Mau-
rol ico , i antes dellos Primo Cabi lo-
nenfe en la Palabra Corduba , i Equi-
lino lib. ult. cap. ult. num. 145 . V a f e o 
en el C h r o n i c o a l a n o 306. entre los 
que padecieron en éfta P e r f e q u u c i o n , 
i todos los nueftros. Pero para que en-
tre las luces de verdad tan bien apo-
y a d a fe defeubra la faltedad , i men-
tira de D e x t r o , las palabras de que 
aqui ufa fon tomadas cafi de las de G a -
lefmio , c o m o lo dirà el que quif iere 
cotejar unas , i otras. D e x t r o dice. Cor-
duba in BaticaSanSìus Secundinas Mar-
tyr & Civis Cordubenfis , qui fub Dio-
geniano Judice per certaminun agitationes 
Juperata Judiéis favitia & multis cru-
ciatibus fortiter toleratis Falmam marty-
rii rtportavit. Ga le fmio afsi. Corduba 
Sanen Secundini , qui per varias certa-
minum vices fuperata adverfaru nequitia, 
demurn palmata tuht. Es c ierto que G a -
lefmio no pudo ver a D e x t r o : luego 
D e x t r o copiò , i tuvo delante de los 

o jos a Galefmio. '' 

6 6 En Nertobrtga de la Celtibe-
ria 'los 'Santos Mártires Sinefio , i Theo-
pompo. 1 ai quien diga que f ueron Obif-
pos de dos Ciudades de Bfpana : aunque 
no Jen alan de quales. D e x t r o al mif-
m o año. L e l a el A u t o r de D e x t r o el 
Martirologio Romano con la depravada 
intención , i atención que hemos n o -
t a d o , i hal ló immediatamente a la me-
moria de San S e c u n d i n o , l a d e f t o s d o s 
Mártires afsi. Eodem die Santforutn Mar-
tyrum Synefii , Theopompt : i e c h o 
mano dellos 5 porque no teman lugar 
d e martirio. A l e n t ó l e mas para ette h e -
c h o el ver que el Cardenal Baromo en 
la nota defte lugar a r g u y e de p o c o fe-
gura la relación que hace el O b i f p o 
Equi l ino , de que T h e o p o m p o fue Pre-
lado de N i c o m e d i a : lo qual , dice el 
C a r d e n a l , no cabe en la verdad de las 
noticias que tenemos de los O b i f p o s de 
aquella C iudad , que no fueron otros 
en tiempo de Diocleciano ( que es quan-
d o fe dice que padecieron ) fino Ciri-
l o , i Ant imo f u fucefor . D e f t o s tra-

i hacen m e m o r i a , d e C i r i l o , i d e 
A n t i m o las A d a s de ios Mártires de N i -
f o m e d i a en Metafraftes el dia , 6 . de 
T u n e r o , que trae Baromo en el ano 

\,um \ i de A n t i m o las mifmas 
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A f t a s copiadas por el Cardenal en el 
año ^oi.num. 24. i en el año 302. num. 
36- i > 37. i Eulebio en el lib. 2. cap. 
6. Puedefe decir que antes de Cir i lo 
fue O b i f p o T h e o p o m p o , i hace no po-
c o a efto el declarar Equilino , que fu-
cedió fu martirio en el primero año de 
Dioclec iano : a que fe llega la ver i f i -
militud de aqueila relación que h a c e 
éfte A u t o r en el lib. 4. cap. 3?. llena 
de circunftancias que parecen l a c a d a s 
d e buen original : a quien f igue e l 
A b a d Maurol ico en éfte dia 2 1 . de M a -
y o . Pero hace dificultad por la otra 
parte el que poniendofe a referir E u -
febio en el lib. 8. cap. 25. los O b i f p o s 
de las Ciudades famofas que padecie-
ron en éfta gran Perfequucion de D i o -
cleciano , pone el primero a Ant ino 
de N i c o m e d i a : i , fi huviera ávido o-
tro Prelado de la mifma Ciudad Már-
tir , no lo callara , ni avia razón pa-
ra ello : fino es que decimos a efto tam-
bién , que Eufebio habla de los Mar-
tires defta gran Perfequucion de D i o -
cleciano , i Maximiano , que e m p e z ó 
e l año 19. de Dioclec iano , c o m o di-
c e el mifmo Eufebio en el lib. 7 . cap¿ 
3. i puede entenderte que , fi murió 
T h e o p o m p o en el año primero def te 
Emperador , fe avia de referir a la Per-
fequucion antecedente ; o que p o r a -
v e r muerto fuera de Perfequucion, no 
fueí fe tan vulgar fu martirio. A u n q u e 
fiempre hace mucha dificultad el fu-
m o favor que refiere E u f e b i o en tlcap. 
i . del mifmo lib. 7- q u e hicieron a -
quel los Emperadores en los primeros 
2ños de fu Imperio a los Chriftianos 
i la paz que tuvo la Iglefia en e f te 
t iempo. N o me atrevo a determinar, 
éfta carda en tanta duda: pero si a afir-
mar que el falfo D e x t r o , viendo que 
S Cardenal Baronio no quifo paíTar a l 
M a r t i T h e o p o m p o el O b i f p a d o de N i -

le quifo dar otro en E f p a -
r n ¿ o'l daqnio al C o m p a ñ e r o Sine-
f i o ' i cierto que efttaño mucho la tem-

l i o . 1 CICÍLO H ocafion , n o q u e -
planza que uso ¡ e n 4 q u c 

riendo lenalar lo ¿ o | q U e e f -

d l C e / r M a « T r e fueron O b i f p o s 5 pu-
c ü e n d o cortar a fu voluntad de la te la 

í tenia en cafa. L o que no fe atre-
q U a hacer el fa l lo D e x t r o , h i z o e l 
í ^ r e R h a r , que no atendiendo a la 

i 

o © 
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rologio Romano a 12. de Abril: pero en 

2 9 0 
nía tener, no Tolo, de las Ciudades de 
que avia opinión que fueron Obifpos, 
fino también de que lo huvieflen fido, 
íin r e paro alguno los hace Obifpos a 
ambos de Nertobriga en tiempos di-
ferentes , que es el lugar en la Celti-
beria en donde te finge que padecie-
ron : i copiando las Atlas de Equilino, 
en donde fe lee Nicomedia, pone Ner-
tobriga i folo porque lo leyó en él fin-
gido Chonico de Dextro : i a mi ver 
también fu Inventor fe quifo aprove-
char de la poca , o ninguna parano-
mafia , o femejanza de ios dos nom-
bres Nertobriga , i Nicomedia, para def-
lumbrar a los ciegos que le quifieffen 
creer , i huvieífen ieido la Memoria def-
ta Ciudad de Afia en las A d a s de los 
Mártires T h e o p o m p o , i Sinefio. 

§. q. En Alexandria Santa Catari-
na , Virgen i Mártir en tiempo de Ma-
ximino Emperador , vencidos 40. Filofo-
fos, i embiados delante de si al martirio 
la Emperatriz, , i el Duque , o Capitán 
Porfirio , padeció con el egercito. Efta es 
la traducción a la letra de las palabras 
de Dextro : que ingenuamente eonfieíla 
el D o t o r Rodrigo Caro , que no en-
tiende fu fentido en aquello ultimo de 
la claufula: cum exerátu patitur. Son 
éfras fus palabras. Augufiam , Porphy 
riumque Belli Ducem ad fidem converfios, 
ABa D. Catharina habent: fied hac ver-
ba nefcio quem mihi ficrupulum injiciunt, 
quem re'pcere nequeo , nec alitér me ex-
pediré. El Padre Bivar pafsó por aqui 
fin detenerfe: i pues no nos toca, c o -
mo noticia que es eftraña de nueftro 
Reino , paífemos a otras* 

§ . 8. En el territorio de Braga Sañ-
ta Sufana Virgen , i Mártir , padeció por 
la fe , hermana de San Viftor Mártir Ca-
tecúmeno. Dextro en el mifmo año. Y a 
digimos en la x. Parte , como el inten-
to del Inventor de Dextro fue hacer 
dos Santas defte nombre de la que fue 
una fola Mártir en Braga , i defpues 
traíladada a Compoftela. A ello miro 
el hacer memoria en otro lugar de San-
ta Sufana Maitir de Iría Fiavia.^ Y a di-
gimos la Cenfura que merece ella te-
meridad en mejor ocafion. L a novedad 
que éfta claufula contiene es decir que 
efta Santa fue hermana de S.Vicfor Cate-
cúmeno , Mártir de la mifma Ciudad. 
D e éfte Santo hace memoria el Brevia-
rio Toledano , o Mozarabe : e l M^rtim 

S n |una memoria le" léñala por hermana 

a Santa Sufana. 
$ q En Pamplona San Valente 0-

biPpo de éfia Ciudad en Efpaiía, i Már-
tir con quien padecieron tres Santos Ni-
ños. En las ediciones primeras de Dex-
t r o fe lee elle nombre errado , aisi. 
PamPilone S. Valerius, &c. Por effó el 
D o t o r Rodrigo Caro qué no hallo en 
l o s Martirologios memoria de tal San-
t o , no hizo nota a efta claufula. El 
P a d r e Bivar- defcubrió el intento del 
A u t o r , enmendando S. Valens. Con que 
f e conoce que ello fe facó del Marti-
rologio Romano , que-en el dia 2 1 . de 
M a y o tiene afsi. Eodem die S. Valentis 
Epifcopi, qui cum tribus pueris necatus 
efi. Defte mifmo dia del Martirologio 
a v i a facado y a las Memorias de San Se-
c u n d i n o , i luego de los Santos Sine-
fio , i Theopompo : i hallando mas ade-
l a n t e la del Santo O b i f p o Valente , i 
d e los tres muchachos que le acompa-
ñ a r o n en la corona , fin noticia del lu-
g a r donde la ganaron , fe le quifo apli-
c a r , como los demás, a Efpaña. Beda 
también le nombra: i no el lugar:pe-
r o la circunftancia fi de aver padecido 
c o n él los tres Niños. Con efta fenci-
11a memoria pif iaron algunos Moder-
n o s : entre ellos Galefinio en elle dia. 
E n los Martirologios de Adon , iUfuar? 
d o , no ai nada : pero ai mención de V a -
l o , o Vales Presbítero, i Confeífor, no 
O b i f p o , en Ant i f iodoro, hoi Auxerre 
d e Francia, en las Addiciones deftos dos 
Martirologios ( que tienen por tales , i no 
d e fus primeros Autores Juan Molano 
e n el de Ufuardo , i Jacobo Mofandro, 
í Heriberto Rofveido en el de Adon ) 
í afsi mifmo en los de Rabano , iNot-, 
k e r o : el qual parece que quiere ha-
cer le uno mifmo con Valente en aque-
llas palabras. Antifiodori depofitio B.Va-
lis Presbyteri: a quo nofirates afiimo no-
men Valentis mutuatos. Pero las Addi-
ciones que digimos de Adon tienen me-
moria de uno i otro. Antifiodori depo~ 

Jitio B. Valis Presbyteri & Confejforis, & 
Valentis Martyris5 i las de Ufuardo tam-
bién. Por efto Ferrario en el Martiro-
logio , i en la Topografía en la palabra 
Antifiodorus, pone a los dos. Bien que 
n o se por qué llama Prator al uno de-
líos. Valens Prator , & Valens Martyr-, 
i cita a Adon. L o mifmo en el Marti-

ro~ 
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rologio a 2 1 . de M a y o . Antiofiodori SS. 
MM. Vaicntis Pratoris & alterius. I en 
la N o t a dice que lo t o m o de Molano 
en las Addiciones de Ufuardo que tienen 
lo que vimos. T a m b i é n es de A d v e r -
tir que allí, fe añade un v e r f o que da 
a entender efta en el Monafterio de A u -
gia el C u e r p o de aquel M á r t i r Va len-
te. 

Augia quem latis ducit per gaudia votis. 
Hermano Contracto en el año 830. di-
ce afsi. Corpora SS. Vaíentis & Synefii 
in Augiam infulam deferuntur.Pero quien 
puede f a b e r , fi es el m i f m o : m a y o r -
mente l lamándole Valent ino , i no V a -
lente , S igeberto en el año 828. Cor-
pora Sanciorum Valentini & Genefii in 
Augiam Monafierium tranfiata funt. El 
Padre Bivar g lof la efta noticia con de-
cirnos que la tranílacion al Monaf te-
rio de A u g i a la hizo C a r i o M a g n o def-
de Pamplona: afsi del C u e r p o Santo 
del M á r t i r , ! O b i f p o delta Ciudad V a -
lente , como de los tres M á r t i r e s , i 
Santos N i ñ o s . Erró en la f o f p e c h a , i 
en el difcurfo : porque la tranílacion no 
fe dice que fue fino de San Valente , í 
San Cines, que parece que llama C o n -
tracto , Synefio: i no en el t iempo de 
C a r i o M a g n o , fino en el de L u d o v i c o 
Pío fu hi jo , c o m o es confiante por la 
razón del t i e m p o , i fe puede ver en los 
mifmos Autores . Efta es la noticia in-
cierta defte S a n t o O b i f p o Valente: que 
q u i f o aclarar el fa l fo D e x t r o penfando 
p e l e a r , i ganar c o m o buen pefeador en 
agua turbia. ^ 1 

§ . 10 . En Clunia de Efpanalos va* 
lerofifsimos Mártires de Chrifio San Me-
lecio , Cabo , o Capitan de un Egercito , i 
otros: los quales atormentados con dife-
rentes generas de martirios glorificaron a 
Dios, en compañía de fus mugeres, Sufa-
na Marciana , i Palladia , a las quales 
juntamente con fus hijos les fueron hechas 
pedazos las cabezas. D e x t r o en el mifmo 
año N o halló fu formados defde el 
dia 2 1 . de M a y o hafta el dia 24. del 
mifmo m e s , lugar de hacer las tretas 
q u e fu ele. En éfte día ai memoria en 
e l Martirologio Romano d e M e l e c i o C a -

pitán de una T r o p a , o tea C o h o r t e o 
L e g i ó n de Soldados R o m a n o s 1 d e 

C o m p a ñ e r o s í u y o s en la Milicia, 
: F¿ , i mart ir io , que padecieron: 
i de tres fantas mugeres que lo eran 
de tres Soldados d e l l o s , que m i m e -

Cap. I I . 27 c 
ron también juntamente c o n fus h i j o s , 
i maridos. L a original noticia de t o d o s 
ellos Mártires es del Menologio. I a f s i 
fon G r i e g o s , o del O r i e n t e , i no n u e f -
tros. El Menologio no los l imita a P r o -
vincia , o lugar cierto : p e r o y o c r e o 
que padecieron en Cil ic ia d e A f i a . L a 
razón en que lo fundo e s , q u ° aUí f e 
hace mención del Prefidente M á x i m o , 
que atormentó a los Santos : i efte M á -
ximo es muí conocido por P r e f i d e n t e 
de Cilicia en los tiempos d e M a x i m i a -
no Emperador , que fon los d e q u e h a -
blamos. N ó m b r a l e el Menologio , i l a 
Provincia de que fue P r e f i d e n t e en e l 
dia 1 5 . d e j u n i o , ( i en elfe mi fmo e n 
las Actas de San Dulas Márt i r e l M e -
tafraftes, que refiere Surio e n el Tomo 
6.) i en el" dia 7 . de Set iembre ; q u e f e 
llama ( quiza por yerro ) M a x i m i a n o e n 
el 1 2 . d e G t u b r e . I e s el m i f m o ( a l o 
que f o f p e c h o ) que el q u e fin l i m i t a -
ción de Provincia fe n o m b r a en e l d í a 
8. de Junio dos veces , i e n 23 . d e l 
milmo m e s , i en 3. de j u l i o . E n las 
A d a s de los Santos Márt i res T h a r a c o » 
P r o b o , i Andronico , que fe c e l e b r a « 
a 1 1 . de O t u b r e , ai m e m o r i a d e f t e 
mifmo Máximo que los m a r t i r i z ó era 
T h a r f o de Cil ic ia. V e a f e e l C a r d e n a l 
en las Notas defte dia , 1 e n e l t e x t o d e l 
Martirologio a 1 5 . de Junio. 

§ . 1 1 . Si éfte no p a r e c e a ios d e -
fensores de D e x t r o f u n d a m e n t o b a l -
tante , mueltrenme P r e f i d e n t e en E l p a -
na por éfte t i e m p o , q u e le l l a m a f l e 
M á x i m o . I quieto advert ir a q u í u n a 
r e c i a , que es muí genera l para e x c l u i r 
todos ellos Mártires que f e . a t r i b u y e n 
fal lamente a Efpaña en los anos d e 3 0 0 
i antes defte año , i d e f p u e s en l o s d e 
206 i , * o 8 . c o m o fe hal la a p u n t a d o c » 
las ediciones de D e x t r o . E l E m p e r a d o r 
Dioc lec iano empezó fu — o e l 
año de 284. ( en el día ai d h e r e n c i a , 
porque e l á h r o n i c o n A l e j a n d r o , f e n a -
la el 1 7 . de Setiembre , ! e l A u t o r d e 

S f a S ^ o , i m u e r t o e n b a -
talla al^Emperador C a r i n o , t o m o p o r 
c o m p a ñ e r o P fuyo en el I m p e r i o a M a r -
c o Valer io Maximiano H e r c u h o : i m e -
g o al principio del e m p e z ó a p r o c e d e r 
contra" los Chri f t ianos , dentro d e i v o -
m a folamente , en el q u a l t i e m p o p a -
decieron martirio San T i b u r c i o , S a n 

" e l 2 i . d e A b r i l ) E l d e 

Sebaftian 
Oc 
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301 ¿ nutrii \-¡i que he vitto conf irmado 
J . . ' • r. - o^fnvm en las 
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Actas , que trae el Cardenal Baronio 
en elle año. Pero los Edictos contra ía 
Iglefia "no fe embiaron a las Provin-
cias. D e las milinas Acias confia que 
en Campania de Italia a unas hereda-
des de C r o m a d o fe retiraron muchos 
Chri f t ianos: i fo lo de los que queda-
ron en R o m a , fe fabe que padecielfen 
algunos. Demás que Eufebio en el lib. 
7. cap. i , bien ponderadamente dice 
quanta paz } i Seguridad tuvieron los 
Chriftianos generalmente en los prin-
cipios defte Imperio : hafta que empe-
zando defpues a difguftarfe los Princi-
pes de la nueva Rel ig ión contraria a la 
f u y a , dieron principio a la Perfequu-
cion , caft igando a algunos que feguian 
la Mi l ic ia ; bien c o m o los que anda-
van immediatos a el los , i en fu com-
pañía , i caían mas a la mano para el 
e x a m e n , i la pena. C o n efta lentitud 
duró hafta e l año 1 9 . del Imperio de 
D i o c l e c i a n o : en el q u a l , ( q u e es en la 
cuenta que l levamos del Cardenal Ba-
ronio , i de D i o n i f i o Petavio en e l lu-
gar que fe citará defpues,e l de 302. de 
nueftra Redención ) por el mes de Mar-
z o fe promulgaron los primeros Edic-
tos generales contra los C h r i f t i a n o s , i 
f e eftendió la Per fequuc ion por todas 
las Provincias del Imperio R o m a n o . D i -
celo Eufebio en e l m i f m o libro 7 . cap. 3, 
E l Cardenal Baronio a p r o v e c h á n d o t e 
de unas A d a s legitimas d e San Sabino 
Mártir , O b i f p o de S p o l e t o , dice que la 
afirmación de E u f e b i o fe ha de enten-
der de los E d i c t o s , en que fe manda-
ron derribar las Iglefias , i quemar los 
libros de los C h r i f t i a n o s , lo qual f u e el 
año 1 9 . de D i o c l e c i a n o : pero q u e de 
las miftnas A d a s conf ia que el a ñ o an-
tecedente Maximíano Hercul io en R o -
ma a petición del Pueblo , i c o n De-
creto del S e n a d o , mandó caft igar con 
pena de muerte a los que no adoraífen 
los Idolos en R o m a , i T o f c a n a . Pero 
aun en los años antecedentes dcfde 
el primero de D i o c l e c i a n o , no falta-
ron algunos Mártires, i puede muibien 
contarle la Perfequucion defde aquel 
t iempo : aunque refpeto de lo que def-
pues c r e c i ó , i fe enfangrentó en l o s dos 
años últimos de D i o c l e c i a n o , q u e fue-
ron el de 3 0 2 . 1 , 303. parece q u e fue 
mas prevención para e l l a , que Perfe-
q u u c i o n declarada. E l le es el di feurfo 
i juicio que hace e l Cardenal en el año 

»«i, num. i-/. 
por el Padre Dioni f io Petavio 
Animadverfilones a San Epifanio al libro de 
Menfuns & Ponderibus ; donde le a l a i -
ga en efta cuenta del primero 1 ult imo 
año de Dioc lec iano, i M a x i m í a n o . V e a -
fe también al Padre E g i d i o B u q u e n o 
en el Cornment. ad Rifiorii Canonem PaJ-
cbalem, cap. 3 .pag. 2 4 1 . Bien sé que en 
otra cuenta el año que e m p e z ó la Per-
fequucion , que es el 19. de D i o c l e c i a -
no , concurre con el 303. del N a c i -
miento de C h r i f t o . L o qual figue J o -
f e f o Scal igero i C e t o C a l v i f i o O n u -
frio , i D o n Fernando de M e n d o z a de 
confirmé Concil. lliber. N u e v a m e n t e e l 
d o d i l s i m o Juan Morino P r e f e d o de l 
O r a t o r i o de Paris en f u erudita obra 
de la l ibertad de la Iglef ia dada por 
C o n f t a n t i n o , i O r i g e n i Progref fo d e 
la foberana de los Pontif ices R o m a n o s , 
eferita en Erances , i imprefta el año 
de 1630, prueva fer mas conforme a 
buena rázon que e l año 19 . de D i o -
cleciano f u e el de 305, d e la Natividad» 
V e a f e f u Parte 2. en el cap. 2. que con-
firma e l A u t o r del l ibro intitulado Po-
litia Santtorum Patrum Metropbanis, & 
Alexandra, en la Bibl iotheca de F o c i o s 

C o d i c e C C L V L E na. X ^ C I W T « í'tíí 
rr¡ AioKÁ'/iTéMvov" Batrihííag , rif 
«TítiTÍÍ^íí •qfictTv I'/JiTif fCfil^Úv" 7rcí£CutTicts, 

£s ¿¡i Tè e'Vois 7ra}hi'j o' x a r f qfiaTv 
¿Kpa,T,úúSrn 3toúy[¿o'i. H o c eft. Decimo 
nono Imperli Diocìetiani , anno Cbrifit 
Salvatoris nofiri CCCV, rurfius in Chri-
ftianos gravis fiaviit Perfequutio, &c. 
En qualquiera cuenta deftas ¿1 m a y o r 
r igor de la Perfequucion en el O c c i -
dente f u e en aquellos d o s , o tres años , 
defde que fe declaron contra todos los 
Chri f t ianos los Emperadores D i o c l e c i a -
no , i Maximiano Herculio : èfte en R o -
ma j i aquel en Nicomedia d e B i t h i n i a , 
hafta el año de 304. o ( en la opinion 
de Juan M o r i n o ) el de 306. a v e i n t e 
de A b r i l , en que ambos de c o n f o r m i -
dad renunciaron el Imperio , de jándo-
le en manos de los Celares que avian 
antes fubl imado a aquella dignidad p a -
ra qué les fucedieften : que f u e r o n 
C o n f i a n d o en el O c c i d e n t e , e l lo es en 
las Galias , las Efpañas , Britania , Ita-
lia , i Afr ica 5 i Galer io Maximiano en 
el Or iente , que comprehendia también 
el Ilirico , i la G r e c i a : de la qual di-

v i f ion d e v e m o s creer a E u t r o p i o , que 
lo 
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lo dice en el lib. 10. al principio.Que-
dando defde éfte año en Efpaña fuge-
ta a Conftancio ,cefsó fin duda en ella 
la Perfequucion: porque todos alaban 
a éfte Principe de piadolo , i benigno 
para los Chriftianos. I el mifmo Dex-
tro parece que fi huviefte entendido 
que los avia perfeguido en Efpaña , no 
huviera llamado a éfte Celar , Gran 
bienhechor de los Efpañoles. De Hifi-
paniis qudm optime meritus, en e l a n o 
21 o. V e afe el libro citado de la Policia 
de Metrofanesi Alejandro en Focio, en 
donde fe refiere lo que dijo quando 
mona. 1 Eufebio en el lib. (¿.cap. ult. di-
ce que en ningún modo tuvo culpa , o 
fue cómplice de la PerfequucionVerum 
etiam { fon fus palabras, que quitan to-
da d u d a ) quod Perfequutwnis contrarios 
inténtala nullo modo partuepsfuitumo ve-
ro piosfiub ejus imperium fiubjectos illajos 
confervavit ,&" incólumes: ac ñeque Sa-
cras Ecclefiarum ades diruit ; ñeque ahud 
quidpiam maleficii innosommno molefius 
lerbeatum revera perquefcelicem vitaexi-
tum obtinuit, &c. 1 de Conftantino dice 
l u e g o . Ejus autemfilius fimul acfmt in 
Empeño confiitutus Imperatorfummus, & 
Amuñus ab Excercitibus appellatus, pa-
ternaerga nojíram religiones pietatis ve-
fiigia Migenter efi perfequutus V e a f e 
Sozomeno en el lib. 1. cap. 6 1 losDo-
natiftas enellibeilo 
Conftantino , que trae O ^ o l t b . i . d e 
fcbifmate Donatifiarum. Rogamus te ,o 
Confiantine Irnp. optime , ^onumde ge-
nere jufio es, cujus pater ínter cáte os 
Imperatores perfiequutionem nonexercmt, 

T Rheeino en el Cbronicon , lib. i . q u e 
no omitió el falfo Juliano en ti Adv. 
•zjó. lo qual repite el mifmo Eufebio 
en la Vida de Conftantino., hb. 1 . cap* 
a i , 10. Configuiente a lo qual es de-
cir el mifmo en el hb. 8. de la Hifio-
ria , cap. 2 5 . <lue I t a h a ' S l ; 
cilla , Gallia , Efpaña , Mauritania , 1 
Africa no duró la Perfequucion mas 
l e dos años efcafos,i con la renun-
ciación de los Emperadores f e c a b o 
en éftas Provincias : 1 iolo en el Orien-
te fe continuó por muchos anos def-
pu s que fon los que tuvieron el lm-
P ' onnpl Orbe Oriental losEm-

peradm:es Galerio Maximino , i Licinio. 
. i n el Occidente , a lo menos en fia-

Ra padecieron algunos Mártires el ano 
de la renunciación a i aun el figúrente 
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que fue el de 305. E f t o es el Papa 
Marcelino ,1a Santa V i r g e n Soteris, San 
Januario, O b i f p o Beneventano , i fus 
Compañeros. L o qual atr ibuye el Car-, 
denal Baronio en el año 3 0 4 . n u m . 22. 
í en el año 305. num. 1 . a la aufencia 
de Conftancio , que fe hallava en Bt i -
tania : por lo qual el compañero G a -
lerio Maximiano difponia las cofas de. 
Italia a fu arbitrio ( o fuelle, como di-
c e E u t r o p i o en e l principio dellíbro 1 0 . 

i O r o f i o , que Conftancio no quifo en-
cargarfe del G o v i e r n o de Italia , i A fr i -
ca , o que Galerio Maximiano fe en-
tró en él violentamente ) i no l u e g o 
pudo declararfe tan en favor de los 
Chriftianos aquel piadofo Emperador, 
que no dejaíle obrar a los Prefectos al-
guno deftos caft igos en virtud de los 
E d i f t o s paífados. Pero fi feguimos la 
cuenta de M o r i n o , t o d o ef to que f e 
dice de los Mártires del año 305. v e n -
drán a aver muerto en el m a y o r f e r -
vor de la Perfequucion , en que impe-
rava aun toda via Dioc lec iano. E l año 
de 3 0 6 . o a lo mas 3 0 7 . un año def-
pues de la renunciación de D i o c l e c i a -
no , i Maximiano Herculio , como di-
ce Aurelio Victor , murió en Inglaterra 
Conftancio , de jando fucefor a C o n s -
tantino , en el Occ idente . A g o r a b o l -
vamos a D e x t r o , i hallaremos que t o -
dos los Mártires defta Periequucion de 
Diocleciano los pone defde-él ano 290. 
hafta el de 300. en el qual no avia e m -
p e z a d o e l r igor d e l l a , aunque diga e l 
q u e entonces andava mas crudapag. 326, 
I en los intermedios de 302. 1 , 3°3« 
que en la cuenta del Cardenal B a r o n i o 
fueron los de la Periequucion durante 
el Imperio de Diocleciano , o ,os de 
L 206 que fon los de la otra cuen-
t e n que fin duda fe esforzó mas, 

no 'pone n inguno: i l u e g o en el de 308. 
hafta 310. los buelve a poner quando 
va avian renunciado Diocleciano, 1 Ma-
ya avian re £ n d I m p e r i o de 
ximiano , 1 íuceuiu^ x 
Efpaña Conftancio . 

A- - v J d z i Mariano Scoto que 
le°ref ere en el año 306. en el qual po-
ne el Cardenal Baronio fu muerte va-
r Anfe del teftimonio de Sócrates en 
i T í f x i . x . d e la VLifioria Eclefiafii-* 

l ave feñala por el de fu muerte el 
año prhuero de la Olimpiada 27 
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ro para que fon otros te f t imomos con para 
tra D e x t r o 
en el año 

enfura dcHiftorias Fabuloías. 
ferente del Menologia 

íi 
¡ i i -

lo r e c o n o c e el mifmo 
Ab amo 3 0 6 . ( d i c e ) 

fuccelfcrat in Imperio, Gubernatoreque Hifi-
pania Cbloro Conjlantio Patri Conjianti-
ñus filius, &c. L u e g o bien decimos que 
fe ponen algunos Mártires de E f p a ñ a 
y a en el Imperio d e Conftant ino , ü 
eftamos a los números que léñalo en 
el margen el Padre Bivar ; i aun en la 
edición primera de Z a r a g o z a fe regi f -
t r a n , aunque con di ferencia : i en am-
bas fe reconoce l u e g o la contradicion 
de leerfe en aquel a ñ o de 3 1 1 . que te-
nia el Imperio. C o n f t a n t i n o por muer-
te de fu Padre d e f d e e l a ñ o de 306. 
i aver puefto antes la muerte de C o n f -
i a n d o el de 310. T o d o efte di feurfo 
f e confirma con la mifma inconftancia 
de nueftro Inventor : pues hizo decir 
a Juliano las palabras Siguientes en e l 
Adverfi. 27ó. que f e o p o n e n a la cuen-
ta que lleva D e x t r o , i reconocen la le-
gitimidad del d i feur fo h e c h o hafta a 

i c o t e g e n f e con las del Mar-
te vera que fon lacadas de 

El Padre Bivar 

r o p í o ¡ f í a s palabras de Galef in io en el 
Comentario defte lugar : pero fin aquel 
principio , In Gracia. Muí buenas l é -
ñales fon todas de fer Mártir de Eípa-
ña. L e a n l e las palabras Latinas de ella 

c i a u f u l a , 
tiroiogio , i - • —— 1-- , 
allí- c o m o las del Martirologio le t o -
maron de l Memlogio. Sigúete otra ciau-
fula que nos ha de dar bien que hacer. 

§ i-. En la Ciudad Mirtilis de la 
Lufitania , fie'¿un confia del Martirologio 
de Eurebio Cefarienfe , que eficnvio por 
mandado del Emperador Conftantino; San 
Briccio ( a lo que fe cree ) Obifpo de Ebo-
ra • el qual aprehendido por el prefidente 
de Lufitania Marciano , padeció mucho 
por la Fe : que predicó también en Cafiulo 
junto al Rio Fajo , que pafia por efia Ciu-
dad. I defipues bol-viendo a Segifamon de 
los Vaceos, donde avia predicado antes, i 
predicó defipues, i peregrinada cafi toda 
Efipaña , bolviendo a Mirtilis cayó en las 

, o e 1 lue-

qui. Dacianus & Minifiri intelligentes rnanas del Juez y a referida. Fueteprimero 
Camificinam non piacere Conftantio Cío.- golpeada la baca con piedras: de/pues fue 
ro Hifipaniarum , Galliarum , Africa, & 
Italia Imperatori , imo difplicere 5 licei 
Edicium Imperator non fufiulerit , Hit 
prorfius temperaverunt, & anno quarto io-
to fiopita efi in Hifpania penitus Perfequu-
tionis rabies. C o n tan poca atención fe 
formaron eftos c o n c e p t o s monftruofos 
del entendimiento d e nueftro A u t o r , q u e 
ellos mi finos fe h a c e n la guerra entré 
si , c o m o los h o m b r e s armados que na-
cieron de ios dientes de la ferpiente, qué 
arro jó en la tierra C a d m o . 

§ . 12 . En Segifamon de Efipaña San 
Rapio Mártir , que azotado , i metido en 
una Fina de aceite hirviendo , i graffa 
derretida , defipues de aver padecido otros 
tormentos, fue degollado. T a m b i é n es 
del Menologio è f te Santo : que hace me-
moria dèi a ios 2 8 . de J u n i o : ! él R o -
mano el mifmo d í a , que lo t o m ó del, 
D e los Latinos antiguos ninguno le c o -
noce 5 ni l ° s M o d e r n o s , que no alcan-
zaron las noticias que g u a r d ó el M,eno-
logia : como fon e l Equi l ino , i M a u r o -
lieo. Galefmio , q u e c o n f u l t ó los libros 
Griegos , le pone c o n aquella feñal d e 
aver padecido en Grec ia . In GraciaS. 
Papii Martyris, &c. I en la nota defte 
dia 28. de Junio , advierte , que lo t o -
m ó del Horologio de los Gr iegos , q u e 
es otro de los l ibros Ec lehaf t ieos , di-

atormentado en el potro ,. 
go puefio en prifion. Sucedió en el Ínterin 
un grande terremoto , en la Ciudad , i cayó 
una pared cogiendo debajo al Prefidente 
Marciano. Defipues de fio San Briccio fue 
confiolado por San Pedro ( algunos pienfan 
que el Obifpo de Braga ) i por un Ángel: i 

fiacado por ellos de la cárcel publica : defde 
donde fialió a predicar por toda la Beiica3 

la Lufitania, i la Farraconenfe, ibuelto a 
fu Ciudad, en el di a 9. de julio lleno ds 
días , i de buenas obras partió triunfante al 
Cielo : cuya alma enriquecida con grande 
hermofura de merecimientos afirman los 
circunftantes que bolo alia en forma de una 
candidifsimapaloma. T a n larga relación, 
i tantas prendas como quifo meter en 
e l f a l f o D e x t r o en el empeño de que 
tuviefíemos a San Briccio por Santo de 
Efpaña , i : f e le pleiteaftemos a Italia, 
no han de fervir de otra cofa que de 
mucha confuf ion a los que le h u v i e -
ren creído : i de nuevo defengaño a 
todos los que aman la V e r d a d , i abor-
recen a los que no la aman. S u p o n g o 
para Su mas fáci l perfuafion , que en 
Efpaña no ai memoria de aver mereci-
do tal Santo aquella primera Iglefia , ni 
tal O b i f p o E b o r a . L o s Hiftonadores 
PortugueSes no Supieron nada deito. 
Andrés d e R e f e n d e , V a r ó n doctiísmio 

en 



Libro V I . 
en Antigüedades Eclefiaft icas , i P r o f a -
nas , en ei T r a t a d o que eferivio en len-
gua materna de las Antigüedades de Evo-
ra , que b o l v i o en Lat in Andrés E f c o -
t o , i fe imprimió en la Efpaña ilufira-
da5 en los capítulos 9. 10 . i , n . trata 
de fu ig lef ia , i O b i l p o s : pero m aquí , 
ni en el Breviario E b o r e n l e , que com-
p u f o por mandado del Cardenal Infan-
te D o n Enrrique , fe acuerda de Br ic-
cio , Santo de Efpaña , i O b i f p o de 
aquella Ciudad. Erai Bernardo de B a -
to que eferivio la Monarquía Lufitana 
tampoco : ni Duarte N u ñ e z de L e ó n en 
la Defcnpcion de Portugal, donde trata-
de los Santos , q u e la honraron en t o -
dos figlos. D e las Hiftorias antiguas, o 
modernas generales de toda E f p a ñ a , 
ninguna.- T a m p o c o los Autores de V i -
das de Santos , D o n L o r e n z o de Padi-
lla Frai Juan de Marieta. I a^si el la 
n o v e d a d de San Bricc io , i íu naturale-
z a , ! vivienda en Efpaña , únicamente 
fe ha introducido defde que fe publ i-
caron ellas obras de D e x t r o 5 1 quan-
tos fe han puefto de efta parte , a e l 

f o l o alegan en fu favor . A la verdad 
efta dependiente de otra en que y a ha-
b l a m o s , efta averiguación : 1 p o r q u e 
allí digimos a lgo que puede per judi-
car a lo que en efte lugar hemos de 
alfentar , 1 refolver , c o m o mas c ierto, 
mi animo es fin ofender ei derecho , 

' que qualquiera puede alegar , decir mi 
p a r e c e r , ! defenderle. L a memoria de 
San Briccio O b i f p o anda mancomuna-
da en las noticias que tenemos mas l e -
s u r a s , i antiguas , con la de los; San-
i o s Mártires C a r p o f o r o , 1 A b u n ü i o : a 
los quales la Santa Inglef ia de Sevilla 

- celebra fiefta , c o m o a naturales; f u n -
dada en que algunos Martirologios anti-
g u o s les feñalan el lugar del mart ir io , 
c o m o B e d a en los xo . de D i c i e m b r e , o 
Apud • Hifpolitanam Cívitatem : c o m o 
A d o n , i U fu ardo. En aquel lugar de 
D e x t r o , en donde fe hace memoria 
deftos M á r t i r e s , q u e d a advertida la 
controverf ia que ai en fenalar la C i u -
dad i Provincia del martirio : 1 c o m o 
en ¿ duda tiene 
t a tenerle por f u y o ^ l l a n t a i d c 
S e v i l l a . Pero bufeando la \ercUd 1 
descubriendo mas campo, he hal lado 
q u e l a G u d a d de Polero ^en I ta l ia , > 
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creer que los Santos Mártires C a r p o -
foro , i A b u n d i o fon de aquella Igle-
fia , c o m o para tener por fu O b i f -
p o a San Briccio : cuyas Actas , ( c o m o 
q u e d a d i c h o ) fon las mifmas que las 
d e los Mártires. Traelas* M o m b r i c i o en 
e l tomo 1 . I aunque el Cardenal B a r o -
nio en el dia 10. de Dic iembre de jó 
e fcr i to que las impreñas, i otras M a -
nuferitas que le embiaron de la Ciudad 
d e S p o l e t o , eftavan m u í depravadas, 
i p o c o fieles , también dice que corre-
gidas las dio a luz' el padre Erai Juan 
Bautifta Brachefco de la O r d e n de Pre-
dicadores el año de 1586. En ellas t o -
d o quanto fe dice hace contra nueftra 
pretenfion : como defpues veremos. R e -
fiere la. Hiftoria de los Santos , Fel ipe 
Ferrarlo valiendofe de las A f t a s en el 
l ibro de los Santos de Italia a 10. de D i -
ciembre , i a 9 . de Julio. L u d o v i c o Ja-
cobil i i de Foligno en el l ibro intitula-
d o . Vita de SanBi e Beati dell' Umbria a 
9 . de Setiembre : aunque con la d i f e -
rencia q u e defpues fe d irà : M i c h a e l 
A n g e l o Lualdi en el tomo. x. deli origi-
ne della Chrifìiana Religione nell' Occi-
dente lib. 5. cap. 24. E l A b a d U g h e l i o 
en la Italia Sacra en los O b i f p o s d e 
Spoleto ,tomo 1 . i antes delios el O b i f -
p o Equil ino , la de C a r p o f o r o , 1 A b u n -
dio en el lib.i.cap.54.1 la de San B a c -
c i o e n e i libro 5. cap. 74 . Fundaremos 
que San Briccio no fue de t f p a n a , l i -
no de Umbria en I ta l ia , i de ahi l e v e -
rà lo que refulta contra e l d e r e c h o 
que pretendemos a los otros dos M a r -
tires 

S * 14. L o primero el lugar q u e 
f e ñ a l a n todos los Mart i ro logios a la 
celebración de San Briccio , no le ai e n 
P f n ña En Martula dicen que padec ió 

varios t o r m e n t o s , el Martirologio Ro-
W de t u l i o ; el de A d o n , i N o t -

T n l a l í m a n ¿vitas Martulana ; e l 

d e U ¿ ^ ^ t 1 0 ^ ' 

error 

t civiiaVe Marculas, T a l Cuidad « 
Pueblo , no hemos tenido en E p a -
ga • a lo menos no a noticia ÚU. A 
S a dificultad , queriendo facil itar-
, faliò el Inventor de D e x t r o , 1 di-
c V q u e la Ciudad era Myrtilis , q u e 
ho! fe Uama Mertola en ei A l g a r o e . A í s i 
| 0 qui fo dar a entender en lu 



Cenfura de Híftorías Fabulofas, 
29 ó ^ C l l . f . T i m . v o In Notis sd Luiu nal q u e parece fcr lo que fe impn- Thomas T a m a y o , & D o n ^ ^ 

tr io en Z a r a g o z a , conformemente , a f r ^ t a * , Antonio Aguft in, 
copia que a aquella Cmdad embio el nando de Me ^ ^ ¿ m a S v e r i f m u l q u c 

Padre Higuera. Ctvttate Manota , va 1 m ^ murlaíTen el nombre Myrtihs en raare Higuera. Ctvttate Manota , ve* , d n o m b r e Myrtihs en 
MertVU in Lufit ama. Rodrigo Caro co- ^ s ^ u d a n ^ d i g c f i c M ertola. 
mo fagaz en materia de antigüedades, b a r t u l a ai tan po-
fe delcontentò defta lección , 1 pufo fo- P « e f t a m u d a n z a ; c o _ 
lo el nombre antiguo. Civitate Myrti- caoP¿0P®^ 1 ^ e l q u e tuviere algu-Civitate Myrti-
lee : pareciendole 7 i bien , que no po-
día aver puefto otra cofa el verdade-
ro D e x t r o . Pero el Padre Bivar , que 
profe fsó en la Efcuela dePithagorasel 
no pleitear , ni dudar , ó bufear otra 
razón a lo que dijo éfte fu Maéftro, 
que decirlo él mifmo por conformar-
le con lo que los Martirologios dicen, 
imprimió afsi. Civitate Martula in Lu-
fitania: queriendo que fea y a en tiem-
po de Dextro 5 Martula la que fue an-
tes Myrtihs. Efto es fa l fo : porque aquel 
P u e b l o liempre fe llamó Myrttlis, haf-
ta que los Moros corrompieron el nom 

na obfervacion de efte genero de trans-
formaciones. I no folo del tiempo de 
los Romanos , fino de aquel también 
quando ya dominavan en Efpaña las 
Naciones Septentrionales tenemos un 
buen teftigo , de que permanecía aun 
en fu antiguo nombre Myrtilis. Idacio 
nueftro Obi fpo Lemicenfe , que con-
tinuó a San Geronimo en fu Chronic o 
dice hablando del Rei de los Suevos Re-
chila , que poco antes refiere aver ga-
nado a xMerida , i poco defpues a Se-
villa. Cenforius Comes, .qui Legatus miß 

b r e T n ' e l Zchmú^các'Mertola. Pii- Jus fuerat ad Suevos, refidens Myrtüi oh 
Pomponio Mela la llaman afsi. fifius a Rechila in pace fe tradii. Afsi fe 

T m loe priirtnnp«; C1UC he VlltO de nio , r 

I T o l o m e o Julia Myrtilis. 1 aviendole 
admitido el nombre de fu origen los 
Romanos , quando entraron en Efpa-
ña, i ennoblecidola con el nombre de 
Julia , quizá por el primer Cefar Julio 
( o q u e le aya dado él mifmo elle ho-
nor ) no ai razón que pueda hacer creer 
que le corrompieflen el nombre de 
Myrtilis en Martula , que tanto fe def-
via d e l primero: i lo que mas es , mui 
fuera de las reglas , que ya tenemos 
obfervadas en el hecho de femejantes 
corrupciones ; enfeñados de los mifmos 
e g e m p l o s , i de la naturaleza de las 
mifmas letras , que fe mudan mas fácil-
mente unas en otras por la Semejanza: 
i aun de las naciones que las mudan fe-
gun el eftilo de fu lengua , i-pronun-
ciación de que ufan. D e la I a la E es 
mui natural la mudanza : puefto que la 
E Griega , que llaman Eta, otros la 
pronuncian Ita. 1 mucho mas natural 
en los Moros , que de la I hacen ordi-
nariamente E. Ellos o otros formaron 
de I ü p u l a , E lepla , de Ilerda , Elerda 
( como fe lee en Idacio: Elerdenfi Urbe ) 
o L e r e d a , i de ahi Lérida: D e Sicoris, 
Segre , de Aftdonia, Seduña , o Saduña: 
d e l i i b e r i , Eliberi; i los Moros Elbera, 
c o m o en Rhafis fe lee , lib. 3. cap. 13. 
fegun la antigua traducción Caftella-
na. Pero ya en las Monedas de los G o -
dos fe pone Eliberris. y e a f e a Don 

lee en las ediciones que he vifto de 
éfte C h r o n i c o , la Romana de Luis de 
San Llórente , la de Frai Prudencio de 
Sandoval , i la mas correda del Padre 
Sirmondo. Por la otra parte aver vifto 
Martula en la -Umbria rettifica Felipe 
Ferrarlo , infigne Geografo de nueftra 
edad, que con tanta declaración , i no-
ticias individuales eferivio la Topografia 
del Martirologio Romano , i el Léxico 
Geografico , haciendofe nombre aun def-
pues de Abrahan Ortelio i fu Theforo 
de Geografia tan celebrado , en efta par-
te de eftudios, Efte Autor pues dice 
afsi en la Topografia: Martula ,feucum 
afipiratione Marthula , Civitas fuit Epifi 
eop. Cappadocia, &e. Martula altera : S. 
Britio. Civitas olim Umbria ad montis 
Martani radie es fita ; d Spoleto paulo fu-
pra III. M. P. qua Tudertum itur, diftans. 
Tametfi pro Martula , potius Marta ,fi-
ve Mariana legendum videtur : cujus Ur-
bis S. Britius Epifcopus fuiffe ex antiquo 
lapide monfiratur , vifiturque ad pradi¿ii 
Montis radices a Tuderto V. M.P. dif-
fita : dicitur locus nunc S. Maria di Pon-
tano ,& Abbatia efi. Dice que ai Lugar 
llamado San Bricio , tres leguas de Spo-
leto : que fe llamó Martula. L o mif-
mo dice en los Santos de Italia a 9. 
de Julio. I Ludovico Jacobilli da Fo-
ligno en fu Torno i.delli Sanili & Beati 
dall' Umbria a <y. de Julio. F» creato Vef~ 

60-



Libro VI . 
covo di Martula , o Mariana già citta 
nel! Umbria , fra li territorii di Todi, 
& di Spoleto , e poi di frutta da Barbari. 
D i c e que f a cuerpo fue enterrado en 
una Iglefia llamada Santa M a n a in Sal-
luftiano , que el mifmo avia h e c h o , 1 
dedicado : la qual defpues tomo fu 
n o m b r e , i fue edificado alh un Galli-
l lo que hafta hoi fe llama C afelio de 
San Brido , que es tres millas de Spo-
leto , en donde fe celebra lu ftefta con 
mucha folemnidad. L o mifmo dice el 
A b a d D o n Fernando U g h e h o en la 
Italia Sacra,Tomo i . en los Obi/pos de 
Spoleto, en San Brido , i en el fuceior 

§!" 1 5 . L o fegundo las A f t a s mif-
mas'ref ieren que en una vifita que le 
h i z o San Pedro Apof to l en la cárcel , 
i p u f o en l i b e r t a d , le dio comifsion 
para que en las Ciudades de la C o m a r -
ca pufiefte O b i f p o s : i los que eligió e 
Santo obedeciendo a efte mandato del 
Principe de los A p o f t o l e s , ^ c r o n t o -
dos en aquella tierra. D i c e n afsi Quo 
tempore Britms a Principe Apofolorum 
vifitatus in finitimis Civitatibus Eptfco-
pos ordinare jubetur: quare ab Angelo 
educías extra Spoletium , oratorium ex-
truit DeiGenitricis Mana, in quo ma-
ximam utriufque fexus multitudinemCbru 
ño conciliaiam baptizó , ^natisB-

niícoPis Pe-rufa Herculano , Mevama 
Vtoenth, Vettonia Cbrif polito: denique 
EpiTcopo fuccejfore Spoleti ordinato tpfe 

aqui fe nombran , donde pufo O b i f p o s 
San B r i d o , fon todos de aque n a P r o -
vincia llamada Umbria en Italia. P e r o -
fa tiene por fu primer Prelado a Her-
culano , i le ce lebra en 7. de N o v i e m -
bre lacobi l l i en los Santos de Umbría 
a 7 ' de N o v i e m b r e . Felix G a t t i , e n e i 
Paradifo Ecclefa Perufna , 1 en la Hi f -
for ia de la m i U Ciudad,Parte 3.Ub. 4 
T ua ld ien el Origen del Evangelio en el 

Brror 

Í l r r o r d e t r S l e l A b a d U g h e l i o e n 
iXal aSacra, Braccheíchi , Cefar A l e -

• W i f t a Piergiüo , citados por el 
UP refiriendofe en las lecciones 

¥ C f n i á o a p w b a d o por la Sede A -
poftol ica i q u e le c o n f a g t ò en O b i f p o d e 
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aquella Ciudad San B r i d o con facul-
tad de San Pedro A p o f t o l , convinien-
do con las A f t a s en todas las demás 
circunftancias , i O b i f p a d o de San Bri-
d o . Mevania , hoi Bebaña , tiene tam-
bién por fu O b i f p o a V i n c e n d o : q u e , 
aunque Dextro quifo también hacerle 
de Efpaña , por dar la mano a unas fai-
fedades con o t r a s , y a moftramos en fu 
lugar , en la Perfecucion de T r a i a n o , 
quan fin fundamento alguno era efta, 
i mas con la circunftancia de averie 
h e c h o Mártir de la Perfecucion de 
T r a j a n o . D e San Chri fpoi to O b i f p o 
de Vettonia ai A f t a s también , i én ei 
Pueblo llamado hoi Bittonaen la Um-
bria o c h o millas de Perofa , fe celebra 
f u memoria a 12 . de M a y o : como lo 
afirma el mifmo Eerrario en fu n u e v o 
Martirologio en èfte dia. I en los Santos 
de Italia en effe dia ; el Luaídi dicto lib. 
cap. 24. el j acobi l l i aquel, mifmo día 
c o n los que cita. Fue error también 
del Ferrarlo el traíladar èfte Santo a la 
Perfequucion deDioclec iano,como tam-
bién a San Herculano , i a San B r i d o . 
Diremos luego la caufa de la equivo-
cación. Si de todos los O b i í p o s que 
ordenó San Bricio fe hallan las m e m o -
rias en Italia , i en las A f t a s fe dice cla-
ramente quanto hace a favor de aque-
lla Provincia 5 qué falida nos queda, f i -
no acufarlas de" falfedad i fupof ic ion, 
c o m o pudiéramos a D e x t r o , 1 fus terne-
jantes ? I aunque Felipe Ferrano en fus 
Santos de Italia reduce toda efta R e l a -
c i ó n , ! Hiftoria deftos primeros O b i f -
pos B r i c i o , H e r c u l a n o , Vincencio_, 1 
C h r i f p o i t o al tiempo de la Per fequucion 
de Diocleciano , todos ios ¿emas A u -
tores que con mas individualidad c f -
c r i d e r o n las Hif tor ias , i Memorias de 
Umbria P e r o f a , hacen a eftos p n -

A p o f t o l , i Martire^de ^ J ? * * » 

demás q u e 
T u a l d i , e i j d i u a a r e s citados 
èfte ultimo trac en lo íu ^ ^ 

ai margen. P u d o nac r e ^ 

diferencia que £ de - c 

^Brev'ar^os defta^ Iglefias , i decir a b 
e nne en t iempo de D i o c l e c i a n o 

fiTe1 el martirio. L o ? qual o b l i g o a L u -
d o v i c o J a c o b i l l i a hacer dos San Br i -
£ uno del t iempo de la primitiva 
Iglefia , i otro de la perfequucion de 
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natural del Pueblo Tudertino en la Um-
bria Provincia de Italia , i le c r c y ò lìn 
mas examen O n u f n o P a n v i m o , bendo 
conf iante que fue de Italica en los Tur-
detanos , Pueblos de la B e t i c a , de don-
de nació el error , i la e q u i v o c a c i ó n 
de hacerle Tudertino. A i un San T a u -
rino , O b i f p o Ebroicenfe en Francia; 
c o m o coni la del Mart irologio R o m a -
no , V i n c e n c i o B e l l o v a c e n l e , San A n -
tonino , O d e r i c o V i t a l , i o t r o s : i c ó n 
todo el fo ai quien errando , i equivo-
cando el nombre , le l lamó Obifpo E-
boracenfe en Britania. V e a f e Jacobo Ufe-
rio in De Britannorum Ecclefiarum Pri-
mor diis , cap. 3. initio. 

§ . 18. E l f o es aver buel to el San-
to O b i f p o Bricio a c u y o es : pero por-
que no queden embarazos , que pue-
dan hacer e f torvo , refponderemos a 
las razones que D o n Juan T a m a y o éa 
el Martirologio E/pañol en el tomo 4 . 
al dia 4 . de Julio conf iderò en favor 
de è fia mal fundada pretenfion en q u e 
f e han interefado los Modernos que 
creen a D e x t r o . D i c e lo primero , q u e 
los Mártires C a r p o f o r o , i Abundio , fon 
nueftros : i que elfo es tan cierto , q u e 
aun e l Cardenal C e l a r Baronio in-
cl inó a el la parte en la Nota de aquel 
dia i o . de Diciembre. Y o confielfo q u e 
èl le dotüfs imo V a r ó n no quifo refol-
ver la duda , hallando contra aquella 
tradición de la Iglefia de Spoleto , los 
teft imonios de Beda , A d o n , i Ufuar-
do. P e r o no dudo que íintiera diferen-
temente , fi huviera alcanzado el Mar-
tirologio Romano Antiguo, que tanto de-
f e ó ver , i que tan claro habla por S p o -
le to ( S e r e l l o s Mártires de Italia pare-
ce que fe prueva en alguna manera con 
que en la fundación de la Iglefia Min-
denfe en Saxonia en tiempo de C a r i o 
M a g n o , i Vvi t ichindo fu Principe , en-
tre otras Reliquias fe pufieron allí al-
gunas de San C a r p o f o r o , i A b u n d i o 
con otras de San Feliciano O b i f p o de 
Fulgino , c o m o lo refiere C r a n t z i o en 
fu Metropoli lib. 2. cap. 2 9 . ) I las p a -
labras que defpues añade Baronio , i 
copia D o n Juan T a m a y o antes h a c e n 
contra la pretenfion de Sevilla , que 
en fu favor . Sea dicho el lo con bue~ 
na venia de aquel infigne Varón , a' 
quien tanto veneramos. Sed quod prajlat 
bis omnibus ( dice Baronio ) Cataiogus 
Epifcoporum Hifpalentium Carpopborum 

ha~ 
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Diocleciano , contra todo lo q u e o t r o s 
han dicho. N o nos toca a v e r i g u a r lo 
mas cierto , fino moílrar que d e q u a l -
quiera Inerte que ello fea , las M e m o -
rias todas pertenecen a Italia, i n o a E f -
paña. 

§ . i(5. Pero porque , c o m o q u e d a 
dicho , las mifmas Aftas hacen u n a mif -
ma la caufa de San Bricio O b i f p o , i la 
de los Santos Carpoforo i A b u n d i o , 
i arriba digimos que tenia m u c h o f u n -
damento el creer que eran los d o s , M a r -
tires de Sevilla por los te f t imonios de 
Beda , A d o n , i U f u a r d o , q u e l o s atri-
buyen a la Ciudad Hifpalis, o Hifpoli-
tana: mi refolucion es , que ai y e r r o 
en el Mart irologio de B e d a , i q u e p o r 
él erraron los demás que le c o p i a r o n , 
c o m o a mas antiguo. I no es t e m e r i -
dad decirio afsi , ni falta de v e n e r a -
ción a la Santa Iglefia , i gran C i u d a d 
de Sevilla , mi patria , el q u e r e r d e f -
pofeerla quanto a mi toca , d e l ie h o -
nor. L a verdad , i pefo de a q u e l l a r e -
lación de las Acias que hacen d e l t a -
lia a San Bricio con evidencia irrefra-^ 
gable , tiran a si el animo mas apaf io-
nado. I aun en la mifma c a u f a d e los 
Mártires , tenemos otro te f t igo p o r I t a -
lia , que fin duda merece mas f e , q u e 
Beda , i es menos capaz de e r r o r p o r 
fer natural de la mifma Italia, N o l e 
produjo el Cardenal Baronio : p o r q u e 
no le conoc ió . Es el Martirologio An-
tiguo Romano , q u e facó a luz el P a d r e 
R o f v e i d o : i y a digimos el c r é d i t o q u e 
fe le deve , en o t r o lugar. E f t e d ice 
afsi en el dia 10» de Dic iembre . Spole-
ti Carpophori Presbyteri , & Abundü 
Diaconi. En los Martirologios fe d a m u -
cha ocaí ion a que fe e q u i v o q u e n los 
nombres de Hifpaüs, o Hifpalitana Ci-
vil as , i Spoleturn, o Spoletana Ci-vitas. 
R a b á n o tiene a X I V . de las C a l e n d a s 
de A b r i l , in Spolitana Civitate nat¡vi-
tas Joannis Confeforis qui peregrinus de 

Sicilia illue venit, &e. I es c i e r t o q u e 
es de Italia , i que habla de S p o l e t o 
defta Provincia : c o m o fe infiere d e l 
O b i f p o Equil ino lib- 3' c aP• 2 ° 7 - Fie-
mas que ai Lugar llamado H i f p e l l i en 
la Diocef i s de Spoleto. 

§ . 1 7 . El yerro tan fácil de Hifpa-
litana a Spoletana Urbs, i al c o n t r a r i o , 
difeulpan otros egemplos femejantes . 
Sexto Aurel io Vi f tor en fu Epitome d e j ó 
eferito que el Emperador T r a j a n o f u e 



Libro V I . Cap, III. 
babet Epifcopum , & Martyrem. Quer ien-
do que fea el mifmo C a r p o f o r o com-
pañero de A b u n d i o . N o reparó el C a r -
denal en que los Martirologios no le ce-
lebran O b i f p o , f ino Presbítero. I al'si 
forzofamente h u v o de íer di ferente el 
de quien h a b l a m o s , de a q u e l que f u e 
O b i f p o de Sevil la. Presbítero llaman a 
C a r p o f o r o , i D i á c o n o a A b u n d i o , el 
•Martirologio Romano Antiguo, C e l C o -
mún , Beda , A d o n , U f u a r d o , N o t k e -
ro , i los Modernos todos. I de nó ha-
cer memoria de C a r p o f o r o , c o m o de 
Obi fpo- , fe infiere bien , que no lo f u e : 
pues nunca en aquel los M o n u m e n t o s 
de la Iglef ia fe omite é l nombre de la 
dignidad Pontif ical que tuv ieron los 
Santos. E l l o es aver d e f c u b i e r t o la po-
ca fuerza de aquella razón d e l Carde-
nal. Pero y o no v e o t a m p o c o de don-
de fie labe que huvielfe á v i d o C a r p o -
f o r o O b i f p o en Sevilla. D o n « L o r e n z o 
de Padilla que hace memoria d e un 
Mártir defte n o m b r e , q u e h i z o morir 
Dio^enia'no en Sevilla antes q u e mar-
tirizalle a las Santas V í r g e n e s J u f t a , i 
Rufina , no l e llama O b i f p o , ni dice 
que lo fu e fte , fino Presbítero. I no di-
ga alguno que es efte e l Presbítero 
C a r p o f o r o , que b u f c a m o s : p o r q u e fi lo 
fuelfe , i lo huviefte entendido afsi D o n 
L o r e n z o , feñalariafe por C o m p a ñ e r o 
al D i á c o n o A b u n d i o . -

§„ i p . Entre los-' A u t o r e s M o d e r -
nos que alega D o n Juan T a m a y o por 
e l la fentencia trae la autoridad del 
Breviario E b o r e n f e , a quien cita V a -
f e o . Y a digimos , quando tratamos def-. 
tos M á r t i r e s , c o m o V a f e o Solamente 
fe valió del tef i imonio de aquel Bre-
viario , para la memoria de las Santas 
V í r g e n e s Jufta , i Ruf ina , i ñ o para la 
de los Santos C a r p o f o r o , i A b u n d i o : d é 
quienes no ai mención alguna en él. 

§ e 20. L a s demás razones de D o n 
fuan T a m a y o paran en ponderar , q u e 
no ai en la Geograf ía ant igua L u g a r 
l lamado Martula, quanto mas not ic ia 
d e que fuelfe O b i f p a d o : i q u e Ferra-
rlo no determina, fi ha de fer Martu-
la, o Marta , o Mariana : q u e unas V e -
ces dicen que fue O b i f p o d e efte L u -
g a r , i otras que de Spo eto R e f p o n d o 
que por las A d a s de ios M á r t i r e s f e 
tiene noticia de muchos fimos 1 l u g a -
res de que no ai mención en los G e o -
g r a f o § ; i q u 6 tampoco en E l p a n a a j 
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mención de Martula. Q u é Sendo O b i f -
p o de Spoleto , lo feria de aquel L u -
gar que le caía tan v e c i n o , ó fe hace 
allí fu memoria , porque fe enterro e a 
aquel lugar , como también fe hace b o i 
en S p o l e t o , como de O b i f p o fiivo d e 
t i e m p o immemoriai a éfta parte' , i en 
otros lugares donde predicó el E v a n -
g e l i o : porque fue L e g a d o , i Superior 
en t o d a la Provincia de Umbría. V e a n -
fe los Autores citados de ios Santos d e -
l la ,que lo dicen todo. 

§• A g o r a nos queda que exa-
minar la Relación de D e x t r o en quan-
to a las cifcunftancias -, y a que hemos 
venc ido lo principal. Ci ta D e x t r o , i 
dice que faca éfta memoria de la P r e -
dicación de San Bricio del Martirologio 
de Eufebio , el qual efcrivio por man-
dado de Conftantino. D e que Eufebio 
efcriviefte una obra grande de Marty-
nbus, el mifmo Eufebio es el mejor 
t e f t i g o , e l qual fe remite a ella en e l 
libro cap. 1 4 . i e n e i 5. cap. 1 . 4 . i% 

20. Q u e la efcriviefte por mandado d a 
Conftanti f io , fe lee en la Epiftola q u e 
anda vulgar en nombre de San G e r o -
nimo a C r o m a c i o , i Hel iodoro : i ha-
c e mención defto mifmo Ilduino en la 
Vida de San Dioníjio Areopagdta. Su t e f -
t ímonio fe puede ver en el l ibro de 
Martirologio de Juan M o l a n o , i la C a r -
ta en el de Martyrologw Romano d e l 
C a r d e n a l C e f a r Baronio. O p ó n e f e e l 
C a r d e n a l a la parte que dice aver ef~ 
cr i to aquel la obra Euíebio por o r d e n 
d e Conftant ino , fundado en que refi-
r i e n d o ' E u f e b i o con tanta exprefs ion, 
i a fe í tac ion t o d o quanto le pafsó c o n 
el Emperador en muchos capítulos d e 
la V ida que efcrivio f u y a , no parece 
veri f imil que dejaría de contar éfta q u e 
tan feñalada fue , de tanta alabanza d e 
Conftantino , tanto fervicio a la I g l e -
fia , i tanto credito para la miíma obra . 
Fundados en éfta , i otras razones los 
M o d e r n o s tienen por apocrifa aquella 
C a r t a : a lo menos no de San G e r o n i -
m o ; i faltando el fundamento , la re-
lación defte precepto de Conf tant ino 
q u e d a incierta. Bien viò efta dificultad 
e l Inventor de D e x t r o : antes p o r q u e 
la v io , fe esforzò a querer con la au= 
toridad defte nombre dar a la C a r t a 
là autoridad que no t i e n e , confirman-» 
¿ o aquel la noticia que allí le dà. 

§ . 2 2 . Pero porque el Padre Eral 
?pz * Eran-
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| 0 0 r c o * Bivar d ^ u c s de otros, tenor es e f t . Ante 

c ó m o i o n e Ä n a l Baron i g » ^ * 
lo dijo G u i l l e ^ » , Obi fpo de ^ ^ ^ x d e f p u e s . Tavpoco * dejado* 
Ruremunda en la Provincia de Geldres, 
f é refiere en las Notas al Maturo o-
s i o a 23. de Setiembre, i Auberto Mi-
reo , iegun él teftifica en fus Efcrito-
res Ecleíiafiicos en e l Apéndice, pag. 2 3 S . 

que lo fupo de perdonas fidedignas, 
creyeron que efte libro de Eulebio fe 
g u a r d a manuferito en la g r a n Librería 
de San L o r e n z o el Real. El qual libro 
dio a entender en algún, tiempo el 
Maeftro Vicente Mariner, que le tenia 
traducido, i para darle a la cilampa. 

I porque feria cortedad nueftra.5 o me-
nor aprecio de un tal theloro : ,^averie 
efeondido, i no comunicado hatta hoi , 
diré l o q u e e n ello a i , i lo q u e f u e o c a -
fion del engaño. En la memoria de los 
libros impreffos, i manuferitos ,de todos 
géneros que fe entregaron en èfte Real 
Monafterio por ante Lucas Gracian 
Dantifco , Efcrivano , i Notario publi-
co de fu Mageftad , i por mano dé Her-
nando de Virbiefca fu Guardajoyas,que 
es fecha en 2. de Julio d e l a ñ o d e 1576. 
la qual eftà en mi poder : en la clafíe de 
Theologos Griegos manuferitosde letra 
antigua en 4. eftà un volumen que tiene 
lo figúrente. Demetrii Lafcaris Decreta 
Sanctorum de Primatu Papa & R-omana 
Ecclefia fuper alias — Item de azymo & 
fermentato , incerti — Item Martyres qui 
in di-verfis Urbibus pafsifunt ex Eufebii 

b u f a r { f i bien con mas trabajo quefru-
to) en particular los Códices que V.S 
me feríalo con * el fiegundo papel de 
qu e bace mención Antonio Pojfevmo en el 
\ tomo de fu Aparato Sacro , aunque yo 
no tengo aquí mas que fu primer Tomo. 
Hohdrame de verlo en él par apoderar 
h a c e r juicio , de corno fe engañó , refirien-
do fe fegun parece a los Indices que el ano 
i577- ordenó Arias Montano con mayor 

traza de loque era menefler par ajusfo. 
Pero arróiome a decirlo afsi % porgue pendo 
afsi, que para tomar la rapon particular-
mente délo Griego manufento , defpu.es 
que efta ennueftro poder , f e ha trabajado 
mucho de muchas maneras-, Je que no deja 
de tocarme a mi alguna parte. To no be po-
dido hallar en los Indices mas ajuftados raf-

tros de los nombres de algunos dejos Códi-
ces, como rio le ai de Simón Mandrita , fi-
no es' en aquellos Indices del año de 1577. 
que hoi no firven fino para confundirlo 
mas. De otros Códices me confia el engaño 
que,ai vi del quepadesió Guillermo .Linda-
no digo ene f otra Carta en Latin-A en éfia 
por no dejar de traer algún egemplo, lo diré 
en Romace mas en particular,pues efid Pof-
fevino en el mifmo engaño. Lo Hi/lorico que 
ai de Eufebio Cefarienfe fon los diez libros 
de la Hifioria Eclefiafiica que andan im-
preffos-, los cinco de la Vida de Conftantino ̂  

f.fl> UÙUO ¡ JrJ £ ""J J " J "" L-JJ 

Hifioria — Itejp Eufebius de Martyribus délas alabanzas del mifmo Confi ani ino dos 
qui fiub Diocletiano & Maximiano pafisi 
fiunt — Item de celebratione Paficha , in-
certo Aurore — Item Cyrilli Traóìatus — 
Item de SanBa Trinitate - Item Nicephori 
Callixti Calendarium menfis Septembris — 
Item Tabula Civitatum incerti AuPloris — 
Item Bafilii Epifiola. T o d o elio com-

5 prehende aquel libro. D o n L o r e n z o 
Goqui Secretario del Nuncio de fu San-
tidad en élla C o r t e , hombre de mu-
cha lección , i juicio , i de grande in-
duftria, i curiofidad en letras de Hif-
toria Eclefiaftica , i conocimiento de 
todo genero de l ibros, comunicò mu 

Oraciones, que en lo impreffo fie cuentan 
por una : una Chronografia de los Obifipos 
de Antioquia,fiacada de fus Cánones : de la 
memoria de los Santos el principio de una 
Oración : i tres Fragmentos de MARTTRI-
BVS , que cada uno tiene cofa de dos pliegos 
de eferitura. Ipor efiar feñalados con el ti-
tulo común Eufebii de Martyribus, &c.pu* 
do mui bien engañar fe qualquiera que tu-
vieffe noticia, i defeo de lo que el mifmo 
Eufebio dice aver eferito defta materia cre-
yendo que feria fino todo , alguna buena 
parte áella. I no es ni aun una pequeña 
parte fiquiera-, porque los dos Fragmentos, 
aunque efian enquadernados apartados une 

bliothecarios ^ 
fus papeles hallé una Carta de Frai An-
tonio Ma 

», - - -
cho quando eftuvo en éfta Corte, don- _ v ....JM L 

de murió pocos años h a , a los Padres de otro ,fon los dos uno mifmo , i puntual-
que fueron en diferentes tiempos Bi- mente lo que Roberto Stefano en la im-

de San Lorenzo : i entre prefsion de la Hifioria Eclefiafiica de Eufe-
bio , que hizo año de 1544- fo l io 91. a la 

, -, - - - - , buelta , i bajo de la hoja fdiee averfe halU-
efenta en 8. de M a y o de 163 5. c u y o do en un egemplar tocante á aquel libro 8. 

al 
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til fin del qual el la pone. El otro Frag-

mento parece una mui breve rejunta de al-

auna pequeña parte de la mifma Hiftona 

Eclejiafiica , &c. Nuefira Señor guarde 

muchos años a V. S. en fu gracia. San Lo-

renzo. Mayo 8. de 16is. Frat Antonio 

Mauricio. Efta es la Carta que halle to-
cante a efta obra : i la-he querido c o m u -
nicar a los d o c t o s , ! curiofos, porque lo 
tengan entendido c o m o en ella le afirma. 

| 02. O t r a circunftancia que nos 

q u i l o p e r f u a d i r e l I n v e n t o r d e D e x t r o , 

es,que S. Bricio predicó en la C i u d a d de 
Caf tu lo ,oue efta junto al R i o T a g o . hita 
es una novedad bien n o t a b l e , 1 que la 
etirana con razón R o d r i g o C a r o , c o -
m o tan ver fado en la Geograf ía de los 
A n t i g u o s . Es de faber que la antigua 
Caf tü lo mui conocida en la Efpaña i a -
rraconenfe , i nombrada por los Hifto-
r iadores , i G e ó g r a f o s antiguos , la qua 
J e c r e e , aver fidp donde hoi l^marrlos 
Gall i l los de Cazlon.a;cerca de a \ n a 
de Linares en la A n d a l u c í a , e f t u v o a -

"fentada fobre un r e p e c h o , q u e por ei 
pie le baña el R i o , que los M o r o s l l a -
maron Guad-halmar , i nofotros con p o -
ca mudanza decimos 
buen caudal , ! que naciendo en la e ra 
d e Segura con doce leguas de_corrien-
te una legua larga defte d e f p p b i a d o 

S t ' r a en * 
de la mifma fierra de Se 
L u g a r que llaman Javalqumto Véate 
deíto a Florian D o c a m p o ert el. lio.,2. 
L . 26. i a l M a e f t r o A m b r o í i o d e M o -

r a l e s e n las Antigüedades ae P Í S f M f ^ 

'58 Y a ha ávido en nueftros días quien 
qui fo esforzar que aquel Rio , 1 n o , e i 
¿ t r o brazo que comunmente fe tiene 
p o r el propio Guadalquiv ir , 1 te :.llar 
ma a f s i , es el principio , 1 fuente d e f -
t e gran R i o . N o he vifto l o s f u n a a m e n -
tos con que el Padre Eranciíco a e Bil-
ches de la C o m p a ñ i a de Jefas , c u y o 
t u . ... 1* dtl Obiívado 
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Hamo Tago Pamafio. Bien claro lo di-
ce èfte lugar de D e x t r o : i otro de j u -
liano mas claro en el Adverf. 340. afsi. 
Meo tempore def ruòta fuerat Gaftulo fi-
nis Beticce , circa quam fiuvius Tagus ?ar-
nafius fluit, vulgo diOlus Gu ad alamar, qui 
circa Betim fiuvium,&Anam minorem naf-
ci perhibetur. I en el figuiente buelve 
a tratar del. Quien podrá defmentirle, 
fi entramos confettando que no ai me-
moria del nombre de aquel Rio? A l g o 
detta Geograf ia , i del nuevo Rio que 
llaman Anas minor , x " 

es "el libro de los Santos de ^ 
de Jaén , tenia e f ta opinión fegun me 
han referido Perfonas. que fe la. o y e . 
ron L o mu! cierto es que h a c e n o v e -
A a , todos i fe la hizo a A m b r o l l o de 

° S fcfthS ft aís. 1 S t a 

lado c l i c R ' . ^ Ciudad de C a f t u -
c n r í., ,- Í A e f t e l l l e n c i o d e l o s 
l o t a n " o d o s fcicrcv.o e l f a l f o D e , -

...... ^ .......no a q u i , i L u i t -

prando en el Adverf., 1:15. fe ha toca-
do en la primera Parte defta Cenfura. 

§.. 24. L a T e r c e r a advertencia que 
fe deve hacer a l a Relación de la V i -
da de San Bricio ,/es.., por lo que c o n -
tiene aquellaciaufu.la,Dí?wáf S.Bribtws 
a Petro < quídam putant Epifcopo Bra-
charenfi) & ab Angelo exMlaratus a cufia-
dla publica edacitury&e. Que; la libcc.-
tad que fe dice le dio San Pedro , ai 
quien la atribuya al O b i f p o de Braga 
San Pedro de FUtes . L a s .Aftas que 
trae Ferrado dicen claramente 4 B-Pe, 
tro Apofitolo , i las refumidas por e l O b i f -
p o Equil ino , tienen A Principe Appfio-
lorum. C ó m o tiene lugar en eirá g e -
neralidad el fentido que atr ibuye a San 
Pedro de Rates el milagro í por mas 
q u e quiera confirmarlo el Padre Bivar 
con traernos el teftimomo de un C o n -
cilio d e Braga q u e taco a luz el Padre 
Frai Bernardo de Brito i publico en 
f u Monarquía Lufitana , lib. 6. cap..2.^. 
2 I el mifmo Padre Bivar pufo a la 
letra en efte Comentario, ai ano 4 2 3 . 
en donde los O b i f p o s de Portugal o 
Lufitania llaman A p o l l o 1 Padre de 
a q u e l l a R e g i ó n , a aquel Santo Pedro 
2 n t e s O b i f p o Bracarenfe. Y o n o 
examino agora la legalidad defte C o n , 
cilicT: peto digo que no es o mifmo 
que llamarle fu A p o f t o l los O b u p o s de 
aquella tierra en donde predico la Fe 
querer que otros ayan de entendeife 
del mifmo Santo quando fus palabras 
fuenan San Pedro A p o f t o l , 1 Principe 
de i o s Apel ló les . A u n la virtud de ha-
cer milagros parece que^qmfo eftancar 

el falto D e x t r o en Etpana. _ 
, 2, En Serpa de la Betica flore-

cen los Santos Mártires Proculo , 1 Hila-
rían , celebrados también ae los Griegos por 
fu Cantidad : que padecieron en el Impe-

t i f de Tr ajano, i de Mares Aurelio Maxl-
TiV J mo 
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mo fu Trefílente. Proculo quemado él 
vientre i los hombros con hachas encen-
didas , herido defpues en varias partes a-
cabó fu vida. A Hilarión defpues de ator-
mentado de muchas maneras le fue corta-
da la cabeza. Eftos Santos de quien D e x -
tro hace memoria en éfte lugar , bien 
fuera de t iempo > fon de la Per fequu-
cion de Tra jano , c o m o parece , i quan-
do tratamos della , le argüimos del 
engaño , i ai Padre Higuera de l filen-
d o , que tuvo en la Hiftoria deftos Mar-
tires quando refirió los de aquel la Per-
fequucion en Efpaña. 

ji". 25. En Lufitania en la Ciudad 
Callcnfe , que efid fita junto a C afir a 
-Leba Santa Evulgefortis florece por aver 
padecido martirio en guarda de fu Fe, i 
cafiidadt D e x t r o c n e l m i f m o a ñ o . T a m -
bién efeufamos de decir aqui defta San-
ta por no repetir lo que y a queda di-
cho arriba, quando figuiendo el tenor 
de la Hiftoria de T o l e d o l l e g a m o s a las 
memorias del L u g a r l lamado Margel i-
za , en donde fe trató de Santa Q u i -
teña , i fus hermanas; una de lasqua^ 
les es éfta Santa. 

- §. 27. En Urgabon de la Betica de-
bajo del poder del Prefidente Daciano los 

'Mártires Bonofio , i Maximiano. Eftos 
dos Mártires que fe dice a v e r padeci-
do en éfte L u g a r d e U r g a b o n , que es 
e l moderno de A r j o n a en el O b i f p a d o 
de Jaén , i otros l lamados A p o l o , I -
faacio , i Crotas , o C r o t a t o n , de q u i e -
nes el mifmo D e x t r o hace memoria en 
éfta mifma Per fequuc ion de que ha-
blamos , con la circunftancia d e áVer 
padecido en A l b a cerca de A c c i , que 
hoi fe tiene por Guadix : j u z g a n mu-
chos Modernos que han eferi to en e f -
tos tiempos en Efpaña , q u e fon los 
Santos Mártires de A r j o n a , c u y o s cuer-
pos , i reliquias fe defeubrieron el año 
palfado 1628. i porque el descubrimien-
to fucedio muchos años defpues que 
falio a luz éfte C h r o n i c o n c o n el nom-
bre de Dextro , facan de aqui los que 
le defienden un argumento q u e tiene 
harta fuerza a la primera vifta para com-
probación de la verdad de la obra . Defi. 
to tratamos mui dilatadamente en la 
primera parte. 1 afsi paífamos por éfta 
claufula dando éfta b r e v e noticia , i 
moftrando , como con el dedo , la fuen-
te en donde fe fi_a de ir a bufear e l 
agua. 

§ . 28. En Cartago Spart Malas San-
tas Vírgenes de Cbrifto , i Mártires Bajfa, 
Paula , i Agathonica , que triunfando de 
la fuerza del Prefidente Daeiano , que h 
era de las Efpañas , i de las Gallias, con„ 

figúieron doblada la corona. D e x t r o en 
el mifmo año. Son Santas de C a r t a g o 
la de A f r i c a : que por elfa generalidad 
de decir el Martirologio Romano , q u e 
fe celebra fu memoria en Cartago , de-
v e de entenderfe ia d e Afr ica c o m o 
hemos d i c h o , i afsi no ai que detener-
nos en e f to . 

§ . 29. En Titúlela de Carpetania 
junto a la Ciudad de Thermeda los San-
tos Mártires de Chrifto i Monges Filiber-
to , i Fabriciano &c. D e x t r o immedia-
tamente. Hablamos del los en el prin-
cipio defta Segunda parte quando trata-
vamos del L u g a r de Bayona, de quien 
h a c e mención la Hijloria. 

§. 30. En Cartago de Efpaña San-
ta Candida Virgen , i Mártir que defpe~ 
datada con crueles heridas padeció martu 
rio juntamente con Sufiana hija del Sacer-
dote-de los Idolos , i con Martha. D e x -
tro en el mifmo lugar. I éfte es uno 
de los que a r g u y e n c o n mayor clari-
dad la poca d i l igencia , i traza que em-
pleó el formador defte Chronico en fu 
fabrica. Pues fe d e j ó e n g a ñ a r , i defea-
minar de las fombras , que a ningunq 
otro hicieran errar , fino a quien te-
nia por fus aciertos los mayores yerros. 
L a memoria deftas Santas que aqui fe 
j u n t a n , no es una mifma , fino dos clau-
fulas , i comemoraciones diferentes, qu§ 
e n t r e si no fe comunican mas , que en 
f e r uno el día del martirio. D e c l a r a l o 
bien el Martirologio Romano a 20. de Se-
t iembre. Carthagme Sanóla Candida Vir-
ginis & Martyris , qua fiub Maximiana 
Imperatore plagis toto corpore dilacérate 
martyrio coronatur. Item SanSlarum Mar-
tyrum Sufanna filia Arthemii , Idolorum 
Sacerdotis , & Martha. Dirá toda v k 
a l g u n o que no diciendofe el lugar don-
d e padecieron las dos u l t imas , fe de-
v e entender que fue en compañía d e 
Santa Candida en C a r t a g o . N o es afsi 
c o m o fe verá defpues. Infierefe de aqui ' 
que nueftra claufula eftá lacada del Mar-
t irologio , aunque le entendió mal el 
moderno , i f a l ló D e x t r o que en ello 
anduvo. L o primero que ufa de fus mifi, 
mas palabras , q u e aun no acertó a e f , 
C u f a j ¿ plagis teto corpore dilattrata d i c ¡ 

el 
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el Mart i ro log io , i el nueftro ; plaga 
mirabihter dilacerata. L o fegundo , por-
que en ninguno de los Martirologios 
a n t i g u o s , i modernos, no ai hecha men-
ción0, en èl le dia , de Santa Sufana , i 
Santa Candida juntamente. Solo el Mar-
tirologio Romano las juntó : p o r q u e G a -
leftnio fe acuerda de Santa Candida, no 
de Santa Sufana , i dice en las notas 
que facó fu memoria del Breviario de 
la Iglefia de C o r d o v a , pero confeí fan-
dola por Mártir de C a r t a g o la de A f r i -
ca : a Galeünio cita en las fuyas del 
Martirologio Romano el Cardenal Baro-
nio , i parece que con fu autoridad ie 
añadió èfta Santa Mártir al Martirolo-
g i o quando fe reformò por mandado 
de G r e g o r i o XIII. Maurol ico , ni Equi-
lino de ninguna de las dos hacen men-
c ión. En los Ant iguos no fe hallan. S o -
lo el R o m a n o las" junto en èfte dia : i 
del lo aprendió el nuevo D e x t r o , pe-
ro como malo , i perverfo dicipulo errò 
la lecc ión. En èftas palabras del Mar-
tirologio ( fea d icho con el re íguardo, 
i veneración que fe deve a fu autori-
dad , para mi íiempre g r a n d e ) parece 
que fe introdujo un y e r r o por menos 
atención de quiet i le corrigio , i aumen-
t ó de algunos S a n t o s , que antes no fe 
hallavan en èl. 1 el defcuido puede te-
ner e fe ufa en la Gramatica mifma de 
la memoria o r i g i n a l de donde fe t o m o , 
i pafsó a l R o m a n o la deftas Santas. Pero 

mejor advertida no deja lugar a la equi-
v o c a c i ó n , L a Santa Mártir Sufana, lu-
ja del Sacerdote de los Idolos A r t h e -
mio tiene memoria en èfte mifmo aia 
20. de Setiembre en el Menolog-o de los 
G r i e g o s : pero no Martha : p o r q u é , aun-
q u e fe nombra èfta , no fe dice que 
f u e Mártir con Santa Sufana , fino ma-
dre f u y a . V e a n f e las palabras. Ecdem 
die commemorai io S. Martyris Chrifii Su-
fanna filia Artbemii Sacerdotis Idolorum, 
& Martha , qua genus duxerat a ju-
deis Hac mortuis parentibus baptízala efi 
a Silvano Rresbytero , Cbrifii fidem 

edotta p o f i e a facúltales fiuas paupenbus difi-
tribuit & mundo relitto Monafienum 
adiit Monacba effetta , hcet virili habitu 
pro feemineo induta fe Joannem voeari fe-
cerit • fedpofi ab alia quadam muhere ae-
cufata quod in Uhm per vira egiffet vi-
rUia , in babitu virili deprehenja efiVir-
00 & inventa natura mulier accujatri-
%m redarguii. Profeùìa vero Heliotropa-
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lim adata Prafidi Alexandro , quod mul-
tis Gentilibus perfuaderet , ne adorarent 
Idola illam apprebenfam vehementer cru-
ciavit 5 & nihilborninus tamen ejus ipfius 
miraculis rnulti ad Cbrifii fidem conver-
tebantur : pofiremo in carcerem invecia 
Deo fpiritum tradidit. Efta memoria es 
de fola una Santa , que es la Sufana 
V i r g e n , i Mártir del Oriente : i la que 
aquí fe nombra Martha es fu madre, que 
fe refiere fue del linage de Judíos.Quien 
corr igió , i añadió ei Mart irologio R o -
mano , defpues que fe publicó en nuef-
tra Iglefia Latina efte Menologio de los 
Griegos vertido de aquella lengua por 
el Cardenal Gui l lermo Sirleto , c r e y ó 
fin d u d a , que fe hacia comemorac ion 
de dos Santas , S u f a n a , i, M a r t h a , dan-
do ocafion , i difeulpa a la e q u i v o c a -
ción la mifma claufula del Menologio,que 
fino pafsára defpues adelante a decla-
rar el martirio de Santa Sufana l o l a -
mente , admitía no menos el fent ido , 
i entendimiento de tener por dos las 
Santas que allí fe celebran. P e r o en la 
relación que fe figue ceñida a los f u -
cefos , i martirio de Santa S u l a n a , fin 
hablar de la otra Martha , fe halla la 
mejor explicación de la claufula p r i m e -
ra , i exclufion legitima del o tro f e n -
tido que admite dos Mártires en el lu-
gar de una. N o me huvíera fat is fecho 
defta razón f o l a , aunque tan fundada 
por fer tan grande la autoridad del M a r -
t irologio 5 fii no la huvíera hallado c o n -
firmada en otra mas copiofa , i di lata-
da relación de la V i d a defta Santa M á r -
tir Sufana , que fiendo la fuente d e 
donde fe derivó la breve del Menologio, 
allí fe han de bufear las aguas fin la 
turbación que contrageron por la b r e -
vedad a que las redujo el A u t o r defta 
ultima obra. H a b l o de los l ibros E c l e -
fiaticos que tiene la Iglefia G r i e g a , q u e 
llaman Meneos , a quien p o d e m o s l la-
mar Menfales: de quien y a fe ha h e c h o 
arriba en varias ocafiones bai lante m e -
moria. En eftos fe halla di atadamen-
te quanto hemos o í d o en los breves 
periodos del Menologio a cerca defta 
Santa • i la fuma en el Vindario , o 
Vergel de los Santos, que efer iv io ei P a -
dre Radero. Efte libro no le tienen t o -
dos 5 i afsi por hacer fe de lo que he 
dicho en materia tan g r a v e , que r,o es 
menos que tratar de que le tilde a q u e l 
nombre de Martha , o a lo menos fe 
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le quite el titulo en que eftà honrada 

Martirologio Romano , es forzoto en el Martirologio Romano , es 
poner a la letra el capitulo entero de 
aquel Viridario, que trata defta Santa. 
I es el que fe f igue , q u e fe hallará 
en la pag. 126. de a q u e l l ibro impref-
f o en L e o n año de 1 6 2 7 . 

XV. Dec.S. Sufanna, qua & Joannes. 
Hac Maximiani Imperio vixit ex Pa-

lafiina Patre Idolatra , matre Judaa 0-
riunda 1 quorum impietatem amborum de-
tejlata ad Cbriftum confugit , facroque 
baptifmatisfonte a Silvano Epifcopo luflra-
ta parentibus morti concedentibus opes 
omnes in pauperes effudit , mancipia om-
nia manumifit. Ipfa virili vefle fiumpta 
ad venerandum quendam patrem fe con-
tulit , rafaque in Monacbum Joannes eft 
indigitata. Ubi cum vicefimum ipfum an-
num peregiffet, calumnia eft appetita. Afi-
cetria quadam ventitare ad Ccsnobium fio-
lebat, vifamque illam virum credebat, at-
que ad lafciviam follicitabat. Repulfam 
paffa a Joanne , inflitit illam criminan, 
perinde quafi vim fibi inferre effet cona-
ta. Sufanna feu Joannes crimen non re~ 
futavit, fed quafì confcia fe ad fiatisfa-
ciendMm pro illius volúntate par at am ojlen-
dit. Quod cum Epifcopus Eleutheropoli-
tanus intellexiffet, quid , inquarn , in Mo-
nafterio defignatum diceretur , PrafeBum 
Ccsnobio vebementer corripuit , qui facra 
illam vefle Monachi exuere decrevit. Hie 
Sufanna inter angufiias deprehenfa peti-
vit ut dua Virgines, duaque Diaconiffe 

fcemina vocarentur , quibus fe qua effet 
aperuit. Quare attonitus Epifcopus Su-
fiinnam quoque Diaconijfam creavit, cate-
rifque prgeffe voluit. Multa vero, memo-
randaque miracula hac patravh. Prator 
Alexander cum Eleutheropolim venijfet, & 
Jdolis adoleret , b<zc fua /ponte acce f i t , 
& filis precibus fimulacra ftravit. Qua de 
re poftulata Pretori fifiitur , papillifique 
multatur. Sed divinitus cur at am cùm Car-
nifices ipfi viderent, Chrifto nomina de-
dere , capitifique fupplicium pertulere. B. 
Sufanna plumbum igne liquatum per que 
canalem in os infufum per intefiina fine 
ulla corporis offenfa effudit. Virgis ca-

fa , & rogo impofita Deo fpiritum com-
mendavi. Ef te es t o d o el capitulo del 
Padre Raderò. C o n i l a por fu relación 
abreviada de la que hacen los Meneos 
G r i e g o s , que Santa Sufana fue hija de 
Padre I d o l a t r a , i de M a d r e ] u d i a : c o n 
q u e fe declara lo que eftà en el Meno-: 

l o g i o c o n f u f o , i reciben luz aquellas 
palabras. Commemoratio Santt* Marty-
ris Cbrifii Sufanna fili* Artbemu Sacer-
dotis Idolorum , & Martha, qua genus 
duxerat a Judais; quedando entendido 
que no es la comemoracion que le h a -
ce efte dia de S u f a n a , i de Martha, fi-
no de Sufana folamente , la que lue 
hija de A r t h e m i o Sacerdote de los I d o -
los , i de Martha Hebrea. Efte defeui-
d o que en el reformador del Martiro-
logio Romano tuvo dilculpa en la m e -
nor claridad del Menologio, h izo errar 
al Inventor de D e x t r o , quedando p o r 
el mifmo y e r r o argüido de nuevo , i f u -
puefto éfte A u t o r ; que fi tuviera la an-
t igüedad que miente no le pudiera aver 
c o m e t i d o . C o n que manifieftamente fon 
tres los yerros defta claufula : el prime-
ro confundir en una las dos memorias 
d e la Santa Mártir Candida , i d e 
la Santa Mártir Sufana , haciendo a 
las dos compañeras en el martiriorfien-
do afsi que la una padeció en Cartago, 
i la otra en Palef t ina, c o m o veremos 
luego» El f e g u n d o es hacer S a n t a , í 
Mártir a la Judia Martha , que fue Ma-
dre de S u f a n a : fin que pueda valerle 
la difeulpa que puede alegarfe por e! 
Martirologio Romano , que parece aver 
ca ldo en éfta e q u i v o c a c i ó n , i merece 
pronta enmienda. E l tercero es hacer a 
éftas Santas Candida i Sufana, Márti-
res de Cartagena de Efpaña. Porque 
fer de C a r t a g o la de Afr ica Santa C a n -
dida , es mas ver i í lmi l ; pues la celebran 
por de C a r t a g o generalmente los Mar-
t irologios. I no fer de la nueftra en Ef-
paña la Virgen Sufana es manifíefto por 
fus A f t a s que hemos v i f to facadas de 
las fuentes de los G r i e g o s . En ellas fe 
nombra Eleutheropolis, Ciudad de P a -
leftina : como c o n f t a , fuéra de otros A u -
tores G e ó g r a f o s , de Ammiano Maree-; 
l ino en el hb. 14. donde haciendo d e f -
cripcion de las S i r i a s , d i c e . Ultima Sy-
riarum efi Palafiinapoft intervalla magna 
protenta cultis abundans terris, & niti-
dis , & Civitates habens quafidam egregias, 
nullam nulli cedentem , Jed fi'bi vicifisim 
velut ad perpendiculum amulas; Cafaream 
quam ad honorem Oóiaviani Principis ex-
adificavit Herodes , & Eleutheropolim,& 
Neapolim itidemque Aficalonem, Gazam & 
Juham, &c. Eufeb io Cefar ienfe en la 
Hiftoria , hb. 8. cap. 19. i , 20. en don-
d e trata d e la Perfequucion de aquel la 

Pra-



Libro V i . Cap. II. 27 c 
Provincia de Paleftina, donde era O- bio : Heliopolis huvo muchas en Egipto, 
biípo de Cefarea en tiempo de Maxi- i e n otras Provincias : pero Heliotropo-
miaño, hace mención de la mifma Ciu- lis, ni tiene lentido en aquella lengua, 
dad. I el mifmo Menologio al dia prime- ni memoria en todos fus Efcritores: co-
ro i catorce de Otubre. Cedreno di- mo la ai , i le tiene Eleutheropolis. Ei 
ce 'en fus Anales, que es la mifma que Obifpo Silvano que fe dice aver bau-
la anticua Hebron Corte de David al- tizado a la Santa Virgen, creo y o que 

fe gunos años. En el Menologio aquí 
llama por yerro (a lo que creo) de la 
imprefsion , Heliotropolis: que no es for-
mación Griega , como Eleutheropoiis Lo 
qual fuena lo mifmo que Ciudad libre: 
i efte es el nombre que le conocen 
todos. Con el qual avilo , i corrección 
fe defvanece el difeurfo del Padre bi-
var a cerca del nombre defte Lugar, 
que pretendió hallar en Efpaña. Co-
piando en las Notas , o Comentario 
f u Y o aquella memoria del Menologio que 
dejamos puefta arriba en lugar deltas 
palabras. ProfeBavero Ehotropoam,&t. 
e fer ive afsi. Profesa vero Solienfem Ur-
be;-», tomandofe la licencia de hacer tra-
ducción nueva del texto Griego del Me-
nologio fin averie vifto. Dice pues que 
lo que en Griego fe .d i jo con aquel 
nombre (que es lo animo que Ciudad 
del Sol ) correfponde a j a C i u d a d , o 
P u e b l o Solienfe en Efpaña , de que ai 
mención en el Concilio lliberitano don-
de firma un Presbítero defte Pueblo, 
afsi Eumantius Solía. I que Silvano 
Presbítero también de Sagalbina, de 
cuien ai firma en e l mifmo Concilio , es 
el que fe nombra en el Menologio. 
Ahorraría fin duda el Padre Bivar def-
tos difeurfos, fi fupieffe que el Inven-
tor de fu Dextro , o no vio el Menolo-
gio , o no entendió en dar color a lus 
relaciones. I afsi nada le pafso menos 
por el penfamiento , que la alufion del 
n o m b r e Heliotropolis al de C iudad So-
lienfe : i afsi no. pone fu martirio en ef-
t a , fino en Cartagena. Porque, aunque 
él Tadre Bivar quiere fatisfacer a efto 
con decir , que aquella Ciudad Solien-
fe eftava no lejos de Cartagena; es tan 
poco cierto , como fe puede ver en lo 
L e arriba queda diicurrido fobre efte 
Lugar Solienfe en la memoria de San 
Marcelo. N o es Heliotropolis fino E-

polis no es de formación Griega,mi hu-
v o tal Ciudad. Heiiotropion huvo en 
Tl ie íaüa, de quien ai mención enPoh-

es el de Gaza tan celebrado por fu iluf-
tre confefsion de la Fe en eítos tiem-
pos , de quien Eufebio hace mención 
en el lib. 8. cap. 22. i , 25. fueffe Pref-
bitero folamente, quando la bautizó, 
como fe lee en el Menologio: o ya O -
bil'po como de los Meneos eferive el 
Padre Radero. De Silvano aun Pref-
bitero fe acuerda el mifmo Eufebio en 
el cap. 17. del mifmo libro , haciéndole 
ya entonces confeffor de la Fe : i pudo 
mui bien fiendo Presbítero bautizar a 
la Santa : i defpues fiendo ya Obifpo 
de Gaza concurrir-con los tiempos de 
la Perfequucion de Maximiano Gale-
rio , en que ambos padecieron marti-
rio. 

. 31. Refta folamente ei nombre 
del Prefidente Alejandro que fe dice 
averia martirizado. Y o no le hallo en 
Eufebio , que refirió los Mártires de 
Paleftina , i de Cefarea , principalmen-
te en efta Perfequucion 1 tolo nom-
bra dos Prefidentes defta Provincia que 
fe fucedieron el uno al otro , Urbano, 
i Firmiliano en efte lib. 8. cap. 13. U 
18. Pero efto tiene fácil falida ,íupuel-
ta la fidelidad dé aquellas Actas , con 
decir que alguno de aquellosTrefiden-
tes tuvo también el nombre de Alejan-
dro , con el que le feñala Eufebio. 
qual no eftrañará qualquiera que tuvie-
re noticia del modo , de apellidarte ae 
los Romanos. Acabare lo que toca; a 
efta Santa con decir que tengo muena 
fofpecha que es la mifma que fin nom-
brarla mas que por natural de Gaza 
( Ciudad afsi mifmo de Paleftina , don-
de fue Obifpo Silvano el que digimos 
poder fer quien bautizo a oanta Sufa-
na ) celebra fu martirio en compañía 
de otra l l a m a d a Valentina , Eufebio en 

el lib. 8 .cap. 18. 
- 2 En Lisboa de la Lufitania los 

S a n t o s Mártires de Cbrifio Verifsrmo, Ma-

xima, i Julia , hermanos, 1 companeros en 

el.martirio. , 
En el mifmo Lugar fon celebrados Anaf-

tafio Presbítero , Placido , i Gines. 
Quan cierta es la primera claufula, 1 
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3 o 6 Ce nííira de Hlftorias Fabulofas. 
centellada por todos los Martirologi 
que hacen comemoracion de aquellos 
Santos h e r m a n o s Mártires en Lisboa; es 
incierta la fegunda , i no tiene mas fun-
damento , que averíos hallado quien 
las formava , i fin noticia del lugar don-
de padecieron. Porque el Martirologio 
Romano dice folamente afsi. Itempaf 

fio SanBorum Anaftafii Presbyteri, Plací-
di, Genefii & fociorum. I en las N o -
tas , el Cardenal advierte que fe faco 
fu Memoria de un antiguo Manufcri-
to del Martirologio, que con el cotejo 
de varios egemplares fe enmendava,i 
anadia. Haüandofe éfta noticia tan fe-
ca, no fue mucho que fe encargalfe el 
nuevo Dextro de acomodar ellos San-
tos. Pero lo muí notable es , que no los 
trae aquí porque padeciefíen agora en 
la Perfequucion de Diocleciano , fino 
por anticipación, como dice el Padre 
Bivar , porque otra vez hace memoria 
del , i de fu martirio en Mantua de los 
Car pétanos el año de 353. fin que fe 
fepa porque eran celebrados en Lisboa 
mas que en otra parte. I lo cierto es, 
que por los dos teftimonios hoi fe fa-
be de donde fueron Mártires tan mal 
como antes. 

§ . 3 3. En Segura termino de la Be-
tica , la qual Segara fe llama también Pa-
der , S'a nta Briena Compañera de Santa 
Febronia , la qual viniendo a Efpaña pa-
deció , i es celebrada en la Provincia Tarra-
conenfe. Dextro en el mifmo año de 
308. Conformafe Juliano en el Cbro-
nico, num. 179. por los años de 370. 
Secura qua & Poder dicitur apropinquan-
te fluminis perennis términos Ínter laben-
tis nomine Sancla Briana Virgo SanBif-

fíma.Sin que fe fepa por que razón la po-
ne en efte año. Dos partes tiene ella 
claufula. La primera del nombre Segu-
ra , o Secura. La fegunda de Santa 
Briena. Empezaremos por la fegunda 
que es la principal. Santa Febronia tie-
ne Adas de fu vida , i martirio eferitas 
por quien fe halló prefente , i fué com-
pañera , i madre fuya en la educación, 
referidas por el Metafralles, las quales 
fe hallan en Lipomano , Pomo 7. Surio 
Pomo 6. a 15. de Junio, i en Mombricio 
en el Pomo 1. De fuerte que lo que 
ellas nos digeren , lera lo cierto : i co-
nocidamente faifo lo que a ellas fe opu-
fiere. Es forzofo dar noticia de ellas pa-
ra que fe conozca la temeridad, o defi 

vario de quien efperó 1er creído contra 
verdad tan manifiella. En Sibapoh,Cui-
dad del Imperio de los Romanos en los 
fines de Afiria, en un Monaílerio de 
Vírgenes dedicadas a Dios le crio Fe-
bronia. Governavala una tía luya , lla-
mada Briena. Llegó a aquella Provin-
cia , i Ciudad un Prefidente que tenia 
nombre Lifimaco en compañía de 
otro llamado Seleno, que lo que el pri-
mero tenía de humano , i inclinado a la 
Religión de los Chriílianos, que def-
pues vino a profelfar, tenia el otro de 
inhumano, i fangriento. Temiendo a ef-
te enemigo , que de parte del Empera-
dor Diocleciano venia a deftruir la 
Chrifiiandad de aquella parte de Orien-
te , dejaron el Monafterio todas las Re-
ligiofas , i fe pufieron en falvo , excep-
to Febronia con fu tia, i Superiora 
Briena, oficio que llamavan entonces 
Diaconifa , i otra muger que tenia el 
fegundo lugar fuyo en el govierno de 
aquella juventud Religiofa , la qual te-
nia por nombre Thomais, o Fhomaide: i 
es la que eferivio todo el fucefo. Sa-
bido por los MiniUros de aquel juz-
gado , que vivian en aquella cafa mu-
geres confagradas al Dios de los Chrif-
tianos, entraron con violencia , i de-
jando a las dos , que eran ancianas, fe 
llevaron configo a Febronia a presen-
tarla al Tribunal de Lifimaco, i Sele-
no. En é l , i ante ellos hizo la mas iluf-
tré profefsion de la Fé que parece que 
cupo en cuerpo , i fuerzas humanas, 
ayudadas de la gracia divina. Deter-
minada en no negar a fu EfpofoChrif-
to , fue atormentada con crueles, i va-
rios tormentos, que en compendio re-
f iere el Martirologio Romano en el dia 
25. de Junio , haíla que fe fue a coro-
nar de gloria en fu talamo. Fue tefti-
go ocular defte triunfo aquella Reli-
giofa Thomais, que en habito de dif-
fraz fabo del Monafterio a hallarfe pre-
fente , i fue la que vino a traer la nue-
va dichofa déla invencible conftancia 
de la Santa Mártir a ja Superiora Brie-̂  
na, que avia ayudado al vencimiento 
fagrado con oración , i lagrimas fervor 
roías en el retiro de fu celda. Loque 
fucedió al martirio fue matarfe defef-
perado Seleno , previniendo ai caftieo 
que le amenazava del Cielo, conver-
tirte , i pedir el bautifmoTanto Lifima-
c o . i otros de fu compañia , empezar a 

eri-



erigirfe Templo para que fuerte fagra 
rio de las Reliquias de la Santa Már-
tir: el qual acabado en feis años por 
el cuidado del Obifpo de aquella Ciu-
dad , i no pudiendo con diligencia al-
guna facarfe del Monafterio donde fe 
depofitaron el tronco , i miembros des-
pedazados , porque moftró el Cielo 
con milagros no fer efta fu voluntad; fe 
traíladó a la nueva Iglefia folo un dien-
te de los que le arrancaron los verdu-
gos , a cuya vifta obro Dios grandes 
maravillas , en los 15. dias del mes de 
Junio. Efta relación que es en fuma lo 
que contienen las Aftas , la termina afsi 
la fiel Coronilla , dándonos la noticia 
que hemos menefter de la Santa Dia-
conifa Briena. Brienna vero curr^ dúos 
annos vixifet pofi confecratum Sancia Fe-
broma Templum , & omnia bene difpofuif-

fet in pace, diem obiit. I añade l u e g o ha-
blando de si mifma , para dar autori-
dad a lo que deja eferito. EgoveroTbo-
rnais, qua pofi Brienna obitum ejus mi-
niferio fuccefsi , cum Febronia vitar» & 
certarnina inde u/que a principio cogno-

^ . I T * / » T ti (iyyi/i.n 

Libro V I . Cap." III. 307 
No creyera y o (fi por otras exprefsio-
nes no eftuviera perfuadido) que en 
cofa fíin í^liro < /Mif-pntiri f* m Di TP H — 

U/liAtlLL J y ^ . — 

ad laudern & gloriam Del, ejufdemque 
Martvris Febronia ,&uteos qui hac au-
dicrint , excitarem , & álacres redderem 
ad Domini Jefu Cbrifii culturn in g, on am 
Patris & Filii, & S. Spiritas nunc &Jem-
per in fécula fgculorum. En tanta luz oso 
derramar fus tinieblas el falfo Dextro. 
Briena de Nación A f i r i a , criada en Re-
ligión toda f u v i d a , de tanta fortaleza, 
i conftancia, que en el fervor de la Per-
fequucion aguardo al enemigo por no 
defamparar el Templo , i recogimiento 
faoto donde vivia dedicada a lu Dios, 
quiere decirnos Dextro que fe vino a 
Efpaña, Región tan diftante , i peregri-
na en lengua , i coftumbres , cargada 
de muchos años que tenia , como nos 
lá pintan las Aftas , i lo que es mas, 
dejando la vidaReligiofa , i 'e lMonaf-
terio con las Reliquias de fu amada 
hija Santa Eebronia:i que en Efpaña 
p a d e c i ó martirio. I efto diciendonos 
claramente T h o m a i s , que delpues de 
dedicada la Iglefia en honor de aque-
lla Santa , vivió otros dos anos loable-
mente , i dejando buen orden en fus 
coras, fe fue a defeanfar en paz ;i que 
por muerte fuya entró a governar el 
Monafterio la mifma que efto eferive, 

¿IV/ ĴLLU V 1V_ I O. / ^ 
cofa tan clara , i autentica , empren-
dieffe falfear la verdad el artífice de 
eftos engaños. I lo confirma Juliano en 
el Cbronico, w.388. 

§• 34. De Secura , que dice fer por 
otro nombre Tader , no ai memoria "en 
la antigua Hiftoria de Efpaña , que es 
la Romana, en cuyo tiempo eícrivio 
Dextro. La Sierra que hoi llaman de 
Segura en donde tienen fu origen ios 
R Í O S Guadalquivir , i Segura , dicho an-
tiguamente Tader , es el quéPlinio lla-
ma Tugienfis faltus, feñalandofeie al R i o 
Betis por fu origen. I Eftrabon , i Avie-
no llaman Monte Argénteo, o Argen-
tarlo. No fabemos quando mudó el 
nombre: o qual tuvo primero éfte de 
Segura la fierra de Segura , el Rio lla-
mado hoi afsi, o la Ciudad que fe lla-
ma Segura déla Sierra. De Lugar Se-
cura ai mención en la matricula , i di-
vilion de los Obifpados en tiempo de 
Bamba: en donde es i'eñalado entre ios 
términos ya del Obifpado de A c c i , ya 
del de Mentefa. 

§.35. En Munda de la Celtiberia San 
Feliciano Obifpo de Malaga }i Mártir de 
Chrijlo , injigne. Dextro el mifmo año. 
El Martirologio ftomsssa. dice , a 20. de 
O t u b r e . Apud Mindatn natalis Sancti Fe-
liciani Epifcopi & Martyris. fcd de ü f u a r -
do en lo añadido , que ya anda de otra 
Ierra, en el mifmo dia tiene las mifinas 
palabras, que fe traíladaron, fegun creo, 
al Romano. El Cardenal Baromo en las 
Notas, dice , que no hallandofe Obif-
po Mindenfe con éfte nombre, puede 
fofpecharfe fer el SanEeliciano Obifpo 
de Fulgino en Italia, cuyo cuerpo con 
los de otros Santos, traflado a Alema-
nia el Emperador Othon el ano de 969-
como refiere Sigeberto en fu Cnronico. 
Defta manera hablan los hombres cuer-
dos, i doctos , guardando fiempre el 
refpeto que fe deve a la ton J " 
mun de los libros antiguos. Efto puede 
S r porque pudo muí bien el cuerpo 
del Santo venir a parar en Mmden,Ciu-
dad de S a x r o n í a como hoi fe llama^aun-
que Sigeberto diga que el Obifpo de 
Metz Theodorico fe llevo todos aque-
llos théfbros fagrados que laco.de Ita-
lia viniendo en compañía del Empera-
dor Othon , a fu Iglefia Metenfe , 1 los 
colocó en la Iglefia de San Vicente 
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que el mifmo avia e d i f i c a d o P e r o q u e -
rer mudar el Mindam e n Mundam , pa-
ra hacer ei Santo n u e f t r o ; Tolo una 
temeridad tan d e f e n f r e n a d a , c o m o la 
del A u t o r deftos l i b r o s , p u d o inten-
tarla. Dicen los D e t e n t a r e s de D e x t r o , 
que no ai L u g a r l l a m a d o Minda en al-
g u n o de los Efcr i tores A n t i g u o s . R e í -
pondo que c o m o le h a l l e m o s de l tiem-
p o de U í u a r d o , q u e e s el q u e nombra 
aquel L u g a r , nos b a f t a . T a i es el A b a d 
R h e g i n o en fu Cbronico , que hablan-
d o de C a r i o M a g n o e n el a ñ o y o d i -
c e a [si. Rex ¿taque collecio exercitu de 
Heriftellio ad Locum qui M:nda dicitur 
perrexit, & faóio confilio in deferí ores 
arma cornpuit,& totam Ínter Albiam & 
Vifiaram Saxoniam depopulando peragra* 
vit. I Paulo L a n g i o e n e l Cbromcon 
que llama Citicerfe, i e f t a impref io e n -
tre ios Hiftcr iadorés G e r m á n i c o s por 
Juan Piftonio , al p r i n c i p i o d e l , refiere 
de los A n t i g u o s , q u e f u e el M i n d e n f e 
uno de los o c h o O b i f p a d o s q u e er ig ió 
Car los en S a x o n i a : d i l a t a d a m e n t e c o n 
la et imología defte n o m b r e M i n d e n f e 
hallará t o d o en A l b e r t o C r a n t c i o In 
Metropoli, hb. i. cap. 29. & lib. 2. cap. 
23. En la imprefsion d e Z a r a g o z a , q u e 
es la p r i m e r a , fe l l a m a e l Santo Obifpo E l quinto» 
Maiavitano. R o d r i g o C a r o , a u n q u e r e -
t u v o efta l e c c i ó n , F u é d e parecer , q u e 
devia enmendarfe , Malacitano : la q u a l 
admitió úl t imamente e n el t e x t o el P a -
dre Bivar. I es m u i v e r i f i m i l q u e le 
áyan entendido fu d e l e o de hacer u n 
n u e v o O b i f p o d e M a l a g a , al Padre H i -
guera . 

§ . 36. En lo de M u n d a n o fe p u e d e 
dudar , l eyendo la r e l a c i ó n q u e fe lee 

des , que c a d a u n o tiene en la c a d e r a fu 
t itulo , i dedicación , que Ion , c o m o le 

h e u e 
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F . C . 
'§. 37 . Pero fin duda q u e l a b a t a -

Had. e C e f a r fe dio mui le jos de a q u i e n 
la Betica : junto donde es ho i la V i l l a d e 
Monda entre la C i u d a d de R o n d a , i las 

en el lib. 4.0. de T i t o L i v i o , d e la guerra Vil las de T e v a , i O f o n a . M o r a l e s lib 8 
q u e T i t o Sempronio h i z o e n l a E f p a ñ a 
Citer ior , c u y o P r e t o r e r a , q u e el L u -
gar l lamado M u n d a , q u e allí n o m b r a , 
f u é de la Ce l t iber ia : i c o n f i g u i e n t e m e n -
te di funto del o t r o , e n c u y o s térmi-
nos tuvo la ultima b a t a l l a C e f a r c o n 
los dos hi jos de P o m p e y o . Podia creer-

- fe por éfte te f t imonio d e L i v i o , q u e 
junto a efte L u g a r M a n d a de. la C e l -
tiberia , fe dio efta b a t a l l a . : i conf ir-
marlo con el v e f t i g i o q u e ai d é l a V i -
toria en el R e i n o d e T o l e d o entre la 
Vi l la de C a d a h a l f o , i l a V e n t a de T a -
blada cerca del M o n a f t e r i o de Frailes 
Geronimos , q u e l l a m a n de C u i t a n d o . 
A l l i fe ven cinco T o r o s de piedra gran-

cap. 4 4 . Mariana lib. 3. e. 20. L u d o v i c o 
N o m o in Hifpaniacap. 37. R o d r i g o C a -
ro en. las Notas defte lugar , F r a i B e r -
nardo de Brito lib. 4 . de la Monarqum 
Luftana cap. i j . Padre Mart in d e R o a 

en fu Malaga. L o s Campos B a f t i t a n o s d e 
que ai mencion en èftas I n f c r i p c i o n e s 
ponelos Plinio e n e i lib. 3. cap. 1. afs;® 
Omnia Baftetanice vergentis ad mare <&c° 
I mas claro en èftas palabras. A Qalpè 
qui mons eft ad columnas ad Carthagine%n 
novanti ftadia numerant c i o c i o c c . Eam 
Oram coli a Baftetanis , qui O' Baftuli di-
cuntur,pàrtim etiam ab Oretanis. Editto-
nis Pari fina 1 6 2 0 . pag. 1 5 6 . I E f t r a b o n 
en el libro 3. p o n e los P u e b l p s Bajiji^ 

nos 



Libro V i . 
nos junto al Monte C a l p e , que es Gi-
braltar : i en otra parte nombra los Bafi-
tetanos entre C á d i z , i C a l p e : lo qual no 
puede convenir a otra tierra , que a 
aquella Serranía de R o n d a que l lega 
halla la mar en aquellos términos. C o n 
t o d o elfo ai quien l i e n t a , que elle Ti-
rio donde fe dio la batalla , i el L u g a r 
de Monda fue mas cerca de C o r d o v a : 
porque E(trabón llama a M o n d a cabe-
za de varios L u g a r e s cerca de C o r d o -
va. Sunt ( dice en el l ibro t e r c e r o ) & 
in quibus Pompen filii debellatifant,Mun-
do. , Apetua , Urfo , Pucis, Julia , Aegua: 
omnes ha non procul a Corduba difiant. 
Mundo, quodammodo harum metropohs eji, 
& c . Pero efto no fe ha de entender tan 
r i g u r o f a m e n t e : pues Urfo , o Urfao, que 
es Gfona, cae de aquel la Ciudad mas 
de d o c e , o catorce leguas. I M u n d a 
f u e del C o n v e n t o Jurídico de Eci ja , no 
de C o r d o v a , c o m o confta dePl inio en 
el hb. 3.cap. 1 . Mas dificultad hace ( i 
no lo advierten) el poner e l mifmo Ef-
trabon defde Munda a C a r t e y a diftan-
cia de M . c c c c . e liad i o s : Quodammodo 
Metrópolis efi diftans a Cartela filadla cir-
citer M C C C C , que es medida de 1 7 4 . mi-
l l a s , o de 43. leguas i m e d i a : que no 
las a i , ni muchas m e n o s , defde C a r t e -
y a , o T a r i f a , halla el fitio de M o n -
da : i a la Ciudad de C o r d o v a , 1 L u -
gares comarcanos conviene mas efta 
diftancía. A e f to puede fatisfacerte c o n 
d e c i r , que el la errado el numero : bien 
q u e dando fe la mano ella cuenta con 
l o que deja d icho Eftrabon de la ve-
cindad de Munda a C o r d o v a , antes pa-
rece que el le gran G e ó g r a f o padeció 
én ello a lgún error. R e m i t o la deter-
minación delta controvertía. a quien 
ocularmente huviere regiftrado eftos 
í i t ios i los cotejare c o n las noticias q u e 
dan los Efcr i tores deltas Antigüedades. 
L o mui c ierto es que en Carpetania , o 
R e i n o de T o l e d o , donde fe hallan hoi 
aquel los T o r o s , que llaman comun-
mente de G ü i f a n d o , no pafisó elle T u -
e r t o ' Y o hallé entre los p a p e l e s , 1 li-
b a o s ' d e l Marifcal de A l c a l á un Manuf-
crito de Infcripciones Romanas de a l -
gunos Pueblos de Andalucía r e c o g i -
das por un hombre bien c u n o f o 1 en-
tendido en Ant igüedades , dedicado al 
Señor que entonces era d é l a Vil la de 
L u c e n a , en t iempo del Emperador D o n 
C a r l o s , que es quando parece que . fe . 
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eferivio. A l l í pone las deftos cinco T o -
ros : i dice que A b e n Juza , Principe 
M o r o en la deftruicion de Efpaña en 
tiempo del Reí D o n R o d r i g o v inien-
do por Tarifa , i de allí por Andalu-
c í a , v ió éfta memoria : i ' c o m o dicen 
algunos Hiftoriadores ( fon palabras 
delle Autor ) por moftrar fu grandeza 
tomó en Carros , i en ingenios los T o -
ros de piedra , i l levólos con fu Eger-
cito para memoria , halla que los pufo 
en donde hoi fe hallan. El io dice éfte 
A u t o r : que y a no sé quien es : pero 
v e o que procede en lo demás con mu-
cha finceridad , i dil igencia. El lo es 
f o r z o f o , que fi no fue lo que aqui f e 
dice defte M o r o : fuerte otro el que 
pafsó. ellas antiguallas del fitio antiguo 
ai que hoi tienen en Cafti l la. H e di-
c h o efto con la ocaf ion de aver n o m -
brado el fa l fo D e x t r o a Munda de la 
Celt iberia : porque no fea t o d o penden-
ciar con éfta Fantafma. 

§ . 38. En la Ciudad Bete de laHifi* 
pania Betica , que fe Uama también Utri-
culum, los Santos Mártires de Jefu Chri-

fio, Straton que atado a dos arboles , i 
fueltos ellos, fue defpedazado , i volò al 
Cielo, 1 San Pufino , Rufiniano,Artemido-
ro ,i Severo hermanos , i Ciudadanos del 
mifmo Lugar. Dexrro en el mifmo a ñ o 
de 308. A q u í í e j ü n t a n , i confunden 
las memorias de muchos Mártires, q u e 
tuvieron diferentes lugares de martirio. 
T o d o s ellos fe facaron del Menologio 
de los Griegos , que dice a f s i , d iv ien-
d o fu memoria en claufulas diferentes, 
en el dia 9. de Setiembre. Eodem die 
certamen SanBorum Bufi & Bufiani ( E l 
R o m a n o los llama Ruf ino , i Ruf inia-
n o ) qui cum ejfient germani fratres pro 
Chrifiiana fidei confie fisione gladio percufisi 
fiunt. I prof igue. Idem pajfus efi & San-
Bus Severus. í l u e g o immediatamente. 
Eodem die SanBus Artemidorus igne con-

fiummatus efi. I defpues de la memoria 
de otros pone ella claufula. Eodem die 
natalis B. Martyris Stratonis, qui in dm-
bus Cedris ligatus , & in. duas partes fie-
Bus pro Chrifii confefsione cum ccelefitbus 
cònjuncius efi A v r à quien diga que ai 
fondamento en éfta relación para creer 
que fueron hermanos todos ios quatro 
Mártires , Rufio , Rufino , Severo , i Arte-
midoro i, Quien feñala que f u e r o n h e r -
manos los dos primeros avia de i g n o -
r a r , o d i s i m u l a r , q u e el los lo fuel len 
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de los fecundos ? Hallaronfe aquí fin 
lugar determinado : i delde Grecia , o 
del Orienté , en donde padecieron ( p u e s 
déí Menologio pafsó fu memoria al 
Martirologio R o m a n o , i no ai mención 
dellos en otro a l g u n o ) fueron traílada-
dos halla Utrera de A n d a l u c í a , o hal la 
Baeza legun el parecer de o t r o s , por 
¿fte n u e v o , i portentofo obrador de 
milagros fantafticos. N o quiero o l v i -
dar la acufacion que hace a éfta n o v e -
dad aquella mifma relación del M e n o -
logio : que aunque cofa menuda , es 
digna de reparo. D i c e feñaladamente 
que entre dos cedros fue a e f p e d a z a d o 
el cuerpo de San S t r a t o n , i devio de 
tener particulares noticias del martirio, 
quien trabajó el Menologio : pues da f e -
ñas tan particulares , que no parecen 
dichas acafo 3 i el que h i z o - l a traníla-
cion Lat ina , dev íó de hallar en el or i -
ginal Griego la v o z K e ' J , i no o tra , 
pues bolvió , in duabus Cedris ligatus. En 
Efpaña no fe dan eftos arboles : i me-
nos en el litio , i clima de U t r e r a , q u e 
es caliente , i llano : dos calidades con-
trarias a lo que pide el cedro. Naf-
cuniut faxofis & frigidis locis , & folum 
ejufmodi qaarunt. D i j o T h e o f r a l l o en el 
Ub. ^.deHifioria Plantarum cap. 1 2 . I 
Plinio en ¿\ lib. efcrive q u e 

nace en los montes el cedro. L a R a -
zón e s , porque la naturaleza tiene d i f -
puefto que las cofas fe conférven por 
fus contrarias , formandofe defta con-
trariedad como un medio temperamen-
to , que proporciona fus calidades, afsi 
corno íi fe juntan las que fon femejan-
tes, por el excefo que refulta deí la 
unión, fe c o r r o m p e n , i mueren. E l l o 
palfa en las plantas , i en los animales. 
I es difcurfo de M e n e í l o r i E m p e d o -
cles, a quien l igue T h e o f r a l l o en el 
iniimo libro 1 . ctp. 2 7 . i pone por e g e m -
plo al cedro entre otros arboles. Et 
ínter reliqua qu¡e locis algentibus valeant 
perdurare, bac plus caloris fortiri : ut 
abieiem, pinutn, cedrum , juniperum, be-

Ser el cedro c a l i d o , i feco , di-
ce también Galeno en el libro q.Jtmpli-
cium medie amentar um. 

§. 39. Veamos agora que funda-
mento tiene Ja Geograf ía , o C o r o g r a -
fía deíla c laufula , en donde fu A u t o r 
halla Ciudad, o Pueblo Betis én la Be-
tún, d qual fe l lamó por otro ñora-

en el año de 1 8 0 . d e Chri í lo hablando 
de L u c i o Poeta , que hace natural del-
te Pueblo : a quien figuió Máximo 
dando por naturales del a Lucinio h é -
t ico , i a L u c i a n o fu hermano en el año 
4 5 9 . Bien se que el D o t o r R o d r i g o 
C a r o , nucí lro A m i g o , quando vivía, 
fundado en ef le lugar trató de perfua-
dir en obra particular que hizo de la 
A n t i g ü e d a d , i Santos de Utrera , patria 
f u y a , que h u v o Betis poblacion en 
t iempo de Romanos , i que es la mifma 
que hoi decimos Utrera. L o qual re-
pitió en fu d o & o l ibro de las Antigüe-
dades de Sevilla , i Corografía del Con-
vento Jurídico Hifpalenje , en el lib. 3. 
cap. 33. con los figuientes : i í iguenle en 
quanto a hacer deí la Vil la Mártires a 
l o s r e f e r i d o s , D o n Pablo de Efpinofa 
en la Hifioriade Sevilla, lib. 2. cap. 9 . 
i el Padre Quintana-Dueñas en los San-
tos de Sevilla ,fol. 289. con el Padre Bi-
v a r en la nota defta claufula de D e x -
t r o . T o d o el fundamento defta nove-
dad confi f te en un lugar de Eftrabon, 
q u e parece que nombra éfte Lugar 5 i 
parece lo , p o r q u e anda mal corregido, 
i lo reconocen afsi todos los Modernos 
( C a f a u b o n o e n las N o t a s ) 'que han l le-
g a d o a examinarle. Pondré fus palabras 
en el l enguage original Gr iego ( por-
q u é fe pueda hacer mejor juicio dellas) 
defpues de aver moftrado el difcurfo 
q u e l leva. D i c e en el libro 3. donde 
h a c e la Defcr ipc ion de E f p a ñ a , que en 
la Provincia d é l o s T u r d e t a n o s f o n m a s 
conocidas , i famofas aquellas Ciuda-
des , que eftan fundadas fobre r i o s , o 
f o b r e e f teros , o a la orilla del mar. 
D e f t a s dice que es C o r d o v a , i Cádiz] 
Máxime autem gloria, ac potentia, crevit 
Gorduba, Marcelli opus, & Gaditanorum 
Urbs: bae quidem ob navigationes, & quod 
Romanis fe fociam prabuit: illa ob agrt 
bomtatem ac amplitudinem magnam quo-
que partem Beti fiuvio conferente 5 inba-
bitaruntque eam ab initio delecli Roma-
fiorum , & índigenarum viri ,prímamqu$ 
eb iftis iñ regionibus Coloniam Remaní de-
duxerunt. P o n g o y a las palabras Grie-
gas q u e f e f i g u e n . M m d JV miu-r^ ¿ 
Tr/p ruj raclW»»"» , r,' [Bj, ío-tciaÍ 
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Libro V i . 
Poft bañe (Cordubarr. ) & Gades, Hif-
palis, clara ipfa quoque Romanorum Co-
lonia , ac nunc quidem Emportum ibi du-
rat: bonore autem , & recenti militum 
Cafar i s eó miftorum in habitatione Batis 
pracellit, quamvis non fplendide corJita. 
Hafta aqui el G e ó g r a f o . Efta lección 
no puede fer la que el d e j o efcrita : f i-
no afsi. £ IIí T¿¿~ Bcíitms v inaza. Ad 
Batim , o fupra Batim pracellit, o c o f a 
femejante. I no es temeridad enmen-
dar afsi un lugar de A u t o r antiguo, 
teniendo buen fentido , i corriente,co-
m o éfte le tiene. P o r q u e ai urgentifsi-
mas razones para c r e e r , que la men-
c ión de L u g a r Betis es intrufa en E f -
trabon , i d e v e reformarle lo mejor 
q u e fe pueda. L a primera que fi fue f -
f e cierto que éfte A u t o r pufo éfta C i u -
dad entre las de T u r d e t a n i a , devere-
mos creerle también en la excelencia 
q u e le da fobre las demás que ha n o m -
b r a d o , C o r d o v a , C á d i z , Sevilla , c o -
m o r e c o n o c e el D o t o r C a r o en el cap. 
34. del libro 3. fin reparar en el incon-
veniente que de ello nace. Porque fí 
f u e mas excelente que todas 5 c ó m o 
Piinio , que con tal dil igencia efcr iv io 
aquel la parte de G e o g r a f í a en f u • His-
toria , i hace tan efpecial mención de 
t o d o lo que avia digno de ella en efta 
Provincia B e t i c a , . no fe acordó de tal 
C i u d a d Betis ? L a fegunda , Eftefano 
en fu obra de Urbibus, que e n cada nom-
bre que t o c a , fuele decir , f i es común 
a muchos L u g a r e s , contándolos todos , 
o a R i o , i L u g a r , o a m o n t e , i L u g a r 
juntamente : i l e y e n d o , c o m o l e y ó , a 
E f t r a b o n , pues le cita a cada p a í f o , c ó -
m o n o advirtió en la palabra Btilrig, 
Batis, que c o m o h u v o R i o defte nom-
b r e , h u v o también Ciudad ? I efto le 
perfuadió enteramente a C a f a u b o n o a 
creer que avia y e r r o en Eftrabon. T e r -
c e r a , para fer b u e n o el d i fcurfo de 
E f t r a b o n , es necéfario que digamos, 
q u e qui fo poner a efte L u g a r Betis fo-
b r e el mifmo R i o : porque va hacien-
d o lifta de los que eran mas famofos 
p o r la comodidad , -i vec indad de los 
R i o s , i e f teros , o del mar. I fi afsi es, 
d o n d e lé d e j ó Piinio quando tan exac-
tamente defcr iv io la corriente ,1 difcur-
f o de aquel R i o , i los L u g a r e s , que e f -
tavan poblados en fus riberas i L a q u a r -
t a , ninguno de los G e o g r a f o s la nom-
bra- ni T o i o m e o que i o t o c ó t o d o , ni 
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P o m p o n i o Méla E f p a ñ o l , Andaluz , ni 
Antonino en el Itinerario , ni los Hit-
toriadores tampoco. C o f a femejante a 
impotsible , fi huvieífe fido , como fe 
pretende , ran mejorada fobre las demás. 
L l e v a d o s defte penfamiento dicen los 
que han dcflumbradofe con el error q u e 
prevalec ió en Eftrabon , que no folo en 
é l , fino en Piinio ai mención de Betis 
C i u d a d : i un lugar mui claro í u y o le 
quieren torcer a efte fentido.En el cap.i. 
del libro 3. difcurriendo por ia corriente, 
i camino del R i o Betis,i Pueblos vecinos, 
dice defpues de nombrar otros. Hippo 
Gaurafiiarum (afsi enmendó mui bien éf-
te lugar nueftro amigo el D o t o r R o -
drigo C a r o ) fMvius Menoba Bati & ipfe 
a dextro latere infufus. At inter ajina-
ría Batis Oppidum Nebrijfa cognomine Ve-
rtería , & Colobona Colonia Afta qua Re-
gia dicitur. N o dice aqui que ai L u g a r 
l lamado Betis entré los efteros : fino 
que entre los efteros del R i o Betis e f -
tan fituadasNebrifía , C o l o b o n a , _&c. 
I embaraza p o c o que el gran Cr i t i co 
Juliano tenga éfta nota en el Adverf. 
1 6 5 . Locus tlinii corruptas eft qui cir-
cumfertur primo capite Tertii libri. Inter 
pftuaria Betis Oppidum NebriJJa. Naftus 

fum in GallejilJfqmfteriis vetas exem-
plar. Sic ibi. ImW*Wflda Bftis fluvii 
Bgtis Oppidum eft. Porque !e hizo q u i e n , 
p u f o en b o c a de D e x t r o la mifma no-, 
v e d a d , i faifa memoria del Pueblo B e -
tis que no h u v o : i quaiquiera c i e g o 
verá en la mifma afectación i a f a l f e d a d . 
E l fent ido pues legit imo de aquel lu-
gar de Eftrabon es atribuir a Hilpalis , 
o Sevilla aquel n u e v o honor que d i c e 
aver ie h e c h o el Cefar ( j u l i o quiza d e f -
pues de las guerras civiles , i vitoria 
de M ü n d a , o fu fucefor A u g u f t o ) d e 
aver traído alli una Colonia de Solda-
dos Romanos que la ennoblecief íen. M u i 
recibida es en Sevilla la tradición d e 
los muchos favores que recibió de j u -
l io C e f a r éfta Ciudad. El g l o n o f o S a n 
I f idoró l l e g ó , quizá por ellos, a l lamar-
le fundador , en e f lib. 9- 4= d e 

fus Origines. C r e e f e comunmente q u e 
la fortaleció con muralla , que no te-
nia • i lo dicen unos verfos que fe leen 
gravados en una lofa blanca fobre la 
puerta de G e r e z de ia mifma Ciudad* 
que fon eftos. 

Her-



2 j2 Cenfura deHifb 
Hercules me edifico, 

julio Cefiar me cerco 
fije 'muros i torres altas: 
El Rei Santo" me gano 
Con Garci Perez de Vargas. 

'§. 40. L o muí cierto e s , q u e Ju-
lio Cefar ie dio ei nombre de Julia Ro-
mula: con el qual fe halla en u n a pie-
dra de T a r r a g o n a , que trae J a n o G r u -
tero s pag. 258. I defto vea íe a l D o t o r 
Rodrigo Caro en ei Ub.iAe las Antigue-
des de éfta gran Ciudad , cap. 9 . 1 San 
l í idoro lo afirmó afsi en el l u g a r refe-
rido , llamándola Julia Piomula , como 
la Infcripcion tiene. 

§ . 4 1 . M u c h o mas d e f v i a d o de to-
da buena razón es querer q u e creamos 
a Dextro ei otro nombre q u e d á a B e -
tis queriendo que fea la m i f m a , que 
Utriculum: fin duda feñalando c o m o con 
el dedo a Utrera. Es poca autor idad la 
defie teftimonio para que a y a d e hacer 
f e el foio , quando fe halla defampa-
rado de otros. Ninguno fe hal lará por 
éfta parte en toda la A n t i g ü e d a d . "De 
Qtriculum en Italia ai memorias en T á -
cito ? i en Plinio : a quien Idac io en 
f u C h r o n k o ano XVIII . de A r c a d i o i 
Honorio llama Utriculum. P e r o é f t a que-
dóte allá : no f fpsaxfo^"£fpaña.. Utrera 

o es palabra Efpañola , no d e r i v a d a de 
otra Latina , que fea fu f u e n t e . I es 
mui creíble que tuv ie f fee f te principio, 
I no otro mas apartado , e l n o m b r e def-
i e Lugar. Utrera fignifica en Caftel la-
no 5 la Novil la de tres años. I aver to-
mado de aq.ui el Lugar e l n o m b r e , ad-
viértelo nueftro Sevillano d o c t o Juan 
d e Hallara en el libro que h i z o d.e la 
Entrada del R~ei Don Felipe II. en Se-
villa , pag. 136. Pudo mui b i e n fer L u -
gar antiguo con otro n o m b r e , como 
lo dicen las muchas Infcripcioñes , í 
otros veftigsos. de tiempo de R o m a n o s , 
q u e fe han hallado en ella 5 q u e trae 
e l Dotor Caro : pero ni ei a v e r fido 
Betis , ni Utriculum, fe p r u é v a con fun-
damento baftante. 

§. 42. Defvianfe otros d e f t e p a r e -
cer , que parece fundarfe en la auto-
ridad de D e x t r o , i dicen , . q u e Betis 
n o es Utrera , ni Utr icu lum ( lo qual 
fe-ingirió al T e x t o de D e x t r o , i no 
es defte Autor ) fino Baeza . A f s i lo tie-
nen 5 i defienden contra ios q u e arri-
ba hemos citado , D o n M a r t i n de G i -

mena en los Anales de Jaén, a n o 308. 
fol 75. el Padre Francifco de Büches 
en los Santos de Jaén , 1 . parte , cap.26. 
D o n Martin de Anaya Maldonado en 
la Apología por los Santos de Sevilla con-
tra el Padre Quintana-Dueñas, 3. Par-
te §. 15. fol. 24. a quienes cita 1 l i -
gue Don Juan T a m a y o en el día de 
Setiembre , pág. 124. , 

§ . 43. Én Hifipalis la que efi a jun-
to a las Gallias en los Montes Piremos 
los Santos Mártires Theodoro, Océano, Lu-
cas , Apellio , i Clemente, D e x t r o en el 
mifmo año. Sacó fu Inventor la memo-
ria deftos Mártires de dos diferentes. El 
Menologio a 24. de Setiembre. Eodem 
die SanBorum Martyrum , Centerionis, 
Oceani , Theodori, Ammiani, & Julia-
m. Quizá es Centurionis, i nombre de 
oficio en la milicia, que t u v o O c é a n o 
ei primero de los que fe nombran : por-
que el Martirologio Semefire, 0 Meno-
logio Griego mandado hacer por el Em-
perador Baf i l io , que de la Librería Va, 
ticana facó a luz el Abad U g h e l i o en 
"el 6. tomo de la Italia Sacra en éfte día 
tiene fo lo los nombres de Theodoro, O-
ceano , Ammiano , i Juliano. El otro día 
es 10. de Setiembre en donde el Me-
nologio común tiene. Eodem die comme-
moratio SS. Apellis , Lucii, & Ciernen-
tis. L o mifmo el Martirologio Romana 
en los dos dias , fin duda tomándolo 
del Menologio. Traerlos éfte libro , i no 
otro ninguno de los Latinos , es la ma-
y o r feñal de que fueron Mártires del 
O r i e n t e , i fobre éfta razón general de 
que tantas veces tan juftamentenos v a -
l e m o s , da otras feñales el Menologio 
que no dejan duda en la falfedad de 
quien quifo hacer Mártires de Efpaña a 
eftosSantos.A lo menos los dos primeros 
Theodoro i Océano : porque f u memo-
ria la profigue afsi el Menologio. Eo-
dem die SS. MM. .Centerionis. , Oceani, 
Theodori, Ammiani , & Juliani., qui fue-
runt ex Oppido Candaule. Hi omnes cum 
Chrifium. confiterentur pofi multos cru-
ciatus juffu Maximiani in lavácrum in-
jeBi fiunt : atcpue illinc a divino Angelo 
erepti, ahfcifsis fe cur i pedihus in ignem 
conjeBi confummati funt. Si fueron mar-
tirizados en efte año 308. no pudo fer 
éfte Maximiano , que aqui fe nombra 
el Hercúleo; porque muchos antes avia 
retiradoíe a vida privada c o n D i o c l e -
ciano , fino el Gaierio.: i éfte no im-

pe-



Libro V I . 
pero en Efpaña , ni imperava en éfte 
t iempo , f ino Conftant ino , de quien 
no fe lee que hiciefte , o por él fus 
Prefidentes , morir ningún Mártir . El 
Pueblo Candaule , aunque no fe halla 
en los G e ó g r a f o s : quizá por fer p e q u e -
ñ o ; es lo mas verif imil que fuel le de 
A f i a , i en ella de la Provincia de L i -
dia : c u y o R e i Candaulo es tan c o n o -
c ido en las Hiftorias por fu indifcre-
cion de aver moftrado al amigo G i g e s 
la muger defnuda' : lo qual fue caufa 
d e que apeteciendola é l , la fohcitafie, 
i ella fe vinieffe a los brazos del adul-
tero dotada en el homicidio aleve de 
f u e fpofo .Ref iere lo H e r o d o t o en el i Jib. 
i Juftino lib. i . también cap,., 7 . . i P l u -
tarco en la Gonvival ,QSyrnpoJiac a i . en 
la Queftion5. Si digefíemos que éfte Rei 
la fundó , o que .a lo. menos es la C i u -
dad , de donde f u e . aquel R e i , no fal-
d e a m o s de lo mas veri f imil , En nada 
def to para , o repara D o n Juan T a m a , 
y o hablando deftos Santos en . los días 

0 i , 10. de Setiembre 5 porque a él 
le bafta que lo diga D e x t r o para creer 
q u e es la noche día. D e Ehlpahs en 
los Pirineos no tuvo otra noticia el P f e u -
d o - D e x t r o , f ino la que le dio Piinio; 
que en el lib. 3. cap. 3. nombra P u e -
blos Ifpaienfes en la E f p a ñ a C i t e r i o r , 

1 C o n v e n t o Jurídico de Z a r a g o z a . 
§ . 44. EnTueci de la Bélica ^ que 

fe llama agora Tocina (afsi imprimió C a r o ; 
Tofiria e f lava en la primera edición,1 afsi 
l o retuvo el Padre Bivar ) los Santos 
Mártires theodoro, Océano, i juliano, que 

• quebrantados los pies , i arrojados al fue-
go , configuieron la gloria .del martirio. 
D e x t r o en el mifmo a ñ o . Y a quedan 
nombrados arriba dos Santos deftos mif-
mos nombres : T h e o d o r o , i O c é a n o : 
q u e fon ios miímos fin duda : c o m o 
parece por la forma del martirio ,..de 
que nos dio cuenta el Menologio.... Ab-, 
cifsis fecuri pedibus in ignem conjeBi con-
fummati funt. D e donde parece q u e 
fe traíladaron las del P f e u d o - D e x t r o : 
fi no fue del Mart irologio R o m a n o . D i f -
feBis pedibus in ignem conjecii mariynum 
confummarunt. I del Juliano que a g o -
ra fe añade , también hace mención el 
Menologio , para que no pueda dudarle 
fer los mifmos Santos los tres que aquí 
fe nombran , i los que en el m i f m o 
dia celebra el MenologioTneodoro, 
O c é a n o } i J u l ^ n o . N u e f t i o a m h c e n o 
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pudo eftar en todo. Repi t ió la m e m o -
ria de unos miímos Santos fin. a d v e r -
tencia. O quifo repetirlos multiplicán-
dolos , que feria m a y o r defacierto.-So-
bre eftos Santos pleitean los Efcr i tores 
de las Grandezas , i Excelencias de S e -
vil la , 1 fu Arzobi fpado con ios q u e 
han efcrito del Obi fpado cíe Jaén. L a 
controvert ía , i razones deila por ambas 
partes recapituló D o n Juan T á m a v o e n 
el día 4, de Setiembre. Si la verdad. í e n -
tenciare , ninguna de las dos : v e n c e r á -
el pleito : f iendo eftos t r e s , Santos n a -
turales del Pueblo l lamado Gandaule, 
que conocidamente no es nueftro : i 
hallándote f u memoria en el Menologio-
folamente , el qual ( c o m o queda t a n -
tas veces ..repetido ) no fe eftendió a c e -
lebrar • ios Santos del O c c i d e n t e 5 i- me-
nos-de Efpaña : qué razones p u e d e n 
alegarfe por nueftrospretendientes, q u e 
no fean tan débiles c o m o ia fé de D e x -
tro?;,Mucho fue que A u l o H a l o no m e -
tieífe. la mano en. éfta controvertía , i 
fe quifieffe hacer arbi tro della. En f u 
lugar nos f u b f t i t u y ó D o n Juan T a m a -
y o unos verlos , que dice que trae D o n 
A n t o n i o C a l d e r ó n A r z o b i f p o que m u -
rió electo de Granada en fu obra m a -
nuferita de'los SantQ$,áe _Ariüna. En l a 
P e r l e q u u c i ó n 'deTsíeroh hablamos d e 
otros femejantes ver los que D o n J u a n ,. 
c i ta c o m o recibidos, de la miíma mano:-
i alfi diglmos que pueden fer a q u e l l o s , 
c o m o agora decimos que pueden ^ f e r 
e f t o s , del mifmo D o n Antonio C a l d e -
rón , fin que les bufquemos mas l e j o s 
la f u e n t e : puefto qué de los p r i m e r o s 
( que. trae D o n Juan T a m a y o en é f t e 
mifmo dia 4 . de Setiembre en la n o -
ta de los Santos Máximo , C a i t o , i M a g -
no ) confie fía que no l e di jo quien l e 
los dio , c u y o s eran. I fi fon de D o n 
Antonio , harralos fin duda a c o m o d a n -
do fu Muta Latina a l a f e d e D e x t r o , q u e , 
o admit ía , o no difputava. I c o n f i r m a -
fe éfto con que allí fe traen las m i í -
mas palabras cafi , que en el Menolo-
gio , i Martirologio , de donde fin d u -
da fe tomaron. Quaiquiera que f e a e l 
A u t o r , cometió un yerro 1nd.1icul.pa-
ble en aquel ver fo primero , que fe.« 
ñala la patria de los Mártires. 

Turdula B&túrica expofuit pro nomine 
Cbrifii 

Pajfuros SanB os theodorum, 
<$ 4c N o tiene buena G r a m a t i c a , 

* R r « i 
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t a n d a que ai defte Rio-a l m a r , los a y a 

_ r ' 4ÌO v t r o f ni "verdad en la Geograf ia 2 W -
, , /> nomò cierta parte d e l a B e -

BellnUe los Tur àutos a d i feren-
eia de la otra Beturia de los Célticos : c o -
mo dirà defpues un lugar d e P l i n i o . 
Qué quiere decir pues el A u t o r de a q u e l 
verlo con llamarle Turdula Baturicaíha.-
ciendo adgetivo al nombre Baturica, 
que deve fer Beturia fubftant ivo ; i l l e -
var en èl le compuefto de dos v o c e s e l 
lugar del genero , c o m o l leva el d e 
diferencia aquel f e g u n d o nombre , o 
voz Turdula : el qual puede fer a d g e -
tivo , c o m o tal d i f e r e n c i a , en buenas 
leyes de Gramática : p e r o el de B e - ' 
turia que es genero no l o puede fer.-
O avremos de decir , q u e es lo m i f -
tno definir al hombre tfsi-,Ratio Anima-
lis , que con fu propia d e f i n i c i ó n , - ^ - ; 
nimal Rationale. N o es t a m p o c o b u e -
na la Geografía : i n o se c o m o no l o 
advirtió Don Juan T a r n a y o , que tan 
en la memoria tiene èfta Provincia d e 
d o n d e es natural : p o r q u e Beturia f e 
llamó todo aquel e fpac io de la B e t i c a 
que yace entre l o s dos R i o s B e t i s , i A -
nas , que fon Guadalquiv ir , i G u a -
diana ; dividida en dos p a r t e s , una d e 
los Célticos mas acia Luf i tania : i o tra 
de los Turdalo¿x- :3£Ía_Cotdova. Bien 
claras fon las palabras de Plinio e n e i 

Àib. 3, cap. 1. Qua autem Regio a Ba-
tí ad lfluvium Anam tendit , extra pre-
dici a , Baturia appellaiur , in duas di-
vifia partes totidemque gentes ;. Célticos 
qui Lufitaniatn attingunt, Hifpalenjìs Con-
ventus : Turdulos qui Lufitaniam & Ta-
rraconenfiem accolunt 1 Cordubam p et unti 
Beturia con fus dos P u e b l o s , C é l t i c o s , 
i Turdulos , era toda la tierra que f e 
contiene entre los dos Rios Guadiana, 
i Guadalquivir. I tanto que aun a M e -
rida pone Eftrabon en los T u r d u l o s 
lib. 3. pag. 152- quizá por eftar f o b r e 
el Rio Guadiana : aunque lo mas cier-
to es íer de los Verrones. N o palfa-
va de Guadalquivir a fu vanda izquier-
da , o meridional , c o m o era necefa-
rio para que Tucci ( fi es Marios ) f e 
comprehendiefie en la Beturia de los 
Turduios ; porque e l le lugar efià fitua-
do en ella parte : donde al parecer al-
canzavan los Pueblos Bafietanos, o Ba-
[etanos. Pero Túrdidos , i mucho me-
nos Beturia no avrà G e o g r a f o , n i H i f -
toriador que al medio dia de Guadal-
quivir fobre C o r d o v a en aquella dif-

c o l o c a d o . D e que fe infiere Ier los ver-
fos de quien con menos inteligencia de 
la G e o g r a f í a ant igua , que d e v i e r a , q u i -
f o oftentar la e r u d i c i ó n , que no a l -
canzava : i por ella parte d e v o creer 
que los verfos no fon de D o n A n t o -
nio Calderón , hombre de grandes le-
tras , i mucha extenfion en t o d o ge-
nero de efiudios curiofos , i f o b r e t o -
d o de juicio no v u l g a r . 

§ . 46. L a Geograf ía defta c laufula 
nos falta por averiguar. Tucci dice que 
es Tocina: i no dudo fer efto lo q u e fe 
qui lo dar a entender: i afsi fe le ia ( dice 
C a r o ) en dos copias manuferitas que 
é l t u v o para fu e d i c i ó n : aunque en Z a -
r a g o z a fe imprimió Tofiria. Conf írma-
lo Luitprando en e l a n o 857. Elle L u -
gar no conocemos. I el o tro si $ que 
es feis leguas de Sevilla p o c o diñan-
te de Guadalquivir e f R i o arriba. El 
D o t o r R o d r i g o C a r o , que tan buen jui-
c i o tuvo en las materias de ant igüe-
dad , fe d e j ó llevar alguna v e z del em-
peño que avia h e c h o en defender el 
Cbronicon de F lavio D e x t r o : i puefta 
la mira aqui ¿ reparó menos , q u e d e -
viera , ' e n algunas dificultades que fe 
encuentran en la Geograf ía de aquel A u -
t o r , ó . quizá las dif imuló viendo que 
no las podía fatisfacer. C o n elle nom-
bre Tucci hallamos tres Lugares dife-
rentes en JLfyzñz..: Tucci Vetus en los 
Pueblos Baftetartüs. O t r a Tucci llama-
da Augufia Gemellai la tercera con 
el mifmo nombre de Tucci , fin adi-
ción : ni renombre que le fepamos. Ser 
diferentes parece en que de la prime-
ra con aquel renombre de la antigua, 
hace mención Piinio , lib, 3. cap. 1, 
poniéndola en los Pueblos Baíletanos'; 
i de la fegunda defpues , l lamandola 
por otro nombre Augufia Gemella en-
tre los Pueblos que pertenecían al C o n -
v e n t o Jurídico de A f t i g i s , que hoi es 
Ec i ja . D e la tercera hace memoria el 
Itinerario deAntonino en un camino def-
de la boca del R i o Anas a Merida : mui 
defviada d e l fitio que pudieron tener 
aquellas dos. V e a f e l o que el D o t o r 
C a r o eferive en el lib. 3. d.e la C o r o -
grafía , o C o n v e n t o Juridico Hifpalen-
fe en el cap. 10. el qual es de pare-
cer , que fon dos diferentes Pueblos 
Tucci vetus, i Tuccis que fe l lamó tam-
bién Augufia Gemella : i parece que el 

ha-



Libro Vr. 
hallarfe los dos mencionados de Pli-
nio en el mifrao capiculo con diferen-
tes renombres , lo dà a creer. Pero a 
mi Juicio no es bailante razón élla pa-
ta diftinguirlas : pues pudo tener am-
bos apellidos una mifma Poblacion : lla-
mándole Tucci la vieja , a diferencia 
de la que defpues diremos ; i Augujla 
Gemella con el titulo que le dieron los 
Romanos a fu modo , i con el eftilo que 
otras muchas. N i es contra ello el nom-
brarla Plinio dos v e c e s : porque la pri-
mera ponela entre las Ciudades , o Pue-
blos , que eftavan fituados entre el 
R i o Betis , i la colta del mar Mediterra-
neo : i defpues haciendo diviíion de los 
C o n v e n t o s Jurídicos de la Betica , i 
fus Jurifdicciones , no es mucho que 
repita el L u g a r Tucci, de que y a avia 
h a b l a d o , para decir que pertenecía al 
C o n v e n t o Jurídico de A f t i g i , o Ecija: 
ni que le llame aqui con nombre dife-
rente : pues pudo tenerlos ambos. I fi 
el L u g a r Tucci, o Augufla Gemella es 
el moderno de M i r t o s , c o m o es c o -
mún opinion de los Antiquarios nuef-
tros 5 i lo confirman las piedras que 
hoi fe hallan en èl le L u g a r que fon 
dedicaciones de Eítatuas , i nombran la 
C o l o n i a Augujla Gemella, i. otras la R e -
publica Tuccillana , o Tue diana ; que de 
ambos modos fe lee fino ai yerro en 
los copiadores : tiene lugar el fer una 
mifma Tucci, la fituada en aquella dif-
tancia que ai de la corriente del B e -
tis hafta el mar Mediterraneo , en cu-
y o s términos fe halla la Vi l la de M a r -
t o s , i fer juntamente del C o n v e n t o J u -
rídico de Ecija ; c o m o lo era también 
Attubi, o Glaritas Julia fegun Plinio: 
que hoi fe cree fer la Vi l la de E f p e -
j o : c o m o eferive A m b r o f i o de M o r a -
les en el lib. 8. ,cap. 4 1 . i , 48. j a qual 
aun cae mas cerca de C o r d o v a , que 
Martos : i con t o d o elfo era de la J u -
rifdiccion de Ecija, , i no de C o r d o v a . 
Di ferente és a lo . m e n o s la otra P o -
blac ión del mifmo nombre T u c c i , q u e 
A n t o n i n o p o n e , D i c e i o el fitio derla. 
El camino1 es,AbOftiofluminis Ana uf~ 
que ad Emeritam. Pone entre otras jor-
nadas , ellas. . 

Onoba. M.P.XXFIIL 
Ilipa. M. Pi XXX. 
'Tucci. M.P.XXl. 
Italica. M. P. XXVI. 
Montm Arierum. M. P. XLVL 

Cap. ni. 3 x s 

47- D i c e el D o t o r R o d r i g o C a -
ro que ella Tucci es Tocina , figuiendo 
a Ui Dextro. E l l o no puede f e r , fi no 
trocarnos aquellas eí laciones, o jorna-
das del Itinerario , porque fiendo Ilipa 
c o m o cree el D o t o r C a r o Peñafior, Tuc-
ciTocma, i Italica e l d e f p o b l a d o d e S e -

illa la vieja : vendría a fer tomar éf-
te camino al reves : porque para v e -
nir defde la boca de Guadiana a M e -
t i d a , ( dado que le ayamos de p.iflar 
a Anronino que fe entrava elle (u-iti-
nerario el Rio Guadalquivir arriba haf-
ta Peñaílor , i defpues dava la buei-
ta camino de M e r i d a ) primero fe avia 
de encontrar con Italica , que con T o -
cina , ni con Peñafior : porque Itáli-
ca eftá una legua de Sevilla el Rio arri-
ba , T o c i n a feis de Peñafior , doce ca-
minando fiempre al Oriente : que es 
por donde fe quiere feguir el le cami-
n o defde Guadiana , i fu boca a Iiipa 
torciéndole defpues al Septentrión para 
meterle en Merida. Pudiera intentar al-
g u n o , para falir delta dificultad en-
mendar éíte Itinerario, mudando las J o r -
nadas: i que quedaífe afsi. Onoba, Itá-
lica , Tucci , Ilipa : con que a la verdad 
fe falia del inconveniente , i fe l leva-
va derecho el lo intentó 
R o d r i g o C a r o : ni le faldria bien , aun-
que lo interttaífe: porque queda otra 
dificultad igual , i no fe vence con a-
quel trueque de las jornadas. Italica ef-
tá a la mano izquerda de Guadalqui-
vir caminando el R i o arriba : T o c i n a 
a la derecha del R i o feis leguas ade-
l a n t e : Peñafior a l a izquierda otras feis 
mas arriba : de fuerte que quien hi-
ciere éíte camino, defde Italica a T u c -
ci , avia de atraveiar el R i o , i defde 
alli a Peñafior , o Iiipa , le avia dé 
bo iver a paífar otra v e z : i eíto fin puen-
te : porque no la huvo ," ni la fu f re 
la grandeza del R i o Betis : a lo me-
nos ni en nueftros tiempos la vemos 
hafta C o r d o v a , fino la de madera de 
Sevil la. N i ai memoria en toda la an-
t igüedad de averia tenido , ni raftros 
duran de fu fabrica , c o m o fuele. I e s 
cofa fuera de toda razón creer que uno 
deí los Caminos Reales , o Militares (que 
eran deítinados para paífar los Egerc i -
tos de unas partes a otras , o los P r e -
íidentes , o Pretores en fus vifitas, c o n 
mejor comodidad de alojamientos (Vea-
fe a A m b r o f i o de Moraies en el Dijk 

R t % cur-
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dalquivir a tanta cofta c o r n o aver de e- ' ^ c o n P f o r m e a la mente de f u 
char puente fiempre q u e le paflaften la que e^ ^ e n t e n d e r f e d e l l e 
los Egercitos , o a lo m e n o s averíos A u t o r 1.0 q ^ { A m 

de conducir en barcas : c o f a q u e lue- L u g a r , qu ^ f t £ A u t o r > ÜC LULÌUUvll L̂J uatvao • i . . 

le fer de gran dilación , i n o p o c o riei-
s o : pudiendo feguir el m i f m o c a m i -
n o d e f d e Italica a Ven a flor , o lupa, l i n 
dejar la mano fmleftra d e G u a d a l q u i -

tonino : i convence d e m e n o s acerta-
da la Geograf ía de D e x t r o en efte lu-
gar : i lo que por c o n f i r m a r l a , d i í c u -
rrió con menos ac ier to d e l o q u e h i e -
l e , el D o t o r R o d r i g o C a r o . Y o or-
denare aquel camino d e A n t o n i n o c o n 

. n íX x-v T JÍ-há 

íunprando To Cenfura defte. A u t o r 
V A9 En Tarragona de E/pana San 

Magno , o Magino, que aviendo padeci-

Jo por la Lei de Cbrifto , que pofeJT-
dejar la mano finieftra d e u u a a a i q u i - do por ja tormentos , voló alegre a re-
vir por donde hoi f o n l o s L u g a r e s d e va ^bo^ tornan ^ ^ s 
A lca lá del R i o , C a n t i l l a n a , A l c o l e a r cibirla corona ^ | L u i t . 
L o r a . Efta razón , q u e p a r a mi es ur- D e « t o en el m k llama 
gentifsima , e x c l u y e t o t a l m e n t e a la p r a ^ e n Efte Santo Mártir q u e 
Vi l la de Tocina de la p r e t e n f i o n de q u e - San Magin en C a -
rer fer , la q u e n o m b r a aquí A n - p o r l o s A u f o r e s nuef-

tros , que fe fundan en la tradición de 
la Iglef ia de T a r r a g o n a , a la Per fequu-
c ion del Emperador Maximino , que fue 
la fex-ta. A P e d r o Antón B e u t e r , 1 a 

denare aquel camino d e A n t o n i n o c o n ^ « ^ d ^ * » ^ J ^ d Z Ie 
mas buen tiento , f ino m e e n g a ñ o . Hipa Efpana , 1 el o t r o en las ^ 4 
n o e s P e ñ a f t o r en efte l u g a r de l I tmera- Tarreña 

ú?} í m o c% K e l Padre > a n / e 

t i ( e s ° l a V ^ T ^ b l a d e que y a M ? a r S i a , lib. 4. cap. 9. Aunque el Padre 

hablamos I n V l S g ^ j J d i c L D o m e n e c en fus 

efto mifmo que a ñ o r a fent imos defte Maximiano d c e , Si D e x t r o quiere a e -

c a m i no i L u g a r h o m b r a d o en é l p o r cir que padeció martirio ,-quando regia 

Antonino! Co§n efta i n t e l i g e n c i a fe f o r -
ma bien aquel v iaee : d e f d e O n o b a , q u é diferente , 1 pofterior en tiempo a M a -
S G b r a k o n , o §por a l l i c e r c a , a Nie- ximino , av*a de hacer que Maximiano 
¿ L , i defde Niebla a Itálica , d e j a n d o ( qualquiera de los que fiicffc ) n g i e f t e 
en medio a Tucci. V i e n e b ien la d i f - el Imperio de Efpana en efte a n o de 
t a n d a que fé pone d e f d e I l i P a , o N i e , 308, N o es a f s i , porque el H e r c ú l e o 
bla hafta Italica • p o r q u e las veinte i eftava y a retirado , 1 e l G a l e n o corno 
una'mil las hafta T u c c i ^ i las 28. h a f - también el que por propio nombre f u e 
ta Itálica hacen e g . q u e fon pafos mas Maximino , 1 c o n c u r n o con el entre los 
o menos , L s d í c e l e g u a s que ai def- T i r a n o s defte t iempo , no g o v e r n a r o n 
de N i e b l a a Sevil la , o a I t a l i c a , que nunca en Efpána", antes y a g o v e r n a v a 
ef iando tan p o c o di f tantes entre si eD Gonftantmo g t ^ n j p o . q u e no tos dos Pueblos , para el intento del 
camino c o m o v iene g o v e r n a d o , lo mif-
mo viene a fer el u n o q u e el o t r o . D e 
aqui fe f igue n e c e f a r i a m e n t e que T u c -
ci ferá algún L u g a r d e los que ai en 
la diftancia deftas d o c e leguas q u e fe 
cuentan defde Sevi l la a N i e b l a , l ino 
es que le borro el t i e m p o c o m o el nom-
bre" , el fer , i la P o b l a c i o n . 

§ . 48. Pero q u é h a r e m o s defpues 
de todo ef to c o n L u i t p r a n d o : que a 

X X í. VCl ¿-J- t- ± i. - V.9.Í9 v y w t- * ^ 

h i z o morir a ninguno-por la Eé C h r i f -
t i a n a , c o m o y a digimos. Por elfo m u -
d ó quizá ef to e l fa l fo Lui tprando : a 
quien f o b r e decirnos en el Adverfario 
59. refer ido que murió en poder d® 
Daciano en l a P e r f e q u u c i o n de D i o c l e -
ciano: añade que fue de Tarragona e l 
Mártir , que no lo fabiamos. Pero di-
fiere en que pone p o r a ñ o del martirio 
el de 302. i feñahTel l u g a r I n Monte 
Pal/uriana ; queriendo dar effe c o l o r e e 

an-
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antigüedad al nombre que hoi confer-
van las Montañas de Brufagaña , donde 
es tradición que tenia fu cueva , i pade-
ció martirio: c o m o refiere D o m e n e c , 
que a la larga lo cuenta. I no conten-
to el erudito Luitprando con aver-
nos dado el antiguo nombre del 
monte , nota en el Adverfario figuien-
te , que Paifurio Sura el A m i g o de 
Marcial legun le cree , en fu m a y o r 
edad fue h e c h o por Claudio , Pretor 
en Tarragona , o de la T a r r a c o n e n f e i 
edificó de fu nombre el L u g a r l lamado 
Palfuria , que los M o r o s llamaron B u -
fagraña. D e l abíurdo grande que éfta 
relación encierra , hablamos en fu lu-
gar , quando trugimos a examen a-Luit-
prando. 

$, 50. En la Ciudad de Cappara , o 
Capera de la Lufitania San Marcos, i fus 
Compañeros. D e x t r o en éfte año. L a 
noticia original deftos Santos Mártires 
es del Menologto. A l l i fe dice que pa-
decieron por mandado del Prefidente 
M á x i m o . Y a digimos que éfte lo fue de 
la Provincia de Cil icia. I l o confirma-
mos dilatadamente quando hablamos 
de ios Mártires San M e l e c i o i fus C o m -
pañeros , que f e q u i f i e r o n traer por el 
fa l fo D e x t r o a Clunia de Efpaña. El R o -
mano la t o m ó del G r i e g o : i los demás 
no la tienen antiguos , ni modernos. 

§ . 5 1 . En Efpaña en el Puerto de 
JuliobrigaSan Ananias Mártir, i fus Com-
pañeros , que padecieron , i vencieron mu-
chos tormentos. D e x t r o en el miímo año. 
N o ai memoria deftos Santos fino en 
Pedro Gaíef inio. D i c e que padecieron 
en t iempo de Dioclec iano por manda-
do del Prefecto M á x i m o . ' N o facó éf-
ta noticia del Menologio de los Gr ie-
g o s , c o m o c r e y ó engañado el Padre 
Bivar ; porque en él no la hallamos: i 
por eífo no la pulieron los que enmen-
daron- , i añadieron el R o m a n o 5 fino 
de unas tablas , o papeles G r i e g o s , que 
h u v o a las manos. I fi fon de allá las 
primeras notic ias , i el imperio de D i o -
cleciano no durava por efte t i e m p o : a 
quien creeremos mas, a D e x t r o , que 
no dice nada con concierto , o a quien 
nos dio las noticias que no temarnos 
deftos Santos Mártires? D i c e f e en la 
relación de Gaíefinio , que fueron arro-
jados los Santos en el mar. I por e f -
to fue f o r z o f o que les feñalaífe el fal-
f o D e x t r o lugar marítimo e n E f p a ñ a . 

Cap. III. 
Valióle de ¡a noticia que ai en Plinio 
del Puerto Jul iobr igenfe : que llama 
afsi en el cap. 20. del lib. 4. Regio Can-
tabrorurn , flamen Sada , Portus Vitto-
ria JuliobrigenJium , &c. fien el lib. 3. 
<fip. 3. otra vez , aunque no le nom-
bra Puerto. Nam in Cantabrias quatuor 
Populis juliobrica fola memoratur. Bien 
sé que ai quien haga Mediterranea a 
efta Ciudad : pero en el lugar de Pli-
nio referido en primer l u g a r , bien pu-
do fundar fu G e o g r a f i a el falfo D e x -
tro. Veafe el Padre Bivar en el Apo-
logetico por Dextro en el Comentario de 
Maximo, pag. 1 7 . 

§ . 5 2 . En Pamia de Efp 
ana Tarra-

conenfe , Pueblo de los Vacceos fobre el 
Rio A.rlanzon el martirio de San Anto-
nino. D e x t r o en e l m i f m o a ñ o . D e San 
A n t o n i n o Mártir hacen mención los 
Mart irologios todos : i los mas feña-
lan el L u g a r Apamta fin declarar la Pro-
vincia : c o m o fon el Romano antiguo, 
Beda , A d o n , Ufuardo , i N o t k e r o : que 
tienen afsi.. Apud Apamiam S. Antoni-
ni Martyris. I el A b a d Maurol ico en-
tré los Modernos. El Martirologio PvO-
mano añadido , i c o r r e g i d o declaró fer 
éfte L u g a r en Francia. En el dia 2. d e 
Setiembre. Pamj¡e_ infifallia ( dice ) San-
Bi Antonini Márffftsfi'cWjus Reliquia in 
Ecclefìa Palentina magna veneralione ad-

fervantur. D i c e que fe prueva efto c o n 
las lecciones del Breviario de la Santa 
Iglefia de Palencia , q u e claramente re-
c o n o c e n aver fido F r a n c é s , i de A p a -
mía en Francia el Santo M á r t i r , c u y o 
c u e r p o fe guarda , i venera en ella. Su-
p o n g o que nadie pone en queftion q u e 
fueífe Mártir de otro L u g a r defte n o m -
bre muí celebrado en Siria fobre el R i o 
O r o n t e s , ni de otro t a L e n Frigia la 
m a y o r , de quienes, i de otros del miftno 
nombre en ei Oriente ai mención en los 
Geografos . I parece que fe confirma 
efto mas c o n que ios G r i e g o s en fu 
Menologio no le p o n e n . I afsi todos los 
Lat inos deven referirle a que quif ieron 
feñalar C i u d a d afsi l lamada en O c c i -
dente. Fii ipo Ferrarlo en fu Topografia 
imputa a Gaíef inio q u e quifiefie decir , 
í V u i e n d o a A d o n , .que ei Mártir fue 
de Apamea de Siria. Pero no sé en 
que lo funda Ferrario : porque A d o n 
dice folamente Apud Apamiam , i G a -
íefinio , Apamia : que es lo mifmo con 
la poca mudanza de una t e t r a : pues 

cier-
to 
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referida de ¡os Oblados de 

en donde trata de los O b i í p a -
exerto es oue las del Oriente fon lla-
madas Aparma de P l i n i o , bolv iendo afsi 
el a d e l o s A n e g o s . P c 

infiero que no por aver p u e d o Apa-
mea Gaíefinio , quifo dar a entender 
otro L u g a r , que los que digeron Apa-
mia : i todos fe han de referir a la d e 
Francia : en lo qual ninguno dudó: haf-
ta que el fa l fo D e x t r o viendo el C u e r -
p o Sanro venerado en Efpaña , entró 
en el penfamiento de hacer al Santo 
nueftro natural , quitándotele a ^Fran-
cia , c u y o es. 

la Noticia 
Francia, tu ----
dos Alb ienfe , A l e & e n f e , & c . en P o 
pío t i t u l o , i de otros q u e : í g r a d a d a 
í o n de uas partes a otras. I que de 1̂ a 
mies fueífe San Antonino confírmale 
con aver avido en aquel P u e b l o una 
Abadía con el nombre , i ^ v o c a c i ó n 
delle Santo M á r t i r : a c u y o Pre lado c i -
t a v a f u g e t o el L u g a r : i por aver utado 
mal del derecho que tema en ella de 
Patrono , i defenfor el C o n d e de F o x , 

quien le le dio Fi l ipo el H e r m o f o R e í 

d e F r a ¿ d a c l P a p a 

mención en, los Autores a n n g u o O ta- r i d o t t o ^ ^ ^ h i z o o b i í p ( 

de ella. Afs i lo refieren de las m e m o -
rias antiguas , A b r a h a n B z o v i o en el 3 

b e m o s que h u v o tal P u e b l o , i fe con-
ferva hoi con el nombre de Pames, o 
Parniers en el Pais de Foix , o c h o l e -
guas de T o i o f a : pues ai noticia q u e 
por los años de 1 1 9 6 . erigió en èl C a -
thedra Q b i f p a l el Papa Bonifacio V I I I . 
fufraganea de la de T o i o f a : c o m o l o 
eferiven Guil lermo de Nangis en la 
Vida de Filips e l Hermofo R e í d e Fran-
cia , i Bernardo G u i d o en la Chronica de 
los Reyes de Francia , citados por el 
doctifsimo Papirio Maífon en la Noticia 
de los Obifpados de Francia , que fe hal la 
impreífa e n e i Forno de los A u t o r e s 
coetáneos dé a q u g H l e m o . N o creo f e r 
e l mifmo \ j i g S ! z G & & m E p a u n u m , d e 
quien fe denominò el C o n c i l i o Epau-
nenfe , por averfe tenido allí los años de 
509. teniendo la Silla R o m a n a el P a p a 
Simaco , aunque fea del le parecer A b r a -
han Orte l io en fu T h e f o r o G e o g r a f i c o 
en la palabra Epamenfe Concüium ,.a 

quien figue Severino Binio en las Notas 
d è i , en el Fercero tomo de fu e d i c i ó n de 
los Concilios ; porque éfte le c o n v o c ó 
el Reí Sigifmundo de los B u r g u n d i o n e s , 
c o m o fe puede ver en los A^les Ecle-

Jìajiieos en el año de 509= 1 el R e m o d e f -
tos nunca l legó a T o i o f a , ni fus t é r m i -
nos : la qual Ciudad parece e f tana por 
el le t iempo en poder de los t r a n c o s , 
c u y o Rei C l o d o v e o d e f p o f e y o al d e los 
G o d o s Alar ico de gran p a r t e de l o q u e 
tenían éí los dentro de F r a n c i a , q u a n -
d o le v e n c i ó , i m a t ó : fegun cuentan 
las Hiíiorias de aquellas dos N a c i o n e s , 
G o d o s , i Francos. I afsi parece muí c i e r -
t o lo que creen hombres d o c t o s , q u e 
aquel Conci l io fe ha de intitular Agau-
nenfe , i no Efpaunenfe : c o m o lo f í e n t e 
quereilandofe del error e n v e g e c i d o 

Tomo de fu Continuación de los Anales 
Eclefiafiicos en el año 1 2 9 6 . 1 O d e n c o 
Rainaldo en la mifina Continuación en 
el año 1299. num. 25. i en el año 1 3 0 1 . 

num. 27 . i el Padre Juan R ú b e o eu f u 
Bonifacio VIIL o defenía de l le Pontíf i-
c e , cap. 16 . P o r el contrario en E f p a -
ñ a no fe halla , ni jamas h u v o P u e b l o 
delle nombre de Apamia , ni te í l imonio 
de A u t o r fidedigno , o tradición q u e 
diga aver fido de E f p a ñ a el Santo M a r -
tir : antes la Ig lef ia d e P a t e n c i a , que 
guarda fu cuerpo , le confief ia en las 
lecciones de fu Breviario p o r natural., 
i propio de Francia , conteí lando c o n 
la noticia que allá tienen de fer f u y o . 
C ó m o pues h e m o s de perfuadirnos c o n 
f o l o el teft imonio de D e x t r o , que pa-
dece tantas t a c h a s , a querer quitar a 
Francia fu Santo , i defpojarla della g l o -
ria injuílamente ? N o quiere elfo D o n 
Francifco de Sandoval en fu libro q u e 
intitula San Antonino Efpañol, fino q u e 
el Santo Patrono de la Iglef ia de Pa len-
c i a , de quien dice que fe ha de enten-
der éfte lugar de Flavio D e x t r o , fea d i -
ferente de otro San Antonino Francés, 
Mártir de Apamia de aquel R e i n o , i 
lo mifmo tiene figuiendole D o n Juan 
T a m a y o è n e i dia 2. de Setiembre, A n -
tes lo avian d i c h o D o n T h o m a s T a m a -
y o en las N o t a s a D e x t r o que no pu-
bl icó , i el Padre Frai Franci fco de Bi-
var fobre éfte lugar del mifmo A u t o r , 
1 ambos a lega D o n Franci fco de San-
doval en fu Difcurfo §. j.fol.óo, i, 62 . 
L a fuma de t o d a f u prueva es éfta. 
San A n t o n i n o el Mártir de Francia pa-UCJL CUUL ^u.vvj-^.. - -— ^tt-

h a f t a e f t o s tiempos ? Papirio M a í l o n en deció por ¡o§ a ñ o s de D C C L X X 1 . c o -
m o 
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rao lo dice el Breviario de la Santa 
Iglefia de Falencia en las lecciones def-
te Santo , que ha tenido hafta aqui por 
fu P a t r ó n , añadiendo que florecio el 
Santo teniendo el Reino de Francia 
P i p i n o , que no puede fer o t r o , que 
el Padre de Cario Magno , el qual ret-
nava por ellos años. M u c h o antes defte 
tiempo avia I g l e f i a de San Antonino en 
el litio de Palencia : luego a otro San-
to defte nombre es neceiario recurrir, 
i no al Francés. I qual fino el Santo, 
de quien Dextro dice que padeció en 
la Perfequucion de Dioclec ianod t f t e 
es el difcurfo entero. A v e r ávido antes 
que ftoreciefte San Antonino de Fran-
cia Iglefia de San Antonino en Falen-
cia ', pruevalo aísi, Coiifta de nueftras 
Hiftorias que el R e i D o n Sancho el Ma-
y o r Rei de N a v a r r a , i defpues d e C a f -
tilla i L e ó n , andando a caza por las 
riberas del Rio C a m ó n - , fe empeño 
tras de un ciervo h a f t a llegar a una cue-
va , o antigua hermita, donde aquel ani-
mal fue a bufcar fu abrigo, i queriéndote 
allí herir , fmtíó el Rei averíele f e c a -
do , o entorpecido el brazo ; de fuerte 
que reconociendo fu temeridad , i de l -
atención a aquel lugar fagrado fe en-
comendó al Santo , c u y a imagen v io 
alli pintada , i mereció alcanzar la la-, 
nidad que perdiera : i ello fue ía o c a -
fion de edificar .en el mifmo lugar un: 

T e m p l o a San Antonino. I reltaurar 
la Ciudad de Palencia que deide la en-
trada de los Moros eftava por tierra.. 
Afs i lo refieren el A r z o b i i p o D o n R o -
drigo lib. 6. cap. 6. i la General en el 
lugar que correfponde a ellos años en 
el § . que tiene por titulo. Falencia Rej-
taurada. D e aqui fe infiere legítimamen-
te. , que efta dedicación de aquella Ig le-
fia , i Pintura del Santo hallada por el 
R e i ' por lo menos avia de traer lu A n -
tigüedad defde el tiempo de los G o d o s 
que perdieron la Monarquía ae Efpa-
ña año de 7 1 2 . o por ahí , algunos 
m a s , o menos , fegun vatios computos. 
Pues cierto es , que fi los Moros la 
d e f t r u y e r o n , i quandono a d c f t r u y e f -
fen la ocuparon con toda la tierra 
Uaná de Efpaña , no _ huyo tiempo ni 
o c a f i o n , durante fu tiranía para edifi-
car el Templo , ni hacer aquella me-
moria al Santo Mártir en lugar y e r m o , 
o a lo menos ocupado de Moros Avien-
do pues alcanzado la corona del mar . 

Cap. I I . 319 c 
tirio San Antonino de Francia el año , 
de 7 7 1 . c o m o queda afíentado , mal 
pudo tener Iglefia ya en Palencia de 
Etpaña antes de los años de 7 1 2 . que 
acabaron los Godos en ella : i fue def-
truida por los Moros Palencia. A y u -
dan con los teftimonios de Beda,i Eduar-
d o el aver ávido otro San Antonino de 
Pamia mas antiguo que e l f rance?; pues 
ni Beda , q u e efcrivio antes del año 
7 3 4 . ( e n q u e , o pocos antes , o def-
pues ponen fu muerte ios Hiftoriado-
res de mejor n o t a ) pudo hacer men-
ción del Santo que no avia fido en fu 
tiempo : ni tampoco Floro que añadió 
algunas cofas a efta obra de Beda: por-
que también él f loreció , i hizo éftas 
adiciones antes que Adon , i Ufuardo 
compufieffen fus Martirologios , puefto 
que le citan a m b o s , i ellos dos vivían 
en el mifmo tiempo que florecía San 
Antonino el de Erancia, éfto es en el Im-
perio de C a r i o Magno. I por elfo fe 
ha de creer que Ufuardo no quilo d e -
notar a efte banto , fu igual , fino al 
o tro mas ant iguo , quando le pone en 
fu Martirologio , figuiendo , o tralla-
dando a B e d a , d e quien fe aprovechó 
en lo mas. T r a e n también ai Protono-
tario Galef inio por éfta p a r t e , que en 
fu Martirologioff^axSi*Gt -'Setiembre, que 
es el día dedicado en Efpaña a la me-
moria d e San Antonino fue Mártir d é 
Apamia , i del t iempo de Diocleciano; 
i en las Notas refiere a efte .Santo los 
teft imonios de Beda , i Ufuardo , i de 

San A n t o n i n o de Florencia. 

§ . 53. Y o he dicho todo l o 
fubftáncial del Di fcurfo que hace en 
fu Tratado o libro de San Antonino EJ-
pañol el A b a d D o n Francifco de San-
d o v a l , a p o y a n d o el penfamiento de al-
gunos q u e le hicieron antes , fundados 
en efte lugar de Dextro : i para decir 
la verdad , mucho es de eftimar el tra-
b a j o , i letras que aplico a efta parte 
el A u t o r referido , en edad que era 
mas"competente para creer p o t r o s , q u e 
para abrir camino nuevo hollado de 
p o c o s , i éfta alabanza , aunque el in-
tento no fe c o n f i g a ^ fiempre ie la da-
rán los hombres doctos de nueftra Ef-

i d e otros Reinos , que leye-
ren fu' l ibro. Pero efto no impide que 
en argumento tan implicado puedan es-
tros decir fu parecer , i oponerle a ef-
te En particular quando la fe de Fia-
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3 2 C i nne e T d ' p r i n c i p a T d l d r ' t k de Efpana : i a èlle fin fe val ió del 

í í d ^ nuevqo e d S e i i f S a - — ^ ^ • « u c » e n d ° c o -
mo "hemos vi l lo : i los demás fundamen-
tos no tienen tan ardua la dificultad., 
que no admitan mui comoda refpuef-
ta. -Mi parecer es que no aviendo M e -
moria antigua fidedigna de aver avi-
do en Efpana L u g a r llamado Apamia , 
o Pamia , ni Santo M á r t i r , Antonino , 
que es lo qu'e unicamente con Flavio 
Dextro fe quiere probar , es fuerza re-
currir a una de dos cofas : la prime-
ra a que h u v o en G r e c i a , o A f i a , en 
alguno de los muchos Lugares que tu 

L1L U-v̂  ijipa.ua • *• — . 

nombre de Pamia , queriendo equivo-

car c o n éfte nombre de lugar que no 

h u v o el de la Apamia de Francia que he-

mos d icho. r . 
(C En Merida de Lujitama SAn-

ta Lucrecia Virgen , i Mártir. D e x t r o en 
el mifmo año. Si todas fus claufulas tu-
vieran la verdad que éfta , le huviera li-
brado D e x t r o defia C e n f u r a , i adquiri-
d o la fe que no tiene , ni merece. 

£.55. En Pax Augujla, Ciudad puef-
U fobre él Rio Anas , el triunfo de los San-
tos Mártires Vincencio , Orencio , i otros, vieron efie ^ m b r e de ¿ c . a que fe figue l u e g o la noticia de la 

Samo Mártir Antonino : cuyas R e l i - rrallacion , o invención de fus cuerpos: 
aulas vinieron a Efpaña en aquel t iem- c u y a s palabras pondré en Lat ín , P o r -
po mas ant iguo, en que fe palfavan d e q u e no pueden faci lmente entenderfe 
una parte a otra frequentemente eftos en Cafte l lano. Pontio Paulino dwmitus 

theloros fantos con generofidad Refi-
gioia , i al culto de D i o s por los mé-
ritos t u y o s fe dedicò la Iglefia en Pa-
tencia : o que el mifmo Santo Mártir 
de Francia es el que fe celebra e n a -
quella C i u d a d , c o m o fe ha tenido haf -
ta agora , i lo eftablecen los Brevia-
rios de fu I g l e f i a , i de otras. Siguien-
do la primera parte , podemos inter-
pretar a Beda , i Ufuardo , que hablaf-
fen de aquel S a n t ^ ^ ^ r de A f i a , fru-
to de la P e r f e ^ u u c i m G e n t i l i c a : i que 
San Antonino de Florencia por aver-
lo leido a f s i , pufielfe entre los que pa-
decieron en la ultima de Dioc lec iano 
la memoria de San Antonino : c o m o 
fe lee en la x. Parte de fu HiJioria, tit. 
8. aunque con menos advertencia def-
pues le atribuyefie a el le Santo las A c -
tas, i los fucefos del mas moderno que 
padeció en Francia. Si huvielfemos de 
feguir la fegunda refpuefta.de que el 
que celebran los Martirologios es el 
Santo de Francia , fe podria decir n o 
con t e m e r i d a d , que fe tomó error en 
quanto al t iempo por los que formaron 
aquellas lecciones del Santo : pue.s pa-
rece que por los años que fe dice aver 
padecido martirio , ello e s , en el Reina-
do de Pipino Rei de Francia , ninguna 
ocafion huvo para padecerle , pues en 
Francia no avia Gentilidad entonces, ni 
Perfeguidores. Qualquiera cofa de las 
dos que fea , lo cierto es que el fal fo 
Dextro no fue tan templado , que qui-
fiefíe fingir un Santo EÍpañol del mif-
mo nombre que el Francés , fino traer-
nos al Santo Francés a que fuelle Mar-

admonito 5 quorum corpora minifierio An-
gelorum ad Urbem Ebredunum conjüte-
runt. Eftos Mártires padecieron en Ef-
paña. Traf ladaronlos defpues a Fran-
cia. D e a h i es que los antiguos Marti-
rologios adjudiquen a aquel Reino f u 
m e m o r i a , i a la Ciudad Ebredunenfe , 
h o i Ambrun en S a b o y a : c o m o fon , Be-
da , Ufuardo , N o t k e r o , el A u t o r q u e 
h i z o las Adic iones a A d o n , i el Mart i -
r o l o g i o R o m a n o en 2 2 . d e Henero: t o -
dos dicen que en aquella Ciudad es ce-
lebrada fu memoria. Ef to no quita lo 
mas indiv idual , que fabemos por las 
Actas del martirio , i por la tradición de 
la Santa Iglefia de G i r o n a , donde pa-
decieron , i de donde fus Reliquias fue-
ron trafladadas a Francia. Ellas A c i a s 
dicen el martirio en tierra de Girona. 
Anno VIP Diocletiani & Maximiani Im-
peratons facía efí perfequutio magna in 
fuburbio GerundenJi in C ají ello Gratia-
nopoli, &c. Traelas el Padre Juan B o -
lando en fu nuevo , i diligentifsimo Mar-
tirologio que va prof iguiendo. C o r n e l i a 
la Santa Iglef ia de Girona que tiene h e -
c h o un D e c r e t o del'de 6. de Junio de 
1 5 2 2 . en honor deftos Mártires man-
dando celebrar fu fielta c o n culto par-
t icular , c o m o de naturales f u y o s por el 
martirio. Ci tanle defpues de otros D o n 
Juan T a m a y o en el le dia^ Pero elle 
A u t o r empeñado temerariamente en 
defender las n o v e d a d e s , o mejor diré, 
las falfedades de D e x t r o , c o m o v i o 
eftas A f t a s tan contrarias a lo que en 
éfte Chronico , i -c laufula puefta arriba, 
fe lee defte mifterio , fe pufo arrojada-

men-
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mente en arguir de faifas , i fupueftas 
las A d a s i no fo lo porque fe oponen 
al fcntimiento de D e x t r o , aunque pa-
ra èl efto fuera bai lante, l ino por otras 
razones de poca congruencia , i verif i-
militud , que confiderà en fu c o n t e x -
tura. Son mui venerables eftos monu-
mentos fagrados de la A n t i g ü e d a d , i 
c o m o tales fe han de defender en lo 
pofsible , fin faltar a la piedad , ni ler-
vir a ella fuperft ic iolamente. I pueden 
mui bien fer reprehendidos en algunas 
f a l t a s , c o m o en todo las a i , r e c o n o -
ciendo el y e r r o , donde fe defcubre . 
I no por elfo devemos condenarlas en 
t o d o . D i c e f e en las Acias fer fu A u t o r 
un O b i f p o fucefor de Eterio , i que èfte 
f u e Prelado de la Iglefia que llama de 
Anuncia: Antimi* Ecclefia. Puede fer 
que eftè errado el nombre , i fe aya de 
leer Samu , o Saniienfis Ecclefia : por-
que de C i-vitas Sanicientium ai mucha, 
i reoctida mención en las Not ic ias an-
tiguas de las Provincias , i Ciudades de 
Francia , que imprimió Andrés D u c h e f -
ne en el 1 Tomo délos Efcntores coetáneos 
de aquel R e i n o , en la Provincia que 
l lamaron los R o m a n o s Alpes Marít i-
mos : la qual b o i dura con nombre de 
Senez, i Cathedra O b i f p a l fufraganea 
dei A t z o b i f p o Ebredunenfe , o de A m -
brun. A i Padre Juan Bolando le pare-
ce efto mifmo 3 o que fe puede enmen-
dar también , i fubftituir en lugar d e 
Antimia Ecclefi* , Dmienfis, o Nicien-
fis, fino es DinU , o NicU , nombres 
de dos pueblos también O b i t p a l e s , i 
de la mifma Diocef is del M e t r o p o l i -
tano de Ambrun. Hallamos firma en un 
C o n c i l i o de Francia ce lebrado en C h a -
Ion , d icho comunmente C a b i l o n e n f e , 
reinando C l o d o v e o , de un Eterio O -
bi fpo de la Iglefia Ebredunenfe : i pue-
de fer el mi fmo, de quien hacen m e m o -
ria las Actas y a trafladado a otra Ig le-
fia , c o m o confiderà el mifmo Padre 
luán Bolando. A p o y a n lo que alli fe 
dice del martirio - en. Girona , 1 no en 
otra parte , algunas razones. ^ h a pri-
m e r a , que quien los martirizo fue R u -
fino , Pref idente de los Romanos en 
E f p a ñ a D i c e l o el A b a d M a u r o h c o en 
efte dia 22. de D i c i e m b r e . Cwitate E-
breduno SS.MM. Vincentu, Orontu , & 
Vittori* , qui eos fiepelierat , ejufque pa-
tris Diocletiano imperante /ub Rufino 
VrJfide Hijpawarum decollatorum. I E-

qui lmo lib. 2 . c a p . 1 1 2 . añade que en 
Efpaña , nombrando también al Prefi-
dente Ruf ino. Efte parece que es ei que 
martirizó en Barcelona a San Cucufas , 
c o m o dicen fus Acras en Surio a 25. 
de Junio , aviendo nombrado dos Pre-
fidentes, que egecutaron varios tor-
mentos en el Santo Mártir , i f u e r o n 
caft igados por ello con muerte repen-
tina , l lamados G a l e n o , i Maximianoja 
quien fucedió en el mando de Barce-
lona , i caufa del Mártir cite Ruf ino: 
el qual martirizó también en Girona a 
San F é l i x , c o m o A d o n e f c r i v e a i . de 
A g o f t o , l lamándole Of ic ia l de Dac ia-
no , efto es , D e l e g a d o , o fubft i tuto 
f u y o . I fi eftos fueron Prefidentes f u -
cefivamerite en aquellas partes de la 
Efpaña T a r r a c o n e n f e , o C i t e r i o r , no 
lo ferian en la Ulterior , ni en la Beti-
c a , a quien pertenecía la C iudad Fax 
Augufia , hoi Badajoz , c o m o quiere 
D e x t r o qué fe crea por las feñas q u e 
da. I aunque digan que D a c i a n o tru-
jo a Efpaña un imperio univerfal por to-
da e l l a , que no tuvieron fus antecef fo-
res 5 éfte univerfal Imperio no le comu-
nicaría a fus L e g a d o s , antes partiría 
con ellos fus v e c e s , fubf t i tuyendolos 
en e l g o v i e r n o de diferentes P r o v i n -
cias , o Partes f^fHfcfáiiiü, corría el por-
t a d o el R e i n o . T a l e s parece que f u e -
ron eftos Galer io , Maximiano , 1 R u f i -
no en la T a r r a c o n e n f e ; D i o g e n i a n o en 
la B e t i c a , que martirizó en Sevil la a 
las Santas V í r g e n e s j u i l a , i Ruf ina, 
Caí furniano en la Lufitania , que a t o r -
mentó a Santa Eulalia en Merida. L a 
f e c u n d a razón 5 que fi fe trafladaron a 
F r a n c i a , c o m o confief lan los mi fmos 
Francefes , en t o d o t iempo fue mas f á -
cil trafladar los Santos C u e r p o s d e f d e 
Girona tan vecina a aquel R e i n o , q u e 

! defde B a d a j o z que tan lejos le q u e d a : 1 
de Barcelona fe l levó a Francia el c u e r -
po de San C u c u f a s : c o m o de V a l e n c i a 
e l de San Vicente en opinión de los q u e 
fienten eftar en Francia el cuerpo Santo 

def te gran Mártir de Jefu C h n i t o . 
<s D e f e n d a m o s a g o r a , a q u e l l a s 

" A f t a s de las calumnias mal fundadas 

de Don. Juan T a m a y o . . . . . . . . . . 

<Í7 A q u i acaban los Santos que 

atr ibuye D e x t r o a éfta Per fequucion. 

S í C A -
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C A P I T U L O I V « 

'S- I . 

Cenfuta de Riflorias ¿«abulofas. 
pudielfe ajuftarfe que padecieñe Santa 
A n g l i n a en t iempo de D l o c l e c i a n o i 
q u e fuefte C o m p a ñ e r a de Santa U r l u -
la , a quien , i a fus Companeras 1c 
dice aver martirizado los Hunnos mu-
c h o s años defpues. Y o f o f p e c h o q u e 
las Reliquias fon de Santa Urfula que 
por aver falido de Britannia , algún M o -
derno ( y a defpues que aquella l i la avia 
mudado el n o m b r e ) le p u f o el de A n -

t r o s Santos ai f u e r a de glina en l a ^ e d u h c a q u e í e e l c n v i o p a -
J los de D e x t r o , q u e fon ra acompañar fus R e h q u u s . I conf i t -

mame en éfte parecer el no hallar he-
cha memoria de Santa Angl ina en otra 
parte : i lo que en la relación fe d ice 
de las C o m p a ñ e r a s de fu martirio fe -
gun la pintura q u e también fe halló lo-
bre la caja de las Reliquias : f in que 
fe me pueda oponer que fo lo fe v e n 

SE <DA FIN A LA %ELACIOH 
de los Martires faìfamente atri-
buidos a E/pana en la Ter/e-
quucion de (Diocleciano. 

defta Perfequucion. 
§. 2. Santa Anglina Mártir de Va-

lencia que con otras padeció allia21.de 
Otubre en la Perfequucion de Diocleciano. 
Lui tprando hace ella memoria e n el fin 
d e f u Ghronico , i Juliano en e l num. 
85. del f u y o . N o es m u c h o q u e fil-o s . UCl l u y u . n u JUlu l̂iw r ~ - i . * n , „C 
pieífe defta Santa el Inventor de l o s dos tres en aquel la pintura : pues e l l o b<d; x. t /* A errine nnf3 n i n p n r 
A u t o r e s , ignorada de los d e m á s , íi 
p o c o antes dé fraguarte ellos en la o f i -
cina de T o l e d o , le a v i a d e f e u b i e r t o en 
Valencia el C u e r p o , o Rel iquias defta 
Santa , en el año*de 1588. de c u y o def-
cubrimiento imprimió una R e l a c i ó n el 
Padre Frai V i n c e n d o Juftiniano Ant i f t 

ta para que entendamos que padeció 
en compañía de otras : pues no las 
avian de poner a todas. L a C a b e z a d e 
Santa Urfu la dicen que fe guarda en 
el Monafter io de Balvanera 5 i fe ha 
comprobado con milagros fer defta San-
ta. V e a f e el C a t a l o g o d e las Rel iquias 

de la O r d e n de Santo D o m i n g o , la qual de aquel Monafter io en la Hiftoria q u e 
trae D o n T h o m a s T a m a y o en las N o - dèi eferivio FraiJorge Bravo, i r e p i t e D o n 
tas a éfte lugar de Luitprando : i lo re-
fiere el PadreysMSFÍSfi^kb. 4 . cap. 62. 
de quien pudo tomarlo el P a d r e Hi-
guera , aunque no vieí fe la r e l a c i ó n de 
Juftiniano. L a razón de aver puefto 
L u i t p r a n d o , i Juliano , que a 2 1 . de 
O t u b r e padeció éfta Santa , e s t o t r o ar-
gumento de fu novedad , i de q f u e r o n 
e l los fus Chronicos formados d e f p u e s 
de aver vi f to la dicha relación : _ por-
que en ella fe dice que una cedul ica 
q u e fe hal ló con las Santas R e l i q u i a s 
tenia eftas letras. 

COR.9 . . . . P A R T I C V L A BEATE VRSVLE 
COR.í> . . . SCE ANGLINE. 

$ . 3 . El martirio de Santa U r f u l a , 
i once mil V írgenes fus C o m p a ñ e r a s le 
celebra la Iglelia en el le dia 2 1 . d e O t u -
bre , i fin duda quif ieron L u i t p r a n d o , 
i Juliano que fe creye l fe era Santa A n -
glina una de éfte Santo e f q u a d r o n de 
Vírgenes. I querrán también q u e fe 11a-
mafte A n g l i n a , por fer natural d e A n -
gíia , o Inglaterra : como fi huv ie í fen 
en el t iempo de éfte martirio entrado 
los A n g í o s en aquella l i la < o c o m o ü 

Juan T a m a y o a 8. de Setiembre pag. 

115. 
§ . 4 . En la Ciudad llamada Betica, 

boi Venta , el martirio de San Paufto 
Diacono de Alejandría, que defierrado aquí, 
i tratado con grande humanidad por el 
Obifpo BeBicenfe Germano acabo gloriofa-
mente fu defierro con morir degollado, 
Juliano hace élla relación en el num. 
1 1 7 . de f u Ghronico. Eftàn tan l lenos 
de errores en la imprefsion el los Ad-
verfarios ; particularmente la parte de 
Geograf ia que contienen, que no fe pue-
de facar de ellos todas veces la fenten-
cia que contienen , i la que l e s q u i f o 
dar fu A u t o r . P u e d e fer que qui f ie f -
fe decir , i que fe a y a de enmendar 
afsi. Pn Ci-vitate Betica , qua nunc Bae-
za dicitur. Sino es que fea mejor . In 
VeBica C¿vitate qua nunc dicitur, 
& c . para que c o n v e n g a defpues con ef-
to el decir , que G e r m a n o O b i f p o Bec-
ticenfe , o V e f t i c e n f e le recibió , i tra-
t ó ^humanamente. Y o no hal lo en E f -
paña L u g a r l lamado VeBica, o BeBica. 
Solo en L u i t p r a n d o fe lee aísi Adverfi 
74. VeBica fedes Bracharenfi fubjeBa, 
diQn efi etiam Befe a f vd Betaonia „ a 

Man-



Libro VIL 
Maurìs vero Barbóla in Portuenfi Sede 
Sunt qui dicant effe quoque di Barn Beto 
nicam , a Betonibus proximis conditam. 
Y a vemos que quiere Lui tprando de-
cirnos por ellas palabras que Veolica es 
la imi ma que Betaonia , aquella d e 
quien ai mención en la divif ion de las 
Iglefias de Efpaña que fe atr ibuye ai 
R e i V V a m b a , i de quien hablamos arri-
b a en la memoria de los Mártires Sa-
turnino , Felix , Fortunato , & c . L e -
y ó en A m b r o l l o de Morales nueftro in-
ventor aquel la noticia : i que eftava 
èfta Igleíia o L u g a r de Betaonia í u g e -
ta a la O b i f p a l Portuenfe : c o m o fe 
lee en la mifma divif ion de VVamba-. i 
antes della en la que fe h izo en el C o n -
cil io de L u g o reinando T h e o d o m i r o 
R e i de los Suevos. A l l i fe hallan nom-
bradas entre las Ig le f ias , o Lugares fu-
getos a la Silla Portugalenfe entre otras, 
e f t i s , Villanueva , Betaoma ,Vfea ,&c. 
en la de V V a m b a , con poca diferen-
cia. Villanova , Betaonia , Ve fea.- A èt-
te LuCTar de Betaonia , o, al de Vefea, 
q u e dfce fer el mifmo que Bettica, o 
Ve ¿tic a, i en t iempo de los Moros Bar-
bola ( de quien no fabemos otra c o f a 
mas de l o que é l nos dice ) trujo def-
terrado Juliano,aL.Santo Mártir Fauf-
t o de Alejandría. : D e l trata Eufebio C e -
farienfe en el lib. -7. cap. 10. con no 
menos a u t o r i d a d , i te f t imomo que e l 
d e San D i o n i f i o , O b i f p o de A l e j a n -
dría : c u y o D i a c o n o f u e F a u f t o , i c o m -
pañero en las Perfequuclones , 1 de f -
tiérros que èfte Santo O b i f p o padeció 
por la F è . D e fu relación conila que 
f u deftierro fue en la mifma región de 
E g i p t o , i en la de L i b i a , a L u g a r e s 
q u e eftavan fugetos al P r e f e d o d e . A -
lejandria. I afsi lo dice E u f e b i o . Quip-
pe zs£milianus ( u t v idebatur ' ) habuit in 
animo nos in afperiora interioraque • Ly-
bia, ac magis deferta loca transferre. Om-
nino enim in Mareotidem commigrare 
mandavit-. & fingulis nofirum per va-
rias regiones pagos prafcnpfit fingidos. Me 
autem propius ad Begiam Viam ut pri-
mas reprebenderet, collocavii. Sic emm 
res ab ilio d i f p o fit a, fie que comparata fuit, 
ut quando vifum foret, nos compren-
den , omnejque facile occupare poffet 
E t a n o es el P r e f e d o o A u g u f t a l d e 
E e i o t o ; Mareotis parte delta Provincia 
firn età. a fu g o v i e t n o : a la qual em-
b i ó los Santos C o n f e f f o r c s , que d e f . 

C a p . I V . — r . - v . 36$? 

pues fueron Mártires di f tr ibuyendolos 
por varios L u g a r e s , pero de ..manera 
que quando quifieífe echarles mano, 
pudieífe hacerlo. El le e s . e l deft ierro 
que padeció Faufto. D i c e defpues e l 
miímo San D i o n i f i o , que entre otros 
defterrados que fe bolvieron fecreta-
mente a la Ciudad a conto lar a ios Fie-
les della , fue uno Faufto , el qual c o n 
los demás atendia a fu remedio , i Con-
fuc io . N o hace otra mención San D i o -

nifio dette Santo Diacono. Pero E u f e -
bio queriendo dar razón del fin que 
tuvieron algunos de los que nombra 
San Dionif io , dice defpues de referir 
de otros , lo que , fabia de Faufto. Ve-
runi Faufium qui eodem tempore cum ipfio 
Dionyfio ex Fidei confefsione non parum-
laudis collegerat, ad perfequutionem , qua. 
nobis viventibus ciebatur refervatum,jam 
plañe grandem , & longo multorum die-
rum decurfu confettura , fecuri percufumy 

beato martyrio occubuifje. L o s Martire-
logios de Beda , Ufuardo , A d o n , el 
Martirologio Romano antiguo, i el c o m ú n 
a 19 . de N o v i e m b r e confervan fu me-
moria, N i n g u n o dice que murieífe fue-
ra de E g i p t o : antes la relación.que ha-
cen , parece nos inclina a penfar , q u e 
alli de donde eva natural , i donde era 
Miniftro de l a i f l e f i a C « # ó 
fequucion de Dioclez iano ( que es la 
de que habla Eufebio ) i acabó con e l . 
I afsi en el Martirologio Romano a 4 . de. 
O t u b r e fe lee afsi. Alexandria Santto-
rum Presbyterorum , & Diaconorum Ca-
n, Faufii, Bufebii, Cberemonis, Lucii,& 

fiociorum , &e. por autoridad del Meno-
logio q u e los pone en ètte dia con d e -
claración que fon los Compañeros de 
San D i o n i f i o , O b i f p o de Alejandría:, 
aunque el M enologi o no dice que tue 
alli fu martirio. Confírmate efto c o n 
la circunftancia que fe añade de f u 
grande edad quando f u e martirizado: 
que ni le dejarla m o v e r á tierra tan di t-
tante de E g i p t o , c o m o eran os úl t i -
mos fines d e E f p a ñ a , ni es creíble que 
fiendo general la Per fequucion en t o -
das las Provincias del O r b e R o m a n o , 
entendiere Faufto , que ef tana mas fe-
miro en Efpaña , que en Alejandría . E l -
f o dieo , porque la ocaf ion nel de f -
tierro no pudo fer otra : fupuefto q u e 
no pudo fer pena que le impufieflen 
por Chrift iano los j u e c e s : porque en 
aquella r igurofa Perfequucion nunca 
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¡O 2 < o Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
tan blandamente con los que hablavan de otros Mártires d i fcrca-
t a n D - - • - t e s , il el dia , i las lenas que dan todos 

los A n t i g u o s con la relación de E u f e -
bio , i de S. Dioni f io Alejandrino, no hi-
ciera t o d o junto una irrefragable prueva 
por la identidad de ellos Mártires. Pu-
do nacer el error de los Modernos de 
entender que la mifma Perfequucion d e 
Valer iano Emperador , que defterró a 
Faufto , elfa fue la que le c o r o n ó c o n 
el martirio : fin advertir que E u f e b i o 
bien claramente feñala el t iempo de l 
en la ultima Perfequucion , que fuce-
dió en fu t iempo : que no puede fer 
otra que la de D i o c l e c i a n o ; porque h\ 
floreció en e l Imperio d e Conftant ino, 
i C o n f t a n c i o f u hi jo , i fu muerte fu» 
c e d i ó en el a ñ o 340. I quando pueda 

3 2 4 

fe Portaron ^ y o s 

í oVedlaos de los C e f a r e s . 1 , fi 
a u i f era decir alguno , q u e h u y e n d o 
déla P e r f e q u u c i ü n c l u e continuaron én 
el Oriente Maximiano, Galer io , M a x i -
íiiino, i L ic inio , fe r e d u j o e l Márt i r 
Faufto a Efpana, que y a l ibre delta d i -
chofa calamidad o b e d e c í a al Imperio 
clemente de Conftancio , i C o n f t a n t i n o 
fu hi jo: quien ( preguntaré y o ) le mar-
tirizó a c á , ñ va no a v i a P e r f e q u u c i o m 
Dieanoílo j u l i a n o , que lo f u p o t o d o , 
i alcanzó en medio de la c a p t i v i d a d , 1 
quando el yugo pefadifsimq de la es-
clavitud le tenia mas c o n g o j a d o , 1 aíii-
g i d o , l a s noticias, q u e f e e feondieron 

a todos los A n t i g u o s , i Modernos. T o - . 
do fe lo deve al A r c h i v o d e Santa J u f - ícr q u e alcanzaífe con fu edad a la P e r -
ta • los Martirologios ( c o m o dige ) n o f e q u u c i o n d e A u r e h a n o inmediata an-

' • ^ tecedentemente a la de Diocleciano por 
los años de 272. halla 278. d e nuef-
tra Redención , que San A g u f t i n , i 
Paulo O r o f i o cuentan p o r la nona, aun-
que E u f e b i o , i Severo Sulpicio la o m i -
tieron •, quizá porque cefsó en f u prin-
c ip io 5 n o diaria q u e fue refervado e l 
D i á c o n o Faufto a la Perfequucion q u e 
fucedió en fus dias fin añadir otra c o -
fa : e l q u a l m o d o de decir a r g u y e , q u e 
habla de la ultima , i que no alcanzó 
otra. Entendiendo pues que avia pade-
cido en aquel la mifma perfequucion de 
Valer iano ; en c u y o tiempo fe pudo 
decir que avia dado principio a fu mar-
tirio fiendo Ilüftre Confeí for de la f e 
Chrift iana , i fufriendo por ella el d e f -
tierro ; añadieron ( fegum el crédito , 
í ell i lo de hablar común ) que p a d e -
c i ó en la perfequucion de D e c i o : por-
que a é l , i a ella fe fuelen atribuir t o -
d o s los Mártires de los años que i m -
peraron G a l l o , I Voiuf iano , f u c e f o r e s 
d e D e c i o : i afsi mifmo los de A u r e -
liano , i Gal ieno , que fucedieron a los 
d o s últimos. L a razón e s , p o r q u e V a -
leriano , c o m o eferivé T r e b e l l i o Pol ion 
en f u v ida del m i f m o Valeriano , f u e 
cr iado C e n f o r Máximo por el Senado 

le feñalan el lugar d o n d e padecielfe : ni 
aun reí Romano A n t i g u o , aunque l o 
parezca. Dice afsi en el dia 1 9 . de N o -
viembre. Roma Maximi Presbyteri, & 
Martyri's. I immediatamente: EtPaup 
Diaconi, & Eufebii Collega ejus Mar-
tyrum yifiatonm. N o junta aquella 
partícula & los Mártires F a u f t o , i E u -
febio con Máximo , porque padecief-
fen todos tres e n j l g m j u f ino porqué 
pádederofferíefte día : de que ai mu-
chos egemplos en el eftílo que guarda 
elle venerable l ibro. E n g a ñ ó f e quizá 
con ello Pedro , O b i f p o Equi l ino , que 
en el lib, 10. cap, 81= hace a Eufebio, i 
Faufto Mártires de R o m a . P e r o yerra 
en ello , como en decir q u e murieron 
en tiempo del Emperador D é c i o : fien-
do afsi que la Perfequucion , i el d e f -
tierro que padecieron en compañía de 
fu Obifpo Dionifio de A l e j a n d r í a , fue 
en el de los Emperadores V a l e r i a n o , i 
Galieno, pofteriores a D e c i o . T a m -
bién fe defcuídó en hacerlos Mártires 
defté Emperador Pedro Galef inio : el 
qual en el texto de fu" Martirologio di-
ce , afsi como Equilino , que en Roma 
fe celebra fu memoria: feñal que alli 
padecieron : i advierte en las Notas. 

que lo pufo afsi por averio hallado en en t iempo de D é c i o con aprobación del 
— " Emperador , i en v i r t u d , i fuerza def . 

te oficio faldrian los e d i d o s que die-
ron forma a la per fequucion en nom-
bre de D e c i o , i V a l e r i a n o : de d o n d e 
íe originó , que la Per feqqucion que 
e l mifmo Valer iano m o v i ó defpues 

un libro manuferito 5 pero que otros 
fon de parecer c o n t r a r i o : lo qual es 
mas verifimil por la relación del Obi f -
po Dionifio en Eufebio , que y a pufi-
mos arriba. De R o m a , i de la Perfe-
quucion de Decio le hace también el 

Abad Mautolico; i pudieramog fntgndfil finando obtuvo e l I m p e n « , fe Tilvkir-
ie 



; 

Libro VIL Cap. IV. 
fe por una mifma con la que fe pro-
movía quando C e n f o r . I que a ella fe 
atr ibuyeífen también los Mártires del 
medio t iempo de l Imperio de Gal lo , i 
V o l u f i a n o . A d v i é r t e l o prudentemente 
el Cardenal Baronio en varios lugares 
en el año 253. num. 142. i en el año 
255 . num. 55 . i , 65. i en el año 2 5 7 . 
num. 3. i lo mifmo avia notado antes 
fohre el Martirologio Romano en el dia 
10. de A g o f t o . 

§ . 5. O t r a caufa pudieron tener pa-
ra poner en t iempo de D e c i o la muer-
te g l o r i o f a de F a u f t o : el aver leido en 
el Menologio fu memoria con efta cir-
cunftancia en el dia 14 . de O t u b r e . 
Eodem die SS. MM. Faufii , Caii ,Eu-
fiebii, & Cberemonis , Diaconorum. Hi 
fuerunt difcipuli Magni Dionyfii, & Dia-
coni Domini Nofiri jefiu Cbrifii. Et Ga-
jus quidem & Faujiuscum Magifiro exu-
les facii ,.& multa tormentaperpefisi, mar-
tyrii ftnem acceperunt. Eufebius vero & 
Cberemon , &e. ufque ad Decii témpora 
pervenerunt multas perferentes tentationes 
propter Cbrifii confefsionem , cujus caufa 
detenti obtruncati funt. D i c e q u e Fauf-
t o padeció con fu Maef tro San D i o n i -
f io , i que E u f e b i o , i Q u e r e m o n v i -
vieron haíta la Perfequucion de D e c i o , 
en que murieron. Q u a n d o en E u f e b i o 
no eftuviera tan cierto el que Faufto 
v iv ió hafta la Perfequucion de D i o c l e -
c iano , c o m o y a v imos 5 la miíma con-
tradicción del Menologio hace f o f p e c h o -
fa f u relación. San D i o n i f i o , i f u s P r e f -
biteros , i D i á c o n o s , Faufto , Eufebio , 
i los demás , hicieron profelsion de la 
Fe ante el P r e f e d o de A l e j a n d r a Emi-
liano , quando reinava Valer iano. Ef to 
no puede negarfe , p o r q u e lo de jó et-
e r n o afsi el mifmo D i o n i ü o en la Car-
ta a G e r m a n o O b i f p o , que traílada E u -
f e b i o en el lugar citado. D e c i o pre-
cedió a Valer iano. C ó m o pues , dice 
el M e n o l o g i o , que los q u e e f e a p a r o n 
defta perfequucion de V a l e r i a n o , pa -
decieron defpues en la de D e c i o , que 
f u e anterior? Y o creo q u e en la rela-
ción del Menologio ai dos errores fáci-
les de enmendar : fi en lugar de De-
vio ponemos Diocleciano : 1 en donde fe 
dice que los dos que l legaron hafta los 
años de D e c i o fueron Eufebio , 1 Q u e -
remon , fe ha dé fubftituir en lugar de 
uno de los dos a F a u f t o , o darfeie por 
C o m p a ñ e r o . 

— r . - v . 36$? 

6. En efia mifma Perfequucion de 
Diocleciano , i Maximiano en la Ciudad 
de Sadacia de los Pueblos Vafcones, San 
Maximiliano , Obifpo , i Mártir : el qual 
fe cree que bautizó a los infignes Márti-
res Pompilio Varo , i Lucio Varo , que 
padecieron en Alventibili. ju l iano en e l 
numero 12 r . T o d o efto efta l leno d e 
efpefas tinieblas para mi. O t r o me e n -
feñará que qui fo decirnos éfte A u t o r 
en efta memoria : pues ni la ai en los 
Martirologios de Maximiliano O b i f p o 
en Efpaña , ni de Mártires de tales 
n o m b r e s ; ni de L u g a r l lamado Sada-
cia. Solo en el mifmo Juliano en el nu-
mero 49. la ai del que fe llama Alben-
tibili , que dice fer Alvelda , i fer d e 
allí un Mártir l lamado Exuper'10 : d e 
que y a hicimos examen en otro lugar , 
quando eferiviamos de la Per fequuc ion 
d e T r a j a n o . Por lo qual me tome licen-
cia para poner en el texto que a c a b o 
de traducir Albentibili en lugar de Mi-
lites Albenabilenfies , c o m o fe imprimió. 

$. 7 . Pone defpues immediatamen-
te Juliano la memoria de Un O b i f p o 
d e Utica Vuaídi fredo , a quien alaba de 
gran v i r t u d , idotr ina , l lamándole G o n -
feí for fojamente. I por hallarle en s i -
tos años de l^Ss.níequucion de' D i o -
c l e c i a n o , la he querido l ía c e r a qü i f ad-
virt iendo , que raí Sanco no fe halla 
aver áv ido en E f p a ñ a , c o m o ni o t r o d e 
fu nombre , o bien femejante , de quien 
hace mención Luitprando en el Adver-

fiarlo 66. en que le llama O b i f p o de O c -
t o g e f a . 

§.8. Cerca de Cberfionefo de Efpaña 
en el Lugar nombrado Grefsia , San Lúa-
rio Presbítero. Juliano en el num. 1 2 6 . 
N o querrán los defenfores defte A u -
tor que cónfervemos efta lección, p o r -
que en quanto' ai eferito de los Santos 
( fi y o no me engaño) afsi en A n t i g u o s , 
c o m o en Modernos , no fe halla tal 
nombre : i es poca f u autoridad para 
querer por si fo lo introducir Santos 
nuevos deftituidos de otras pruevas. 
H e fo fpechado que quifo decir , San 
Ligorio. A l o qual me perfuade la feme-
ianza del nombre , que es el mas pare-
c ido que he hallado en los C a t a l o g o s 
que he v i f t o : junto con que los que 
dan noticia defte Mártir en el dia 13 . 
de Setiembre , ponen fu martirio i me-
moria en G r e c i a : c o m o fon e l A b a d 
M a u r o l i c o , Pedro Gale í inio en éfte dia, 

i 
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leido en libros de buena nota, Itb. $.cap. 
1 2 . Paliemos a lo mas importante. 

« xo N o es pofsible que el M a r -
fus C o m p a ñ e r o s tengan 

fidedigno C o r o n i l l a , que 
fuerte : ni puede 

a 

? 2,6 
i el O b i f p o Equilino lib.%.cap. 72 . p o r 
c a v a autoridad parece que e a n a d i o 
en el R o m a n o , aunque callando e l 
martirio en Grecia . D e f u tranf lacion 
a Venecia habla Equil ino , i G a l e f i n i o , 

el c u e r p o i Primo Cabi lonenle pone 
del lc Santo por uno de los que fe g u a r -
dan en el T e m p l o de San L o r e n z o d e 
aquel la Ciudad , aunque Galef inio d i -
g a que en el de San Zacarias. N u e f -
r r o transformador fin duda h i z o , d e l In 
Grecia Oppido Grejfia. I qui fo q u e f e 
entendielfe algún L u g a r del Reino d e 
Valencia junto a P e ñ i f c o i a , bien c o -
nocida por el nombre de Cherfonefo en 
la fabulofa Geograf ía deftos n u e v o s 
A u t o r e s . Si e l lo no es ; el que f u p i e r e 
mas de la intención de Juliano , m e I o 
podrá enfeñar. 

tir A d a u c o , 1 
mas grave , i 
el que les c u p o en 
hallarle la noticia de la Provincia 
que p e r t e n e c e n , i honraron con lu mar-
tirio , mas bien declarada , que le ha-, 
lia en E u f e b i o , a quien figuieron def-
pues otros , en el lib. 8. cap. 23. D i -
ce afsi , f egun la traducción Lat ina. 
Jam dudnm enim Urbs Cbrifiianorum, qu& 
eji in Pbrygia , miverfa cum populo ejifi. 
dem ab hominibus armatis obfidione ur. 
dique cinüa fuit: & dum viri fimulcum 
c<eteris liberis & uxoribus Cbrijii Dei om-
nípotentis opem invocabant , facibus ar-
dsntibus injeciis incenfa : propterea quód 

imperando Diocleciano , i en la Ciudad 
llamada Frigia , que bol es Frias en los 
Pueblos Veterones , innumerables Márti-
res con Adauco fu Ciudadano , i Caudi-
llo de los demás, que fueron quemados, 
Vírgenes, Matronas , Nobles, i todo el 
•Senado , i Clero defie Lugar. L a i n f o l e n -
c i a , i atrevimiento que contiene e l la 
c l a u f u l a , f o l o pudo hallar a c o g i d a en 

, ^ e n t , e n d i _ m i e y o deLsggjgido Jul iano: 
c u y a es en e l num. 1 2 7 . A n t e s d e 
pallar adelante digo que a lo q u e pa-
rece ha de leerfe , Pueblos Perones, I 

6 9 A kete de Febrero en Efpaña, tum univerfus populus,quiCivitatem inco-
luitjumCuratorejufdem&Prafetluspr te-
jida pariter cum Magifiratibus & priva-
tis ómnibus fe Cbriftianos ingenue profi. 
tebantur ; ñeque infidelibus, qui eos Ido-
lis hojlias offerre mandaverant ulla ex par-
te volebant obtemperare. Quídam autem 
Adaucuss nomine dignitate a Romanis or-
natus , genere apud Italos clarus omni fe-
re bonorum gradu ab Imperatoribuspoti-
tus, <& Magiflri officiorum, & Queefi o -
ris generalis muñera integre & incorrupte 
exéquutus , & prater b¡ec omnia prcecla-
ris pietatis offieiis , & confefsionibus fi-

no Beterones: í rio pudo entender . o t r a dei in Cbrifium infigniter nobilitatus-, tan-
cofa el A u t o r que fabia mui bien q u e dem Queejlorisgeneralis propietatis defen-
los Pueblos Serones calan en a q u e l l a 
parte Occidental de los Ce l t iberos por 
d o n d e entrava en fus términos e l R i o 
I b e r o , o E b r o , c u y a Ciudad V a r i a 
pueíla ( c o m o Eltrabon dice en el libro 
3 . ) al paffo defte R i o , fe cree f e r ho i 
con el mifmo nombre Varea, a u n q u e 
a diílancia de una legua de e l , c o m o 
quiere El levan de Garivai en el libro 3. 
cap. o fea Logroño , como el M a e f t r o 
A m b r o l l o de Morales en el lib. . . cap., 
en los quales Pueblos Berones p a r e c e 
que fe comprehenderia el fitio d o n d e 
hoi eftá la Vil la de Prias fobre e l mif-
mo Ebro c inco leguas arriba d e M i -
randa. Pueblos Beterones no h u v o en 
Efpaña fino fea que fuellen parte de 
los Laletanos C a t a l a n e s , i fe a y a de 
leer afsi , i no Betulones por e l R i o B * ' -
tullo , hoi Befes, o Befons, i P u e b l o del 
mifmo nombre que hoi fe llama Bada-
lona : c o m o dice E l o n a n D e c a m p o aveje 

Jione dum adbuc muñere fungebatur, cer-
tamen ingreffus illufiri martyrii corona glo-
rio fe redimitus fuit. Halla aqui E u f e -
b i o que con tan infigne diligencia re-
c o g i ó todas las noticias fagradas de los 
Mártires que fe avian coronado dei mar-
tirio en todas las Perfequuciones : d e 
que h i z o obra particular , la qual no 
g o z a m o s por averia efeondido , o ani-
hi lado el t iempo con gran daño dé la 
Hií loria Eclef iaft ica , i d e f c o n f u e l o de 
los fieles, veneradores fabios deílas M e -
morias dulcifsimas , i que tan ef icaz-
mente perfuaden a nuefira flaqueza , i 
pufilanimidad. H a c e defta obra De Mar-
tyribus mención él mifmo en varios lu-
gares de la Hifioria Eclefiafiica , c o m o 
y a advertimos en otra ocaf ion. C o n 

ad-ellos materiales eferivio èl le Varón 
mirable, q U C a fs i le llama San G e r o n i -
mo In ProcemÍQ de locis Hebraicis.Á quien 
fueron fin duda mas notorios los lúce-

los 



Libro V I . 
fos del Oriente i t o d a Grec ia , que los 
del O c c i d e n t e , en que habla m u c h o 
menos. I tal c o m o ci te no p u d o e f c o n -
deríele en ninguna parte , o c ircuns-
tancia , m a y o r m e n t e av iendo f u c e d i d o 
en f u t iempo. P u e s quien t u v o tal c o -
nocimiento de la ca l idad , oficios , pa-
tria , "1 méritos de A d a u c o el C a u d i l l o 
de eftos Mártires, no pudo recibir e n g a -
ñ o , o e q u i v o c a c i ó n en el lugar del mar-
t i r i o s e n g a ñ o , o e q u i v o c a c i ó n t a l , c o m o 
fer ia creer que padecieron. I f u c e d i ó é f -
te tan extraordinar io , i memorable fu-
c e f o en la Prov inc ia de Frigia , no le-
jos de donde el mifmo Euíebio tenia 
la Silla de f u O b i f p a d o , fi huvie í fen 
p a d e c i d o en Frigia C i u d a d , i de P r o -
vincia tan diftante c o m o Efpaña. S i e n -
d o efta autoridad , i tef i imonio tan efi-
caz , i grave , no pueden cara a cara 
oponer le a fu v e r d a d los defenfores de 
Jul iano. El ult imo del los D o n Juan T a -
m a y o en el i . tomo de fu Martirolo-
gio , que a la v e r d a d lo es univerfal de 
t o d o el O r b e C h r i f t i a n o mas que de f o -
la Efpaña , en el dia 7 . de Febrero p o -
ne la memoria re fer ida de A d a u c o , i. 
fus Compañeros , c o m o Mártires d e 
Frias en E f p a ñ a , f e g ü n la relación del 
fa l fo Juliano. I av iendo reparado en e l 
lugar , i a f irmación tan clara de E u f e -
b i o , que habla d e C i u d a d de Fr ig ia , 
i no de C i u d a d Frigia, dice que f e ha 
de It&r.Jam dudum Urbs Cbrijiianorum 
qua Pbrygia efz , &c. i la prueva es de-
cir que afsi l e y ó , i entendió eftas pa-
labras de E u í e b i o e l O b i f p o de A v i -
la D o n A l o n f o de M a d r i g a l , que es mas 
c o n o c i d o por los renombres de A b u -
lenfe , i T o f t a d o , en las Animadverjio-
nes a efte capitulo 23 = del Ub. 8 . d e E u -
f e b i o . Y o no fabia hafta ho i q u e hu-
v ie f le e f c r i t o é f t e g r a v i f s i m o , i i n f i g n e 
E f p a ñ o l fobre l a H i f t o r i a Eccief iaf t íca . 
Sobre e l C h r o n i c o fi fabia Y o que avia 
efer i to en f u lengua materna C a r e l i a -
na con gande e l o q u e n c i a , i erudición. 
P r o d u z g a n o s efta obra D o n Juan T a -
m a y o , 1 fe la paitaremos. P e r o q u a n d o 
fuel le efto , podra derogar una copia , 
o interpretación moderna h e c h a por 
un A u t o r que v i v i a ahora docientos 
a ñ o s , a la común lección i antiquifsi-
tna de E u f e b i o , recibida por todos a -
quel los que le l e y e r o n , 1 fe val ieron 
defte fu t e f t i m o n i o , afsi en G r i e g o , c o -
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mo en Lat in ? Q u i e n ofarà decirio , 11 
no tiene la audacia de Juliano : con 
que tan bien arma a fus valedores ? Efta 
Hif tor ia la refieren c o m o hoi fe lee en 
E u í e b i o declarando aver fucedido en 
cierta C iudad de Frigia , i no en C i u -
dad q u e fe llamaffe frigia : Ruf ino que 
h i z o la primera traducción L a t i n a r e 
E u f e b i o en aquel mifmo figlo que el 
v i v i ó , cortando algo del texto , i aña-
d i e n d o otras c o f a s , con mas dos l ibros, 
d e c i m o , i undécimo , que compuío de 
n u e v o f o b r e los nueve a que redujo ios 
d i e z l ibros de E u f e b i o : los quales dos 
l ibros tradujo defpues en G r i e g o G e -
l a n o O b i f p o de Cefarea ; l e v o afsi efte 
lugar . (a) jam vero illud quod apud Pbry-
giam gejium eji , quii audeat preterire, 
in quo & omnia humanitatis , Ó"propria 
Romani Regni jura violata funt : ubi Ur-
bem quandam Cbrijiianorum civium , in 
qua, cum & populus omnis , & bonora-
ti viri & Curator ac Magiftratus Cbri-

jlianos Je effe nec acquiefcere ad jacrifi-
candum faterentur , circundari militibus 
jubent cuncìofqué Jìmulque cum muli'eri-
bus viros, cum parvulis jenes,cum civibus 
Civitatem injeèto igni concremari, ita ut 
nullus penitus ex illa Urbe ttiart cum 
optio violentibus-^daretur abfcc:-:.er¿t.Ñice-
f o r o C a l i x t o lib. 7 . capí tol nùnmfm 
unum , aut alterum ( d i c e ) autetiampiù-
res caterva-tira ,fed Oppidum totum Pbry-
gia quoddam , Cives feilieet una cum con-
jugibus & liberis univerfos, milites ar-
mati circumvallantes igne mjeSio exujje-
runt. V i n c e n d o Bei lovacenfe lib. 12 . 
del E/pei0 Hijiorial, cap. 26. i los M o -
dernos^ Pedro O b i f p o Equil ino lib. n . 
cap. 30. el A b a d Mauroi ico , Pedro Ga-
le f in io , con el Martirologio Romano en 
el dia 7 . de Febrero , i quantos bevie-
ron en las fuentes limpias de los A n -
t i g u o s èfta noticia. P e r o antes que Eu-
f e b i o , nos lo e n f e ñ ó L a c l a n d o en el 
lib. 5. Divinarum Inftitutionum, cap. 11. 
h a b l a n d o de los Magiftrados , o Minif-
tros de la Per fequucion ultima , que 
c o n ira precipitada , o ambición crue-
lifsima eftendian el rigor de los Edictos 
a demoftrac iones llenas de furor , i ra-
bia : Si cut unus in Pbrygia ( dice ) qui 
universum populum cum ipfo pariter con-
ventículo concrernavit. Q u a n d o íucedió 
e f t o , quizá era Profeí for , i M a e f t r o de 
R h e t o r i c a en N i c o m e d i a L a t t a n d o , 

avien-

(a) Lib. VIH. cap. U> 
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aviendole llamado de Afr ica , d e d o n - fcb io exprefsò el . nombre delta C i u d a d 

de fe crce que era 

tia a mucha dif-
, o y a hal lando-

natural , el Empe-
rador Dioc lec iano ; como lo e f c r i v c 
San Geronimo en fus Efcritores E c l e -
f ia f t icos , de quien hace mención el 
mifmo Eufebio , c o m o de fuperior en 
t iempo , en el fin de fu Chronico. N i -
comedia es C i u d a d principal de Bithi-
nia i i M a d r e d e las demás Ciudades 
de ella , c o m o la llama Ammiano-Mar-
ce l ino e n e i lib. 1 7 . B i th inia , i Frigia 
fueron Provincias conf inantes , ambas 
f o b r e el H e l e f p o n t o , como puede v e r -
f e en Eítrabon lib. 12. Entiendo Fri-
gia la Menor llamada también T r o a -
de : i la M a y o r no a 
rancia. D e fuerte que 
fe L a c l a n d o tan cerca al t iempo que 
fucediò el incendio defta Ciudad de 
Frigia , o p o r q u e una crueldad tan ex-
traordinaria fe publicaría luego por t o -
d o el Imperio , èl le A u t o r habló fin 
duda de c o f a q u e tenia mui f a b i d a , i 
n o de relaciones inciertas. Dic iendo 
pues que fucediò en F r i g i a , c laro es 
que habla de la P r o v i n c i a , i no de C i u -
dad particular de región tan apartada 
c o m o E f p a ñ a , i C i u d a d por si tan o b f -
cura , i p o c o conocida , que hafta hoi 
fe e fcondió fu nombre a t o d o s los G e o -
gfSíSS^ff f i lÉtóñadores fique tanto nos 
dejaron efcr i to en fus libros de los A n -
t iguos P u e b l o s delle Reino. Q u a l q u i e -
ra nombre q u e es común a dos cofas , 
l i g n i f i c a , i fe recibe por la que de las 
dos es de m a y o r excelencia , i fama, 
todas las v e c e s que fe ufa dèh N o lo 
i g n o r a v a L a & a n c i o , que tan bien f u -
p o las regias que dictan èlle u f o : e l 
qual fi pretendiel fe feñalar élla C i u -
dad de E f p a ñ a ( q u e fe finge ) huviera 
fin duda alguna d icho afsi , In Phry-
gia Hifpania , para que qualquiera n o 
f e engañal fe c r e y e n d o que hablava de 
la Provincia d e Frigia en A f i a . N o 
quiere D o n Juan T a m a y o fino que los 
que copiaron a L a c l a n d o , Ruf ino , i 
N i c e f o r o , r e f p e t o de no tener noticia 
delle L u g a r d e Efpaña llamado Frigia, d e v e de aver v i l lo defte genero de A n 

de la Provincia de F r i g i a , en donde 
f u c e d i ó el le cafo ? Por cierto que es 
mui verif imil la congetura que luzo el. 
d o d o Padre G o d e f n d o Hen q u e m o , 
compañero del Padre Juan Bolando en 
la gran fat iga de la obra De A¿iis San-
fiorum , tomo 2. Februarit ,pag. 13. en el 
día 7 . que lee afsi aquellas palabras 
Griegas de E u f e b i o . i f JV yx"v , o"M* 

•X^a-TioLvaTv tto'áiv A'^raviS^v ay.tyi T¡ip 

¿pguyíav vi kv'zPíúú 7Tíc-í &dyovTíS, &C.HOC 
eft. Jam dudum Urbem Chriftianorum 
ANFANDRO N, qua eft in Phrygia ob-
Jidione vallantes , &c. N o aviendo he-
c h o mas mudanza del texto imprel fo , 
que poner íAvr^PS'^ , Antandrum, d o n -
de fe lela Aor^vcíov , h o c eft ,univer-

fam , a u t , una cum populo , aut civibus. 
Q u i e n podra defcontentarfe defta cor-
rección quando fupiefíe que h u v o C i u -
dad Antandros en Frigia la M e n o r , que 
l lamaron T r o a d e , o Eolis. Eneas allí 
d ice que fabricó fus embarcaciones 
arrojado de la Patria T r o y a , con f e ñ a -
lar que era en Frigia. Virg i l io al lib.^. en 
el principio. 

Clajfemque fub ipfa 
Antandro , & Phrygia molimur Monti-

bus Ida. 
$.11 Para confirmar elle parecer , 

i enredarfe mas en fu engaño , p r o v o -
cando a los demás al miímo lazo , d i -
ce que aver fido el incendio en Frigia 
C i u d a d , i no en Frigia Provincia , f e 
prueva con una M o n e d a que alli e f tam-
p ó , la qual dice que v io entre las del 
Condef table de Cafti l la. D e la una par-
te mueftra una Ciudad abranfandofe en 
llamas con ellas letras debajo 5 P H R Y -
G I A : i de la otra , una efigie h u m a -
na con e l l a s : V I C T O R I A A V G G . D i -
ce pues que la Moneda mueftra la ru i -
na de aquella Ciudad : dando a enten-
der que 110 puede caber otra cofa , q u e 
aver fido Ciudad Frigia la abrafada, en 
las feñas que nos da del f u c e f o aquel la 
eftampa. Quien e l lo d i c e , bien p o c o 

mudaron la Sentencia de Eufebio, i ere 
y e n d o q u e le enmendavan, contrage-
ren ellos el y e r r o que imprimieron en 
el los A u t o r e s . I todo elle pe ló toma 
f o b r e fus hombros confiado en los de 
Juliano , que tan flacos ha moftrado 
la experiencia en ella Gen fura. Pero 
qué d i n a quando entendiere que Eu-

tiguedad que nos confervan las M o n e -
das , i Medal las . Sepa que quando fe 
talava , o deftruia alguna Provincia 
haciendo en ella la guerra a fangre i 
f u e g o , en feñal defto , fi el f u c e f o 
era digno de m e m o r i a , f e a c u ñ a v a m o -
neda que lo acordafíe : lo qual no p o -
día fe i fino eftampandofe en ella aigun 

£di-



Libro VI. Cap. IV. 
e d i f i c i o , o forma de C i u d a d que m o f -
trafie el caft igo , o hoft iüdad con que 
fe trataron los Pueblos de la tal P r o -
vincia : no pudiéndole efto decir de 
otra fuerte , ni con otro g e n e r o d e 
pintura , c o m o es manifiefto. Y o no fa-
bré d e c i r , fi la M o n e d a efta bien di-
bujada : pues en efto ai muchos erro-
res , i e q u i v o c a c i o n e s , a que da ocaf ion 
lo gal lado de las l e t r a s , que allí fe g r a -
van , i es lo mi fmo que fue le desha-
cer , o desfigurar el t iempo. N i diré 
t a m p o c o quales Emperadores pudieron 
acuñarla en feñal de alguna vitoria que 
tuvief íen en Frigia. L o que d igo re-
fue l tamente e s , que por aver deftrui-
d o una C i u d a d de Chrift ianos ponién-
dole f u e g o , i abranfando a todos ios 
moradores , que eftavan d e n t r o , aun-
que efto fe hiciefle con numero de gen-
te militar c o n v o c a d a para el ca lo . , no 
acuñarían moneda los Emperadores R o -
manos , que 
p o c a gloria era 

de Frigia 

acordaífe el lúce lo : pues 

caf t igo letfk 

l u -
vpi/t 

f u y a aver h e c h o un 
ante fin refiftencia d é l o s 

caftigados 5 ni menos la intitularían con 
aquel blafon de ViBoria de los Cefares, 
c o m o pudieran defpues de aver f u g e -
tado una Provincia , o tr iunfado de un 
enemigo V a l e r o f o , i fuerte en la C a m -
paña. Si digefte 1 V S T I T I A . A V G G . o , 
V I N D I C T A P V P L I C A , fe podia paf-
far con que fueí fe la M o n e d a que tal 
feñal tuviefte el padrón que quif ieron 
perpetuar a efta memoria. Ef to fe ha 
dicho para quien ignora lo que laben 
t o d o s . 

§ . 1 2 . E l mifmo D o n Juan T a m a -
y o en el tomo 3. al dia 1 2 . d e M a y o , 
aviendo h e c h o memoria de la tranfla-
cion de ciertas R e l i q u a s d e l Marrir San 
Pancracio que hoi fe guardan en el Pue-
b l o l lamado Garrai , en donde fe cree 
aver fido la antigua .Numancia : trae 
unas Actas defte Santo , que dice fa-
c ó de un L e g e n d a r i o , o Santoral ef-
crito de mano i letra G o t h i c a del M o -
nafterio de Monte Sion junto a T o l e -
d o , que es de M o n g e s Ci f terc ienfes: en 
donde fe le da por Patria al Santo la 
C iudad llamada Frigia. FaBum efl au-
tem in C¡vítate Frigia cum effet umcuspa-
rentibus Pancracius, &e. 1 por ellas cree 
que el Santo pudo fer E f p a n o l . Y o n o 

"o efte M a n u f c n t o . L o que fe 
ha imprelfo d e las Actas defte i luftre 

3 29 
_ . lo qual fe entiende de la 

Provincia . Traelas Surio en efte dia: í 
e l O b i f p o Equil ino lib. 4 . cap. 5 6. C r e á -
m o s l e s , 1 no al l ibro manuferito , q u e 
pudo errar fácilmente quien le eferi-
v i o , o leerle en el C¿vítate Pbrygia, 
1 no Cwitate Frigia , c o m o dice T a -
m a y o . D e l qual fi huvieffe encontra-
d o en Ammiano Marcel ino lib. 2 c . a u e 
j u l i a n o el Apoftata murió en un 
gar , o fitio que fe l lamava P b r a ^ 
con que fe h izo verdad el Pronoít icó 
que tenia de que avia de morir en Fri-
gia , íe puede t e m e r , que nos qui f ie f -
íe traer efta batalla , i muerte de J u -
liano a Frias , aunque lo contradigef-
fen los Perlas , i las Hiftorias todas. 

13. En el mifmo año a 13.de A-
bril en 'Egara , que agora es Berga en Ca-
taluña , los Santos Mártires Máximo, i 
Quintiliano. ju l iano e n el num. 128. q u e 
figue al pallado. Imprimióte Egade q u e 
y o mudé en Egar<e , Egara : p o r q u e 
efte L u g a r es c o n o c i d o por el Concia 
lio E g a r e n f e , que fe t u v o en él de l o s 
O b i í p c s de la Provincia de T a r r a g o n a 
en t iempo de l Rei Siíe'buto Era 652. 
que fe imprimió entre los de E f p a ñ a j 
i de las firmas que fe hallan de fus O« 
bifpos en a ieur^s C o n 

Ies de T o l e d o , 
a y a : fino es que nos 

Egade 

h e vifto éfte M a n u f c n t o . 
ha imprelfo d e las Actas 
Mártir R o m a n o dice que fue natural 

4 

c?JIOS. íS^rync.,, 
no he leido q u é 

es que nos le quiera fundar 
Juliano. Eftos Mártires M a x i m o , i Q u i n -
tiliano con mas otro C o m p a ñ e r o q u e 
tuvieron l lamado Dadas , en é f taPer» 
fequucion , i en efte dia 1 3 . d e Abril» 

T o n Mártires de Grecia . I afsi del i í í?-
nologio de los G r i e g o s pafsó fu m e m o -

. ria al Martirologio Promano. 

§ . 14. A 24. de Abril en la Ciudad 
llamada Larijfa , defpues Botana , o To-
fana , defde el tiempo de los Godos jun-
to a Cartagena , i Eliocrota , la memo-
ria, de los Santos Mártires Eufebio, Neon9 

Leoncio , i Longino , con otres quatro , que 
aviendo padecido crueles tormentos con 
gran fortaleza fueron degollados en la mif-
ma Perfequucion de Diocleciano , i Ma-
ximiano/Juliano en el num. 130. D o s 
cofas' he mudado en la traducción d e 
la claufula latina. L a primera aquellas 
palabras , defde el tiempo de los Goáost 

que en el original de j u l i a n o ( mal im-
prelfo a lo que deja entenderte ) es , 
a tempore Gallorum. L a fegunda q u e 
donde Juliano dice , & aliorum quadra-
ginta, 3 t r a d u g e , i de otros quatro-. por-

J t " que 
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c u e fin duda fe erró el Impreífor en 
e l " u a r i f m o e n t e n d i e n d o q u e era qua-
renta el quatro. L a memoria deífos 
Mártires es del Menologio a 24. de Abr i l . 
Eodem die SS. MM.-Eufebii, Neonis,Leon-
tii , hongini, & aliorum quatuor Dio-
cletiani Imperatoris juffu , &c. D e don-
de fe t o m ó para el M a r t i r o l o g i o R o -
mano. Mas claramente Galef inio ,def~ 
pues de averíos n o m b r a d o en el mif-
m o dia. li coronato beatifsimo Georgia 
Martyre cum ex fuñe fio Diocletiani e di ció 
omnes ubique ierrarum Chrifiianos, illofi 
que prafertim , qui illius Martyrh cura 
Chrifio adhafijfent in carcerem conjici 
jujfutn efifet: eo nomine comprehenfi , afi-
de ut d'eficifcerent per vira adaéii , &c. 
I en las Notas a d v i e r t e , que f a c ó éfta 
noticia de un l ibro G r i e g o del marti-
r io de San G e o r g e . Bien se que en las 
A c t a s de el le Márt ir tan iluftre én f u 
fama , c o m o o b f e u r o en las circunftan-
cias de fu v ida , i martirio , h ic ieron 
Jos H e r e g e s antiguos las fuertes q u e 
pudieron , l lenando f u relación de fá-
bulas , i otras cofas , que cedian mas 
en defprec io , i irrifion del Márt ir , q u e 
en edificación de los fieles. N o t a l o e n 
las deíte Santo particularmente el C a r -
denal C e l a r Baronio se. una larga N a -
ta al día 23. de M a y o , que cont iene 
f u memoria. Pero pues P e d r o G a l e -
í inio , h o m b r e el mas docto d e fu t i e m -
p o en Ant igüedades Eclef iaft icas , n o 
ignorando la C e n f u r a de G e l a ü o P a p a , 
q u e en el cap. Sanóla Romana Ecclefia 
15. DifiinB. hace de las A d a s de San 

que fe creen aver fido los Santos Mar-
tires C l a u d i o , L u p e r c i o V i a o m n o de 
L e ó n ; i Emetherio , 1 C e l e d o n i o , d e 
Calahorra ; Servando , 1 G e r m a n o d e 
la Betica j Faufto , Januario , 1 M a r -
cial , A c i f c l o , i V ic tor ia de C o r d o v a . 
A l g u n o s A u t o r e s dudan de parte d e l -
tos Santos en l o de fer hi jos de San 
M a r c e l o , i f u b f t i t u y e n otros. N o nos 
toca eífa aver iguac ión . Q u e d a p o n d e -
rado en la Cenfura de Dextro que h i -
cimos en la Primera Parte: que f i e n d o 
afsi , que no ai Santo en el Martiro-
logio a quien no fe feñala lugar de marti-
rio , que no le t e n g a m o s en E f p a ñ a 
por gracia , i l iberal idad del fa l fo D e x -
tro ufurpador de las glorias q u e no nos 
pertenecen : de los principales Santos, 
.qué con memoria perpetuamente agra-
decida , i humilde r e c o n o c i ó fiempre 
E f p a ñ a por f u y o s , no hace mención, 
ni los celebra por nueftros entre tan-
tos q u e nos a tr ibuye ágenos . U n o d e 
los que o l v i d ó , f u e San M a r c e l o d e 
q u e hablamos : i quizá v i e n d o que avia 
p u b l i c a d o f e con éfta falta el Cbronico 
de Dextro : i quer iendo fuplirle con al-
g o d é lo que avia omit ido de l o c ier-
to , í c o n f i a n t e , i m u c h o mas con l o 
que le p l u g o añadir d e f p u e s , d u d o f o , 
i fa l fo ; dio en la invención de Julia-
no , vift iendole de las noticias , o f a b u -
las que q u i f o , i c o n c i b i ó fu de f tem-
planza. 1 afsi fe halla en éíte A u t o r la 
de San Marcelo en éfta claufula L a t i -
na. Publius ts£lius Marcellus Afienfis 
Bethieus, qui prius fuerat Augufialis, & 

1- j * «s-* i * * u a w t . 1 * - - — — • ' 1 J. J — J 

G e o r g e , dandolas por a p ó c r i f a s , c i t a Primipilus Legionis feptima, pia ,fcelicis: 
èfte l ibro G r i e g o de f u martirio , d e - • pofl- vero pradicatione Decentii SanBifi 
v i o de hallar en e l l ibro q u e c i t a , l a 
f e que defmerecieron aquellas A d a s f a -
bulofas . I afsi por e f t o , c o m o por f e r 
del Menologio , es mas que c í e r r ó , q u e 
eftos Mártires no f u e r o n de E f p a ñ a , f i -
n o del O r i e n t e , donde el Santo M á r -
tir G e o r g e fe coronó con el martir io. 
E l nombre de Pueblo Larijfa en E f p a -
ñ a es folamente de la G e o g r a f í a del P a -
dre Higuera en efte numero de J u l i a -
n o , i en el Adverfi. 566. de l mifmo: I 
afsi fi no trae otro tef t igo , no le h a -
cemos injufticia en tachar éfte que e s 
tan í o f p e c h o f o , i parcial. 

15 . U n o de los mayores b la fo» 
nes de la Fe , i for ta leza Chr i f t iana 
de nueftra Catholici fsima Nación , e s 

fimi Pontificis Legionenfis ad fidem con-
ver fus, & Centurio ; cum uxore, filiifi-
que duodecim Chrifio credidit : & mora-
batur apud Cohortem Flaviam in Galle-
eia. Legionalibus autem viris , die natali 
Augufii, illt fiacra facientibus, ille noluit 

fiacrificare. Ob id comprehenfus, & ad-
duclus ad Agricolaum, Vice-PrafieBi Pra-
to-rio Tingi fungentem , & confie fus fi$ 
baltheum abjecijfe, & Cbrifiianum effe, 
tandem capite cafus efi. Juliano en el 
num. 131. 

§. 16. L o mas del la relación es fa-
cado de las A f t a s originales dèlie San-
to M á r t i r : unas de aquellas que fe 

•confervan h o i entre los venerables M o -
numentos de la A n t i g ü e d a d , hechas , 
r ^ w m rt w rt r n n 1 . / m . . -» , s* • /-in « /"" 

w ^ . u u u t u j u n a j . - , ^ . - , ~~ — , , i 

el Mártir San Marcelo c o n fus h i j o s a , f o r m a d a s en el m i f m o juicio que fe 
tu-
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tuvo dé los Mártires por ios Notar ios 
diputados para ello : o y a fuel len los 
Miniftros del J u e z , que conocía de la 
caula : c u y a copia compulfavan de allí 
los Chri f t ianos para confuelo f u y o , i 
memoria del M á r t i r : o y a fueífen M i -
niftros de la Iglef ia que tenia D i p u t a -
dos para efte piadofo minifterio de ha-
llarfe prefentes a los j u i c i o s , i eferivir 
cSeípues lo qué avian o ido a los San-
tos , i lo que ios Jueces les avian he-
c h o padecer. T r a t a n def to el C a r d e -
nal Baronio en el primer capitulo de fu 
libro de Martirologio Romano , i otros. 
Juan M o l a n o in libro de Martyrologiis 
cap. 2 1 . A m b r o f i o de Morales en la 
Prefación ai l ibro nono de f u CbronicaGe-
neral. L a mención del Obil 'po de L e ó n 
D e c e n c i o no le fue de mucha averi-
guac ión : pues del C o n c i l i o Il iberitano 
p u d o faber que vivia por" éf te t iempo 
en L e ó n un O b i f p o defte nombre, que 
firma en aquel C o n c i l i o . L o demás 
q u e añade Juliano de los nombres del 
S a n t o , i oficios que t u v o en la Mi l i -
cia , es facado t o d o de unas Infcrip-
ciones R o m a n a s , q u e mal de nueftro 
grado quiere acomodar al Mártir . Una 
de las hazañas mui ordinarias en nuef-
tro falf i f icador de las Verdades A n t i -
g u a s , es el querer veft ir los nombres 
f e n c i l l o s , i d e f n u d o s , que ellas nos 
proponen , de los p r e n o m b r e s , i re-
nombres del u fo R o m a n o , feñalando 
a los f u g e t o s de que fe h a b l a , familia, 
i nobleza c o n o c i d a , d ignidades , i mi-
nifterios honrofos en paz, o en guerra , 
en lo .Político , o en lo Sagrado. V i e n -
do pues h e c h a memoria d e M a r c e l o 
Centurión , i que vivia en L e ó n de Ef~ 
p a ñ a , nombrada antiguamente afsi de 
la L e g i ó n feptima Gemina , o G e r m á -
n i c a : fue al Theforo grande de las Inf-
cripciones de G r u t e r o , o al que p r e -
cedió de Martin Smecio , i Ju l io L i p -
fio : i hal ló mui a fu propof i to la fi-
guiente , que pondré , como la trae G r u 
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§ . 1 7 . O t r a piedra imperfetta d e l 
mifmo Publio El io Marcelo , fe figue 
en la mifma pagina 347. de Grutero: la 
qua! fe halla repetida en la pag. 5 x 7 . 
num.5. Explicaré aquella que contiene 
las mayores noticias del f u g e t o , q u e 
fe quiere hacer uno mifmo c o n el 
n u e f t r o : i fe verá igualmente la f a l f e -
dad , i temeridad del fal ló Juliano. A 
Publio Elio Marcelo hijo de Publio, de 
la Tribu Papiria , Centurión de los qus 
guardavan , o recogían el trigo , que ha-
cia las veces del Principe de los Peregri-
nos , que firviò entre ¡os Lanceros , i en-
tre los Principes^ i fue Primipilo , ejh e$ 
el mas. aventajado de la htgwn Séptima 
Gemina, Pia, Feliz, elegido para las Pre-

fecturas de las Legiones Séptima Claudia, 
i primera Ayudadora : Varón feñalado: 
Flamen , o Sacerdote del Bofque del Lu-
gar llamado Laurent o , o Lavinia: Pa-
trono , i Decurión de la Colonia Apulen-

f e , Patrono de la Ciudad Foro-Flaminio^ 
de Fulginia , i de Iguvio , el Fiujirifsimo 
Cabildo de la Ciudad de Foro-Flaminio la 
dedica a fu Ciudadano , i dio a los De-
curiones i a f us hijos pan i vino en can-
tidad de 20. Sefercios, i a los acemas ve-
cinos en cantidad de quatro Sefercios. Si 
fuera necefario dieramos razón de to-
d o lo que conñene la interpretación: 
aunque algunas cofas fon dudofas : i 

tero en la pag. 347. tomada de S m e c i o , no fe pueden afirmar , o defender fino 
p o r una buena congetura. Diremos al-
g o de lo mas d i f í c i l , i t o d o darà luz 
a la diferencia que intentamos hacer 
ver entre el Centurión M a r c e l o M a r -
c o , i Publio El io Marcelo d u e ñ o d e 
la dedicación. Dig imos que hacia las 
veces del Principe de los Peregrinos; 
interpretando afsi aquellas palabras. 

i M a n u c i o . 

P . A E L I O P . F . P A P I R , 
M A R C E L L O . C E N T . 

F R V M . S V B . P R I N C I P E 
P E R E G R I N O R V M . A D S T A T O 
E T . P R I N C I P I . E T . P R I M I P I L O 

L E G . VII . G E M . P I A E . F E L . A D L E C -
T t 2 S V B 

* Parece cxue ha de decir , NICVS , o mejor GIVI. D E D I C A T . 
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SVB 2 PRINCIPE P E R E G R I N O R V M 
l i o S o s que era C e n t u r i ó n de los 
c u w a cuyo cargo eltava el t r igo , 
S o d e l i r a n d o del Principe de ios 
Peregrinos. Porque lo que en la Inf-
cnpcion nueftra es , C E N T . F R V M . 
SVB P R I N C I P E P E R E G R 1 N O R V M , 
fe divide en la Siguiente Infcripcion 
nue trae Grutero en la mifma pagina, 
defta manera. E X P R A E F . L E G I O -
m s v i l C L . E T . I . A D I V T R I C I S S V B 
PRINCIPE P E R E G R I N O R V M . Sin 
que haga memoria de l of ic io de C e n -
t u r i ó n - i afsi perfuadidos a que figm-
fican diferente of ic io eftas palabras, 
[ub Principe Peregrinorum , el qual fe 
atribuye al miímo Marce lo , b o l v i m o s 
que hacia las veces del Principe dé los 
Peregrinos: c o m o fe halla en otra Inf-
cripcion pag. 22. num. 3. D O M l T I V i 
BASSVS PR. A G E N S V I C E P R I N -
CIPIS P E R E G R I N O R V M , & c . I pue-
d^ averf" dicho con la mifina forma-
ción q u e , Sub Prfeltus Clafsis, Vigi-
lum ' Sub Prator : Sub Confuí: Sub Pro-
eurator,ca varias piedras antiguas : que 
es lo mifmo que en nueftro efti lo l e -
niente de todos aquellos oficios. D e l 
de Principe de los Peregr inos ai men-
ción en otra piedra R q y j u n a , que t ie-
p ^ - f x f c c E l V S P A T R V I N V S 
P R I N C . P E R E G R I N O R V M . Hallará-
fe en ¿rutero pag, 393. num, 2.1, 3. 
Que oficio fea é f te . Sacerdote del Bof-
que del Lugar llamado Laurento, o Lavi-
nia. N o se que pueda fer Sacerdos Lucula-
w : h n o es que como avia b o f q u e s confa-
eradosjhuvieffe también Sacerdotes que 
hicielfen alii los facrificios. I afsi en otra 
piedra fe lee S A C E R D O T E III. L V C O -
R V M . ptg- 375- D e la adoracion que 
fe dava a los L u c o s , o B o f q u e s »por-
que es mui n o t o r i a , v e a f e al Padre Juan 

Luis de la C e r d a C e l i o R h o d i -
gino lio. 12. Añtiq.leB. cap.i. T h o m a s 
Dempfteto ad Rofnurn Ub. 2. cap. 2. 
Ultimamente él Padre Andrés Pinto R a -
mírez in Spicilegio Sacro, TraEl. 1. 
6.1 acafo avria a lguno deftos Lucos o 
Bofques en la Ciudad que fe l lamó Lau-
rento , o Lavinio : que hace una mifma 
Servio en el Comentar io a Virg i l io lib. 
1. <ts£neidos. verfu 6. lit. E. L l a m a f e 
Patrono , i D e c u r i ó n de la C o l o n i a de 
los Apulenfes : Colonice Apulefum, qui-
tada la N. i de las Ciudades de Foro 
Flminio, i de Fulginia. P u e d e f e decir 

fer unos mifmos los Pueblos Forof la-
minieilles de T o l o m e o , 1. Pimío , 1 Pia-
nta, o Fulginates del miímo I l imo 1 
de Silio Italico , i llamarle ho i Fulgi-
no : porque aunque Plinio en el cap. 
14. del lib. 3. en la Umbria pone en-
tre otros ambos Pueblos aísi: Bolates, 
cognomini Salentinr, Fulginates , to* ojia-
vinienfes , Forojulienfes cognomine Con-
cubienfes, &c. le puede enmendar por 
buena congetura fupl iendo el cognomi-
ne , que una el los dos Pueblos , d e l -
ta fuerte : Fulginates cognomme Forofla-
minienfes. P e r o c o n t o d o elfo me per-
filado a que fon diferentes : 1 que fe 
ha de entender que fe l lama el Mar-
celo , P a t r o n o de las tres Ciudades de 
los Foro Flaminienfei , de Fulgima , i de 
los de Iguvio : que es E u g u b i o en la U m -
bria también ; Iguini , de Plinio en el 
mifmo capitulo 1 4 . D e d i c a l e ella piedra 
una de las Ciudades d i c h a s , la de Fo-
ro Flaminio a fu C i u d a d a n o . A f s i creo 
que fe ha de leer : porque lo que ef-
tá imprelfo , e l lo e s , cujus , no t iene 
fentido. T iene le mui bueno afsi. Ordo 
Foroflaminienfium Givi dedicai : fino-que-
remos que fea Ordo Forofiam. Civita-
tis. V e a f e agora , fi fon buenas feñas 
de nueftro C e n t u r i ó n , i Mártir E f p a -
ñ o l Marcelo , las que fe han declara-
do : pues fin duda el dueño de la pie-
dra era natural de una de aquellas C i u -
dades ; a lo menos de aquella Provin-
cia en donde tenia tantas Cl ientelas, 
el lo e s , L u g a r e s que fe avian puefto 
en fu patrocinio. I no pongo duda en 
que Io era de Foro Flaminio , lo qual 
entiendo que exprelfaron los de aquel 
L u g a r , diciendo que hacían la dedica-
ción a f u Ciudadano : p o r q u e fi afsi 
no fuélfe , no dejarían de aver puef to 
en cabeza de la dedicación la patria de 
Marce lo , c o m o fe tenia en eft i lo. N i 
fatisface a e l lo d e c i r , que élla Infcrip-
cion es de otro d u e ñ o , i no del C e n -
turión M a r c e l o . Afs i lo entiendo y o 
con la verdad : pero Juliano que no 
la c o n o c e , de todas èftas circunftan-
cias de la piedra cargó al Mártir de 
L e o n : pues le l lama , c o m o en ella fe 
v e , Publio Elio Marcelo ; i Primipilo de 
la Legión Séptima Fia Feliz ( que aun 
eftos dos atributos de aquella L e g i ó n 
que fe adjudicavan a otras muchas , no 
quifo perdonar , c o m o li fueran del pro-
p o s t o de la Hiiloria » en que mof i ró 

co-



Libro V I . Cap.FV 
c o m o con el dedo que iva copiando 
la Infcripcion ) i Centurión también. Ef -
tas ion las huellas que deja impreñas 
Ja fal íedad para fer cog ida en lu de-
l i to. 

^T. 18. A 24. de Abril en Cartage-
na la memoria de San Felix fu ObiJ'po, 
que padeció en èfta perfequucion de Dio-
deciano. El mifmo Juliano en el num. 
132. Tratamos dette lugar de Jul iano, 
i de otro de D e x t r o en lo de arriba. 

§ . 19. En el Pueblo llamado Foro 
Fia •vicario , que boi fe dice Pontevedra, 
en Galicia , San Lupo Mártir , que de 

fervo que era , hecho liberto de Chrifio, 
padeció mucho por la confefsion de la Fe. 
Juliano num. 138. L a Geograf ia dei-
tà claufula es de fu A u t o r (blamente: 
p o r q u e defte nombre antiguo que atri-
b u y e a Pontevedra , no ha quedado 
v e f i i g i o que lo acuerde , fi Y o no me 
engaño. L a memoria de San L u p o es 
e l la . En el Menologio de los G r i e g o s a 
23. de A g o f t o fe lee afsi. Katalis San-
Fu Martyris Luppi, qui cum antea e¡fet 

fervus martyrii dgnitate , quam gladio 
percuffus afiequutus efl, liberiate donatus, 
Chrifti amicus effettui eft. D e donde fe 
pafsò al Martirologio Romano : i fon fus 
palabras. Item Sancii Luppi Martyris, 
qui ex fervili conditione , Chrifti libér-
tate donatus , martyrii quoque corona áig-
natus eft. C o n decir que del Menologio 
G r i e g o falio èfta noticia , la qual no 
fe halla en ninguno de los Mart i ro lo-
gios a n t i g u o s , 1 modernos , fe decla-
ra bien quanta falfedad contiene el afir-
mar Juliano que San L u p o es Mai til-
de Galicia : fiado en que le hallo def-
nudo de la circunftancia del lugar en 
el Martirologio ; de cuyas palabras for-
madas en el figlo palfado por el C a r -

ÍT ?,aronio ' Jervili cordinone 
Chrtfli libértate donatus, fe tra Hadaron 
èftas de Juliano : qui ex Ctrvo Albertus 
Chrifti fattus. Si no decimos oue de 
las del Menologio y a dado a l u z q u a n -
do le publ icó el Chronico de Juliano: i 
a èfte no pudo traíladar el Juliano an-
t iguo , ni alcanzar aquel libro G r i e e o 
nilf2» nA f/=» TTÌÀ l-i ̂  Or,, • ^ * que no fe v io hafta nueftros 

tiempos 
en la Iglefia Lat ina : pue.s eferiviendo 
f u s Martirologios con tal diligencia Le-
da , U f u a r d o , A d o n , i los demás, nun" 
ca hacen memoria de los Santos que 
fon particulares del Menologio • n j ] o s 

Wicó Henrique C a n i f i o , t r a d u d 
¡ ^ a i "uenal Sirleto. Quien le 
1 copiar fue el foir^ 
cío en T o l e d o 
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ido por 

pudo ver , 
, q u e n a -

n o J- 1 m a t t i n o d e S a n L u -

Modernos t a m p o c o , hafta que l c pu-

p o , en el dia 20. de A o n i W j 
la calidad que l o ' d e t s ^ d t e A u t o í 
q u e de tan infeliz pluma ha fidn ' 
E f p a ñ a . P m o P 3 ^ 

§. 20. En Lufitania en el Pueblo lla-
mado Brigancia , antiguamente Juliobri 
ga cerca de Braga , * 23. de Marzo 
los Santos Mártires , Domicio , Peiagio, 
Aquila , Fheodofia , i Eparquio en eft a 
mfma Perfequucion. Juliano num. 1 4 0 . 
Siguefe en el num. 1 4 1 . En los fines de 
Carpetania en la Ciudad de Contrebia, 
que corrompida-mente fie dice Tribah , o 
Fribaldos , los Santos Mártires hermanos 
Euadio , Hermogeniano , i Calixto : que 
otros refieren a la Perfequucion de Julia-
no. Junte ellas dos claufulas , porque 
a ambas íes toca igual Cenfura . Unos, 
i otros fon Mártires de Grecia ignora-
dos de los Lat inos todos. El Menologio 
los dio a c o n o c e r , a ios primeros en 
el dia 23. de M a r z o , i tratamos dePos 
con D e x t r o antes de ago^.- - ,JJf i&Te-
gundos en el dia dos d e ' S e - i i e m b r e d e 

donde fe traíladó fu m e m e m o n a al 
Martirologio Romano. L a diferencia e f -
tá en que el Menologio , i Martirologio 
nombran a eftos Santos del dia 2. de 
Setiembre : Euodio , Hermogenes , i Ca-
lixto , i Juliano que dev ió de alcanzar 
otro mas corregido egemplar del Me-
nologio , los llama Euadio, Hermoge-
niano , i Calixto. Señalalos por pro-
pios de la C iudad de C o n t r e b i a , 
que dice l lamarfe .en fu t iempo Tri-
bal 1 , o Tribaldos, el qual nombre u l -
timo fe c o n f e t v a hoi . N o ai duda en 
que el intento f u y o fue querer que fe 
tuvief ien por Mártires defte L u g a r : pues 
hace memoria dellos aqui en i a m i f m a 
forma ordinaria con que celebra otros 
Mártires de Efpaña. I afsi no se q u e 
v io en éfta claufula menos que en otras 
D o n luán T a m a y o para creer que J u -
liano en ella no trató del martirio en 
Contrebia , fino de la veneración f o -
jamente. El L u g a r es mui c o n o c i d o en 
Jas Hiftorias Romanas por el c e r c o que 
le pulo Q u i n t o M e t e l o : i hacen del 
memoria Valer io M á x i m o lib. i.cap.j. 



Cenfura de HiftoriasFabulofas. 
t * t / diferente al parecer del que lia- q u e fe puede ju zgar , ana<ho c d e . ^ 

L Centobrua en el Ub. 5. - f . ! • § , ) , El L u g a r de /i 

aunque Orte l io quiere que fea la mif-

m a ) Floro ¡ib. 2. cap. 1 7 . V e l e y o Pa-

terculo i ib.2. Sexto Aure l io V i d o r De 
Viris ittufiribus en Quinto Cecilio Mételo, 
1 otros. Pero que fea Tr iba ldos la an-
tigua C o n t t e b i a , dicelo Juliano fola-
mente. 

§. 21 A fiete de Setiembre padeció la 
Santa Virgen , i Mártir Regina en la Ciu-
dad Alijia puejia en los términos de la 
Lufitania , i la Carpetania fo el poder de 
Obibrio , Prefefio de las E/pañas por el 
Emperador Diocleciaño. Cuyas Reliquias 

fueron llevadas en tiempo de los Moros 
al territorio Augujlodunenje. Efios lla-
maron Alixa a efia Ciudad Alifia. A f s i 
L u i t p r a n d o en el Adverfi. 64. a quien 
D o n Juan T a m a y o figue. I a i o t r o lu-
gar de Juliano en el Adverfi. 542. b ien 
parecido a f u A u t o r aun en la var ie-
dad : pues alii fe dice que Santa R e -
gina padeció en T o l o f a de Francia: d e 
la qual contradicción pienfa D o n Juan 
T a m a y o que fale fáci lmente c o n dar 
la f e a L u i t p r a n d o , que niega a J u -
liano , c o m o menos a n t i g u o : hac ien-
d o éíla injuria a los manes de nuef tro 
not jx igf i fs imo Arcediano. D e f t a Santa 
Mártir hace mención Beda el pr imero 
diciendo el lugar : defpues U f u a r d o , 
q u e añade : Pn territorio Augufiodunen-
fi\ c o m o el Romano , i los M o d e r n o s 
M a u r o l i c o , i G a l e f m i o , todos a 7 . d e 
Setiembre. R a b á n o tiene afsi. v £ d u a 
Civitate in Gallia , Loco Alifiana , natale 
S. Regina M. cujas gefia babentur. N o 
dice c o n t r a r i o , o diferente : fino a ñ a -
de lo que los otros no d i g e r o n ; p o r -
q u e Augufiodunum , qué hoi es Authun, 
Ciudad O b i f p a l fufraganea de la M e -
trópol i de L y o n 5 f u e llamada antes 
Civitas <ts£duorum. V e a n f e las N o t i c i a s 
de Francia 1 . Tomo Hifioricorum Gallia, 
D u c h e f n e , en la Provincia L u g d u n e n -
fe I. i todos los que elcriven de G e o -
grafía defte R e i n o . D e Ciudad Edua 
h i z o mención C e l a r lib. 2. de Bello Gal-
lie o. Bellovacos omni fide atque amicitta, 
Civitatis <^du* fuife. I encuna Infcrip-
cion de Auxerre en B o r g o ñ a apud Gru-
terum pag. 37X. num.%. Adjutori Procc. 
Civitatis Senonum Tricafsinorum , Mel-
dorum , Parifiorum & Civitatis triduo-
rum , &c. Efte fue el nombre a n t i g u o 
antes que en gracia de A u g u f t o ? a l o 

ouílodunum. -—o 
de7 aquel terr i tor io de Authun , c o m o 
en las A d a s que trae M o m b r i c i o , 1 P e -
d r o F q u i l i n o 8 . cap. 4 7 . fe r e c o n o c e 
f o m b r a , o reliquias de la antigua A , c -
x ia ( f e g u n leo en A u t o r e s F r a n c c i e s ) 
a quien d io fama por fu memorable 
fitio , i de quien la recibió J u n o C e -
f a r , que le refiere en el hb. 7 .de/u 
Guerra Galilea. A f s i lo c r e y ó Gui l ler -
m o Paradino , i V i g e n e r e o , que le ci-
tan en el Nomenclátor Geographuus lo-
corurn a Cafare memoratorum facado de 

O r t e l i o , i enmendado por E í c a l i g e r o . 
L o m i fino dice Jaques C h a r r o n en la 
TUfioria Univerfal de los Gallos , o Tran-
ce/es , cap. 23 . Mais d' autres difent ( f o n 
f u s palabras en la lengua vulgar en que 
la e fer iv io ) avec plus d ' aparence, ce 
me fiemble , qu ' elle efioit fituee fur un 
mont qui en efi encore de prefent appelle 
Auxois ; au pied Duquel efi enclos un pe-
tit Village appelle ALISE du nom del' 
ancienne Ville Alexie. An quel y a une E-
glife dediee aS.RETNE , qui i fut mar-
tirifee-, & une Fontaine, la quelle guarijl 
miraculeufiement deplufeurs maladies. D i -
c e n que paifando d e Ali f ia a Marfel la 
e l Prefecto O l i b r i o la v i o , i fupo era 
C h r i f i i a n a . D o n Juan T a m a y o , que 
e n nada fe embaraza , dice afsi. Qui a 
ibidem non refertur an Alifia Urbs fue-
rit in Gallia , aut in Hifpania : quin imo 
pro Hifipania fiat textus Aclorum ibi: 
Dum autem Olybrius PraféBus tranfiret 
de Alifia in M.ifsiliam : ergo de Hifpania 
in Galliam : cum utriufque Provincia Pra-

fe el uram baberet. L a Diaie£tica defte 
A u t o r faca eftas confequencias : i de-
v iera decirnos a lo menos de algún 
P r e t o r , o P r e f i d e n t e , o P r e f e c t o d e f i o s 
t i e m p o s , o ios antecedentes (antes d e 
la nueva Pol ic ía de Conf iant ino , por 
la qual e l Prefecto del Pretorio de las 
Gaí l ias l o era también de las Efpañas ) 
q u e tuvie l fe a fu cargo la adminiílra-
cion def ios dos Reinos : fiendo afsi q u e 
cada u n o de el los por fu mejor g o - . 
v ierno e f iava d iv id ido en muchas P r o -
vincias , i Prefidencias. Fuera de q u e 
las palabras de R a b á n o no admiten fi-
nieftro fent ido 5 pues dicen por otras 
tantas L a t i n a s , que en la Ciudad Edua 
en el Lugar Alifia fie celebra el martirio 
( eífo es Natal ) de Santa Regina Már-
tir. L u e g o de Al i f ia de Francia habla 

Ra-



R a b á n ó ; i no d é l a d e E f p a f i a , de que 
no ai memoria. N o p u d o errar tam-
poco , porque duravan en f u t iempo 
las Acias . Afs i lo d i c e : cujus ge [ta, ha-
bentur. I fon quizas las mifmas q u e 
corren h o i , que parece fe a tr ibuyen a 
c ierto T h e o f i i o por Juan M o l a n o en 
las N o t a s a U f u a r d o . Conf irmafe t o d o 
efto inf ignemente con aver en aquel 
L u g a r de A l i f e T e m p l o dedicado a 
éíla Santa Mártir en feñal d e aver allí 
padecido e l martirio. 

§ . 22. Pero digamos y a de d o n d e 
f a c ó el la noticia de Ai i fa el Inventor , 
i c o n v e n c e r e m o l l e c o n la mifina n o -
ticia , q u e él nos da en la Hifioria de 
Toledo, En el libro x . delia hace una 
D e f c r i p c i o n de toda la Carpetania , o 
R e i n o de T o l e d o , bien digna de falir 
á luz fi no la huviera condenado a per-
petuas tinieblas c o n toda la Hi l lor ia 
el defconcertado G e n i o de fu A u t o r . 
A q u i en el cap. n . i , 1 2 . fe hace una 
relación de la corriente toda del R i o 
T a j o bien p u n t u a l , i di l igente , i al fin 
de l cap. 1 1 . t iene ellas palabras. Luego 
va el Rio , i pafifa por Tala-vera la Vieja 
( d e f p u e s de aver hablado de la P u e n t e 
del A r z o b i f p o ) dicha antiguamente Ali-
xa: como fe ve por el nombre del C afi-
lio Alixa. Venfe alli rafiros de un Tem" 
pío y i de fuTheatro fobre el Rio , i donde 
toda via duran algunas colunas, i efia Infi-
cripcion. 

T I T A S A L V I A I N F E L I X Q V A E 
P R O P T E R A V A R I C I A M O C C 1 D I T 
D V O S F I L I O S S V O S H - S . E . T V Q V I S 

Q V I S ES P I V S ES R E S P I C E . 

§ . 2 3 . Hafia aqui Tajo corre por la 
Carpetania : luego entra en la Lufitania. 
Y a vemos formado el L u g a r ant iguo 
Alixa en la imaginación del Padre H i -
guera. I fobre aquel mifmo litio , q u e 
es confin d e la L u f i t a n i a , i T a r r a c o -
n e n f e , de la qual eran los Pueblos 
Carpetanos. S iguefe defpues el n u e v o 
cuidado de darle poblac ion a e f t e L u -
gar , i qui fo le confagrar con el marti-
rio de Santa R e g i n a , aunque fe lo u-
furpaflfe a Francia. Pero bien fe vé quan 
p o c o fundamento tiene el querer que 
el L u g a r del lruido fe l lamalfe Alixa, 
porque e l le alli e l Gal l i l lo q u e tiene 
el le n o m b r e : mayormente quando en 
la lengua A t a b e tiene f u ©rigen c o -

Libro V I . Cap. I V 335 
nocido : de que fe puede l rer el T h e -
foro de la lengua Cal le l lana en la pa-

• A L I X A R E S : i v e f e también q u e 
el fal fo Lui tprando pensò ef ia tranfia-
cion de Santa Regina d e f p u e s que f e 
n o t o en l a Hilloria lo q u e q u e d a re-
f e n d o : pues aviendole v i l lo f u A u t o r , 
no1 hace mención della S a n t a , ni de l 
t e f t i m o m o de L u i t p r a n d o , que tanto 
v a h a para confirmar el n o m b r e ant i -
g u o d e A h x a , en que f o l o fe vallo e n -
tonces de la congetura . 

§ . 24. A 5. de Noviembre en el Rio 
S ab alón junto a Or et o en el Templo que 
los Gentiles tenian dedicado , i llamavan 
de la Divina Diana, los Santos Marti-, 
res que padecieron en tiempo de Diocle-
ciano 1 efto es, Theotimo , Domno filolo-
go, i Silvano con fus hermanas , los quales 
confi antemente fiufrieron la muerte porla 
defenfa de la Fe, i muertos configuieron 
gloriofa palma. Juliano Adverfi.^72. E f -
tos Santos Mártires fon de G r e c i a : i e l 
Protonotar io Galef inio les feñaía alli 
el martirio al dia 5. de N o v i e m b r e , i 
nota que la relación que h a c e d è i , la 
traflada de la lengua G r i e g a en e l L a » 
tin. D i g i m o s de l lo en el E x a m e n parti« 
cular de Jul iano en la I. Parte. 

CAPITULO" 

DE LA VIDA , 1 MA(^T1(^10 
de Santa Leocadia. 

§ . I . T O s dos últ imos capítulos 
J t delle L I B R O O C T A V O c o n -

tienen la V ida de Santa L e o c a d i a , i 
cofas que tocan a ella. E l penúl t imo 
es t o d o el u fo de ios M o n a l l e r i o s , i 
Comunidades de V í r g e n e s c o n f a g r a d a s 
a D i o s , que avia y a en la Jglef ia : De 
donde infiero To ( d i c e ) que avia en Efi-
paña por efle tiempo Vírgenes confagra-
das a Chrifio con voto de Virginidad-, co-
mo fe colige de Vidas de muchas Santas% 

como de las Eulalias , Santa Julia , Jufi-
ta , i Rufina , i de Santa Leocadia , i dgl 
Canon 27. del Concilio Iliberitano , &c. 
I defpues aviendo probado c o n otros 
A u t o r e s , Cartas de Pontíf ices , i A c -
tas de Santas mugeres el u f o d i c h o d é 
la profefsion R e l i g i o f a : Tal fue {dice) 
Santa Leocadia , Virgen dedicada a Dioss 

tomo fie colige del Breviario antiguo To-
k-



Cenfura de HiftoriasFabuiofas. 
- p r i m e r o , teniendo tanta necef idad de 

o u i e n lo af irmafle . I en lo fegundo 

3 3 Ó 
ledano : i comodai fe aprecio a Sanile-
fonia bonrrandofe del habito , tefiigo de 
fu vida , i cpdo Virginal , en que vi-
viendo avia fervido , 1 glorificado a Dios-, 
i afsi con mucha confideración el Reveren-
difsimo Señor Don Juan Bautijla Perez 

Obifpo de Segorbe que primero fue Cano- «w - - G A P . X i x . c o a 

ni¿oL, i Obrero de la Iglefia de Toledo en ^ ' ^ V í u PadSl S , ^^- Leocadia, 

fai como tambieJen otras partes : de P - f ^ t ! Í ^ l Z n o t aíffiue 
donde podríamos penfar , que pues huvo üres Gtirijnanos " J r 

,n EJpítU Monafteríos i , VaroL , i Mu- CMfil.». : - ' / » f ^ J Í ' ' ^ 

? a b = h l b l « fino7or Le, 
d e a q o i fe figue, infiéralo el que bu.care 

d f " f ' v a n . o s d i ícurrUndo la V i d a 

d e ¡a Santa , i fe vera éfta verdad con 

n u e v a s 

le buvo en efia Ciudad ; de donde fialid 
para el martirio gloriofo efia Efpofa que-
rida , i regalada de jefu Chrifio, 1 pa-
traña nuefira , Santa Leocadia , a quien, 
o el Obi/po Paulato , o fu fucejfor San 
Melando dio el velo Virginal , i recibid 
el voto que hizo a Chrifio, Bienaventu-
rada la Congregación , i Monafierio que 
recibid tal hija , &c. C o n éftas palabras 
de nueftro H i f t o r i a d o r , fe c o n v e n c e n 
de f u p u e f t o s , i hechos defpues d e e f -
crita efta Hifioria los lugares que en 
nueftros C h r o n i c o s hablan del e f tado 
d e M o n j a que t u v o Santa L e o c a d i a , 
pues no los cita el Padre Higuera quan-
d o tanto hacian ai c a f o : i del Monas-
terio de Mdujas que dicen h u v o en T o -
l e d o fundado defde el t iempo de San 
Elpid io : pues el Padre H i g u e r a f o l o 
p o r congeturas cree que le h u v o . S o n 

con la leche bevid los Mifierios de nuefira, 
Fe. En los C h r o n i c o s , i obras nueva-
m e n t e aparecidas ai noticia de los Pa-
d r e s de Santa L e o c a d i a , 1 d e í u Rel i -
g i o n : i mezc lada éfta c o n otras n o v e -
d a d e s t a l e s , q u e fo lamente quien ef-
c r i v i a l o q u e f o ñ a v a , fe atrevería a in-
ventar las . N o m b r a n L e u c a d i o al Padre 
d e n u e f t r a Santa V i r g e n , natural d e 
G r e c i a , que de allá v i n o a T o l e d o , I 
t r u j o c o n f i g o a fus h e r m a n o s , M e l a n -
c i o , el qual v ino a fer A r z o b i f p o d e 
T o l e d o , i a quien tenia la Silla quan-
d o Santa L e o c a d i a murió g l o r í e l a eti 
e l Señor , i a Sa lomon que f u e O b i f p o 
d e B r a g a : d icen q u e casó en T o l e d o 
c o n una f e ñ o r a de la primer n o b l e z a , 
i q u e por fus grandes virtudes fue h e -
c h o C o n f u í ( quizá es de T o l e d o ) A ñ a -
d e n mas q u e O f i o , el gran O b i f p o d e 

p o r c o n j e t u r a s cree que n w v ^ . w ^ - — -1-- - - - - ^ o * 
bien notables dos de L u i t p r a n d o d o n - C o r d o v a , f u e primo hermano de M e 

_ . r, -1. lonrin 1 f*itr"iAirs i Sci nmnti - rmn n< 
de fe dice todo efto . Sunt qui putent, 
quod & ego credo , SanBam Leocadiam 
Monialem fmjfe Ordinis Carmehtam, quem 
Ordinem Monaehi Carmelitani ad fidem 
Chrifli converfiin Hifpaniam iptulerunt, 
ex quibus fuit Elpidius , primus Toleu-
nus Prceful a SanBo Jacobo confiitutus. 
E f t o es del Adverfi. 1 0 0 . en la prime-
ra edición. D e f p u e s dice en el que f e 
figue. S. Elpidius , q u e m SanBus Jaco-
bus pmfecit Toleianis primumPonttfi-
cem, Carmelita Monachusfuit ,&inpri-
ma Petri condone converfus ad fidem cum 

fiociis multis venit in Hifpaniam, & 1 o-
letifundavit Monafierium Virgmum & 
Monachorum ; ubi pofiea Agafenje, 
&c. Son en l a f e g u n d a edición Adverfia-
rios n 7 . i , 1 1 8 . D e fuerte que JLuit-
prando dice que la Santa fue M o n j a 
C a r m e l i t a , i que h u v o Monafter io en 
T o l e d o : i el Padre Higuera teniendo 
v i í lo a Luitprando , no le cita paia l o 

lanc io , L e u c a d i o , i Salomon , hi jo de 
o t r o O f i o natural de Athenas , que t o -
d o s vinieron juntos de Grecia a Efpa-
f ia . D i c e todo e f to Juliano en el C h r o -
n i c o num. 1 2 9 . i en los Adverfarios 278. 
2 7 9 . 2 8 0 . I e l Padre Higuera no f a b e 
nada d e f t o , a v i e n d o y a v i f t o a Jul iano. 

3. D i c e mas. Entrando en terri-
ble cor age la mando luego azotar fegun la 
eoftumbre Romana , que era recofialla fio-
bre una colunita que no llegava a los pe-
chos , i defeubiertaparte de las efipaldas ; J 
azotóla con fiereza. Efio fe colige del Him-
no antiguo , i de las Pinturas del fie lio dg 
Santa Leocadia del Alcazar , son que fie-
lian el Abad , i Canonigos de aquella Igk-
Jia, Colegial, i de lapintura de alabafiro, 
que mandó hacer el Reí Don Alonfio el Sa-
bio en el retablo de la dicha Iglefia. Mas 
a n t i g u o , ! mejor tef t igo era D e x t r o , j 
no fe cita. E l dice en el lugar d o n d e 

h a c e m e a j o j i a def te martirio año 3 o 0 l 

• To-



Libro V i . 
Tole ti Sanóla Leocadia , Virgo , & Mar-
tyr , quee jam flagellata in borrendum car-
cerem detrufa fuerat. I Juliano Adverf. 
285. añade mas. N o t e n f e las palabras 
c o m o fe copian de los dictámenes del 
Padre Higuera. Ex traditione quidem 
conftat Sanólam Leocadiam in verberibus 
in equuleo fufpenfam, ut moris erat Ro-
manís, Deogratias egiffe , ac vim tormen-
torum non exiguam Daciani juffu fuflu-
lifps• C o m o conviene con ellas noticias 
lo que añade el Padre Higuera imme-
diatamente. Si pafsá adelante , o no, en 
atormentalla no fe fabe : mas quien vé , i 
lee la camiceria que hizo en los otros Mar-
tires , &c. no ha de perfuadirfe parò en fo-
la prifion contra una tan valerófa Vir-
gen. Veamos como ignora tan b i e n , i 
fofpecha lo del equuleo. P o c o defpues. 
Poco ha no fe fabia que huvieffe fid,o azo-
tada. Quien fabe fi también fue levanta-
da en el potro , o equuleo , i vido defpe-
dazadas fus carnes virginales ? A todo lo 
que en la Hilloria fe propufo como ve-
ri í lmil , falleron los nuevos Autores , 
afirmandolo como cierto. Difcurrien-
do en fu prifion , i afperos tratamien-
tos della , viene al dia de fu muerte, 
i dice , que fupuefto aver fido , el mar-
tirio de Santa Eulalia de Merida a diez 
dias de Deciembre , i el de Santa L e o -
cadia a nueve ; no pudo fer que con-
currieífen en un mifmo año 5 porque 
de las lecciones de nueílra Santa conf-
ía que füpo el martirio de Santa E u -
lalia. Elias lecciones no fon del Bre-
viario de San Ifidoro , fino del común: 
i aunque fuellen tan antiguas, como el 
Breviario referido , docientos años an-
tes vivia Dextro , que también advir-
tió eíta. noticia que/tuvo nueílra. V ir -
g e n dél triunfo de Ja infigne Mártir 
de Mer ida: Audito Sanila Eulalia É-
me.yitenfis martyrio f dice, en el mifmo 
lugar de arriba immediatamente. R e -
fiere fu muerte en la p r i f i o n , i ' que, 
dejó efcülpida en una piedra de l a p a -
red con fus virginales dedos una cruz, 
que ya fè ha gallado con el tiempo. 
I Yo me acuerdo, ( f o n fus palabras ) bien 
niño averia vijlo , tocado , i adorado. / 
de/i a verdad habla un Píimno antigua 
que e/la en un Santoral viejo de la Igle-

fia, Mozarabe de Santa f u/la : i llevan-
do e fie fanto eflandarte , "i guión de [alud, 
&c. L u e g o en fu Dextro no fe lela lo 
que hoi fe j ^ e , pues no fale aqui a apo-

Cap. V . ' 3 3 7 
yar tradiciones, que folo fe pruevan 
coa un H i m n o , c u y o Autor , i princi-
pio le ignora : aunque le trae el Padre 
i»ivar en las Notas a Dextro, pag. 34c. i 

d 7 c o Z ? T a n ° > - q U £ flo^io cien años 
en eMncr . ? C m P ° - B i e n cftà 
circnnfl- " P ° C ° h a c i t a d o èfta 
circunltancia. In Oratione fonato ( polli-
ce virgíneo ) durifsimo carcfris faxo fo 
no crucis ; & ibidem relitto in banc d ?m 
digitorum & crucis figno , impolluturlZ 
oratione fpintum Deo reddìdit. I Tu i i a 

no no eramai tefi igo. Dice e n e i ^ 
2 84 Omni memoriafrequentata funt fo-
ie ti loca , ubi Sanóla Leocadia Virgo & 
Mar tyr nata, vinfia, & fipulta fuìt.Et 
nujic fuper diculam ubi nata, parochia 
e f i , quam Sifibertus miro opere confim-
eli , Mauri Mefquitam fecerunt : in fpe-
lunca crux in lapide , quam Sacra Virgo 
pollice imprefsit.Ea de re extat Hymnus,qui 
fic incipit, latare Toktum,&c.De fuerte q 
no folo èi lo dice: fino que trae,i aprueva 
por mas antiguo el Himno , de dónde fe 
f a c a , que es el que avia vil lo el Padre 
Higuera. I dice fu A u t o r , c o m o f e 
puede ver en el mifmo Adverfario. I 
fer nuevos: todos ellos lugares, i no d e 
fus Autores , que tenia bien mirados; 
parece por la razón que dà de los que 
refieren el martirio de la Sesia.-P'Iablan 
defta Santa ( d i c e ) los Martirologios de 
Beda , Ufuardo , Adon:, Galefno , Equi^ 
lino, i el Romano de Cefar Baronio. Ai 
mención della-en los Concilios de Toledo¿ 
Llamóla el Himno Gothicp Ciudadana mué 
buena:, i; patrona -nacida en Toledo, D o n - , 
de efia van Dextro , i Jul iano, i ios d e -
más? I donde el autorizar èlle Elinnno 
con decirnos f u A u t o r , que Juliano? 
nota fe creía fer Montano el Arzobi fpd, 
de T o l e d o en el Adverf 286. como Tarn-, 
bièn fer de-San Ilefonfo la Milfa deSan- , 
ta/Leocadia? A lo menos aquellas pa- : 

labras ultimas del lugar de Dextro , , del* 
Equiiino fe facaron , que dice lib, x¿ 
cap. 48. Genibus in terrara poftis ora-ns 
in confefsione Domini impcllutum Ckrijìé 

fpiritum reddìdit. Q u e fon las mi finas 
cafi q u e l a s . d e Dextro. Impollutum m 
oratione fpiritum Deo reddAdit, 

§ . 4. Dice defpues que e l C u e r p o 
de la Santa no elluvo en la Iglefia que 
ai de fu nombre en ei Alcazar , fino 
en la del Campo , q u e mandó labrar 
el Rei Sifebuto de los, Godos. A i mu-
cho dello en Juliano ÁdverJ, 2 8 4 . 2 8 7 . 

Vv. ' ' 2 8 8 . ' 



, , o Ceníura de Hiftorias Fabulofas. 3 3 b Hamacan Sepul-
288. I Lui tprando ^ , 0 8 . a b a n t a al l u ^ q ^ d e l o s m u r 

de la primera iraprcfsion , ° ' J ^ ^ ¿ P T o l e d c . N a d a defto parece en nuef-
Ja f e g n n d a : q ' ^ a d v > e t t e la c o f t ^ b i e de I fiendo ran digno de pare-
de los Romanos de no lepultarle en tra n legit imo, 
la C i u d a d , fino fuera della , 1 que ef- cer , ir fuefte cierto , B 

ta f u e la caufa de facar el C u e r p o de 

§ 

C A P I T U L O L 

del concilio í l i b e r i t a n o , muerte ve 
Melando. 

i l . iMpieza e l t i b t ó n o j 
NO de f u Hiftoria el 
Padre Higuera con el 
t iempo en que dio 
paz a la I g l e f i à C o n f -
tantino. D i c e que en 

el a ñ o de 305» fe t u v o el Conci l io I l ibe-
ritano. Pruevalo dilatadamente. P e r o 
n o l e teciípapoficion entonces D e x t r o , 
que le pone en el a ñ o 300. pues no 
l e nombra¿ N o dudo que e l Padre Hi-
g u e r a mudò de parecer , i q u e lo que 
en D e x t r o fe lee es lo que cargando 
mas la confiderácion , tuvo por mas fe» 
g ú r o defpues. í eftimè m u c h o hallar en 
el Dypticon Toletahum , que défte Pa-
dre nos comunicò en la eftampa D o n 
E ó r e n z o Ramirez 'dé P r a d o > un lugar 
de que fe r e c o n o c e èfta mudanza de 
opinion. Vel ex hoc loco ( d i c e ) colligi-
tur evidenter hoc Goncilium non babitum 
effe data pace Ecclefih , /'ed tempore fia-
vifsim£ perfiequutionis. Et ideo falìuntur 
qui ponunt illud pofi Nicanum anno Do-
mini ¡26. Nec futi anno 305. ut Baro -
ñius , nec anno 3 1 3 . ut Onufrius , feti 
paulo pofi mortem Marcellini Pap¿e. H a -
ce dificultad a los que quieren que y a 
en è ite t iempo huvieí fe Primacía en T o -
ledo , el hallar prefidiendo en èfte C o n -
cilio al O b i f p ó Felix de A c c i , .0 G u a -
dix. I como no pueden dejar de con-
felfar lo que fe conferva bien expref-
f o defd.e- aquella edad , dicen que e l 
preferir en los Conci l ios era por anti-

güedad dé confagracion j i que ef to 
no per/udicava a la m a y o r dignidad. 
P e r o porque fé entendiéífe * que fi pre-
fidió Félix en el * no le Convocó fino 
M e l a n d o el O b i f p o de T o l e d o . D i j o 
Dextro» Praefi Fcelix Epifcopus Aceita-
ñus, cogitar juffu , mandatoque Melan-
ia Toletani Pontificis & líifpaniarum E~ 
pifcopi prima Sedis, D é f t e l u g a r , i de f -
ta circunftancia tan en favor defta o p i -
nión no fe hace mención en t o d o s ef-
tos Capí tulos . Péro aun creo que quan-
d o fe efcr ivio el Dypticon Toletanum, no 
fé avia puefto en D e x t r o efte lugar aun-
q u e f u e m u c h o s años defpues de aca-
bada - la Hifioria- - qiian do eftos C h r o n i -
cÓS teniañ mucha , o la m a y ü r parte 
dé lo que hoi fon : porque en la m e -
moria que hace défte C o n c i l i o , ni p a -
ra el año fijo de fu c e l e b r a c i ó n , ñ i p a -
ra Ja nota de quien fuefte el qiie le con-
v o c ó , fe vale de la fé de efte. A u t o r . 
CoaÜum efi ( dice el Padre H i g u e r a ) 
ñon ante CCC. annum , vel paulo pofi 
annum CCCIL Goncilium Illiberitanum: 

fied crediderim aucioritate confenfuqúe Me-
lantii Primatis Hifpaniarum. D e las c o -
fas defte C o n c i l i o Iliberitano tratamos 
en el Libro' 1. 

§ . 2. En e l d i fcurfo de los C a p i t u -
los figuientes hafta el quinto trata de 
las c o f a s , i decretos del mifmo C o n -
cilio Il iberitano. En el quinto refiere la 
muerte de Conftant ino C l o r o , i f u c e f -

fionde C o n f t a n t i n o , ! añade. No ai co-

f* 



Libro V n 
fia notable que efcrivir, fino que fegun di-
ce Juliano Arcediano a fin del año de 3 1 0 . 

fie fue a defeanfar al Cielo el Santo Prelado 
Melando cargado de dias , i lleno de bue-
nas obras , con harto confítelo que le dejó 
Dios ver en fus dias el fin de la, Perfequu-
cion de Diocleciano , i principio de la Paz 
de que gozo la Iglefia Catbolica. Sucedióle 

por elección de los Metropolitanos Marino. 
El lugar de Juliano que pone la muer-
te de M e l a n d o fe halla hoi al año 30*5. 
11 no fe erraron los números del mar-
g e n , I afsi ni lo verdadero de Juliano 
ie conferva hoi en el impreífo. Y a ve-
mos aquí la muerte del O b i f p o M e -
l a n d o en E f p a n a , i en T o l e d o fu Silla. 
C o m o pues cabe en éfta fenciiia rela-
ción , 1 mas verif imil defte t iempo lo 
que defpues hicieron decir a Lui tpran-
d o en el mifmo lugar que ya pufimos 
a r n o a en que habla de nueftro O b i f -
p o , haciéndole Ingles de nación ? In.-
terfuit ( dice ) Concilio Illiberitano : p0ß 
anno 305. sve.nit Rotbomagum , & , l o 

fianffiifsimé mortuus eft, ibique fepultus 

11.Kal. Novembris. Y a d i g e a r r i b a , q u a ! 
Santo es éíte. I , fi es licito de muchos 
que tuvieron un mifmo nombre , hacer 
u n o , confundiendo las acciones de to-
dos , buen camino l leva el A u t o r deltas 
fabulas. 

§ . 3 . . Faltáronle por dar algunas 
noticias que fe hallan en eítos libros 
del O b i f p o Melancio , nuevas fin du-
da., i nacidas defpues de la Hil loria 
de T o l e d o . Lui tprando en el Adverf,\ 
1 2 . alias i r . ( c o n ' q u i e n conviene Tu= 
Baño en los Adverfarios 284. 303. 387 
4 8 7 . ) hace una puntual relación con 

. día mes i año de la demolición de la 
Santa Iglefia de T o l e d o por mandado 
de Dioc lec iano , en t iempo de nueftro 
M e l a n c i o , c u y o c e l o , i dil igencia en 
efeonder los l ibros fagrados encarece. 
I junta efto con una infigne memoria 
de la primera fundación de éfta Santa 
Iglef ia por San Elpidio , dilatación h e -
cha por San Eugenio ( q u e a todo efto 
devian de dar lugar ios G e n t i l e s ) i 
reftauracion en tiempo de Conftant ino 
juntamente con la de Santa L e o c a d i a ; i 
del ufo de juntarfe a los Sacrificios 
Eclef iaft icos en c u e v a s , i lugares o c u l -
tos durante la perfequucion. T o d o tal 
que de fo lo éíte parrafo , o A d v e r f a -
rio , fi fueífe del A u t o r que nos dicen 
fe podia hacer una Hil lor ia de T o l e -

•, Cap. I 3 3 9 

í , ° Coi° P o r h l f e POíiia hacer . En 
el Adverfario 137 . alias 120. ie hace 

n l T Un iÍbr° iiama Collecla-

4 v J u l i a n o en el Adverf 4 ? . di-^ ^ f i e n d o p r e l a d o defta S i n í ^ e -

' d e r 0 d U , 0 n e n E f P a ñ a ^ m e m o -
f e C u n f t r°rma R ° m a n a mato 

por no fc,r i7 A , C O n dictamen divino > 

C e n c í o F f i m í / % í a t 0 r P £ z a d e 

iviaxencio. En el Adverf 1 3 1 . dice b^en 
claramente que los O b i f p o s O f f o d -
C o r d o v a Melancio de T o l e d o ^ i n t 
g i o de B r a g a , i Sabino de Sevilla , i 
otros fueron atormentados porque en-
regaífen los L ibros Sagrados: i q u e 

refpondieron conftantemente que n o 
ios entregarían. En el num. 4 , 4 d ice 
que Melancio fue el primero que re-
tormo el O f i c i o M o z a r a b e . I en é f te 
mifmo l u g a r , i en el Adverfario 4 9 , 
dice que perficionó la Miífa de Santia-
g o que empezaron a hacer fus D i c i p u -
los. En el Chronico, num. 134. dice-
que eferivio el martirio de San Severo 
O b i f p o de Barcelona , i Mártir en ver-
l o s elegantes , i en el num. 12 <r. que c o n -
fagro la Iglef ia de T o l e d o a San Salva-
dor , 1 a Nueí lra Señora. I es defte lu-
gar también la noticia que nos da M a r -
c o Máximo en el año 6 1 2 . num. 20. d e 
F é l i x , D i á c o n o de Toledo- , i c o m o tal 
muí propio de hallarle con e l o g i o en 
ella Hi l lor ia : pues dice que e m b i a d o 
p o r el O b i f p o Melancio a Sabino e l 
de Sevilla padeció martirio en aquella 
C iudad a 2. de M a y o . Memoria q u e 
f e halla en D e x t r o apoyada , o igua l -
mente fupuef ta : pues hace a el le mif-
m o Félix Arcediano de T o l e d o , A u -
tor , o Formador , en compañía de l 
grande O f i o , O b i f p o de C o r d o v a , d e 
los D e c r e t o s del Conci l io Iiiberitano. 
Sus palabras fon en el año 300. Félix, 
Arcbidiaconus Toktanus , qui collegit di-
gefisitque Cánones Concilii Illiberitani cum 
Sánelo Ofio Cordubenfi máxime filoret. 
E>ígno era t o d o efto de no quedar p o r 
d e c i r , quando fe halla que decir tare 
efeafamente deftos tiempos. Pero lo mas 
acertado es que vamos t i ldando e l los 
lugares. 

§ . 5. L l e g u e m o s y a ai f u c e í f o r d e 
Melancio . D i c e el Padre Higuera. Su„ 
cedióle por elección de ¡os Metropolitanos 
Marino , como dice el mifmo Autor ( J u -
l iano ) del qual 'Aoje fabe fi era, o noydefia 

yy 2 Cus-
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Ciudad. 
halla de 

¡O 2 < o Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
todo lo que fe én el C o n c i l i o Iliberitano L o q u a l e f -
' 4 - orive L u i t p r a n d o en el Adverfarto 1 5 7 . 

o , 139. refer idos: c o m o parece que le 
ha de leer en Juliano en fu Cbromeo n. 
142.donde efta atado,Rieufinuspoz Tuc-
citanus. E l l o mira a que efte Santo P a -
triarca aviendo excomulgado al Pre í -
bitero A r i o H e r e g e , i Herefiarca a b o -
minable , eferivio tales cartas por to-
da la Chrift iandad en opofic ion de otras 
que avian eferito en f a v o r del H e r e g e 
los O b i f p o s Eufebios de C e f a r e a , 1 N i -
comedia. N o f o l o efto , pero otras m u -
chas acciones fe a tr ibuyen a M a r i n o , 
que devieran parecer aqui . Juliano en 
el Cbonico , num. 1 4 6 . d ice que rec i -
bió Cartas del Santo O b i f p o , i Patriar-
ca de Ale jandr ía A l e j a n d r o , de las que 
llamaron Eneyclicas , que nueftro vu l -
gar fuele decir Generales , porque d e 
una mifma copia fe efparciau por m u -
chas manos , i embiavan a mui di fe-
rentes perfonas. En el num. 148. dice 
q u e fe halló f iendo Prelado de T o l e -
d o en el C o n c i l i o Romano que juntó 
el Papa San Silveftre en hacimiento de 
gracias por la converfion del Empera-
dor Conf tant ino . N o fue mui difícil ha-
llar e l nombre de un Marino entre los 
O b i f p o s que feñalan las A f t a s defte 
C o n c i l i o . A u n q u e Luitprando Adverf.\ 
1 5 1 . a t r i b u y e efto a Natal . En el Adv. 
28. dice que t u v o en T o l e d o un C o n -
cilio N a c i o n a l , del qual hace también 
mención Luitprando en el Adverf. 18= 
i , li es aquel de que D e x t r o habla que 
fe t u v o en defenfa del Conci l io Ilibe-
ritano , avremoíle de preguntar quien 
tenia la Silla de T o l e d o entonces : p o r -
qué el a N a t a l , i no a Marino ( d e quien 

diremos _ 
Velado en nueftra Hifto-

naua UL l v i a r 
n a que es bien p o c o : porque fe vea 
a q u i junto. D i c e que lobre la c o n t r o -
verfia de qual era mayor Sacramento, 
el Bautifmo o la Conf irmación, coníul-
taron los O b i f p o s de Efpaña al Papa 
San Melquíades -; el qual refponde al Obif-
po Marino , que es de Toledo , como a Pri-
mado, i a los demás Obifpos de Efpaña;&e. 
I defpues l legando al año de 3 1 5 . dice . 
Por efios dias murió el Arzobifpo Marino, 
i fucediole en la Silla Natalio. T a l Ma-
rino a mi entender no le h u v o en la Igle-
íia de T o l e d o . R e p a r ó f e en que avia 
aquella Carta efcrita por el Papa Mel-
quíades a t o d o s los O b i f p o s de E f p a ñ a , 
i que en ella fe nombrava en primer 
lugar u n Mar ino . Haliafe entre las def-
te Pontíf ice. I porque no fe prefumief-
fe que podía ocupar otro aquel lugar , 
que el de T o l e d o , fe quifo prevenir ef-
t o , aunque fuera a tanta cof ia de la 
v e r d a d , c o m o la de dar a aquefta San-
ta Iglefia un O b i f p o que nunca t u v o . 
L u i t p r a n d o en el Adverf. 18. h i z o men-
ción defta C a r t a , ! dice q u e f u e e m b i a -
da al Papa por los O b i f p o s de E f p a ñ a 
juntos en un C o n c i l i o en L o l e d o : i les 
feñaia O b i f p a d o s a los que fe nombran 
en la C a r t a por fus n o m b r e s : i en el 
Adverf ario í f j . bue lve a hacer mención 
de la Carta . Es en la edición de T a m a y o 
el 139. I a efto mifmo fe han de referir 
dos lugares de Juliano en los Adver-
farios 2 7 . i , 2 9 . i o t r o en el 1 2 8 . P e r o 
Continuemos el d i feurfo , i a r g u m e n t o 
q u e fiempre hacemos. N o fe hal la mas 
noticia defte O b i f p o en la HiJloria de 
Toledo. C ó m o no parecen aqui otras 
J- UíoUyiJ e VjUllivJ iiU pal i L 3 \ i "* - ' — 
muchas memorias de Marino , q u e hoi n o habla ) parece que le atr ibuyó; en 
fe hallan fembradas por eftos Cbroni 
eos, i Adverfarios nuevos? C ó m o no fe 
hace reparo en que D e x t r o n o da p o r 
O b i f p o de T o l e d o , ni por fuce í for 
de M e l a n d o a M a r i n o , fino a N a -
t a l ; c o m o fe lee en el año 3 1 0 . 1 l o 
advierte también Luitprando en el Ad-
verf ario 139 . alias 157? I c ó m o fe da e f to 
por tan alentado , fiendo afsi que el mif-
mo Luitprando dice én efte lugar mif-
mo , que no fue O b i f p o de T o l e d o , 
fino C o e p i f c o p o , o C o a d j u t o r de M e -
l a n d o , i defpues de Natal fu fuce í for , 
i que yerran los que le confunden c o n 
Natal? T a m p o c o fe advierte que f u e 
O b i f p o Tucc i tanp , i COIUQ tal fe fialió 

e l año 3 1 1 . N i fe contentaron c o n d e -
cir que murió en Efpaña , que mas lar-
gas que efto fuele tirar las lineas quien 
pinta fobre t o d o el campo de lo p o f -
f ible, Lui tprando en Adverf. 1 6 1 . re-
fiere que fue criado A r z o b i f p o de A r -
les en Francia: i llámale aqui Mar ino , 
o Camer ino : los quales dos nombres 
también fe hallan en Juliano Adverf 
128. I en el mifmo Lui tprando Adverf 
1 5 7 . I atr ibuyenfele , por poder hacer 
uno mifmo con el de T o l e d o , al O b i f -
p o T u c c l t a n o C a m e r i n o q u e afiftió en 
el Conci l io I l iberitano. Juliano dice 
que teniendo la dignidad de Arles pre-
í ldió e n el C o n c i b o A r c l a t e n f e ; ( e n el 

Ad* 



Libro VíT r 
f V í f . > i en efto fe encuentra H l 
con Luitprando que refiere averpref i- h ffarcellini Remaní. N i en Dextro fr 
dido O f i o en efte Conci l io . V c í c & í " " ? * ™ de Marino: nT en T u ! 
Adverf. i62. altas ^ D e fu muer- ,aidf Obifpado que por J f ü 

te dtcen que fue vtoienta paífando a de S r £ l c « o m o d a : aunque la ai 
Afr ica : i que algunos le tienen por f a d d P ^ e n e l Í«icio fobre l a c ' u l 
Mártir. E f c n v e l o juliano en el do- i / P a M a r c e i i n o - V e a f e e n el c t " 
ncon num. x 50.1 fin duda fe miró en nu v T c a ^ ^ ^ Ma -

Canonización al Marino que en i hí aI T Jri?us Ri™fiinus EviícmL. 
compañía de otros padeció e n l f i l c a a c ^ s ^ ^ ^ u c c n ^ ^ 

r i a ' n J : ; d e q u k n h a c e de^qu 'e^f i f tS m ^ U e a d e ! a " ^ fe dan 
ría el Martirologio Romano. I en efto V f a í l r f t l o , e n e l Iliberitano. 

bien podemos creer al Padre Higuera dH r J a* A d a s que hoi duran 
que interpreta afsi a Juliano f i a n d o f Q ^ n a l i o Romano convocado de 

e gdaeM £ l D Í p t y C ° * t a r de la muer- Z ^ T t C h ^ " d a d para 

el e l o S n : r P U e í l ° q U £ d S l o f l a d ^ por det ír fr ^ ^ ^ c c ü n o 

Dioclec iano ' 1 ? ¿ Ü c o ? P l a « r a 

„ • L U Í una mi _ 
ma pluma : pero tan varia , i l n c o n f 
t a n t e , que fiendo ella lamifma q u e - f 
« m o a Luitprando , 1c hizo d S « 
el Adverf i 2 . I4. qu£ M ; 
Camerino O b i f p o de T o l e d o , mu n o 
Marnr en Sardeña a veinte i u n T £ 
A g o f i o : por no dejar nada que no em-
bolyielfe ; 1 aver en èlle dia en e l ^ _ 

Santo Mártir defte 
nombre en Sardeña. Todas ellas varíe 
dades concibe quien dejando la verdad 
oue es uní f a • • . 

D i o c lecian o ( aunquef n o a 'todos l g ua \ 
mente parecen legitimas) fe h a l i a n t 

t o ° s t ; e e s a n e 

q i e , a S f ? d ^ e concurrieron. N o 
efta el de M a r i n o , ni aunque eftuvieffe 
podríamos argüir en contra , o enfr 
vor defta memoria de Juliano : porque" 

ro_ aun no fe nos ha de efeípar afii , ni ^ e es una , f c arroja a pintar quime- S i d e T í ^ ^ d e e í V a P - ni 
ras de la imaginación en el p a n e l ™ r t a n d e v a i d e J a mentira. En la ! 
£0 , i callo d i la Hilloria. D o n Juan S & S ft d e ^ titulo £ 
T a m a y o en el 4. del Martirolo2 „ ¿ T° ' -
a d e A g o f t o trae muchas de ellas, Z ' J t n T I n o m b r c s d e ™ c h o S 

1 ahogado con tantas contradicciones e l l o s " ^ ñ l C e f ° : e n t r e 

fe reíuelve en dar a Juliano por f a b S n C f t a U " M a n n o » e l fin duda 
i o í o , 1 p o c o noticiofo , por aver vi- T I « t e n d e r Juliano. I digo fin du-
Vido en tiempo de la captividad : co" S ¿ ; í ¡ ° r q U c r é l P a d r e H i § u e ™ que ef-
ia que ofi.ndi.rii r... , , . - c n v i ° con fu mifma pluma , i díctame 
r \ ^dpuvmaa : co-

deánrn,° í e ? m u c h o fín d u d a 

o r í S i r ? , e f t Í n ° b c i o f i f s i m o Arci-
b r o f ' i D 0 ^ ; ^ halla en el los li-
oros 1 nada dello en la Hi,doria de 
Toledo que f e eferivia con ellos • d 5 a n -

: t F ; n n l m e " L e a d - - - . l a s mudanzas que en la cabeza i debajo E c c l e f . ^ Z f Z c Z 

n o d e f u A u t o r ^ S S L ^ 
e m e n d o : pues hoi no fe halla en D e x 

tro memoria de M a r i n o , como va de" 
jamos dicho : i el Padre Higuera en el 

Toletano le cita para probar 
que le huvo : donde también nos cD 
noticia de otro Obi fpado f u y o 

ninguna de ¡as memorias que hemos 
t r a í d o , le atribuye. Son fus palabras 
Succefsit lili ( M e í a n t i o ) « Dextro & 

Juliano, Mar ¿ñus i prius EpifCOpusQ • 
ta ñus , i,t docet Julianus, qui CUm efret 

tpifopus Ore tana Ecclefia interfuit cíu 

neS falfos , 1 vanos , le explica afsi en 
el Diptychon Toletano. Succefsit Uli f f o n 

íus palabras) ^ Dextro & Juliano in 
¿ede Toletana Marinus , prius Epifcopus 
Oretanus , ut docet Julianus , qui cum e fTet 
Epifcopus Oretana Ecclef * interfuit cau-
tdt JviavrpHivii i , ^utuen,. ucc iara luego de 
¡o que fabe. PoJINonnofm fquuuntur 
Eoejpias, Marinus, Fabius. Afsi fe lee 
en aquel lugar de las Actas que queda 
nicho. Yeafe pues con quan p o c o re-
P a r o -fe fingen Antigüedades: en q U e 

ellos alli nombrados de c u y o numero 
es M a r i n o , no eran Obifpos , fino de 
los Fieles de R o m a , que avifados por 
los D iáconos , i Presbíteros que avhn 
ido en compañía del P a p a , ¿ n c u ™ 

ver fi hacia íacrificio a los f a ^ 

$ > 7 . Paí femosa N a t a l , q u c fegun 

lo 



¡O 2 < o Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
• t e O b i f p o Natalio. V e a e f i es para 

e f e acción del Obi fpo de T o -

3 •4-2' 

lo que fe halla en Dextro , fucedió a 
Melando , i fegun lo que decía el ínfi-
mo quando el Padre Higuera efcnvia 
el Diptyco, a Marino. Veamos l o q u e 
nos dice el Hiftoriador de T o l e d o de 
Natal. Por ejios días ( dice en el fin del 
cap. 5.) murió el Arzobifpo Marino , i fu-
ce aible en la Silla Natalio. Pa í fa l u e g o 

a otra cofa , defpues de referida la elec-
ción tan fecamente. D e donde inferi-
mos con evidencia, q u e , fi hallara 
que decir de fu naturaleza, i padres, 
i demás acciones de Natalio antes de 
llegar a éfta dignidad , no las callaria, 
fiendo efte fu lugar. Oigamos pues a 
los nuevos Autores lo que nos enfe-
ñan de todo efto , para que fe v a y a 
defeubriendo mas fobre quan cortosfun-
damentos , que fon los quemuef tra la 
Hiftoria de T o l e d o , fe fue encaraman-
do la maquina , que ni en la creduli-
dad de nueftros a f e d o s cabe hoi, pues 
aun los que mas fe dejan arraftrardelios, 
i del amor de nueftras c o f a s , recono-
cen muchas veces las dificultades que 
encuentran , i fe rinden al pefo dellas. 
D e Nata l (d ice Luitprando en l o s A d -
verf arios 136. i , 137-alias 1 5 4 . ! , 155O 
que fue hijo de Vidal , natural Eípa-
nol , i nieto de San N a t a l , Confef for 
Romano : i que Vidal pallando a Ita-
lia casó allá , i tuvo por hijo a nuef-
tro Natal : i defpues bolviendo a E f -
paña casó fegunda v e z en el Pueblo 
Thermeda de los Carpentanos, con mu-
ger Efpañola : i procreó a los dos in-
fignes Mártires , Jufto , i Paftor : de 
fuerte que ellos , i Nata l fueron her-
manos. T o d o efto fe halla en los dos 
lugares dichos. También advierte Ju-
liano en el Chronicon, num. 125. que 
antes de fer O b i f p o , avia fido A r c e -
diano de M e l a n d o en T o l e d o : llamán-
dole también hijo del Mártir San V i -
dal : que afsi ha de l e e r f e , i no N a -
tal para que convengan entre si eftos 
reftauradores fallos de las Ant igüeda-
des de la Iglefia de Efpaña. I en el 
Adverf. 274. le atribuye una g l o n o f i f -
fima acción , i bien digna de Hiftoria, 
que no la huviera paflado por alto el 
que eferive la de T o l e d o . Dice que 
aviendo fido derribada en el tiempo de 
la ultima perfequucion la Santa Igle-
fia de T o l e d o edificada la primera vez 
por San Elpidio en honra de la San-
tiisima V i r g e n , fue reftaurada por ef-

í l ^ D e t e ^ a d o n hecha en d e . 
P o de Conftannno j e l v » c r i a r f e 

2oz a 16. de Abri l , el miímo AAj. 
I Z C o n todas eftas Memorias cum-
ple el Padre Higuera con c t a fola-
mente que fucedió a Marino en la Silla 
Na alio Juzgue lo que de aquí fe in-
f e r e , el mas apafionado. Iremos con 
el hilo de la Hiftoria apuntando lo que 
falta en ella de las acciones defte Pre-

8 Hace mención la Hiftoria 

General i el Arabe R a f i s , de lanue-

v a 
divifion que fe hizo en Elpana de 

los Obifpados diftinguiendo , 1 relti-
tuyendo fus limites antiguos , luego 
que empezó a tener paz la Iglef ia,Chri l-
tianado el Imperio en Conftantino. Re-
fiérelo el Padre Higuera en el cap. 6. 
negando que vmieífe el Emperador a 
Efpañá. I no fue el remedio ( dice ) la, 
venida del Emperador a Efpaña ; que en 
hecho de verdad no vino , ni pudo venir, 
como el Maefiro Ambrofo de Morales lo 
toca, i prueva con harto cuidado Don Fer-
nando de Mendoza , &c. I defpues. I 
afsi como tengo por falfo lo que dice la Ge 
neral que vino a. efto Conftantino Mag-
no a Efpaña , tengo por verdadero que 
fe hizo con fu autoridad , i renovó la 
divifion antigua , &c. Cita fe la General, 
i no Juliano , Autor mas antiguo : fien-
do afsi que lo dice en los Adverf. 456. 
i , 457 . con tanta exprefsion de los 
lugares en que fe halló , que pone ad-
miración a los que no faben , como 
fe armó efte foldado. D i c e que The-

fialonica , i Viminatium ( que fon los dos 
Lugares que fuenan en la data de las 
L e y e s 1. De diverfis officiis , 4 . de Na-
viculariis , 2. fine cenfiu vel reliquis , &c.-
2 1 . De Decurionibus en el Códice Theo-
dofiano ) fon Lugares de Efpaña, 
efto es , T h e f a l o n i c a , Efcalona , o Ef-
calonilla 5 Caftulon (de quien no halló 
data ninguna ) en la Betíca , i Vimi-
nacio en los Vaceos. Pero ya dejamos 
dicho lo mas cierto defto en donde tra-
tamos de Efcalona. 

§ . 9. Prof igue pues el orden que 
fe guardó en efto , el Padre Higuera, 
i dice que No fe podia hacer efio con mas 
conveniencia , que en la Silla Primada 

de 
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de Toledo , porque a ella , como Juez Tu J P/ 34,3 
premo de EJpaña , convenia dar a cada l t ' V A Concilio : Parque, f e 

« w Tu Parte. AGÍ tn , l l * on Obifpos de ItauJ^ ¿ J ^ ¿ f " 
"<3 » / Epifltn . _ > , ' 

uno fu parte. Afii lo dice la General, que 
bizo Concilio en Toledo donde fe junta 
ron los Obijpos de Efipaña , i {« ' Z „ 
lúe es Juliano , Arcediano, de 500. años, 
dice que fe hizo tftadivifion fiendo Obif 
po Primado de Toledo t J -

Efto' 5 P°rV¿ no de Efp7Ál¡ 
dre tr iguera 

da , Lui tprando d ? ' ^ " l " 8 ™ * 

el roifmo Inerbi- A:L\ 5 s 133- En 

J- ™ cjmuivijion jiendo übif- valer >n ¿1 v i » u e qnicn íe pudiera 
po Primado de Toledo Natalio. L u g a r i i e l „ ¡ ¿ o L 1 5 1 • 13 3 - En 

e f t a ^ i v Z q«e refiere firmo eu e f e ? ^ íc M ió i 
/ n ordenada p o r Conftant ino: no de dones d e l F N l C f n o : 1 q ^ i le-

Pero en el no ai mención de Nata l . Vea- el Sanrn n r E m P e " d o r b o l y i ó con 
íe el 1 4 7 . í en los Adverfi. ¿num a H J ? , > í p ° O í i o a R o m a i í 
4)7= que citamos arriba, D e fuer e T e p a c ¿ J l ^ " d ° n d e pone en 
^ pudiera tomar a buen partido ?ene^ d i o r r l f ? a c f t o e n g ar C o n 

t o m o l icencia de añadir f n o e r r a T e / p " d a ñ ° ^ ^ c o 

» t i l P a i ' a q U l f a r P e d i r l a a M r o . R e - q u e nor > r e P 3 r a e f t ° ^ ^ n d o a S 
Parcfe en que para lo del Conc i l io de d o f ^ á m e n t e , en to 
T o l e d o , que fe -dice aver m n t l n I- 1 di feurre en q u e t iene oof 
ra efto , fe trae -a la de T o l e ' d " * ^ ^ 
P í a m e n t e . I porqué no a D e x t r o ? f el 3 ?°rqüe a u n ^ e no e f t d e d 
Para que fuci le la divi f ion en íLmoo CoS S ° , d e l o s ° b i í P o s de J u e l 
de N a t a l , fe cita a Juliano con L T d l a defto e s el e f e 

" " r e S ? o d e r r S f « » ' ^ ¿ ¿ í S o g o l ^ I O ° - O b i f p o s aquel C á -
ce crédito , por fer d e <00. años Ai. 

antigüedad I p o r q u é n o a D e x t m nue en d u f f , C ? e m i f m ° CaPit^lo-
t iene mas de mil , i ciento? L u e L t o e r a n C n u ° C \ d e l o d i í P » e f t o por eí 
e s f u y o fino dé quien le a ñ a d i d í e d i e e f £ n ° N l C . C o b - f ü é r a b i e n q u e 
l o g a r del ano 3-24, Sub Natali Toktl prando ^ T a U t ° n d a d d e l L u i t -
no Pontífice & Prtfide quffn Conf anl l ames en Í T ^ ^ 
m Concilium Toleti contrabitur , ¿pifa racTon on" r I - 5 2 ' x34- L a d é e l a -
porum , antiquts Sedes qu* füos finí a d e « I T e í c r i v e averfe h e c h o en él 

v W t ^ m f i é n £ t í r ' i P n M á d o a T o l e d o . P e -
L u i t p r a n d o el Adverf. ^ de ? m o s ^ e f t a ^ r d c f t , ° q U a n d ° 

, 1 , .152. ^ la fie¿7nda : donde S e s T ^ Í0¿ antec^ 
dice que fe encargó ef tS al O b i f ^ d l b S S i n T ^ S ^ T ^ N a t a í ft 

T o l e d o , c o m o a Primado. I d é i o í e d í dc - J l V " 0 1 0 A r e ] « e n f e , don-
poner ánni t r a f l i ^ ^ r... .: f d e ü l J v o "na O r a c i ó n , i eferivio en nom 

- , «t r i n n a u o , i déio î Hf 
poner aquí trafladando fus p a l a b S ™ 

^ S f ^ a p S 

yo. Hallo je -en el el EmpLdt¿^Z 

b en Calpurmo ya Ctírijíiano , P^^l 
de Roma 45. , hs 

^ Roma. 1 creo ( a ñ a d e ) / ¿ L 
//o anrAÌ. Nrialin Jí^UíUa ú . r f J e ; o a -

hr<-- r- , . 1 U U 5 1 C i C n v i o en nom-
bre del Conci l io una Epiftola que p o r 

S y n 0 à ì C a - P ° r ^ u e f u e ««o 
de los dos Secretarios dèi. D i c e l o L u i t -
prando Ato. I¿2. alias 143 . i el mífmo 
advierte q u e fe halló en el Sardicenfe 
A d f l 6 > - 1 4 ^ 'I dice mas , q u e 
en la Caufa de San A t h a n a f í o , Patr iar-
ca de. Alejandría , fe tuvieron en C o r 
d o v a dos Conci l ios , 'hal iandofe el m i f 

- - — - X , anaue y r, h f m ° P r e f e n t e - U f i ° año de 
lió aquí Natalio Arzobifpo de Toledo pX * d / e g u n d o a n o d e 35^- V e a fe ci Ad-
mado de Efipana de camino, vendo A „'^ - " 4 " En e l primero del 
Concilio Nue no , ^ de^uTfej™ I Z ' P u ' n ^ ^ / ^ ^ t e íui iano 
I re fer ido lo que fe eftablec ó c n t n - ? 7 r " r ^ a d 9 b i í P ° d e T o l e d o N a - . 
Conc i l io R o m a n o , • b u e l v c " fo A f L e e K f e e f t o , e n , „ 8 J H . I y 

avia dicho antes. ¿ W 4//? J ° q U e r d a c l o n e n e i 

^ W ^ » ! dhficado un S p i o n i ^ G ^ I 

no 
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344. Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
no' l Cartagena a los Santos Mártires Arzobifpo de T o l e d o - fin qne nos di-

.Vincencio , i L e t o en L ib i fo fa , ( o L e - g a l a caufa que P u d ° ^ e f e r que o 
z u f a ) fe halló en la dedicación d e l , i danza , i otras Semejantes f ^ ™ 
hizo un Sermón de los Santos Natal io. f c dá la honra que te , 
I el mifmo en el Adv. 274. afirma que Iglefia de T o l e d o . En la c W " * / o ' 
él fue quien reedifico la Iglefia C a t h e - Adverfarios de Luttprando, d e l c u b n m o s 
dral dé T o l e d o , arruinada años antes 
por Daciano. N a d a defto que tan dig-
no era de la Hiftoria de el la C i u d a d , 
i de fus A r z o b i f p o s fe encuentra en la 
que efcrive el Padre Higuera con t o -
dos ellos Autores , i obras a la v i l la , 
que cita , i de que fe vale tantas v e -
ces. N i tampoco celebra a N a t a l por 
Efcritor Eclef iaft ico famofó contra los 
Hereges c o m o lo hace el mifmo Julia-
no en el num. 150. p o c o antestraido, 
de fu Chronico. 

§. 12. D a r é razón d e algunas c o -
fas dellas delcubriendo la ocaf ion que 
tuvo el Inventor para ponerlas aqui. L o 
del Conci l io Arelatenfe , i averfe halla-
d o en él N a d a l , fe dice porque ai nom-
brado entre los O b i f p o s que ponen fus 
nombres al principio d e la Carta re-
ferida ( la qual efcrivio t o d o él C o n -
cilio al Pont í f ice-San Si lvel lre , i de la 
Libreria de Pedro Pi theo facò a luz Se-
ver ino Binio en las Notas delle C o n c i -
l io Are latenfe I. ) un Natal : afsi. Di-
le ci ìfsimo Papa Silveftro Marinus ,Acra-
tius ( aliàs , Agricius ) Natalis-, Tbeodo-
rus, &c. En Ta lilla de los que fe ha-
llaron en é l , faltan los nombres de mu-
chos : i entre otros el delle O b i f p o N a -
tal : porque uno que fe halla mencio-
nado "con e l le nombre de Natal ( b i e n 
que fe imprime Naialis en la e d i -
c ión común de los C o n c i l i o s ) esPref-
bitero , i no O b i f p o . L a mención es 
é í la . Ex Hifpania Civitate Onelis Na-
talis Presbyter , Ceterius Diaconus. P a -
r e c e en realidad de verdad que élla me-
moria pertenece a la Iglefia M e t r o p o -
l i tana d é ' T o l e d o : porque allí f e n o m -
bran las otras M e t r o p o l i t a n a s , de Ate-
rida , i d e Sevilla ( aunque no por f u 
nombre , por el de Ciudad Betica ) i 
d e T a r r a g o n a . I afsi entiendo que é f -
te nombre de N a t a l , que aqui fe fe -
ñala al Presbitero de la Ciudad de O r -
c e l i s , es el mifmo en que p u f o los o j o s 

arios • . 
una e x t r a d i c i ó n que en c f to avia , 1 
no poder fer que Marino de T o l e d o 
paífalfe a la Silla A r e l a t e n f e . 

T u A v e r f e h a l l a d o e n 

S í n o d o Genera l Sardicenfe que fe tu-
vo el año de 347- e n Satdica C i u d a d 
de Thracia , no tiene prueva alguna fi 
febufea fuera defte t e f t i m o m o d e L u i t -
prando que las ha menefter para s i . E s 
cierto que fe hallaron en el O b i f p o s 
de las Provincias de E f p a n a , p o r q u e 
afsi lo dicen los t í t u l o s , o I n f a i p a o -
nes de las dos Epiftolas Sinodales def-
te Conci l io , una ( que trae San A t l i a -
nafio en la Apología 2 . ) a la Iglef ia A l e -
jandrina ; i otra a todos los O b i f p o s , q u e 
traen el mifmo Santo en el lugar .refe-
rido , T h e o d o r e t o lib. 2. cap.8. 1 la H i l -
tóría Tripartita , lib. 4. cap. 24. I en las 
A d a s del mifmo Conci l io ai firmas d e 
los O b i f p o s de Cal lu lon , Merida , A f -
torga , Z a r a g o z a , i Barcelona , fuera 
del gran O b i f p o de C o r d o v a , 1 Padre 
d é l o s C o n c i l i o s , O f i o . Pero no fe fi-
gue que fe haliaífen t o d o s , de que fir-
men algunos. A lo menos en la 2. Epi f -
tola Sinodal de aquel las , en que por 
fus claífes de Provincias firman gran 
parte de los que fe hallaron al C o n -
cilio , no ai mención de N a t a l : i pare-
ce que f iendo de T o l e d o , i tan anti-
guo O b i f p o (pues fegun la cuenta d e 
D e x t r o , el qual pone fu principio a ñ o 
de 3 1 0 . tenia y a 37. años de O b i f p a d o ) 
no faltarla aqui f u nombre aunque fal-
taífen otros. , ; 

§ . 1 4 . P e r o lo que mas novedad 
deve hacer , i que nos confirma en creer 
qual fue e l c o n f e j o i intento fijo del 
Inventor deítós Autores , a quien hi-
z o decir tan r a r a s , i peregrinas n o v e -
dades , es lo que nos queda que ad-
vertir d e la muerte de Nata l . E l Padre 
Higuera mui fencil lamente cuenta f u 
muerte en T o l e d o , i en éfta Silla e l 

— « , C l uii im« w» f- año de 348. En el qual año ( d i c e ) f u e 

nueftro Lui tprando para hacerle A r z o - Dios férvido llevarfe para si al PLeligio-
b i f p o d e T o l e d o C o m o Juliano los pu- fo Pontífice Natalio : i fue puefio enef-
f o en el Marino , o Maurino , que a l l i ta Silla Patriarcal, Olimpio, Varón San-
fe nombra O b i f p o Arelatenfe , para de- to , i Dotor celebre de aquellos tiempos, 
eirnos q u e fue e l mifmo que avia í j d o §1 Señor Gmia d$ íoaifa «n fu grande 

obra 

{ 
À 



Libro V i l Ĉ m ir 
obra de los Concilios de Efpaña pone al v cT?' ' 
Arzobifpo Olimpio tras Natalio : i Qsx_ ^ P ^ o l a a ] o s que 
T« /> J/.. . J ¡ T / 1 I CA A ira _ . 
Arzobifpo Olimpio tras Natalio / Dex-
tro , i también juliano le ponen en ¿fte 

mifmo lugar. El D e x t r o original tiene 
cita memoria. Olyrnpius Toletanus Epifi 
a d a n f l - 34 8 - que es en la que le a le -
g a el Padre Higuera. Y a vemos c o m o 
e n t r a n a la parte eftos A u t o r e s en la 
-Hiítona quando fe ofrece ocafion • i 
aísi lo que el los no dicen en ella , i fe 
v e hoi en fus obras impreífas diferen-
te , 1 a veces contrario , l a feñal trae 
cont igo de añadido , i fupuef to . Es afsi 
pues que Juliano , i Lui tprando 5 aquel 

Adrir1 160/1 ^ en los 
de Don V u 1 ' q U e e n la edición 
de D o n T h o m a s T a m a y o fon i 

1 3 * . e f c n v e n que el O b i f p o N a t a l ¿ o r 

Prelados t v f 

I telados , de Efpana : i q u e l legando 
a Milán por la auíencia de fu 0 § b í p S 
Dionxíio , que padecía también la míf 
ma vejación , fue h e c h o O b i f n o 
de aquella Ciudad : ( j u l i a n o dice que 
f u c e d i o a Eriftagio , en el num. Vo.) 

3 4 5 

1 a èlle n , ; ; 7 l ' w V i v i a n e n I a fo ledad: 

A m b r o f i o • rn ° T ? 0 ' f u * à i ò San 
^ e T h e o d o r e t o 

i a « e s d e f t ; s S a n r e n ° ' ^ ' " P a -
nico , ano l ' I T F e r 0 n i m ° en el Chrò-
Santo a i , 3 7 d : m q u e f e celebra p o r 
en riempo ' tantos ° C S ^ e l inferior 
Nata l . tó E ^ F ^ 
Mari troiano • n „ P / e " a r i o en f u 

CAPITULO 11. 

m 0 h L r A n r C E S I 0 K 
Olimpio. 

^ 5 num. X60 ) 

1 murió en ella Prelacia con opinion 
de gran Santidad a 13. de M a y o del 
ano de 354. P o c o deven al Padre H i -
guera os O b i f p o s de la Santa Iglefia 
de T o l e d o , pues divert ido en otras c o -
tas generales -, paífa en claro las muí 
propias particulares que deviera no-
t a r : o muí p o c o tuvieron de fe con él 
us A u t o r e s , pues fe defprecian , o di f-

limulan las noticias que dan : o ( l o que 
es mas c ier to) bien efcafas f u e r o n \ s 

TCJ}CTn d P a d L ' e H i S u e r a quando 

l e valia.dellos , pues Jaladamente una 
íencdla continuación .de los Prelados 
hallamos que fe les a t r i b u y e , fin las 
^ n f t a n c i a s , d e q u e , c o m o de plu-
mas agenas 3 las qui lo veft ir Tu n u e . o 
artífice en nueftros t i e m p o s , al 
( q u e no se fi previno ) d e que c a y e n ! 
d o l é las Plumas fe defcubrieffe la f e a l d a d , 1 flaqueza de fus principios. 

$. 15= D e Natal io O b i f p o dé M i -
lán no hallo mención en fus Hiftorias 
por eftos anos. E l que tuvo éfte nom-
bre , fue por l o s años de 750. i q u i e n 

fucedió a Dioni f io , fue el Santo D o -
tor de la Iglefia San A m b r o f i o . D i g o 
el que le fucedió legítimamente por 
que quien ocupó Ja Silla ingiriendofe" 
en ella con violencia , i embiado p o r 

el Emperador C o n f i a n d o , fue A u x - n 
c i ó : c o m o d e r i v e San Athanaf io en'ia 

V A vínios lo que efcr ive 

elección d e O l i i ' ^ g U e r a d e 

tecedente 7 „ P° en ei an-
de N a t a ? V . T ? a t a f f l , O S d e J a m u « t e 
tor celebre^) . t 0 ^ m a , i D o -
cci n í í r ? a c l a e ] l o s t iempos, i q u e 

í e d o d T fid? h e c h o P e l a d o de T o -
e d o defpues de N a t a l i o : porque ¡ A i 

i o e f c n v e n D e x t r o , : Juliano l s v V 

j ci ano 3 ) 2 . 1 en j u l i a n o en el Chm 
D 4 - e s veremofcon 

?ro H i f t n n f t d n C Í a S = D l C C t a m b i e n n í e D 
tro H i f t o n a d o r que efcrivio O l i m p i o 
un h b r o contra los M a n i q u e o s , 

t c m n f ° > - ^ h a c i e n d l 

d o n Z f f n a t U r d ^ Ciudad, 
donde fue elegido. T r a e l u e g o las pala 
bras de Gennadio : i advierte8 que O h m 
Pío es e l f e g L m d D o t o r , que q fabemoT' 
de la Santa Iglef ia de T o l e d o poniendo 
por primero a , San E u g e n i o . I l u e g o 
immediatamente ; en quanto a nueftro 
Prelado. No le duró ( dice ) mucho tiem-
po la vida d Santo , i doóio Pontífice Q_ 
limpio , porque defpues de aver ''gover. 
nado no mas que tres años, i algunos me-

Jes , acabó el curfo defta preferite vida &c 

; P u e s d e aver eferito efto , nota eí 
mi fmo Padre , que fe engañó ( afsi [ Q 

dice ) el Cardenal Baronio tomo 5 af¡0 

4 0 5 . en penfar que un O l i m p i o d e ' q u e 
e hace mención e n e i r . Conc i l io f o 

ledano ano 405. era el celebre de quien 
haola Gennadio cap. 23. P o n c J a s 1 " 

bras defte A u t o r . £1 unico argumento 

de que fe v a l e , es decir que ^ n A g u A 
A x tin 
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fin en el lib. 3- ' • ' . -
nombra a nueftro Ol impio entre otros 

D o t o r e s L a t i n o s , i Gr iegos antes de 
San Hi lar io , San A m b r o l l o , San B a h -
ü o San G r e g o r i o Nacianceno , i San 
Juan Chr i fo f tomo : i que aviendo muer-
ro " 

Cenfura de Hiftorías Fabulofas. 
^ y,. ^ U , , >° 

& r • a f í rpporio N a c i a n c e -
quien e f c r i v e San u r e g u n u 
no las C a r t a s 4 0 . 7 6 . 7 7 . 78. i 7 2 , 173-
174» i o t r a s , era Preíidente de aquel la 

n Chr i lo f tomo : i que aviendo muer- P r o v i n c i a , a quien er1 le» tempo a -
t o todos el los P a d r e s , a quien defpues tavan f u g e t o s los f u b d i t o s W - a m o 
nombra , y a por efte año4 de 405. no T o d a s las Cartas , c o n aúnate n a d e que 

es creible que vivief lé aun el O l i m p i o eftan e f c r i t a S , d a n a ^ e n d e r fto un 

q u e c o m o anterior a ellos deja a laba- alguna l e da ^ « ^ ^ 
H C ó m o p u e s avremos de creei a i-/extru, 

que le h a c e O b i f p o ? Q u e d a f o l o ref-
p o n d e r a éfta contradicción con el 1 a -
dre B i v a r , que dev ió de fer Pref idente 
antes d e la Pre lac ia . P u d o fer $ pero fia 
D e x t r o , ni lo d i c e , ni parece cabe en 
fus p a l a b r a s . I , fi por el nombre a v e -
rnos d e fo fpechar la identidad de los 
dos , a d v i e r t a D e x t r o también , que O -

inu junanu <un , . ^ « * l impio antes_ de la Prelacia fue M o n g e , 
también de D e x t r o en el mifmo lugar i fer a q u e l mifmo a quien el otro Ore " . . 1 1 _ 1 • u : „ „ í l h i i n n pJfrenn 

do» 
§ . 2. Pal lemos a v e r , fi andan tan 

cor tos los nuevos A u t o r e s con el O b i f -
p o de T o l e d o Ol impio . Juliano en e l 
Chronicon ( a quien el Padre Higuera ci-
ta , c o m o vimos , para probar la íuce-
fion de O l i m p i o ) en el num. 1 6 1 . ( i 
L u i t p r a n d o en el Adverf.173. alias 152.) 
dice que nació en L i s b o a , i del mif-
m o Juliano allí , i en e l num. 150. i 

donde refiere la elección en Prelado d e 
T o l e d o , fe faca , que f u e O b i f p o e n 
T h r a c i a : i que fiendolo , afsiftió en e l 
Conc i l io Gangrenfe ( las A f t a s def te 
Conci l io fe han perdido , i afsi h u v o 

g o r i o también Santo , O b i f p o N i c e n o , 
e f e r i v i o la obril la de la Perfección del 
Cbrtfiiano : pues el mifmo t iempo i e l 
m i f m o n o m b r e hacen la prefuncion q u e 
tan v a l i d a anda en el errado d i f t a m e n c o n c i l i o íe nau > —- • — . , 

lugar de fingir fubfcripcion de un O - de q u i e n fabr ico eftos nuevos A u t o 

l impio en é l ) i en el N i c e n o Genera l , res. 
I que defpues en el deftierro que p a 
decieron los O b i f p o s C a t h o l i c o s , l e 
c u p o éfta buena fuer te de padecer a 
O l i m p i o , i v ino a Efpaña , donde f u e 
e lecto Prelado de T o l e d o : la qual S i -
l la g o v e r n ò ( dice Juliano ) hafta el a ñ o 
360. defde el de 352. En el C o n c i l i o 
Sardicenfe ai mención del O b i f p o O l i m -
pio : que fin duda es el de la C i u d a d 
de A e o n o s en T h r a c i a , de quien , 1 d e 
T h e o d u l o , O b i f p o de T r a y a n o p o l i s en 
l a m i f m a Provincia hace mención San 
A t h a n a f i o en una Carta que e fer iv io 
a los que hacen vida folitaria, refirien-
do el deft ierro de ambos por caufa de 
la Fé. T o d o e f t o , que a la verdad es 
p r o p i o , i pertenece a aquel O b i f p o , le 
qui lo a c o m o d a r al de T o l e d o . I n o 
f o l o efto : pero aun lo que le queda 
m u c h o mas dit tante: pues también le 
le quiere atribuir la comunicación c o n 
San G r e g o r i o Nacianceno. D i c e l o D e x -
tro en el a ñ o 352. Ad quem aliquonens 
fcripjit Gregorius Nazianzenus. Si fue en-
g a ñ o del Padre Higuera por no leer 
éftas Cartas , que hoi fe leen entre las 
obras defte Santo con infcripcion a O -
limpio , fucedcriale fin duda en pena de 
afirmar , antes de hacer .el examen de-

O t r a s memorias ai defte Prelado: 
qué f o n defte mifmo jaez , i precio. 
D e x t r o en el año 356. nota de fu o b r a , 
que l a dedicó a Celeft ino , Confuí de la 
B e t i c a , defpues Mártir. I en el m i f m o 
año, num. 3. dice que por el año d e 
345 . f e halló en un Conci l io de C o r -
d o v a , que fe tuvo fobre la caufa d e 
San A t h a n a f i o . Juliano dice mas en f u 
Chronico , num. 162. que t u v o un C o n -
c i l io en T o l e d o , a cerca de íi fe avian 
de rec ib i r a penitencia los l e g o s q u e 
h u v i e í f e n ca ído en la idolatria , i los 
q u e c o n ellos huvieífen c o m u n i c a d o : 
i en e l num. 1 6 6 . nota que f u e u n o d e 
los O b i f p o s , que fe hallaron en el C o n -
c i l io Ar iminenfe celebrado e l año d e 
3 5 9 . D e fuerte que el Padre H i g u e r a 
q u a n d o efcr ive la Hiftoria de los A r -
z o b i f p o s de T o l e d o , teniendo en f u 
m a n o los A u t o r e s n u e v o s , c u y o h a -
l l a z g o celebra tantas v e c e s , i de quien 
fe v a l e en todas las ocafiones que pue-
de , i en éfta de la fucef ion de O l i m -
p i o , c o m o h e m o s v i f t o , i iremos vien-
d o a cada paífo 5 fe contenta con d e -
cir d e los Prelados defta Iglef ia lo que 
h e m o s referido , que están c o r t o , i ef-
c a f o : i deja de referir las jornadas que 

hi-

I 
M 



hicieron por fervir a l a l g l e f i a , los C o n , 
cilios en que fe hallaron , los que por 
fu autoridad convocaron , que fon los 
paífos, i acciones mas dignas de Hifto-
ria. 

jf. j . Pero para que fe vea también 
que fe contradicen éftas noticias mif-
mas 5 0 fea porque lo d i fpufo afsicui-
dadofamente fu A u t o r por difsimular, 

sa-

TT 

^defmentir las pifadas que dio el en&tv-
n o ; o fea porque Providencia fuperior 
a la f u y a ( que creo mas cierto ) difpu-
10 la inadvertencia deftas contradiccio-
nes , porque en ellas mifmas fe hallaffe 
el mejor d e f e n g a ñ o : es de advertir 
que Juliano dice que le duró el O b i f -
pado a Ol impio defde el año 352. halla 
el de 60. i afsi tuvo lugar de hallarfe 
en el Conci l io Ariminenfe que fe cele-
bró el de 359. A el lo repugna toda la 
relación de Dextro : el qual ya por el 
año d e 3 56. dice que fincedlo a O l i m -
pio el O b i f p o G r e g o r i o , i que el le 
G r e g o r i o fue el que fe halló en el Con-
cilio Ariminenfe. Mas dicen los dos 
Autores refer idos, que el Obi fpado 
que t u v o antes del de T o l e d o Ol im-
pio , fue en T h r a c i a , mirando a la re-
lación que digimos hallarfe de cierto 
Olimpio , O b i f p o de A é o n o s en Thra-
cia defterrado por caufa de la Fe def-
pues del año 347, en que fe tuvo el 
Conci l io Sardicenfe, de que hace me-
moria San Athanafio en el lugar refe-
rido. I que en éfta ocafion de fu def-
tierro v ino a E f p a ñ a , i fue h e c h o Pre-
lado de T o l e d o . Pregunto y o agora a 
los defenfores de D e x t r o , con qual 
deftas Prelacias fe halló el año de 345. 
en un Concil io de Cordova que íe tu-
v o lobre la caufa de Athanaf io : como 
refiere (1 ya lo advertimos) Dextro en 
el ano_ 356. num. 2. Con la de Thracia 
n o p u a o j p o r q u e , fi vino defterrado a 
-blpana íiendo Prelado en aquella Pro-
vincia , efto fue defpues del año 247 
fegun queda dicho. C o n i a de T o l e d o 
t a m p o c o , pues fue electo el de 350. 
N i vale decir que ai error en el nume-
ro , porque fi queremos que fe fubfti-

Libro V i l 
V a F \ x i - 3 4 7 

toda eitá llena de mil encuentros la hif-
tona que f e q u k r £ f a c a r d e f t o s c h r o n i _ 

co ; armas con que la Verdad fe d e f e m -
oaraza , 1 doma el monífruo de la m e n -

c o m o t o ; e r ^ P a r a q u e f e vea también 

do el o u e " r i l m p ¡ ° 0 b i í > 0 

daremos aqu^ la nías fencfila i 
ta noticia defte Efcritor Tagrado G e n ' 

I i b r o ° / ° f e f f a q U £ f U £ « . de Scriptoribus Ecclejiajlicis , cap 
23- { que fue natural de E f p a ñ a ; p e r o 
f d i c ? d o n d e tuvo fu O b i f p a d o . A v e r 
noreciao antes que San Aguft in efer i -
viene ius libros contra juliano , H e r e d e 

tuya el de alguno de los años que ya 
era Obi fpo de T o l e d o , que ferá de 35-, 
en adelante : queda en contrario la afir-
mación de Juliano , que dice averfe 
tenido éfte Concil io de C o r d o v a ha-
llándole en él Natalio , O b i f p o de 
T o l e d o , i feíjala el año de 3 5 0 . 1 afisi 

ano , es confiante: pues el S a n . 
to ie trae no una fola vez por t e f t i e o 

i a verdadera fe junto con otros iífifi-, 
tres Eícritores de aquellos tiempos. R a , 
iiaraíe fu nombre en el lib. 1. cap. 
en el lib. 2. cap. ultimo tres veces , í 
en el hb. 3. cap. 17 . Pero c o n t e n t ó f e 

5 a n t o D o t o r con nombrarle fin d e -
cirnos fu Iglefía , ni fu edad. Eftos l i -
bros tienen dedicación al Papa. Bonifa-
cio ¿rimero defte nombre en la lt 
11a , que empezó a regí--' 

en la I g i e -
, aunque, n o 

fin contradiclon, defde los ultimÓs días 
del ano de 418 . i le duro la vida h a f -
ta el de 423. D e que reinita fer n u e f -
tro Olimpio fuperior a eftos años. H a -
llamos en las Actas del que fe l lama 

C o -primer Concil io de T o l e d o en ia v. 
lección del Señor Garcia de Loaif i 
en las demás que fe copiaron defta, c o n 
los demás Obifpos , a Olimpio firma-
do en él. I fi avernos de paífar ñor 
el ano que feñalan éftas mifmas Ac ias , 
1 en que dicen averfe tenido el C o n -
cilio , i por otras leñas que a i , hal la-
mos que efto fue fiendo C o n f u í E f t i -
l i con: i fiendo Pontífice Inocencio, L o 
primero confia de la cabeza de las mif-
mas Actas : lo fegundo de que fe h a -
lla hoi una Carta dé aquefte Papa, q n e 

eferivio a los Padres defte Conci l io : 
qual anda impreffa en el 1. Tomo de los 
Concilios, i hace memoria della el A u -
tor de las Vidas de ios Pontífices, q u e 
fe ha impreño con nombre de Luitpran-
do. Efte concurfo de Pontíf ice, i C o n -
fuí fo lamen te fe halla en el año ¿ 0 s 
que fue el fegundo , i ultimo Consula-
do de Eftilicon , porque el primero de l 
ano de-400. alcanzo Papa a Araf taf io-

Xx 2 
co-
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como , a mi juicio , prueva mui bien 
ei Cardenal Baronio contra nueftros 
gravifsimos Hiftoriadores, Ambrofio de 
Morales , i Juan de Mariana en el 5. 
tomo de fus Anales en éfte año ¿^405. 
num. 48. haciendo dos Concilios de uno, 
el primero celebrado el año de 400. 
en el Pontificado de Anaftaíio : al qual 
pertenece la parte de A f t a s que tocan 
a las Confefsiones , o Profefsiones he-
chas por los Obi fpos Dift inio , i Sim-
fofio , i del Presbítero Comaíio , en 
la qual bien diftintamente fe feñala el 
año de la Era 438. que es e l d e C h r i f -
to 400. i ellas A f t a s , i profefsiones fe 
reprodugeron en el íiguiente Concilio 
celebrado e l año de 405. que fue la 
caufa de que concurriendo las feñales 
de ambos ayan hecho parecer confu-
fa , i equivoca la noticia que alli fe da, 
como de uno fo lo . Véafe lo que dila-
tadamente difcurre el mifmo Cardenal 
con las palabras deftas A f t a s : i el Pa-
dre Frai Francilco de Bivar en el año 
386. de Dextro. Aunque eñe ultimo, 
fi y o no me engaño , con menos fun-
damento multiplica eílos Concilios de 
T o l e d o , que fe confundieron en elle, 
diciendo que fon cinco : no fiendo ne-
ceífario que fean mas de tres 5 efto es 
los dos que quedan dichos: i otro en 
tiempo de San L e ó n Papa , i Toribio 
Obi fpo de Aftorga defpues del año de 
440. Efte Olimpio es mas verifimil que 
fueífe el Efcritor de aquel libro defide. 
Pruevaio a mi entender la materia del 
libro , íi fe coteja con lo que el tiem-
po de la celebración deftos Concilios, 
que es la mifma edad en que floreció 
el O b i f p o Olimpio , requería. L a ma-
teria del libro , aunque hoi no le go-
zamos , exprefsóia el Cata logo de Gen-
nadio , diciendo que fe elcrivio Ad-
verfus eos qui naturam,non arbitriumin 
culpam vocant. 1 que en el prueva fu 
Autor 5 non creatione , fed inobedientia 
tnfertum natura malum. Efta fue entre 
otras , heregia de Manes: que refuci-
l ó en el figlo quarto de la Iglefia el 
mal herege Prifciliano , i fembró por 
Efpaña. Atr ibuyefela con bien claras 
Palabras San Aguft in en el libro de Ha-

refibus 
Here£ 

cap. 70. en que habla de los 
; 0 es Prifcillianiftas. Adjiruv.nt etiam 

Jztalibus JlelUs b omines colligatos.lfa una 
mezcla , éfta nueva heregia de las 

antiguas de Gnofticos , i Mani-dos 

aueos, dice en el mifmo lugar:como San 
Ifidoro en la mención que hace de Ida-
c ió en los Varones Iluflres afirma , que 
fue Prifciliano dicipulo de cierto M a r -
c o hechicero , i herege Maniqueo. I 
afsi de las dos Seftas de Maniqueos , 1 
Prifcilianiftas afirmó San L e ó n Papa en 
la Epifióla 93. a T o r i b i o , O b i f p o de 
Aftorga , que en el nombre folo , i no 
en la fuftancia eran diferentes. Prifci-
liano empezó a pervertir la Iglefia de 
Efpaña el año de 381. i aunque con fu 
fangre pretendió Máximo Tirano que 
fe avia apoderado de las Galias , apa-
gar éfie fuego haciéndole mor ir , el año 
de 385. pareció que avia fido diligen-
cia para dar fuerzas a la h e r e g i a , i no 
para extirparla : pues los dicipulosdel 
muerto la confervaron , i eftendieron 
con increíble pertinacia. Dicelo Seve-
ro Sulpicio , lib. 2. de fu Uifioria. I 
aver llegado efte mal hafta los años de 
400. i , 405. parece por lo que queda 
dicho de las confefsiones de los Obi f -
pos , que avian feguido , i abjura-
ron éfta mala dotrina en los Concil ios 
de T o l e d o celebrados por eftos años. 
Siendo pues efte el mal de que enfer-
mava por aquel tiempo la Chríftiandad 
de Efpaña : i no aviendo en e l l a , ni 
aun creo que conociendofe en otra par-
te , Hereges Maniqueos con nombre, 
i profeísion de tales , creible e s , i mui 
fundado en buena razón que Olimpio 
n a t u r a l , i O b i f p o de Efpaña eícrivio 
f u libro contra efte error efpecial de 
los Prifcilianiftas, que entonces la in-
quietavan. I fiendo a f s i , i no aviendo 
memoria de otro Olimpio en ella , que 
el que firmó el Concil io de T o l e d o re-
ferido , efte parece que es el Efcritor, 
i no o t r o : i afsi lo creyó el Cardenal 
Baronio. 

§ . 5 . A lo menos fi éfta congetu-
ra fueífe cierta , como parece que lo 
e s , de que el libro fe eferivio contra 
efte error en cabeza de los Dicipulos 
de Prifci l iano, mal p o d r á f e r Autor de 
é l , ( fegun Dextro quiere perfuadirnos) 
el O b i f p o de T o l e d o Olimpio 5 que mu-
rió el año de 356. veinte i cinco antes 
que tuvieífe principio la heregia de Prif-
ciliano : como y a digimos. Bien reco-
nocía efto el Padre Higuera quando 
atribuyendo la obra a fu O b i f p o Olim-
pio , fe dejó decir por autoridad de 
Gennadio lo que y a vimos en el prin-

ci-
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cipio defte capitulo : que avia efcrito un 
libro contra los Maniqueos : fiendo afsi 
que Gennadio no dice tal ; f ino refie-
re la heregia , i el H e r e g e contra quien 
le efcr iv io . I fiendo ella común deftas 
dos claífes , o fuertes de Sedar los , i 
la ultima la que infettò a Efpaña en 
e n e l i g i o , i no la primera de los M a -
niqueos , mui cierto p a r e c e , o p o r l o 
menos mas probable , no averfe efcr i -
t o contra ellos , fino contra Prifci l ia-
n o , i fus Dic ipulos ; i consiguientemen-
te no fer fu A u t o r el O b i f p o de T o l e -
d o que no alcanzó élla cizaña en la 
Iglef ia de Efpaña. 

$ • 6 . Parecióle con todo ello al Pa-
dre Frai Francifco de Bivar , que de los 
lugares de San A g u f t i n que y a citamos 
en la obra contra Juliano , íe co l ige no 
í e r e l A u t o r C a t h o l i c o , i E f c r i t o r c o n -
tra los hereges , el mifmo O l i m p i o que 

e h a l I ° en el Conci l io de T o l e d o : por-
que en el orden de referir los que allí 
alaba , pone a Ol impio antes de los San-
tos Hilario-, A m b r o f i o , Bafi l io , G r e -
gor io , i C h r i f o f t o m o : en que parece le 
h a c e mas antiguo que ellos, fiendo afsi 
q u e todos avian muerto antes del a ñ o 
4 ° 5 - en que fe dice aver firmado el 
Conci l io Ol impio : que es la mifma ra-
z ó n que conf iderò contra el Cardenal 
C e f a r B a r o n í o ei Padre Higuera , el qual 
en confequencia d e l l o h izo decir a L u i t -
prando en el Adverf. 173 . alias 152. que 
h u v o dos Ol impios A r z o b i f p o s de T o -
ledo. Duofuerunt Archiepifiopi Toletani 
vacati Olympii : alter ex Epificopo Thraci<e} 

virjanilus, qui fuccefsit Natali , cuius 
meminit Augufiinus : alter qui interfuit 
1 oletano Concilio ex Epifcopo Oxomenfi-
Merque tomen nobilis Scriptor. L o pri 
m e r o no entiendo c o m o pueda verif i-
car fe ella diferencia de dos Ol impios. 
Pues m los Catalogos de los A r z S b i f -
pos de T o l e d o rienen mas que a ètte 
de quien hablamos , fuce for de N a t a l ' 
ni aun conocen otro los nuevos A u t o -
res. Si huvielfe fido el fegundo O l i m -
pio , aviamoíle de bufcar por f u c e f o r d e 
A u d e n c i o : el qual murió fegun lo que 
fe lee en ei D e x t r o Manufcr i to , año 
393. con quien conforma el impreífo: 
a lo menos no dice otra co fa ,porque* 
A l l u r i o que en la ferie qué l leva D e x -
tro , fucedió a A u d e n c i o , fegun fe lee 
en el i m p r e i f o , l l egó halla el de 424, 
i fegun lo hallo en el M a n u f c r i t o , hal la 
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r n I 2 J ? l g U n o s d c f P " c s te ce lebra-

l a ¿ o í r ' ' 0 

^ - e l f e r d o ^ o S r ' ' ni 

§• 7- D e l Confular de la Betica C e -
lef tmo a quien fe dice aver efcrito ' 

f e d u í d fU ° b r a d ° b Í f P ° l i m p i o , 
tratar dp 1 l p S r q U a n d o a tratar de la Perfequucion de Juliano-
1 fe vera la falfedad4que el lo contiene 

S- X. Es mui defte lugar en que fe 
han recogido las memorias del O b i f p o 
U impío : i c o n todas ellas argüido la 
fal fedad del Chronico de D e x t r o , i los 
a e m a s , una advertencia nueva , que no 

S T a f " c o n f i é £ è S 

efe o . Caf i l u e g o defpues d e a v e r p u e f -
to la e lección de Ol impio en el año de 
P ^ Z l ítta d a u f t l a . Sancii FIN--
CENTIVS & L^ETVS nati patre Tu. 
ribto Toletano Cive, & matre Severa A 
quenfi, vel Eborenfi prope Toletum in 
Carpetams gemelli memoria mirabilium 
operum-fiorenti defpues.Gratianus Epifc 
Cartbaginenfis Hifipani* natus Bag* prope 
Carthaginem qua ditta Tbiar e/t qJn 
dam, confiecrat Lihifiofia Templum SSVin-
cent.n & Leti ibidem paforum. Ef ta es 
la noticia que fe halla deftos Mártires 
en el Chronico de D e x t r o . I bien fe v é 
que fon mui propios del intento q u e 
l igue nueftra Hifioria, pues fe dice q u e 
fueron hijos de Padre natural de T o l e -
do , i de Madre natural de Talavera. I 
pues D e x t r o en el año propio de f u 
martirio , no de jó memoria d è i , c o m o 
deviera , i la hace de otros, o de todos 
los que nos quifo hacer creer que eran 
Mártires de E f p a ñ a : i la hace "en èl le 
t iempo del Pontificado de Ol impio , è l le 
era fu propio lugar de celebrar fu me-* 
moria la Hifioria de Toledo. I afsi de no 
averio egecutado a f s i , fe infiere lo mif-
mo que tantas v e c e s repetimos contra 
èlle A u t o r , i fus femejantes. San V i n -
c e n d o , 1 L e t o , fon Mártires de Efpaña 
. p o r fer ello tan f e g u r o , i c i e r t o , fé 

def-
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3 w „ , T o l e d o , ( b i e n que 
de fe ' ' ido ouizá de feñalarles año de Ser naturales d e 
martirio , i poner a fu tiempo la m e m o -
ria" qíie tan juicamente fe les de v í a , el 
que no defeanfava la i m a g i n a c i ó n , f i-
nio en lo que fingia. El Martirologio Ro-
mano a i . de Setiembre. In Hifipania 
SS. MM. Vincentii & Latí. Sacóle ef-
ta noticia al parecer del Breviario M o -
zárabe en el le día: i no de otro algún 
Martirologio : i afsi folo a aquel cita en 
fus Notas el Cardenal C e f a r Baronio . Si 
bien en el R e z o Mozarabe no fe dice 
que fueífen Mártires de Efpaña. I , f i 
el Cardenal no tuvo otra razón por la 
qual atribuirlos a ella , éfta no es d i -
fidente : porque en el d icho R e z o ai 
memoria de muchos Santos Peregrinos, 
i eftranos deila. L a memoria qué allí 
tienen eftos Mártires es éfta. En los C a -
lendarios del M i f t a l , i del Breviario fe 
lee a primero de Setiembre. Vincentii 
& L<eii Martyrum novem leciionum. I en 
los mifmos libros en las Millas , i R e -
z o deftos Santos. Vincentii & Latí MM. 
omnia dicantur plurimorum Martyrurn. 
Efto es de rubrica colorada en la edi-
ción única que ai deftos l i b r o s : i efta 
n o puede faberíé,fi e f t a v a e n los M a n u f -

critos , i fi duró afs idefde la formación 
primera d e i l o s : porque quien los huvie-
re vi f to , i manejado , avrá reconoc i -
do , que fe devieron de ir acrecentan-
d o : i admitiéndole en ellos los San-
tos modernos inferiores en tiempo a fu 
primera fabrica , como fon San Fran-
c i fco , Santo D o m i n g o , Santo T h o m a s , 
& c . o que el Cardenal D o n Frai Fran-
c i fco G i m é n e z al t iempo de hacer la im-
prefsion dio nueva forma , i extenfion 
a eftos C a l e n d a r i o s , i Rubricas confor-
me ai u fo de fu t iempo. El diferirlo que 
dev ió de hacer el Cardenal Baronio, f u e 
juzgar que eran Mártires E f p a ñ o l e s , por 
hallar únicamente fii memoria en eftos 
libros de E f p a ñ a , i no en otros algu-
nos. Y o a lo menos no sé que otra tu-
Vielfe. N o ai mas noticia delios que éf-
ta generalidad dudofa de tenerle por 
Mártires de Efpaña , i con tenerlo creí-
d o a fs i , aviamos contentado nueftro de-
f e o los Efpañoles , celebrando éfta me-
moria los que efcrivieron las de nuef-
tros Márt i res : hafta que falió D e x t r o , 
i j u l i a n o a hacer que fobre éfta ver-
dad cargalfen fus mentiras : i a decirnos 
deftos Mártires Efpañoles t o d o lo que 
hoi fe lee en e l l o s , que no es poco . 

D e x t r o d i j o fo lamente que eran hi jos 
de Padre T o l e d a n o , en el lugar que 
citamos ) e x p r e s a m e n t e lo e l c n v e el 
falfo juliano e n el Chronico , num. 7 7 . 
i 78 donde re f iere las circunftancias 
1 , 7 5 . Vincentius 

de lu martirio. Sanen u * , 
& Latus mientes [aerificare Kercul Li-
bifiofia prope populos Arenatum , vel alus 
Hijo anís Düs , /« potius Dcemonibus, 
illufire martyrium fiubierunt. I luego im-
mediatamente. Nati Toleti Adelphi pa-
ire Turibio Toletano, & Luna ( quiza 
Lucia ) matre Aquenfi , vel Eboracenfi, 
( H a de decir Bborenfi )in Carpetama, 
patiuníur KaL Septembris fiub C Elpiaio 
Judice in Vallecula fiuprad0a Civitatis. 
El mifmo en e l numero 550. del mifmo 
Chronico , i e n e l Adverfano 549. les se-
ñala la patr ia en T o l e d o . C o n que ha-
cen menos e f c u f a b l e la omifsion del 
Padre H i g u e r a , o ( por mejor d e c i r ) 
quanto mas d i c e n e n éfte p u n t o , m a -
y o r e s f u e r z a s dan a la prueva que fe 
hace en éfta C e n f u r a contra el los mif-
mos. T a m b i é n en el Adverfi.zi3. dicé 
e l año del martir io. Memoria cekbris 
eji SS. Vincentii Latí Libificfia pajfio-
rum annoCCL. N o paran aqui las noti-
cias : que o tras dan de un T e m p l o que 
fe edificó a la memoria de ios Márt i -
res : del de feubr imiento de fus Santos 
C u e r p o s : i veneración perpetua q u e 
tuv ieron en Efpaña. Todas las pondré, 
p o r q u e no f e bufquen en otra parte. 
E n el Adverfiario 549. dice Juliano. S. 
Epificopus Gratianus Cartbagrnis Sparfa-
rla collatis liberalitate D. Confiantini 
Magni CCCCHS , & CC. largitate fide-
lium adificavit magnificum Templurn DD. 
Vincentio & Lato Adelpbis Libifiofa pafi-
fis , Toleti natis,in Vallecula , ubi Libifofia 
pafisi fiuñt. L o mifmo dice en el Chro-
nico , num. 1 5 2 . Idem Epificopus Gratia-
nus ( n o le aVia nombrado antes) Car-
tbaginis Spartaria litteris & fianclitate 
fiorens hoc anno adificat, confecratque Li-
bifiojfia Templurn in honorern SS. MM, 
germanorum Adelphorum ibidem pajfiorum. 
Et revelatum eft Maxim £ Sancia Virgini 
Libifofifana , ibidem ejfie illorum reliquias. 
Confiecratum vero fiuit Templurn Kal.Sep-
tembris , ipfiomet natalitio SS. MM. de-
votifisimq. Interfiuerunt vero confiecratio-
ni Marcellus Laminitanus de licentia Na-
talis Toletani Archiep. Hifipaniarum Pru 
mutis ¡ Lupus Valentinas, EgilaValerten-

. Jis 



fis Epifcopus; qui Natalius egregié con-
cionatus e/i de Martyribus Sanétis. I en 
o l n u m . ^ o . en donde trata del cerco 
de T o l e d o por el Rei D o n A l o n f o el VI . 
entre los demás Patronos de la Ciudad, 
que invocó , refiere que hizo memoria 
d.eftos Santos. Invocavitque Urbis Patro-
nos adfuam opem ,S. Mar cura Marceilum 
Eugenium , S. Tyrfium M. Civem Toleta-
num , &c. & Vincentium , & Latum Ci-
ves Toletanos pafios Libifiojfia, & Patro-
nos totius Hifipania Facundum & Primiti-
vum , &c. A l g u n o ( e l Padre Quintana-
dueñas en los Santos de Toledo pag. 409. 
i , 4 1 o . ) quiere Tacar de aqui que el 
titulo de Patronos de toda Eípaña les 
toca a nueftros Mártires: pero íe^un 
fe halla apuntado en la edición única 
de Juliano , no toca fino a San Facun-
d o , i Primitivo. Todas ellas riquezas 
fe defcubrieron con los nuevos A u t o -
res. Pero otro teftimonio bien peregri-
no falió a conteflar con ellos en el mif-
mo tiempo : con que pienfan los que fe 
contentan de la apariencia de las cofas, 
que tienen probado irrefragablemente 
la verdad de la patria en T o l e d o dellos 
Santos. En el findelfiglo palfado falló 
a luz una Carta que. fe intituiava del 
Rei Silo de O v i e d o a Cíxila A r z o b i f p o 
de T o l e d o Tacada de un Manufcrito an-
tiguo de Tu Santa Iglefia : que entre 
otras cofas tenia memoria deftos San-
tos en ellas palabras. Audivi ( f o n las 
del R e i ) quod compojjuiftis hyrnnum alium 
de SS. Vincentio , & Lato, Toletanorum, 
qui p afsi funt , ut retulerunt mihi tuos Le-
gatos, fub Cacilio Appollinare Pr afilie Hifi-
paniarum in Urbe Libifiofia.Mittat tua Pa-
temitas illum ad me , ut noftri Cler ici ha-
beant quod cantent. Publicófe ella Car-
ta fin el Himno , porque quien facó a 
luz la Carta , nunca dijo que el Himno 
fe confervava. Pero en nueftros dias ha 
parecido él también en un Códice M a -
nufcrito de D o n Juan T a m a y o , el qual 
le imprimió en fu Martirologio a prime-
ro de Setiembre. T o d o ello es fupuef-
t o , i falfo ; i configuientemente las no-
ticias de los Mártires , las tenemos hoi 
tan confufas , como lo eftuvieron antes 
que nacieilen eftos monftruos de la 
mentira. Defta Carta digimos mucho 
en otro lugar , i hicimos demonftracion 
de que la inventó i publicó como que 
fe huvielfe facado de el Manufcrito de 
la Santa Iglefia de T o l e d o 3 el mifmo 

H b Í ' , ° Y I L C a P - í I - 3 5 r 
que dio cuerpo a éftas fantafmas de la 

H i í l o n a de Efpaña , Dextro , Máximo, 
ju l iano , 1 los demás. I mucho mas fá-
cil le iue fin duda el fingir todas las cir-

* r a s r e f e r i d a s > q u e ha dicho 
ft^iqUeamÍ l ü f e r á e l refutarlas. 
Baftava lo general de la fofpecha o 
evidencia que tiene contra sl^ e 'ar-
gumento que fiempre hacemos del fi-
lencio de nueftro Hiftoriador en l a s c ó -
las mas importantes de la Hiftoria Pero 
con todo elfo defcubriremos aleo de 
la maquina oculta que movia eftos 
penfamientos 

CAPITULO III. 

m LA SUCESSIOK ®E AU-
dencio a Olimpio. 

§• 1 . VIfto hemos lo que del O -
. bifpo de T o l e d o Olim-

pio dice el Hiftoriador defta Ciudad, i 
íe lee en los Coronillas recien apare-
cidos. En el cap. 9. empieza a hablar 
del fuccefíbr de Ol impio : con cuyas 
palabras defcubriremos otro atrevimien-
to grande defte mal engañado ingenio, 
que todo lo bueno de Efpaña parece 
que lo quifo atraer a T o l e d o , como 
fi huvielfe imán tan poderofa, que abra-
zando el hierro , le encubra , o c o m o 
fi la Santa Iglefia de T o l e d o ennoble-
cida con tantos leg í t imos , i irrefraga-
bles honores , i calidades de fuperior 
eftimacion , tuviefte necefidad. de v e f -
tirfe de otros preftados. Muerto pues 
( fon fus palabras con que empieza el 
capitulo) ei dottifsimo Pontífice Olimpios 

fucediole en la Silla , i Primada de To-
ledo , Audencio de nación Efipañol, 
Baftannos éftas por ahora. Veamos co-
mo fe ajuíla la fucefsíon de Audencio 
a Ol impio con decir Dextro en el año 
356. l o q u e fe l igue. Olimpio viro cele-
bérrimo Ó" fanólifisimo qui fidei caufa 
multos & incredibiies labores pajfiüs efi, 
&c, ( figuefe un Parenthefis en que to-
ca ios trabajos de Ol impio padecidos 
por caufa de la Religión ) fiuccedit in ea 
Sede G'regorius , Vir Sanóius , qui inter-

fiuit Concilio Ariminenfi ( ya es efte fe -
gundo A r z o b i f p o de T o l e d o en ei C o n -
cilio Ar íminenfe) & validé contradixit 
Urfiacio , & Valenti. Exulat fdei caufa 

-Mi-
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Minor ka. Mittit ad illum gratulatorias 
nctrras commorantem S ib igni a Oppido in 
Carpetanis, quod Toleto di fiat via Com-
piiti enfi XXIV. M.P. ad quem frequentar 
etiam mittit litteras Hilarius Epific. pic-
tavienfis. L o mifmo tiene Juliano en el 
Chronico, num. 167. Olympia fianiiifsime 
defunii0 fuccefiit Gregorius, vir e gre gii 

Jpiritus, ad quem fcribit Eufebius Epif-
copus Vercellenfis,. Hic Gregorius fortiter 
rfifiit 0fio jampra fienio fatifcenti ,&c. 
Juntare aqui todo lo que delle Prelado 
le lee en eftos cdoronicos, i las demás 
obras deftos A u t o r e s , porque fe vea 
júntala fantaíia del que lo compufo. 

. 2> Dextro e n e i año 360. Grego-
rius Toletanus Epifcopus communioavit 
r£fuas cum B. Hilario Epifc.Piiiavienfi, 

àum exulat ille Audentius Archidiá-
conos ,Toletanufique Civis, res Ecclefiafii-
tas'> Gregorio ablente . mirabiliter admi 

el figuiente 
opiniones que 

3« Juliano en el Chronico , num. 
170.Gregorius Toletanus foleti Synodum 

pijeoporum contrahit, in qua damnatur 
Auxèntius Epifiopus Mediolanenfis Arria-
nus, in Concilio Roma habito per Sanclum, 
Vamafium & alios Epifcopos Hifpanos 

"wmtus. I en el num. figuiente. Hoc 
anno Gregorius Epifcopus Toletanus,Him-
merius Tarracontnfis , Ignatius Bracha-
refijis venientes Romam firmant fidem 

atholica Ecclefia , quam fiatuit magna, 
ynoaus Nicana; ejafque fidei formulam 

yjerunt ad Epifcopos Orientales in Con-
cilio ̂  Tyanenfi congrégalos , eofique ver bis 
miripce reficiunt. I porque es hermano 
ueíte lugar otro de los Adverfiarios en 
el num. e n q U e fe declaró mas el 
Autor 5 l e traigo aqui. Anno 364. Gre-
Ifirius Archiepifcopus Toletanus, Himerius 
larraconenfis , Idatius Bracharenfis ve-
nientes Romam confirmant fiuis fingrafis 

paern Concilii Nicani : eandemque formara 
adjerunt ad Concilium Tbyanenfe. Ibique 
honor/fice recipiuntur 5 & prafunt ut le-
gati Apofloüci Concilio Orientalium , ut ex 
B.Bafiíi0 Cafarienfi Epifcopo confiat. 

, 4= Juliano otra vez en el Chro-
nleo ,num. 173. Gregorius Toletanus lit-
teras recipit enclyticas S.Liberii ( alias S. 

) Papa Romani. 
5° Luitprando Adverf.16^.. alias 

Ver'- (fire^0r^us cluem fcripfit Eufebius 
- - enjis } reprehenda Ofium eo quod 

7-7 V1 Concilio Ariminenfi ,nonfuit II-
noeritanus fed Epifiopus Toletanus. I en 

o 
avia en Efpaña entre 

los Obifpos iobre recibir, o no , a pe-
nitencia a aquellos que avian incurri-
do en el crimen de la heregia Arria-
na: i que Gregorio O b i f p o de T o l e d o , 
i fu Arcediano Vincencio , i un Diácono 
llamado Aurelio, acomodandofe a la mas 
rigurofa opinion , íentian que nunca fe 
avia de comunicar con los tales , aun-
que bolvielfen reducidos , i peniten-
tes : lo qual dice era contra el fentir 
de la Silla A p o f t o l i c a , i error de nuel-
tro Prelado. En el 166. que en la fe-
gunda edición eftá mas c o r r e g i d o , i 
es ei 190. Rufus( alias Statius ) Epijco-
pus Oretanus Synchronos Sanólo Gregorio 
Batico ex fudice fimul eleólus 1 qui dúo 
& alii jubentur deponi ab Innocentio I. 
& depon'erentur, nifi. jam fuiffent mor-
tui. Non loquitur .de Gregorio Toletano 
S, Innocentius, quia jam ille decefferat; 
nec ignorabat Papa defuniium efife Gre-
gorium. I en el figuiente. Qui melius 
fientiunt, afifirmant veniffe Gregorium Ba-
ticum ad annum CCCC'XXIV. jam átate 
decrepita & fa-tifeentem. El mifmo en 
los Adverfiarios 195. i , 196. de la 2.edi-
ción , que es en la primera el 172 , dice 
que nació en Compluto año 342. i 
que Graciano le hizo Prefecto del Pre-
torio de. las Galias: i fiendo delpoja-
do por Máximo , fe bolvió a Efpaña, i 
fue criado O b i f p o de Iliberi año 389. 
Que eferivio a Galla Placidia ei libro 
de Fide , i otro de Trinitate , que murió 
el año 4 2 4 . 1 que es de quien Innocen-
cio I. fe quejo de que fuelle electo en 
Obifpo íiendo Juez , i que ai quien di-
ga que también fue O b i f p o de Mala-
ga antes que de Iliberi. T o d o efto di-
cen ellos lugares de Luitprando. 

$. 6. L a muerte de Gregorio en 
Amfitria de Efpaña , i fucefsion de A u -
dencio la ponen Dextro , i jul iano en 
el año 366. E l lo es todo lo que dicen 
de Gregorio , A r z o b i f p o de T o l e d o fu-
ceífor de Olimpio. 

§ . 7. Hafta que fe vieron eftos A u -
tores en E f p a ñ a , no fe tenia noticia 
de Obifpo de T o l e d o llamado Grego-
rio en elle t iempo.Vefe bien claramen-
te ; pues el Padre Higuera que vio ro-
das las Memorias , i Catalogos de aque-
lla Santa I g l e f i a , paífa fin nombrarle. 
El cafo e s , qué fue igual a eítos tiem-
pos en Efpaña San Gregor io llamado 

Be-



Libro Vil. 
B e t i c o , O b i f p o que fue Iliberitano : i 
a él pertenecen todas las Memorias 
deftos años que andan efparcidas por 
la Hiftoria Eclefiaftica a fu nombre: 
fin que ni con la razón , ni con la au-
toridad alguno halla hoi fe las contro-
vierta. Pero lo que ninguno fe atrevió 
a hacer , intentó el Autor deftos Chro-
nicos , hafta agora con infelicidad. I c o -
m o fi faltaífen a T o l e d o Prelados San-
t o s , i doctos en todos t i e m p o s , p u d o 
conf igo el intentar la ufurpacion que 
hace a j a Santa Iglefia de Granada de 
í u O b i f p o Gregor io , digo de las ac-
ciones l u y a s , dejándole con el nom-
bre de iñudo de fantidad celebrada en 
los Zvlartirologios: i lo que es mas gra-
v e , i mas digno de rigurofa Ceníura, 
inventó un nuevo O b i f p o a quien dio 
e l o g i o ' d e . fantidad con dia feñalado 
en ei año,fundándola en la memoria de 
otro Santo , i Prelado , que ni nos toca, 
ni aun ai bailante a p o y o para creer que 
le huvielfe. 

8. T o d a ella invención, i di-
verfidad , que fe quiere introducir en-
tre un Gregorio O b i f p o de T o l e d o , i 
otro Gregorio O b i f p o Iliberitano , fe 
vale de una razón tan flaca, i tan fai-
fa , que lo contrario della es lo mas 
cierto , i afsi queda fiendolo también 
lo que de ahi fe figue. D i c e el Padre 
Frai Francifco de B i v a r , que no pue-
den convenir al Iliberitano lo que en 
nombre de G r e g o r i o fe refiere en las 
Hiftorias Eclefiallicas , i L ibros de los 
Santos. En primer lugar lo que dice 
San Geronimo en el Chronico ad annum 
374. Lucifer Caralitanus Epifcopus mori-
tur , qui cum Gregorio Epifcopo Hifpania, 
rum nunquam fe Ariana mifcutí pravi-
tati. Pruevalo con decir que quando 
m u n o Luc í fero Calaritano , no era aun 
O b i f p o G r e g o r i o el de I l iberi : pero 
lo era ya el de i oledo : a quien fe aco-
moda mejor el llamarle San Geronimo 
Epifcopus Hifpaniarum , como a quien 
era Primado de las Efpañas , que a un 
O b i f p o particular, qual era el Iliberi-
tano. A ñ a d e que elle nunca padeció 
deftierro , o perfequucion: ni fe lee 
que fuefte familiar de Lucí fero : c o -
mo fe lee del de T o l e d o , cuyo def-
tierro , i contradicción que hizo en e! 
Conci l io Ariminenfe a Urfacio , i Va-

lente Obifpos Arrianos juntamente con 
Luc í fero „ fon ciertos. Y o efperava 

~> j 
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que fundafle éftas propoficiones ei Pa-
dre Bivar en teftimonios de A u t o r e s 

w s ' n f f i 0 0 5 ' ° C n r a z O D e s ' 0 c o n g e t u ^ 

p r o b a b l e ' e l ' - P a r a h a C € r fi < l u i c « q u e f e L « t e n t ó . Pero todas las 

t i n n v ^ f P ° n d e r a r « medito def-
tas novedades, fon del mifmo g e n - r o 
de las que en ella ocafion q S r l e l Pa-
dre Bivar que le fiwieífen ^ ¿ o e V a -
cadas de los mifmos A u t o r e s : como fi 
ignora fíe que igualmente flaquea 
crédito de todos e l los , i q u e j4üs c o m e : 
piices en un d e l i t o , aunque fon bue-
nos teftigos para condenar al cómpli-
ce , no 10 fon para acreditarle , i para 
acreditarle. Quiere probar pues el Pa-
dre Bivar que Gregorio Iliberitano no 
avia fubido a éfta dignidad el año 374 
en que murió ( fegun refiere San G e -
rónimo) el O b i f p o L u c í f e r o , con otro 
lugar del mifmo Dextro en el ano 386 
en que fe lee q u e éfte año aviendo 
laltado Auguftal , O b i f p o dé Iliberi, 
fue puefto en aquella Silla Gregorio* 
de Prefecto que era de las Gal-lias. L o 
tmfmo fe lee en el Adverfario 172.alias 
195- deLuitprando , el qual añade q u e 
fegun la mas feguida .opinion d e ' f u 
tiempo , le duró la vida a Gregorio" 
hafta el año 4 2 4 ^ 3 otra parte dx que 
íolo de San Gregorio ei de T o l e d o fe 
lee que trataífe familiarmente a L u c í -
fero , i con él fe opufielfe a los here-» 
g e s , i por ello padecielfe perfequucion, 
i nada defto fe diga de""Gregorio el 
de I l iberi , lo dice el Padre Bivar tra-
y e n d o los ojos , i creyendo a los luga-
res deftos fus A u t o r e s , cuya caufa es 
la que fe vent i la , i afsi no deven fer 
traídos por inftrumentos de prueva. 
C o n q u e quedamos libres para bufear 
en los mejores originales la verdad, fin 
que quanto hafta aqui fe ha dicho» 
pueda fer de algún embarazo. Veremos 
también con evidencia como era O b i f -
p o Iliberitano Gregorio en el año 374, 
en qué murió L u c í f e r o : i que murió 
mucho antes también del de 400. C o n 
que todo el fundamento de verifimili-
tud que fe bufeo para la fentencia con-
traria , i novedad injufta , quedará def-
hecho. 

9. Empecemos pues con aí leeu-
rar que murieííe el Santo Obi fpo G r e -
gorio antes del año 400. i que fuellé y a J 

Prelado de la Iglefia Hiberitana el de 
374. porque labiendo con claridad el 

i' Y- tiem-



Cenfura de Hiftorias Fahuloías. 
i florecia en la extretnam fenecí ut e m , agora fe refieran 

a que durò en la dignidad de O b i f p o , 
agora a que eícrivio diverlos libros, 
hafta la ultima v e g e z , no fe pueden 
entender lino es en el cafo de aver fu-
cedido y a íu muerte quando fe d e r i -
v e cito dèi : pues quien dice extrema 
vegez,, dice lo ultimo della , i de la vi-
da 5 i lo extremo no admite otro limi-
te o plazo. Si hablara del que aun vi-
vía , huviera dicho , ufque ad feneciutem, 
0 ,ufqué ad gravem feneffutem , i no uf-
que ad extremam , que es una perifraíis 
d e la muerte fucedida en ella edad. 
L u e g o falfo es lo que fe lee en L u i t -
prando a cerca de la edad de G r e g o -
rio Betico : i muí creible q u e feria y a 
O b i f p o de Eliberi el año 374 . en que 
murió Luci fero Calaritano , pues diez 

1 o c h o años defpues habla de l San G e -
ronimo , c o m o de y a difunto, i qué mu-
rio en la extrema v e g e z , i d ice que tu-
v o muchos años aquella Silla. 

§ . 10. I n o fe afirma fojamente en 
èlta prueva , aunque tan fegura , el que 
rigieífe la Iglefia Iliberitana San Gre-
gor io m u c h o antes del t iempo q u e 
D e xtro le f e n a l a , haciéndole fucelfor 
de Auguítal por el año 386. que otras 
ai de igual , o mayor certeza. D e la 
muerte de O f i o el Grande , i celebrado 
O b i f p o de Cordova fe fabe que fuce-
dió por el año 360. i para el intento 
baita que fucedieífe antes del dé 3 6 1 . 
en que San Athanaf io eferivío la Ora-
ción primera contra los Arríanos, trein-, 
ta i íeis años defpues del Conci l io 
N i c e n o celebrado eì de 325. que ellas 
feñas dà el mifmo Santo para que no 
f e dude quando laefcrivio. En ella Ora-
ción p u e s , alaba el Santo a O f i o , c o -
m o a uno de los Varones mas feñala-
d o s , i benemeritos de la Religión C a -
t h o l i c a , hablando del como de quien 
avia y a muerto. Ello í'upueíto no fe 
puede dudar que por èlle mifmo tiem-
po de la muerte de O f i o fuelfe O b i f -
po en I l iber i , o Eliberi San Gregorio: 
porque entré los dos , fiendo ya èlle 
O b i f p o Iliberitano , fe refiere aver fu-
cedido la contienda fobre el comuni-
car conforme el eítilo de los Fieles: 

— o - , - q u e fe refiere e n e i libro DeScriptori-
r " f a v a entonces , quando n o bus Eedefizftuh de San If idoro : en el 

fion PD ^ beneficio de la Impref- De XII. Scnptonbus Ecclefiafiicis del ALI-
CI ne V Í ° ^ q U e l a s P a h b r a s antecedentes tor Anonimo , que fuele acompañarle-
4 Serón del A u t o r dè i , ujque ad 1 en el de Honor io Augultudunenfe 

» del 
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tiempo en qué vivía , 1 Üorecia en la 
dignidad de O b i f p o , le procuraremos 
a c o m o d a r , guiados de la verdad, i de 
las H i f t ° r ' a s <lue l a elcriven , todos los 
fuceílds que fe refieren a nombre del 
Obi fpo Gregorio , reputado por u n o 
mifmo con el nuefiro comunmente. 
T o d o efio depende de fijar el año cier-
to en que eferivío San Geronimo fu li-
bro De Seriptoribus Ecelefiaftieis: p o r -
que hallándole en él memoria de G r e -
g o r i o Iliberitano como de y a d i funto , 
colegiráfe a lo menos que y a lo era 
quando fe eferivío elle libro. N o es ne~ 
cefiario para faber ello mas que leer 
al mifmo Santo , que él lo dice mejor 
que otro. En el principio. Id ego { dice 
a Dextro ) in noftris faciam, ideft, ut 
a pafsione Chrifti ufque ad décimum quar-
tum Theodofii Imperatons annum, om-
nes qui de Scripturis Saníiis memoria ah-
quid prodiderunt, tibi breviter exponam. 
I en ei fin. tíieronymus ufque in prafien-
tem annum ideft , Theodofii Principis dé-
cimum quartum , bac fcripfi, &c. I fer 
año décimo quarto del Emperador 
T h e o d o f i o , el de 392. de C h r i l t o , conf-
iante es en todos los Chronicos , i H i f -
torias , que feñalan fu primer año , i 
fublimacion a la dignidad de Empera-
dor en el de 379. En elle año pues dice 
San Geronimo afsi hablando de Gre-
gorio el O b i f p o de Iliberi. Gregorius 
Baticus Eliberi Epifieopus ufique ad extre= 
mam fenePtutem diverfiosmediocri fiermo-* 
ne traBatus compo[uit , & de fide ele-
gantem librum , qui bodieque fiuperejfie di-
citur. Nadie podrá dudar deftas pala-
bras que ya en élte año huvielfe muer-
to Gregorio : i fi cotejare con elle l u -
gar lo que dice de otros Autores q u e 
vivían por aquel tiempo , como de San 
Epifanio , San Ambrol lo , San G r e g o -
rio N i c e n o , San Juan Chr i fo f tomo, 
Didimo A l e j a n d r i n o , i o t r o s , fe halla-
rá fuera de duda en élte punto. Porque 
no la tiene el fentido de aquellas pa-
labras qui bodieque fupereffe áieitur , las 
quales no fe pueden referir al A u t o r , 
fino al libro de quien habló immedia-
tamente : i dél es de quien dice q u e 
durava , i permanecía halla aquel tiem-
po , ello es , andava vulgar en copí 
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del mifmo argumento. Bien sé q u e c o n 
folidifsimo fundamento en la a u t o r i d a d 
de San Athanaf io , i de otros S a n t o s , 
fe defiende la f a n t i d a d , i f é de O l i o 
aun en la muerte : i que la relación d e 
que acabó con fin violento , i m i f e r a -
bie a los ojos de Gregor io Bet ico , fe 
a t r i b u y e comunmente a la malicia de 
Marcel ino , i Fauftino , Presbíteros de 
la fe cía L u c i f e r i a n a , que en un l i b r o 
que ofrec ieron al Emperador T h e o d o -
fio en defenfa d e l l a , i fus f e q u a c e s , 
atr ibuyeron a O f i o el mal fin q u e no 
t u v o , i a G r e g o r i o el triunfo q u e n o 
a lcanzó , ni pudo alcanzar de h o m b r e 
tan fanto. I aver fido los A u t o r e s d e l l a 
relación M a r c e l i n o , 1 Fauftino , v é f e en 
l o que e fcr ive de Marcel ino , el E f c r i -
tor A n o n i m o c i t a d o , i Genadio M a f -
fiiienfe de Fauftino : de quien fin d u d a 
l o t o m ó San í f idoro : aunque Y o mas 
c r e o que el Santo no efcr iv io tal .-pues 
n o es creíble que fiendo tan S a n t o , i 
j u f t o hablafté temerariamente , i fin a -
ver iguar lo mas cierto de un h o m b r e 
de fu N a c i ó n , que fue la luz del la , i 
de la Iglefia toda en fu t iempo. V e a fe 
lo que efcr iven en defenfa de O l i o 
ei Cardenal Cefar Baronio Tomo 3.año 
3 5 7 . num. 30. i ios figuientes, i el D o -
tor Bernardo de A l d r e r e iib. 1. cap. 3. 
de las varias Antigüedades de EJpaña , ¿ 
Africa. Y o no defiendo , antes c o n d e -
no , i abomino la fal fedad deftos fecta-
rios : que con calumniar al que avia í i -
d o de la fecta contraria a la l u y a , q u i -
fieron engrandecer ai que fintió c o n 
el los , i con L u c í f e r o fu Maeftro a l g ú n 
t iempo , en el punto de no comunicar-
ai que una v e z huvieí le prevar icado, 
aunque fe redugeí fe a p e n i t e n c i a : ! ta l 
f u e G r e g o r i o Iliberitano , c o m o d e f p u e s 
d i r e m o s : pero a mi parecer e v i d e n t e -
mente c o l i j o della relación , a u n a u e 
mahciofamente íupuefta , que y a p o r 
éfte t iempo d é l a muerte de O f i o , e r a 
O b i f p o de Iliberi San G r e g o r i o , i' q u e 
lobre éfte fundamento de verdad f u n -
daron fu mentira los dos Presbíteros-

. pues no feria menos que de f u r o r , o 
ínfipiencia fuma , introducir el c e r t a -
men entre el los dos Prelados , i q u e -
rerlo perfuadir a T h e o d o f i o , no fien-
d o muí c i e r t o , i confiante, que q u a n d o 
fe dice aver muerto O f i o e n ' E f p a ñ a 
fucf fc también O b i f p o G r e g o r i o e n 
I l i b e r i ; concurrencia que no p u d i e r o n 

tre p e r f o n a s "tan iluflres por fama 
memorias ' • r 
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ignorar los de aquel t iempo , pues eran 
-uce íos d e quarenta años antes , ' i en-

. , i por 
_ que dejaron de si en inílru-

m e n t o s , 1 en Hiftorias. 

-a1' , ^ f e n t a d a éfta verdad , i con-
v e n a d o el fa l fo Lui tprando , i e fingí-

de0 G r ? " 0 ' ^ e c P U & r 0 n creación de G r e g o r i o O b i f p o por el año de 386. 

c o m o T - e í í e e l d £ ^ e n j y a c o m o azufran, 1 acomodan a efte San 
t o , 1 c e l o f o Prelado todas las m e m o -
rias de f tos t iempos , que ferá d e f p o j a r 
al i n t r u f o de T o l e d o de las mifmas que 
l e le a t r i b u y e n por eftos A u t o r e s v a 
r e d a r g ü i d o s de falfos en éfta mifma 
caufa. 

§< 12. L o primero ( porque vamos 
con el o r d e n d é l o s t i e m p o s ) G r e g o -
rio el d e I l i b e r i , fue el que figuio el 
dictamen d e L u c í f e r o Calari tano : i fue 
c o n t a d o c o n los de aquella fedta q u e 
l e opuTo al m e j o r fentir de la Ig le f ia , 
1 del S u m o Pontí f ice fu C a b e z a . D e c í a n 
q u e el q u e una v e z c a y ó en la heregia 
d e A r r i o , f e hacia indigno para fiem-
pre de^ la comunicación de los C a t h o -
l ieos : i afsi nunca quif ieron comunicar 
a los q u e d e aquel error fe reducían 
a la verdadera Fé. Pecaron por carta 
de m a s , c o m o fe dice , i figuieron la 
parte mas r igurofa , i por efto no h a -
llaron d e f u fentir a fu Madre la Ig le-
fia , de q u i e n es propiedad c o m o na-
tural , el moftrarfe benigna , i recibir 
en fus b r a z o s , a los que bueiven a 
el la arrepent idos , abominando los erro-
res en q u e c a y e r o n . Efte fent ido t ie-
nen las palabras de San G e r o n i m o , que 
y a repet imos arr iba: que quizá e n g a -
ñ a d o el A u t o r deftas ficciones c r e y ó 
q u e contenían alguna alabanza grande 
del O b i f p o G r e g o r i o , i de L u c í f e r o : i 
p o r el fo la q u i l o acomodar a un O b i f -
p o de T o l e d o , aunque le fingieífe: 
fiendo afsi que antes fon nota , q u e 
e l o g i o de l o s dos O b i f p o s . Lucifer { d i -
ce ) Epifcopus Calaritanus moritur, qui 
curn Gregori.o Epifcopo Hifpaniarum & 
Pbilone Lybiee nunqiiam Arianafe mifcuit 
pravitati. E f t o es referir el Santo h l f t o -
ricamente , fin hacer juicio , ni dar cen-
fura a la o p i n i o n , de lo que ellos O b i f -
pos í int ieron : que fue no querer raez-
clarfe n u n c a con los Arríanos aunque 
fe r e d u g e f í é n . P o r q u e fí no lo cnten-
dieí femos a f s i , fino que la auna deftas 
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¡O 2 < o Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
palabras fea que no fintieron con los no avcr mezcladofeni comunicado con 
hercges Arríanos , feguiriaíe de aqui, 
que de opinion de San Geronimo to-
dos los demás Obifpos Catholicos, que 
avia en la Iglefia , enerando en éfte nu-
mero también el Papa fu primer Obi f -
po , i Cabeza , Sintieron alguna vez con 
Jos Arríanos: pues de otra fuerte no 
fe k s contaría a aquellos tres folos por 
alabanza, el no averfe mezclado, ello 
e s , confentido con ellos en fus erro-
res. I ella es blasfemia contra la Ver-
dad de la I g l e f i a , i de la Hiltoria. I afsi 
entiende el lugar de San Geronimo en 
la forma que queda dicha el Cardenal 
Cefar Baronio primer voto en éftas ma-
terias , como quien tanto vio dellas, I 
con tanta piedad , i comprehenfion las 
defembolvió , i declaró. Veafe en el 
tomo 4 . año 3 7 1 . num. 1 2 1 . Es cierto 
pues que fue Gregorio el de Iliberi el 
que convino en éfta parte con. Luc í -
fero Calaritano •: como lo infinuó el 
mifmo A u t o r contra quien eferivimos, 
en íu Juliano, num. 190. atribuyendo 
al Gregorio Betico éfta inclinación al 
fentir de los Luciferianos. I d e é f t e f e n -
tir f u y o fe pretende efeufar en el libro 
que anda a fu nombre De Fide , a Galla 
Placidia : cuyas palabras mueftran bien 
claramente el animo de quien las dic-
tava , i defeubren aver fido uno mifmo 
fu A u t o r , i el que figuió i abrazó la 
fuperfticiofa refolucion de no admitir 
al Arriano convertido. Puedenfe ver 
en el Cardenal Baronio en el mifmo lu-
g a r , num. 124. que para aquí bailarán 
las que cierran el intento del Autor. 
Sed ego hac ip/a ( dice ) licet breviter in-
timavi: ne nos de vana fuperfiitione cre-
dat aliquis nolle communicare cum tali-
bus , quos perfpicit per divinam fenten-
tiam reproban. Avia dicho fu cuidado, 
i vigilancia de guardar pura la f e , i 
confefsion della halla la muerte fin 
mancharla jamas con la comunicación 
de aquellos que huvieflen caldo en 
heregias , i huvieífen prevaricado della. 
Trae teftimonios de la Efcritura en 
que fe condenan los tales: i fe amo-
nefta a los Fieles huyan de fu compa-
ñía. Siguefe el decir , que quifo adver-
tir ello : porque no le condene alguno 
devana fuperjlicion viendo que fe apar-
ta , ft evita aquellos que la Efcritura 
Santa reprueva. Conf idero agora afsi 
para el intento. Si lo que efcula , fueífe 
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los hereges en el tiempo de íu hereg i_ 
por éfte hecho no pudo fer notado 
de vana fuperfticion : pues era tan conf-
iante en la Igleha toda , que no fe de-
vía comunicar con aquel los , que me-
recieron fer arrojados della como hi-
jos baftardos , i cortados como tron-
cos f e c o s , i inútiles: pues no es otra 
cofa lo que dilpufieron los Cánones 
del Conci l io Niceno , i otros contra 
ella heregia de los Arríanos fulminan-
dolos con el A n a t h e m a , que es pala-
labra de feparacion , i abdicacion.Que-
da pues que folo pudo 1er notado, 
como vanamente fuperfticiofo de no 
querer admitir a fu comunicación ni 
aun aquellos que bolvieften reducidos, 
i penitentes al gremio de la Iglelia: 
quizá porque fue de opinion que no 
devian fer creídos 5 o que no mere-
cían fer perdonados , ni reconciliados 
con f u Madre , i hermanos fieles , que 
conftantemente perfeveraron en la ver-
dadera F é : que éfta fue a mi parecer 
la razón en que pudieron fundar los 
L u c i f e r i a n o s , i Gregorio con e l los , fu 
fentencia: en que fin duda erraron. 
Pero dando a entender nueftro Grego-
rio que la nota que le imponían , era 
de fuperfticiofo , el lo e s , demafiado, i 
eftremado imprudentemente en la ob-
fervancia de fu l e i , bien defeubre aver 
fido el que fintió con Lucífero en éf-
ta parte. Mayormente no probandofe 
de la del fingido Obi fpo de T o l e d o 
Gregorio alguna cofa en contrarío. 

§ . 13. I no desbarata la fuerza que 
éfte argumento hace , lo que algunos 
Efcritores doctos , i graves juzgan def-
te libro , negando fer fu Autor G r e g o -
rio Iliberitano : i por lo menos la de-
dicación a Galla Placidia, hija de T h e o -
dofio , no cabe en la verdad de la Hif-
toria , ni ert la edad de ambos. D e f -
te punto diremos nueftro parecer en la 
Bibliotheca de EJpaña , i noticia de Jos 
Efcritores della en todas edades: que 
y a en mucha parte ( h a c i e n d o lugar a 
elle trabajo entre los demás ef tudiosfor . 
zofos , i mas propios del c i tado) te-
nemos eferita en la lengua Latina. D i -
g o que para el intento de probar con-
tra Dextro , hace muí poco al cafo Ja 
duda que f e tiene del verdadero A u -
tor deíte l ibro: pues a lo menos el mif-
mo D e x t r o ( con quien contefta Luit-

praa-



Libro V i l . 
prando en el Adverf. 1 9 7 . alias 172.) 
le le a tr ibuye a G r e g o r i o , í afsi avrá 
de paíTar el argumento q u e con el li-
bro , como que fea defte A u t o r , fe le 
hace . Hailafe efcr i to en el Cbronico, año 
4 2 3 . Obiit Gregorius Baticus cum prius 
dicajfet librum de Pide , vel de Trinita-
te , Gallee Placidia Augufia, famina leciifi 

fimce. • En las quales palabras no de ja-
re de notar la a fe f tac ion con que fe 
e icr ivieron en nueftros dias , por re-
í b l v e r afsi la duda que f o b r e efto fe 
m o v i ó defpues q u e dio a luz éfte l ibro 
nueftro eruditifsimo P o r t u g u é s A q u i i e s 
Ef tac io en R o m a en el año 1 5 7 5 ! po-
niéndole a n o m b r e de G r e g o r i o Beti-
c o , i c o n dedicación a Gal la Placidia. 
A q u i i e s Ef tac io hal ló éfta Infcripcion 
en un C ó d i c e ant iguo. Gregorii Baticis 

Illiberitana Sedis Epifcopi ad Gallam Pla-
cidiam , Augufiam , de Trinitate ac Fide 
contra Arlanos, San G e r o n i m o fofamen-
te di jo que e fer iv ió un l ibro de Fide. 
P e r o ei n u e v o D e x t r o , fin duda avia 
l e í d o lo que de aquel la Infcripcion re-
fiere Eftacio : i afsi le a tr ibuye al l ibro 
u n o , i otro nombre . N o t e f e también 
que efta efcrito éfte lugar c o n l a s m i f -
mas palabras de que Eftacio usó en la 
noticia que da dei l ibro de Fide. L a s 
palabr as defte A u t o r fon. Ille ad ejus 
<£taiis Principem leBifisimamquefarninam, 
Gallam Placid-iam Augufiam opus fierip. 

fit. C o t e g e f e el Galla Placidia fice-mina 
lectij'sima del P f e u d o - D e x t r o , i fe re-
c o n o c e r á , que aunque pudieran c o n -
currir los dos acaío en las mifmas pa-
labras : es mas veriíimil , vifta la p o -
ca f é delta invención , que el Padre 
Higuera imprudentemente copiaífe en 
íu D e x t r o las palabras de Eftac io . D e 
aquel lugar de Luitprando hicimos jui-
c io en ei de fus Adverfiarios. 

§ . 14. í pues hal lamos armas c o n -
tra la novedad en eftos mifmos A u r o -
res que la quif ieron introducir , no los 
perdamos de vifta. D i c e el Padre Bi-
var que de G r e g o r i o el Iliberitano no 
fe lee que fuel le familiar de L u c í f e r o : 
c o m o fe lee del de T o l e d o : i que afsi 
no le puede convenir el aver fentido 
con él en aquel error. Si huviera leí-
d o a Juliano con advertencia , no di-
gera efto. Son fus palabras en el Ghro-
nicon , num. 190. Audentius Toletanus E-
pifcopus mifisis ad Gregorium Baticum lit-
teris , qui videbatur fiavere Luciferianis, 

Cap. III. 2 , 7 
eurn ad bac mente revocai. Dire mas el 
l a d r e Bivar , que la nota , o e logio de 

n ° ' a ^ i e n Hama San C l o n i -
ne a H i f P * « » r u m , no convie-
ne a otro fino al de Tc.Jedo, que era 

aísi n n f d r k s E f P a ñ a s " Si efto 
p-ii t a f e t á n propia de la S^nta 
Sil a de T o l e d o d I g a 4 d p ^ 

d o r o A° ' A quien San If i-
man n L ^ T T A«guftudunenfe lia-
man Obifpo de las Ejpañas , lo fue de 
T o l e d o O San L e a n d r o a quien eferi-
ve San G r e g o r i o una Carta con el mif 
m o n t u l o , 1 fe halla en la Difiincion 2 
de Contrattone, c. 80. i lo enmendó 
A n t o n i o A u g u f t i n o lib. x. de Emend 
Gratiani Dial. 2. I fi Graciano a quien 
ai una Carta del Papa A d e o d a t o lla-
mándole Arzobifipo En Efpaña , c o m o 
ie lee en las imprefsiones de los C o n -
cilios , 1 Epiftoías Decreta les , o G o r -
diano Obifpo de la Iglefia de Efpaña f e -
gun teftifica e l Padre Juan de Maria-
na hb 6. cap. 12. de fu Hifi. que fe 
halla efcrito en el C o d i c e G o t h i c o d e 
Conci l ios de San Millan de la C o g u -
lla , tuvo la mifma Silla. I porqué 
el mifmo San If idoro dice de Jul io U r -
gehtano que fue Obifpo de las E/pañas 
h lo fue de U r g e l . También me d i e a ' 
h fue Primado de la Provincia de A q u i -
tama F e b a d i o , O b i f p o A g e n n e n f e h o i 
A g e n 5 i de la de Mefopotamia , A r q u e -
Iao O b i f p o de Cafchara en ella , a quie-
nes San Geronimo llama O b i f p o de A -
qui tania , i , O b i f p o de M e f o p o t a m i a 
en fus Eficritores Eclefiafiicos : i qual Si-
lla fue la de S a b a c i o , a quien G e n n a -
dio nombra por O b i f p o de la Iglef ia 
Galicana : i la de Faftidio , a quien e l 
mi fmo llama O b i f p o de los Britannos, 
o de las Britannias , c o m o fe lee en 
otros egemplares. O c ó m o Faufto O -
bi fpo R e y e n t e , o R h e g i e n f e en Fran-
cia es llamado Epifcopus Galliarum por 
el A u t o r de la Vida de San Fulgencio 
Rufpenfe: Ut duo libri quos Faufius Epijl 
copas Galliarum contra gratiam fubdolo 

fermane compofuit , &c\ También d e f e o 
faber porqué fe llama O b i f p o de Ita-
lia cierto G e o r g e , en una Epiftola de 
San G r e g o r i o Papa , que es la 22. del 
lib. 1. N o me dirà a lo menos que era 
Primado de Italia , porque fi alguno lo 
es delta Provincia , es el Pontífice R o -
mano. Y a h u v o quien como el Padre 
Bivar , fe fiaífe delle mifmo ai mimen-

O 
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o r i o c o n éfte titulo Greg 
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t o : i por decir Gennadio que el Faf-
t idio , de que poco ha hablamos , era 
O b i f p o de ios Britannos, difeurrieron 
en que lo íeria de L o n d r e s , Juan Ba-
l s o , i Juan Pi t feo que eferivieron C a -
tálogos de ios Fícritores de aquel la l i la, 
de los quales rie Jacobo U f e r i o en el 
Tratado que hizo de Britannicar. Eccle-
fiar. primordiis, cap. xx. pag. 3 x 7 . Si fe 
miraran éftas materias fin pafsion , fácil 
eftava de entender que el l lamarfe al-
guno O b i f p o de una Provincia en ef-
tos A u t o r e s , es porque no pudieron 
faber de todos los que ce lebravan en 
quales Ciudades tenian fus S i l las : c o -
m o también no una v e z , f ino muchas 
llaman Obifpos fin feñalar el L u g a r , ni 
aun la Provincia , a los de quien no 
fabian de que L u g a r , ni en q u e P r o -
vincia lo fuellen. El mejor e g e m p l o del-
t o parece que da el Conc i l io R o m a n o 
de tiempo de G r e g o r i o II. año d e 7 2 1 . 
en donde firman Sinderedo, Epifcopus ex 
Hifpania : Sedulius Ep. Britannia, F'er-
gufius Ep. Scotia. A l s i lo f íente proban-
d o con muchos egemplos diferentes de 
los que fe han traído , el verdadero fen-
tido de aquellas palabras Obifpo de las 
Gallias, o de las E/pañas e l A b a d D o n 
R o q u e Pirro in Nctitia Ecclefarum Si-
cilia , in Mefanenfs Ecclefa Notitia ad 
annum 594. num. 3. i en la Difquif-
cion 2. de Metropolita Sicilia , q u e fe po-
ne al fin del fegundo Temo de f ta obra, 

5-

lenfe a G r e g o r i o con cite uimo^rego-
7Í0 Epifcopo Span. A G r e g o r i o Obiíp® 
de Efpaña , o de las Efpañas , que de la 
L i b r e r í a , i papeles de Pedro Pi theo im-
primió c o n otros fragmentos de San 
Hilario en la ultima edición de fus obras 
en Paris año 1605. N i c o l á s Fabro d o c -
tifsimo V a r ó n 5 fue eferita al G r e g o r i o 
de I l i b e r i , a quien únicamente r e c o n o -
cen los l ibros , i memorias de aquel los 
t iempos. I por ellos el mifmo N i c o l á s 
Fabro en la Epiftola Dedicatoria al C a r -
denal C e f a r Baronio que precede a aque-
llos f ragmentos . I a éfta.Carta miró e l 
fa l fo D e x t r o en el año 356. i Juliano 
en el Cbronico ,num. 167. en los luga-
res que citamos arr iba , los quales fe 
han de enterar , i fuplir uno con otro: 
p o r q u e en el de D e x t r o falta el nume-
ro de E u f e b i o , que fe lee en el de Ju-
l iano. A f e c t a d a omifsion del Inventor 
p o r dar algunos Colores de antigüedad 
al l ienzo que pintó en fu c a f a , la de 
o b f c u r e c e r algunas partes d e l , con el 
f e g u r o d e que fe podría fuplir fáci l -
mente lo borrado , con las luces faifas 
de Hiftoria que dejó efparcidas en otros 
fémejantes l ienzos. L o de Sibignia : en 
donde fe dice aver recibido aquella 
C a r t a G r e g o r i o el de T o l e d o : i la n o -
ta de fer un pueblo a feis leguas de a-
quefta C i u d a d , ( que quieren fea S e f e -
ñ a ) e s a ñ a d i d o , i quimera del Inven-
tor fin fundamento alguno en la mif-
m a Carta 5 que fo lo contiene una Gra-

§ . 1 5 . A fu G r e g o r i o de T o l e d o tulacion por la entereza , i celo que 
atr ibuyen también Jul iano , i L u i t p r a n - avia moftrado G r e g o r i o en hacer ref i f -
do en' los lugares que y a notamos arri- tencia al O b i f p o O l i o . También fe ha 
ba , la opofic ion que hizo a O f i o O - referido de ellos A u t o r e s , que con G r e -

g o r i o el de T o l e d o fe comunicava mut b í f p o de C o r d o v a por aver c o n f e n t i -
d o ' c o n los Arríanos en el C o n c i l i o A -
riminénfe. I e l lo es falfo , pues la rela-
ción defta opoficion , i contienda que 
fe lee en el l ibro de Scriptoribus Eccle-
fiafticis de San If idoro , i en el de H o -
norio A u g u f t u d e n e n f e , c laramente atri-
b u y e éfte h e c h o a G r e g o r i o Bet ico : i 
quando fea apócrifa la r e l a c i ó n , c o m o 
l o prüevan el Cardenal Baronio en e l 
tomo 4, año 3 7 1 . num. 125= D o t o r A l -
dretq ¡ib. i.cap. 3. de las Antigüedades 
de Efpaña, i Africa , en la fuftancia del 
h e c h o . a lo menos no lo puede fer en 

d e ordinario San Hilario. L o de averie 
hal lado en el Concil io A r i m i n e n f e , i 
o p u e f t o f e a Urfacio , i Valente , pudo 
hallar Jugar en la falta que tenemos de 
las Actas del Conci l io : i en todo lo que 
juntó dé l con la diligencia que fuele el 
Cardenal Baronio , no ai memoria de 
O b i f p o ninguno G r e g o r i o . L o d e í d e f -
tierro en M e n o r c a por caufa de la Fe , 
que dice el mifmo D e x t r o , es fantafia 
de quien le quifo mancomunar en la 
gloria del padecer por éfta caufa , con 
San H i l a r i o , i L u c í f e r o Calaritano »^^liw , a, J.VJ i ü l i j u o y _— —- A-iiicii,iu , i u u u i u u V j a i a í n a n u , 1 

la noticia de los perfonages q u e ínter- otros de quien fe lee , i fe celebra ella 
vienen en ella , c o m o y a digimos. I afsi bienaventurada tribulación. A v e r i e ad-
queda por cierto que la Carta que f e miniftrado la Iglefia de T o l e d o por el 
halla de San Eufebio O b i f p o V e r c e l - t iempo de fu deftierro el Arcediano A u . 

den-
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dencio ; que d ice el m i f m o D e x t r o a » 0 * r n r „ 

' ' ? a r a f e r „ r e í h t H i d o s m u c h o s dellos 360. conviene mui mal c o n tener y a 

el Padre Higuera por éf te m i f m o t iem-
p o a A u d e n c i o en la Silla P o n t i f i c a l 
de T o l e d o , i averie dado p o r fiiceífior 
de O l i m p i o . A v e r tenido C o n c i l i o en 
1 o l e d o fu O b i f p o G r e g o r i o en q u e c o n -

deno al O b i f p o Arr iano de M i l á n A u -
xencio, pudo fer cuidado de l o s q u é <*o-
vernavan las Iglef ias ,de E f p a ñ a e r f a-
quella fazon : pero no del d e T o l e d o 
p o r caufa de fu dignidad , i d e G r e g o -
rio menos , pues no le h u v o en a q u e l l a 
bula. I aver c o n d e n a d o en él a A u x e n -
c i o O b i f p o de Milán a quien av ia c o n -
denado antes el Papa San D a m a f o en 
o t r o C o n c i l i o R o m p o , n o c a b e en Ja 
Hntor ia , ni en la verdad : p u e s , ü h e -
mos de creer a D e x t r o , o f e g u i r l o o u e 
dice para argüir c o n t r a é l , é f t e fu fin-
gido^Obilpo G r e g o r i o de T o l e d o m u r i ó 
el año de 366. v iv iendo en e l P o n t i f i -
cado L i b e r i o , i San D a m a f o n o l e f u c e -
dió halla el año figuiente d e 3 6 7 . c o -
m o es conf iante . A f s i fe halla b a r a j a d o , 
1 c o n f u f o t o d o : p o r q u e fin v e r d a d n o ai 
l u z , ni ai o jos , para evitar éf tas c o n t r a -
dicciones. 

_ §• 16. M u c h o menos f u n d a m e n t o , 
i aun contradicción con la v e r d a d confi-
tante en Hiftorias tiene lo q u e d e í p u e s 
íe dice con autoridad d e l f a i f o J u l i a n o 
en los dos lugares del Cbronico, i Ad~ 
•verfarios , que fe puf ieron arr iba , d 

A f r i c a , que 1 la-
que eran co-

que fiobre aver firmado tres O b i ' f p o s d e 
E f p a ñ a , i uno del los G r e g o r i o d e T o -
l e d o la Té del C o n c i l i o N i c e n o en R o -
ma , l levaron ellos mifmos ai C o n c i -
b o T i a n e n f e en A l i a la forma q u e los 
Orientales avian de feguir para c o n f o r -
marle en t o d o con lo d i ípuef to en a q u e l 
gran C o n c i l i o U n i v e r f a l , i con la ¿ l e -
fia Romana fu C a b e z a : i que p r e f i j e -
ron en él c o m o L e g a d o s A p o f t o l i c o s : 
lo qual ( a ñ a d e ) d e j ó efcr i to San B a f i -
l io O b i l p o de C e f a r e a . 

§ . 17 . L a verdad de t o d o é f t e h e -
c h o es , que al Papa L i b e r i o p o r el ario 
d e 365. vinieron Euftac io O b i f p o de-
pueíto de la Ciudad de Sebafte »Si lva-
no de T a r f o , i T h e o f i l o de la C i u d a d 
de los Caftabalos de O l i d a c o n v o z 
de L e g a d o s de otros O b i f p o s del O r i e n -
te , que fe avian juntado antes en un 
C o n c i l i o en L a m p a f c o C i u d a d d e H e -
le fponto , que a lá verdad , i en el c o -
razoo tenían los errores de A r r i o , pe-

en fus Igielias , de que andavan d e C 

P i a d o s fingieron eftar arrepentidos 

pviHrlc í rf 5 1 e m b i a r o n con eftos L e -
g a d o s al Pontíf ice una Proteftacion aTe 

en que f n e m Ü O l , ° d e i C o n c i i i ü N ^ e n o . 

tificqe con e ! ° n f < n a d 0 , A r r i ° ' E i P a -
c idos in d e f c ; ° d e v « l o s redu-
c idos , os c r e y ó fácilmente i . v k ó 

r a p u c e " O c e U i t e ' d e f -
ta r e d u c c i ó n , remitiéndoles copia de i a 
c o n f e f s i o n que en nombre dé los de 

Ef to s fi/T? P r c f c n ? d ° C e g a d o s " 
¿ d o s fe bolvieron deípachados , i f e 

paífaron por Sicilia , donde hicieron 
Ja mi fina confefsion , i protefta que en 
R o m a : l levando c o n f i g o cartas del Pa" 
Pa , 1 de los Gemas O b i f p o s del Hin-
c o , Italia , F r a n c i a , i 
mavan comunicatorias 
m o de Elermandad , i reconci l iación 
L l e v o mas Euftac io Carta para que f u e f -
fe reftituido en fu Iglefia : la q u a l , i 
las demás moftró Euftac io a los* O b i f -
p o s que hal ló juntos en el Conc i l io en 
la C i u d a d T i a n e n f e de C a p a d o c i a • i fue 
r e f t i t u i d o , i admitido é l , i los otros a 
la comunicación de los Cathol icos , aun-
que defpues moftró la mala fe con q u e 
avia humil ladofe a hacer aquella c o n -
fefs ion. Es verdad que los O b i f p o s d e l 
L i n e o embiaron al Oriente un L e g a d o 
l lamado Elpidio, que era Presbítero R o -
mano con fu Epiftola Sinodal ,que trae i 
ref iere T h e o d o r e t o en el lib.'¿.cap. 8 de 
f u Hijioria Eclefiafiua. D e otro no f e 
fabe , ni leé que fueí fe de Parte del 
Pontí f ice , o c o m o L e g a d o f u y o a pre-
fidir en él. N i . l o ca l lar ían, fi tal h u í 
v ie í fe paífado los Hiftoriadores de las 
c o f a s de aquel t i e m p o , Sócrates l ib . a. 
c. 1 1 . Sozomeno lib. 6. cap. 12. i T h e o -
d o r e t o en el lugar citado con San Ba-
f i l i o , que habla defte Conci l io T ianen-
fe en varias Epiftolas , i Señaladamen-
te en la 76. a Patrof i l c . Ref iere t o d o 
efto mas a la larga el Cardenal fiáro-
nlo al año 3<5). defde el num. 7 . Defi» 
t o tomó ocaf ion Juliano en el num. 
dei Coránico para decir que fu fingido 
O b i f p o T o l e d a n o G r e g o r i o avia reci-
b ido Carta de L iber io Papa , o de F é -
lix , que ai mifmo tiempo lo fue . Q 
quizá miró el fa i fo Juliano a otra C a r -
ra que Lui tprando , o cualquiera otro 
que efcrivió las Vidas de ios Pont i f i -
ces refiere aver efcr i to el Papa L i b e r i o 
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a todos los O b i f p o s generalmente.Em-
biaron pues fus Cartas ios O b i í p o s d e 
t o d o el Patriarcado R o m a n o , que eran 
éftas partes de Occ idente : no c o n f t a 
que fueífe ninguno a R o m a , ni avia pa-
ra que. I afsi habla de imaginación e l 
.mifmo Juliano en el num. 1 7 0 . q u a n -
d o dice que fe hallaron en R o m a el O -
bi fpo de T o l e d o G r e g o r i o con H i m e -
rio de Tarragona , i Idacio d e Braga 
al embiar éfta Fe de la I g i e f i a d e O c -
cidente al C o n c i l i o T i a n e n f e . I m u c h o 
mas quando añade , que f u e r o n eftos 
mifmos allá , i preíidieron en e l , c o -
m o fe lee en el Adverf. 4 5 8 . en que 
a lega para fer creido a San Baí i l io , O b i f -
p o de C e f a r e a . N o fe lee que L e g a -
dos del Papa embiados defde acá, f u e f -
fen al Oriente a préfidir en éfte C o n -
cil io : f ino que los L e g a d o s que v inie-
ron de Grecia , o de aquel la Igief ia 
Oriental , l levaron de buelta las C a r -
tas , i la Fe de los O b i f p o s de O c c i -
dente. N i San Baíi l io dice otra c o f a : 
aunque le traiga por si Juliano. Sus p a -
labras fon en la Epifi. 7 6 . al O b i f p o 
Patroñlo . Non cogitant quód Roma ficvip-
tum ipforum , quo Nicanam fidem con-
fiefisi funt , reconditum habetur: nec quód 
e Roma, acceptum libellum Tyanenfi Syno-
do obtulerunt, quin & apud nos eandem 
hanc fidem hakms repofitus efi. I defpues , 
Eufiatius vero Sebafienus qui e Roma ac-
ceptum Omoufion in charta ufique adTya-
nenfes attulerat, jam Mis confienfit, &c. 
-De fuerte que los G r i e g o s que fueron 
a R o m a , fueron los que b o l v i e r o n , i 

o otros : a lo menos San Baí i l io ni 
en éfta , ni en otra parte l o da a en-
cender. 

$. 18. T a m p o c o tiene alguna ra-
z ó n de verif imil ( p o r q u e de jado a G r e -
gor io e l de T o l e d o paífemos a lo q u e 
dicen eftos Autores del verdadero G r e -
gor io de I l iber i ) lo que fe dice de aver 
í ido Prefecto del Pretor io d e las Gal l ias , 
i que defpues defta dignidad , f u e e l e c -
to O b i f p o de aquella Igiefia en el a ñ o 
389, i que del ha de entenderfe la C a r -
ta i reprehenfion a los O b i f p o s de E f -
paña de Inocencio Pr imero , p o r q u e le 
avian criado O b i f p o immediatamente 
de Seglar , i de Juez . T o d o lo q u a l f e 
halla en el Adverfi. 1 9 5 , alias 1 7 2 . d e 
Lui tprando. L a verdad es que en efte 
f ig lo tuvo éfta dignidad de P r e f e f t o del 
Pretorio de las Gallias un G r e g o r i o , 

l 

C o n f t a efto de la Hiftoria de S e v e r o 
Sulpicio , que le nombra en el Itb. 2. 
P e r o que fueí fe éfte el mifmo , que de 
E f p a ñ a fue h e c h o O b i f p o en Il iberi, 1 
de quien habla el Papa Inocenc io en 
una Carta a los O b i f p o s de E f p a ñ a , es 
f a l l o . Pero p o r q u e fe vea ef to m e j o r , 
iré comentando aquel lugar de L u i t -
prando que nos dice e f t o , i otras c o -
fas bien Angulares. Natus Compiuti in 
Hifipania anno CCCXLII. D e la patria 
110 ai c o m o probarlo , ni c o m o r e p r o -
bar lo , f ino con la poca autoridad "de 
quien l o dice. E l nacimiento el año de 
342. no puede fer , p o r q u e en el d e 
392. que fon cinquenta años defpues 
e fcr iv io San G e r o n i m o el l ibro de Scrtp-
toribus Ecclefiafticis, c o m o queda aftén-
tado , i en él dice que Gregor io Be-
t i c o c o m p u f o hafta la ultima v e g e z di -
verfos l ibros , i aviendo corrido folos 
cinquenta años defde el de fu nacimien-
t o , no fe puede verificar lo que efcri-
v e San G e r o n i m o . A Grattano fafìus eji 
PP. Galliarum : idem fiubmotus a Maxi-
mo pofiea rediens in Hifipaniam fiacius efi 
Epificopus Illiberitanus. Succéfisit Augufia-
li anno CCCLXXXIX. T a l O b i f p o A u -
gufta l no le h u v o en Iliberi. Sino qui-
f o l e D e x t r o traíladar a éfta Igiefia de 
alguna de la de Francia. Flace del men-
ción , c o m o de O b i f p o de I l iber i , en 
el año 382. en donde pone fu m u e r , 
te , defviandofe defta relación de Lui t -
prando fíete a ñ o s , i en el de 388. don-
d e , quando l leguemos a los fucefos de 
aquel a ñ o , veremos c o m o el Padre 
H i g u e r a cita ai mifmo D e x t r o por A u -
tor de que éfte Auguf ta l O b i f p o de Ili-
beri ,_és el que fe halló , i firma en el 
C o n c i l i o Arauf icano I. que es Oran-
g e , en Francia , c u y a celebración po-
ne en aquel a ñ o . Entonces veremos, c o -
m o es O b i f p o de Francia , i que todos 
los que en é l concurrieron , fueron de 
aquellas Provincias de las Gallias , i 
ninguno de E f p a ñ a , i que no fe tuvo 
en éfte año , ni aun cinquenta defpues. 
E f t o en quanto a A u g u f t a l . San G e -
ronimo en e l mifmo lugar dice en aquel 
a ñ o de 392. qué G r e g o r i o O b i f p o de 
Iliberi hafta la ultima v e g e z efcrivio va-
rios tratados , i habla dél c o m o que 
y a huvieífe paífado defta v i d a , c o m o 
fe ha p r o b a d o . L o qual no puede ca-
ber en los tres años que ai de diftan-
cia entre e l de 389. en que fue h e c h o 

„ O b i ; -
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O b i f p o , como fe quiere , i ei de 3^2. 
en que fe hizo aquel ia memoria por 
San Geronimo. Scripfit librum ad Gal-
larti Placidìam Augujlam anno CCGCXX. 
moritur anno GCGCXXIV. cura ejjet fer-
me octogenarias. Mui bien viene efto con 
aver muerto en el de 392.1 quando aque-
llas palabras de San Geronimo. Qui bo-
dieque fupercjfe dicitur , haciendo vio-
lencia al texto , fe quifielfen entender 
del mifmo Gregorio , i no delta obra 
De Fide , como y o entiendo , a lo me-
nos avràn de confeífar los contrarios 
que quien por éfte año de 392. efta-
va en la ultima v e g e z por confefsion 
de San G e r o n i m o , ( f i a f s i fe huvielfe 
de entender , como ellos quieren) no 
era pofsible aver vivido defpues de a-
quél año otros 32. hafta el de 424. en 
que dice Luitprando que murió. I c o -
nio murió en opinion delle Autor en 
edad de cerca de 80. años; fi treinta 
i dos antes eftava en la ultima v e g e z . 
Relatus efi inter Divos. Efto no nos lo 
pudo negar : porque en el Martirolo-
gio Romano eftà el Gregor io de Ilibe-
ri , o Betico propuefto a los fieles por 
Santo en el dia X X I V . de A b r i l , i lo 
mifmo en Ufuardo : en Equilino lib. 10. 
ft 73 . Pedro Galefinio en el mifmo día, 
i Maurol ico. 

§ . 19. Pero porque no le faitafíe 
también éfta grande , i la mayor pre-
rogativa al Gregorio de T o l e d o , an-
d u v o b u f c a n d o f u Inventor en los Mar-
tirologios alguna memoria que pudielfe 
venirle , aunque la quitaífe a fu due-
ñ o legitimo. A efto miró el hacer de-
cir a Dextro año 366. que el G r e g o -
rio O b i f p o de T o l e d o fue, traíladado 
de Amfitria a T o l e d o , i llamarle San-
to feñalandole fu dia a 20. de Deciem-
bre. Relatus efi ( dice ) S. Gregorius 
Toletanus Ampbytfia Foletum ; & in Hifi-
pania inter Divos efi relatus XX. die De-
eembris. I fegun élla lección deve en-
mendarfe ( a lo que creo ) un texto 
errado de Juliano en el Cbronico , num. 
•174. que dice afsi. Hoc anno X. Ral. fin-
iti Poñtifiex Toletanus Gregorius fanfig 
Toleti moritur. Y o f o f p e c h o que fe ha 
de enmendar fegun la intención del A u -
tor XIII. Ral. januarii , o XIV. Kah 
januarii5 como veremos defpues. S i n o 
es que la inconstancia del que movia 
éfta maquina , le hizo mudar el dia, c o -
mo el lugar de la muerte a Juliano, 
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partandofe de D e x t r o . L e y ó en e l O -
bi ípo Equilino en el lib. n . cap. ult. 
num. 17 . ella nota. Liberatas GonjeJfort 

& Gregorius E pife opus eoíem àie m Am-
phytrea claruerunt. Refiercfe el dia XIII. 
de las Calendas de Henero que es el 
20. de Diciembre poco antes immedia-
tamente nombrado. Aqui parece que 
alio la codicia de hacer Santo a éft® 
fai io Obi ípo de T o l e d o . Veamoílo con 
mayor examen. El Martirologio Roma-
no en èlle dia 20. de Diciembre , fa -
lo fe acuerda de Liberato , dandole 
por Compañero a Eayulo , no de Gre-
gorio : i los hace Mártires en R o m a . 
L o mifmo Beda. Ufuardo en éfte dia 
pone fidamente a Liberato en A m p h y -
trea. D ; g o que eftà afsi en la edición 
de Amberes del año 1583. aunque ei 
Padre Bivar afirma ( e n e i Comentario 
a las Addiciones de San Braulio en el 
di feurfo que hizo particular a l l i fobre 
San Vidal Mártir pag. 61. num. 6. ) que 
en otra edición de Lovaina del año 
1568. i en un Manufcrito antiquifsimo 
del Monafterio de N o g a l e s , i otros, f e 
leen ambos nombres de San Liberato* 
i San Gregor io Obi fpos . A d o n no p o -
ne a ninguno dellos. N o t k e r o die e. In 
Oriente natale S. ThecU Virginis, & S. 
Liberati. El Menologio de los Gr iegos 
no tiene memoria de alguno deftos dos 
Santos en éfte dia ; pero en el antece-
dente la hace de San Gregorio Grigen* 
tino, I en el Romano con U f u a r d o , i 
los Modernos de San Gregorio O b i f -
po Antifiodorenfe en Francia. L a pri-
mer diligencia que hizo Dextro f u e 
traer a Liberato a fer O b i f p o de Ili-
beris en Efpaña , i a morir en A m f i -
tria de ios Carpetanos. Ampbytria (di-
ce al año 66. ) qu¿e Garpetanorum Urbs 
efi , nunc Fitria , S. Liberatas Epifico-
pus Illiberitanus fceliciter moritur XIII\ 
Kai. januarii. C o n efto creyó hacer 
mas creible lo que añadió del otro C o m -
pañero Gregorio , haciéndole Santo» 
que murió en el mifmo Lugar de A m -
fitria. C o n tal nombre ni en Efpaña, 
ni en otra parte le hallo mencionada 
por los antiguos Geografos. N o pare-
ce del Oriente , aunque Notkero lo di-
ga : pues pufierale el Menolsgio ; i no 
puliera el Martí? ologio Remano en R o -
ma a fu Compañero Liberato. Mi f o f -
pecha e s , que la memoria defte San-
to Mártir Liberato fe conferve er¡ R a -

ma 
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m a : con ellas palabras. In Ampbitea-
tro S. Liberad , que por eftar quizá a-
breviadas , dieron ocaíion al error de 
entender que avia de leerle afsi. In Am-
phitrea. S.Liberati ; como l e y ó U í u a r -
do : i del quizá lo tomó el Equi l ino, 
Era mui ordinario echar los Márt ires a 
las fieras en el Amfiteatro , donde fe 
lidiava : i éfte pudo fer el martirio def-
te Santo. A lo menos halla q u e me 
mueftren con buenos teftimonios L u -
gar llamado A m f i t r e a , no feré teme-
rario en creerlo afsi. I digo b u e n o s tef-
timonios : porque el de D e x t r o no lo 
es : pues quando por otros argumen-
tos no faltaífe fu f e , no es p e q u e ñ o , 
ni poco eficaz elle de dar e l nombre 
nuevo de Fitria a la Ciudad de A m -
phitria : hendo afsi que en f u t iempo 
no aviendo entrado los Barbaros del 
N o r t e en Efpaña , que corrompieron 
la lengua , i los nombres de los L u g a -
res , no pudo aver razón para q u e fe 
corrompielfe el antiguo de Amfitr ia , 
fiendo tan pulidos , i atentos los R o -
manos , que domlnavan a E f p a ñ a , en 
confervar en fia pureza las antigüeda-
des de las cofas , quando p o r hacer-
las mas fuyas no les davan nombre R o -
mano , como le dieron a muchos Pue-
blos , apellidándolos al ufo de aquella 
lengua : pero nunca corrompieron , ni 
cortaron los nombres , c o m o éfte de 
Amfitria en Fitria. Es mui cierto que 
el Inventor deftos Autores q u i f o dar a 
la Vil la de Hita el los Santos , i por 
no dejar obfeuro fu fentimiento , i v o -
luntad , fi huviefíe dicho Amfitr ia no 
mas , añadió el Fitr ia; fi es que fe ha 
de leer afsi : porque en la edición de 
^Zaragoza eftá en el año 3 66. en la me-
moria de Gregorio , aun mas c laro, Am~ 
phitria , nunc Ita. I en la de Rodrigo 
C a r o Amphytrice, nunc Fita : c o m o tie-
ne también en el año 67. en la memo-
ria de Liberato : aunque aqui tiene la 
primera edición. Amphytria , qua Car-
petanorum Urbs efi , nunc Sittia. N o le 
agrada , i con razón, a R o d r i g o C a r o 
ella lección , fino la que ha l ló en un 
Manufcrito f u y o , que es aquella de que 
él ufa , Fita : porque el Lugar Sitia fue 
de la Betica , i del C o n v e n t o , o A u -
diencia de Cordova : en q u e le pone 
Plinio lib. 3. cap. 1. i no de los C a r -
petanos , que es lo que el Autor de D e x -
tro quifo. El nombre de Fita , o Hi-

ta , no parece de tiempo tan antiguo, 
fino de la lengua moderna en que co-
rrompido el figere , o fixo Lat ino , de-
cimos fito , o Hito ; como el juego del 
Hito , que es un clavo fijo en Ja tierra 
a que fe tira , de donde fe d i j o , Dar 
en el bito , i otros modos de hablar que 
juntó el A u t o r del T h e f o r o de la len-
gua Cafteliana en la v o z Hita , i Hito. 
Bien sé que el docto Gafpar Barrei-
ro dice , que eftuvo en el L u g a r don-
de hoi es Hita la antigua Cej'ata del 
Itinerario de A n t o n i n o , que T o l o m e o 
llama Cefada. N o ai lugar ni necefidad 
de examinarlo todo. 

§ . 20. Bien he vifto que el Padre 
Bivar en el difeurfo poco ha referido 
del Mártir San V i d a l , retratándole de 
l o que tenia dicho en el Chronico de 
D e x t r o , diltingue dos Gregorios Obi f -
p o s , uno C o m p l u t e n f e , i otro T o l e d a -
no . El primero dice que es de quien 
habla Dextro al año 94. Amphytria, qu& 
nunc Fita , S. Gregonus Epifcopus Com~ 
plutenjis XII. Kal.jfanuarii, cuya tranf-
lacion e§ la que refiere el mifmo defi-
de Amfitria a T o l e d o en el año 3 66. 
O t r o es el de T o l e d o , de quien habla-
mos : que por aver referido también 
Dextro fu muerte immediatamente a la 
memoria de la tranllacion del otro mas 
antiguo en el mifmo año 366. halló lu-
gar la equivocación de penfar que era 
el mifmo : fiendo afsi que Juliano bien 
claramente dice en el lugar que tan 
bien dejamos atado del num, 174. que 
el A r z o b i f p o Gregor io de T o l e d o mu-
n o en aquella Ciudad ( no en Amfitria) 
a 10. de las Calendas de Julio, que es 

Junio ' d i a diftinto del que 
cita lenalado a la muerte de G r e g o r i o 
Complutenfe. Sea afsi como lo f í e n -
la bien el Padre Bivar , i antes que él 
lo avia eferito Rodrigo C a r o . I caiga 
la Cenfura fobre el aver h e c h o D e x -
tro Santo de Efpaña a Gregor io O b i f -
po Complutenfe fin fundamento ningu, 
n o : antes contra toda buena razón: pues 
halla que Afturio pafsó a Compltíto a 
vivir en compañía de los Mártires San-
tos , Jul io , i P a f t o r , criando alli nue-
va Silla , 1 dejando la de T o l e d o , no 
huvo en Compluto Cathedra ,ni O b i f i 
p o . Dicelo San Ifidoro manifieftamen-
te en los EfcriUrcs Eclefiapcos,cap. 2. 
hablando de Afturio. Inde ut antiqui-
tíiS » Tokio Sacados nonus, & in 

Com1* 
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Compluto agrio/citar primas. Si n o es q u e 

ai otra inteligencia para ello tan f r i v o -
la , como la que fe dá a éfte lugar f o -
bre el decir que Al lur io fue el n o n o 
de los O b i f p o s de T o l e d o : de lo q u a l 
hablaremos en fu lugar. Demás d e f t o , 
fi fuelfe cierto que de Amfitria fe l le-
vo a T o l e d o el C u e r p o Santo delle O -
bifpo Complutenfe por el año de 366. i 
celebrado en Efpaña fu tranfito con v e -
neración particular en el dia 20. de D i -
ciembre , no fe puede dar razón , q u e 
fea congruente , del fdencio que d e l 
ai en el Of ic io Ifidoriano h e c h o , i a -
crecentado , a lo que y o creo por d i -
ferentes Prelados, i algunos de aquel la 
Iglefia Santa : pues es cierto que fe po-
nen aili muchas memorias de Santos e f -
trañqs y fiolamente ;por eftar en E f p a -
ña .fus Reliquias : i .afsi lo dan a e n -
tender Himnos , i .Oraciones. I n o f e 
dejarla de poner la de un O b i f p o tan 
calificado por fant idad, i por ant igüe-
dad j . Varón A p o f t o l i c o , í; de los P r i -
meros Prelados , i Predicadores de E f -
paña : como la edad en que f e c o l o -
ca ,1o dice , i advierte el mifmo P a -
dre Bivar. N o quiero dejar de dec i r , 
que en las Hifiorias que he leído afsi 
/agradas , como profanas , no he en-
contrado el nombre de Gregor io en 
las edades que paliaron antes de la v e -
nida de Chri f to al m u n d o , n i d e f p u e s 
en los primeros figlús de la L e i de g r a -
cia , halla el de los Emperadores C h r i f -
tianos , que empezaron a f lorecer en 
Grecia los G r e g o r i o s , Niceno , N a c i a n -
ceno , Taumathurgo , i comunicarfe 
al Occidente el mifmo n o m b r e , p u e -
de fer que y o me engañe. Pero q u e -
dará por cuenta del que no fe agrada-
re defta razón , el defcubrir algún G r e -
g o r i o en las Hifiorias de aquel primer 
í ig lo , o fegundo^ de la Iglefia , para 
que tenga compañero nueftro O b i f p o 
Complutenfe . 

§ . 2 1 . Paífemos a lo que d i c e d e 
la reprehenfion del Papa Inocencio P r i -
mero en ellas palabras el falfo L u i t -
prando : De quo Innocentius I. quaritur 
quod homo judex ftatim fattus effet Epif-
copus. Av ia leido el Padre Higuera en 
la Coleccion de los Concilios de E f -
paña del Señor Garcia de Loaifa en el 
primer Conci l io de T o l e d o la C a r t a 
de elle Pontífice , que tiene Infcripcion 
Al Sínodo que ejava junto en h Ciudad 
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de Toledo. I e n él las palabras figuien-
tes , q u e dieron la ocafion de hacer 
decir las otras a Luitprando. Q u e j a f e 
en el principio de la Carta de que Sos 
O o i í p o s d e Efpaña huvieífen ordena-
do a l g u n o s contra derecho , i fiemen-
d o cof lurnbres , i abuíos dignos de t o -
tal r e f o r m a c i ó n . Quorum faclumüare-
prehendimus , ut propter numerum corri-
gendorum ea qua quoquo modo facía funt 
non induhium vocemus , fed Dei Ltius 
dimittamus judicio. Quantos enim. ex eis 
qui pofii acceptam Baptifmí gratiam in fo-
renfi exercitatione verfati funt, & obti-
nendi pertinaciam fufeeperunt accitos ad 
Sacerdotium effe comperimus: e quorum nu-
mero Rufinus , & Gregorius perbibenturì 
Quantos ex militia, qui cum Poteftatibus 
obedierunt , fevera necejfario pracepta funt 
exequuti Ì Quantos ex Curialibus, qui *dum 
parent Poteflatibus qua fibi funt impe-
rata feceruntì Quantos qui voluptates & 
edttiones populo celebrarunt, ad honorem 
Summi Sacerdotii perveniffe : quorum om-> 
nium neminem ne ad focietatem quidem 
Ordinis Clericorum oportuerat perveniffel 
Fue inadvertencia del Padre H i g u e -
ra el c r e e r que aqui habla de ordena» 
cion de O b i f p o s lolamente. Habla d e 
la de qualquier Sacerdote también , ma-
y o r m e n t e en aquellas claufulas prime-
ras , en q u e hizo memoria de aquel los 
d o s R u f i n o , i G r e g o r i o ordenados p o r 
a q u e l m a l e f t i lo .que reprehende. P o r 
e f lb en è f t a primera parte , i e g e m p l o s 
del la , n o m b r ó el Sacerdocio , i d e f -
pues paf fando a quejarle de que fe hu-
v i e f f e n h e c h o femejantes ordenaciones 
de O b i f p o s , feñaló el Sumo S a c e r d o -
c io . I afsi lo entendió Graciano, quan-
d o p u f o èfta Carta , o una parte de e l la 
en la Difiincion 5 1 . de fu Decreto , d e -
b a j o d e l t itulo Curiales , milites ,foren-

fes non ordinentur. Hace e f to cert i fs i -
m o , i declarafe mas el mifmo P o n t í -
fice , q u a n d o queriendo dar reglas p a -
ra io de adelante en èfta mifma mate-
ria q u e reprehende , les pone delante 
los C á n o n e s del Concil io N i c e n o q u e 
hablan della , i de allí fon èftas pala-
bras. Ne quifpiam qui poft baptijmum 
militaverit ad ordinem debeat Clerical us . 
admitti 5 ñeque qui caufas po{l acceptum 
baptifmum egerini , aut qui poji acceptam 
Dei gratiam adminiflraverint, &c. HÜ-
v o r a z ó n para no admitir facilmente a 
las O r d e n e s Sagradas ¡ quanto mas a 

Z z 2 c * ~ la 
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la del Sacerdocio , a los que fe avian apartar del Gregorio fingido de Tole-, 

, vn «k. ir> rrne lueeo nrofu ocupado en negocios feculares , i f0.. 
reníes: porque el cuidado de la Igle-
íia en aquella primera edad íuya fue 
de que los que avian de fervir al cul-
to de Dios , i miniftrar la dotrina de 
la faluda los fieles,fe criaffen en la Igle-
íia mifma , i pafíálfen , i fueifen apro-
bados en toda edad , i por todos los 
grados de la milicia Evangélica, Méri-
to Pairum Beatorum Venerabiles Sanclio-
n e ¡ (dice San León Papa en la EpilE 
85. a los Obifpos de Africa ) cum de 
elettione Sacerdotum loquerentur , eos de-
mam fiacris adminifir ationibus idoneos cen 

fuerunt, quorum omnis atas a puerilibus-
exordiis u/que ad perfe ¿liares amos per. 
difciplina Jiipsndia Ecclefiafiica cucurrif-

fet , & unicuique tefiimonium prior vi-
la praberet. Refierefe en el cap., mira-
mur 5„ DiftinB. 61. Habla pues de Sa-
cerdotes ordenados , aviendo íido an-
tes Abogados de caufas feculares , el 
Pontífice en aquellas palabras. . Quan-
ios enim ex eis , qui poji acceptam bap-. 
nfmi gratiam in forenfi exercitatione ver-
>ati Jdnt , & obtinendi pertinaciamfufi-
eeperunt ( afsi explica elegantemente la 
porfía , i ambición con que los A b o g a -
dos de fea n el fucefo favorable de las 
caufas que defienden) accitos ad Hacer-
dotium ejfe comperimus. I luego añade 
immediatamente. E quorum numero Ru-
pnusy & Gregorius perhibentur.De fuette 
que R u f i n o , i Gregorio no avian fid.o 
elegidos en Obifpos , fino ordenados Sa-
cerdotes» 

§. 22. Pero quando dieramos q u é 
hablava el Pontífice Inocencio de O r -
denación de Obifpos , que no habla; no 
fe podría acomodar éfta queja al Obi f -
pado de Gregorio el de I l iber i , pues 
ya el año de 392. avia muerto , como 

aparrar uci —-D- - --
do ella nota , en lo que luego profi 
oUe. Non loquitur de Gregorio Toleta-
»0 S. Innocentius , quia jam die decele-
rai, nec ignorabat Papa áejunttum effe 
Gregoriani. Para que fe vea con quan 
poco cuidado , i atención fe tramavan 
ellas fallas telas ; es meneíter traer a la 
memoria que el mifmo Luitprando en 
el Adverfi. figuiente , i en el 196. ef-
crive que Gregorio el Obi fpo de Ili-
beri murió el año 424. 1 es cierto que 
el Papa Inocencio murió 7. años antes; 
el de 4 1 7 . porque en èlle mifmo le fu-
cedió en la Silla de San P e d r o , Zozi-
mo. C ó m o pues dice Lui tprando, que 
fe le huviera quitado la dignidad a Gre-
gorio , ordenándolo afsi el Papa Ino-
cencio , fi èfte orden no le huviera ha-
llado y a muerto', confiando de fu mif-
ma cónfelsion defte Autor conferida 
con la verdad , i certeza de lasfuce-
fiones de los Pontífices , que el Papa 
Inocencio I. murió líete años antes que 
en fu afirmación de Luitprando murief-
fe el Obi fpo de Iliberi Gregorio. D e -
viò de tardar en llegar aEfpaña élla Car» 
ta de Inocencio al menos fíete años: 
porque de otra manera no pudo hallar 
quando acá l lego » al Obifpo de c u y a 
depoficion hablava muerto. 

§ . 23. A i fuera de todos eflos otro 
AdverJ. de Luitprando , que herefer-
vado para rematar con él la caufa de 
la verdad , i del defengaño. Es el Ad". 
verfi 45 . en que habla también della 
Carta de Inocencio Papa , i de los dos 
Obifpos. Quentur S. Pontifex Innocen* 
íius /. in Epifiola ad Epifcopos Hifpa-
nía Toleti congrégalos ad Concilium, qmi 
ex Jurifperitis & caufidicis fierent Epif.L 
copi , ut quidam Flavius Rufinus Con-
fuí cum Flavio Eufebio anno 347, Fit 

hemos dicho tantas veces : i el Papa Epifcopus anno 360. in Hifpania.Et Gre-
Inocencio empezó fu Pontificado en el gorius ex PrafeBo Pratorio Galliarum 
de 402. ni tampoco en lo que fuponén Epifc. Ilhbertanus. Et lieet fuerint am 
ellos Autores falfos cabe fer Gregorio 
por quien acusó aquel abufo y Inocen-
cio. Repitamos las palabras de Lui t -
prando en el Adverfi 166, alias 190«, 
para que fe pueda percebir mejor fu 
Sai fe dad. Rufas Hi/panus ( dice ) Epifc. 
Qretanus , Syncbronos S. Gregorio Bati-
co •> fx judice fmul eleftus : qui duo& 
alu jubentur deponi ab Innoeentio P. & 
deponer•enturni/i jam fuifient mortui. Ef-
cuchele la afedacion con que quiere 

bo Viri Sancli , & vita laudabilifsima, 
Pontifex fieri prohibet. N o nos dice na-
da nuevo en lo que toca al O b i f p o 
Gregorio. Dicenos lo del Compañero: 
que aviendole llamado R u f o , i expref-
fado que era Efpañol en el Adverf 166. 
alias 190. c i tado, agora toma otro hue-
lo bien diferente , i le da nombre de 
Flavio Rufino añadiendo que fue C o n -
fuí con Flavio Eufebio el año de 347. 
Disé y o quien fue efte C o n f u í , i juz-



Libro V i l . 
garáfe c o m o le convienen las Teñas que 
da Lui tprando. Ruf ino fue hermano d e 
Galla , madre del C e f a r G a l l o , q u e 
fue C o m p a ñ e r o en el Imperio de C o n f -
i a n d o , en la qual Gal la h u v o a éf le 
C e f a r , orro C o n f i a n d o hermano del 
E m p e r a d o r Conf iant ino . T o d o efto r e -
fiere Ammiano Marcel ino en t\lib, 1 4 . 
i fcr uno mifmo. con el C o n f u í ' , v e l e 
por fus palabras. Matus apud Túfeos ( di-
ce de Gal lo C e f a r ) in MaJfaVeternen-

f Patre Conftantio Confiantini fratre Im-
peratoria , matreque Galla forore Rufini 
& Cerealis ; quos Trabe £ Confulares no-
biiitarunt , & Prafeilura Provinciarum, 
Efte mifmo fue P r e f e & o del Pretorio: 
i e m b i a d o por C o n f i a n d o a f o f e g a r e l 
egerc i to que eftava junto contra los A l e -
manes en Cabi l lon , o C h a l ó n de Fran-
cia a m e l g a n d o fu perfona : i añade el 
rniímo A m m i a n o p o c o antes en el mif-
m o l ibro/ Quod opera confulta cogitaba-
tur aftute , ut hoc infdiarum genere Galli 
periret avuncultís^ I a él efta efcrita fin-
duda lá lei 2. Tit. de Medicis:& Pro-

fejforibus en e l C o d i g o T h e o d o f i a n o , 
aunque la data de los. C o n f u l e s pare-
c e , que f e erró. El f a l f ó L u i t p r a n d o n o 
p e n e t r ó t a n t o : i al si f o l o nos dice, q u e 
f u e ; C o n f u í : p o r q u e andando bufe an-
do un Ruf ino , a quien acomodar la 
q u e j a del Papa Inocencio , fe lo hal ló 
en los Faftos de los Confules . D e j ó -
nos ef argumento contra si : pues e l 
.Luitprando verdadero huvieranos re-
f e r i d o aquella dignidad también , que 
f u e m a y o r que la del C o n f u l a d o , i el 
Parente fco con el C e f a r , N i de h o m -
bre de éfta Gerarquia hiciera e l Papa 

•mención tan fecamente 5 pues no ha-
c e mas que nombrarle : E quorum nu-
mero Rufinus , & Gregorius perbibentur. 
Fuera de que claramente fe r e c o n o c e 

•que habla el Pontif ice de los d e f o r d e -
nes que fe avian h e c h o rec ientemente , 
i que vivían los intereífados : pues no 
queriendo defpojar a los que obtuvie-
r o n bien que por a b u f o , aquel los or-
denes de que trata , por evitar algún 
d e f o r d e n , o efcandalo , provee de me-
jor orden para adelante. I fi efte R u -
fino fue h e c h o O b i f p o el año de 360, 
el Papa Inocencio que empezó fu Pon-
tif icado el de 4 0 1 . vendría a hablar d e 
ordenación que f e a v i a h e c h o en O b i f -
pos mas de quarenfa años antes. I e f -
t o fe e x c l u y e con e l tenor , i inten-, 

€ 

Cap. III. 2,7 
to de la C a r t a , i con las pocas feñas 
que dá de aquel los dos ordenados: los 
quales devieron fin duda de ferio p o , 
c o antes , i eftar a los o jos de todos , 
pues no fueron neceífarias otras para 

d e m o r a r l o s . N i tampoco es verif imii 
que efte Ruf ino , q ü e f e o r d e n ó O b i f -
po trece anos defpues que fue C o n -
fuí , duraífe en el O b i f p a d o mas d e 
quarenta anos : lo qual es f o r z o f o , fi 
h e m o s de decir "con Luitprando , q u e 
huviera fido d e f p o j a d o d é l a dignidad, 
íi la Carta quando l l e g ó , le huviera 
hal lado v ivo . C o n que r e c o n o c e que 
avia muerto p o c o antes , i vendría a 
fer en edad bien crecida : pues el C o n -
fulado no fe dava a mozos. L a verdad 
ella mifma fe defiende : i la mentira tie-
ne todas las verdades por contrar ios .To-
do efto nos ha fido f o r z o f o decir en 
defenfa defte Santo O b i f p o G r e g o r i o 
B e t i c o , o Ii iberitano. 

CAPITULO IV. 

T>ELA?E%SEaÜUC10K 
de Juliano Apoftata. 

§ . 1 . " p N la Silla de T o l e d o tie-
i ; ne el fa l fo D e x t r o a G r e -

gorio , de quien y a hemos v i f to la que 
t u v o : quando hace memoria de la Per* 
f e q u u c i o n de Juliano e l Apoftata . L a 
Hiforia de Toledo aviendo hablado de 
las demás perfequuciones lo que fupo 
f u A u t o r ; defta no fe acuerda. Bue-
na feñal de que no avia en D e x t r o he 
cha entonces la comemoracion de al-
gunos Mártires que hoi parecen en f u 
Cbronico : i en ellos a lguno de la C a r -
petania , i A r z o b i f p a d o de T o l e d o : del 
qual ni a q u i , ni en la memoria de C a -
raca , o Guadala jara , que hizo al prin-
cipio de la Hiforia, c o m o Pueblo tan 
principal defte Reino de T o l e d o , a quien 
pertenece el triunfo que d i g o , nos dio 
noticia. C ó r r e t e , como he h e c h o haf -
ta aqui , por todos los Mártires que 
nombra , i examinaré el p o c o funda-
mento que tuvo para elio , fuponien* 
d o antes que los muchos Mártires que 
dan a efta Perfequucion nueftros A u -
tores , no corresponden a las feñas q u e 
della nos d e j á r o n l o s Ant iguos . E u t r o -
pio , que v iv ió en tiempo de Juliano, i le 

acom-
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acompañó en ía exp«dicion de Perfila, 
c o m o dice el m i f i n o , dice defte P r i n -
cipe entre otras cofas en el lib. 1 0 . i 
ultimo de fu Breviario de la Hiftoria Ro-
mana. Nimius Religionis Cbriftianee in-

fecí ator -,perinde tamen ut crúore abftine-
ret. N o es e l lo afsi generalmente : p o r -
q u e h u v o muchos que dieron la v i d a 
en éfta ocafion. Pero cierto es q u e per-
í i g u i ó la Iglef ia Juliano , i fus M i n i f -
tros por inducciones,i perfuafiones mas 
q u e con caftigos : i que los que m u r i e -
ron , ellos mifmos íe combidaron a la 
muerte , San Geronimo lo dice afsi en 
el. Chronico, año de 365 . ju l iano ad Ido-
lorum cultum converjo blanda Perfequu-
tio fuit, illiciens magis , quam impeilens 
•ad facrifcandum , in qua multi ex no¡iris 
volúntate propria corruerunt. 

2. En Cartagena de Efpaña , Do-
nato Mártir E/pañol, a quien ejerivio 
Laclando el libro de Ira Dei, martiriza-
do por el juez Verano. D e x t r o en el a ñ o 
360. E f t o no tiene mas alma q u e a v e r 
un Santo Mártir defte nombre en C a r -
t a g o : i aver eferito L a f t a n c i o F irmia-
no fu l ibro De Ira Dei a Un D o n a t o 
f u amigo. I c o m o qui fo D e x t r o h a c e r -
nos creer que el mifmo L a d t a n c i o f u e 
E f p a ñ o l , también pretendió conf i rmar-
lo con decir que lo avia fido a q u e l f u 
amigo , i Mártir en Efpaña. Su m e m o -
ria verdadera es la de U f u a r d o e n el 
dia 1 . de M a r z o afsi. Eodem die SanSi 
Donati M. quifub DuceUrfacio , «S" Mar-
tellina Tribuno Cartbagini pajfus eji. N o 
le pone otro ninguno , ni el R o m a n o s 
i por elfo le nombra entre los q u e en 
d 110 fe hallan , Filipo Ferrarlo en f u 

jo. El Padre Bivar c r e y ó q u e 
hacia memoria defte M á r t i r . Y o 
hal lo 5 aunque el E q u i l i n o e n e i 
cap. 1 l e cita. 

3. En Mantua de los Carpetanos 
SS. Anajlafio Presbítero , Placido , Cu 

i fus Compañeros , que en el mif-
mo Lugar padecieron iluftre martirio en 
efta Perfequucion de juliano. H a c e é f -
ta Memoria anticipadamente D e x t r o en 
e l año 353, num. 3. en el t i e m p o q u e 
dice que ftorecian. En C o r d o v a ai Ig le-
fia de San Gines : pero también la ai 
de San Cipriano. Veanfe las A f t a s . d e f -
t o s Santos , que trae B i v a r , i a T a m a -
y o a 1 1 . de O t u b r e . 

§ . 4 . En Tarragona Crifpulo Mar-
i otros. D e x t r o gn el m i f m o a ñ o . 

t, 
<ja. 

A d o n 
la no 

¿ib, 
! 

¡OS 

ves. 

3. 

tir 

Y o no hal lo Mártir C r i f p u l ó de que 
pueda aqui hablar el que dio lengua 
a éfte A u t o r : porque dos Santos M a r -
tires def te nombre dé quien pudo q u e -
rer fer entendido , tienen feñas incom-
patibles con lo que aqui fe dice del los. 
San C r i f p u l o f u e Mártir en^ compañía 
d e G a b i n o : pero en Sardeña , donde 
es celebradifsima fu memoria en 30. de 
M a y o , i en 25. de O t u b r e . O t r o San 
C r i f p u l o fe venera en Efpaña C o m p a -
ñ e r o de San Ref t i tuto fin feñalarles lu-. 
gar propio : pero no fueron, ni ai no-
ticia de que fueften mas que los dos: 
en lo qual no conviene D e x t r o , que 
los hace mas en numero . E l Padre Bi-
var Juzga que q u i f o hablar de unos M á r -
tires , c u y o s nombres f o n J u l i o , Po» 
t a m i a , C r i f p i n o , Fél ix , G r a t o , con otros 
f l e t e : c u y o dia es a 5. de Diciembre. 
Hacen del los memoria B e d a , i Ufuar-
d o , i el R o m a n o : i feñalan el lugar 
B e d a defpues de aver nombrado a San-
ta Cr i fpina Mártir de la Colonia T h e -
beftina : añade , Item natale S. Dalmatii 
M. & SS. Crifpini, Felicis ,&c. N o f e 
puede entender que pertenecen eftog 
últ imos a la mifma Colonia Thebeftina., 
q u e lo era de A f r i c a : porque fe inter-
pone San D a l m a c i o , que pertenece a 
Pavia d e Italia. Ufuardo dijo con mas 
exprefs ion. Item Civitaie Tbagora SS¿ 

fulii O- Potamia. Rabáno. In Africa 
Civitate Tagora natale julii , Roí amia 
& Grati, & aliorum feptem. L o mif! 
m o el A b a d M a u r o l i c o entre los Mo>¿ 
d e m o s . E l O b i f p o Equilin o lib. ult. cap. 
ult. num. 3. tiene in Civitate Togara,que 
antes parece y e r r o del molde , que d e l 
A u t o r . Galef inio imprimió , Taucbira 
in Africa. En el Martirologio R o m a n o 
ef tá con poca diferenciaTagura in Afri-
ca. Conteftan todos fin duda 5 pues no 
es variedad la de una filaba ; aunque 
el Padre Bivar funde en éfta diferencia 
la verdad que a tr ibuye a D e x t r o , d i -
c iendo q u e no ha de fer fino Tarraco 
ne. N o ai variedad c o m o he d icho : p o r -
q u e , aunque en el Itinerario de A n -
tonino fe halla Tbagura , i en V i d o s 
U t i c e n f e , Tagura en la Co l lac ion q u e 
fe tuvo en C a r t a g o c o n los Donati f tas , 
en que fe confervan los nombres de t o -
das las Sillas Epi fcopales de A f r i c a , f e 
lee Poftbumianus Epifcopus plebis Tago«¡ 

•renfis-. diferente de otro O b i f p o q u e f c 

intitula , Afpidius Epijc. pkbis Tacarenf¡k 

«> D e 
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nacido de que c o n la v e c i n d a d , i f ¿ a n t l g ^ d a d d o c e . Pero la poca fe de 
mejanza de las letras fe a y a errado el n c > I T d e v e a v e r n o s per íuadido ,que 
nombre en una de las dos partes de los M o d e r n o ^ d Í C e é l orro í a s 
te l l ,momos que fe han traído. Pero el d io ! ? q U C e l E q U Í l i n o ' 1 a P r e n ! 

finoTp P ° r d 0 n d e P u e d e e n t « r 2 « o u V d ^ e I ° t r o 4 o : I las f e -
a n o por la Puerta que le q u i f o abrir duales " £ l t e A u t o r fon tan indivi-
el fal lo D e x t r o . I fi miró a e f t o s S a n _ « j ^ parece aver vifro Acras def-
tos , y a fe ve q u a n t o diíla d e la ver- f e ñ a k a n u l h ^ ' 1 Máxima. N o 
dad pues a C n f p i n o le l lama C r i f p u - río Solo ¿t ^ ^ de ma¡rti-
l o Per fuadome c o n t o d o e f í b a q u e i e l l a T L í % U e f u e r o n delatados él , 
puede íer error de quien le imprimió: f u e L r r ° f E , m P e r ^ o r e s : que ella 
1 que ella fue la intención d e l Autor- , 0 - a d a e l año 13 . de fu i m p e ! 
p o r q u e hallo que el mifmo por otra plu- i f n í a n ° ^ u y ó de l a cárce l , 

e M u e a r d f k d e J u l i a n o > d e í c u t ^ a T o L n f v T ^ 0 ( e S C i u d a d d ¿ el lugar del martirio al o tro Santo Alar- a n r t h ^ ; 1 d e a , J l a S e n a : i alli f u e 
tir propio de E f p a ñ a San C r i f p u l o , C o m - c a n f o r 0 ' 1 d e § ° ^ o por el P r o ! 
pañero de San 
» 4 . C e l e b n s eft memoria ( d i c e ) » HiC 
pama S. Crifpuli , -qui püJJU5 eJi in QJ~ 

pido Caravaccenjl die décimo mentís Tu 
mi prope Beticam. I p u e s les h a c e TU-~ 
i iano Mártires d e C a r a v a c a , a lo me 

-p . —* ¿yj-ariiroíü'jio d e F e ü -

2c/TtCTn\T MaXlm* Martyrum, i 

d a d e n V K ° t a Í t U V O no i-
de la P ™ C a I e n d a r i ° que le emularon 

d e • Pudieron nos a San C r i f p u l o , d e v e m o s enten- mui b f e n ¿ i r ^ L , ° X e n a ' 
d e r que fu hermano M e l l i z o D e x t r o p a d e c i e í / c e l e b r a d o * , aunque 
n o le quena echar a T a r r a g o n a . D c ! R e l f m f ° t r a P a r t e ' 0 e f i a r f u s 
mas m , , t^ ? ^ c d C n a ^ l l c I h Provincia . A c e r 

- . ^^Liai. a í d u d g u n a . j j e 
mas que el mifmo D e x t r o en otra par 
te h i z o y a memoria deífos Márt ires en 
e l ano de 300. dándolos p o r d e E m u -
la en la Bet ica . ^ 

§.- 5. Maxima , Virgen de Coria del 
pueblo llamado Tanagri padece en Roma 
D e x t r o en el mi fmo año 360. El Pa-
dre Bivar dice aqui que della Santa ha-
c e memoria el Martirologio Romano a 
J . de Dic iembre , i fe e n g a ñ a : - p o r q u e 
í o l o ai en èlle dia la de San A n f a n o 

A 1 r r o v 

D e x t r o P r l a b ? T r a ¿ r i > q u e P ^ ^ 
7 - J 1 1 f e n a l a éf te P u e b l o por p a -
c a " en d 3 n d ° a e n r c n ^ e r q u e 
caía en e l t e r r i t o r i o de C o t i a , o C a u -

m : p u e s la 11 ama Caurienfe , i del Pue-

Parte f í , 5 ? n ° t a r ' e n 
parte , q u a n d o h i z o memoria del M a r -
ir San S e g u n d o al a ñ o 2 0 g . que en 
a v e r d a d f u e de A l i e en I t a l i a ^ i ^ 

le h a c e d e A.fta en la B e t i c a , d i jo q u e 

avia p a d e c i d o junto al R i o T a n a ¿ o 
q u e r i e n d o a u e fr ., ? 

Márt ir , a quien P e d r o £ q u ino d " e ° n ^ i ^ f " " 0 a í R i ° T a n a ^ 

en el ¡ib. 1 . cap. i 4 = q u e l acó d e S . ^ f e e n t e n d i e í f e defte e 
una V i r g e n llamada Maxima l n11 ñañaro, q u e es bien c o n o c i d o en 
defpues padeció marririo ^ t i e m n o de ^ ^ ^ >1 P Í a m o n ^ 
los Emperadores D i o c l e c i a n o S ? ^ A m e m o r i a las Acias de aquel 
lílinnn. NTr. c« . . „ . j - , . 5 i l V i a x i - Mártir . A g o r a n o c o n t e n t o con aver-

nos d a d o a E f p a ñ a R i o Tan a aro q u e 
nuano N o fe a c o r d ó el M a H i r o k l 
d e la V i r g e n M a x i m a , quando c e k 
bra el nombre de San A n f a n o • ni f e 
hal la tampoco en los demás : i parece 
c laro fer ella la que entendió D e x t r o 
pues en el Equi l ino fe halla con í a f e ' 
n a de aver f ido De territorio Ton tari 
taño: del territorio T o n a g r i t a n o P e r o 

oponele l u e g o el Equi l ino , q u e f e ñ a _ 
la fu martirio en el t iempo de 1 os Em" 
peradores D i o c l e c i a n o , i M a x i m i a n o " 
quando D e x t r o dice que en el de } L / 
üano N o digo y o q u e en igualdad 
a y a de prevalecer el que e f c r i v i o a í ? n 

jos iialnc -3] nUP f* S u ra dos l igios ai que f e dice í e n e r § £ D / X t r ° ' , N ° n . a i p m e v a c l u c J ^ ^ e 
o 1 « tener de ofrece e l t e í h m o m o de D e x t r o , i eífe 

„ ± urta.gro q u e -
riendo q u e f e a el m i f m o q u e Lethe, k o i 
Guada lete , n o s fenala Pueblo-Tanagro 
o T a n a g r i a , i parece dà a entender, qü¿ 
cerca de C o r l a . E l l o es lo que p o d e -
mos entender d e l intento de l A u t o r . 

§. 6. En Caraca de los Carpetanos 
Santa Perfeveranda Virgen con/agrada a 
Dios. D e x t r o e n el mifmo a ñ o . En el 
Martirologio Romano a 2 6. d e Junio fe 
lee afsi. Eodem die Santi ce Perfevetan« 
daVirginis. L o m i f m o en U l u a r d o . C o n 
que h i z o l o q u e fue le hacer el f a l f o 
D e x t r o , N o ai otra prueva que la que 
nrrfrp /=! t i m A n . n J _ T-V . 

no 
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368 
no vale en fu caula , ni por si 

uan Taniayo íaco 

i n o u e tan defierto le halla d e p r u e v a , 
un £ a m a de aquel fu libro muntif-
crito de verfos de Halo , Poeta Fran-
Ce~ que dicen todo lo que el quiere, 
i Yo' no diré otra cofa de lo que ten-
g o dicho antes a cerca defte Poeta , 1 
defte libro , i de quien le produce : laí-
timaréme fi de que aya ofadia tan cie-
ga , i hafta hoi tan feliz. 

7 . En Verovifca de Efpafia San-
ta María E/clava , i Virgen. Dextro en 
e l mifmo ano. En dosdias fe hace me-
moria de efta Santa , fino fon dos di-
ferentes. B e d a , a quien tengo por el 
primero en tiempo de los que nos de-
jaron Martirologios defpuesdel Roma-
no antiguo, — 
A b r i l hace mención de María Elclava 
de Tertul l io , ,Cavallero principal, que 
perfeguida d e ' f u a m o , i defpuesfegui-
da del Juez a quien la d e l a t ó , porque 
como Chriftiana que era , no avia que-
rido celebrar con fieftas, i comidas pro-
fanas el dia del nacimiento de un hi-
jo de fu amo , fino ayunar en él al ri-
to Chr i f t iano , aviendo efeapado de fus 
manos milagrofamente , la recibió en 
fus entrañas una peña , donde entre^ 
g ó fu efpiritu a D i o s , que no permi-
t ió que murieffe a manos de aquellos 
infieles. Efto es de Beda fin feñalar el 
l u g a r , o Provincia donde éfte triunfo 
de la Idolatría fucediefle , en el dia re-
ferido , que es el 1 7 . de Marzo. Traf-
ladanle Rabáno , i N o t k e r o . D e otra 
manera , i en otro dia refieren otros 
el fucefo. A d o n a 1. de Noviembre po-
ne la memoria defta Santa Virgen lla-
mada Maria , añade las circunftancias 
de fer Efciava de Tertul l io , i aver in-
currido la ira de fu D u e ñ o por la mif-
ma caufa que digimos: pero no cuen-
ta el milagro de la piedra , fino dice 
que murió atormentada. I lo mifmo tie-
ne Ufuardo , i el Romano en el mif-
mo dia. Efto es en quanto a las fuen-
tes deftas fagradas, i venerables M e m o -
rias. L o s Modernos van también por 
varios caminos. El Proionotario Gale-
finio pufo en otros dias éfta memoria 
teniéndola ( a mi parecer ) por una mif-
ma Santa: porque en el d i a i . d e N o -
viembre cita a Beda , qué folo habla 
della en el dia 17 . de Marzo. El mif-
mo fue el parecer del O b i f p o Equili-, 

16. de las Calendas d e 

n o - p u e s en el Hb. 8. r f ¿ 1 ( e d 

n o ri;PHra i muerte fin fan-
mi lagro de la piedra, 1 , K • 
ere de la Santa a primero de Nov ,em-
l e , que es juntar eftas dos relacio-
n e s , i hacerla una. L o que el Equi fi-
no añade de nuevo fobre todos , es e l -
te L a r del martir io, que fue N¡co-
media en Af ia , i figuele M a u r o h c o a 
j de Noviembre. Vmcencio O b d p o 
Belovacenfe también dijo algo del L u -
gar en la relación que hace del marti -
rio defta Santa en el líb. 10. de fu Fj-
pejo Htfiortal , cap. 86. por eftas pala-
bras , hablando del Prefidente. jufsit 
Fhiioccmo principali Veronenfum Civúa-
tis, tít ad praditlum locum accederít &c. 
N o avia dicho antes nada del Lugar. 
D o n Melchor de la Serna afirma en lus 
Notas a éfte lugar que un Manufa l -
to que tenia de Vincencio deciaVetro-
nenjtum. Er. Laurencio Surio , que en 
el Tomo 6. de fus Santos pufo eftas Ac-
tas facadas del E/pejo Hiflonal, aunque 
en el texto lee Veronenfum , en el mar-
gen apuntó otra lición , que es Notro-
nenjium. N o es afsi como el Padre Bi-
var dice , que en Vincencio e&kVero-
venfium. A mi fe me hace dificultólo 
que fea de Nicomedla, ni de otra par-
te del Oriente la Santa; i quede fuce-
fo tan notable ( f i es como le refieren 
Vincencio i el Equilino) no fe haga me-
moria en el Menoiogio de los Griegos. 
D e aquel nombre Verana , es mui co-
nocida la Ciudad de Italia , que le tu-
vo' fiempre : i en el mifmo fitio pone 
Piinio ¡ib. 3 .c . 19.Pueblos que 

hoi duran. C o n qualquiera deftos L u -
gares tiene mayor conformidad la lec-
ción de Vincencio , que es el prime-
ro que nos introdujo a lacircunftancia 
de aquel en que dice padeció éfta San-

Q u é importa que zy a. Virov efe a en ta. _ 
Efpaña de Piinio , i Antonino , o Bu-
ruefea de Tolomeo , que hoi retiene po-
co mudado el n o m b r e , ! fe llama Bir-
viefea , fino hemos de fentenciar la cau-
fa por teftimonio de Dextro : ni los 
nombres tienen entre si la femejanza 
que puede hacer congetura? 

§ . 8. En Capara de Vettonia fe re-
verencian los SS. MM. Félix , i Fortuna-
to. Dextro en el mifmo año. L o mas 
piadofo que p u e d o , ficnto en juzgar, 
que la memoria deftos Santos puefta 
aqui , no es repetida por defeuido del 
loyeutoc 3 gY¡cpdola hecho y a en otras 

dos 



dos partes al año 255. i al año 300. de 
otros dos M M . deftos miTmos nombres. 
Si í'011 los nrifmos ellos , a lo que di-
ge alli me remito. Si fon diferentes, 
bien fe ve la poca verisimilitud que tie-
ne hallarle tres partes de Santos igual-
mente llamados Félix , i Fortunato, to-
dos Mártires de Efpaña. 

§ . 9. Otros Mártires nos ofrece Ju-
liano queriendo que fean nueftros , i def-
ta perfequucion no con mayor funda-
mento de verdad que fu igual el Pfeu-
do-Dextro . 

jf. 10. En Efpaña es celebre la me-
moria de San Celejiino Mártir que pade-
ció en Roma en la Perfequucion de julia-
no Apoftata , Varón Confular , i que fue 
Confular de la Betica,i Efpañol. Pade-
ció en compañía de otros en la cárcel a 
dos de Mayo , en el tiempo que fueron 
prefos San juan i San Pablo. T o d o es 
de Juliano en el Adverf 5. Confirma-
Jo el falfo Dextro afsi en el año 356. 
en donde trata de Olimpio A r z o b i f p o 
de T o l e d o . Librofque edidit ( dice ) quos 
infcripfit ad Coslejlinum Confulem Báti-
ca , qui poftea Martyr fuit. Eftas pa-
labras no fe hallan en la primera edi-
ción de Zaragoza , ni en la de Sevilla 
con aver conlultado Rodrigo C a r o va-
rios Códices manufcritos para hacerla. 
Pareció en la del Padre Bivar , que la 
devió de hallar en alguno de los otros 
que vio para formar la fuya . Contr i -
b u y e Luitprando en el Chronico Era 
660. Miré floruit S. Cáele(linus ,Vir in 
Hifpania Confularis , Martyr fub Julia-
no , Roma in c are ere menfe Majo mor-
tuus cum aliis. Ella relación de la vida 
i muerte de elle Santo fe formó de dos 
memorias que halló el Inventor d e a m -
bos Autores Dextro i Juliano en la An-
tigüedad :_la una Profana , i la otra Ecle-
fiaftica : i cofiólas como fuele en una 
trayendo con la violencia que ufa con' 
otros , a elle Santo a Efpaña , i que-
riendo que fea nueftro natural el que 
padeció en Roma. Hacen del entre otros 
mención el Martirologio Romano a 2. 
de M a y o con los Modernos : los dé 
A d o n , U<llardo , Beda fe acuerdan fo-
jamente de dos Mártires Saturnino i 
N eopolis , que padecieron en fu com-
pañía. Diferencia también el Romano 
de los demás, en que les léñala a Roma 
por Lugar de martirio. L o s otros lo 
tallan. Sobre efto añadió Juliano, q U C 

Libro VIL Cap. IV. 
— r . - v . 3 6 $ ? 

Celeftino era de nación E f p a ñ o l , i que 
padeció en la Perfequucion de Julia-
í 1 0 , D ^ e n raas que fue Varón C o n f u -
i r , 1 Confuí de la Betica. Aqui ai dos 
yerros , q u e ellos mifmos dicen no fer 
de annguc> D e x t r o , ni de Máximo, ni 
del eruditifsimo e n rodas letras i gran-
de antiquario Juliano , con que f o -
famente _feran yerros de quien f e ' v i f . 
tío la piel que no era f u y a , i q u a n _ 
do pensó que mas bien disfrazado c r 
t a y a , echó fuera las orejas lar-as , i fe 
dio a conocer. Av ia vifto que la leí 3. 
del tit 42. De bonis profcriptorum, lib 
9. del Códice Theodof iano eftá f o b r e f l 
crita Ad Cceleftinum Confuí Batica : i el 
buen Dextro entendió que era Confuí 
de la Betica: fino es que digamos q u e 
le erro la imprefsion : i lo que quifo 
decir es , que fue Confular de la Beti-
ca , Magiftrado que governava aquella 
Provincia en algún tiempo como pa-
rece por una Infcripcion de Decimio Ge-
miniano en C o r d o v a , que trae Grute-
ro en la pag. 283. Pero de aver fido 
Confular de la Betica , no fe infiere 
que fuefíe Varón C o n f u l a r : porque Va-
rones Confulares fe llamavan folamente 
los que avian fido Confules en R o m a : 
i Celeft ino no lo fue , ni ai mención 
de él en los Fallos. Aun mayor fue e l 
yerro que hizo hacer al fingido Máxi-
mo : pues nadie que tenga güilo de la 
Antigüedad Romana , ignoraría , que 
no fon de la R e p ú b l i c a , ni de la len-
gua , i eftilo de la Policía Romana a -
quellas palabras , Vir in Hifpania Con-

Jularis , queriendo fignificar que fue 
Confular , o Prefidente en Efpaña. , 

§> 11. Santa Bibiana hija de San Fla-
viano Efpañol natural de Sevilla, aviene-
do ido con fu Padre a Roma s padeció alli 
martirio juntamente con fu madre, i her* 
manas. Juliano en el num.165. N o es 
fácil redargüir de falfo a eíle Autor en 
lo que nos dice de la Patria de la San-
ta Mártir , i de fu Padre , no l e y e n -
dofe en fus memorias cofa que fea con-
traria a ello. Pero el que llegare aqui, 
y a eftará perfuadido a que decirlo Ju-
liano , es decirlo quien anduvo repar-
tiendo graciofamente a todos los mas 
Lugares de Efpaña para que todos ellos 
contribuyef lén fu coníéntimiento a la 
nueva Invención , los Mártires que qui-
fo. Sevilla mi patria no admite fácil-
mente lo que no le toca : 1 Y o en fu 

Aua no 111-
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nombre renuncio a la honra que le re-
fultaria de tener a ella l lu l ire Santa por 
fu hija i patrona , fi fe la adjudicaífe 
quien mereciera fer c r e í d o , porque fe 

djudica , quien nació , i fe f o r m ó 

riñas. Pero e ñ e no es nuevo tefi imo-
nio para probar quefueí fe eñe iu nom-
bre , aunque lepamos que íc habla del 
Padre de las Santas Mártires, Bibiana, 
i Demetr ia : porque el mi lmoBaronio 
en hs Notas da a entender que por ba-

ja adjudica , quien nació , 1 
del mifmo engaño.I e l lo fe c o n o c e en los C n u j » ™ » - « » » . 
errores que contienen las pocas palabras l iarlo afsi en aquellas A t l a s , pulo en 

- ' éfte dia f u memoria , no hallándole en defta memoria referida. D i c e que f u 
Padre fe l lamó Flaviano , traíladando 
en ef to al O b i f p o Equil ino lib. 1 . cap. 
19. i a M a u r o l i c o en el dia 2. de D i -
c iembre , q u e es el propio defta San-
ta . Y o no sé de donde facaron eftos 
dos A u t o r e s Modernos éfte nombre: 
p o r q u e en los Ant iguos t o d o s fe lee que 
los Padres de Bibiana fe l lamaron Faufio, 
i Dafrofa. Beda i A d o n los nombran 
afsi , i el Martirologio Romano antiguo 
aun fiendo tan Compendiofo , i breve* 
también. Roma Viviana Martyris, Faufii 
Martyris , & Dafrofa filia. 

§. 12. N o fe d e V i ó h a c e r d i v i í i o n , 
c o m o íi fuera feguida memoria defté 
mi fmo dia , la de Faufto , i D a f r o f a : 
fino leerfe coní iguientemente. Q u i z á 
c r e y ó el Impreífor que era diferente. 
Y o a lo menos no sé c o m o hemos de 
entender otra cofa teniendo tan c laros 
los teft imonios de B e d a , i A d o n . L o s 
demás no hacen mención de los Padres 
de la Santa. E l Cardenal Baronio en las 
N o t a s defte dia 2-. de Dic iembre dice 
que tenía A d a s manuferitas defta San-
ta : i fin duda en ellas fe llama el Pa-
dre Flaviano : porque afsi le nombra 

ninguno de los Martirologios antiguos, 
ni m o d e r n o s ; i y o mas creo que l le-
garon erradas en el nombre de Flavia-
no a mieftros t iempos, que eftarlo quan-
do Beda , i los demás ha cerca de mil 
años las leían. El formador de Julia-
no , que v io los M o d e r n o s , i n o c o n -
ful tó los A n t i g u o s , no fue mucho que 
llamaífe Flaviano , i no Faufto al Pa-
dre de Santa Bibiana. 

§ . 13. Pero quando éfte no fea y e -
rro fin di feulpa , el que fe figue lo es 
fin duda. D i c e q u e é f t a Santa padeció 
martirio en R o m a con fu madre , i fus 
hermanas. Ella fagrada parentela no 
comprehendia mas que quatro perfo-
n a s , Faufto , o Flaviano , D a f r o f a fu 
muger , Bibiana, i D e m e t r i a , fus hijas. 
En efto conteftan todos los Martirolo-
gios que hablan della. I las Acias ml i -
mas que refirió en compendio el Equi-, 
l ino en el cap. 19. del lib. 1. referido.' 
N o abitante Juliano lo aumenta de nue-
v o s , i fingidos Mártires haciendo mu-
chas hermanas de Santa Bibiana, la que 
era una. 

§ . 14 , S. Obdulia , que padeció en 
el mifmo Cardenal en el q.Tomode fus tiempo de Juliano. Pufo éfta memoria 
Anales en el año 362. n. 253. advirtíen-
d o empero que otros le llaman Fabia-
n o , i otros Faufto. El qual nombre 
tengo por el mas verdadero : p o r q u e 
en el dia 2 1 . ' d e Junio ( que e s X I . d e 
las Calendas de Jul io ) Beda , A d o n , 
i N o t k e r o , haciendo memoria de San-
ta Demetr ia Mártir que padeció en é f -
te dia en R o m a , hermana de Santa 

..-• ^ ".HUU114 

Juliano en el num. 450. hablando de 
f u tranílacion. D e f t a Santa digimos en 
la I Parte , en la Cenfura, i examen 
de Máximo. 

¿f. 1 5 . Santa Trifenes la qual fe cree 
que padeció en Veólica fiendofu Juez. Fia 
vio Cejarlo , que avia fido antes Prefec-
to de Roma, i defpues Juez en FfLña 

fiendo Emperador Juliano: i finalmente en Bibiana . f e B . h » a ,as dos por padres f f i 

l ino . i Maurol ico , a u ¡ L t Z ^ S C * * * * > ' 
a Faufto i D a f r o f a 

, que lé llamaron an-
tes Flaviano , en la mención que h a -
cen de Santa Demetria , le llaman Fauf-
tino : el O b i f p o Equil ino lib. 5. cap. 
135= i el A b a d M a u r o l i c o en el dia 21.° 
de Junio. Es verdad que en el M a r t i -
ro log io Romano a 22. de Dic iembre fe 
ftace memoria del Mártir San Flaviano, 
que aviendo fido P r e f e c t o , murió d e l ' 
terrado en el Lugar llamado Aquas Tau-

T o d o es de L u f t ^ o « T i 
AdverJ. 83. que no contento con refe 
n r lo que nos quifo hacer creer d e l 
ta Santa Mártir , fe hace Coronif" 
ta también del Juez inhumano , q u e 

atormentó. I e n e f to no defdice de u 

b íe f o l o ' d ' , ^ ^ C a r g a r a U n 
Dre lolo de las acciones de muchos q L l e 

hallo con un mifmo nombre : aunque 

i C a ^ g a n d o k la vida fuera de los ter 

mi-



minos naturales , i comunes. D i o en 
éfta ocaíion de ojos e l f a l í o Luitpran-
do fin faber lo que fe hacia. Y a d i g i -
mos en la Cenlura que queda hecha a 
fus obras , la calidad defte yerro . A l l á 
puede verfe . Bailará aqui notar que 
es Mártir ella Santa de C ic ico en He-
ielponto , i no en Vet t ica d e E í p a ñ a . 
y e a i e el Menologio de los Griegos , i 
e l Martirologio Romano a 31 . de He-
ñero. Quien hizo, errar al Inventor de 
Luitprando , fue el Protonotario Ga-
lefinio , que no poniendo el lugar de 
ma.rtifro , causó tan gran mal. 

C A P I T U L O V . 

S)E LAS COSAS (DEL omS-
po Audencio. 

1 . J H \ E f p u e s de aver referido 
\ el Padre Higuera la e-

ieccion de Audencio en éftt capitulo 9, 
palia a decir , que fue no menos doc-
to , que, Santo , i va lerofo , qual con-
venia que fuelfe en tiempo quando tan-
t o fe defmandavan las heregias. D i c e 
que por elle tiempo era O f i o Ó b i f p o de 
C o r d o v a , i que convocó un Conci l io 
a fu Ciudad , como a Lugar feguro, i 
l ibre de lofpecha en ellas partes del O c -
cidente , a donde pudieften hallar fe los 
Obi fpos Cathol icos , i los que no lo 
eran , i determinar libremente la cau-
fa de San Athanafio , el qual fe halla-
rla también prefente a oir la fentencia. 
Eft o trae ( dice ) el Autor incógnita de 
los Concilios. I cítale el Iluftrifsimo Se-
ñor Don Antonio Aguftin en una Hifio-
ria que compufo de los Concilios que no 

fe ha imprefifo. No me parece que quijie-
ron venir los Hereges al Concilio : con to-
do effo le tuvo el Santo viejo Ofioiipre-
Jtdid en el: de común confentimiento de 
los Padres , fue dado San Athanafio por 
libre. Hallar onfie en el ( como lo dice Dex-
tro Barcinonenfie ) Audencio Arzobifpo de 
Toledo , Ofio Obifipo de Cordova , el qual 
por fier mas antiguo que todos prefidió, 
Aumato de Girona , Sempronio de Sevi-
lla , Ergafiulo de Iliberi , Gofio de Za-
ragoza , Domiciano de Beja o Badajoz, 
Florencio de Merida , Pretextato de Bar-
celona con otros quarenta por todos: los 
quales todos dieron por libre al Santo Pon-
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tifice Athanafio que pareció prefente , i fie 
halló en e fi e juicio. Hafia aqui, dice, Dex-
tro. I halla aqui fon fus palabras del 
Padre Higuera que nos inducen a b u f -
car en D e x t t o ¿1 lugar oue había def-
te primero Concil io. N o t e f e oue el pri-
mitivo Dextro defde èlle rierano lleva 
fu Chronica entero , 1 continuado : no 
avien do fido lo de halla aqui fino un 
brevifsimo refumen de algunas memo-
rias fueltas , como queda dicho en fu 
lugar. N o fe hallará en todo el Chro-
nico defte A u t o r , memoria de C o n c i -
lio de Cordova fino en el año 356. pe-
ro tan diverfo del que fe ha romancea-
do en la Hifioria que no puede lerlo 
mas. Celebris habetur ( fon fus palabras) 
memoria S. Olympii apud Toletanos , qui 
anno 345. . interfuit Concilio Corduben-
fi in caufia Atbanafii: quo frequentes E-
pifeopi confluxerunt ex Hifpania , Gattia} 

Italia , Germaniaque. Inter alios prater 
Olympium, Cofius Cafaraugufianus , Mar-
cellus Cafiulonenfis, Florientius Emeriten-
fis , Pratextatus Barcinonenfis , & aliis 

numero omnes centum , qui & Athanafium 
abfolverunt. L a diferencia grande y a fe 
viene a los ojos. El Padre Higuera di-
ce que fe tuvo en tiempo del O b i f p o 
de T o l e d o Audencio : i léñala en el mar-
gen el año 352. Dextro que en tiem-, 
po de O l i m p i o , a quien l u c e d i ó , f e -
gun fu cuenta , Gregorio , i a éfte A u -
dencio : i que fue el año de 345. E l 
Padre Higuera dice que fe hallaron en. 
todos 40. Obi fpos fin advertir que los 
demás fueífen eftrangeros deEfpaña al-
gunos. Dextro que fueron ciento , i q u e 
vinieron aqui de Francia, I ta l ia , i Ale-
mania. El Padre Higuera con Dextro 
dice que fe halló prefente a elle Con-
cibo de C o r d o v a Athanafio : i el mif-
mo Dextro confultado en fu original, 
no dice nada defto. D e fuerte que f o -
l o ai algunas leñas de que avia en e f -
te lugar de Dextro quando fe eferivia 
la Hifioria de Toledo, i que defpues fe 
transformó en lo que parece. 

§ . 2. Pero no es julio dejar en CU 
lencio éfta eftravagante novedad de que-
rer traer a Efpaña a San Athan 3.Í1G 
tos nuevos Autores : entre los quales 
pongo a Dextro , pues le alega para 
ello "el Padre Higuera. Luitprando es 
cierto que lo tiene afsi en los Adverfi. 
145. i , 197= de la edición de Tamas 
y o : que fon en la 2. impreísion 164. 

Aaa % ' i 



Cenfura de Hiftorias Fahuloías. 
§. 3. El figuiente capitulo, que es 

el décimo defte libro trata del Conci-
lio celebrado en Arimino. Fueron (dice) 
de E/pana Audencio de Toledo, Himerio 
de Tarragona , Florencio de Merida, Hi-
gimo fucefor de Ojio de Cordova , 1 otros 
de otras partes. I defpues cuenta a Au~ 
dencío por uno de los veinte Obií'pos 
que no fe rindieron a comunicar con 
los He-reges Ardanos en éfte Concil io 
oprimidos de la fuerza del Emperador, 
i de íu Prefedo Tauro. Cómo convie-
ne ello con decir Dexrro que el que 
fe halló en éfte Concilio fue Gregorio? 
I no pudo fer con otro Obifpado, fu-
puefto que no le dan otro los nuevos 
Autores. L a fábula es de la Corneja éf-
te falfo Gregorio 5 i al fin fe ha de 
quedar fin pluma, pues las viftióufur-
padas. 

jf. 4. Defpues refiérelas memorias 
que de Audencio , i de fu libro De la 
Fe contra todos los Hereges hace Gen-
nadio , i Juan Tritemio, i dice que el 
Maeftro Vafeo , i Ambrollo de Mora-
les, aunque fe halla fin lugar de O b i f -
pado en ellas , fofpechan que fue el 
mifmo que el Arzobifpo de Toledo. 
Mas ya no fe puede dudar (añade) o de-
cirfe por fiofipecha fino con certeza : pues 
Flavio Dextro en fu Cbronico año 383. 
dice., Audencio Obifpo de Toledo publican-
do libros pelea contra Prifciliano} que era 
miembro de Maniqueo , i contra la fal-

fe dad de Nefario. También juliano ha-
ce al Arzobifpo de Toledo Efcritor noble. 
Defpareciófe ?fte lugar en el f a l f o , i 
fegundo Dextro : porque de los eferi-
tos de Audencio folo fe lee en el año 
366. que fue Vir laude acriorns in^enit 
ac judicii contra Heréticos omnes florens 
1 en el 368. Audentius Epifcopus Tole' 
tanus ad quem feribit S. Baflius , pus 

nat contra Arríanos & Photimanas I en 
el 385. Audentius Epifcopus Toletanus 
editis contra Prifcillianum libris , ac ha 

Pubhce °ontra Prifcillianifas dtfpu 

tatiombus mirifee floret. Confervafe óri 
ginal en el que creemos que lo f u e \ 
llego a manos del Padre H i g u e r a , , e s 

elte , en el año que le cita de 
Audentius Epifcopus Toletanus contra Pr¡í 
cillianum , & Gnofticortm foeditatem L 
oru• editis egregie depugnat. p o r el qual 
1 - enmendar el texto de l a / V 

trA fealdad de NeJiorio , qLlc ílo cra 

1 en 
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i 2 20.. Sus palabras en aquel primero 
fon. Bis venit Cordubarn Athanajius ha-
bitis ibidem duobus Conciliis, femel anno 
CCCL. iteram anno CCCLVl. Las del 
fegundo fon eftas. O fus, Epifcopus Cor-
duoenjis invitan it ad Concilium Epifco-
pos Orientales Cord,ubam ad caufam San-
cii Atbanafii examinandam. Convenerunt 
omnes Hifpani ad Concilium Nationale. 
Ádfuit ipfe Athanafius, & porrexit Sy-
nodo confejsionem fuam ut fub julio Ro-
ma fecerat, quaincipit quicumque fialvus 
eff ? vult, &c. I acaba defpues de otras 
cofas con decir afsi. Goncilii hujus me-
minit Ojias in Epijiola ad Confantium 
Augufturn. Juliano no fe atrevió a de--
cir que San Athanafio fe halló prefen-
te , aunque hace mención defte C o n -
cilio de Cordova, i añade que del fe ha-
lla memoria en una Carta de San Da-
ma ío a los Obi fposde l Ilirico. Efto fe 
lee en el Cbronico num.. 156. i , 1 5 7 . 1 , 
158, N o fe quifo meter mas prenda 
en efta eftraña novedad de la Venida 
de San Athanafio a E f p a ñ a , que a Luit-
prando , i quizá a Dextro {f i eftamos 
por lo que dice la Hifioria de Tbledo) 
A la verdad en el Manufcrito delMar-
qu es de Eftepa memoria fe hace de que 
fe haliaífe prefente S. Athanafio. Pon-
dréle aqui para que fe cotege con el 
que queda copiado , i fe imprimió: i 
fe vea quanta diferencia va del Dextro 
que fe dice vino a las manos del Pa-
dre Higuera al Dextro que falió de ellas 
a la, eftampa. Anno Cbrijii 352. Ofiii 
diligentia Cor duba Synodus colleíia in cau-
fa Atbanafii. Interfuerunt illi Audentius 
Epifcopus Toletanus , Sempronianus Hif-

palenfiis , Auguftalis llliberitanus ,Cofius 
Cafaraugufianus, Amianus Cafiulonenfis, 
Domitianus Pacis Augufice , Florentinus 
Emeritenfis , Pratextatus Barcinonenfis, 
& alii numero 40. Ojio prafide , qui om~ 
nes Athanafium praficntem abfiolverunt. 
Conviene en todo ( menos alguna di-
ferencia en algunos de los nombres de 
los Obi fpos , que pudieron errarfepor 
el que facó la copia que y o h e vifto) 
con lo que en la Hiftoria nos deja di-
cho el Padre Higuera traíladando a 
uextro : de donde parece que lo que 
t u hado , fue éftas palabras immedia. 

inR S e o r e ? r / d a S ' i n o l a s o t r a s > ° i u e 

ron o n £ f p U e S a e l l a s ' 1 f e añadie-
el lu-ar, q U U a r o n corrompiendo todo 



\ Libro Vi l . 
en el mundo entonces , ni fue hafta def-
pues de muchos años , fe ha de leer, 
Contra la fealdad de los Gnofticos. Efte 
lugar es el que cita la Hifioria , i no 
a alguno de los demás: i éfte es el que 
no fe imprimió , ni halló lugar entre 

rvtrnc í-ino Ct̂  — — nn . * i 
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los otros que fe fingieron. Temió el 
Inventor que los fragmentos de la ver-
dad avian de falir mucho , i deflucir 
la mentira : i aísi quifo que fuelle to-
da la tela una: que aun no le devemos 
un lugar fi quiera de Dextro en fu pu-
reza. L o que fe atribuye a Juliano, fe 
iialia en el Chronico ,num. 175. i , i y 6. 

§> 5. Paífa a decir defpues como 
San Hilario en los Concilios que tuvo, 
lúe de parecer , que los que confin-
rieron en el Concil io de Arimino con 
ios Hereges , fuellen admitidos a Ja C o -
munión , fi bolvian Penitentes : de don-
de nació el clima de los Luciferianos, 
que no quifieron admitirlos, Mas por la, 
gracia de Dios , ( dice ) i buena, diligen-
cia , 1 gran cuidado , i faber de nuejlro 
Pafi or Audencio Dotor ínfigne de Efi-
paña , no buvo acd los debates de Lu-
cífero , fino toda paz , i fiofiego. T r a e 
en comprobación defto un lugar de San 
Geronimo en el Dialogo contra ios L u -
ciferianos : i immediatamente. De las 
quales Palabras fe colige que nuefira Pro-
vincia de Efpaña por la mifiericordia de 
Dios quedó Libre defie pefiilencial cifmaj 
nadie bwvo en ella que fie animaffe a las 
determinaciones del Concilio Ariminenfie. 
C ó m o quedó libre Efpaña , fi fu G b i f i 
po Primado el de T o l e d o ( que en los 
nuevos Autores fue Gregorio , i no Au-
dencio ) fiintió con Lucífero? Dicelo Lui t -
prando , como y a vimos en fu lugar 
en el Adverfi. 165. alias 189. D e fuer-
te que quando quifo enfalzar, a fu pa-
recer , la Iglefia de T o l e d o , fingién-
dole un Obifpo , qué fe opufielle a O -
fio , fe le da también cifmatico por 
otro lado , i Sedario de los Luciferia-
nos. Bien le perdonara éfta Santa i Uaf-
trifsima Iglefia lo uno porque le efeu-
f a l f e l o o t r o . 

§. 6. Como en la Hifioria, va pro-
ílguiendo con los tiempos la fucefion 
de las dos Monarquias , imperial, i Pon-
tifical ; llega a hablar de la de Dama-
fo en la Silla de San Pedro en ti cap 
1 1 . I dice aqui lo mas veri f imil , por-
que no le avia embriagado aun el co-
razon , i entendimiento, la vana, i te-

Cap. V . 373 
merana pafsion , que defpues le do-

v T añ0 de l66° Pafsó defia 
Líber? ??* <dÍCe> d Santo Pontífice 

r f a d orn d e s 
Wl„ J. ó Ju lu&ar fu<¡ P«'fto en a 
nación Portugués °d ^ f > * 

hijo d Amonio ^o T ^ GUÍmai 

ló <\\ fi1™01710- -No dice mas: porque 
l o da por verdad afentada. N o plei-
teo fu pretenfion a Madrid a q u ^ P p o -

Zea"! T ?2rte^Ue fcri cnViiSSL" 
tbeca de Efpaña , como en mas propio 
ugar , lo he de tratar. Solo advier! to que quando f e e f e r i v i a e í t o , no avia 

dicho Dextro lo de la Patria defte San-
to Pontífice en Mantua de los Carpe-
tanos : que fe halla en el año 366. Pe-
ro es de notar que el Padre Calderón 
en íu primera edición de Zaragoza im-
primió afsi. Liberio fuccedh Damafius ex 
Mantua Carpentanorum. Alii faciunt ex 
Igeduania Lufitanorum ; aliiTarraconen-

Jem El Padre Bivar fe defeontentódef-
ta d u d a , con que habla D e x t r o : i con 
razón , en la parte de decir que D e x -
tro , igual de aquel tiempo , no pu-
do ignorar la patria de Darnafo , es ver-
dad : pero el Padre H i g u e r a , que no 
tue igual de aquel tiempo , bien pudo 
ignorarla 5 1 vefe que eícrivio el Frag-
mento quien avia leido las tres opinio» 
nes , que cada una le llama a diferen-
te Lugar , i Reino. I afsi con teme-
ridad imprimió el Padre Bivar las pala-
bras primeras , i no las ultimas. I es 
cierto que no tuvo el Autor de la Hifto-
na propofito de introducir la perfua-
fion en favor de Madrid ( o fea otro 
Pueblo el que fe llamó Mantua) pues' 
hizo decir a Juliano en el Adverfi 55?. 
que era Gal lego , o Lufitano. Efte lu-
gar de la fucefion de Damafo fe lee 
afsi en el Dextro original. Anno V. 
11x8. Damafius ex Hifpania Lufitanus 

pofi Liberium in Séde Romana locatur. 
Cbrifli z66. 

7. Del mifino capitulo és la re-
lación de la Heregia de Prifciiiano en 
donde hallo citado un lugar de D e x -
tro. Tan lejos andava nueftro Hifto-
riador de no confultarle , que le trae 
i dice fus palabras bueltasen Efpañol 
a la letra fiempre que fe o frece: i Y o 
he de advertirlo también las veces que 
Je cita , i las trae , porque defte cui-
dado , i conferencia de lo que ai m 
la Hifioria con lo que eferive Dextro, 

fe 



438 Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
3 7 4 , f ^ a r únicamente la verdad de Idacio Arzobi(po de Braga 
fe ouede ía-a.r ^ ^ ^ ^ ^ p n n o . 

Dice que fe levanto a l g o . 

íe p 
éfte A u t o r , 

?e° E f n a f i a ) "prifciliano que dio bien que 
'hacer a los Cathoiicos por no pocos anos. 
Afsi lo dice Flavio Dextro en fu Cbroni-
co año 378. Prifciliano de Nación Efpa-
ftcl, FLerege atrevido , fufridor de^ tra-
bados , arrogante. I de aqui lo tomo Onu-

frio Panvinioen fu Chronicon Eclefiafii-
co , i del dice Severo Sulpicio , &c. B u f -
quemos a D e x t r o . En dos lugares tra-
ta de las p a r t e s def te H e r e g e : en el 
u n o ano 3 8 0 . num. 2. i en el 382 .num. 
5. V é a n l e l o s d o s lugares , i le h a -
l l a r á , q u e t o d o eftá t r o c a d o de c o m o 
h o i fe lee , a u n q u e fe confervan a l g u -
nas p a l a b r a s . N i n g u n o pues de los dos 
lugares r e f e r i d o s , es e l q u e cita l a H i f -
toria , f i n o é f t e q u e fe c o n f e r v a en el 
M á x i m o p r i m e r o . Prtfcillianus Hijpanus 
Hereticus audax , laborum patiens, fub-
dolus, & arrogans , a l a ñ o de la C i u -
dad 1 1 3 0 . de Chrijlo 378. 

§ . 8. P a r a ext inguir el f u e g o q u e 
encendia P r i f c i l i a n o , d ice que el M e -
t r o p o l i t a n o d e B r a g a Idacio c e l e b r o 
C o n c i l i o e n M e r i d a , C a b e z a de la L u -
fitania : i q u e efto fe colige ¿el Canon I. 
del primer Concilio que fe tuvo fiobre efi-
te negocio en la Imperial Ciudad de'To-
ledo , que hace mención del Concilio de 
la Lufitania , cuya Cabeza es la Ciudad 
de Merida• Q u e necef idad avia de c o -
legir lo , íi l o dice expreí famente f u 
D e x t r o en e l año 384. num. 5. 

C A P I T U L O V I . 

•DEL CONCILIO <DE ZA%A-
go^a contra Prifciliano. Conti-
nuanfe las cofas de Audencio. 

§ . 1 . * f H \ E f p u e s de aver introdu-
j e c i d o la caufa que h u -

v o para la c e l e b r a c i ó n defte C o n c i l i o , 
en el capitulo 1 2 . q u e fue para c o n d e -
nar la h e r e g i a dé P r i f c i l i a n o , i traido 
un lugar de S e v e r o Sulpicio , que lo 
afirma ; pal ia a decir q u e ios Anales de 
Dextro nos certifican , que fe tuvo éfte 
Concilio el año de 382«, / dice afsi. Jun-
tó fe contra Prifciliano Efpañol. Prefidió 
en él Fegadio , Qhifpo de'Aquitania : ha-
llar onfe en Jl Delfín9 Obifpo de Burdeos, 

Ithacio de 

Ofonoba ( 7e cerca de Tabira)Audencio 
Arzobifpo de Toledo, Marcelo Obifpo Fe-
lenfe (cerca de Palenda ) Martin Obifpo de 
Turón (éfte es el gloriofo Confejfor , i 
otros Obi/pos de las Efpañas ,1 de Aquí, 
tanta. I je fabe , &c. Son fus palabras, 
i las del antiguo D e x t r o , f i algunas ti ti-
ran hoi fuyas . En en el manulcrito del 
Marques de Eftepa fe lee afsi éfte lu-
gar año de la C iudad 1154- 1 u e c o ~ 
rrefponde a éfte mifmo de 382. Syno-
dus Cafarav.gufia cogitur contra Pnjci-
lianum Harcticum. lili prafuit Pheba-
dius Epifcopus Aquitanus. Interfiere Del-
pbinus Burdegalenfs, Itbacius Emeriten-
fis ( n o de Braga c o m o por yerro , a 
l o que creo , fe traíladó en la Hifio-
ria ) Itbacius Offonobenfis , Audentius To-
letanus , & alii Hifpani, & Aquitani. 
In bis Martinas Epifcopus Turonenfis. L o 
que fe halla defte Conci l io en el C h r o -
nico imprefíb es mui diferente. D i c e 
afsi por el año de 384. no el de 382, 
Cafaraugi-fia alterum Concilium cor.tra-
bitur. ( A v i a hablado de otro de M e r i -
d a ) Prafuit Phegadius Epifcopus Burde-
galenfs , Epifcopus Toletanus, Hele nen ° 
fis ( qui veniens ex Lufitania obiit Gana-, 
cp Veracenfi Oppido Occafum verfus T0-
leto diftans XXIIIL m. pajf. ) interfue-, 
re etiam Idatius Metropolitanas Bracba-, 
renfis , Audentius Metropolitanas Toleta-
nus , Etherius Epifcopus Ojfonobenfis, Car-
therius Uxamenfis, Lupus Epifcopus Te-
lenfis , Valerias Epifcopus Cafaraugufia-
nus , & alii in quibus Emila Barcino-
nenfis , & etiam ex Galliis S. Martinas 
Turonenfis. A i también un lugar de Má-
x i m o en el fin de iu Cbronico , que ha-
bla defta venida de San Martin O b i f -
p o de T u r s a éfte Conci l io , i otro lu-
gar de Juliano en el Adverfi. 473. en 

que nombra los Conciliares defte C o n -
cilio bien diferentes. 

$ . 2 . Antes de paífar a otra c o f a , 
es de f a b e r , que el Conci l io en las edi-
ciones , que del fe han hecho , no tie-
ne el nombre de A u d e n c i o : como es 
c ierto que fe l lamó el Prelado de T o -
ledo. El de A u g e n c i o fi : i effe en el 
quinto lugar : que para la dignidad de 
Primado , que dicen que tenia en aque-
llos tiempos , es mui defigual a lo q U c 

deja entenderfe. T a m p o c o ai firma de 
Eterio en el C o n c i l i o , fino de itactü-
1 a i l i a¿wde c | Señor García de Loai ik 

* " e l -



Libro VII 
erta nota. Fult Epifcopus Soffubenfis apud 
Sulpicium. Forte OJfionobenfis. N o le fue 
mai ardua l a c o n g e t u r a a l P f e u d o - D e x -
tro eltando ya hecha por èlle docto Va-
ron. L o que añadió de fu cafa , fue 
mudar el nombre de Itacio enEther io : 
que no fue mucho fe tomaífe éfta li-
cencia de mudar los nombres , quien 
la tuvo de fu temeridad para alterarlo, 
J rebolverlo todo. En el original que 
copiava a fu Hifioria , Itacio fe llama, 
f no E the rio. En el Adverfi. 473 . de Ju-
liano citado no fe nombra el A r z o b i f -
po de T o l e d o : nombraífe ( fuera de 
ios que el manufcrito de D e x t r o , i def-
pues la imprefsion del mifmo nos fe-
ualan ) Eutiquiano O b i f p o Baftitano, 
Ampel io Cornplutenfe , L u c i o A c e r -
t a n o , ( fino es Accitano ) Terencio Af fo-
tan en í e , Simforio Scarienfe , Carterio 
T u d e n f e , Ifmario Tarraconenfe , Lam-
padio Bracarenfe , otro Lampadio L a -
m m i t a n o , Leonas Cartaginenfe , i N . 
Cordubenfe . 

S- 3- En èlle Conci l io de Zarago-
za fueron condenadas las heregias , i 
fecta de Prifciliano : como efcrive Se-
vero Sulpicio en el lib. fiegundo de fiu 
Hifioria Eclefiafiica. I porque en el que 
anda con ètte nombre entre los de E f -
paña recogidos por el Señor García de 
Loai fa no ai memoria de Prifciliano, 
ni por luya fe condena alguna heregiá 
en aquellos Cánones , fe dio ocafion 
de dudar a los que han tratado las co-
fas Ecleíiafticas de aquel tiempo , fi el 
que fe imprimió , es el mifmo C o n c i -
lio , de que habla S e v e r o , i en que fe 
anatematizó a Prifciliano. N o obftan-
te la qual duda afirma fer el mifmo el 
gran Cardenal Celar Baronio , apun-
tando la razón de todos los Cánones, 
a lo que pedia la necefidad en que te-
ma puefta a la Iglefia de E f p a ñ a , i Fran-
cia elle malaventurado Herege , i fus 
fequaces , en el Tomo 4. año 381'. num. 
102. i los que fie figuen. L o mifmo tie-
ne Severino Binio en las Notas a efte 
Conci l io : aunque nueftro Loai fa fue 
de otro parecer. Efta controverfia qui-
f o determinar el Padre Higuera median-
te fu nuevo Dextro , haciéndole decir 
aquellas palabras que dejamos pueftas 
en que fe nombran cali todos los Obi f -
pos , cuyas firmas fe leen en el Con-
cilio Cefarauguítano imprel fo, o ya por 
fus nombres 3 o y a por fus Iglefias: fien-
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do afsi que en las propias de D e x t r o , 
que parece fer aquellas que trae la Hif-

r f i U l ' , l e l e e n mucho menos. En ellas 
re nombran folamente Fegadio ,Obifip0 

t í r r » ' q u e e s e i Agen nenie puef-

onimo fr P r O V Í " C i a ' d c W San G e -

confia de Severo Sulpicio. I San Ge-
ronimo afsi le intitula en el ¿ 0 \ 9 2 

en que efcrivio aquel libro , diciendo 
que aun vivía en edad decrepita. Del-
fino de Burdeos éralo entonces , c o -
mo del mifmo Severo confta que dice 
hablando de los Hereges , Inftancio, Sal-
Viano , t Prifciliano : A Burdigala per 
Delpbímm depulfi. Afsi lo decía D e x -
tro en fu original. Defpues fe trocó 
todo , 1 pareció Febadio hecho O b i f -
po Burdegalenfe , que nunca fue , i bor-
rada la memoria de lObi fpado Agennen-
le , que tuvo. Deftos Obi fpos fe pue-
de ver a Claudio R o b e r t o en la Gallia, 
Chrifiiana , i a Juan Chenu en la No-
ticia de los Obifpos de Francia. D e D e D 
fino hace memoria el Martirologio R o -
mano a 24. de Deciembre , como de 
Santo que fue , i es el que bautizó a 
San Paulino , como fe ve en la Epif-
tola 35. entre las de San Aguft in. El 
Padre Bivar reconociendo éfte trueque, 
imprimió bien diferentes éftas palabras. 
Idacio de Braga. En el Dextro original 
no es Idacio de Braga , fino de M e -
rida , i afsi fue equivocación del Pa-
dre Higuera. Itbacio de Ofionoba, Auden-
cio de Toledo , Marcelo Telenfie, i Mar-
tin de Turón. Pero , porque en las fir-
mas del Conci l io fe hallan mas nom-
bres de Obi fpos , fe añadió en D e ) ? 
tro la mención de los figuientes que él 
no tenia en fu original. D e l Tolofano 
que no nombra: i fin duda quilo que 
fuelfe Ratinio , porque le pone ei Con-
cilio en tercero lugar defpues de D e L 
fino , que es el de Burdeos: del de Hel-
na , que tampoco nombra , i ferá el 
Ampelio , que fe figue en las firmas. I 
efte deHelna cómo pudo afiftir al Con= 
cilio de Zaragoza , fi viniendo de Lu= 
íltania ( a donde parece que avria ido 
a uno de los dos Concil ios de Meri-
da , que fe nos quieren introducir por 
el falfo Dextro en lo immediato ante-
cedente ) murió en el camino cerca de 
Toledo? Efto no fe ve? Carterio de O f -

ma, 
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Dextro 
firma Lucio 

Cenfura de Hiftorias Fahuloías. 
intento ; porque trae la autoridad de 
Dextro Le dieron de puñaladas alos 2 5, 
de A gofio del año de 384 .aviendo -

_<->-' . „ri.,, mvtff) / 
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m „ „ . - , el que firma Cateno, La-
^ ' T l " * ' « o f e h a de l e « en 

Obifpo Teleufe : que es el que 
' ~ en el Concilio : i notefe, 

que aqui es Lucio efte Obi fpo , llamán-
dole antes Marcelo , Valerio de Zarago-

za 
dUl-J •i'*"" J . n r 1 

que firma Valerio. T o d o ello fe tes i . - • _ J „ ll ~ Ali \7\( 

cum-

piído"veinte i quatro años , como fi coli-
ge del Códice de Tbeodofio , en el qual por 
Setiembre de 83. dd lepes, i de los Ana, 

Flavio Dextro. El lugar de t ía-
y , 4 

añadió a lo antiguo , i propio deite Au-
tor : i jufto es que reconozcamos por 
fupuefto lo que es fupuefto , como 

confeftamos ^ " ¿ ¡ n o , del que fecretamente la 

i fe verá la diferencia de pufo en los originales fi huvo algu-

vio Dextro fe lee h o i , que es el que 
fe figue: pero con una addicion de tan 
mal confejo , que a qualquiera le ido 
en Hiftorias le parecerá ,que t ieneco-

lo que trae 
con Juliano 
uno , i otro. 

§ . 4. Bien que algunas novedades 
nos dice éfta Hifioria con autoridad de 
aquel Dextro que confultava entonces, 
las quales nos hacen dudar , fi mere-
ce aquel Dextro igual fe , que el fe-
gundo que fe nos dio impreffo. T a l es 
el decir que fe halló en éfte Concilio 
de Zaragoza San Martin Obi fpo de T u -
rón. Parece que no puede fer 5 porque 
entre las firmas del Concilio no le ha-
lla ninguna defte nombre. I fe hace mas 
cierto con lo que del refiere Severo Sul-
picio en el lib.- 2. de que fe hallaron 
a él con los de Efpaña los Obifpos de 
Aquitania. Apud Cafaraugufiam Syno-
dus congregatur , cui tum etiam Aquita-
ni Epifcopi interfuere. Severo no igno-
rava las cofas de San Martin de T u -
rón : pues eferivio fu Vida : ni tam-
poco ignorava que no fue fu Silla en 
la Aquitania , i afsi no puede enten-
derle que le quifo comprehendsr de-
bajo de aquella generalidad de Obi f -
pos de Aquitania. La Iglefia de Tours , . 
o Turonenfe que tuvo éfte gran San-
to, era de los términos de la Gallia C é l -

t i c a , la qual fe dividia de la Aquita-
nia con las corrientes del Rio Garum-
na , hoi Garone. Como fe lee en Ce-
far al principio de fus Comentarios de 
la Guerra de Francia , Pomponio Mela 
lib. 3. cap. 2. Plinio lib. 4. c. 17. i los 
demás. I la Ciudad de Tours es mui 
cierto que cae al Septentrión, dividi-
da del Rio Garona muchas leguas. N o 
era acción éfta de averie hallado en 
el Concilio en que fe condenóla here-
gia de Prifciliano para que laomitief-
len losEfcritores de fu vida Severo Sul-

nos ) de aquel Autor . Gratianus Impe-
rator Catbecumenus VIII. Kalendas Sep-
tembris occiditur. Hafta aqui pudo de-
cir Dextro. L o que fe figue ya tiene 
los colores , que él no le pufo , ni pu-
do poner. Flavius Maximus , VirCa-
tbolicus tyrannice a militibus Imperator 
Gallia , Anglia , & Hifipania fialutatur, 
Inglaterra en éfte tiempo fe llamava Bri-
tannia : i no folo en éfte tiempo , fino 
aun en el que vivia Dextro. I quan-
do fe quiere que efcrivielfe e l lo : i mu-
chos años defpues de la entrada en ella 
é invafion de los Anglofaxones ( que 
le pudieron dar el nombre de Anglia) 
fue en tiempo del Emperador Marcia-
no , fegun refiere Beda en fu Hifioria, 
de Inglaterra , el qual empezó fu Im-
perio el año de Chrifto450. en el qual 
y a avia muerto Flavio Dextro , a quien 
fu Continuador Máximo feñala por año 
de muerte el de 444. D e fuerte que 
fe halla en éfte Autor el nombre de 
Anglia , que algunos años defpues de 
fu muerte fe introdujo. Defcuido que 
ha hecho defpertar a muchos de la fai-
fa credulidad en que eftavan de que al-
gunos libros nacidos en éftos tiempos, 
i fraguados en otra femejante oficina 
que la nueftra , eran de aquellos A u -
tores antiguos a quien fe atribulan, i 
con cuyo nombre palfavan acuñados, 
i honrados. Defto digimos mucho en 
el 1. lib, 

§ . 6 . En lo que dice de que la muer-
te de Graciano fue en el año de 384.a 
25. de A g o f t o en que fueron C o n f u -
les Ricomer , i Clearco , no dejaré de 
advertir , que como acertó (a mi pare-
cer ) en el año , erró en el dia. Di-

picio , i Venancio Fortunato , Paulino, ré brevemente lo que defto fiento, fu-
i Gregorio Turonenfe. getandolo a la Cenfura de los doftos. 

$ - 5 - D e la muerte del Emperador El Cardenal Baronio en el año 383. 
Graciano dice en el cap. 1 4 . a nueftro m m . 7. figuiendo 4 C o n d e Marcelino, 
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Libro VII. 
la pone en éfte año. Y o no sé p o r q u e 
fe a y a de creer mas a éfte A u t o r , que 
a P r o f p e r o mas ant iguo , a C a f s i o d o -
ro , a Mariano E f c o t o , que la ponen 
en el f t g u i e n t e , d e 384. T e n g o otra ra-
z ó n mui urgente ( que es la que apunta 
el Padre H i g u e r a ) que es hallarfc C o n f -
t i tuciones en los dos C ó d i c e s d e j u f -
tiniano , i de T h e o d o f i o c o n los nom-
bres T e Grac iano , Valent iniano , i 
T h e o d o f i o , i de los C o n f u l e s M e r o -
b a u d e o , i Saturnino , que lo fueron el 
refer ido a ñ o de 383. no fo lo en Se-
t iembre , c o m o dice el Padre H i g u e -
ra , l ino también en los méfes figuien-
tes hafta fin del año : i afsi mifmo en 
el figuiente feñalando los C o n f u i e s Ri-
c o r n e r , i. C l e a r c o por t o d o s los mefes 
primeros d e l , . hafta el dia nueve de ias 
Calendas de A g o f t o , que es a 24. de 
Jul io , en el qual fe d io la lei n . De 
Murilegulis & Gy nadar iis del C ó d i c e 
T h e o d o f i a n o , que es 8, defte mifmo 
titulo en el de Juftiniano. I d e f d e a q u e l 
dia todas las que duran en ellos dos 
C ó d i c e s , fe efcriven a nombre de V a -
lentiniano , T h e o d o f i o , i Arcadio : que 
la primera es la lei 1 .De expenfts lu-
dorum en el T h e o d o í i a n o con data en 
Herac lea en el dia 8. d e las Calendas 
de A g o f t o , que e s a 1 5 . de Jul io , fien-
d o C o n f u l e s Ricorner , i C l e a r c o . I afsi 
prof iguen las d e m á s . , que es fáci l ver 
a quaiquiera en aquel la C h r o n o i o g i a 
que imprimió. J a c o b o C u j a c i o ( no sé 
por quien trabajada , pero sé que pa-
ra grande bien , i uti l idad de ios c u -
r io fos de la Hiftoria R o m a n a ) en el fin 
d e l C ó d i c e de T h e o d o f i o . A g o r a f a c o 
y o de aqui , que la muerte de G r a c i a -
n o d e v i ó de fuceder éfte mifmo dia 25. 
de Jul io , que es o c h o de las C a l e n -
das de A g o f t o : f u p u e ñ o q u e y a e n é l 
n o fe pone por A u t o r de aquel la lei: 
i fe avia puefto a f u nombre la que fe 
e fcr iv io el año antecedente. , ,A efto no 
f e o p o n e el fer afsí que fiendo la da-
t a defta lei i.De expenjis ludorum en 
Heraclea del O r i e n t e , promulgada por 
T h e o d o f i o , que allá eftava g o v e r n a n -
do aquel la parte del Imperio R o m a n o , 
no pudo faberfe en el mifmo - d i a d a 
muerte dé Grac iano , que fucedió acá 
en L e ó n de Francia , c o m o efcr iven 
t o d o s : i no pudiendofe faber , no d e -
jada de efcr ivir fe aquella C o n f t i t u c i o n 
c o n la cabeza , o t i tulo de fu nombre 
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en el primer lugar , c o m o el mas an-
t iguo en el Imperio , f egun era eft i-
lo en todas las que fe promulgavan por 
quaiquiera de ios Emperadores en don-
de quiera que eftuvief fen juntos , o fe -
parados. D i g o que efto tiene fácil ref-
puefta con decir que es mui conforme a 
razón q el Emperador T h e o d o f i o él m e -
nor quando mandó formar éfte C ó d i c e , 
c o m o quien fabia el dia ñio de ia m u e r -
te de G r a c i a n o , quitada de aquella lei 
f u n o m b r e , aunque le tuvieiTe: i pon-
driala en la forma que hoi la vemos, 
teniendo refpeto a la v e r d a d , i fideli-
dad de los Fal los. Será pues el día d e 
la muerte a o c h o de l a s ' C a l e n d a s d e . 
A g o f t o , no de Setiembre , c o m o dice 
Marcel ino,a lo que creo,mal correg ido , 

§ . 7 . D e f p u e s en el cap. 15 . Llano 
de 388, ( d i c e ) Je juntó un Concilio en 
Orange : i preftdió en él Hilario. Halla-
ron/e en el Concilio , como dice Dextro, 
Audencio Arzobifpo de Toledo , i Auguf-
tal de Iliberi : ios qualescon celo de ayu-
dar a los próximos, por pagar a los Obif-
pos , que vinieron de Francia a Efpaña, 
hicieron éfla jornada. El dicho Concilio 
fe pone 55 . años adelante : mas éfte es 
fu propio lugar 5 afsi por lo dicho , co-
mo porque en él Je tratan cofas que fe de-
terminaron en el Concilio pafjado de Za-
ragoza. En el Cbronico de D e x t r o , ni 
en efte a ñ o de 388. ni eñ los de a d e -
lante hafta el fin del Cbronico que l l e -
ga al de 43 . fe halla memoria d e f t e 
C o n c i l i o de O r a n g e , que es el A r a u -
ficano I. N i fe puede ajuftar con las 
noticias que en él fe hallan : p o r q u e 
A u g u f t a l , O b i f p o de Il iberi fe dice en 
el mifmo Cbronico aver muerto e l a ñ ó 
de 382. V e a f e el numero o feccion 
defte a ñ o . - I afsi no pudo hallarle e n 
el C o n c i l i o que fe dice aver c e l e b r a d o -
fe en el de 388. P o r q u e aunque l u e -
g o entré los f u c e f o s defte año fe p o -
ne otra Vez memoria de l mifmo A u -
guf ta l , para que éfta no contradiga a 
la q u e queda hecha antes , _ fe ha d e 
entender ( c o m o nota el Padre- B i v a t ) 
que en éfte año fe dio por fama f u 
memoria : i f u e puefto en el n u m e r o 
de los Santos. I feñaladoie dia en el 
Calendario fegun la f o l e m n i d a d , o ef-
ti lo de aquel los t iempos. Hilario tam-
p o c o , fi es el Pictavienfe , no p u d o 
prefidir efte año al C o n c i l i o , p o r q u e 
fegun fe lee en los Efcritores Ecle i ia f i 
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378 Ce niara de Hiftorias Fabulofas. 
ticos de San Geronimo , avia muerto 
quando imperavan Valentiniano , i V a -
l e n t e , que por lo menos fue antes d e l 
año de 378. en que murió Valente. I 
afsi de necefidad murió mas de diez a n -
tes que fe ceiebraífeéí le C o n c i l i o , f e -
gun fentia el Padre Higuera. I fi f e 
quiere entender de otro Hilario O b i f -
po de Aries , tampoco puede fer q u e 
prefidieife ilendo O b i f p o en éí le t iem-
po : porque muchos años defpues e n 
el íiglo íiguiente , aun fiendo P r e s b í -
tero en compañía de Profpero A q u i t a -
nico , defendió los e fcr i tosde San A -
guftin contra los Pelagianos. I afsi e s 
muí cierto , que éíle Conci l io A r a u í l -
cano I. fe celebro el año de 4 4 1 . t e -
niendo la Silia Pontifical San L e o n : p u e s 
en el mifmo Conci l io fe dice a v e r f e 
tenido el año del Confulado de C i r o , 
que fue C o n f u í fo lo en e f l m p e r i o d e 
T h e o d o f i o el m e n o r , i en éfte a ñ o , c o -
m o puede verfe en e l 6. Tomo d é l o s 
Anales Eclejiajlicos. 

§ , 8. Pero fi el D e x t r o or ig inal , 
que parece es el que vino de A l e m a -
nia , digelfe el io mifmo que le atri-
b u y e el Padre Higuera , qué a v r e m o s 
de decir? Hallanlé en él èftas palabras, 
que defcomponen todo lo dicho. An-
no Urbis X141. que es de nueftra R e -
dención 389. -Prima Synodus Arauficds 
collecia , cui Hilarius prafuit. Inter fue-
re Audentius Toletanus EpifcopustAuguJla-
ñus llliberitanus , Theodofio Augujio II, 
& Cynegio Cojf. Hemos vifto halla aquF 
con la íencil lez que và èlle C h r o n i c o , 
de que fe arguye fu fidelidad. I afsi 

rparece , que liguiendo éíle te í l imonio , 
hemos de mudar parecer , i bolver a 

^eftos años éíle Concil io. Pero c ó m o 
podemos , fi evidentes razones néceí l-
tan nuefiro juicio , a mudar el l u g a r , 
i tiempo al Concil io , i arguir la m a -
la te de Dextro? Y o quifiera poder p o -
ner en fa lvo éíle lugar con otros p o -
cos , que en ètte primer Chronico, d e 
que fe vale el Padre Higuera , traen 
conf igo la fofpecha de falfos , i fti-
pueftos : para poder decir que éfte es 
el Chronico verdadero , i legitimo q u e 
vino de Alemania a fus manos. P e r o 
baria agravio a la verdad , i def luftra-
na el celo con que me empeñé en é f -
te defengaño , fi difsimtilaflé, i c o n -
decéndieffe en nada con el engaño. Por 
tal fe deve tener lo que èfta c laufula 

contiene : i a ella por una de las que 
fe fupufieron a Dextro . Las razones 
fon evidentes a lgunas, i otras de g r a n , 
de congruencia. 

Primera. En Efte Conci l io Arauf ica-
no I. en el Canon 24. fe pone pena a 
la incontinencia de los Clérigos cafa-
dos de que fi fe mezclaron con fus mu-
geres , no fean promovidos a mayo-
res Ordenes: i añadefe q u e f e f i g u e e n 
efto la fentencia del Concil io Taurina-
te. De bis autem ( d i c e ) qui priufquam 
ordinati fuerint in hoc ipfum incida int, 
Taurinatis Synodi fequendam ejfe fentcn-
tiam , qua jubentur non ulteriuspromo-
veri. Habla del Conci l io celebrado en 
Turin , llamado Taurinate , o Tauri-
natenfe 5 que fe halla impreífo en la 
C o l e c c i o n de los Concil ios de Severi-
n o Binio en el tomo 1. pag. 7 0 1 . En 
c u y o ultimo Canon fe halla la mifma 
fentencia que aqui fe aprueva. D e don = 
de fe infiere , que el Arauf icano, cu-
y o tiempo bufcamos , fue pofteríor a 
éfte de Turin. Efte fe celebró muchos 
años defpues del de 389. en que ha-
llamos la memoria del Arauficano : lue-
g o la memoria es fupuefta , i contra-
dice a la verdadera Hiftoria. C e l e b r ó -
fe a lo menos defpues del año en que 
murió San A m b r o f i o : porque en elC¿= 
non 5. fe hace honorífica mención de 
fu memoria , hablando d é l , como d e 
quien avia y a m u e r t o . j u x t a litteras ve-
nerabiiis memoria Ambrofii Epifcopi, &c 

Efta muerte ( fegun efcrive el Conde 
Marcel ino en fu Chronico ) fue en el 
C o n f u l a d o 4. de Honorio , en que tu-
v o por Compañero a Eutiquiano , que 
concurre con el año de 398. alguno 
mas , o menos , fegun varios compu-
tos. San Ambrof io murió a 4 . de Abril-
en el qual dia feñalan la memoria de 
l u tranfiro el Martirologio Romano 
antiguo , Beda , A d o n , i Ufuardo: por-
q u e aunque el Calendario Romano le 
ha fenalado el dia fíete de Dic iembre, 
n o es efta comemoracion de fu muer 
te fino de fu afuncion a la Prelacia 
d e Milán : con el qual titulo de Ordi 
natío S. Ambrofii, &e. hacen la come 
moracion eífe dia el Martirologio R0 

™ano común , i Ufuardo ( como tam-
bién la ordinacion de San Gregorio P a -
p a tuvo fu dia a 3. de Set iembre) bien 
q u e los Griegos en fu Menologio con 
menos advertencia , la hacen en el mif-

mo 



rao dia 7 . d e D i c i e m b r e c o n t itulo de 
Natal , que es el d e la muerte : por-
que entonces nacen los Santos quan-
do paíTan a íer bienaventurados. I afsi 
j u z g o que éfte en q u e murió e l San-
t o D o t o r , i el dia 10. de las C a l e n -
das de O i u b r e ( q u e fe feñala en la ca-
beza defte C o n c i l i o T a u r i n a t e , e l lo es 
a 22. de Set iembre ) es el propio de 
f u ce lebración : fin q u e p o d a m o s paf-
farle a delante a juf tandonos c o n la n o -
ticia , que fe nos da allí también de 
que fe tuvo en el Pont i f i cado de Siricio; 
e l qual no f o b r e v i v i ó a éfte a ñ o . E l 
Padre Jaques Sirmondo en las Notas a 
éfte C o n c i l i o Taur inatenfe dice , q u e 
de una Epif tola d e l Papa Zof irno conf-
í a , que q u a n d o fe t u v o e l C o n c i l i o 
Taur inatenfe , avia m u e r t o San M a r -
tin O b i f p o T u r o n e n f e , i le a v i a f u c e -
dido San Bric io , de . quien hace m e -
moria el Papa. L a Epif tola q d i c e , es la 
4 . a los O b i f p o s A f r i c a n o s : i de allí 
no fe infiere prec i famente l o que el Pa-
dre Sirmondo dice : n i e l orden de nom-
brar antes al O b i f p o B r i c i o , i de fpues 
a l C o n c i l i o c e l e b r a d o en T u r i n , nos 
n e c e f i t a a c r e e r l o : c o m o lo v e r á el q u e 
l e y e r e l a Epif tola . I a f s i , aunque i n -
fer ía de aqui éfte doct i fs imo Padré , q u e 
e l Conc i l io fe t u v o d e f p u e s de l año de 
3 9 7 . ' a lo menos , e n e l q u a l año p o r 
Set iembre e s conf iante entre todos que 
v i v i a San Martin , i que p u d o fer q u e 
f u e f í e a lgunos años d e f p u e s , fi fuel le 
c ierto también T c o m o , a l g u n o s entien-
den. ) q u e . éf te Santo O b i l p o murió en 
e l . a ño vde .400. o- d e f p u e s ; fa l tando el 
arrimo, defta congetura , q u e es el que 
f e . hace, en la C a r t a de l Papa Z o í t m o , 
n o queda ella con la firmeza , que la 
primera razon tiene. Q u e d a pues mof-
trado con evidencia , que el C o n c i l i o 
Arauf icano I. no p u d o ce lebrar fe el año 
que le feñala D e x t r o , dé 389. pero 
ni aun en los figuientes halla el de 398. 
en que parece a v e r f e tenido el T a u r i -
natenfe , de quien h a c e memoria : i 
los demás q u e fe interpondrían defde 
la ce lebración défte a la del Araufica-
n o . ' -

§ . 9 . Segunda R a z ó n es la que fe 
toma de las firmas de ios Conci l iares: 
la qual induce a c r e e r , que fe tuvo é f -
te C o n c i l i o A r a u f i c a n o por el t i e m p o 
en que nos le p o n e n el Cardenal Ba-
ronio , i Binio , i cerca dé los años de 
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441 • o en el mifmo. L e e n f e en éfte 
C o n c i l i o las firmas de Hilario , que es 
el O b i f p o de Arles celebre por eftos 
t iempos : Euquerio , que es el L u g -
dunenfe , A u d e n c i o , A u f p i c i o , C l a u -
dio , Nectar io , T h e o d o r o , M á x i m o , 
C o n f t a n t m o : todos los quales firmaron 
el C o n c i l i o Regienle , o por meior d e -
cir R e g e n f e , que el ano de 459. en 
el C o n í u l a d o de T h e o d o f i o el m e n o r 
la decima feptima v e z i de Fefto , fe 
t u v o en la Gal l ia N a r b o n e n f e . Bie'n sé 
q u e a lgunos l levados del nombre del 
lugar , que fe feñala a éfte C o n c i l i o , 
c r e y e r o n que fe devia referir al- Pue-
blo l lamado Regium Lepidi de la anti-
gua Emilia , hoi R e g g i o de L o m b a r -
dia : pero hablandole en é l , d e el o r -
den que avia áv ido en la Iglef ia E b r e -
d u n e n f e , o Ebrodunenfe , h o i Ambrum 
Metropol i tana , i de los ant iguos t é r -
minos de la Gall ia N a r b o n e n f e ; v é -
fe c laro que fue C o n c i l i o defta P r o -
vincia , i no de Ital ia: i q u e h u v o P u e -
blo l lamado Rhegiurn , R e g i o s , o R e -
ius , en las Gal l ias : que es el que f e -
ñalan aquellas varias noticias de las Pro^ 
vincias , i C iudades defte R e i n o , q u e 
publ icó Andrés D u c h e l n e . En ( d i f e r e n -
tes d e ) la Gal l ia N a r b o n e n f e 2 , fe lee 
a-lsi. Civitas Reienfium, Civitas Regen-

Jhtrn , Regius, Civitas Reglenfiurn, id eft¿ 
Reius : Civitas Regienju-m, id eit Reioi 
que h o i es Riez Sufraganea del A r z o -
bi fpo A q u e n f e , o de A i x , c o m o en« 
feña J o f e f o Efcal igero en la noticia de 
los' Obi/pados de Francia. D e aqui f u e 
O b i f p o Faufto , l lamado p o r fu d igni-
dad R e g i e n l e , que incurrió en el error 
de los Semi-Pelagianos , aunque fe da 
cul to a fu memoria ; de quien hablan® 
do Gennadio en el cap. 8 5 . de fus E f -
critores Eclef iaft icos , d i j o q u e avia íi-. 
do Epifcopus apud Regium Gallia faíius. 
L o mifmo dice , A d e n Viennenfe en f u 
Chronieon facandolo de G e n n a d i o . I fia 
duda aquel M á x i m o que firmó en los 
d o s C o n c i l i o s , es el O b i f p o R e i e n f e , 
o R e g i e n f e , a quien f u c e d i ó el le F a u f -
t o en el O b i f p a d o , c o m o antes en la 
A b a d i a del Monafter io L i r i n e n f e : f e -
g u n fe lee en Sidonio en el Carmen 16. 
q u e eftcrive a éfte mi fmo Faufto. 

Fuerit quis Maximus ille, 
Urbem tucujus, Moriacbofque Antijles 

& Abbas 
Bis fue cejar agís. 
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Conviene el tiempo : porque Faufto 
era O b i í p o el año 462. en el qual afif-
tió al Conci l io Romano en tiempo de 
Hilario Papa. Veafe al Padre J a c o b o 
Sirmondo en el 1. Tomo de los Concilios 
de Francia , pag. 129. 130. 131 . 
135. Auguf ta l ( n o A u g u f t a n o como le 
llama D e x t r o ) es fin duda aquel Obi f -
po Santo de quien en Arles fe hace v e -
nerable memoria , c o m o de tal a 7 de 
Set iembre > fegun Bcda , i el R o m a -
n o : ün que lea necefario bufear éfte 
O b i f p o en Efpaña , c o m o querrían per-
fuadirnos , i lo esfuerzan los que hi-
c ieron Notas a D e x t r o , i Don Juan 
T a m a y o en éfte dia 7 . de Setiembre* 
C o n que no fe puede poner d u d a , n i 
en que h u v o R h e g i u m , o Reium 'en 
las C a l i l a s , ni en que fea Conc i l io pro-
p i o de la Gaina Narbonenfe* Hallan-
d o f e pues en éfte R e i e n f e , i en e l A -
rauficano los mifmos nombres de o c h o 
O b i f p o s , entre p o c o s mas que fe jun-
taron en u n o , i o tro 5 quien ofará a-
firmar q u e no fon los dos de un mif-
m o tiempo* 

§ . xo. T e r c e r a R a z ó n es el no avef 
ninguna para que a dos Conci l ios Pro-
vinciales d e la Gallia Narbonenfe fuef -
fen ( l lamados , o no llamados ) dos 
O b i f p o s de Efpaña : i no los mas v e -
cinos a Francia : fino el de T o l e d o • i 
el de Granada , o Il iberi , q u e caen 
tan diftantes. D e averíos l lamado , no 
puede aver razón : ni fe hallara e j e m -
plar femejante . Pudieron aver c o n c u -
rrido a c a f o penfado a R o m a , o a otra 
parte . Pero aver f u c e d i d o e l hallar-
l e prefente A u d e n c i o en dos, años di-
ferentes fiempre acafo en los C o n c i -
l ios de Francia , quien l o ha d e admi-
tir? Antes la f o f p e c h a fe v i e n e l u e g o 
a los o jos contra el pr imero q u e t u v o 
en f u p o d e r éfte Fragmento , q u e v i -
no de Alemania : de quien n o f e r á t e _ 
meridad creer que aun muí l ü e e o en 
las primeras copias que e f p a r c í o de'él 
engirió algunas cofas en f a v o r de h 
Sama Iglef ia de T o l e d o , i d e otros 
oictamenes f u y o s que y a avria c o n c e 

. 0 5 1 que hallando firma d e A u d e n 
d o en aquel C o n c i l i o A r a u f i c a n o I la 
^ a t r i b u i r al de T o l e d o , r e t r a y e Ü 

d e A u f c 1 0 t a n t ° S a ñ ° S a t r a s a lo« 
o e A u d e n c i o : porque C o n c i l i o N a r b o -

Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
quando los G o d o s de Efpaña dominaf-
fen aquella Provincia 5 avia de íer T o -
ledo fu Primado : o cottto^ dice el Pa-
dre Higuera por ayudar a les proximos, 
i por pagar a los Obifpos que vinieron 

de Francia a Efpaña , hicieron efta jor-
nada ¡ 

jf. 1 1 . L a qüarta R a z ó n , i que a 
mi me hace tanta fuerza , c o m o las de-
mas i es el ver h e c h a meacion en D e x -
tro defta Sínodo Arauficana c o n t i tulo 
de primera .Prima Synodus Araujica, &c. 
Primera no fe dice fin relación a la f e -
gunda , i la fegunda Sínodo de O r a n -
g e o Arauficana , es mui inferior a la 
edad de D e x t r o : porque fe ce lebró en 
el año de 529. 1 él fe dice aver muer-
t o cafi cien años antes. N o fiendo d e 
f u t iempo , no pudo hablar de la pri-
mera Arauf icana con re fpeto a la f e -
gunda : i el aver u f a d o defte m o d o de 
hablar , es el mas claro indicio de aver-
i e eferito e f t o , no por D e x t r o , fino 
por el que qui fo engañar con fu n o m -
b r e , bufeando también un año de C o n -
fules , para e l C o n c i l i o , que fonaí fen 
en alguna manera a la data de é l , f e -
g u n f e halla i m p r e í f a . i X a s ediciones 
antiguas tenían : Tempore Theodofiju-
nioris-, Ó" Cyri Cúnfulum. E n m e n d ó f e 
defpues en las mas nuevas: Confulis: por-
que a la verdad fegun confta d e los 
Fal los de P r o f p e r o , de C a f s i o d o r o , i 
del C o n d e Marcel ino 9 Ciro fue C o n -
f u í f o l o en aquel t iempo del Imperio 
d e T h e o d o f i o el menor , i en el a ñ o 
4 4 1 . fegun el c o m p u t o del Cardenal 
C e f a r Baronio. A l g o fe parece a éfta 
data la que creo y o fe p u f o a D e x -
tro • Theodofio Aug. II, & Cynegio Coff. 
q u e fon los C o n f u l e s de aquel año 38 9 
Por todo lo qual , i por la novedad 
q u e contiene en aquel Fragmento 
d e D e x t r o , e l nombrar los C o n f u l e s 
aqui , no haciéndolo en otras cofas , 
j u z g o que efte lugar efta adul terado, 
1 fuera de f u fitio , el que p u d o t e -
ner en la c o l o c a c í o n de f u verdader© 
A u t o r . 

### 
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Libro VII 

C A P I T U L O VIL 

MUERTE <DE JUDEKCIO. 
Sucejton de Afturio. 

§- i . TV / f U i cerca del fin del cap. 
J -VJL 15. dice de la muerte 

del O b i f p o Audencio ellas palabras. 
Efie año ( no pone q u a l , fino es que 
f e refiere al de 388. que citó imme-
diatamente , a lo menos es alguno an-
tes del 394. que pone defpues ) fue 
Dios férvido llevarfe para si al Santo Pon-
tífice Audencio ; el qual defipues de aver 

governado la Iglefia de Toledo quarenta 
i cinco años con grandes trabajos padeci-
dos por caufia de la Religión , defipues de 
aver tenido glorio/,as Vitorias de los He-
reges ; defpues de aver eficrito libros de 
catholica , i excelente dotrina , lleno de 
di as , i fantas obras ,. dejo la prefente 
mortalidad. Si contamos defde el año 
que empezó a governar ella Santa Igle-
fia Audencio , que f u e el de 3 5 1 . o ? 

352. fegun la PLifioria de Toledo halla 
e l de 394. a lo mas largo feñalando-
le elle por el ultimo de fu vida , halla» 
remos que pudo fer Prelado def ta lg le-
íla 42. a ñ o s , i quitándole los fe isaños 
que van defde 388. halla 394. lo f u e 
por lo menos 36. años. Mui diferen-
te fale la cuenta delte Pontif icado en 
las memorias de Depuro: puésfeñalan-
do por año primero de Audencio el 
de 3 66. hace y a O b i f p o f u c e f o r f u y o 
a Afturio en el de 396. qué no diñan 
entre si mas que 30. años. El manuf-
crito pone la muerte en el de 393. f u 
principio el de 3 5 1 . que fon 42. 

2. D e todo lo dicho parece,(por-
que recojamos en fuma, las acciones 
del O b i f p o Audencio referidas en Ja 
Hi (loria ) que elle Prelado fucedió a 
Ol impio , que fue d o c t o , Samo, i v a -
lerofo , i elcrívio contra los Hereges: 
que fe halló en un Conci l io de C o r -
dova , i en los de A r i m i n o , Z a r a g o -
za , i O r a n g e : i en ellas fe encierran 
los noticias defte celebrado , i famofo 
O b i f p o . L u e g o lasque halláremos fue-
ra dellas en D e x t r o , i los demás ferán 
a cuenta del nuevo Inventor. I podrá 
juntarlas el que leyere con las demás 
que dejamos argüidas , i marcadas con 
la nota de faifas. L o primero dice Ju-

vj 

. Cap VIL a s i 
llano en el Chonico, num. 153. que A u -
dencio fe llamó Flavio Máximo A u g e n -
£ 0 , o Audencio , i fue Prefecto del 
j r e t o ñ o antes de fer O b i f p o de T o -
ledo : de Máximo PrefecTo del Preto-
r o ai mención en algunas leves de C o n f -
? 7 - a I D ® o en el año 360. que 

T n l S .CC?lano f e I a Santa Iglefia de 
T o l e d o (defpues de la Prefectura) la 
g o v e m o en aufenciade fu O b i f p o Gre-
g o r i o . I Juliano añade en el num 172 
que con grande eloquencia , quando' 
quedo en elle cargo , hizo guerra a los 
Luci fenanos. El mifmo Juliano en el 
num 199. dice que una hermana de 
Audencio llamada Leocadia , casó con 
Armtheo Varón Confutar , que a per-
fuafion de fu muger fe bautizó a la h o -
ra de la muerte , i que a ella efcrivio 
una Carta San Bafilio O b i f p o de C a -
padocia : de quien fe acuerda también 
en el Advtrf. 462. D e x t r o otra vez en 
el año 3 66. quando pone fu elección 
dice , que A u d e n c i o , que fue natural 
de T o l e d o , aunque traia fu origen del 
Lugar que llama Sibignia feis leguas dif-
tante de aqueiía Ciudad: memoria q u e 
no devió omitir fu Hiftoriador. En el 
año de 368. num. 1 . dice que fe t u v o 
Conci l io en T o l e d o : i en el num. 2. 
que San Bafilio tuvo comunicación c o n 
éfte Prelado. L o mifmo dice Juliano 
en el Chronico, num. 179. i mas dice 

*en el 1 8 1 . que nueftro Audencio c o n 
otros O b i f p o s le fue a vifitar. Delta 
correfpondencia habla también en ios 
Adverfiarios 459. 4 6 1 . i , 463. En el año 
370. que renovó , i dio la forma an-
tigua a los Colegios , o Seminarios de 
Mancebos que fe criavan para la Ig le-
fia. En el de 385. que no fo lo elcri-
vio , pero, que tuvo también difputas 
publicas con los Hereges Prifcilianiftas. 
En el de.'386. que tuvo contra ellos 
otro Concil io en T o l e d o , i defpues en 
el num. 8. defte mifmo año buelve a 
hacer mención d e f t e , o de otro cele-
brado en la mifma Ciudad. Juliano en 
el num. 187. que fue el a u t o r , i p r o -
motor de que fe juntalfe el Conci l io 
de Zaragoza contra Prifciliano. I en el 
num. 188. también hace memoria del 
To ledano juntado contra Prifciliano : i 
llamale Nacional. I en el num. 190. di-
ce el mifmo Juliano que a las perfua-
íiones del O b i f p o Audencio le devió v 

en aquellos tiempos la reducción de 
G r e -



Gregor io Betico , que eftava i n d i c i a -
d o d e P a r c i a l c o n l o s L u c i f e r i a n o s . E n 

e l remara las memorias defte P r e -
lado con decir que murió en T o l e d o 
el año de 396. i que fue enterrado e l 
dia de la Afcenf ion , fiefta titular Pu-
ya , en la Iglefia mayor. N o fin c o n -
tradicción de Luitprando Adverf. 1 8 9 . 
de la 1. edición. Refiere también c o m o 
antes de fu muerte avia dado f e p n l t u -
ra , i lugar digno en la mifma Í g l e í i a 
al Cuerpo del Santo Obi fpo della , i 
Mártir Hermolao j f e x t o en numero d e 
los Prelados de T o l e d o . En l o s f i g u i e n -
tes años buelve a renovar fu memoria: 
en el num. 248. dice que florecía f u 
memoria como de Efcritor famofo f o -
bre la Epiftola de Santiago. En el 2 4 9 . 
que embió un L e g a d o al Conci l io d e 
A q u i l e y a . En el 253. parece que h a -
ce dos Andencios , i a entrambos p a -
rientes del Emperador Avi to . V e a f e e l 
num. 224. en que habla de dos A u -
dencios. En los Adverfarios , p o r q u e 
no huelgue nada , num. 464. dice q u e 
en el año. 376. ( que es del t i e m p o 
defte Prelado ) fe juntó un C o n c i l i o e n 
T o l e d o fobre la caufa de San B a í i l í o , 
a quien algunos Gbi fpos del O r i e n t e 
avian excomulgado. Veafe el Adverf. 
465. Luitprando en los Adverfarios t i e -
ne otras muchas noticias qüe le t o c a n . 
Veanfe los números 183. 186. 187 . 1 8 9 . 
los quales fon harto contrarios a l o q u e ' 

^v. Juliano eferive de la muerte , i f e p ü l -
tura de Audencio. En que ya r e p a r ó 
D o n Juan T a m a y o en el Martirologio 
Efpañol, tomo 4. a 15 . de A g o f t o , q u e 
trae un Epigramma , el qual cree f e r 
de Juliano , en confirmación de l o m i f -
mo que Juliano en los varios l u g a r e s 
citados parece que dice. Ponderefe la 
novedad de Luitprando en el Adverf. 
187 . de la 1. edición. Conf iderefe , ÍI 
eran dignas de Hiftoria ellas acc iones , 
i preguntefe al Padre Higuera , p o r -
qué razón las calló , fi fe leian e n f u 
Dextro entonces , i en los demás? 

§ . 3 . N i es de omitir que e n el 
mifmo Dextro fe hallan otras memorias 
de hombres celebrados defte t i e m p o , 
que honrarían la Ciudad de T o l e d o , íx 
fuelle cierto , que en ella florecieron, 
o en alguna manera le pertenecen. E n 
el año 370. alaba un Ciudadano d e f t a 

» Ciudad llamado Aquil io Severo , mui 
eftimado en aquel tiempo. Eo ? ! WQ 

384. hace mención de un Presbitero de 
T o l e d o , c u y o nombre era E u c a n o , que 
floreció en fu deftierro : el qual juz-
ga el Padre Bivar fer el Eucario Pref-
bitero Efpañol , de quien habla oan 
Aguft in en el Sermón de los milagros del 
Protomartir SanEfievan. E n e l año 388, 
num. 7 . fe acuerda del famofo Poeta 
Prudencio , i dice que governò en Eí-
paña las Ciudades de T o l e d o , C o r d o -
va , i Z a r a g o z a . L o s hombres iluftres 
que han tenido por Patr ia , o domici-
lio las Ciudades , fon quien mas que 
los edi f ic ios , i fabricas fin alma las en-
grandecen. N o culpo en efto al Padre 
Higuera de corto , porque sé que la 
demasía , i temeridad nació defpues con 
el nuevo D e x t r o . 

§ . 4. Señala nueftroHiftoriador en 
èlle mifmo lugar por fucefor de Au-
dencio a Aftur io . Llamale Varón San-
tifsimo , a quien hizo Dios merced, dé 
revelalle donde eftavan los Cuerpos de 
los Santos Niños Márt ires , San Jul io, 
i Paftor. D i c e que colocados decen-
temente fe quedó en Alcalá de Hena-
res a afsiftirles en quanto le duró la 
vida , i para efto renunció e l O b i f p a -
do de T o l e d o , i p idió, i abtuvo que 
fe criafle nueva Silla en aquella Vi l la , 
la qual governò , aunque por fu re f -
peto no fe le dio fucefor en la de T o -
ledo : como todo lo refiere Sanllefon-
f o en los Varones Iluftres. D e fu pa-
tria no dice nada , ni de fus progref-
fos en el eftado Eclefiaftico. Dextro si 
dice que fue natural de Vil lafeca , i 
que fe crió ( al parecer dàlo a enten-
der a f s i ) e n Seminario de la Santa Ig le-
fia de T o l e d o con buen nombre de ín-
geniofo , i amante de la virtud. Hal la-
fe memoria defto en el año 370. num. 
3. I en el año ^So. num. 4 , dice que 
fue h e c h o , i ordenado L e t o r por el 
O b i f p o Audencio. I es de notar que 
en éfte , i en los demás lugares donde 
hace memoria d è i , le llama Afturio por 
apellido , i renombre Serrano. El qual 
no le dà el Hiftoriador de T o l e d o . D e f -
to diremos defpues la verdad i moti-
vos. En el Dextro original , de la fu-
céfion de Af tur io no fe dice m a s q u e , 
Audentio Afiurius Toletanus fuccedit, en 
el año 393. 

. § » 5 - En el cap. 16. refiere un C o n -
cilio que fe tuvo en T o l e d o el año 
1 9 1 ' en que abjuraron fus errores los 
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Libro VII 
O b i f p o s Di&iníó , i Simfoíio , i el Pref . 
bitero Comafio. I añade. Colijo yo def-
te Concilio de Toledo , que defpues del 
Concilio de Zaragoza, buvo muchos Con-
cilios en Toledo , uno en que fueron ci-
tados los Obifpos que avian fido amanci-
llados con la hevegia de Prificiliano. Otro 
en que citaron ciertos Obifpos, que avian 
ido a Roma , i a Milán , i traído Car-
tas de San S ir icio Papa , i de SanAm-
hrofiio : otro en que fe retrataron Simfo-

fio , DiPlinio , i Comafio : otro que lue-
go veremos. El le que dice en el ultimo 
lugar , es uno que refiere defpues aver-
ie tenido en el año 400. del qual , i 
de lo ordenado en é l , hace memoria 
en el cap.i7. del qual ai un infigne lu-
gar en el fin del Cbronico de Maximo. 
Pongafe aqui i ponderefe. Defpues en 
el cap. 18. pone aun otro Conci l io ce-
lebrado el año 405. Tiendo C o n f u í S t i -
h c o n la fegunda v e z , i Pontífice Su-
mo Inocencio I. que efcrivio a los Pa-
dres de él una Carta decretal que a-
qui trafiada. Dig imos deftos Conci l ios 
de T o l e d o en el capitulo antecedente 
l o que afentò con mucha probabilidad 
el Cardenal Cefar Baronio feñalando 
efte mifmo año de 405. a èlle C o n c i -
l io de T o l e d o , i declarando eílar mez-
cladas fus A f t a s en lo impreífo con las 
de otro mas antiguo , i de otro mas 
moderno del t iempo del Papa San 
L e o n . ! 

§. 6. L o que aqui hallo digno de 
reparo e s , que aviendo hecho Dextro 
exprelfa , i dillinta mención de todos 
ellos Conci l ios que feñala el Padre Hi-
guera , i l eyendofe en Juliano en el 
num. 197. que es del t iempo del O b i f -
po Aftur io ( porque en el num. 194 
p u f o la muerte del antecefor Audeti-
c io ) que fe tuvieron muchos C o n c i -
lios en T o l e d o en la caufa de Prifci-
liano , no fe vale de la autoridad de 
aquel Hiftoriador gravifsimo , i igual 
de aquellos tiempos , ni d e l f e g u n d o , 
aunque inferior en t i e m p o , tan doc-
to i noticiofo , como nos le pintan, de 
las antigüedades de fu Iglefia de T o -
ledo : i antes d è i , de Maximo , q U e 

en unos Cánones añadidos al Cbroni-
co , i que andan impreífos con él def-
de la primera edición de Zaragoza ha-
ce una iluftre memoria defte primero 
Concil io de T o l e d o : i nos propone f o -
jamente la diverfidad deftos Conci l ios 

Cap. VIL 3 §3. 
en fuerza de congetura , o inferencia 
j u y a . A i mención pues de un C o n c i -
lio de T o l e d o en el Cbronico de D e x -
tro ano 386. de otro en el de 3 8 8 . d e 

rxirvrcft^ooiirqui£nc5íe?a 
A* rx , c l tauo , 1 de otro en el a n o 
los rpft'í Q i - U e n p / e f i e r e d i fcurfo a 
los teftimomos de Hiftoriador que v i -
vía quando fucedian las cofas que re-
fiere, o carece de entendimiento o 
quiere perfuadir los nueílrosa que re 
conozcamos por falfo al Hiftoriador i 
por nueva i nacida en é f t e f i g l o fu H i f -
tona . Es a f s i , como d i g o , que en t o -
da la relación deftos Concil ios no fe 
acuerda de nombrar a Dextro fino p o r 
teitigo de que Patruino , o Paterno , o 
I atropo , que prefidió en el C o n c i l i o 
que fie halla impreífo con nombre d e 
L de T o l e d o , fue A r z o b i f p o de B r a -
ga. Hallafe elle lugar en el año 4 0 7 
num. 3. i en el original manufcrito a ñ o 
405. que deve fer tenido por uno d e 
los que dejó efcritos fu verdadero A u -
tor : pues conforman en él la Hi f to-
n a , 1 el Chronico impreífo , i m a n u f -
crito. En el original de Alemania ai 
lugar de Dextro que parece habla d e f -
ta multiplicidad de Sínodos de T o l e -
do. Frequentes Synodi Toleti babentur, 
dice en el año 399.La qual claufula m e 
parece también p o c o verifimil , fi n o 
tiene otro fentido del que f u e n a , q u e 
es averfe repetido muchas veces e l 
juntarfe a Conci l io a T o l e d o en é f t e 
año. 

$. 7. En el capitulo 19. f e cuenta 
la invafion de las gentes Septentriona-
les enEfpaña. Traenfe unos lugares d e 
Idacio , i de Salviano: i o m i t e f e e l d e 
Dextro al año 424. el qual no ai en í ü 
original , i por elfo le ignoró el A u t o r 
quando efcrivia la Hifioria. 

§ . 8. El 20. empieza con la muer-
te de Afturio en Alcalá , o C o m p l u , 
to , donde fe hallava en compañía d e 
las Reliquias Santas de los Mártires, J u f -
to , i Paftor. Ponela en el año de 4 1 0 . 
catorce años antes que el D e x t r o i m -
preífo , en c u y o Chronico al año 4 2 4 , 
fe hace memoria defta muerte i a (un-
ción del fucefor : bien que en el m a -
nufcrito original fe refiere en el año 
408. Pero ni en éfte lugar , ni en e l 
antecedente del cap. 15 . ni en otro d e 
los intermedios dice que Afturio le Ha- ( 

mafle Serrano f ni que efcrivieífe la V i -
da 
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D e x t r o quien era el S a n t o , c u y o C u e r , 

^ Q u e ekrivieiTe la V i d a , i Him 
< A- in<¡ Santos Mártires 

no , i 
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da , Himno , i O f i c i o de los Santos Mar-
tires 5 ni que fue mui querido d e l E m -
perador ( o fea T i r a n o ) Máximo. T o -
do lo qual hemos de creer a D e x t r o , 
fi le queremos creer. Sirmondo in Na-
tis ad Ennodium trae una Infcripcion en 
un libro antiguo q u e tiene alsi. F L . 
A S T V R 1 V S . V . C . E T . I N L . C O M . 
E T . M A G . V T R 1 V S Q _ M I L . C O N S . 
O R D . Fue C o n f u í con R ó t o g e n e s año 
449. i Idacio en el /̂ .¿̂ .o* n3.ee mención 

v> i Sidonio lib. 8. ep. 6. V e a f e fi 
miró aqui el fa l fo j u l i a n o . Apuntaré 
los lugares , i diré' el mot ivo que hu-
v o parahacerfe lo decir. El renombre de 
Serrano fe le da D e x t r o cafi fiempre q u e 
le nombra: el qual en ningún otro A u -
tor le hallamos. D i g o de los que me-
recen f é ; p o r q u e ju l iano n o f o l o le 
llama afsi 5 pero le defeubre otros nom-
bres l lamándole enteramente FlavioAf-
turio Anulhno Serrano : en el Chronico 
num. 201 . A m b r o f i o de Morales en el 
lib, 15 . de lu Hifioria cap. 38. refiere 
que en la Cámara Santa de O v i e d o ef-

Juf io 
423. num. 

Q u e 
Mifía de los Santos 
i Paftor , dicenlo D e x t r o a n o 

8 i Juliano en el Chronico, 

num. 194- 201' I quieren, Mü-
dernos que a p o y a n éftas novedades, que 
fea el mifmo O f i c i o , i Himno , q u e 
hoi fe lee deftos Santos en el Brevia-
rio M o z a r a b e . Fue necefar io para dar 
co lor de verdad a lo que D e x t r o , i 
Julián refieren de los Prelados de T o -
ledo , i ferie que llevan defde el pri-
mero continuada hafta eftos t iempos, 
bufear falida a la infuperable dificul-
tad que hace a ef io mifmo un lugar de 
San l i e f o n f o , Pre lado , i honra defia 
Ig lef ia . I con éfta ficción de hacer ai 
O b i i p o A f i u r i o E f c r i t o r , pensó falir d e 
ella , i facar a los demás , el Padre H i -
g u e r a . San l i e f o n f o no le atr ibuye ef-
tos eferitos , i-, fi fuef íén f u y o s , no 
lo c a l l a n a : como, ni lo calla entre otros, 
que tiene en fu C a t a l o g o . I al que di-

ta en una de las A r c a s con Reliquias gere que hallarfe puef io en él A f i u r i o 
que alli fe guardan , un C u e r p o San-
to que dicen fer de San Serrano , fin 
faber dar otra razón. Sus palabras, que 
eftán a l g o mas dilatadas en la R e l a c i ó n 
manuferita de fu v i a g e fon eftas. V a 
defer iv iendo los theforos de la C á m a -
ra Santa de O v i e d o , i d ice . Otra [ex-
ta Arca es un cofre como de tres quartas 
de Flandes con el cuero dorado , i labra-

, i algunas barras , i tiene fin efio 
por mayor decencia , i veneración un pa-
mto de brocado , i de carmesí. Abriofie-
Me , i hallofie en ella harta cantidad de 
bueffos , i cabeza quadrada , todo mui to-
ffiado de la humedad, que en toda aque-
lla tierra de Afiurias es mui grande \ mas 
con todo efio los Santos Huefios tienen no-
tablemente un olor fuavifsimo diferente 
de todos los que conocemos , i fiiendo efi-
to aJsi > defie Santo Cuerpo ai; un daño 
dolorofio , que fie ha perdido alli la noli-
na del Santo , o Santa cuyo es , porque 
1° que alli refieren todos , i efid en una 
vfifita de cien años oca , que es de San 
Serrano , es cofa fin ningún fundamento, 
*aun fe podra tener por vana , i fingi-

a ,porque en todos los Catálogos mas^co-
roí°. \ Santos íue tenemos en Marti-
'l- °&l0s ' en ütro¡ libros , no ai nom-

anZ"amen"on det^Santo. P o r q u e no 
quedaífetnos en ella duda n o s dec laró 

es la m e j o r feñal de aver eferito a lgu-
nas obras , por fer é f ie C a t a l o g o una 
continuación de lo que eferivieron de 
los Efcr i tores Eclef iaf t icos San G e r o n i -
m o , Genadio , i San If idoro 5 r e f p o n -
deré le y o que nuefrro San l i e f o n f o , no 
q u i f o hacer memoria de Efcritores, fi-
no de V a r o n e s Ilufires , o fuellen p o r 
eferitos , o p o r virtudes ; i c o n o c e f e 
e f io en que p u f o entre los demás a A u -
rafio , i a Heladio , Prelados de T o -
ledo Antecef fores f u y o s , i a N o n n i -
to de Girona , de quien dice que no 
eferivieron : i afsi mifmo a D o n a t o M o n -
g e , i a Eugenio ei fegundo , A r z o b i f -
po de la mifma Iglef ia de quien no re-
fiere obra alguna que . e ferivi effe n. I 
afsi bien puede contarfe a A f i u r i o en 
éf ie numero. D i g o pues que San l i e -
f o n f o en éfie lugar hablando d e ñ e San-
t o P r e l a d o , i como fe retirò a C o m -
p i u t o , o A l c a l á , h e c h o n u e v o O b i f -
po della a acompañar , i venerar las 
Rel iquias Santas de los N i ñ o s Mártires, 
pone éftas palabras. Cujus tamen Sedem 
( h a b l a de la de T o l e d o que renunció) 

doñee vixit , nemo adiit. Inde , ut an~ 
iiquitas fert , in Foleto Sacerdos nonus 
& incompiuto agnofeiturprimus. E f c a -
fas fon las fuerzas humanas para facar 
de la m a n o la c lava d é l a verdad a èfte 

Her-
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Hcrcules Santo. I con t o d o el fo lo ha 
pretendido la temeridad en nueftros 
t iempos , armando fe de piedad en la ve-
neración delta Santa Ig lef ia de T o l e d o , 
i ÍLiblimacion de fus glorias : pues la 
mifma culpa es en el e fecto , negarle 
la fe a San I le fonfo , que entender fus 
palabras en fentido tan d e f v i a d o , i f in 
p r o p o í i t o . Quieren que diga el Santo 
aver fido A f t u r i o entre los O b i f p o s E f -
critores el nono , i no abfolutamente 
entre ios O b i f p o s de T o l e d o . I e f t o í i n 
aver ie atribuido antes obra alguna, que 
huvie l fc e fcr í to . C o f a tan fuera de t o -
da buena razón , que antes paífaria y o 
porque digeffe a lguno que San Ilefon-
f o avia tenido noticia menos c i e r t a , ! 
puntual de fus predecelfores , que no 
porque fe le a t r i b u y a un modo de ha-
blar tan d i f c o n f o r m e al fentido que le 
a c o m o d a n . Para esforzar pues una in-
terpretación tan v a n a , fe fabr icó el lu-
gar de D e x t r o , i éftas palabras que fe 
leen en el num. 8. referido. Scripfttma-
nens Compluti , vitara , refique ge fias, ac 
PLymnum & Officium Sanclorara Mar-
tyrum. Enterque Seriptores Pontífices nu-
mero nonus efi. L a s quales ,- i el fenti-
do f u y o quieren que copialfe el San-
t o en las que trugimos f u y a s : í iendo 
lo mas cierto que f o b r e las del Santo 
c a y ó la g loí fa del nuevo , i fa l lo D e x -
t r o . Picavale m u c h o al moderno- In-
v e n t o r éfte lagar de San I le fonfo : i 
a v i e n d o i e b u f c a d o una tan vana inter-
pretación , c o m o hemos vüto , en a q u e l 
lugar d e D e x t r o que fingió para eífe 
fin : d e f c o n t e n t a n d o f e , i p o c o f a t i s f e -
c h o de que lo podria perfuadir afsi, l e 
d io otra buelta por Juliano , i fe r e -
f o í v i ó a decir que San I lefonfo alcan-
z ó diminuto el C a t a l o g o , o Diptbyca 
de los A r z o b i f p o s de T o l e d o fus A n -
teceí fores . V e a f e el num. 195. c u y a s 
fon eítas palabras. Dipthyca Toletanorum 
Pontificum tempere Gotboruranimis dimi-
nuta fuit ( i m p r i m i ó l e m a l d a m n a t a f u i t ) 
quam vidit diminutam S. IldcpbonfiusPon-
tifex Toletanus : in qua non legitur ( leo, 
iegebatur~) Olympius , nec Eugenius M. 
nec Hecior , nec Melantius , nec Hono-
ratus , Gregorius , Saturninus , Elpidius, 
& alii: qui a Pelagio ad Afiurium no-
vem numerat. I por dec ir lo todo , i 
tentarlo t o d o fin defeanfar en cofa que 
pcnfalle contra palabras tan claras del 
Saqto ; precipuos opinione magna 
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fanétitatis aut egregia fplendore dotlrina. 
Queriendo afsi confirmar también la pri-
mera interpretación deducida del lugar 
fingido de D e x t r o . Q u e defpues c o r 

fundamento aver fido A u t o r de a-
q u e l Of ic io , el O b i f p o A i t u n o , pues 
m el Padre Higuera en la memoria de 
íus acciones fe acuerda del ta: ni pue-
de fer d e tanta fuerza la autoridad del 
tal lo D e x t r o , i de Juliano fu C o m p a -
n e r o , que por feguir los , ayamos d e 
b o l v e r la e fpalda a la fencilía , i fa_ 
na fe del Santo Pontíf ice I ldefonfo: cu-
yas palabras fin otra ponderación eftán 
condenando la temeraria ofadia d e l 
que fe qui fo introducir a Interprete lu-
y o . 

jf. 10. A v e r fido mui querido del 
T i r a n o , o Emperador ( que con u n o , 
i o tro nombre feñalan fu g o v i e r n o v a -
rios A u t o r e s ) Flavio M á x i m o , e fer i -
v e l o D e x t r o en el año 4 0 7 . i Jul iano 
di jo también en el num. 194. que f u e 
Familiar del Emperador Petroni'o. E f -
te es Petronio M á x i m o ( que afsi le l la-
ma Sidonio ) el que mató a V a l e n t i -
niano el menor , i c o n dos m e f e s , o 
p o c o m a s , de Imperio T i r á n i c o , pere-
ció a manos d e l P u e b l o en la entrada 
que h i z o en R o m a G e n f e r i c o R e i d e 
los Vandales . Sidonio Apol inar e f e í i -
v e una C a r t a a un amigo f u y p l lama-
d o Serrano , q u e es la 1 3 . átllib. 2. 
en donde habla defte f u c e f o , i muef-
tra que el tal Serrano era mui f a v o r e -
c i d o de aquefte Emperador . I es la 
q u e v io el fa l fo Juliano , que la trae 
el Cardenal Baronio en el año 455 . 
num. 7 . P e r o faltáronle algunas otras 
cofas que decir de Af tur io al Padre Hi-
g u e r a , que hoi fe leen en. el Cbroni-
co , i Adverfarios de Juliano. En el Chro-
nicon , num. 194. y a c i tado dice , no 
que pufo nueva Silla en A l c a l á , fino 
q u e reftauró , i bo lv ió a aquel la I g l e -
fia la que antiguamente t u v o : Qui in-
termijfium iílum Epifcopatum revocavit. 
C o f a bien nueva , i no para omit ida, 
fi fe huviel fe vi f to : que repite en el 
num. 204. En el Adverfi&rio 468. ad= 
vierte una circunftancia , que ningu-
na de mas momento para la dignidad 
de Primado , que fe quiere dar a la 
Santa Iglefia de T o l e d o en aquel t iem-
po : el lo es decir que Af tur io fe ha l ló 
en el C o n c i l i o primero de T o l e d o , i 
usó en él de C r u z Patriarcal. D i c e mas 

C c c que 
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que fue hombre por fangre , letras i 

virtud efelarecido. D e n i n g u n a deltas 
noticias que tan de la H i f t o r i a defta 
Iglefia , i de íus O b i í p o s n o s pare-
cen , hace caudal el Padre H i g u e r a . 

§ . x i . También quedaron e n los Ad-
verfiarios de Luitprando m e m o r i a s def-
preciadas del Obifpo A f t u r i o . En el 
120. alias 137. le atribuye u n l i b r o que 
eferivio De Pafsione : el q u a l vio fo-
jo el falfo Luitprando : a t e n t o fin du-
da a eftablecer en ios ánimos d e los L e -
tores , que Afturio fue E f c r i t o r : i a-
poyar con efto aquella interpretación 

que queda reprehendida del lugar de 
S a n l l e f o n f o . E n el Actverf. 2 4 . alias 

25. dice que entre otras Reliquias que 
fe redugeron a Oviedo , quando en-
traron ios A r a b e s , i fe apoderaron de 
Efpaña , fue una el Cuerpo de San A f -
turio llamado Serrano. Efto miímo di-
ce Juliano en el Adverfi. 409. Ai Cuer-
po Santo allá venerado con nombre 
de Serrano , como queda dicho ; i a 
él miran todas éftas advertencias, i el 
cuidado deftos Autores en no olvidar 
éfte renombre del O b i f p o Toledano» 

C A P I T U L O I. 

SUCESION DE PENTADIO EN LA SILLA DE 

Toledo a Afturio. 

'§. 1 . P » E s p ü e s d e a v e r éferito 
@ B l ^ l l i a m u e r t e d e Afturio 
M |1 ¡ ¡ | IM en el pr inc ip io del 
WM^^^M cap. 20. d i c e que le 

fuce¿i¿ Pentadio Va-
rón Principal, del qual habla Dextro fin 
que fe halle en ningún Catalogo. Mas ya 
quedo dicho que los Catalogas de la San-
ta Iglefia e fian diminutos , como fe vé en 
Olimpio , i en Melando. B u f q u e m o s en 
Dextro el fuccforde A f t u r i o : pues nos 
le cita por unico Autor de q u e fue quien 
tuvo k Iglefia de T o l e d o defpues de 
él , Pentadio. Dextro d ice e n el año 
424. num. 7. S. Afiurio cognomento Se-
rrano in bona feneftute decedenti in Eccle-
fia SS. Jufii & Pafioris Compiuti edi-
ficata fepultura datur 5 cui fuecefisit in Se-
de Toletana Martinus : huic Olympiusfe-
eundus. Juliano dà otro f u c e f o r a A f -
turio : con que feràntres. ~EnelCbro-
nico, num. 207. Afiurio Serrano defunti o, 
in Sede Toletana Ifichius fiuccedit , qui 
prius fuerat Archidiaconus ejufidem Eccle-
fi¿. D e quien en el num. 204. avia di-
cho que en quanto v iv ió Af tur io en 
compañía de ¡os Santos Martiíes, go-

vernò la Iglefia de T o l e d o fiendo A r -
cediano de ella. Efte Ificio es el que 
la Hifioria de Toledo dá por fucefor de 
Pentadio. I afsi le dejaremos para fu 
lugar. T a n défviados van ellos A u t o -
res entre si , i tanto fe diferencian el 
Dextro que fe ha impreífo del que guar-
dava , i confultava el Padre Higuera. 

jf. 2. Siguefe la divifion de las dos 
Provincias Carpetania, i Cartaginenfe 
con la entrada de ios Godos , i otras 
Naciones en Efpaña : en que tenemos 
otro lugar de Dextro que c o n f u l t a r , i 
que nos cita el Autor de la Hiftoria. 
Con eflas nuevas divifianes ( d i c e ) de tie-
rras , i Señoríos, también fucedió hacerfie 
nueva divifion de Provincias. I afsi la 
Cartaginefa que abrazava en si dos Pro-
vincias , la de Cartagena , i la de Car-
pentania, haciendo fusfieñales , i ponien-
do fus linderos a cada parte por fiuerte% 
de donde quedo que por muchos años hu-
vofius Metropolitanos en Cartagena: iel 
Primado efiuvo fiempre en Toledo , llaman-
dofie Metropolitano de la Provincia Car-
pentania : lo qual afirma Dextro averfit 
¿sebo ifit año , fundo Arzvbifpo de To-

le-
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ledo Suiticio. Dice efie Autor , que eflo 

fe bizo por antojo i a petición de algunos 
Obi/pos : afsi lo creo que perfuadirìan a 
los Alanos , i Catos , que tuviefenenfiu 
Provincia Obifpo Metropolitano. D i c e l o 
efto por lo que y a deja advertido que 
los Alanos , i Catos fe enfeñorearon de 
la Provincia de C a r t a g e n a , quedando 
los Romanos con la Carpetania , don-
de eltava la Silla de T o l e d o . El nom-
bre del O b i f p o parece eftar errado: i 
avrà de decir Pentadio , o Ijicio que es 
e l que dicen le fucediò. I qualquiera 
que fea de los dos el que nombrava el 
antiguo Dextro , hallamoíle hoi borra-
do , quizá porque embarazava a la di-
v e l l a f u c e f i o n , i ferie de Prelados que 
fe l leva con el a ñ a d i d o , i fupuefto. El 
lugar es bile en el año 4 1 9 . Provincia 
Cartbaginenfis , qua una hatienus fuerat, 
eademque Toletano parebat a Sanólo El-

pidió , libidine quorundam Epifcoporum 
dividitur in Cartbaginenfem , Carpe-
tañan?. Quidam putant ante tempus Pon-
tifiéis AnterifaBamfutffe divifionem hanc, 
diílamque Provinciam Toletanam. N o tie-
n e mas palabras el parrafo : ni ai en él 
mención de tal O b i f p o en c u y o tiem-
po fucedielfe. Antes de lo antecedente, 
i configuiente fe conoce que governa-
va élla Silla Afturio , 0 por lo menos 
fe ballava en Alca lá prefidiendo en 
aquella nueva Iglefia , fin ayeríe dado 
fucelfor en T o l e d o : pues no fe le dio, 
guardandole eífe refpeto , en quanto le 
durò la vida , que fue halla el año de 
424. fegun la cuenta de D e x t r o : que 
pone ella divifion de Provincias en el 
4 1 9 . aunque fegun dejamos dicho arri-
ba con el Padre Higuera en élla Hifio-
ria, murió A l l u n o el año 4x0. i afsi 
no pudo alcanzar ella divifion. D e q u e 
fe puede colegir , que , li algún O b i f -
po nombró Dextro en c u y o tiempo 
ella fucedielfe , fue Ilicio ; como pare-
ce reconoce el Padre Higuera : aunque 
en mi copia anda errado èlle nombre: 
pero ninguno otro fe pudo equivocar 
mas facilmente con el Suiticio , que fe 
halla en ella. Ella divifion la refiere 
el Dextro original en el año 4 1 2 . que 
es el mifmo en que pone la fucef ion 
de Pentadio en la Silla de T o l e d o . Pro-
vincia Cartbaginenfis Hifipania in Pole-
tanam, fieu Carpetanam Cartbaginen-

fem dividitur. Sobre tan efeafa , i fen-
d i l a noticia fabricó fus imaginaciones 
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el que adulteró a D e x t r o . Parece muí 
verifimii que élla divifion fe hicielfe 
en los últimos años de Aí lurio al tiem-
po que la Iglefia de T o l e d o fe haliava 
fin Pallor , o en la Sede vacante : por-
qué defpues delta claufula fe ligue im-
mediatamente la de la elección de Pen-
tadio. 

§ . 3. Defpues en el mifmo capitulo 
dice , que quando los Vandalos dilcur-
rieron por E f p a ñ a , llegaron a T o l e d o , 
i la cercaron. Entonces creo yo ( añade ) 
fe aufientaron defia Ciudad por ta feroci-
dad defiasgentes barbaras algunos Ciuda-
danos de lia , como lo toca Máximo en fu 
Cbronico ; i entre otros Melado , i Pnocen-
cio ,Judips con fus familias. Paíi 2. 2ctc— 
lante , i d i c e , que ellos fueron los que 
fe convirtieron a la Fe verdadera en 
Maon de M e n o r c a : la qual hiltoria 
refiere Severo O b i f p o de aquella Ciu-
dad a toda la Chriftiandad, en una car-
ta queefer iv io della; i original fe guar-
da en la Libreria Vat icana: de donde 
la copió , i pafsó al 5. Tomo de fus Asna-
les el Cardenal Celar Baronio. A q u i 
fale y a un nuevo tel l igo de las cofas 
antiguas de Efpaña , a quien c o n f i t a -
remos , i II fuere vario , tacharemos 
por indigno de hacer fe : digo el Máxi -
mo i m p r e l f o , que del antiguo A r z o -
bifpo de Zaragoza no alcanzamos hoi 
otra cofa cierta , i fegura , que la me-
moria de queeferivieife délas de nuef-
tra Efpaña : en c u y o lugar puede f u b f -
tituir el original Cbronico de Máximo 
que va imprelfo al fin delta o b r a : que 
tenemos por authentica i fiel en lo ge-
neral : excepto algunas pocas cofas que 
parecen añadidas , i defdicen de la fin-
ceridad de las demás. El Padre H i g u e -
ra le trae aqui por Autor de que en la 
ocaíion delte cerco de T o l e d o fe au~ 
femaron de la Ciudad algunos. Y o he 
le ido el Cbronico con la atención mif-
m a , que el de D e x t r o , i no hallo en t o -
d o él memoria delte litio de Toledo^ 
ni de la fuga de fus Ciudadanos. T a n -
to fue el ardor de inventar novedades? 

que aun a lo p o c o que fe halló de Má-
ximo , feguro , i verdadero , no fe qui-
f o dar lugar entre lo fiipuefto , i falfo: 
quizá fue providencia mayor que hu-
mana , porque mezclado uno con otro , 
lo fingido no fe acreditafíe con lo ver-
dadero , o lo verdadero fe deíluílraífe 
i empañalfe con las tinieblas de lo faf . 

C c c 2 fio. 
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ib. Y o no hallo éfta noticia ni aun en 
el Máximo primitivo. En D e x t r o ( i no 
c i original) si ai lugar , que fe o p o n e 
a elle penfamiento dei Padre Higuera , 
i raueltra mui bien aver f ido inventa-
do defpues de éfte penfamiento. D i c e 
Dextro que el Judio Inocencio era de 
«j Ciudad Ebora de la Carpetania. En 
ci ano 4 2 4 . num. n . Innocentius Hif-
panus ex Urbe Carpentanorum Ebora,me-

u Cotborum Urbes Hifpanas incendcntium 
ad Infulam Minoricam cum mullís fociis 

Jugiens, convertitur ad fidem ; quem non 
™Wc poftfequutus eft Tbeodofius judaus, 
5 1 te devio de fer el lugar que qui lo fe-
r i a r el Padre H i g u e r a , i quizá de M a -
«mo í e pafsó a D e x t r o : i aun efto fuera 
^ £ n o r temeridad , que hacer le de nue-
vo- A lo menos no fe le la entonces 
Sue huvief lc fal ido de E b o r a ( q u e di-
cen fer T a l a v e r a ) I n o c e n c i o ; pues p o -
c o ha vimos refer ido que f a l i ó d e T o -

e a o . A l J u d i o nadie le quiere en caía , 

d°] S u " 0 ' 1 q u e c o n f t a d e l a E P i f t o l a 
el O b i f p o Severo e s , que avia huido 

l e Efpaña a aquella l i la Inocencio . P e -
d° i n o d o r o , (que D e x t r o llama T h e o « 

ol io) i M e l e c i o a quien n o m b r o la 
ijtoria de Toledo , q u e eran hermanos, 

0 íe dice en la Carta que fuel len d e 
J l Pana : antes fe e x c l u y e e f t o con a-
quellas palabras della. Duo quídampri~ 
™arü Judxorum Meletius , Tbeodori fra-
f j Innocentius , qui Hifpaniarum 
f c m »»per efugiens cum familiis fuis 

aA kanc Infulam venerat, &c. V e a n f e 
cr1 Baronio año 4 1 8 . num, 60. I ha l lo 
diferencia én q u e la Carta fe eferivio 
« " » o 4 1 8 . p o c o defpues de las N o n a s 
Q e f e b r e r o fupuef to que pone por data 
J?s C o n f u l e s del año antecedente defta 

Uerte. Poft Confulatum domini Honorii 
; & ConJlantio iterum Vicloris, I es 

aí«i que el C o n f u t a d o II. de H o n o r i o , 
1 íegundo de C o n f i a n d o , fue el a ñ o 

- e 4 I 7 = i no pone los C o n f u l e s prefen-
e f : p o r q u e quizá no los fab ia 'aun al 

Principio del año figuiente : f i e n d o e f t o 
D e x t r o pone la conver í ion d e f t e 

j u d i o en el año 4 2 4 . de fuerte que ni 
mentir fabe fu formador . 

ía/o f ' - L l e g a n d o en éfte mi fmo capi-
del°p ° d e 4 l 8 > dice que en t iempo 
m 0 ? p a B o n i f a c i o , f u c e f o r de Z o f i -

Conl lL]Untf°n l°S 0hlfP°s Af'^anos a 
' ^ n i r l p ¿ Í T l m Í n a r Q n a l & u n o s C a n o n e í 

A etU¿í0 here¿J< Hall aje en ¿Je Ce«. 

cilio Obifpo Carpentano : i Dextro en fus 
Anales dice que era Arzobifpo de Toledo, 
fucefor de AJlurio. Es afsi que fe halla 
en el D e x t r o original , o primero : e l 
qual aviendo puefto la fucef ion de P e n -
tadio en el año 4 1 2 . añade. Qui cum 
Patribus in Concilio Africano coUettis Pe-
lagium damnat. A q u í entra el arguir la 
fa l fedad defta relación. Y a vimos c o m o 
D e x t r o impreffo no feñala a Pentadio 
por f u c e f o r de A f t u r i o , l ino a M a r t i n o . 
T a m p o c o ai memoria en é l , defte C o n -
cil io A f r i c a n o en que fe hal ló P e n t a -
dio : folamente de M a y o r i a n o , f u c e f o r 
de If icio , que lo f u e d e Eetadio ( que 
afsi le n o m b r a ) c o m o defpues fe verá , 
dice que afift ió en el C o n c i l i o T e l e p -
t e n f e A f r i c a n o . Bien conforman los 
dos D é x t r o s entre s i , el a n t i g u o , i el 
n u e v o . Jul iano sì dice en ei num. 200. 
q u e Pentadio O b i f p o Carpetano fe ha-
l ló en un C o n c i l i o de Á f r i c a . N i P e n -
tadio el que fe hal ló en el Conc i l io C a r -
thaginenfe es O b i f p o de T o l e d o , f ino 
de un L u g a r de À f r i c a l lamado Carpi 
d e Plinio , o Carpís de T o l o m e o lib. 
cap. 3. de quien hace mención San A -
guftin , O p t a t o Mi lev i tano, i el Itinera-
rio> de A n t o n i n o dice en el camino ma-
rítimo defde A c a y a por Sicilia a A f r i -
ca i Miffua Carpos SS.ftadiaCC. A Car-
pis Cartbaginem ftadia CL. I en la E p i f -
tola Sinodica de los O b i f p o s de A f r i c a , 
q u e fe l e y ó en el C o n c i l i o L a t e r a n e n f e 
en t iempo del Papa Mart ino I. que fe 
hallará en el Tomo de los Conci l ios 
pag. 683. firma afsi el O b i f p o defte L u ! 
g a r . Baffus Gratia Dei, Epifc. S. Eccle-

fia Carpii ance. Fi l ìpo Ferrario dice, q u e 
h o i retiene e l nombre de Carpi, i q u e 

A S 6 / " r c a T ú n e z . D e l fe l lamó 
e l O b i f p o P e n t a d i o , Carpitanus , c o m o 
fe lee , 1 halla firmado éfte Conci l io • í 
en el C a r t h a g i n e n f e / ^ Cypñano a ñ o 
258,, firma Secundinas a Carpís. I Ple¿s 

Carpitana fe encuentra en la C o l l a c i o n 
Carthaginenfe : a juftandofe mui bien 
en ella deducc ión la regla de los nom-
bres G e n t í l i c o s : p u e s d c Afligí fai caí 
tigitanus ; de Tucci, Tuecitanus -, de Ili 
turgi, Iliturgitmus, fegun fe halla en 
Jos mejores tef t igos d e l l o , q u e fon l a s 

Infcnpciones de aquel t iempo. I p a r a 

no fer el de T o l e d o el que firma , b a f . 
tava no fer Conc i l io Genera l , fino P r o , 
vincial de la Provincia de Afr ica el que 
l e ce lebrava: i av iendo alfi L u g a r defte 

l e m . 
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nombre junto a t a r t h a g o en la Afr ica 
propia , mucha violencia quifo hacer a 
la verdad quien l levó al Conci l io al de 
T o l e d o : del qual en ninguna parte,que 
y o fepa , fe halla memoria con titulo 
de O b i f p o Carpetano , o Carpentano, 
para que fobre la femejanza del n o m -
bre fe quiera fundar la equivocación. 
I no dé lugar a otro femejante penfa-
sniento de introducir algún O b i f p o ef-
traño en aquel C o n c i l i o , el ver que 
firma alli el O b i f p o Neapol i tano: por-
que éfte es el de Ñapóles en la mifma 
Provincia , hoi Ñapóles dé Berbería, 
L u g a r antiguo de R o m a n o s , de que 
hace mención Juan L e ó n en la Defcrip-
cion de Africa , en el Reino de Túnez, 

CAPITULO II. 

SUCESION (DE ISICIO A 
tpentadio , i de Martirio a IJi-
cío 3 en la Silla de Toledo. 

§. I. A ño de 4 1 9 . ( a ñ a d e ) mu-
i i rió Rentadlo. Sucedióle 

Ificio. Efe año le pone Dextro : i en fus 
días afirma aver parecido una feñal ma-
ravillofa, fin declarar qual fuejfe : en cu-
yo teflimonio fueron maravillofas las re-
voluciones , i novedades de Efpaña por la 
diverfdad, i tftrañeza de condiciones,le-
yes , efatutos, coflumbres, lenguas, i ver-
tidos, que fola ella bafaria a caufar no-
table confufon. L u e g o en el año 423. 
fin averfe interpueílo otra memoria 
deíte Prelado , dice. EJle año murió Ifi-
eio. Sucedió en la Silla de Toledo Marti-
rio. C o f a Iaftimofa es que nos niegue 
e l nuevo D e x t r o las noticias que cier-
tamente nos pudo dar , i parece bevió 
en é l , como en fuente limpia entonces 
e l Padre H i g u e r a , i que al contrario 
nos de el mifmo , i los otros Autores 
fus iguales otras , que ni fe derivan de 
aquella f u e n t e , ni reconoce por pro-
pias de alguno dellos quien los traia en 
la mano,i revelava las verdades que en-
tonces le di&avan. Veafe quan propio 
es de aquella interpretación Latina que 
da el Padre Higuera al lugar de D e x -
tro , el tefi imonio original de mi ma-
nuferito. PentadÁo vita defunBo Ifcius 
regit Ecclefam Toletanam. Signum cáelo 
admirabile apparuit, Efto en el año dg 

Cap. III. 453 
4 1 9 . que queda feñalado. El lo no dice 
el Dextro impre í lo , fino otras cofas 
bien diferentes ; como e s , que fiendo 
M o n e e , o aviendolo fido en Paleftina, 
tue hecho fucefox de Pentadio : que 
tuvo conf igo en T o l e d o a Sedulío el 
l o e t a , de quien dice que fue O b i f p o 
O r e t a n o : q u e m u r i ó , ¿ f u e fto £ / f u 

lugar M a y o n a n o . E f t o e s quanto dice 
de í f iquio o Ificio , en los años 428. i , 
429. D e fuerte que el Padre Higuera 
por autoridad de D e x t r o dice que fue 
e l e d o el año de 4 1 9 . i D e x t r o dice que 
el de 428. D e la feñal grande fucedida 
en fu t iempo, de que fe 'trae por teft igo 
a D e x t r o , es mui cierto que en tanto 
grado no declara qual fuelfe éfia f e -
ñal , que ni aun fe acuerda della , ni en 
t o d o el Cbronico ai tal memoria. Avía la 
en el original defte A u t o r ; i fe d e v e 
entender éfia feñal de lo que refiere 
el C o n d e Marcelino que fucedió en G e -
rufalen , fiendo Confules Monaxio , I 
Plinta , que fue año de 4 1 9 . el lo es que 
fobre el Monte Ol ivete fe manifeftó 
defde una nube nueftro Redentor Jefu 
Chri l lo . I que aviendofe bautizado mu-
chos G e n t i l e s , perfuadidos defte pro-
digio , en las túnicas de todos fe vio im-
Pfelfa la feñal de la cruz. Empezófe a 
di feurrir , fi pronofticava el Juicio Uni-
verfal vecino, i fobre efto eferivio cier-
t o Hefiquio a San Aguft in la Epiftola 
que fe halla entre las f u y a s , e n num. 
79. a quien refpondió el Santo D o t o r 
la 80. q̂ ue fe figue. Si D e x t r o h a b i ó 
defta f e ñ a l , como parece , mal confor-
man las feñas que nos da con lo que las 
Cartas mueftran. P o r q u e , fi en tiempo 
de Ificio, o Hef iquio, A r z o b i f p o de T o -
ledo aconteció aquel prodigio , parece 
que quiere dar a entender Dextro , q u e 
fue él quien confultó a San Aguftin : i a 
lo menos declarólo Juliano en el Cbro-
nico , num. 213. Sancius Augufinus ad 
Epifeopum Toletanunt Ifchium feribit. lile 
refpondet. C ó m o pues en éftas Cartas 
no ai feñas de que el tal Hefiquio tu-
vielfe la dignidad E p i f c o p a l , ni en las 
Infcripciones , ni en el tratamiento , c o -
m o era coftumbre ? En las Cartas n o 
ai feñal que nos guie a penfar efto : ni 
Dextro f e l o decia en el buen t iempo, 
quando hablava verdades el Padre Hi-
guera. L u e g o fi fe quejalfe de q u e h o í 
no le damos el crédito que perdió en-
tre fus manos , la queja podíala c o n -

ver-
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I f idoto en los E í c r i t o r e s , B e d a , Sige-

D e lo qual 
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vertir contra quien le trató tan mal ,que 
ie h izo autor de todas las quimeras, 
q u e fabricó una imaginación apafs iona-
da, i temeraria. . 

§ . 2. Mas dice D e x t r o , q u e I í iquio 
fue M o n g e en Paleftina. E l P a d r e Hi-
guera que devia referir éfta c ircunftan-
cia de fu O b i f p o , la calla. I a g o r a di-
ré Y o a donde tira éfta l inea de l M o -
nacato dé I f iquio. En la V i d a de San 
Hilarión que efcr iv io San G e r o n i m o , ai 
inf ígne memoria de un d i c i p u l o , i c o m -
pañero f u y o M o n g e , l lamado a f s i : del 
qual I f iquio , o Hef iquio ( q u e t o d o 
parece una mifma cofa ) la h a c e tam-
bién el Martirologio Romano en el dia 
3 . de O t u b r e celebrando f u fantidad» 
i l lamándole dicipulo de San Hilar ión, 
i C o m p a ñ e r o en fus p e r e g r i n a c i o n e s . 
T o d a s éftas joyas de v i r t u d e s , i i luf-
t re fama codic ió el Padre H i g u e r a pa-
ra arrear a fu O b i f p o d e T o l e d o : fin 
reparar m u c h o en los t i e m p o s , i eda-
des de u n o i otro : pues n o es verií i-
m i l , que av iendo feguido m u c h o s años 
I f iquio a fu M a e í l r o Hi lar ión , i mu-
riendo éfte por el año de 3 7 2 . f o b r e -
v iv ie f fe a fu muerte I f iquio o t r o s cin-
cuenta i feis años , hal la e l d e 428. en 
q u e dice D e x t r o que fue e l e f t o en P r e -
lado de T o l e d o . 1 mas otros o c h o años 
q u e g o z ó éfta dignidad ha l la e l d e 4 3 6 . 
en que ponen fu muerte M á x i m o , i j u -
l iano. Pues a lo menos tendria q u a r e n -
ta años quando perdió a f u M a e í l r o a 
quien figuió veinte p o c o s m a s , o m e -
nos , c o m o fe fabe del m i f m o San G e -
r o n i m o : i no es fáci l d e c r e e r q u e v i -

vieífe 104. años. 
$. 3. En quanto al O b i f p a d o d e l 

Poeta Seduiio "en E f p a ñ a , d e quien di-
ce afsi hablando del O b i f p o If ic io , o 
I f iquio. Qui Sedulium amicum fuum,& 
Oretanum Epifcopum pr&dicationis grafio, 
Toleti detinet. Qui dono Dei in Poéfia (a fs i 
f e imprimió , i afsi c reo q u e lo qui fo 
el que f o r m ó a D e x t r o no tan elegan-
te c o m o él devió fer )Oratoriaquepr<s-
clarus multos libros componit. Fundado 
en éfte lugar D o n T h o m a s T a m a y o en 
la Antigüedad de la Religión Chrifiana 
en el Reino de Toledo fol. 1 2 0 . no lo de-
ja a q u i : antes ofa co leg ir que Sedu-
iio era natural de Efpaña : a p o y á n d o l o 
en el filencio que guardan los Ant i -
g u o s que hablaron del . G e l a f i o Papa 
en el rapc Sanffa Romana Ecc lefia ? San 

berro , i nueftro D e x t r o . — 
infiere , que pues c o n autoridad deí le 
ult imo le hallamos en Efpaña , es v c -
rifimil que feria Efpañol , 1 p o r e í lo 
fe le dio acá O b i f p a d o . Si fue l le a lgu-
na la autoridad de D e x t r o , valdría al-
g o la congetura . A u n q u e fiempre nos 
deviera hacer fuerza el ver que San 
I f idoro ni le llama E f p a ñ o l , ni O b i í -
po , fino Seduiio Presbítero : l o qual no 
fucediera a f s i , fi huvie f íe f ido natural 
de Efpaña , i O b i f p o en e l la : p o r q u e 
fiempre dá a cada uno e l S a n t o , 1 l o s 
demás Eícritores defte a r g u m e n t o aque-
lla dignidad c o n que v i v i ó , i floreció 
adornado , i fer E f p a ñ o l por ningún 
cafo lo callarla. N i pudo ignorarlo tam-
p o c o . C o n f o r m e m e n t e le hacen natu-
ral de E f c o c i a los que de p r o p o f i t o 
han querido feñalar fu patria : T r i t h e -
mío en los Efcritores Eclef iaft icos , Six-
to Senenfe , Beiarmino , L i l i o Gira ldo, 
Juan L e í l e o en la Hijloria de Efcocia3 

Pib. 4 . Po í fev ino , G u a l t e r o . 
T a m b i é n notó Juliano en e l Chro-

nico , num. 204. i , 207. que I f iquio f u e 
A r c e d i a n o de T o l e d o antes que O b i f -
po , i que g o v e r n ó , i adminiftró c o a 
éfte t i tulo éfta Igléfia el t iempo q u e 
duró la v i d a , i Prelacia de A f t u r i o e a 
C o m p l u t o . Q u é de adornos fe p u e d e n 
hallar a las verdades fecas , i defnudas,, 
fi fe bufean en el immenfo v a c i o de la 
imaginación! 

§ . 4 . V i m o s también c o m o feñala . 
e l Padre Higuera por fucefor de I f i -
quio a Martino : del qual dice que f e 
hal ló en un C o n c i l i o de A f r i c a : q u e 
con fu f a v o r ( fon fus pa labras) Vinie-
ron a Toledo Hermitaños de la Orden de 
San Agujiin : i afentaron fu Monaferio 
en el Lugar dicho Sifla,i entonces Cifa.Di-
ce defpues que tiene por fin duda q u e 
Mart ino juntó C o n c i l i o en T o l e d o , i 
q u e dél embió L e g a d o s al grande , i 
univerfal C o n c i l i o Efef ino , que fe c e -
lebró por el año de 4 3 1 . i que fo fpe-
cha que fueron é í los V i d a l , i T o n a n -
cio , i añade. De Tonancio dice Dextro 
que era Arcediano de Toledo: i que le ef-
crivio el Obifpo Capreolo de Cartbago : i 
como perfonas que avian de ir a, tan gran-
de emprefa , quifieron ir bien armados en 
tefimonio de la verdadera fe : i para ef-
to le eferivieron , i ti Obijpo les rsfpon-
dio la Carta fguíente } tomo dice Cefar 

Ba-
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Baronio en el Apéndice del 7. Tomo, &c. 
Y a fe halla èrta Carta en el tomo 5*. de 
los Anales ad annum ^i.num. 28-.aun-
que no la entera que deípues impri-
mió el Padre Jacobo Sirmondo de la 
Compañia de Jefus en Paris año de 
1630. con otros tratados diferentes. Et-
to es quanto en la Hiftoria que fegui-
mos toca al O b i f p o Martino. I c o r r e f -
ponden las del manufcrito original que 
fon eftas. Anno CCCCXXIII. IficiusTo-
letanus fuccejfiorem habuit Martinum, 
qui Concilio interfuit Africano. Anno 
c c c c x x i v . Toleti fit Monajierium Sancii 
Augujìini diBum Cijla. Ex Cbronico S. 
Auguftini M.S. Afs i fe lee en mí c o -
pia. Pero ni aun ellos lugares fon cier-
tos , como fe dirà defpues. Veamos ago-
ra c o m o fe ajuftan con la relación de 
la Hiftoria los del Dextro impreffo. D e x -
tro ( como advertimos ) pufo por fu-
cefor de Afturio a Martino. Pondré el 
orden que la Hiftoria , i el Chronico 
lleva : porque fe reconozca la diferen-
cia entre los dos. 

Sucefion de los Ohi fpos de T o l e d o 
cerca delle tiempo , que con-

tinúa el Padre Higuera en 
la Hiftoria. 

Afturio-Pentadio-lfcio-Martino- Cafiino-
Camperio-Sinticio-Pedro l.-Ceifio- Monta-
no. 

Sucefion de los mifmos O b i f p o s , 
que continúan D e x t r o , 

i Maximo. 
Af urio-Alartino-Olimpio IL-Fetadio , o 
Pentadio-Ifcio-Mayoriano. 

5. D e x t r o no palfa de aquí, por-
que acaba fu Chronico por eftos tiem-
pos : pero Maximo continua halla M o n -
tano della fucvte.Cafiino-Paterno,o Cam-

peyo-Sinticion-Valmacio-Pedro-HeSior Fe-
rrando-Celfo-Montano. D e fuerte que 
en efte ultimo orden de Flavio D e x t r o , 
i fu continuador ai quatro O b i f p o s mas, 
i la colocacion es tan diferente como 
fe vè . I con fer el lo a fs i , ningún re-
paro vemos que hace el Padre Higue-
ra en éfta diferencia : antes ligue fu 
C a t a l o g o , por las memorias que fe con-
fervan en la Santa Iglefia de T o l e d o . 
L o qual no deviera hacer , antes en-
mendarlas , i fuplirlas con las que de 
nuevo le davan eftos Chronicos, I no 
averio hecho afs i , no es imprudencia 
de Hiltoriador « o culpa f u y a , fino con-

Cap. 
fefsior 
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, , n que nos dejó efcrita , i firma-

da de fu mano en los originales que fe 
confervan della Hifioria , por la qual 
parece no aver entonces en los Chro-
nicos, que traía en las manos , i a le-
gava, el orden , i fucefion de Prelados 
que hoi fe lee en e l l o s , fino la mifma 
que l igue en la Hiftoria de Toledo : i por 
efta caufa corrió fin embarazo , ni c o n -
tradicción por ella. 

§ . 6 • L o q u e del O b i f p o Mart ino 
dice el Padre Higuera , que fe halló en 
un Conci l io de A f r i c a , lo atr ibuye D e x -
tro a Mayoriano fegun la edición de l 
Padre Bivar en el año 429. num. 1. bien 
que la de Z a r a g o z a atr ibuye ambos 
nombres a elle Prelado que dice a v e r -
le hallado en el Conci l io , l lamándole 
Martino , o M a y o r a n o . Señala el D e x -
tro impreifo ci'Teleptenfie , que fe t u v o 
en tiempo del Papa Zol l ino en el L u g a r 
llamado Te lepte , Metropol i dé la P r o -
vincia Bizacena en Africa. I ello es fa l -
f o , porque al principio dèi fe hace li l la 
de todos los O b i f p o s que aili afíft ie-
ron , que fon todos de Afr ica , i entre 
ellos no fe nombra ni M a r t i n o , ni M a -
yoriano alguno. El Padre Higuera di-
jo bien que en un Conci l io de Africas 
como eftava è n e i x. M a n u f c r i t o , i en 

lo que le hizo decir a D e x t r o , d i j o 
m a l : lo cierto es que en el C o n c i l i o 
Cartaginenfe celebrado en tiempo d e 
Inocencio Papa c o n t r a P e l a g i o , i C e l é f -

. tio , fe halló un O b i f p o M a y o r i n o . I no 
fo lo u n o , f i n o dos. Conf ía ello de una 
Epií lola que anda con las de San A g u f . 
tin que efcrivieron los Padres defte 
Concil io al Pontífice , i es l a p o , en o r -
den donde pulieron fus nombres todos 
los Conciliares : i leen fe entre ellos dos 
Mayorinos. I , fi f o l o la congetura del 
nombre obligó a decir que era el de 
T o l e d o uno de dos O b i f p o s , que fe ha-
llaron con éfte de Mayor ino en el C o n -
cilio , éfta es m u i f i a c a , i aun ridicula 
prueva , fino fe ayuda de otras razo-
nes : pues un mifmo nombre fuele c o n -
currir en muchos : i'en éfte mifmo C o n -
cilio fe hallaron tres llamados Quoá vult 
Deus, fiendo mucho mas eftraño efte 
nombre que el de M a y o r i n o . C o n 
concurre la poca , o ninguna 
litud que tiene afiftir O b i f p o de T o l e -
do en un Conci l io Provincial de una 
Provincia de A f r i c a , que fe c o n v o c ó 
para leer una Carta del Papa Síricio, 

c o -

q u e 
verifimi-
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c o m o en el parece. N o honra m u c h o 
a los Prelados de T o l e d o quien les h a c e 
emprender eftas jornadas tan vanas , e 
inútiles. 

§ . 7 . D i c e mas que a fu inf tanc ia 
pallaron a Efpaña M o n g e s A g u f t i n o s , 
i alentaron fu M o n a f t e n o en el l u g a r 
l lamado Silla , o C iña . C ó m o c o n v i e n e 
efto con hallarfe en Marco M á x i m o : 
que A t h a n a g i l d o R e i de ios G o d o s e d i -
ficó efte Monafter io . fi el pr incipio d e 
f u Reino f u e por los años ¿0 554. q u e 
f o n mas de ciento i veinte defpues d e l 
t iempo en que vivia el O b i f p o M a r t i -
n o ? V e a f e el lugar de Máximo en f u 
Cbronico , año ^éi.num. 8. i Otro d e J u -
l iano que dice lo mifmo en e l l i b r i c o 
De Eremiteriis tratando defte M o n a f t e -
rio. N o es mi intento detenerme a q u i , 
i mas en materia tan venti lada. S o l o 
advier to quan poco devian d e e m b a r a -
zar al Padre Higuera eftas d i f i c u l t a d e s , 
pues no las ha l la : i quan p o c o d e v e 
embarazarnos a nofotros la a u t o r i d a d , 
o temeridad de ios nuevos A u t o r e s . 
D e f t o s lugares del D e x t r o p r i m i t i v o , 
que d e j a m o s puefto arriba , he d e h a -
c e r juicio en las Notas que efer ivo a e f t e 
Fragmento de D e x t r o . • 
• § . 8, D e T o n a n c i o que d ice a v é r 
i d o por L e g a d o al Conci l io E f e f i n o , a 
quien por autoridad de D e x t r o h a c e 
A r c e d i a n o de T o l e d o , a quien d i c e 
también que e f e r i v i o e l O b i f p o de C a r -
t a g o C a p r e o l o : no ai en D e x t r o m e m o -
ria. A i la en M a r c o M á x i m o en e l a ñ o 
d e 463. c o n eftas palabras. Floret To-
leti Tonantius, Archidiaconus , ad quem 
Sidonius Appollinaris feribit, A i t a m b i é n 
memoria en D e x t r o de una C a r t a de l 
O b i f p o Cartaginenfe C a p r e o l o , p e r o 
no a T o n a n c i o , fino a otro d e j ó 1 m i f -
m o nombre , C a p r e o l o . En el a ñ o 4 2 9 . 
num, 6. Capreolo Diácono Toletano feri-
bit San Si us Capreolus. Afs i fe lee e n t o -
das las ediciones que he v i f to , d e f d e 

la primera de Z a r a g o z a , M u í bien c o n -

forman las fe ñas que nos v a d a n d o de 
f u Dextro el Padre Higuera con las que 
falieron a los ojos de todos en la im-
prefsion que fe hizo de fu Chronieo. Pe-
ro y o quiero que fea error de l a i m -
pre fs ion , i que aya de decir afsi. To-
iiantio Diácono ( o Archidiácono) Toleta-
no feribit S. Capreolus. N o tiene f u n d a -
mento , antes contradicción en la v e r -
dad , fet aquel los dos £ V i d a l ; i T o n a n -

c io , 
del O b i f p o C a p r e o l o , 
ronio , i S i r m o n d o ) L e g a d o s d e l a l g l e -
fia de Efpaña al Conci l io Etef ino. A n -
tes la Carta mifma que les e í c n v e C a -
preolo , dá a entender lo contrario: pues 
les a v i f a d e q u e en el Conc i l io E f e f i n o 
fue condenada la heregia de N e f t o n o , 
f o b r e que ellos le confuitaron. I fin du-
da no lo hicieran , fi fe h u v i e f l c n ha-
l lado prefentes al C o n c i l i o re fer ido , 
antes fe mueftran ignorantes de el lo en 
la carta que primero eferivieron al O -
bifpo C a p r e o l o , i que también impri-
mió el Padre Sirmondo. L a s palabras 
d.e C a p r e o l o fon. jam enirn quod etiam 
ad vefiram notitiam pervenijfe non dubi-
to , intra Orientis partes, ubi primum 
pefiis ifia furrexit , congregata gloriofa 
Synodus Sacerdotum cui etiam legatio no-

jira non defuit , in vefiibulo cum fuo Au-
¿iore atque adfertore compreffa , & radio 
Apofolica lucis extincia eft. Igua lemos 
pues en la poca d i l i g e n c i a , ! verdad, al 
D e x t r o nuevo que fe nos dio impreí lb , 
i al D e x t r o que parava en manos de l 
Padre Higuera , pues ambos dicen e f t o 
( aunque no lo hal lo en mimanuferito^ 
i dicen lo que no fue 5 errando el im-
preífo también en el año que dice a v e r 
eferito la Carta C a p r e o l o : pues pone 
el la memoria en e l de 429. q u e r i e n d o 
dar a entender que fue aquel año : i es 
c ierto que fe eferivio defpues d.el año 
4 3 1 . en que fe ce lebró el Conc i l io Efe-: 
fino, pues fe hace en ella mención de 
f u c e l e b r a c i ó n , c o m o hemos v i f to . D e -

. mas que de todo el O c c i d e n t e no f u e -
ron al C o n c i l i o Efef ino mas que tres-
L e g a d o s del Papa Celeft ino , l lamados 
Arcadio , i Proyeíio O b i f p o s , Í Tilipo 
P r e s b í t e r o : i e f tos l levavan fuera d e las 
veces del Sumo Pontífice , el v o t o de 
la S inodo Romana que fe c o n v o c ó pa-
ra el mifmo efeto de ver la caufa del 
h e r e g e Nef tor io de todos los O b i f p o s 
de O c c i d e n t e , que eran de la Diocef is 
del Patriarcado R o m a n o el año ante-
cedente a que fe t u v o el C o n c i l i o Efe-
fino , que es el de 430. L o s mifmos 
Conci l iares G r i e g o s lo dicen en la E -
piftola al Emperador T h e o d o f i o , i lo 
nota el Cardenal Baronio en el año 4 3 1 , 
n - 7 - 1 4 . 2 1 . 2 2 . 

§• 9- Efte T o n a n c i o Arcediano de 
T o l e d o es fingido. N o le h u v o : ni es 
el Fonancio a quien eferive S idonio 

A p o -



Libro VI] 
Apolinar , corno le hicieron decir à Ma-
ximo, D e l l o haré evidencia al mas pro-
tervo. L a Carta que fe halla en Sido-
nio eferita a Tonancio es la XIII. del 
libro 9, Avia le pedido Tonancio a Si-
do nio que le embiaffe algunos verfos 
f u v o s , quibus pronuncianclis ínter biben-
dum exerceretur , para recitar entre el 
regoci jo de la comida : que afsi lo dice. 
Remitele Sidonio unos que avia cora-
puefto veinte años antes en tiempo que 
tenia el Imperio Mayoriano. Parece 
uno i otro claramente de fus palabras: 
Sufcipe libens quod temporibus Augujii 
Majoriani, cum rogatu cujufdam fodalis 
ad ccenam conveniremus in Petri librum 
Magiftri epifolarum fubito prolatum fu-
bitus effudi. I defpues de copiar los 
verfos dice, Ecce dum quaro quid can-
tes , ipfe cantavi. Pales enim nugas in imo 

frinii fundo muribus perfóralas poft an~ 
nos circiter viginti profero in lucem , &c. 
E l Emperador Mayoriano fue elegido 
el año de 457 . i muerto por Severo T i -
rano , iEic imer G o d o el de 4 6 1 , El lo 
es confiante. Veanfe los Anales Eclef af-
íleos en eftos años. D e fuerte que quan-
do fe eferivio aquella Carta a Tonan-
cio , precifamente fue por los años de 
477."a lo que menos , que fon 20. años 
defpues de la elección de Mayoriano 
A u g u i t o : i configuientemente 46. años 
dei pues de la celebración del C o n c i -
lio 'Efe lì no , que tantos van defde el 
de 4 3 1 . en qué fe tuvo ai de 4 7 7 . en 
que por lo menos fe eferivio la Carta 
de Sidonio : i , 14. años defpues que 
( fegun f e lee en Maximo ) florecía T o -
nancio en T o l e d o fiendo Arcediano 
de aquella Iglefia. Pues fepafe que Si-
donio e fe rive a Tonancio , quando era 
m o z o en la e d a d , i poco grave en las 
coftumbres. El lo ultimo bien manifief-
to eftá en la mifma demanda de pedirle 
-verfos para egercitarfe quando bevief-
fe . L o primero dicelo el mifmo Sido-
nio. Certe ffaluberrimis avocameniis, ut 
ani adhuc juvenis ,-Jepidus infeóìeris, a 
Platonico Madaurenf faltem formulas mu-
tuare convivialium quafionum. Pueden 
convenir ellas ferias de m o z o , i de 
hombre tan profano , a quien ya defde 
catorce años antes delle tiempo era A r -
cediano de Xoledo en opinion de Ma-
ximo , i a quien 46. años antes avia ido 
por L e g a d o de la Provincia e Iglefia 
de Efpaya al Concil io Efesino s c o m o 
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nos afirmó el Padre Higuera de autori-
dad de Dextro í Si pudielfen hablar , i 
defenderfe ellos gravifsimos Varones, 
que digeran contra el que les hizo de-
cir tales defatinos ? Fuera de que aquel 
Tonancio fin duda es hijo de T o n a n c i o 
Ferreolo , Prefecto de las Gailias , nieto 
de F e r r e o l o , también Prefecto de las 
Gai l ias , de quienes ai mención , i de 
la muger de Tonancio F e r r e o l o , Pa-
pianilla , i del hijo Tonancio en la Epís-
tola 7 . del lib. 1 . i en la 9. del libro 2. i 
en los verfos que el milmo Sidonio in-
tituló Propemtico ad libellum:i aun los 
demás de quien en aquella Epiftola ef-
crita a Tonancio fe hace memoria, t o -
dos fon hombres feñaiados de aquel 
tiempo en las Gai l ias , de cuyas p e r f o -
nas nótenla que eferivir al ellraño , i 
tan diílante. Veanfe los Comentadores 
de Sidonio en aquella Epi f to la , Juan 
Savaro , Jacobo Sirmondo , Pedro C o l -
vio. I aun mas perjudicial es ya en ef-
tos tiempos ella materia de lo que qui-
zá entiendo que podia fer en el del 
Autor deftos fueños. Sepa el que in-
tentare efcufar los , que y a es corriente 
de pocos años a éfta parte en los E f -
critores Modernos de Francia hacer a 
éfte Ferreolo , i a fu hijo Tonancio 
Ferreolo , i al nieto Tonancio (• que es 
el mifmo que en la lilla del foñador 
fue Arcediano de T o l e d o ) afcendieri-
tes de la Cafa Real de Francia , no fo lo 
de la ultima de Hugo Capero , fino de 
la fegunda llamada Carolingia : hacien-
do a Carlos Martelo a pocas genera-
ciones nieto deftos Senadores , i Prefec-
tos Romanos por linea de varón. D i -
réíe en quien io puede leer para que no 
lo dude. El primero que defeubrió , o 
dijo ef lo , fue el Padre Frai i h o m a s d e 
Aquino , Carmelita Defca lzo en las No-
tas PLif aricas Ad Carmen Auctoris Ano-
nyrni de origine , atque prímordiis gentis 
Prancorum , que imprimió en París el 
año paflado de 1644. Sucedió el de 
1646. el Señor de B o u c h e t , que dijo 
el lo mifmo en fu obra Franceía de la 
Verdadera origen de la Cafa Real de Fran~ 
cía. Defpues el de 1648. Marco A n t o -
nio Dominic is , Coronil la del Pvei, dio 
a luz fu obra intitulada : Ansberti Fa-
milia rediviva , fve fuperior O' inferior 

femmatis B. Arnulfi linea , i figuió la 
mifma opinion : con la qual fe confor-
maron últimamente los hermanos Sce-

D d d v o -



3 94 Ccnfura de Hiftorias Fabulofas. 
vola , i Luis de Santa Marta en la Htf- fu e le apretar mucho > P 0 * _ f c f A n e § a t * 
tona Genealógica de la Cafa de Francia, 
agora en fu ultima , i tercera impref-
fion I . Tomo alprincipio del lib.6. D o n 
Jofef Pellicer ( vifto defpues de eferito 
el lo ) figue la mifma opinión en fu Má-
ximo , Übifpo de Zaragoza , & c . fol. 32. 
difeurriendolo dilatadamente. L o qual 
ni apruevo a g o r a , ni repruevo : porque 
no es necelario. A d v i e r t o folamente, 
que quien quilleífe defender la digni-
dad de T o l e d o en T o n a n c i o , fuera de 
averie de encontrar con el mayor ene-
migo , que es la V e r d a d , hallaría y a 
quienes le hicieffen efpaldas por el ín-
teres que en ello tienen , en todos los 
que hemos citado , i los que faldrán a 
defenderlos defpues. 

jf. 10. I porque parece mui claro 
que el Martino d e l Padre H i g u e r a , i 
el Mayoriano de D e x t r o , i Máximo fon 
uno m i f m o : c o m o fe conoce en que 
a q u e l , i eftos le feñalan por f u c e f o r a 
Cafrino , advertiremos lo que de Ma-
yoriano fe lee en elfos Chronicos, i em-
pezaremos a notar la ambición , i vana-
gloria con que fe pretendió eníalzar la 
Santa Iglefia de T o l e d o , no tanto con 
atribuir fantidad iiuftre a fus Prelados: 
porque eíto no cabía en un pecho Ca-
tholico , ni es materia la efpiritual pa-
ra admitir ponderaciones , o atribucio» 
nes faifas , o inciertas ( aunque tal vez:, 
o muchas veces fue le adjudicar las vir-
tudes de otros a los nueftros ) fino con 
engrandecerlos en lo profano feñalan-
doles parentefeos Reales, i haciéndolos 
Padres , Hermanos, o Parientes de Pon-
tífices , Emperador , i R e y e s : de todo 
lo qual íe halla egemplo en eftos Chro-
nicos, I el prefente es uno dellos. Dice 
Marco Máximo ( y a defde aqui le lle-
vamos por compañero , aviendo fene-
cido por eftos años el Chronico de Fla-
vío Dextro , que él continúa) que Ma-
yoriano , Prelado de T o l e d o , fue her-
mano del Emperador Mayoriano, L o 
mifmo fe halla en Juliano en el Chroni-
co , año 456. num. 2 3 7 . donde trata de 
la muerte de aquel C e f a r . El Padre Hi-
guera ni conoce a M a y o r i a n o , ni al 
Martino , que hallamos en í'u lugar a-
tribuye tal parentefeo. N i pudo eíto 
i e r , pues fin duda no lo callara Sido-
nio Apolinar en el Panegírico que hizo 
a eíte Emperador celebrando fu Con-
imado. Que aunque cite argumento rp 

v o , tales pueden fer las circunítancias, 
que haga mucha fuerza al entendimien-
to. El eítilo de los Panegíricos es alabar 
del fugeto que fe proponen , la patria, 
los padres, i quanto le toca : 1 en éíte 
fe acuerda Sidonio del ahucio de M a -
yoriano. Con que no fe halla razón 
por que huvieífe de callar aver tenido 
el Emperador un hermano, que fue 
Prelado de una Iglefia gravifsima de Ef-
paña , fiendo afsi que ya en elte tiemT 

po avia tenido aquella dignidad , i aun 
avia muerto defde el año 450. íi hu-
víeífemos de creer a Máximo que lo 
dice. I éíta memoria del hermano Obif-
po era tanto mas digna , eferiviendo el 
Panegírico un Varón tan piadofo como 
Sidonio, i eferiviendo a un Emperador 
tan Cathol ico , i excelente, como Ma~ 
yoríano. Y o a lo menos antes creo que 
no fue lo que dejó de decir Sidonio, 
que creo que fue lo que refiere Máximo 
aver fido. 

jf. 1 1 . Dice fuera deíto Juliano en 
el num. 2 1 7 . d e fu Obi fpo Mayoriano, 
que celebró , o eferivio el martirio de 
los Santos, Arcadio , Probo , Pafcafio, 
i Eutiquio Efpañoles , que fueron el 
primer fruto que llevó el Cie lo de la 
Perfequucion cruel movida por los 
Vandales en Africa : i nota que el uno 
dellos , Arcadio , fue de Toledo . Punto 
bien digno de Hif tor ia , i del cuidado 
de quien eferivia la de T o l e d o es éíte: 
pues mucho masque antigüedad , i l u f l 
tre ímmemorial, Principado, hijos fa-
mofos por letras , i armas , honra a una 
Ciudad aver vifto en ella la primera 
luz quien derramó fu fangre heroica-
mente por la verdad de la Fé , i la afifte 
con fu patrocinio en el Cie lo. N o le 
conoció el Padre Higuera por Ciudada-
no f u y o . 
_ §. 12. Profigue el Arciprefte Ju-

liano las memorias del Obi fpo M a y o -
riano , i dice que en compañía de Bal-
conio Bracarenfe fe o p u f o a la Idola-
tría , que empezava a retoñecer en Ef« 
paña: que congregó un Concil io en 
Toledo, el qual es mui celebrado, i con-
currieron a él muchos Obi fpos en que 
fe añadió en el Símbolo, o C r e d o , que 
el Efpírítu Santo procedía igualmente 
del H i j o , como del P a d r e , f inando 
con eíto el cáncer que avia querida 
introducir la heregía de PrifcUiane. 
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T o d o efto nota Juliano en el Chronico, 
num. 2 1 7 . 2x8. i , 220. I buelve a hacer 
memoria defte gran Conci l io en el Ad-
verf. 1 Marco Máximo dice los que 
en él concurrieron en el año 448. n. 7 . 
N i ferá verdad lo que fe le atribuye de 
la palabra que añadieron al Simbolo 
entonces la primera v e z los Padres que 
le formaron 5 fi lo es que muchos años 
antes defte tiempo fe celebró otro C o n -
cilio en Braga : en el qual fe exprefsó 
e l articulo de la proCefsion igual del 
Efpiritu Santo , afsi del Padre , como 
d e l V e r b o Eterno : Credo in Spiritum 
SanBum procedentem a Patre & Verbo. 
tinicum in Deitate cum ipfis, &c. Efte 
C o n c i l i o no eftá impreífo con los de-
mas : pero dióle a luz del A r c h i v o del 
Rea l Monafterio de A l c o b a z a en Por-
tugal el d o & o Padre Frai Bernardo de 
B i i t o en la Monarquía Lufitana , lib. 6. 
cap. 2 . 'Veafe lo que nota fobre Máxi-
mo en el año de 4 3 5 . n u m . 22. El P a -
dre Frai Francifco de B i v a r , que a qual-
quiera de los dos que p r e v a l e z c a , la 
gloria ferá de Efpaña. Pero nueftro 
Híftoriador ni de las acciones del Obi f -
p o , ni del Conci l io famofo celebrado 
contra Prifciliano en éfte tiempo , fe 
acuerda. Veremos defpues quando habla 
defte Concil io. 

§ . 15 . L l e g ó el Arciprefte a 1a 
muerte de Mayoriano en tlnum. 222. 
i dice que murió a 20. de Julio , i que 
eftá enterrado en Santa Maria de A l -
ficen. N o contento con e f t o , porque 
halló firma de otro Mayoriano , Obi f -
p o de Plafencia de Italia en un C o n -
cilio de Milán que tuvo Eufebio fu O -
bi fpo , año 4 5 1 . fobre qué efcrive el 
mifmo Eufebio a San L e ó n una Carta, 
que eftá defpues de la 5. defte Santo 
Pontífice haciendo mención de M a y o -
riano , añade en el num. 225. que la 
muerte de Mayoriano fucedió en Ita-
lia aviendo ido allá con Legac ía al Pon-, 
tifice S. León ; el qual le hizo Obi f -
po de Plafencia : i con éfta dignidad 
afiftió en el Conci l io Mediolanenfe: 
pero que fus h u e l l o s , en cumplimien-
t o de lo que dejó ordenado , fe traf-
ladaron de Italia a T o l e d o , i a la 
fobredicha Iglefia , donde tienen fepul-
tura. L a ambición no tiene limites. T o -
do lo que vé , lo quiere f o r b e r , i em-
bever en si. Aunque a la verdad éfta 
es mui mal governada t i mui perjudi-
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cial a la autoridad de la Iglefia de T o -
ledo , Metropol i tana, i como fe pre-
tende , ya por eftos t iempos, Primada 
de las Eipañas: no pudiéndole dar cau-
la razonable para que ei Papa San L e ó n 
hicielle al O b i f p o de T o l e d o M a v o r i a -
no dejar la Silla que tenia éftas calida-
des , x tomar la de Plafencia en Italia 
fufraganea de la de Milán. I fobre ef-
to a quien hemos decreer , a Máximo, 
0 a Juliano? Porque Máximo dice q u e 
el año de 450. murió Mayoriano , i le 
fucedió Caftino en T o l e d o : efto es ; l o 
mifmo que decir que murió A r z o b i f -
po de T o l e d o : pues Juego habla del 
fucefor , fin interponer otro Prelado. 

1 el año ! de 435. afirmó anticipadamen-
te la mifma fucefion. Ser A r z o b i f p o de 
T o l e d o , i de Plafencia en Italia maf 
puede, fer en un mifmo t i e m p o , a u n -
que Juliano le atribuya éfta fegunda 
Iglefia , i diga que murió allá , í fue 
traíladado defpues fu cuerpo a T o l e -
do. Cierto es que , íi como vio el In-
ventor deltas quimeras aquella Epifto-
la Sinodal entre las de San L e ó n P a -
p a , que fe trae en el tomo fegundo d e 
los Concilios , pafsára de aili al 3. í 
vieífe en un Conci l io Romano en tiem^ 
p o del Papa Hilario , fucefor de L e ó n , 
la firma , o mención de Mayoriano, O -
bifpo Aftenfe , viéramos en Juliano con 
tercera Efpofa al Arzobi fpo de T o l e -
do M a y o r i a n o , i con algunos años mas 
de vida. 

CAPITULO III. 

©5 LOS omsTos CAsrmo, 

i Campe vio, 

§• T ) R 0 f t g u e l a Hiftoria afsi en 
J_ el mifmo capitulo 2 0 . E l 

año de 437= (dice Máximo Cefaraugufta* 
no ) fucedió Caftino Arzobifpo de Tole-
do a Martina , i que murió VValiaRei 
Godo , i le fucedió Tbeodoredo , al qual fu« 
cedió fu hijo Turifmundo. Bolvió efte año 
a brotar la Idolatría en el Imperio Ro-
mano , como lo dice Máximo Cefarauguf. 
taño , en tanto grado , que efcrivio Tbeo-
dofio éfte año la lei ftguiente , como fe ve-
en el Códice defte Emperador ,tit. de fu-
dais & Samaritanis, folio 532. donde di-
ce f &c. En el Máximo original efta 

D d d 2 " afsi. 
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afsi. Ataulpho Sig'ericus , Sigerico Wa-
lia , VValia Theodoricus, Reges Gothi fiuc-
cedunt. I luego. Cafiinus pofi Martinum 
Toletanus Epifcopus efficitur. El M á x i m o 
impreffó no dice que fucedió C a f t i n o a 
Martino , que es lo que el P a d r e Hi-
guera le atribuye , fino a M a y o r i a n o , 
i ello no es en el año ¿j^y. f ino en el 
450. aunque con alguna c o n f u í i o n de 
anticipación hace memoria también de 
Caft ino en el año 535. ni fe a c u e r d a 
uno , ni otro de aver brotado la I d o -
latría de nuevo en Efpaña p o r elle 
tiempo. En donde fe halla efto , es en 
Juliano al nurn. 2x8. D e fuerte q u e en 
t o d o es diferente el Máximo q u e aqui 
fe a l e g a , i el que hoi t e n e m o s ; ; 
- § . 2. Dejando las memorias del. O -

bi fpo Caftino para defpues 3 h a c e l a en 
éfte mifmo capitulo el Padre H i g u e r a 
de Litorio Capitan de los R o m a n o s el 
que fue vencido , i muerto por l o s G o -
dos , i fu Rei T h e o d o r i c o : d e . q u i e n 
hace mención j>an Iíidoro en e l Chro-, 
nico , i Salviano en lo De Providentia. 
I añade. Dejo efie Litorio un hijo man-
cebo de buenas efperanzas 5 al cpual creo 
llevaron conjigo los Godos, fiendo enton-
ces de 16. años. I fue buen Cbrijliano. 
Murió en Talavera, como lo dice -Sigilo 
( deve de fer fu Lucilo) (afsi eftá e n mi 
c o p i a ) de edad de 85. años , el de 5 1 7 . 
Fue hombre de gran cuerpo mas que lo or-
dinario ( como lo mué (Irán fus huejfos , i 
tercios) Devio de fer hombre de fianta vi-
da porque tiene en el fepulcro el Epitafio 
que dice afsi. Litorius fiamulus Dei vixit 
annosplus minus LXXV. obiit in pace VIII. 
Kal. Julias DXXXXVIII. El Epi ta f io fe 
defcubrió en tiempo de rmeftros a h u e -
losj como lo teftifican Ambrof io de M o -
rales lib. 1 1 . cap. 4 1 . Padre Mariana 
lib. cap. 7 . i el Señor G a r c i a d e L o a i -
fa en las Notas al Conci l io VIII . d e T o -
ledo. Agora dígame el mas apaí lona-
do , de donde tralladó Marco M á x i -
m o las palabras que fe l iguen. Ebora 
in Carpetania Litorius Litorii Ducis , qui 
a Gothis captus efl filius , famulus Dei, 
Vir Catholicus in Domino quievit. D i g o 
que le tralladó Marco Máximo , o quien 
le fupufo en nueftro tiempo : p o r q u e 
v e o repetida en éfte lugar la f r a f e de 
que ufa el Epitafio Famulus Dei, i to-
do lo que e l Padre Higuera nos avia 
referido de fer hijo de Li tor io el q u e 
aqui fe enterró; lo quai afirma fin aver 

A u t o r , c reyendo folo al nombre , que 
es mui incierta prueva. 1 , fi huvie f le 
vi f to en Marco Máximo tan exprefla 
mención de todo efto , huviera traido 
éfte l u g a r , i fus palabras , c o m o trac 
las demás que hacen a l o q u e fe toca. 
En quanto a la Hiftoria de fer hijo del 
General L i tor io el fegundo L i t o r i o en-
terrado en Talavera , es p o c o veri í i -
mil : porque ajuftada la cuenta fegun 
lo que fe dice de fu edad. , i año de 
muerte en el Epi ta f io , fi murió el a ñ o 
de 510. que correfponde a la Era de 
548. que fe pone en la piedra fegun 
la. copian el Señor García de L o a d a , , 
el Maeftro A m b r o l l o de M o r a l e s , i el 
Padre Juan de Mariana con el Padre 
Bivar que los cita en efte lugar de M á -
ximo , i quando .murió , era de edad 
de 7 5 . años j como también en la Infi. 
cripcion fe n o t a , avria nacido el año 
de 435. i feria de quatro años el de 
439. en el quai fue roto , i préfo el 
General Li tor io por los G o d o s fegun 
Profpero , i San Iíidoro en fus Cbroni-
eos1 , con c u y o s teftimonios eferive el 
fucefo éfte año el Cardenal Baronio: 
c ó m o pues cabe en razón que aquel 
General llevarte en fu compañía al hi-
jo de quatro años cali en las mantillas 
quando eftava haciendo la guerra a los 
Godos? N o fo lo a Máximo , pero aun 
al Padre Higuera le fale mui mal la cuen-
ta que hace bien diferente de la refe-
r ida: i el nombre de Li tor io n o están 
particular de aquel Romano , que no 
le pudieífen tener otros fin fer de fu 
familia : porque en él Concilio 8. de T o -
l e d o celebrado años defpues en la Era 
691. ai firma de Li tor io O b i f p o A u -
cenfe. 

§ . 3 . En el capitulo 2 1 . que fe íí-
empieza con decir que el Santo 

entendiendo que de 
nuevo brotava la heregia de Prifcil ia-
no , mandó juntar a Conci l io a lo« O -
bifpos de toda Efpaña en cada una de 
fus Provincias : dice que de conformi-
dad de todos para dar mejor expendien-
te ( f o n y a fus palabras ) en negocio de 
tanta importancia , fe determinaron jun-
tar . en un lugar a Concilio : i aunque los 
Autores no feñalan qual fue. éfie t fe pue-
de creer con buenos fundamentos fe con 
gregaronen la Ciudad de Toledo : afisi por 

refdir aqui el Primado de todas las Efe 
pañas , gomo por fer ellugar mas a pro-

, t»-

g u e , 
Pontifice L e ó n 
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pofíto que otro alguno para todas las Pro-
vincias : i es de creer fe juntaron aquí 
Torivio Obifpo de AJlorga , Idacio Bra-
tarenfe , Afcanio de Tarragona, Campe-
gio , que no mucho antes avia fuceiido 
a Caftino en la Santa Silla Primada de 
Toledo, Epifanía de Sevilla , Nundina-
rio de Barcelona ; Silvano de Calahorra: 
donde hicieron una Regla de la fe contra 
todas las heregias , i principalmente las 
de Prifciliano. Deltas palabras conoce-
mos que a Caft ino fucedió Campegio , 
i no pufo derechamente éfta fucefion: 
-porque el Máximo original no la tie-
ne : i afsi antes de paífar a la confide-
racion de lo que ellas nos mueftran a 
•cerca de la celebración de aquel C o n -
ci l io , contra lo que los Autores nue-
v o s refieren , es elle el lugar , don-
d e deven recogerfe las memorias que 
.de Caftino en ellos fe encuentran , qué 
n o fon poco importantes , para que nos 
diga el Padre Higuera , que mifterio 
es éfte que hace a cada paífo d e no 
moftrar lo mas notable de los Prela-
dos de fu Iglefta , ultrajándolos con 
tan breves , i fiecas noticias quando 0-
frecen tantas , i tan dignas de Hifto-
ria los Coronil las a quien figue.; Mar-
c o Máximo efcrive de Caftino en el año 
435. que fue Varón Confular , Solda-
d o , i Capitan , i que dejando el figlo^ 
fe ordenó Sacerdote , i fue h e c h o O* 
b i fpo de T o l e d o : i que dio el nom-
h r e a un Pueblo llamado Villacaftin, 
que eftá junto a Segovia . D i c e mas, 
que fue Padre del Papa Simplicio. Ef-
t o es querer que todos los Caftinos q u e 
f e hallan en las Hiftorias contribuyan 
al O b i f p o de T o l e d o ( de quien el Pa-
dre Higuera fabia tan poco , fegun h e -
mos vitto ) todas las dignidades, i f u -
cefos notables , porque fon conocidos 
en ellas. Pareceme que o igo decir al 
que formava eftos Autores , quando 
traía las manos en el barro , lo que fe 
refiere en Suetonio , prevenia Nerón a 
los Governadores de las Provincias 
quando los nombrava'. Seis quid mi opus 

fit ; hoc agamus ne quis quidquam babeat. 
M i intento i defeo , i lo que he menef-
ter , y a lo fabeis : nadie ha de tener 
nada 5 porque fe lo hemos de quitar. 
Efte fue el confejo del Padre Higue-
ra , i lo que ordenó a fus hechuras no 
dejar en las Hiftorias cofa que no pro-
curarte traer a E f p a ñ a , fin reparar en la 
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injuria q u e fe hacía a la mifma verdad, 
1 a los L u g a r e s que injuftamente d e f -
pojava de fus excelencias : confundien-
do en una muchas pérfonas fin mas fun-
damento , que el de fu anto jo , i por-
que fe h a l l ó en eftos Autores ( fiaca-
f o huvo a lgunos ) fuelo para fabricar 
fus quimeras , apoyadas en l o m u i p o , 
co que e l ios decian. • T a l hizo con el 
O b i l p o C a f t i n o : querieñdo q u e f u e í f e 
el Cenerai C a f t i n o : de quien refiere Ida-
cio en fu Cbronico , i P r o f p e r o en el tu-
y o , q u e h a c i a la guerra contra los 
Vándalos e n Efpaña con las armas de 
los R o m a n o s favorecidas de los Godos: 
i que fue l le e l C o n f u í Caft ino que po-
nen los Fa l los en compania de Vic iar 
el año de 4 2 4 . i que fuefíe el Caft ino, 
Padre de Simplicio P a p a , que los Ef -
critores d e la Hiftoria Pontifical le fe-
ñalan. En l o primero ( bien que es cier-
to , i c o n f i a de una Epiftola del C o n d e 
Bonifacio a San Aguft in , que es la 10. 
de la edic ión de Piantino , que el mif-
mo que f u e C o n f u í , es el que hizo 
la Guerra d e E f p a ñ a ) no sé que fe haga 
honra a n a e f t r o O b i f p o en atribuirle 
las acciones que fe refieren del Capi-
t a n , i C o n f u í : porque ios que eferi-
ven de f u Mil ic ia , i ocafion que dio 
al C o n d e Bonifac io para que fe d e f p e -
chaffe , le acufan de necio , i infoiente. 
Veafe P r o f p e r o en el Cbronico en e l 
C o n f u l a d o d e c i m o tercio de H o n o r i o , 
i de cimo d e T h e o d o f i o , i Pauio Dia-
cono, en la Hiftoria Mif celia , lib. 1 4 , 1 
el mi finó Boni fac io a cuyas manos fe 
v ino Caf t ino l levado por oculta provi -
dencia , q u a n d o en el año de fu C o n -
lado fe falió h u y e n d o de R o m a , i buf-
eo el afilo aun en el arbitrio de fu ene-
migó , dice en aquella C a r t a , que e f -
c r i v i o a S a n A g u f t i n . Caftwus Ule priva-
tus ex Confule vita mea, ac nominis ( om-
nibus ut notum efl ) perfequutor pejores 
commitens ac fingens faBianes, & c . Italia 
fugiens, raéis fe in Africam defenfionibus 
tradii commitendum. I aun íofpecha el 
Cardenal Baronio , que por grande o¿ 
cafion que daria , fue borrada fu m e -
moria de los Faltos : porque en las le-
yes 36. De erogazione militaris annona, 
/. 3. De conlatione aris , i otras , fe pone 
en la data f o l o e l nombre de Victor 
compañero q u e fue í u y o en el C o n f u -
lado el año 4 2 4 . Dice lo efto por el C o -
dice T h e o d o f l a n o , en donae fe leen 

ho i 
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hoi citas leyes : 

Cenííira dcHiftorias Fabolofas. 
1 eftas leyes , i otras once fuera de- cencía de aver ^ ^ d e T o l e d o def-

Has, oue fus datas fon delde los pn- phcio C o n t a l , i UDi1 f á q e n e l 

meros'de Enero hafta Diciembre defte pues , i hombre tan lena ^ ^ n n a n r 

de aver f ido.e l Padre de Sim* 

t o U ̂  1 j w 

año. I en ninguna dellas ai memoria 
de Caftino. juntólas todas el que hizo 
la Ctironologia al referido CodiceTheo-
dofiano. Allí fe hallaran. El Cardenal 
folo dice que no fue efto fin caufa. A 
mi parecer la que dio , fue la fofpecha 
<pe contra él refultb de aver confen-
tido en la tiranía de Juan, el qual ocu-
po el Imperio de Occidente- quando 
murió Honorio. Afsi lo dice Profpero, 
i que fue defterrado por ello : i enton-
ces devió de fer quando h u y ó a Afr i-
ca. L o milmo eferive Paulo Diácono. 
También los Autores defte tiempo le 
acufan de que fe perdió en aquella 
Guerra de los Vándalos por impruden-
c i a , ! que huyó vencido a Tarragona. 
Wacio lo e fer ive , i Paulo Diácono en 
el lib. 14. dice que por averie faltado 
el compañero Bonifacio , no hizo cofa 
digna de memoria. D e que refultará, 
que Caftino no cabiendo en el f ig lo , 
fe retrajo en nueftra Iglefia de T o l e -
do , con tan buert pie , que no paró en 
ella hafta obtener la primera Silla el 
que con tan finieftra fama fe governó 
en las dignidades temporales. L a Santa 
Iglefia de T o l e d o confiderará , fi la 
honra , como devé , éfte Coronilla. D e l 
nombre de Villacaftin , i de otra haza-
ña de nueftro f o ñ a d o r , que atr ibuye 
a éfta Villa por boca de Luitprando 
el martirio de San Nicafio- primer O b i f -
po Rhotomagenfe, digimos en la I.Parte 
en el cap. 

§. 4. T a m p o c o es verdad que n u e k 
tro Caftino fue Padre del Papa Simpli-
cio : aunque los Autores de la Hiftoria 
Pontifical nos fieñalan uno defte nom-
bre por Padre de aquel Papa. D i g o que 
no es verdad: porque fin duda lo dige-
£an también , fi huvieffe fido conocido 
por éfta dignidad de O b i f p o , i C o n -
fuí 5 pues otras menores no callan. Sea 
egemplo Luitprando , fi es Autor , c o -
mo fe d i c e , del libro de la Vida d é l o s 
Pontífices que anda a fu nombre : el 
qual nota en Vigil io , i en Honorio , 
que fueron hijos de Padres Coníules: 
en Silverio , que lo fue de Ormifda 
Pontífice: en Theodoro , que fue hi jo 
de otro Theodoro Obi fpo ; i en otros 

o muchos ~ 

puta , 1 e.[ no dar 

S U l a fuprema dignidad no e d a 

ouien era hijo de mejores Padres , tino 
2 i que tenia mayores, i mejores prendas 
pa^adminiftrarla. ^ 

cofas de fu Obi fpo C a f t i n o , que del 
refieren los Cbronicos, 1 que no devie-
ron callarfe. Juliano e f e n v e en c fu-
y o , nurn, 223. que Caftino fue Arce-
diano de T o l e d o quando « a fu Obi f -
po Mayoriano. En el nurn. 226. que v i -
nieron Legados del Papa L e ó n con C a r -
tas para el milmo Caftino y a A t z o b i f -
po ; i Primado ( q u e afsi le l lama) pi-
diéndole en ellas recibiefíe en Efpaña, 

i hicieífe publicar el Concilio Calcedo-
nenfe , que por aquellos días fe avia 
celebrado en Oriente. En las Cartas d e 
San León no ai memoria de Gaitino 
alguno. En el num. 229. que recibió 
unas Reliquias del Mártir San Chri í to-
val , i las colocó en un T e m p l o que 
tiene fu advocación : i que compufo 
el Himno en loor defte Santo , que el= 
ta en el Breviario Mozarabe. En el num. 
230. que celebró Concil io en T o l e d o 
pobre la aprobación del Calcedonenfe 
referido. L o qual eferive también Má-
ximo año 452. i mas dice ene} figuien-
te numero que el mifmo O b i f p o Caf-
tino avia embiado por fu Legado a la 
dicha Sínodo a Othico Presbítero.Fi-
nalmente en el num. 225. eferive que 
Caftino avisó a todos los Obifpos de 
fu Provincia el propio dia en que avian 
de celebrar laPafcua. N a d a d e f t o ai en 
la WftorU de Toledo, porque nadadef-
to dijo Juliano. I , fino dígame algu-
no otra razón. N o la data a lo menos 
quien la tuviere. L o que fe dice del 
Concil io Calcedonenfe , i L e g a d o que 
embió a él éfte Obi fpo Caftino , es 
cola indigna de refutar : fabiendo to-
dos que aquel Concilio folo fe com-
pufo de los Obifpos de O r i e n t e , que 
eran del Imperio Oriental para desha¿ 
cer , i revocar las Actas de laPfeudo-
Synodo Efefina , en que por engaño, ^ « J V t ' ^ L f " ; •»• V i l V - H U J ^ j n w v ^ v * JLJA.WA.JLI2CS. } V/IA ^ ^ | Q ' 

muchos que fus Padres fueron defpues i violencia de Diofcoro , Patriarca de 
Presbiteios; i afsi no callara la concur- Alejandría , i fus fequaces ? fueron de-

puef-
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pueftos de fus Iglefias algunos Obi fpos 
C a t h o l i c o s , i abfuelto Eutiques Here-
ge. Para reformar éfte infuito , i caf-
tigarle , fe c o n v o c ó éfte grande , i uni-
verfal Concil io del Oriente con el fa-
vor del Emperador Marciano , en que 
prefidieron tres Legados del Papa San 
L e ó n . A él no concurrieron Prelados 
ningunos del Occidente , ni h u v o ne-
cefidad de que eftos embiaífen fus L e -
gados : porque el daño fe fue a curar 
en donde le avia 5 i las Iglefias f u g e -
tas al Patriarcado R o m a n o , efto es, las 
Latinas , no avian fido tocadas del cán-
cer de Eutiques. Demás que al Conci-
l io no fe fue a examinar ningún arti-
culo de Fé , en el qual h e c h o devie-
ra concurrir todo el O r b e Eclefiaftico, 
í ino a confirmar el fímbolo del C o n c i -
l io Niceno , i caftigar al Herege Eu-
tiques , i fus fautores. Por elfo dice el 
Papa San L e ó n en la que efcrivio a Mar-
ciano Emperador dándole cuenta c o m o 
embia fus L e g a d o s a que prefidan en 
e l Conci l io . In bis Fratribus N. & N. 
me Synodo vejlrafrat emitas exiflimet pra-

Jidere 5 non abjuncta vobis prafentia mea, 
qui nunc in Vicariis meis adfum, & jam 
d,udum in FideiCatholicapradicatione non 
defum : ut qui non potejiis ignorare quid 
ex antiqua traditione credamus, I , aun-
que el Santo Pontificé defeó que fe jun-
taffe univerfal de toda la Chriftiandad 
dentro de Italia en cafo de hallarfe al-
gunos O b i f p o s del Oriente que fintief-
fen contra la pureza de la Fe 5 como 
l o pide el Emperador T h e o d o í i o ante-
ceífor de Marciano : efto no tuvo efe-
to por la flogedad de aquel Principe: 
i fe vino a convocar de los O b i f p o s 
foios de Oriente en tiempo de Marcia-
no : como lo dicen las Cartas del mif-
mo E m p e r a d o r , i de la Emperatriz Pul-
queria al Papa. I todas ellas fe leen en 
la Colecc ion de los Concil ios en el tit. 
3. entre lo que precedió a la celebra-

ción defte gran Conci l io Calcedonen-
fe. Pero lo mas particular de las noti-
cias que nos da Juliano , defcubrirán 
mejor fufa l fedad. D i c e e n e l m m . 2 3 1 . 
Interfuerunt Concilio Chalcedonenji, pro 
Toletano Otbicus Presbyter, agens vices 
etiam joannis Epifcopi Arcobricenfs:pro 

Hfpalenf Marcellinus Epifc. Larijja-,pro 
Tarraconenfi Ciriatus Aegarenfis 5 pro 

Bracbarenfi Lueencius Epifcopus Lucen-
fis, Legato* etim §. Uonií Papé ex Lee-
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ne epift. 44. Caterí non potuerunt ad hoe 
Concilium ire , tum longitudine via , tum 
bellorum caufa. T o d o s eftos nombres, 
aunque con alguna variedad algunos, 
le hallan entre las firmas defte C o n c i -
lio. El primero que aqui llama Julia-
no O t h i c o , 1 dice que afiftió con las 
veces del Arzobi fpo de T o l e d o , que 
era Caft ino : i que l levó también la 
v o z de Juan O b i f p o Arcobricenfe ; fe 
nombra en la cabeza del Concil io en-
tre los demás O b i f p o s afsi. Otreio Pref-
bytero agente vices joannis Epifcopi Ar-
ca. Efto tiene la verfion Latina. Pero 
el original G r i e g o , fegun fe halla im-
preífo en la edición de B i n i o , q u e es 
la que fiempre figo,en el 3. Tomo de 
los Concilios ,pag. 45. dice afsi Ei/cp^o-
fiov n jJíTZvTi'(¡X EVfc'̂ OUTSS T T 0V0» 
luctv'ov ''E7ri<rx,o'irov Agxjjs. Eupbronio 
Presbytero locum tenente joannis Arces 
Epifcopi. En la cabeza de la A c c i ó n 
fegunda del Conci l io fe halla el nom-
bre de Otreio afsi en el G r i e g o , c o -
mo en el Lat in. En la tercera no ai 
mención dèi. T a m p o c o en la quarta, 
ni en la 5. En la 6. fe halla con el nom-
bre de Otreio Presbytero tenente locum 

joannis Epifc. Arcenfis.~Dz las demás f e 
ponen en compendio las firmas. V e a f e 
agora que feñas trae éfte Presbitero 
de lo que le atribuye Juliano : ( c u y a 
lección es fin duda Otreius Presbyter , i 
no Otbicus) pues en el Conci l io fola-
mente fe dice , que tenia en él la v o z 
de Juan O b i f p o Arcenfe . L o primero 
es grande injuria que hace a la Iglefia 
de T o l e d o , en decir que éfte era quien 
l levó las veces de fu O b i f p o Caftino? 
pues el mifmo Presbitero en el C o n -
cilio calló éfta L e g a c í a : i dando me-
jor lugar a la Iglefia Arcénfe, de fu 
O b i f p o folamente fe confieffa L e g a d o . 
L o fegundo aquella Ciudad que llama 
el Conci l io Arca, o A^rcenfe, es mui 
conocida en la Provincia de Fenicia. 
Hacen della memoria T o l o m e o , i A n -
tonino : i Stefano , cuyas fon éftas pa-
labras. A'pxt) TTOÁíS Cp0iViX.r,í , vwv~ 
A'^xoa x.a-Á%f¿C4ir¡. la¡crr¡7rc¿og cu ttí'¡^a 
f?¡s IouJaimí cl'^ÍicticÁoytcií* Tox 

ad^ctíog. Area, UrbsPbcenicia ,nunc 
Arca vocata.jofepbus libro 5. Antiqui-
tatum judaicarum. Gentile nornen Ar-
caus. El buen Juliano nos quifo hacer 
O b i f p o Arcobricenfe de Efpaña a éfte 
Juan por quien afiftió en el Conci l io 

el 
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el Presbítero Otreio 
$ 6 Paliemos a la íegunda traní-

formacion fuya. Pro Hifpalenfi ( dice) 
Marcellinus Epifcopus Lariffa. Para fun-
da£ éfte Obifpado , i Ciudad en Efpa-
ña , fe formó el Adverf. 566. del mif-
mo Juliano , en donde fe dice , que 
Totano, fe llamó LariJJa. 1 el nurn. 130. 
del Chronico en donde fe afirma efto 
mifmo» 

§ . 7. N o sé qual de los dos O b i f -
pos que fe hallaron en el Concilio, mi-
ró el Transformador : porque hallo en-
tre los demás el nombre de _ Marceli-
no , pero con otra Iglefia : i hallo e l 
nombre de Lariífa ; pero con diferen-
te Obi fpo. Prafentibus (áice ) &c.Me-
,letio Civitatis Lariffena Sanóía Ecclefia, 
& agente visem Domini Epifcopi Apa-
mea Metrópolis Syriafecunda. I defpues 
de otros. Marcellino Metrópolis Civita-
tis. D e qualquiera de los dos que l o 
entendielfe tiene la verdad contra s i . 
El primero Melecio era Obi fpo dé L a -
riffa la de Siria , de quien entre otras 

las otras afsi 
los A ti-

ta arte. Veafe a Stefano in A»y*> 
i a Plinio , i otros 
labra Aega 

Ortelio en la pa-
i Ega. I quando quifieífemos 

fuftentar en gracia de Juliano aquella 
lección que nene Egara no por ello 
confelfariamos fer la de Efpaña : puefi. 
to que la Ciudad llamada Aega: de la 
Provincia Eolide en A f i a , llamada alsi 
de Plinio , Eftrabon , i Suidas , e s e n 
fentencia de Ortel io la mifma que l o -
lomeo llama Aegaria. Pero nunca mas 
ciego i temerario Juliano , que en lo 
que fe figue. Pro Bracbarenfi Lucencius 
Epifcopus Lucenfis ,Legatus etiam S. Leo-
nis Papa , ex Leone Epiftola 44. Qui-
fonos decir la parte de doade iaco éf-
ta noticia : para que fin mucho traba-
jo deícubrieffemos fobre qual ignoran-
cia bufeo a p o y o para fu temeridad. N o 
dice en aquella Carta el S a n t o , i M á -
ximo Pontífice L e ó n , fino que fus L e -
r d o s los que embió ai Concilio para 

del mifmo nombre ai mucha méncion que prefidieífen e n / u ^ ° ^ r e ^ J e l l a -
en los Geógrafos: i parece en que tra ia 
la v o z del Metropolitano de Apamea, 

lo era de aquella Provincia. El fe-qu _ 
gando Marcelino feria O b i f p o de una 
de diez Ciudades afsi llamadas con el 
nombre general de Metrópolis en G r e -
c i a , ! Al ia. En Efpaña ni tenemos M e -
trópolis , ni Lariífa : porque la G e o -
grafia de Juliano no hace fé en fu c a u -
la. Pallemos adelante. Pro Tarraconen-
fi Cyriacus Egarenfis. Egara tenemos en 
E f p a ñ a , i fugeta al Metropolitano de 
Tarragona : pero el Ciriaco , que f e 
•halló en el Concilio , ni era de E g a -
ra , ni de o t r a Ciudad de Efpaña : pues 
fe nombra afsi. Cyriaco a ¡y«r,s, Age a, 
que interpreta el Traduftor Latino an-
tiguo , Cyriaco Egaes Civitatis Afia. E n 
U Acción i.fol. 45. en la relación q u e 
allí fe hace de fu voto, Kvpiaxee e*-«-*.-

Alyeac. Cyriacus Epifcopus Aegea en 
la pag. 1 7 1 . en la mifma Acción, pag. 
196. Cyriacus Epifcopus AiyMs. Aeglen-

fis, en la.pag. 332. Cyriaco Aegea-, Atye re. 
I afsi cita en otras partes. Solamente 
en la pag. 280. fe lee Civitatis Egara 
en el texto : pero conocefe el y e r r o en 
que el Griego lee alsi. 71 1 a l mar-
gen fe apunta la verdadera lección Ae-
gea. En la pag. 342. Cyriaco Aegenfi. 
Puede fer de Ega } 9 Aega ? C iudad de 

mavan Palcafino , i Lucencio , Obifpos: 
i Bonifacio Presbítero. N i en la cabe-
za del Conci l io fe lee mas. Conten-
tófe con efto fu Inventor: i creyendo 
que fe le avia venido a la mano el lan* 
ce , que tantas veces por las de D e x -
tro i nueftro Juliano , i otros jugó con 
los Santos del Martirologio Romano : fe-
ñalandoies patrias , i Obifpados a quie-
nes en él no los tenían , i arrojófe a 
querer decir , que Lucencio el uno de 
los Legados del Papa era Obifpo de 
L u g o en Efpaña , i traia juntamente 
la voz del de Braga fu Metropolitano. 
A quien no hace luego diftbnancia que 
el que iva a preudir en un Concilio Ecu-
ménico en nombre del Supremo Prela-
do de la Iglefia , lleve la v o z de otro 
Obi fpo 5 aunque fea de la Iluftrifsima 
Iglefia de Braga,Pero para que es mayor 
difeurfo , que lo qué fe fabe de fia 
Obifpado en las mifmas Aftas del C o n -
cilio, En la Seí ion, o Acción 3. en la 
damnación dé Diofcoro , O b i f p o que 
fue de Alejandría , dicen los Legados 
fu voto con eftos títulos. Paficbafinus 
Epifcopus Lilybcetañus Provincia Sicilia, 
& cum ipfo Lucentius Epifcopus Eficula-
nenfis, & Bonifacius Presbyter, &c. pag. 
260, i en la pag. 276. Licenius Epijco* 
pus Efculans BtcUfi*. Eq 1? pag. 347. 

ef-
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eftá Erculan*. D e t o d o pienfa que fa- ~ 
le el Padre Bivar dic iendo en el año 
552. a Marco Máximo , que devió de 
dar aquel O b i f p a d o en Italia el Pon-
tífice , aunque era O b i f p o d e L u g o en 
Efpaña. 

8. T e n g a f e por d icho que a los 
Conci l ios del Oriente , aunque fuel len 
Genera les , i ce lebrados con autoridad 
de los Pontí f ices R o m a n o s , fo lo ivan 
los L e g a d o s que ellos embiavan para 
reprefentar fu Per fona , i prefidir a los 
demás O b i f p o s , i no ivan , ni fueron 
jamas otros algunos Prelados del O c c i -
dente : p o r q u e el efti lo era c o n v o c a r 
los Pontí f ices R o m a n o s Conc i l io Pa-
triarcal en R o m a , i que fus L e g a d o s 
reprefentando aquel C o n c i l l o l levalfen 
al que fe iva a celebrar en Oriente la 
determinación del Pontif ice R o m a n o , i 
de todos los O b i f p o s de fu Patriarca-
d o , que fe componia de las P r o v i n -
cias del O c c i d e n t e , i juntamente dief-
fen autoridad , c o m o L e g a d o s de la Si-
lla A p o f t o l i c a , a t o d o lo que el C o n -
cil io determinaífe . Solamente en el C o n -
cil io N i c e n o fe hallaron t r e s , o qua-
tro : en los que fucedieron , ninguno 
q u e fue í fe allá , c o m o particular O b i f -
p o : i e í to fucedia , i fe introdujo , afsi 
p o r la difiancia , c o m o por la dificul-
tad del camino : i por la divif ion de los 
dos Imperios O c c i d e n t a l , i Oriental . 
Motanio los Varones mas doctos de nuef-
tros figlos , es a f a b e r , Juan M o r i n o 
en fus^ Exercit aciones Eclejtajiicas ,lib. i , 
Exercitación 20. i en la Hiftoría de la 
de Liurance del' Eglife par Conjlantin, 
&c. Parte 2. cap. 3 1 . num. 7 . I en lo 
particular deíte Conci l io C a l c e d o n e n -
fe f a b e m o s , que los O b i f p o s que calan 
a menos dif iancia , que los de E f p a ñ a , 
h ic ieron efto mifmo de embiar al Pa-
pa la determinación , o confirmación 
d e aquel art iculo de Fe , refuelta en 
Sinodo particular , que juntaron para 
el e fe to . A f s i lo hizo Eufebio , O b i f -
p o Medio lanenfe , c o m o parece por la 
C a r t a q u e efcrivió juntamente con los 
O b i f p o s Conci l iares a San L e ó n , que 
fe halla entre las deíte Santo Pontifi-
ce antes d e la Carta 53. del mifmo. I 
allí ai otra en que refponde a los O b i f -
pos de Francia , que avian h e c h o la 
m i fin a dil igencia , pero mas tarde d e 
lo que p e d í a l a brevedad del negocio. 
D i c e l e s q u e imviera eít imado que f u 
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Carta I. i profefsion de la fe en aquel 
articulo de que fe hablava , huvielfe 
l legado a t iempo para que la pudieífen 
l levar fus L e g a d o s a Oriente . I avíla-
les de que fe avia dado fin a aquei C o n -
ci l io Calcedonenfe , i triunfado la Ig le-
fia Cathol ica de la malicia de fus e n e -
migos. Dales cuenta deíto , i diceles 
que avi len lo mifmo a los O b i f p o s de 
E f p a ñ a . T o d a s ion evidentes feñas de 
que allá no fueron O b i f p o s nueftros, 
c o m o no fueron de otra alguna Provin-
cia del O c c i d e n t e . Sin que contradi-
ga a eíto la generalidad con que habla 
de todos los O b i f p o s la C a r t a c o n v o -
catoria del Emperador Marciano : por-
que entiendefe eíto de los que lo eran 
en las Provincias , que le eítavan f u g e -
tas : no en las que pertenecían a otro 
Imperio , c o m o era el de los G o d o s , 
1 Suevos en Efpaña , que fiendo H e -
reges no darían fácilmente lugar a ef* 
ta junta de los O b i f p o s de Efpaña c o n 
los de O r i e n t e fubditos en lo t e m p o -
ral del Emperador C a t h o l i c o . Eí to ha-
cia no fo lo que no fueífen a los C o n -
cilios de Oriente ios O b i f p o s de E f p a ñ a , 
fino también q niaunalcanzaí fen noticia 
cierta dellos. V e a f e eíto e n l d a c i o , O -
b i f p o L e m i c e n f e en G a l i c i a : que h a -
blando en fu Cbronico del C o n c i l i o Efe-
fino en que fue condenado N e f t o r i o 
Patriarca de Conftant inopla , dice q u e 
f u p o de fu celebración por averio oí-
d o afsi a un c ierto Presbítero de A r a -
bia l lamado G e r m a n o , i a otros Grie-
g o s que l legaron a Galicia : i fue tan 
p o c o fegura éíta noticia que t o m ó de-
l los , que añade l u e g o , averfe teni-
d o eíte Conc i l io en Conftantinopla en 
prefencia del Emperador T h e o d o f i o , 
fiendo afsi que fue en E f e f o , i fin ha-
llarfe prelente aquel C e f a r . T a n can-
fadas l legavan a Efpaña las nuevas dé 
las cofas que fucedian , i Conc i l ios que 
fe celebravan en O r i e n t e . 

§. 9. PaíTemos y a a lo que del C o n -
ci l io ce lebrado por eftos días a inf lan-
cias del Papa San L e ó n el Grande , nos 
dice la Hijloria. Es de advertir que por 
elle t iempo , i a perfuafion , i con man-
dato deíte Santifsimo Pontí f ice para a-
tajar el f u e g o de la h e r e g i a d e P r i f c i -
liano , que empezava a e n c e n d e r l e de-
n u e v o , fe celebraron dos C o n c i l i o s en 
Efpaña , el uno en Gal ic ia , con ios 
O b i f p o s de aquella Provincia : el o t r o 

E c e en 
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en algún Otro lugar , que fe ignora, don-
de concurrieron los demás O b i f p o s d e 
las Provincias reliantes , Cartaginenfe , 
T a r r a c o n e n f e , Betica , i Lufi tania. E f -
to es mui c i e r t o , i a v e r f l c | 0 congre-
gados en un mifmo tiempo 5 a lo m e -
nos por orden de un mifmo Pontíf ice 
que fue San L e o n : porque afsi lo di-
j o a los Padres del Conc i l io I. de Bra-
ga el O b i f p o L u c r e c i o , c o m o fe lee 
en fus Actas cerca del principio. I pa-
r e c e que del le fegundo C o n c i l i o fe em-
biò a Baiconio Metropol i tano de Bsa-
ga aquella R e g l a de la Fé contra las 
beregias todas , i la de Prifci l iano par-
f i cu iarmente , que andaimpreffa en las 
ediciones de los C o n c i l i o s , i en la de 
los de Efpaña del Señor G a r c i a d e L o a i -
fa defpues de las firmas del primer C o n -
cilio de T o l e d o : con el qual fe m e z -
c ló por y e r r o ; pues tocando a è l le 
t iempo del Papa San L e o n , de quien 
fe hace memori • 1 principio della: que 
e m p e z ó a gov uar la Iglefia el año 440. 
paffa c o m o fragmento de aquel C o n -
cilio I. de T o l e d o que fe ce lebrò mu-* 
c h o s años antes , el de 400. o antes, 
c o m o vimos arriba. D i c e f e también q u e 
el Conci l io de los Obi fpos de la P r o -
vincia de Galicia fe tuvo en el L u g a r 
l lamado Celenas , i hallafe fundamen-
t o en una nota marginal que en el mif-
m o primer Conci l io de T o l e d o fe ha 
ido efparciendo con todas las impref-
í i o n e s , que aunque contiene error en 
buena parte , a lo menos por hallarfe 
aqui de tan antiguo t i e m p o , i no p o -
der tocar , c o m o no toca , al C o n c i -
l io de T o l e d o , i los Cánones que en 
é l fe refo lv ieron , parece que fin d u -
da pertenece al otro Conci l io de G a -
licia en que fe trató de la mifina he-
regia de Prifci l iano : fupueí lo que t o -
do lo que fe ha l ló tocante a ella , lo 
v e m o s junto , i mezclado en èl le que 
fe llama primer Conc i l io de T o l e d o , 
A m b r o f i o de Morales en el lib. 11. cap. 
25. en ella nota fo lo fe funda para p o -
ner èl le C o n c i l i o en Celenas : aunque 
el Se ñor Garcia de L o a i f a parece que 
l e y ó Concilio Celenfe : i quiere que fea 
por tranfmutacion de letras lo mifino 
que Galenfe , o Galicienfe: que es lo 
q u e eftà eferito en el C o n c i l i o de Bra-
ga-

$. 10. E l l e advertido , palfemos a 
lo que deí los Conci l ios dice la i n -

corre c o n 
na : v e r a u — 
xirno , pero no al que hoi 
el le nombre. D o i por repetidas las pa-
labras que cité arriba AcUap. i i. m 
que habla la Hiftoria del C o n c i l i o con-
v o c a d o con autoridad del Papa L e ó n , 
i ce lebrado ( c o m o imagina por c o n g e -
tura ) en T o l e d o . Mas abajo b u e l v e 
a decir que los O b i f p o s que en él con-
vinieron de las Provincias T a r r a c o n e n -
f e , C a r t h a g i n e n f e , B e t i c a , i L u f i t a n i a , 
eferivieron a los .de Gal ic ia ( que por 
fer de la governac ion , i diftrito de los 
Suevos , o no pudieron venir a juntar-
fe c o n los demás , o quif ieron hacer 
junta a parte ) lo que fe avia h e c h o en 
la Sinodo N a c i o n a l . S iguefe luego . No 
fe fabe a donde fe juntaron eftos Obifpos, 
i tuvieron el Sinodo Generáis maspienfa 
mui bien el Cardenal ( Baronio ) que en 
Toledo por fer el centro de Efpaña. Bien 
creo lo dice Máximo: i añade Cefar Ba-
ronio , por efar juntos en el primero Con-
cilio de Toledo los decretos de f e Conci-
lio. I defpues . El año fguíente ( es el 
4 4 8 . ) fe congregaron eftos Padres, i otros 
de Galicia en un Lugar llamado Aquas Ce-
lenas , que ss cerca del Padrón , llama-
do Caldas del Rei : i yerra Cefar Baro-
nio en poner a Celenas cerca de la Ciu-
dad de Lugo. D e fuerte que lo que fe 
afienta e s , que el C o n c i l i o - de T o l e -
d o fe t u v o el año de 4 4 7 . que en é l 
fe hal ló C a m p e r i o , o C a m p e g i o p r e -
lado delta Iglefia 5 i que defpues el a ñ o 
í iguiente fe celebró el de Galicia en A -
quas Celenas que es cerca del Padrón, 
i que M á x i m o dice lo de averfe teni-
do el C o n c i l i o en T e l e d o . O i g a m o f -
le agora , pues nos le cita el Padre Hi-
g u e r a . V e r e m o s c o m o contel la c o n 
quien le c i tó . Prafdente S. Turibio E-
pife. Ajluricenfi S. Leonis Papa Legato, 
quí apud Aquas Celenas Oppidum Cale-

fia fuerat ,Toleto in Hifpania conveniunt 
frequentes Epifccpi; pracipue idem Turi-
bius Afturicenfis ,Idacius Lamecenfs, Afi 
canius Tarraconenfs , Majorianus Tole 
tanus, Epipbanius Hifpalenfs , Balconius 
Bracharenfs, Nundinarius Barchinonen-

jis , Petrus Cafarauguftanus , & alii E¿> 
pifeopi , & Abbates contra errores Prife 
cilliani tune denuo repullulantes , prius 
tamen omnino jam conjepultos , & tota 
Hifpania depuljos. Juliano en el Chro-
nico tiene también dos lugares deí los 
Conci l ios . Synodus babetar ( dice en el 

num. 
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num, iig. de fu Chronico por el ano ' 
de 447 ) prope Bracharam Augufiam in 
Galléela : & Cañones aliarum Synodorum 
mittuntur ad Balconium Bracbarenfem-. i 
en ei figuiente num.^zo.Cogiturfiub Ma-
joriano Synodus Toletana : ibique contra, 
Prifcilianijlas aiditur De Spiritu Sanólo„ 
qui a Patre Filioque procedit.Fuit bac Sy-¡ 
nodus Celebris multorum Epifcoporum 
numero coatta. Y a fe defeubre la dife-
rencia que ai entre eftos lugares , i lo 
que eferivia el Padre Higuera en la Hifi-
toria. En ella dice que fe tuvo èfte Con-
cillo de T o l e d o preíidiendo en aque-
lla Silla C a m p e g i o , o Campeyo: ì M a -
ximo a quien alega , i afsi mifmo Ju-
liano e ter i ven ( fegun hoi fe halla) que 
prefidiendo Mayoriano. L a Hifioria re-
firiendo los Prelados , que en él inter-
vinieron , f o f p e c h a q u e ferian T o r i b i o 
de A f t o r g a , Idacio de Braga , Afca-
nio de T a r r a g o n a ' , Epifanio de Sevi 
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do. Pero veafe el Máximo original ea 
el ano 448. i fe conocerá , como 
es el mifmo de que fe valia el Padre 
Higuera. 

C A P I T U L O I V . 

LA SUCESIOK (DE LOS 
Obifpos de Toledo, 'De la muer-
te de Campeyo , 
de Sinticion } de 
Tedro el Primero. 

§. 1 . 

i Pontificada 
Taimado . de 

lia , Nundinario de Barcelona , Silva-
no de Calahorra. Sin fofpecha pudie-
ra afirmar con fu Máximo , que Ida-
cio el que fe halló fue O b i f p o de L a -
mego , i no de Braga : porque de Bra-
ga lo era Balconio que también afif-
tió en el Concil io : i que fe halló tam-
bién Pedro de Z a r a g o z a , i otros O b i f -
pos. Añade también que afifiieron A b a -
des : que fia duda deve de entender de 
los Carmelitas , i Ermitaños , que y a 
en aquel tiempo fe dán por de nueftra 
Efpaña , i devieron de averfe eften-
dido por toda ella , dándoles eífa li-
cencia el Padre Higuera. Demás de ef-
t o la Hifioria pone éfte Conci l io de 
T o l e d o el año 447. i un año defpues 
e l de Galicia : i Máximo dice que quan-
d o prefidió al Conci l io de T o l e d o San 
T o r i b i o , y a avia eftado en Celenas en 
el otro Conci l io . A cerca del fitio de 
Aquas Celenas, o Celenas, baílanos en-
comendar a los Letores un lugar del 
grande antiquario Juliano : en el Ad-
verfi. 392. en donde examina , fuple, 
i declara unos lugares del Itinerario de 
Antonino , como pudiera en nuefiros 
tiempos Jofefo Efcaligero , o Jufto L i p -
fio , fi con toda fu acrimonia critica fe 
pufieífen a hacerlo. N o es de mi obli-
gación detenerme a averiguar fi fueron 
u n o , o dos los lugares defte nombre 
en Galicia: ni es poíible por lo mucho 
que falta por hacer con Máximo , i los 
que le figuea t parar ¿ i reparar en to-

^ O r el año de 463, (dice 
JL la Hifioria de Toledo con-

tinuando el mifmo Capitulo 21 . ) que 
muerto C a m p e y o le fucedió Sinticio, 
A r z o b i f p o - d e T o l e d o . Pvefiere qué lo 
mas memorable que huvo en. Efpaña 
en el Pontificado defte O b i f p o , fue. 
una rota que dio a la armada N a v a l 
del. Emperador Mayor iano hallandofe 

' el mifmo en Efpaña otra de los Van-' 
dalos de Africa. Dice defpues que le 
duró la vida en e l O b i f p a d o nueve años, 
i feñalale por fucefor a Palmato, i def -
te a Pedro Primero defte nombre ale-
gando también aqui a Máximo : como 
fin duda eftá en el original : que lla-
ma Praumato a aquél O b i f p o . 

§ . 2 . En lo que toca a C a m p e y o , 
defde que fe eferivio la Hifioria háfta 
que fé añadieron eftos Cbronicos, fe au-
mentó en los renombres: puesf íendo 
antes defnudamente C a m p e y o , como 
eftá en el C a t a l o g o de los A r z o b i f p o s 
que imprimió el Señor García de L o a i -
f a , i como le llama el Padre Higuera^ 
es y a fegun el nomenclador Máximo 
tan diferente , que no le conocemos 
cafi. Llamale Flavio Paterno , por otro 
nombre Campeyo. Efto en el ano 458, 
donde pone el principio de fu Ponti-
ficado : pero en el 462. donde eferi-
ve fu muerte , le llama Flavio Paterm 
Juliano Campeyo. D i c e mas en el pri-
mero lugar , que era pariente de E u -
trópio O b i f p o de Nertobriga. N o sé 
donde tira éftalinea. Mas defeubre Ju-
liano : i es decir en el num. 236. de 
fu Chronico , que éfte Flavio Paterno 
Juliano C a m p e y o ( afsi le llama ) era 
C o n f u l a r , efto es que avia fido Con« 
ful. Parece que la Iglefia de Toledo. 
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era entonces íglefia de Eftatuto de no-
bleza i de nobleza no como quiera, 
fino de la primer claíTe , pues para o b -
tener fu Sida van probando todos la 
grande calidad que alcanzaron en el fi-
ctIo. Hallanfe en los Faltos de Cafsio-
doro en el año de 443. Máximo, i 
Paterno : i éíte es a quien ordenó, i eon-
fagró en Obi fpo el buen Juliano. 

§ . 3. También fe le repartieron al 
fueefor Sinticio, o Sinticion, otros tan-
tos nombres , i calidad de las prime-
ras de Roma. Llámale Máximo , Sin-
ticion Taltonio Probo , hijo de Flavio Eal-
tonio Probo A n i d o , Varón Confular; 
en el año 462. num. 1. Eite Fiavio P r o -
bo , o Anicio P r o b o , fue Confuí con 
el Emperador Arcadio en el año 406, 
i era hermano de Olibrio , i Probino, 
que lo fueron también juntos en e l d e 
395. hijos todos tres de Sexto Petro-
nio Probo , que fue Prefecto del Pre-
torio , i C o n f u í el año de 371. en com-
pañía de Graciano Augufto , i de f u 
muger Anicia Fa'ltonia Proba , que c o -
munmente fe tiene por Autora del V ir -
g i l io-Centon: aunque nueítro S a n l f i -
doro parece que la hace diferente en 
el libro De Viris Illujiribus. Afs i t e g e 
éfta Parentela el Cardenal Cefar Ba-
r o n i o en el 4. Tomo , año 395. E f t a f u e 
una Familia nobilifsima de Roma. ( d e 
quien habla el Rei Theodohado de los 
Oítrogodos con la pluma de Cafs iodo-
ro afsi : en el iib. 10. cap. n . Ani-
tios pene Principibus pares cetasprifca pro-
genuit) I fi no hirviera nacido en ella 
nueítro Sinticion , no pareciera a pro-
poíito para ocupar la Silla de T o l e d o . 
1 con fer ello lo que dice Máximo, e l 
Padre Higuera todavía le llama Sin-
ticion a fecas : fin acordarfe tampoco 
de que Juliano dice en el num. 242. 
que fue Arcediano de fu anteceffor 
Campecio. I en el num. 238. que fe 
halló en el fegundo Concilio Araufica-
no : i en el de 240. que afiítió ram-
bien en el Carpentoractenfe : i en el 
num. antecedente a éíte , que es el rnif-
ffio Juliano , a quien eferivio Sidonio 
Apolinar la Carta que hoi fe lee en el 
iib. 9. a Juliano , que es la quinta en 
orden. Todas eftas noticias pertenecen 
a un^ Juliano mifmo , Obifpo en Fran-
ela de Carpentras , o Carpectoraten-
fe en la Gallia Narboneníe , conocido 
por aquellos dias , i que con la d ig-
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nidad de tal Obi fpo fe hallo en los Con-
cilios Epaonenfe , i Carpentoraftenle, 
i Ara-uíicano fegundo. Porque aunque 
en el Carpentoraaenfe no dice masía 
firma que Julianus Epifcopus , juliano 
Obifpo-, i en el Arauficano fegundo ju-
lianus Armotolus, que es lo mifmo que 
Juliano Pecador (de la mifmafuerte que 
fe llamó I f doras Peccator el que hizo 
la primera Coleccion de los Cánones 
Pontif icios) en el Epaonenfe Provincial 
de la Provincia Viennenfe firma julia-
nas Epifcopus Carpentoraéienfs: fin que 
quede duda en fer el mifmo que fe ha-
lló en eítos Concil ios t o d o s , celebra-
dos caíi en un mifmo tiempo. 1 eíte, 
como Prelado de aquella Provincia de-
vió hallarfe en los Concil ios Provincia-
les de l la : quates fon ellos que he re-
ferido -/pero el nueítro de Toledo a 
que propofito? 

§ . 4. Dice mas la Hiforia , que fu-
cedió a Palmato , Pedro el Primero def-
te nombre , como dice Máximo. Tan li-
gero pone el pie fu Autor en éfta fe-
rie de los Obifpos , porque fe conten-
tava entonces de referir las efeafas no-
ticias que alcanzó dellos. D e fuerte que 
a Palmato , fueefor de Sinticion no 
le conoce fino de nombre folamente, 
porque afsi fe halla en el Cata logo , que 
imprimió el Señor G a r d a de Loai fa . 
Confirmóle defpues Máximo , i de fu 
mano le llamó Palmado Paulino , en 
el año 472. donde dice también , que 
era pariente de el otro Pamaquio , el 
grande amigo de los Santos Geronimo, 
i Auguft ino : i en el año 476. dice, 
que juntamente con Sidonio Apolinar, 
O b i f p o Arvernenfe , eferivio contra el 
Herege V i g i l a n d o . Bien que éfta no-
ta la defprecia como adulterina , i fu-
puefta el Comentador Bivar. D e tiem-
po de Paimacio es un Concilio de T o l e -
do que pone Juliano en el num. 247. 
no advertido de otro ninguno: en que 
dice que prefidieron los O b i f p o s Ida-
cio de Braga con Ceponio , que no fe 
dice de donde, como L e g a d o s d e i P a -
pa León. I defte Concil io no fe dice 
aqui nada. Es verdad que viene puef-
to tan fuera de fu lugar , que no fe co-
mo aya de entenderte: porqué poréf-
te tiempo que es defpues del año de 
47 2 ° ya era muerto el Papa San León. 
I fi por éíte tiempo ( como Juliano di-> 
ce ) bolvió a Galicia J o r i b i o , i ef-
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criv io aquella C a r t a , que anda v u l g a r , 
a los O b i í p o s Idacio , i C e p o n i o ( i que 
trae el Padre Bivar en el Comentario a 
Maximo , pag. 1 5 7 . ) d e v e f e poner def-
pues defte t iempo el C o n c i l i o en q u e 
el los le h a l l a r o n , a lo qual les anima 
en la Carra : lo qual no cabe c o n aver 
muerto el Papa , c u y o s L e g a d o s fe nom-
bran en aquel C o n c i l i o , muchos años 
antes. T a l Hiftoriador es j u l i a n o . 

5. Def te lugar es a v e r i g u a r , fi 
es tan incierto c o m o lo demás, que que-
da notado , el aver fido e i O b i f p o R u f -
penfe San Fulgencio , O r i u n d o de T o -
ledo , c o m o io dice M a x i m o por è f -
te t iempo en el a ñ o 4 8 9 . durante el 
Ponti f icado de P a l m a d o . E l lugar es . 
Fulgentius Griunáus Toleti, natus Lepte, 
patribus tamen Hifpanis ex ordine Sena-
torio ad Africam tranfmigravit Mona-
cbus , Ó* poft Epifcopus facius Rufpenfs 
multa pro Fide patitur. V e a f e quan di-
ferente es èffe lugar en f u original. Ful-
gentius Epifcopus Rufpenfs multa pro Fii 
de Gatholica ab Arrianis patitur. En la 
Era 527 . año de C h r i f t o 489. Si f u e f -
fe c ierto , que e fcr iv io M a x i m o lo d e l 
or igen de Eí'paña , i de T o l e d o , h u -
vieralo notado , c o m o mui grande hon-
ra de fu C i u d a d e l Hiftoriador de T o -
l e d o . I no lo hace , p o r q u e ni fue afsi, 
ni lo hal ló efcrito en M a x i m o . Su ori-
g e n , c o m o fu n a t u r a l e z a , fue de Afr i -
ca. D i c e l o el A u t o r de fu v i d a , a quien 
fe deve dar mas f è q u e ai M o d e r n o , i 
v a n o , que afsi pensó engrandecer nuef-
tras cofas. Hal lafe c o p i a d o en Surio 1 . 
tomo , en el dia r . de H e n e r o , i fus 
palabras que repelen toda duda, fon las 
que fe l iguen. Fulgentius Parenteshabuit 
ex numero Carth aginenfum Senatorum. 
Avus denique ejus, nomine Gordianas, dum 
Rex Hunericus ( e l CardenabBaronio en 
el Tomo 6. ad annum 490. num. 2. e n -
m e n d ó mui bien Genfericus : p o r q u e f ü -
y o , i no de Hunerico es el f u c e f o que 
f e figue.) memorai am Carthaginem Vici or 
invadens Senatores plurimos, imo cunElos 
amifsis omnibus bonis ad Itali am navigai 
re compelleret ; Ínter cuteros etiam ipfe 
impofitam peregririationem libera volún-
tate fufcepit , volens faltem facultatihus 
perditís , non perdere libertatem. Roft cu-
jus obitum duo ex filiis ejus fpe re cupe-
randa bereditatis Afrieanam Frovinciam 
repetentes, fnanere intra Carthaginem mi-
nime pQfytrwt ¿dm? propria donata A-
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rianis Sacerdotibus. Sed poffefsionìbusfuis 
ex parte auóloritate Regia repetitis ai 
Byzantium perrsxerunt ; ibique in Lep-
te Civitate unus eorum nomine Claudtut 
ex conjuge nomine Mariana , Cori/liana 

feilicet & bone/la fcernina ìfium ( habla 
del Santo ) cui tanta gloria debebatur, 
genuit. L a Provincia que llamó B y z a n -
tium , es la mifina que B y z a c i u m , (que 
es una parte de la A f r i c a propia ) cu-
y a Ciudad f u e L e p t i s la menor fegun 
Plinio. I el error de llamarla Byzan-
tium es de los G e o g r a f o s del figlo in-
ferior , que también llaman a lus ha-
bitadores B y z a n t e s : c o m o fon Stefa-
no , Euftathio a H o m e r o , i e l A u t o r 
del Et imologico M a g n o . D e fuerte q u e 
el Hiftoriador de íu vida parece q u e 
previno l a i m p o f t u r a prefente , pues no 
fe contentò con decirnos la naturale-
za de l Santo O b i f p o en A f r i c a , fino 
que el ahuelo Gordiano fiendo Senador 
de C a r t a g o la de A f r i c a , fe pafsò a 
Italia d e f p o f e i d o de fu h a c i e n d a , i que 
fus dos hi jos bo lv ieron defpues de é l 
muerto a fu Provincia , donde fe ref-
t i tuyeron en parte de fus bienes here-
ditarios , i el uno de los dos , C l a u -
dio , t u v o alli èlle hi jo . D o n d e c a b e * 
en èfta R e l a c i ó n 5 a la qual devemos 
eftar , i t o d o s dan tanto credito , el aver 
fido los Padres de San Fulgencio de E f -
paña , i aver pallado defde ella a A f r i -
ca! Y o no lo v e o , i m u c h o menos c a -
b e en l o que j u l i a n o el de Santa J u f -
ta t iene en fu Chronico, num. 1 5 9 . q u e 
no f o l o a los Padres , fino a los ahue-
ios , i demás afcendientes , i aun al 
mi fmo Santo , los hace de T o l e d o . 
Santius Fulgentius , Epifcopus Rufpenfs 
( dice ) natus Civitate Toletana , patri-* 
bus, avis, & proavis Toletanis, qui cüm 
Regibus Vandalo-rum trajecerat , in Afri-
ca obiit major octogenario, lumen Eccle-
f a . Q u a n d o fe arroja el atrevimien-
t o fuera de la linea de la razón , no ha-
ce m u c h o , fi paralfe alli : p o r q u e el 
m a y o r daño es , q u e no ai términos 
que defpues le puedan contener . V e -
l e y o Paterculo lo notó en l o que nos 
d e j ó efcrito de Hiftoria Romana. Non 
ibi confiftunt exempla , un de cceperunt, 

fed quamlibet in ter.uem recepta trami-
tem latifsime evagandi fbi viam faciunt. 
A San Fulgencio le r e c o n o c e n por A -
fr icano , nueftro San If idoro , que vi* 
v i ò i floreció p o c o defpues ; i d è l i o 
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tornò Honorio Auguftudunenfe , ambos 
en fus Tratados de Scriptoribus Eccle-

JìaJìicis. I io que mas es , dicelo afsi, 
i fer de Africa fu afcendencia , c o m o 
Vemos , el A u t o r de fu v i d a , que, co-
mo ei mifmo dice fe halló p r e f e n t e , i 
es teftigo de vifta de lo que eferive, i 
acompañó al Santo en fus tribulacio-
nes. L o s Modernos que le e q u i v o c a -
ron con el nombre de Lepte , i Toleto, 
no hacen opinion contra los Antiguos. 
I afsi ni Pedro de Natalibus , O b i f p o 
Equilino en fu Catalogo,¿ib. 2. cap. 32. 
que dice que nació el Santo en T o l e -
do , Ciudad de Efpaña , deve fer o í -
do , pues aun ignora el nombre de fus 
Padres , i ios llama Fulgencio , i Mar-
chiana , aviendofe llamado Claudio , i 
Mariana. L o mifmo fe deve creer de 
¡Volaterrano , que quizá por averio leí-
do en Equilino , llama a San Fulgen-
cio , T o l e t a n o , ¡ib. 16. Antropologia: 
i fupo tan poco de ias cofas del San-
to , que eferive dèi , que fue A r z o -
bifpo de Sevilla : confundiendo en uno 
dos Fulgencios , i dandole al de nuef-
tra Efpaña la dignidad que fo lo tuvie-
ron fus dos hermanos , San Leandro, 
i San If idoro. El Padre Frai Juan de 
Marieta en él libro 5. de los Santos de 
Efpaña, cap. 9 3. eferivio fin examen lo 
q u e halló eferito en Equil ino. I el D o -
lor Francifco de Pifa en la Hifloriade 

'Toledo ,lib. 5. cap. 36. lo que l e y ó en 
M a r i e t a , i Volaterrano. A tales muros 
fe arrima él falfo i nuevo M a x i m o . I 
ei fupueí lo i mentido Juliano. I afsi 
no es mucho que quede en tierra c o n 
f u maquina. 

§. 6. D i c e mas nueílro Hiftoria-
d o r , que Maximo pone la fucefion de 
Pedro aPr imacio en el año de 485. Es 
afsi en el original. I no es afsi en el im-
p r e í f o , pues la vemos en el de 494. 
nueve años defpues. N i de Pedro el 
fueefor fabe mas que el nombre, i aver 
tenido éfta d i g n i d a d , que es lo que 
l e y ó en el original de Maximo año 
493. porque immediatamente dice afsi. 
E l año de 493, Sucedió en la Silla de 
Toledo Celfo a Pedro Primero áefle nom-
bre, En el principio del Pontificado de Cel-
f 0 y & c . A v e r i g u ó defpues con curiofi-
dad Maximo quien e r a , i depufo alsi. 
Palmatio Epifc. Toletano fuccedit Petrus 
- resbyter Edejfenus, natione Gracus , vir 
do.iífsimus 3 egregius declamator , Cabh 

Romani Anafiafii. I Juliano por fu boca 
en el »«OT.257.de fu Cbronico: donde 
fe e r r ó l a imprefsion, 1 fe ha de leer; 
Gracus Petrus egregius concionator, d o n -
de fe lee , Gracus Petrus Gregorius con-
cionator. El Máximo original no c o n o -
ce mas que a Pedro por fueefor de 
Plaumato: a C e l f o por fueefor de Pedro: 
i a Montano por fueefor de Cel f io .Fue-
ron a bufear quien fe llamafle P e d r o 
entre los Varones iluftres de a q u e l 
tiempo : porque efte nombre le dan al 
Padre del Pontífice Anaftafio S e g u n d o 
las Hiftorias Pontificales : i hallaron 
que Pedro Presbítero de Edefía flore-
ció entonces en las Artes de Declamar, 
o hacer Oraciones , i de componer ver-
fos f a g r a d o s , c o m o eferive Gennadio 
de Marfel la , i Honorio Auguf tudunen-
fe en fus Efcritores Eclef iaf t icos: i fin 
otra diligencia le acomodaron los títu-
los de Padre del Papa Anaftaf io , i de 
O b i f p o de la Iglef ia de T o l e d o . T i e -
nen gran fuerte los Gr iegos con el Pa-
dre H i g u e r a : pues vemos que allá tie-
ne fundado un Seminario para facar 
del Prelados a éfta Iglef ia. L a poca ve-
refimilitud que efto tiene, es clara:pues 
no huviera callado el Elcritor de las 
noticias fagradas Pont i f ica les , q u a n d o 
nombró por fu nombre el Padre dé 
Anaftaf io Papa , la calidad de aver fido 
Presbítero defpues que le h u v o lo 
qüal digimos y a que no folia omit ir : i 
fe r e c o n o c e en San B o n i f a c i o , i San 
Félix III. anteceífores de nueftro Pon-
t í f i c e , ! de f u fueefor San A g a p e t o : 
en los quales exprefsó la dignidad de 
Presbí teros , que tuvieron fus Padres: 
como en San Deufdedit la que tuvo el 
f u y o de S u b d i a c o n o : i afsi de los de-
mas las temporales que alcanzaron en 
el figlo , con tanta individuación , i c a -
bales noticias facadas de los A r c h i v o s , 
o M e m o r i a s , que defto fe guardavan 
en la Santa C i u d a d , que ni la patria, o 
la región de R o m a en que v iv ieron 
los P a d r e s , fi eran naturales d e l l a , ni 
otra circunftancia de of ic io , o de efta-
do en ellos fe deja olvidada. Demás 
que aviendo fidú tan conocido el Pref-
bitero Pedro de E d e í f a , i eftando y a 
eferito el l ibro de G e n n a d i o , que v i -
vía por éfte mifmo tiempo en que lie« 
vamos la Hiftoria, no pudo dejar de 
alcanzar noticias del ( fiendo uno del 
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C a t a l o g o dè los Efcr i tores Eclef ia l t i -
e o s ) quien e fcr iv io e l d e l o s Pontífices: 
ni fe podía ignorar en la Ig le f ia aver 
nacido de un h o m b r e que mereció tal 
nombre en aquel los t i e m p o s , el q u e 
fue f u C a b e z a . I mas fi con la fama 
de la d o t r i n a , huvieí fe m e r e c i d o e l 
eftado , i dignidad de O b i f p o de nuef-
tra C i u d a d de T o l e d o : la qual no fé 
palfarìa p o r al to a G e n n a d i o v iv iendo 
en M a r f e l l a , tan cerca de Efpaña: 
fiendo afsi que el O b i f p o de T o l e d o 
( fegun nos enfeña por autoridad del 
M a x i m o ant iguo el Padre H i g u e r a ) o b -
t u v o ella Silla el año 4 8 5 . i Gennadio 
efcr iv io fu C a t a l o g o a lgunos defpues: 
a lo menos paífado el 4 9 2 . en que e m -
p e z ó el Pont i f icado de Ge la f io : pues 
a el le Papa dice de si que dedicò e l l i-
bro De Fide fuá. 

CAPITULO V. 

m LA VENIDA (DEL %EI 
Tbeodorico a Efpaña. Del Qbif-
gado de Toledo en Celfo. 

§ . 1 . ^ c o n t i n u a n d o la Hiftoria, 
defpues de aver f e n a -

lado , c o m o vimos , el Pontif icado de 
C e l f o , fucefor de Pedro defde el año 
493. refiere las guerras de Alar ico con 
el Francés C l o d o v e o , i f u c e f i o n d e A -
malarico en el R e i n o de los G o d o s : io~ 
ta que dio un Capitan de T k e o d o r i c o , 
R e i de I t a l i a , i ahuelo de A m a l a r i c o , 
a un T i r a n o que le tenia u furpado e l 
R e i n o , i añade. Poco antes dsfto vina 
a Efpaña el Pei Tkeodorico de los Oftro-
godos. Afsi lo dice Maximo año de 508. 
i Don Rodrigo , Arzobifpo de "Toledo, i 
Don Lucas d,e Tui ,i caf todos : el Maef 
tro Ambrof de Morales folo tiene que no 
vino , &c. Es verdad que por èl le tiem-
p o pone M a x i m o la venida de T h e o -
d o r i c o a E f p a ñ a afsi en el impreífo, c o -
m o en el or iginal , que h e d icho . I 
afsi r e c o n o c e m o s ètte lugar por uno 
d e los menos f o f p e c h o f o s de ímpoílu-
ra , o fupof ic ion. P e r o antes de regis-
trar los h e c h o s de T h e o d o r i c o en E f -
paña , b o l v a m o s un paífo atras , i re-
paremos que nueftra Hiforia con el ver-
dadero M a x i m o tiene eí tos años por 
O b i f n o de T o l e d o a C e l f o » como he-
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mos vifto 5 i él n u e v o Máximo pu-
f o en éfta Silla por fucefor de P e d r o 
d e f d e el año 506. a Héctor , D i á c o n o 
de Afr ica l lamado Ferrando : i le t i e -
ne en ella haíta el de 5 1 8 . en que le 
da por fucefor a C e l f o . S i f ó n dos M á -
ximos los que eferivieron las cofas de 
Efpaña , no ferá m u c h o que difieran: 
aunque bai larla eí fo para poner le en 
duda en qual de los dos fe avia d e 
bufear la verdad de la Hil loria : pero 
í iendo uno , i hal landofe tan vario d e 
una mano a otra ( c o m o v e m o s ) el dar-
le crédi to , ferá querer obfcurecer la 
mifma verdad que bufeamos. P e r o , c o -
mo es de Dios la caufa , q u e es V e r -
dad por efencia , deílerrará fu luz las 
tinieblas , que fe han querido e fpar-
cir maliciofamente : i quedará el h o -
nor verdadero de Efpaña , i de la San-
ta Igleí ia de T o l e d o , tr iunfando de los 
fa l fos , que ha quer ido arrimarle una 
pluma tan l i v i a n a , como temeraria. L o 
m i f m o que M á x i m o , d i jo , de Jul iano 
deíte n u e v o O b i f p o , en e l Chronicoy 

num. 2 5 7 . añadiendo que avia fido an-
tes, en C a r t h a g o de Afr ica A r c e d i a n o , 
í defpues O b i f p o de C a r t a g o de E f p a - . 
ña , i E f c r i t o r n o b l e . L o mifmo d i c e 
en el Adverfario 558. d o n d e le d á t i -
tu lo dé Santo , i advierte que d e f d e 
C a r t a g o fue traí ladado a T o l e d o . En e l 
num. 259. del Cbronico dice también 
q u e H é c t o r , o Ferrando fe b o l v i ó a 
A f r i c a , i v i v i ó halla el año de 540.i f u -
plió las obras de fu Maef t ro F u l g e n -
c i o R u f p e n í e . C o n f i g u i e n t e iva el en-? 
g a ñ o , íi no dejaífe d icho el mifmo j u -
liano en el Adverf. 556. que H e d o r 
no fue O b i f p o de" T o l e d o , c o m o d i -
cen a l g u n o s : fino Metropol i tano d é l a 
Provincia de C a r t h a g e n a , que fe av ia 
dividido de la de T o l e d o . L o mui n o -
table e s , que de andar entre e f t a s f a l -
fedades , aunque con buena f e , fe le 
p e g ó al Padre Frai Francifco de Bivar 
por defeuido , e l querer confirmar éíta 
fucef ion de H e d o r a P e d r o , con las 
T a b l a s , o C h r o n o l o g i a de los O b i f -
p o s de T o l e d o , q u e i m p r i m i ó el S e -
ñ o r García de L o a i f a al principio d e 
los Conc i l ios de E f p a ñ a , fiendo afsi 
que en ella no ai mención de Héctor: 
i que a Pedro fucede C e l f o , que es lo 
que avia le ido nueitro Hiftoriador d e 
T o l e d o , i l i g u e . L o m i f m o f e h a l l a 
en el C a t a l o g o que r e imprimió c o n 

las 
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las obras de San Ifidro , aunque el Pa-
dre Bivar le trae por fu parte. Puefto 
efto en f a l v o , que es lo que merece 
f è : los demás teft imonios que fon de 
la Diptyca 2.de T o l e d o : i del Epigram-
ma que alli trae en alabanza de Héc-
tor que refiere todas ellas dignidades 
que fe le quieren atribuir , no mere-
cen , ni tienen otra r e f p u e f t a , que el 
de fprec io , fiendo c o m o fon la Dipty-
ca, de Juliano en el principio de fu 
Chronico ,num* 2 . i por mejor decir del 
M o d e r n o q u e le fingió : c u y o deve de 
fer también el Epigramma imprefío la 
primera v e z por e l D o t o r R o d r i g o Ca-
r o , nueílro a m i g o , que también em-
pleó infel izmente fus mui buenas letras 
en adornar e l los hipócritas de la H i f -
toria Eclef iaf i ica. I devia de eílar fin 
duda con los demás fragmentos deftos 
A u t o r e s en las copias que èl v i ò para 
la edición que hizo : de que nace v e h e -
mentifsima f o f p e c h a para creer que fa-
l ieron t o d o s de una mano. 

$ . 2 . I es t a l , i tan indigno de e f -
cr i to lo q u e refiere de aver fido u n o 
mifmo el Ferrando dicipulo de San Ful-
gencio , D i a c o n o de la. Ig lef ia de C a r -
t a g o en A f r i c a , i H e d o r Ferrando, O -
b i f p o que quieren a y a fido de T o l e d o : 
q u e aun el Padre Bivar que t o m ó a f u 
cuenta , por fervir enteramente a la 
caufa que defendia , hallar falida a t o -
d o , i hacer de lo negro b l a n c o , c o -
m o fue le decirfe , l legando aqui fe rin-

cir 'del uno que avia fido R e h g i o i o Fran-
c i f e o , i del otro que avia fido D o m i -
n i c o , fin tocar en las dignidades que 
t u v i e r o n . Es verdad que en un Con-, 
c i l i o ce lebrado en T a r r a g o n a Era de 
5 5 4 . que es año de 5 1 6 . p o f e y e n d o , o 
crovernando a Efpaña el R e í T h e o d o -
r í c o , ai firma de H e d o r , el qual fe 
intitula afsi , Hetfor Epifeopus Cartha-
ginenfis Metrópolis : c o m o imprimió el 
S e ñ o r Garc ia de L o a i f a , figuiendola 
lecc ión de los C ó d i c e s de letra de ma-
n o , que dice éfián en la L ibrer ia d e 
la Santa Ig lef ia de T o l e d o , i en la de 
San L o r e n z o el R e a l , o c o m o fe avia 
impref ío a n t e s , Heéior Epifeopus Car-
thaginenfis Metropolitanus. I que efta fir-
m a ha puefto en confuf ion a los h o m -
bres d o & o s , i que tratan éftas letras di-
vidiendo/e en pareceres mui diferentes: 
p o r q u e a lgunos dicen que Cartagena 
tenia entonces la dignidad de M e t r o -
p o l i de toda la Provinc ia Cartaginen-
f e . O t r o s , c o m o es A m b r o l l o de M o -
rales , lib. 1 1 . cap. 43= quieren que , 
aunque deftruida p o r entonces C a r t a -
g e n a , huvie f le O b i f p o titular de e l l a , 
o que eftuvieífe y a reedificada. Y o aña-
d o que hecha , c o m o fe di jo , la d i f -
membracion de las Provincias C a r t a g i -
nenfe , i C a r p e t a n i a , i c o n la di feren-
c ia de Señores temporales , variada la 
economia Eclef iaft ica del las: que es lo 
q u e reparó , i enmendó e l R e i Gunde-
maro c o n f u decreto por el año d é l a 

de , i condena c o m o g i o í f a , i adición E r a 648. r e f t i t u y e n d o a T o l e d o en la 
d e a lguno menos leido , que temera-
r io , lo que defta identidad de los d o s 
f u g e t o s fe lee en M á x i m o . I con m u -
c h a razón fe perfuadió a tenerlo afsi: 
pues San If idoro en fu Catalogo hacien-
d o mención de Ferrando , i Vi£tor T u n -
nenfe en el Chronico aá annumpofi Con-

fulatum Bafilii VI. que es el de 5 4 6 . 
fo lamente le llaman D i á c o n o de C a r -
t a g o , i ninguno de los dos le r e c o n o -
ce O b i f p o : c o f a que ni San A f i d o r o 
p u d o ignorar que lo huvie f le fido , í l 
e l lo fuera c ierto , ni V i f t o r conterrá-
neo f u y o , i que le a lcanzó a c o n o -
cer , t a m p o c o . I feria cofa bien e f -
traña , i n o t a b l e , fi en nueftros t iem-
pos , hablan do fe del A r z o b i f p o de T o -
ledo D o n Frai Franci íco Gimenez , o 
del de Sevilla Frai D o n D i e g o D e z a , 
para colocarlos entre los hombres fa~ 
m o f o s , f e contemafie el A u t o r con d e -

dignidad de Metropol i de la Provincia 
Cartag inenfe , que algunos O b i f p o s de-
lla no reconocían : pudo el que gover-
nava la Iglef ia de Cartagena afpiran-
d o a fer Metropol i tano de la P r o v i n -
cia entera , firmar con efíe t itulo en 
aquel Conc i l io : en que pudo hallar-
fe , aunque Provincial de folos l o s O -
bí fpos f u g e t o s a Tarragona , querien-
d o antes pertenecer a aquella Provin-
cia , fi decayef le , o no pudieífe intro-
ducir , i confervar fe en la dignidad u_ 
furpada de Metropol i tano , que a la de 
T o l e d o , de quien fe avia difmembra-
d o . P o r q u e cierto parece cofa p o c o ve-
rifimil , que entre los Prelados de la 
Provincia T a r r a c o n e n f e , quales fon to-
dos los que alli firman , fe hallaífe el 
Metropol i tano de T o l e d o . I m u c h o 
mas inverifimil e s , que no fe le die fíe 
a lo menos el f e g u n d o lugar defpues 

del 
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del Metropolitano propio de T a r r a g o -
na. I con éfta parte quifo fentir el Pa-
dre Higuera , quando hizo decir a fu 
Juliano en el Adverfario 556. lo que 
arriba queda advertido. Efto miftno pa-
rece que da a entender un lugar del 
Máximo , que tenemos por verdadero: 
el quai fe pondrá defpues. Pero el Se-
ñor Garcia de Loai fa íiguiendo el pa-
recer del Maeftro Alvar G ó m e z en la 
Hi f tor ia , que dejó efcrita de los A r -
zobi fpos de T o l e d o , es de parecer que 
elle H e d o r fue O b i f p o de T o l e d o , i 
Metropolitano de la Provincia Carta-
ginenfe , c u y a Cabeza era el la Silla: 
iin que fea inconveniente no hallarfe 
pueíto en el C a t a l o g o de los Prela- • 
dos , o pintura dellos , que eftán en el 
Sagrario. Hallale éfte parecer del mui 
docto Varón en las Notas al Decreto d/e 
Gundemaro, § . 3. I Y o no he tomado 
la pluma para fer arbitro de contro-
vertías bien fundadas por u n a , i otra 
parte : que para el lo requeriafe ha-
llarme igual en dotr ina , i erudición a 
l o s que las introdugeron : fino para 
del terrar , i convencer las falfedades 
introducidas fin fundamento , . o a lo 
menos mollrar q u e , f i l e h u v o p a r a lo 
q u e fe e f c r i v e , no le ai para que crea-
mos lo efcrivio aquel a c u y o nombre 
fe pone. Pero no dejare de notar dos 
lugares que tocan a éfta parte en el 
Cbronico mifino de Marco Máximo: en ' 
q u e pretendió el oculto , i mal acon-
fe jado artífice , fundar la Prelacia de 
H e d o r en T o l e d o , i componerla .con 
la afiltencia del que con fu nombre 
firma en el Conci l io de Tarragona. En 
el año 505. quando pone el principio 
del Pontificado de H e d o r en T o l e d o , 
dice dél que propter eminentiam , & in 
regimine, & in aliis dotibus diBus efi 
Metropolitanas Carthaginenjis Provincia. 
Q u e fue copiar la forma de la fubf-
cripcion de aquel Conci l io : en que fe 
reconoce la afedacion , i cuidado fof-
p e c h o f o , i refentido con que fe hizo 
éfta nota : fiendo , como es , indigna de 
un tal A u t o r , a quien fe atribuye: pues 
fi todos los Arzobi fpos de T o l e d o eran 
Metropolitanos de la Provincia Carta-
ginenfe , no ponia nada en H e d o r quien 
le llamava a f s i : ni tenemos que poner 
nofotros algún e logio , o titulo nue-
v o a cuenta de fu govierno, i virtudes. 
E l fegundo lugar refponde a la dificul-

. Cap. VI. 409 
tad que hace el hallarfe en el Conci -
lio Provincial de Tarragona , en que 
afiítia fu Metropol i tano, el que dicen 
¿er de T o l e d o . D i c e afsi el ano 516 .Con-
cilio Tarrogone congregato ,prajidet Joan* 
nes Tarraconenjis Epifcopus Metropolita-
ñus : & Ínter alios Héctor Ecclefia To-
le tana Pontifex , Sedis Apofiolica Leva-
tus. D i c e que , como Legado del Pon-
tífice , fe halló en él. I , fi preguntare-
mos , cómo no pref id ió , fiendo éfte 
lugar tan devido al que traía las veces 
Apoftolicas del Vicario de Chri f to ,que 
no fe hallará egemplo contrario , en 
quantas Memorias nos han quedado 
de Concil ios dentro , i fuera de Efpa-
ñ a , fi Y o no me e n g a ñ o ; la refpuefta 
ferá otra mayor temeridad, o defacier-
to. A g o r a veafe quanto difiere deftos 
lugares el legitimo de Máximo , que 
en el año de 513 . tiene éftas palabras. 
Synodo Tarracone coniraPia prafidetjoan-
nes Tarroconenjis Metropolitanas : Ín-
ter alios. ínter eji Heéior Metropolitanas 
Ctirtbaginis. Pero fea , o no , O b i f p o de 
T o l e d o H e d o r , que es la materia de 
la queftion propuefta , i ocafionada de 
aquella firma del Conci l io de Tarra-
gona 5 lo que fin duda es cierto, es,que 
no fue éfte el mifmo que H e d o r Fer-
rando aquel Diácono de Cartago la de 
Afr ica : porque , fi huviera afcendido a 
éfta Silla de T o l e d o , no lo caliáran 
nueftro San Ifidoro , i V i d o r T u n n e n f e 
quando le celebran con el nombre fo-
l o de Diácono. Aunque huviefle fuce-
dido el dejar la Iglefia de T o l e d o , i 
bolverfe a A f r i c a , i vivir en ella vida 
particular, como y a previniendo la fa-
lida a éfta dif icultad, fe lee en Juliano, 
num. 259. del Cbronico-. que todo lo 
v i o , c o m o tan d o d o , i a tento , e f a r -
tífice. Pero diré lolamente en refpuef-
ta defto , i d e l p o c o cafo que fe d e v e 
hacer defta advertencia de ju l iano , lo 
que aviendole citado , dice el Padre Bi-
Var. Sed hac leviora funt, quam ut viré 
doBi fidem eis prabeant. 

§ . 3. Empecemos a decir lo que 
referia la Hijioria de la venida de T h e o -
dorico a Efpaña, Profigue refpondien-
do brevemente a los fundamentos de 
Morales. Sobre todo ( añade )Je tiene por 
cierto , como dice Don Lucas de Tui , que 
viniendo a Toledo fe casó con una prin-
cipalifsima Señora que vivía en Toledo : i 
creo era de la Jangre Real de Francia Ha-

EfF ma-
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mad* S ancha, o S ant iva , que es lo miß -que tiene i m p r e f l a e n el principio de 

rno ; i efto fe vera mas adelante quando 
fie trate de la fundación de Sari Pedro 
de Cárdena , que dicen averle ella funda-
do , i trahido Frailes de la Orden de San 
Benito. A lo menos por cofa cierta pone 
èfte cafamiento en el ano , tiempo , i lugar, 
que queda dicho , Maximo. Es v e r d a d 
que lo dice en lo que hoi fe lee al 
ano 509. Santia Virgo Toletana nobilifi-
fima. eidem Regi Theodorico priore coniu-
ge amiffa , tùnc viduo nubit. N o fon è f -
tas palabras de M a x i m o , fino del Pa-
dre Higuera , que fe las f u p o n e : por-
que él no dijo mas que ellas. Theodo-
ricus Oftrogothorum Rex in Hifpaniam 
venit , cui nubit Sancíina , Toletana Vir-
go nobilifsima , c o m o fe lee en el origi-
nal. Profigue la Fliftoria. I no dudo yo 
fino que los cafaria el Arzobifpo Celfio,fi 
en Toledo fie celebraron las bodas, como 
Trimado de las Efpañas. Y a v imos c o -
mo el mifmo Maximo en el los años 
bene en la Silla Santa de T o l e d o a H é c -
tor Ferrando : i la contradicción q u e 
ya f e d e f e u b r e . Ique el R.ei Theodorico 
( f i g u e f e e f t o immediatamente ) por refi-
peto de fu fegunda muger baria muchas 

f u fegunda Parte para ingerir en ene 
mifino capitulo: i tiene muí buenos fun-
damentos para ello : a quien figuieron 
el Padre Juan de Mariana , hb. 5.cap.7. 
D o n Francifco de Padilla en la Hiftoria 
Eclefiaftica , Centuria 6. cap. 2. el 1 adre 
Frai A n t o n i o de Y e p e s en la Hifiona 
de San Benito , año de C h r i í l o 5 37. cap. 
x. Pero querría y o preguntar ai Padre 
Higuera , i en fu nombre a ios que fa-
iieren a hacer fu caufa , i la deftos nue-
vos A u t o r e s ; c ó m o aviendo en el los 
tanta autoridad , i tantos lugares para 
eftablecer éfta venida de T h e o d o r i c o , 
i cafamiento con la Reina D o ñ a San-
cha , f e trae f o l o a M a x i m o ? Qua!-
quiera d i r à , q u e p o r q u e el lugar d e 
M a x i m o es c ierto , i los demás fe c o -
piaron d e a q u e l en las manos del Pa-
dre H i g u e r a . Y a v imos con la cortedad 
que habla del la v e n i d a , d a n d o a enten-
der que v i n o una v e z fo la en el año 
508. o p o c o antes". N o lo dà a enten-
der M a x i m o a f s i , antes que v ino m u -
chas v e c e s : en e l a ñ o 5 0 9 . e n efte mif-
mo lugar que nos c i tó el Padre H i -
guera c o n que comprueva f u venida a 

mercedes a efta Ciudad : de la fangrede la E fpana dice : que aliquot annos pro Ne 
qual procedió Severiano Duque de Carta 
gena, de quien vienen por linea refia- los 
Reyes de Cafiilla , &c. P o c o defpues al 
fin defte capitulo 21. pone la muerte de 
T h e o d o r i c o en el a ñ o 526» E f t o es 
quanto defte R e i fe halla en nueftra 
Ftifioria. A g o r a advert iremos lo q u e 
pudo , i devió decir con los te f t imo-
n i o s , fi fuci len f e g u r o s , de fus A u t o -
res. E l matrimonio de T h e o d o r i c o c o n 
muger Efpañola , de quien nació el D u -
que Severiano , e f c r i v e n l e , i afirmanle 
el A r z o b i f p o D o n R o d r i g o , i D o n L u -
cas de T u i fuera de otros Modernos. I 

pote gubernat, iens & rediens in Hifipa-
niam : i e l mi lmo en el a ñ o 5 1 8 . d i c e 
afsi. Theodoricus Rex Oftrogothorum To-
leti regit Hifpaniam pro Nepote. D i g o 
el M a x i m o añadido , n o el legi t imo. N o 
devió callar e l Padre Higuera éfta g lo-
ría de T o l e d o de averia h e c h o afien-
t o de f u C o r t e , i r e f i d e n c i a , el R e i 
T h e o d o r i c o . Juliano también en el 
Chronico d i c e , que el mifmo año que 
murió efte R e i , al principio del e f t u v o 
en Efpaña. V e a f e el num. 270. I L u i t -
prando en tres Adverfiarios 219. 224. 
234. que en la fegunda imprefsion c o r -

lo dà a entender San Uefonfo en lo que re fponden a los números 244. 250 

fuplió el Chronico de San I f idoro , lia 
mando a efte Santo de la fangre R e a l 
de los G o d o s . El nombre de Sancha fe 
fabe por la perpetua , i antigua tradi-
ción que ai delta Reina en el M o n a f t e -
*-io de San P e d r o de C a r d e ñ a funda-
d o n f u y a , donde y a c e . I afsi en ef to 
no nos dicen c o f a nueva M á x i m o , i c o n 
tb autoridad el Padre Higuera en la 
S u t o r i a . Bien que efta tai venida de 
1 heodorico a Efpaña no la quiere paf-

A m b r o f i o de Mora les en el ¡ib. 11. 
cap, 4 2 . de fu Híftoria , i en una adición 

•2.60. af irmó éfta mifma v e n i d a , i ma-
trimonio. I lo que en ningún re fpeto 
dev ió cal larfe por el Hiftoriador de 
T o l e d o , Juliano dice en el Chronicof 

num. 259. que T h e o d o r i c o fe halló en 
el C o n c i l i o de T a r r a g o n a , i defpues 
en el de T o l e d o . Theodoricus Amalus 
Rex Hifipanus interfuit Concilio Toletano} 

& antea Concilio Tarraconenfi. Son el 
Conci l io de T a r r a g o n a que fe t u v o en 
la Era de 5 5 4 . d e quien p o c o ha digi-
m o s : i el de T o l e d o , es el que fe t u v o 
en la Era de 565. once años defpues> 

que 
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que es en orden el fegundo de los que 
fe tuvieron en ella, f iendo Prelado d e f -
ta Santa Iglefia M o n t a n o . D i g o que de 
la prefencia de T h e o d o r i c o en el de 
T o l e d o no habla la Hifioria. A n t e s , 
c o m o v e r e m o s , quando l legue fu lugar , 
confieí fa lo cierto , de que reinando, o 
g o v e r n a n d o Amalar ico , fe ce lebrò è l le 
C o n c i l i o : i aísi parece que fue : pues 
av iendoíe en el C o n c i l i o de T a r r a g o -
na feñalado por data el año 6. del Rei 
T h e o d o r i c o , i en el de Girona , el año 
7 . del mifmo R e i , en èl le de T o l e d o 
f e feñala el año 5. de A m a l a r i c o . N i 
es cre ible que un R e i Arr iano fe h a -
llalfe prefente a junta de O b i f p o s C a -
t h o l i c o s , ni lo callaran las Actas d e l 
C o n c i l i o , fino es que le quiere Julia-
n o canonizar c o m o hace a otros. N o -
t e f e la ferial que traen de fupueítas , i 
formadas en nueltro t iempo aquellas 
palabras que fe adjudican .a M a x i m o . 
Aliquot annos pro Nepote gubernat iens & 
rediens in Hifpaniam. I las otras. Tolett 
regit Hifpaniam pro Nepote , que fueron 
c o n eftudio pueftas aqui para refolver 
la d u d a , fi fue v e r d a d e r o , i legi t imo 
R e i de Efpaña T h e o d o r i c o , o .admi-
niltrador fo lamente por fu N i e t o A m a -
larico : de la qual duda le puede ver lo 
q u e nota e l Padre Bivar en è l le año 
d e 500. fiendo aísi que el verdadero 
M a x i m o c o n la fenci l lez l u y a no d e j ó 
mas que. bitas palabras en el año 507 . 
i, 5oÚ.TheodoricusOfirogothorum Rexin 
Hifpaniam venit, cui nubit SanBina To-
biana , Virgo nobilifsima» 
-- § . 4 . D e la Reina D o ñ a Sancha, 

íMuger de T h e o d o r i c o , y a v imos la ra-
z ó n que dà Hifioria : i quan p o c o 
fe. a l a r g ò a decir con fundamento: pues 
i o l o c o n g e t u r a n d o dice , que cree a v e r 
l ido de la C a f a R e a l de Francia. D e muí 
diferente t inte fe bal lava entonces, que 
q u a n d o h i z o parecer en eftos fus A u -
tores lo mucho que de èfta S e ñ o r a , i 
de fus Padres nos mueftran. M a x i m o 
advierte que fu Padre fe l lamó If ido-
r o , i q u e fue C i u d a d a n o , i natural de 
T o l e d o . Sancita: Toletana , fcernina no-
bijifsima ( dice e n e l a ñ o 5 1 6 . ) filia l f -
dori Toletani, Civis fiplendidifisimi. N o 
bal landole en el original mas que a q u e -
llas palabras , q u e y a tuvimos:.CW nu-
bit Sanélina Toletana , Virgo nobilifsima. 
X fer de la fangre d e los G o d o s , - d i -
c e l o Lui tprando e n e ! Adverfe a i ^ . a i i à s 
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244. i en los Adverf. 233. 234. i 235. 
que fon en otra impreísion 260. 261» 
262. hace relación de fu nacimiento 
en T o l e d o el año 480. del otro h i j o 
l lamado T h e o d o r i c o , que dice aver 
muerto , i eítar enterrado en Cardeña: 
con que quifo probar la tradición d e 
aquel Monaíterio el que trujo por aqui 
las manos.^ I de fu. muerte : de la qual 
también da noticia M á x i m o en ei año 
550. Materiales t o d o s mui acomodados 
para la Hiftoria, fi no fe huvief len a-
maífado defpues de eferita.. D e f p u e s f e 
o f recerá lugar de bolver a las cofas del 
D u q u e Severiano , que tan aumenta-
das eítán , i enriquecidas con los nue-
v o s Chronií tas . 

§ . 5. Porque acabemos con éfte ca-
pitulo 2 1 . de da Hifioria; cerca del fin 
del dice f u A u t o r , que en el año d e 
5 25. fiegun Máximo Je celebro un Conci-
lio en Valencia de Aragon: i como Me-
tropolitano , i Primado de las E/pañas, 
que entonces era Celfio , prefidid en el Con-
cilio. V e a m o s c o m o dice M á x i m o , que 
prefidió en el C o n c i l i o refer ido de V a -
lencia- C e l f o . Halianfe fus palabras por 
éíte m i f m o año , i fon éftas. Synodus 
Valentina in Hifipania Pub Montano To-* 
letano contrabitur , qua tota quidem Hifi-
pania fiervatur. A q u i y a no es C e l f o , 
fino M o n t a n o e l que prefide. L u e g o 
no es quien dice éfto ei M á x i m o , q u e 
fe cita en la Hifioria de Toledo , fino e l 
que nos qui fo , i con los co lores que 
qui fo , dar e l Padre Higuera no fo la-
mente inventado lo que no avia , pe-
ro aun también alterando lo que avia 
en el M á x i m o original , en donde f e 
lee afsi eñ él año d¿ la Era 564. d e l 
Nacimiento d e C h r i f t o 526. Synodus Va-
lentina habita fiub Celfo Toi et ano Epifico-
po. En el C o n c i l l o Valent ino es verdad 
que fe halla firma en el primer lugar 
de un Ce l f ino O b i f p o : i que p u e d e 
fer el de T o l e d o que prefidieífe c o m o 
Metropol i tano en el L u g a r de fu D i o -
cefis qual f u e Valencia en las d iv i l ío -
nes de aquellos t iempos. Bien que c o -
m o ai otro L u g a r del mifmo nombre en 
Francia : no tenemos razón urgente pa-
ra adjudicarle a la Ciudad de aquel Pvei-
no 5 c o m o ni a la del nüeftro 5 éfte C o n -
cilio : - fino es que tengamos por "ver-
dadero el M á x i m o original que lo di-
ce. L o que es mui cierto es , q u e ai 
error en el año propuefto en la fren-

Elf 2 te 
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el qual fe dice aver fido ce-te dèi , cn - , 

iebrado. Q^e es la Era 584. porque 
è ila no concurre con ei ano j 5 .de Theo-
doricojque es el que fe le nal a en las mif-
mas Actas : pues y a entonces reinava 
Theudio. Eíta dificultad y a la recono-
ciò el artífice deltas memorias , i pa-
ra falir de ella , como pudie í fe , hizo 
decir al curiofo Luitprando lo que fe 
figue. Anno XV. Theudii Regís Gotho-
rum ( dà a entender que fe deve leer 
afsi por Theodorici ) Era 584. celebra-
tum efi a Patribus Provincia Tarraconen-

Jìs ConcilitiVallen/e ; in Oppi do Valle 
Vallis Fdv entina : nec legendum nifi Men-
dofie Valentinum , fed Vallenfie velutalii 
Códices habent , Valletanum , vel Valle-
t en fie. Es el Adverfi. 7 6. alias 84.. L a 
miíma liviandad que hizo al Autor def-
tas novedades emprender una hazaña 
tan indigna de hombre de letras , i aun 
de la profefsion de Chriítiano , i Rel í-
g io fo ; le hizo también. no afeníar el 
pie , ni refolver nada , fino bufear a 
t o d o alguna fombra.de autoridad en que 
fe apoyaf le . Pero las fombras luego que 
parece fu contrario la luz , fe defpare-
cen. I Y o efpero que con buenos ojos, 
1 en dia claro , y a no fe engañará na-
'die. O t r o Conci l io de Valencia mas pro-
pio delta Ciudad produce el mifmo 
Luitprando del A r c h i v o de Fulda en el 
Adverfi. 78. de la primera edición, i mas 
llenamente en el 87. de la fegundaí 
el qual dice que fue Nacional. > i que 
prefidió en él Juliano , A r z o b i f p o de 
T o l e d o , Quando l leguemosa fus dias, 
avrà lugar de bolver aquí. 

C A P I T U L O VI. 

SUCESION <DE MONTANO 
en de Toledo> 

• Eípues que en el cap. 2 6. 
al principio del refirió 

el cafamiento d e l Rei Amalaricó de los 
G o d o s con la Infanta Cloti lde , hija 
del Francés C l o d o v e o , dice. El ano de 
527. murió Celfo. Sucedióle en el Arzo-
bispado de Toledo un gran Prelado, lla-
mado Montano. Conviene el Maximo 
original en ètte mifmo año de 527. Era 
565;, Celjio jucceclit Montanus. D e fuerte 
que por m u e r t e de C e l f o en el año 527* 

le da por fucelor a Montano. El lo es 
tan de otra manera en Máximo , co-
mo fe verá. Dice en el año 525. B. 
Montanas ¡uccedit Ce fio ,SanctiJ simo Vi-
ro , qui patriam Treverenfem repetens, 
ibique pradicans , vita fianóiimonia, O-
miraculorum frequentiafulget. Ejus tran-

fitus celebratur XXUL dieFebruari. L o 
mifmo fe lee en Juliano num. 2 6 5 . d e 
fu Chronico'. I otra v e z en el num. 514 . 
aunque con la diferencia que diré def-
pues. A g o r a es de advertir la fal fedad 
que ello cont iene: i el fundamento que 
mal advertido engañó al Padre H i g u e -
ra , fiendo afsi que'el que pretende en-
gañar , fe deja armado el lazo para fer 
c o g i d o el primero : que afsi lo difpo-
ne Providencia fuperior atenta al g o -
vierno de nueftras cofas , que es luz 
contra el engaño. L e y ó el Padre Hi-
guera en el Martirologio de Ufuardo 
mención de San C e l f o , d igo de la in-
vención de fu cuerpo , en el dia 23. 
de Febrero, Treveris ( dice ) Inventio 
S. CelfiEpifc. & Confiefioris Cbrifii. D o n -
de nota el docto Juan Molano : que 
delta invención eferivio un libro cier-
to M o n g e Benedidino del Monalterio 
de San Mathias junto a T r e v e r i s , lla-
mado T h e o d o r i c o , que vívia el año 
1005. el qual fe guardamanuferito en 
el Convento de los Frailes Menores en 
Colonia . I que eíto lo dice afsi Juan 
Tri témio en el Chronico del Monalte-
rio Hirfangienfe. Hafta aqui l e y ó el 
Padre Higuera, N o fe dice én Ufuar-
do , ni en el tiempo en que vivia San 
C e l f o , ni en el tiempo e n q u e f e d e f -
cubrió fu cuerpo. N i tampoco f e d e f -
cubre eíto en la relación q u e hace M o -
lano ; e n la nota referida. C o n que 
hal ló abierto el campo , a fu p a r e -
c e r , para acomodarle al C e l f o O b i f -
po de T o l e d o , la fantidad , i lg le f ia 
del San C e l f o O b i f p o de T r e v e r i s : q u e -
riendo que los dias en que floreció a-
quel Santo , f u e í f e en eítos años en que 
lleva la Hifioria , que es el de 527, i 
queriendo también que fu muerte hu-
vieífe fucedido en el dia 23. de Febre-
ro en ambas cofas precedió temeraria 
i fal lamente: porque en el dia 23. de* 
Febrero íe celebra la Invención de el 
Santo Cuerpo 5 no la muerte de San 
Lel fo , fegun dice Ufuardo. I n o avien-
do otra noticia , que éíta , falta el pri-
mer fundamento de la Hifioria , que 

es 
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es el de la autoridad. L o primero en 
que confunde al C e l f o de T o l e d o con 
San C e l f o el de Treveris , es engaño 
evidente. I fi fupieíTe el Padre Higue-
ra , que aquel libro del Monge T h e o -
dorico andava y a impreffo , i bn fer ne-
ceíario al que quifieífe íaber algo de l -
ta invención , compulfarle del C o n -
vento de los Frailes Menores de C o l o -
nia , i leyel fe las Hiftorias de la Igle-
fia Trevirenfe , no fe huviera arrojado 
a hacer éfte trueque de O b i f p o s tan im-
portuno. San C e í f o O b i f p o de T r e v e -
ris fe pone en el Catalogo, de los de 
aquella Iglefia antes de los años de 142. 
de Chrifto , i el quinto en orden de-
líos : fin que en todo el aya otro C e l -
fo alguno. Haliafe elle C a t a l o g o de la 
Iglelia de Treveris con los demás de 
otras Electorales , i de las fufraganeas 
a ellas , que eferivio- Pedro M e r f l e o 
Cratepoí io , Fraile de San Francifco, 
i corren imprelfos en el Chrenicon Cbro-
nicorum Ecíefialtico de Juan Gualthe-
rio. L a mifma mención de San C e l f o 
O b i f p o Trevirenfe , i Mártir en aquel 
primero tiempo de la Iglefia , i quin-
to en orden fe hace en el Magnum Chro-
nicon Belgicum del Anonimo Auguft í -
niano que fe eferivio por los años de 
1480. í le imprimió Juan Piltorio con 
otros Efcritores de cofas .Germánicas, 
facado t o d o de las Memorias que las 
Iglelias confervavan de fus Prelados. Ef-
tuvo fu C u e r p o Santo ignorado halla 
el t iempo en que governava aquella 
Iglelia Egberto ( hermano del Conde de 
Olanda Arnulto ) que murió el año de 
989. -fegun dice él mifmo Merífeo : el 
qual l e .halló en los cimientos: de una 
Iglelia , que edificava en la forma que 
refiere ;el Monge T h e o d o r i c o : c u y a re-
lación fe imprimió en el Tomo 7 . De 
VAtis Santtorum de Frai Laurencio Su-
rio , en el mifmo dia 2 3. de Febrero. 
D e fuerte que no queda duda en que 
el S a n t o , cuya fiefta celebró la Ig le-
fia de Treveris en éfte dia por la in-
vención'que fucedió en el de fus precio-
fas Reliquias , fue San C e l f o O b i f p o de 
Treveris , que floreció en el íegundo 
figlo de la Iglelia : ni tampoco ai fun-
damento para creer que fuelfe éfte dia 
el de fu muerte ; quando por el de fu 
i n v e n c i ó n n o s l e d a U l u a r d o . C o n t o -

do efto parece que el Padre^ Higuera 
previno algo deftas contradicciones: fu-
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puefto que en uno de los lugares del 
Chronico de Juliano , que pulimos an-
tes , que es znclnum. 514. donde lé-
ñala el año de Chri f to 978. dice que 
en aquel año fiorecia San C e l f o en mi-
lagros : que deve de fer decir , que 
f u cuerpo los hacia: lo qual parece que 
es con advertencia de la invención que 
fe hizo por ellos años. C o m o quiera 
que fea , la temeridad defte nuevo A r -
quimedes bien al defeubierto fe nos 
mueftra : que con arte mas f á c i l , i mas 
poderofa trafiada los Obi fpos de par-
tes tan diftantes a las nueftras : i es q u e 
como alienta el pie fobre el vacio de 
fu imaginación , que es lo que defea-
va aquel gran Mathematico para po-
der defquiciar el mundo de fu aliento, 
no ai pefo , por grande que f e a , que 
no le mueva a todas partes la maqui-
na de fu pluma. 

§ . 2.' Antes de dejar al O b i f p o C e l -
fo , es de notar que Juliano en el C h r o -
nico tiene algunas noticias que tocan a 
éfte Prelado : las qualés h e c h o menos 
en nueftra Hiftoria. En el num. 259. 
dice que era natural de Alemania , i es 
la primera v e z que advierte fu fanti-
dad : feñalandole dia a 30. de M a y o : 
i celebra afsi mifmo fu dotrina. En el 

2 6 1 . dice que fue hecho Vicario de fu 
Provincia Carthaginenfe con las veces 
Pontificias del Papa Hormifdas. En el 
262. dice que é l , i los demás Obi fpos . 
Metropolitanos de Efpaña celebraron 
mui de ordinario Sínodos en fus Igle-
fias. V e a qualquiera fi devieron omi-
tirfe éftas noticias , o quales otras f o n : 

mas dignas de la Hijioria de Toledo Ecle-
Jia jilea, "-

§ . 3. Puefto en la Silla de T o l e d o 
Montano , palfa a referir la guerra de 
Amalarico , Rei de los G o d o s de E f -
paña con Quildeberto de Francia , fu 
cuñado , por los malos tratamientos que 
hacia nueftro G o d o a fu mugen C l o -
tilde. Dice q u e algunos Autores eferi-
ven como el Francés ganó , i d e f p o j ó 
de fus riquezas a T o l e d o élla v e z : i 
que con todo elfo Ambrof io de M o - . 
rales lo tiene por inverifimii , funda-
do en que Gregorio Turonenfe , que ' 
v.ivia ya por aquellos años , no lo re-J 
fiere : tiendo tan menudo en fus rela-
ciones. Pero que algo fe ha de dar a 
otros Autores que lo refieren , Amo-
nio Autor de 700. años,} AdonVienen-
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fe de <00. i filio en fu Chronico , ifo-
bre tolos Máximo. Y a he advertido otras 
veces , que no folo fe entraron hilos 
nuevos' en efta tela , fino que fe qui-
taron de enmedio ios que ella tenia de 
mano de fu primer A u t o r : quizá por-
que no defdigel fe en algo del fin pa-
ra que la urdió el f e g u n d o . En M á -
ximo no fe halla de éfta guerra mas 
que la noticia figuiente. Hoc anno(cs 
el de 5 3 1 . ) Amalaricus Rex Gotborum 
bareticus a Gallis occiditur. D e fuerte 
q u e la relación que hacia de la prefa 
de T o l e d o , fe rayó c o m o cofa que def-
dorava a éfta Ciudad. Sino es que le-
y ó el Padre Higuera folamente lo que 
eftá en mi copia del Máximo original: 
q u e dice afsi en el año de 527 . Era 
565. Amalaríais Rex Vifigothorum Cro-
tildem uxorem Catholicam affii&am habet, 
i defpues en el año 5 3 1 . Era 5 69. Ama~_ 
laricus Rex moritur , cui Tbeudius Juc-
ee dit, 

§ . 4. E l capitulo figuiente 2 3.en or-
d e n , es De la Vida i milagros de San 
Montano, Pontífice de Toledo, i de un 
Concilio que tuvo en efta Ciudad. A d -
vertiremos en el algunos encuentros 
q u e tiene con las relaciones nuevas. 
D e f p u e s de aver referido con las pa-
labras de San I l e f o n f o , aquel notable 
i milagrofo cafo de las brafas encen-
didas que t u v o en el r o q u e t e el t iem-
p o que duró una Milfa fin apagarfe 
ellas , ni él quemarfe : c o m o el Santo 
n o dijo mas de que aquella prueva la 
h i z o el O b i f p o Montano para purgar-
f e de una infamia, que en materia de 
honeftidad le imponian : palfando a de-
clarar mas ello , profigue afsi. Dice Va-

feo , que éfte Santo Varón Montano fue 
primero cafado : i viviendo fu muger avia 
Jido eleólo a la dignidad del Sacerdocio', 
tenia a fu muger en cafa no como muger, 

rem baberet , miraculofo teftmomo fiuam 
comprobat innocentiam. Huvieralo refe-
rido fin duda en fe dcfte A u t o r tan 
a n t i g u o , i g r a v e , i no d e l ^ M o d e r n o , 
que efcrivio agora cien anos , c o m o 
bien fe deja entender : 1 las palabras 
de Máximo bien parece que le rraíla-
daron de las referidas d é l a FLifioria. 

§. 5. D i c e mas , que M o n t a n o , fe-
gun Máximo , murió en 4. de A b r i l de 
536. N o fe hallará tal en Máximo : an-
tes en el año 534. efcrive que y a avia 
nuevo O b i f p o en T o l e d o . Elle es Ju-
liano que fucedió a Montano , i en el 
340. advierte , que éfte O b i f p o mu-
rio en la Betica , i de allí fue traído 
éfte año fu cuerpo a T o l e d o . Quan 
contrario es a éfte Máximo falfo el ver-
dadero , i quan conforme a lo que di-
ce del la Wftoria ? Sus palabras fon en 
éfte mifmo año , que ella feñala de 536. 
que es.Era 574.. Julianas fiuccedit Sanólo 
Pontifici Montano in SedeToletana. Qui 
Ceifius ( es error por decir Montanas, 
c o m o fe deja l u e g o v e r ) fama fanóíita-
tis claras pridie nonas Aprilis migravit in 
Ccelum. Ef té dia antes de las nonas es 
é l quatro de A b r i l , que pone la Hif-
toria , con quien fe conforma el leg i -
timo M á x i m o tanto , c o m o fe aparta 
de ella el fingido. 

§ . 6. J u z g a que fucedió el milagro 
eñ el principio de fu Pontificado : porque 
luego el amo fegundo de fu fagrada or-
denación ., que fue el de Chrifio de 527. 
quinto del Rei Ara al arico , Era de 5 6 y. 
que es año de 527. junto Concilio en To-
ledo. Ef to va tan lejos de lo q u e muef-
tra Máximo , que e l Conci l io le pone 
el año de 5 31, i el milagro en elfe mif-
m o año. L a caufa diréla y o , t rayen-
d o aquí las palabras del Padre Higue* 
ra , en las quales defcubré la di-
ficultad que entonces halló : i la q u e 

fino como hermana. Levantáronle algunos qu i fo di fo lver con poner éfte año d e 
que le tenían embidia, i les pefiava de que ' ~ 

fueffe tenido por Santo , que no obfiante 
era vedado qualquier trato con muger al 
que era Sacerdote , ufiava mal de la que 

fue propia fiuya. C o n la autoridad "de 
V a f e o fola prueva aver fido élla la 
caufa. L u e g o Maximo aun no avia di-
c h o lo que fe halla en fu Chronico. 
•Montanas , Epificopus Toletanus , qui relí-
ela uxore ad Toletanam Sedem vocatus 
e fi , ( qv.am domi tanquam fior or em habe-
bat ) accufatus quafi tunc etiam cum Ula 

5 3 1 . el C o n c i l i o de T o l e d o haciendo-
fe lo decir a Máximo , que no le p o -
ne fino en el antecedente como vimos, 
Synodus Toletana fub Montano Toletano 
Epificopo. Prof igue immediatamente a 
lo que antes queda p u e f t o : i , fino fe 
ponen tres años , que reinó en compañía 
de fu abuelo , no sé como venga bien la 
Era con el año quinto : porque él reino 
cinco años , figun el Cbromcon breve de 
juliano , Arzíbifpo de Toledo. El glorio* 
Jo San Ifidro , i Don Rodrigo ponen éfi-

te 
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te Concilio año fegundo de Tbeudio , que 
es el de 533. masen el Concilio mifmofe 
dice que Je celebro en tiempo del Rei A-
malanco ; i efto Jigüe el Señor García de 
Lóaifa , i Je deve feguir como mas cier-
to , i verdadero. Ealtava quien digeífe 
averie tenido eñe Conci l io en el año 
de 5 3 1 . que es el mifmo en que mu-
rió Amalarico : para que afs i fe verifi-
eaífe fer el quinto año de fu reinado, 
como fe lee exprelfo allí. I hallófe a 
la mano Máximo para encargarle éfta 
enfeñanza : no ílendo necefario el mu-
dar So que antes tenia éíte Autor: pues 
aviendo empezado a reinar, c o m o di-
ce San Ifidoro , en el año 526. con-
tando éíte por fu primer a ñ o , vendrá 
a fer el quinto de fu reino el de 530. 
fin que contradiga a efto el decir que 
murió el íiguiente de 5 3 1 . con cinco 
años de imperio : p u e s , aunque fea la 
diferencia de algunos mefes , no por 
elfo ferá menos cierta la cuenta de los 
c inco años. 

§ . 7 . . En los capítulos 24. 25. 26. 
27. con ocafion de la prueva que hi-
z o de fu inocencia Montano , trata def-
te rito de compurgarfe por el hierro, 
i el agua: en donde fe leen muchas c o -
fas de curiofidad. En el 28. refiere las 
dos Epiftoias que íe leen h o i d e f t e O -
bifpo. L a una a los Palentinos , i la 
otra a T o r i b i o . D i c e defpues de otras 
cofas. Hace memoria la Carta de Ergavo, 
que parece fer era perfona principflifsima, 
algún gran Governador de Efpaña a quien 
acudían en caufa de fuerza por andar to-
das las cofas tan perturbadas en Efpaña, 
repartida entre tantos Señores , &c. N o ' 
eftava bien éíte Governador entre la 
g e n e r a l , i dudofa noticia con que aqui 
fe halla , i pareció conveniente darle 
el titulo de Governador de Toledo: del 
qual no fupo el Padre Higuera. Dáfe-
le Luitprando en el Adverf, 231 . SanBus 
Montanus fcripfit ad Turibium anno ul-
timo Tbeodorici cum adbuc effet in Hifi-
pania, &" Ega ejfet Toleti Gubernator: el 
qual Autor en el Adverf 222. de la 
primera edición alias 258. advierte, que 
Montano fue primero que O b i f p o , A r -
cediano de T o l e d o , i que contribuyó 
mucho con fu autoridad,para que T h e o -
dorico fueífe recibido a la tutela de fu 
nieto , i govierno de los Reinos de Ef-
paña con voluntad de los Efpañoles. 
Donde dejó la Hifloria de Toledo olvi-
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dada éfta noticia de fu Obifpo? 

C A P I T U L O V I L 

(DEL OSIS<PO JULIANO, 
Primero defite nombre. Muerte de 
Santina madre de Se^eriano. Su-
cefion de 'Bacanda en Toledo. 

§ . 1 . 1 ,"L L I B R O DÉCIMO d_e la 

Hiftoria tiene principio 
con el fucefor de Montano en la dig-
nidad de O b i f p o de T o l e d o . Las pala-
bras fon éftas. Defpues de la muerte del 
Santo , i admirable Pontífice de Tole do, 

fue puefto en la Silla Primada defita Ciu-
dad hnperial juliano, I. de fie nombre. No 
fe dice el modo de fu elección •. mas no du-
do que fue con el- parecer , i concurfo de 
los Obifpos de la Metropoli en perfona 
( eftá errado en mi copia el nombre d e f -
te A u t o r , i dice Arifemo ) bace a efie, 
juliano Pomerio. Mas Ji bien fie mira, el 
Gallo-, o Francés jue el año de 500. el 
qual eficrivio el Pronoflico , i de Virgini-
tate. I un libro de contemptu mundÁ , i 
otras obras. Hacen del mención Tritbe-
mio , i antes del Genadio , i Ifidoro. Otra 

fue el Santo juliano , Arzobifpo de To^-
ledo , II, de fie nombre , de quien trata-
remos en fu lugar. El tercero es é(le de 
quien dice Máximo Gefaraugufiano en fin 
Cbronica , que efie mifmo año eficrivia en 
Toledo no dice lo que efcrivia. Pudo fer 
Epiftoias , Epigrammas , o algún libro 
contra Hereges. No le pone San ifidoro, ni 
San Ilefonfio entre los claros Ejcritores de 
Efpaña , porque quiza no vinieron fiu$ 
obras a manos defilos Santifisimos, i doc-
tifsimos Varones. Efto dice que fe fe-
ñala luego al margen antes del año 
540. 

§ . 2. Defpues en el de 543. avien-
do folamente propuefto la muerte de 
Santina madre del Duque Severiano, de 
quien fe hablará luego , en éíte mifmo 
primero capitulo dice de Juliano. Efie año 
de 543. fue Dios férvido de Hevarfie al 
Pontífice Juliano defte deftierro a mejor 
vida. Sucedióle en la Silla de Toledo Ba-
canda , &c. Apuntamos arriba la repug-
nancia que ai en el tiempo defta elec-
ción. A g o r a notaremos la diferencia 
con que fe halla en Máximo la noti-
cia defte Prelado. Porque no íe halla 

en 



Ccnfura de Híftorías Fabulofas. 
en él 10 
efcriv 
en 
r o , 

4 1 6 
lo ciue fe le atribuye aquí de que 

uvieíTe"Juliano en T o l e d o : m a u n 
el Máximo que tengo porverdade-

fe lee efto : i fe halla del lo que fin 
duda no l e y ó entonces el Padre H i -
guera en el verdadero Cbronico , pues 
no lo adv ier te , trayendo fu teftimo-
nio. El lugar del Máximo , que nos han 
dado imprelfo , podia fofegar mejor 
que otro la duda de íi fueron dos los 
Julianos deíle tiempo, jam fuccefijerat 
( dice en el año 534. ) in Tole tana Sede 
primaria Montano viro celeberrimo ju-
lianas: cujas Patruus julianas, cogno-
mento Pomerius , in modum Dialogi li-
brum compofuit. Hic julianas habuit ami-
eitiam cum Vero Presbytero , cujus alte-
rius juliani mutuis interrogationibus li-
brum , quem jupra dixi, Julianus cogno-
mento Pomerius , natione Gallus, compo^ 

fuit. D i c e que fueron T i o , i fobrino: 
i el Padre Higuera admite, que fueron 
d o s : pero ni fe vale deíla c laufula , i 
autoridad de Máximo fiendo de tal 
Efcritor , ni fupo éfte parentefeo. D e 
la noticia de fu p r o m o c i o n , paífa á la 
de fu muerte : fin decirnos que ce lebró 
Concil io Nacional en T o l e d o en la Era 

- 578. que es año de Chri í lo 540. i no-
no del Reinado de Theudio. Pues en 
verdad que ai en los Fragmentos de 
Luitprando (de quien afentamos al prin-
cipio defta o b r a , que , f i a l g u n o s h u v o , 
vinieron en la mifma ocafion de A l e -
mania a manos del Autor defta Hijloria) 
en los números 77 . i 78. alias 85. i , 
iníigne memoria defte C o n c i l i o , i d e 
otro de V a l e n c i a , que dice averfe t e -
nido el íiguiente a ñ o , donde fe traen 
también , con la cabeza i la concluí lon 
deilos , algunos Cánones. 1 todo efto a 
fin de que fe leyelfen las firmas de los 
Metropolitanos , que alli fe ponen , c o n 
el orden que avia menefter el inventor 
deftos nuevos , i nunca viftos Concilios: 
pues en primer lugar fe halla la de J u -
liano el Prelado de T o l e d o , i defpues 
los de B r a g a , i Tarragona , i Merida: 
queriendo que fe infiriefle de aqui, que 
fin duda por la dignidad de la Prima-
cía que tenia éfta Santa Iglefia fobre 
las otras de E f p a ñ a , fucedia efto afsi, 
n o °bftante que Juliano fuefíe de p o -
cos años Obi fpo , i por antigüedad d e 

°,n a § r a c i o n no parece oodia preceder 
a ios demás. Ultimamente la Hijloria 
cice , que m u j ^ j u l i a n Q d 

que le fucedió Bacanda. L u e g o éfta es 
la verdad en la qual contefta puntua-
lifsimamente el mejor Máximo ; i fallo 
lo que Julian Pérez dice , c o m o falfo 
que es , que el Obi fpo de T o l e d o Ju-
l iano, porque fe remediafien con fu 
preíéncia los males que fe ocafionavan 
de la heregia , que aun fomentavan los 
dicipulos de Prifciliano , f u e trafiadado 
de T o l e d o a Braga por fucefor de A u f , 
.verto : i que muriendo en aquella dig-
nidad dejó la Silla a Eleutherio. Afs i 
lo dice en el Cbronico, num. 275. i los 
dos que fe figuen. Agradezcamos mu-
cho al Padre Higuera fu diligencia,pues 
afsi como es Coronilla de las verdade-
ras , i fingulares glorias de la Imperial 
Ciudad , i de fu Santa Silla , lo es tam-
bién ( aunque lo quieran difsimular los 
que no le han leido con éfta atención ) 
de las falfedades de J u l i a n o , Máximo, 
D e x t r o , i los demás. 

jf. 3. Prof igue la Hiftoria afsi .Por 
efios dias ( dice el mifmo A u t o r ) que 
Santina, madre de Severiano , i muger 
de Theodorico , Rei de los Oßrogodos, mu-
rió en efta Ciudad , i fue llevada a fe-
pultar al Monaßerio de San Pedro de Car-
deña , que fue el primero que fe edifico 
en EJpaña de la Orden de San Benito em-
b i an do Monge spar a ello elgloriofifsimo Pa-
triarca, &c. Profigue las memorias que 
han quedado en Cardeña defta funda-
ción , i entierro : i luego dice. Pon-
dré aqui las palabras de Máximo el año 
de 540.Santina Severiani mater ¡adificato 
Monafierio Monacbis , quos Sanölus Be-
nedictas primum mifit ad Hifipaniam, ad 
SanBum Petrum Karadinenjem , Toleti 
moritur , & in eodem Monafierio condi-
tur. Eftas mifmas palabras copió del 
Cbronico de Máximo , como entonces 
lé t e n i a , el Padre H i g u e r a , i c ó n otros 
lugares que pertenecían a la Iluftrifsi-
ma Orden de San Benito , las rimitió 
al Padre Frai Prudencio de Sandova!, 
pocos años defpues del hal lazgo de Ful-
da , o Vormes : el qual con la fideli-
dad que era razón , las imprimió en fu 
obra de las Fundaciones de San Benito, 
en la de Cardeña , fol. 36. que impri-
mió el año de 1600. quando éftas no-
ticias andavan en fu pureza. Veanfe en 
el 3 i fe hallarán las miímas que nosde-
moflró h Hifioria : i fon las que hoi 
le leen en la copia que ha l legado a 
mis manos del verdadero M á x i m o . D e 

aqui 



Libro VIII 
aquí fe infiere ló que hemos de fentir 
de la claufula que h o i fe halla en el 
falfo Máximo : la qual pondré aqui, 
porque no aya necefidad de irla a baf-
ear en él. SanBia Severiani Ducis Car-
thaginis Spartaria mater ( qui & ipfe Se-
verianus elegantes Carthagine Spartaria 
ades ad portum maris nojiri interni jufi 

ferat adificari ) boc anno moritur: qua 
544. adificaverat ad SanBum Petrum 
Caradignenfem Monafierium quo Mona-
chis tranfmiferat S. Pater BenediBus ex 
Italia ad Hifpanias: & Foleto hac ejus 
Corpus deferri tefiamento cavit. I es de 
advertir t a m b i é n , que la Hiftoria fe-
ñala por año de la muertedefta Seño-
ra1 el de 540. afirmando que en él la 
p o n e M á x i m o , como es cierto , i pa-
rece de mi copia :1o qual es mas c o n -
forme a lo que pufieron los Rel ig iofos 
del C o n v e n t o de Cardeña en el fepul-
c r o que fe tiene por tradición fer fu-
y o , i le trae el Padre Bivar en las no-
tas a éfte lugar : i en el fal fo Máximo 
f e halla la mifma edificando el M o n a f -
terio quatro años defpues de fu muer-
te j el de 544. porque la feñala por ul-
timo de fu vida el de 540. 

§ . 4 . Quando no vieífemos a ella 
luz que no nos puede engañar , la mu-
danza grande que recibió ella c laufu-
la , en ias manos del Padre Higuera , la 
mifma razón nos defeubriria fer glolfa 
f u y a , i no texto de Máximo , lo que 
en parenthefis fe dice de que Severia-
n o avia edificado fobre el Puerto en 
Carthagena una cafa para fu habita-
ción : pues tan docto , i cuerdo V a r ó n , 
c o m o lo fue Máximo , no diria tal ne-
cedad , i delpropofi to , quando habla-
va de la muerte de Sancia:niera lugar 
efte para referir la obra que avia he-, 
c h o fu hi jo Severiano en Cartagena, 
aviendo otros muchos lugares en que 
f e habla de la mifma perfona , i accio-
nes de Severiano derechamente , i no 
indiref tamente, como aquí. L a alma 
deíto e s , que fupo el Padre Higuera 
la tradición que los de Cartagena tie-
nen de que en el fitio donde el O b i f -
p o D o n Sancho Davila i T o l e d o edi-
ficó la Iglefia de San F u l g e n c i o , i Ja 

cafa E p i f c o p a l , eltuvieron edificadas 
en algún tiempo ias C a f a s , i Palacio 
del Duque Severiano fu Padre : el qual 
fitio goza de mui apacibles villas , por-
que deícubre todo el Puerto. Afsi lo 
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refiere últimamente el Autor de los 
Anales de jaén hablando deíte mi fino 
O b i f p o , que lo fue delta Ciudad, avien-
d o l o fido antes de Cartagena. Porque 
no eítuvielfe fin a p o y o eíta tradición, 
le ingirió aquel parenthef is : ! otro lu-
gar en Juliano Adverf. 559. que lo di-
ce mas extenfamente. Theodoricus, Rtx 
Oftrogotborum Regens Hifpaniam Toieti 
reparan fecit Coloniam Carthaginenfem, 
qua diruta manferat a Vandalis , & "'fecit 
anno 823. ( es y e r r o por poner otro 
a ñ o , que fuelfe de éfte mifmo Siglo V L 
en q u e v a m o s , de quinientos en ade-
lante ) fil ium fuum Severianum Píucem 
Carthaginenfis Provincia , & Carthagi-
ne fecit illi domum Regiam , ubi hfoita-
?et , adificari fupra portum in afpeBu 
longe omnium amoenifsimo. Para que fe 
edificafle éfta cafa en P o b l a d o , fe fin-
g i ó también la reedificación de Carta-
gena por T h e o d o r i c o , i pofefsion dada 
a Severiano feñalandofela por domi-
nio p r o p i o , con titulo de D u q u e : i la 
guerra que defpues le h izo el Rei 
A g i l a : de que refuitó la f e g u n d a d e f - * 
truicion delta Ciudad que refiere L u i t -
prando en el Adverfario 228. o , y.4?,, 
Q u e afsi como la primera novedad de 
la reedificación fue neceífaria para los 
intentos del Inventor de tales noveda-
des , afs! fue neceífaria la de la a fo la-
clon , porque San Ifidoro dice en e l " 
lib, de los Orígenes, cap. 1. que en f u 
t iempo eftava deftruida. N o me pon-
dré y o en defender la refolucion del 
M a e f t r o A m b r o f i o de Morales en eíta 
materia : que en el lib. 1 1 . cap. 18. afir-
ma , que Cartagena eftuvo deftruida 
defde que la afolaron los Vándalos , 
halla que la reedificó en el t iempo de 
nueftros Padres el R e i D o n Felipe II . 
P o r q u e en é l Máximo , que tengo por 
legit imo, al año dé 553. qué es Era de 
5 9 1 . leo que fe reedificó , i bolvió a 
deftruir . Severianus ( dice ) exciffd ite-
rum Carthagine Nova , ejufque agro va-

Jlato , Hifpalim in exilium mittitur , ante 
nata Florentina Filia. I afs! podemos 
creer que de éfta verdad fe formaron 
aquellas mentiras de Luitprando , i J u , 
l iano que fe refirieron , queriendo ef-
tos Autores en la mano de fu Inventor 
eftender aquella breve noticia que al-
canzaron deltas palabras del verdade-
ro Máximo. I pudo mui bien defpues 
de la deíblacion de los Vandaíos ir po-
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puerulus Toleti ¿0 Carpetani-a , L a el nombre Godo. Tuvo la Silla, como dice 
refpuefta fatisface fin duda a e f t e filen- Máximo , diez i feis años. ( E s a v e r buel-
c i o : pero arguye la falfedad de ef te to con t o d o rigor las palabras deite 
lugar. Porque en el legitimo folamen- A u t o r , que fe leen en mi copia. Ba-
te fe lee en el año 514 . Severianus ex canda Toletanam Sedera poft julianum 
Sanciina Theodonco Regina/citar. V e r i - XVI.annis regit. Ef to es en el año 543. 
fimil es que nacieífe en T o l e d o , fi la que es Era de 581 . i prof igue la Hifio-
madre era Toledana : pero a lo menos ria) El año de 545. junto un Concilio, 
no lo dijo Máximo , ni el Padre H i - como expresamente lo dice San Ifidoro , i 
güera quando le lela en fu original pu- Don Rodrigo Arzobifipo de Toledo , i de 
reza. Añadiófe pues lo de la patria en Sevilla. I el verdadero Máximo en efte 
T o l e d o con lo demás que fe fígue a las mifmo año. Synodus Toletana fub Ba-
palabras referidas. ExTbeodoricoOfiro- canda. Refiere immediatamente el or-
¿otborum Rege & San&ia Toletana faz- den que fe tenía en celebrar Conci l ios , 
mina nobilifsima filia Ifidori Toletani i dice que no fe fabe lo que fe trató 
Civis fiplendidifisimi viget. Q u e florecía, en efte. Q u e parece por el nombre 
d i c e , Severiano en T o l e d o el año de G o d o , d ice : i fu Máximo donde efta-
516 . en el qual pone efta memoria: v a e n t o n c e s , que no fo lo le hace G o -
aviendo nacido ( como dice el verda- do , pero aun hermano del Reí Ataña-
dero M á x i m o ) el de 5 1 4 . N o se c o m o g i ido de los G o d o s ? Bacanda (d ice en 
le llama puerulus, o en que podia f io- el año 5 5 0 . ) Athanagildi firater ex fie-
r e c e r , fiendo de edad de dos años» mine Regio Gothofum füccedit juliano in 
Por la mifima razón dejó de hacer me- Sede primaria Toletana Pontifiex. I p o r -
moria de efte nObilifsimo Ciudadano que no fe dudaífe , 11 era o t r o A t h a n a -
de T o l e d o , I í ldoro , Padre de Sancfina: g i ido que el R e i , añade en la c laufula 
a la qual llama en el año 516 . Flavia figuiente, que es del año 554. la conf-
SanSlia, dando a entender que fu Pa- piracion de Athanagildo contra A g i l a 
dre de quien tomó aquel n o m b r e , era diciendo aqui con notable a f e d a c i o n , 
del linage de Auguftos. q U e era hermano de nueftro Prelado: 

§. 6. N o devió callar tampoco l o que es lo mifmo que decir en eftos 
de Juliano en el Adverfiario 5 6 1 . pues tiempos quien efcrivieífe nueftras Hif~ 
le defeubre no menos, que a Severia- tor ias , que tai año tuvo tal luce fo el 
no por Señor abfoluto de la Ciudad Rei D o n Felipe I V . hermano del C a r -
de Toledo. Tbeodoricus (d ice ) dedit Se- denal , i A r z o b i f p o de T o l e d o D o n Fer-
firiano, filio fiuo , confiervante poji Ama- nando. 
larico Rege )Ut nonfiolum ejfiet Dux Pro-
vincia Carthaginis Spartaria , fied totius o — — '^ j _/ -

í r a " f Tíominus: ubi ipfe Carthagine 

cop atura, Habuit etiam arcem Murcia 
providebat, cuiplacebat, Epifi-
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Libro VIII. 
CAPITULO VIII. 

CONVENTO AG ALIENSE 
en Toledo 3 Fundación del ei 
Atbanagtldo•: Monafierio de U 
Ctjla del mifmo ^ei. Sucefionde 
(Pedro Segundo s i otras cofass 

i de Eufemio. 

x ' T T N el Capitulofegundo def-
Jt j te libro dice nueftra Hif-

toria , que dado que el R e i A t h a g i l -
d o era Arriano en lo exterior , c o m o 
todos los f u y o s ; pero que en lo in-
terior ai Autores que dicen , que f u e 
C a t h o l i c o : i como tal entre otras co-
fas , que davan feñales defto , fundó en 
T o l e d o a los Rel igiofos de San Benito 
un Monafterio trayendo a é l a lo que 
f e puede creer , M o n g e s de Cardenal 
al qual l lamó A g a l i e n f e : i que el pri-
mer A b a d fue Eufemio , fublimado def-
pues a la Silla de T o l e d o . E l l o dice en 
fuma : que no copio aqui 5 porque lo 
q u e bufeo , es lo que fe l igue a éfta 
relación 5 que és un lugar de Máximo 
mui notable , que pone a l a letra def-
ta fuerte. Efto dicelo Máximo Cefarau-
gujlano por éftas palabras. Athanagildus 
Rex in planicie fuburbii Toletani adifica-
vit Monafierium Ordinis Sanóli Benedióli 
in honorem Sanóli juliani apud Avv'er-
nos pafsi, dicium Agalienfe ab Agalla Vil-
lula 1 quod difiat minus quam CCL.paf-
fus ab Ecclefia Pratorienfi Sanólorum Pe-
tri , & Pauli, Ínter Occidentem & Sep-
tentrionem fiium. Et ibi conftituít primum 
AbbatemSanólum Virurn Euphemium, qüi 
poftea fiiit vocatus ad primam Tqleti Se-
dem. E l le lugar comunicó el Padre Hi-
guera con el Padre Frai Prudencio de 
Sandoval , el qual le pufo en fas fun-
daciones , en donde difeurre los princi-
pios de la Orden de San Benito en Ef-
paña mui conforme a lo que hemos di-
c h o , i a la letra fe halla en el Máxi -
m o Fuldenfe. Defpues fe imprimió en 
el Chronico a ñ a d i d o , aunque con algu-
na diferencia. L o primero en quanto 
a feñalar el año defta fabrica: porque 
Frai PrudeRcio , i el manuferito origi-
nal tiene el lo en la Era 592. que es 
año de Cht i f to 554. i el Máximo im-
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preffo la pone en la Era ¿00. i año de 
Chri f to 562. L o fegundo en el origi-
nal , que reconocen el Padre Higuera, 
i Frai Prudencio , no fe dice que Eu-
femio fueífe G r i e g o de nación , ni q u e 
vinieífe a Efpaña defde Italia, como fe 
lee en el Maximo impreífo. En lo de-
mas , i quitándole éfta gioífa fe puede 
tener èlle por uno de ios lugares legí-
timos delle Chronico , pues le dà poz 
bueno ei Autor de la Hifioria. A u n q u e 
fiempre me fon fofpechofas aquellas pa-
labras Ordinis Sanéìi Benedirti : i lo que 
f e añade de las feñas del lugar en q u e 
fe fundó é f Monafterio , tiene mas fa-
bor a nota de algún Moderno, que qui-
fo moftrar donde pudo aver ettado el 
Monafterio quando y a no avia raftro 
del , que al eftilo de quien eferivia quan-
do el Monafterio eftava en pie , i a 
los ojos de todos : i defdice en t o d o 
de la verdad , i precifion que lleva M a -
ximo en lo demás. D e f p u e s veremos 
que fundamento tuvo el hacer G r i e g o 
a efte A b a d , i O b i f p o , quando lie-, 
guernos al tiempo de fu Prelacia. 

§ . 2. A ñ a d e immediatamente el Pa-
dre Higuera. El mifmo P-ei continuan-
do las obras de piedad , que comenzó eñ 
la fundación del Monafterio Agalierífie.tam-
bien el año de 55 6. edificó en un Lugar-
dicho Cifla, que al preferite fie llama Stfia^ 
un Monafterio, de Frailes de San Aguftin 

fegun que el mifmo Maximo lo dice. Ha,-. 
l lanfe fus palabras en el año 562. num; 
8. i lo que es mas , en el original, afsi. 
Monafierium Cifla Toleti Ordinis Sanóle 
Augufiini ab Athanagildp adificatur , q u e 
quedará en fu pureza , lì le quitamos 
aquella gioífa. Ordinis Sanóii Augufiini. 
Elio—dice en el año 555. 

§ . 3. Profigue luego. El año de^%9¿ 
pafsó defta prefiente vida para el Cielo Ba-
canda. Sucedióle en el Pontificad,o , i Si-: 
lia de Toledo , Pedro fegundo de fi e nom-
bre : que fegun Maximo governo la Igle-

fia de Toledo años. L a fuceíion de 
P e d r o fe halla en Maximo : pero def-
pues del año de 562. i el tiempo de fe 
Pontificado fe dicealli que fueron diez 
años , i no doce . Bien que efto lo de-
vemos imputar al Padre Bivar: que afsi 
l o mudó , hallando el verdadero nume-
ro en las ediciones de Zaragoza , i Se-
villa: I en todo conviene con lo q u e 
el Padre Higuera refiere con autoridad 
de Maximo, el Manufer i to original, que 
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Era 597- f™ anno Pe-¿ Í C C y- , 

trus Bacandee fufficitur • duodecim amos 
Ecclefia -Toletana prafidet. 

§ . 4. El mifmo año ( es el de 559. 
que pufo immediatamente) dice efe Au-
tor ( Maximo ) que nació en Sevilla Re-
caredo hijo de Levigildo principal Señor 
de los Godos , que defpues fue Rei, i de 
Tbeodofa bija de Severiano -, hermana de 
San Leandro : que efte rnifmò año fe en-
trò Monge en Sevilla en un Monafierioá 
lo que yo creo -, que ya por éjlòs dias era 

fundado de la Orden de San Benito , 
Elle lugar que le Comunicò con otros 
que tocaVan a la Religión de San Be-
nito , el Padre Higuera * trae Frai Pru-
dencio de Sándovaí en las Fundaciones % 

foh 26. con éftas palabras* Era 547* 
Recaredus Bifpali nafcitur. Leander fit 
Monachus. Las qüales palabras en el mif-
mo año de 559. fe leen en el origi-
nal , fin variar uña letra¿ I en el 
fol. i í ¿ dice que tiene por tradición mui 
recibida en San Claudio de Leon , que 
tomó alli el habito San Leandro : Aun-
que, como dige ( añade ) Maximo dice, qué 
en Sevilla, N o entendió el Padre Hi-
guera la autoridad de Maximo : pues 
l e atribuye e l l o : porque en el manuf-
crito original fe leen dos claufülas di-

f e r e n t e s della fuerte, Recàredus TTifpa-
li nafcltur* 1 luego la otra abajo. Lean-

%der fit Monachus. Hoi fe vé ello con al-

Á b a d del Monafierio de fu Orden en 
Sevi l la , fue ordenado en Presbítero ef-
t e año por el Metropolitano de aque-
l l a Silla Stefano. Si ello h u v i e r a d i c h o 
M á x i m o , no hablaría el Padre Higue-
r a con aquella duda .Que efte mifmo año 

fie entro Monge en Sevilla en un Monafi 
terio -, a lo que yo creo , que ya por efi* 
ios dias era fundado , & c. Para ella fu 
f o f p e c h a huvierafe valido del lugar de 
M á x i m o , con quien andava en las ma-
nos : el qual , aunque no lo dice to-
d o , dice a lgo; i da bailante ocafion 
para creer que fueífe Abad de Monaf-
ter io fundado én Sevilla» Sus palabras 
f o n en efte año de 5 68 ¿ Leander Abbas 
Presbyter fit a David Epifcopo. A f s i e f -
t á en mi mánuferito : pero tengo fof-
p e c h a que le ha de leer conforme 1© 
q u e el Padre Higuera afuma» Ab Ste-
phano Epijcopoii que elle es el de Sevilla 
d e quien habló en el año 5 6 4 . áfsi. Da* 
%>id Stephanus Hifipalenfs Epificopus fiuc-
iedit. 

Sigúete en la Hifioria , defpues de 
a v e r hecho un Epifodio de lo mucho 
q u e deve la Ciudad de T o l e d o a las 
d o s Sagradas Religiones de San Benito, 
1 San Aguft im Dice el mifmo Máximo 
que efte año , que és el de 566. aconte-
cid en Toledo uña maravilla. Refierela 
dilatadamente , i y o folo pondré las pa-
labras originales que trae defte Autor» 

guna diferencia en el im'preífo, i las d o i Hace mención ( dice ) defia maravilla Don 
claufülas fe leen afsi. L a primera: Re-
caredus Leovigildo Hifipali commoranti nafi 
citur. I la que fe figue debajo de di-
ferente numerOé Leander ibidem fit éx 
Palatino Monachus. Añadiófe el ibidem 
contra la fencillez del originah T a m -
bién ai diferencia notable en el año¿ 
Nueftra Hifioria f eña lae l de 559. que 
correfponde al de la Era qüe pone Frai 
Prudencio de 597. que ambos faben a 
la fuente , de donde manarom Leí Má-
ximo que leemos eítattipado, tiérte éf-
tas claufulas defpues del año de 562* 
i Era de de 600. Añade también éíle 
la dignidad de Palatino que San L e a n -
dro tuvo : i afsi fe deve defechar por 
glofía ' como entender quan vario va 
todo de fu original , i antigua pureza 
en la cuenta de los años, 
^ f i ' 5- N i devemos palfar fin nota, 
marcándole defde luego por falfeado 

Z Z ? a r í e l m i í m o Autor al año 568. 
donde dice que San Leandro, 

Lucas de Tui , Hiftorlador antiguo , Ig, 
'Hifioria Eclefiafiica, Garibai, i otros, de-

tnas de p8o. años Maximo , el qual di-
ce en el año penúltimo de Leovigildo ( ha 
d é decir Athanagildo ) afsi. Imago cru-
eìfixi a quodam judao ToletipercuffiaDU, 
vinitus fianguine promanai tota XJrbe Re-
gia annunt i ante , & admir abili novi tate 
objìupeficente , Petra Toletano Epif copo. 
E n el original fe leen delta manera con 
f o l a élla diferencia en ias ultimas, An» 
nüntiante admirabilem novitatem, objlu-
pente Retro Toletaño Epifcopo. Que oca-
fionó la apuntuacion diferente , fiend© 
» n o mifmo el fentido. L a Tradición 
es que la Santa Imagen fue facada de 
la Herrnita de la C r u z : en donde fo-
lemnemente fue buelta a colocar , i haf-
ta hoi fe hace comemoracion defte mi-
lagro , i ai Eftaeion a ella los Viernes 
d e Quarefma : que todo elfo lo dice 
el Padre Higuera en fu Relación. Por 
el la fe glofsó lo que fe halla demás en 

Jas 



Libro VIII. 
las palabras de M á x i m o , que fe impri-
mieron : conviene a f a b e r aquella nota. 
Idque in fuburbio Toletano prope ts£dem 
Sanóla Crucis ad Portam qua Agilanis 
dicitur. Q u e no fe hallavan en el ori-
ginal. 

§ . 5 . Año de 567. ( d i c e la Hifto-
ria) murió de fu enfermedad Athanagil-
do en Toledo enterrado Santa Leocadia j 
que era enterramiento de los Reyes, don$ 
de dice Máximo , fue enterradaTheodo-
ra muger de Leovigildo , el qual fueedio 
en el Reino al Reí Athanagildo en compa 
ñia de fu hermano Liuba,&Cc Haj la feen 
Máximo la noticia r e la muerte , i fe-
pultura de Theodora al ano 568. num. 
15. í en el original con mayor puntua-
lidad en el año q u e l a Hiftoria feñala. 
E r a óo^.five anno 567. Theodora Leovi-
gildi uxor Toleti. moritur : & (. l eo , ad) 
SanBam Leocadiamfepelitur. Pero pues 
nos refiere el Padre Higuera la muerte 
de Athanagildo , esi razón que nos di-
g a : porqué entre las cofas defte Rei s 

mayormente , fiendo tan propia de T o -
ledo , no nos ha referido en fu Hiftoria, 
c o m o la Reina Gofv intha fu muger f u e 
natural della Ciudad l N o dice defto 
nada : porque e n e l Máximo original no 
fe halla la claufula que tiene ef impref-
f o , que es ella al año 560. Athanagil-
dus Gofvintham , nobilifsimara Virginem 
Toletanam Toleti duxit: ex qua duasfilias 

fufiulit, pojl Gallorum Reginas. 

.§. n. Siguefe el capitulo 3. de la 
Hiftoria, que fe galla t o d o en traer a 
la letra unas Cartas que eferivio al 
Autor , i al Maeftro Alonío Villegas el 
Maeí lro Gafpar Alvarez de L o z a d a , 
d o & o Lufitano , que eferivia Hiftoria 
Bracarenfe por aquel t i e m p o , en don-
de les dava noticia dé las Iglefias R e -
liquias , i otras memorias, que ai del 
Santo Mártir de Apolonia , aunque na-
tural E f p a ñ o l , T i r f o . D e j o ello , por-
que no contiene cofa que f e a del in-
tento de éfta A p o l o g í a : i porque y a 
queda tocado en otro lugar en donde 
hablamos de San T i r f o . I páífo al ca-
pitulo quarto figuiente,que empieza afsi. 
Defipues de avergovernado fanta , i loable-
mente Pedro la Santa Iglefia de Toledo, 
Primada de las Efp&ñas, pafsó defia vida, 
a lo que piadofamente podemos creer, al 
defeanfo perdurable. Sucedióle en el go-
bierno Eufemio , primer o Abad Agalieafe, 
Mongs de la Orden de San Benito» En fu 
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lugar fue elegido por Abad Exuperio , fie-
gundo Abad de tos de aquella fanta , i ben-
dita Congregación. N o cita lugar de Má-
ximo , aunque le ai: i elle legitimo , i 
cierto , fi alguno otro : porque entre ios 
que copió para Erai Prudencio de San-
doval , i él trae en las Fundaciones, foh 
26. eséfte uno. Trae fus palabras. ^ 
608. Petra Toletano Epifcopo Eupbemius 
primus Abbas Agalienfis fufficitur : cui 
in regimine Monafierii Juccedit Exupe-, 
ñus: como afsi mifmo eftá en el ori-
ginal. Hallafeen las ediciones que def-
pues fe hicieron de Máximo : pero con 
los defetos de g lol fas , i variedades, 
que todo lo demás padeció entre las ma-
nos del Padre Higuera. 

§ . 8. Pero antes de palfar a las no-
ticias de Eufrafio , tomemofle refiden-
cia al mifmo Padre Higuera de fu omi-
Íion en no avernos dejado dicho nada 
del Obi fpo Pedro , excepto lo que re-
fiere de fu promocion , años de Pre-
lacia , i muerte , con el milagro fuce-
dido durante fu Pontificado : fi es que 
l e y ó en M á x i m o , ad annum 562. num. 
13 . ( que es el mifmo lugar , de donde 
facó la noticia de la elección f u y a en 
O b i f p o , i numero de años de l'u go-s 
v i e r n o ) que le ocupó , i empleó el Reí 
Athanagildo en muchas legacías que 
hizo a los R e y e s de Francia. I q u e a-
compañó las hijas de fu R e i , quando -
fueron a cafar con los Francefes. En-
tiende las Infantas Gelefvintha , i Bru~ 
niquilde que cafaron en aquel Reino 
con los R e y e s Sigeberto , i Quilperi-
có .Donde dejó la noticia de la confagra-
cion en O b i f p o Coadjutor f u y o ( que 
afsi parece deve entederfe) hecha por el 
mifmo Pedro en la perfona de cierto 
M o n g e de la Orden de San Benito,11a-
mado Maclinio , que vino por ellos dias 
a T o l e d o ? L a qual refiere el mifmo 
Máximo ad annum 568. num. 6.1 Mon-
ge tan poco conocido en las Memorias 
Eclefiafticas , que el Padre Bivar no le 
defeubrió en el las, idifeurre b i e n f u a -
vemente( digafe el lo con venia de V a -
rón tan religiofo , i erudito , a quien 
por ellos titulos venero ) en que pudo 
dar el tal Maclinio el nombre a la C i u -
dad de Malinas del Ducado de Bravan-
te. A éfta Ciudad de Malinas noíaben 
fus mifmos naturaiesque principio darle: 
ni hallan el origen de fu nombre natural 
del Pais Mechelen, de donde parece fe 

de-
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derivò el Latino. Solo diré que , f i el éfto decia algo con ^ l ^ i o s T c m 

huvieffe vifto en aquel le quiere a t r i b u i r a u n en aquellos ueni-Padre Bivar 
Dialogo de Luciano llamado Toxaris 
otra Ciudad defte nombre Medina, en 
el L a g o M e o t i s , huviera quedado du-
doío iobre fi atribuirla a éfte mifino 
M o n g é Maclinio la fundación de aque-
lla Ciudad , como le atribuye la defta 
mas conocida de la Provincia de Bra-
v a n t & - Hace también Máximo men-
ción del Primado en la perfona de Pe-
dro , i de lo mucho que floreció, i fue 
famofo , en quanto tuvo éfta dignidad, 
adann. ^óg.num. 2. Nada fe lee defta 
en el original. También Juliano con-
tribuye con fus noticias quales ellas 
fon ( c o m o f u e l e ) a adornar la perfona 
del Obi fpo Pedro. D i c e en el Chrónico, 
num. 300. que fe llamó por renombre 
Benigno ; que fue Varón de bondad ex-
celente , i Arcediano de Bacanda: i úl-
timamente que éfcrivio al Pontifice que 
era en fu tiempo , de quien tuvo refi-
puefta. Efte es Pelagio Segundo. I de 
la Carta que éfcrivio al Arzobi fpo lla-
mado Benigno fin decir de donde era, 
hace memoria el Autor de la V i d a . d e 
los Pontí f ices , que fe entiende fer el 

v e r d a d e r o Luitprando , a c u y o nombre 
andan en Pélagio II. i entre las Cartas 
defte Papa fe imprimió efta a Benigno 
Arzobifpo. 

§ ' 9 > Pareció conveniente que fe le 
dieífe Iglefia a éfte Benigno: i nuevo 
nombre al O b i f p o Pedro : fin reparar 
en que éfte Pontifice Pelagio Segundo 
fue e ie&o el año de 577. defpues del 
qual vivió otros diez , i la Carta es 
del año 581. como parece por la cuen-
ta de la Indicción que fe poné en la da-
ta : i Pedro Arzobi fpo de T o l e d o , lla-
mado Benigno , murió en la Era de 608. 
que es año de 570. como dicé Máxi-
m o : de fuerte que al tiempo de efcri-
virfe la Carta , avia 1 1 . años que era 
muerto el Arzobi fpo . Codició el Padre 
Higuera éfta Carta para el Arzobi fpo 
de T o l e d o , porque le habla el Papa 
en la facultad de poder traí ladatObif-
pos de una Iglefia a otra aviendo cau-
la : i le dá licencia para que afsi lo hi-
cieífe con éfta claufula : que creo fe 
ha de leer aísi bien corregida. Quaprop-
ter , cbarifsime t bis Apofioiicis ful-
tus auBoritatibus , muta Epifcopos causa 
necejsitatis, a«t utilitatis ffuper quo con-

fiere nos vcluijlu. Quizá le pareció que 

pos a éfta Santa Iglefia. Si le pareció 
afsi , ruegole que l é a l o que le ligue 
en la milma C a r t a , el quequif ierela-
lir a la défenfa del Padre Higuera. Es 
aliosfraires nofiros, quibus hoc paciendum 
necefsitas , aut utilltas compulerit s age re 
doce : quia hoc quod Ubi foli fcribimus, ge-
neraliter omnibus tenere mandamus. En 
lo qual f e mueftra que éfta licencia., 

0 declaración de la facultad de poder, 
traíladar Obifpos o no tocava al Pri-
mado o avia muchos en aquella Pro-
vincia en donde era Arzobi fpo Benig-
no v,, pues le avifa el Papa que haga ía-
bér a los démas hermanos fuyos que 
pueden hacer ellos también , quando 
fe ofrezca la ocafien , lo que a él par-
ticularmente le efcrive. 

10. . D e otro Pedro llamado 
también Benigno , hace memoria el mif-
mo Juliano dandole por Metropolita-
no de Braga en el num. 304. i en el 
Adverfi 480. donde es bien de notar, 
que dice en el primero deftos dos lu-
gares , que fe halló en el tercero C o n -
cilio Toledano , en el qual es cierto 
que eftuvo , i firmó fiendo Arzobi fpo 
de Braga , Pantardo : i ninguno de los 
q u e concurrieron a él , fe llamó B e -
nigno. A todo éfte cargo refponde en 
pocas palabras el refidenciado , que él 
no tuvo obligación de atribuir al Obif-
po de fu Iglefia Pedro lo que no le mi« 
niftravan entonces Maximo, i Juliano; 
1 que ellos nuevos Autores fe efcrivie-
ron , i fingieron défpués con tan pgg 
co cuidado, como merecían. " ^ 

CAPITÚLO I X 

CASAMIENTO DEL T^JNCI= 
pe Hermenegildo. Su martirio, 
Muerte de Leoiigildo. 

§ . 1. X j N mifmo capitulo 4. re-
O fiere el Autor como pre-

tendió el Rei Leovigi ldo defpofeer a la 
Santa Iglefia de Merida de la gran Re-
liquia que gozava de la tunica de Eu-
lalia fu Mártir : i que no la pudo con-
feguir del Obi fpo Maufona. Paífa lue-, 
g o a decir de 1a Embajada que embiò 
el mifmo R e i a la Reina de Erancia Bru-

ni-

/ 
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niquilde con eí O b i f p o dé T o l e d o Eu-
femio , pidiéndola a fu hija Ingunde 
para muger del Principe Hermenegil-
do : i la refulta de la E m b a j a d a , que 
fue traerfe a la Princefa a Efpaña her-
mofa , i de grandes v ir tudes , en edad 
de 16. años : a la qual vinieron acom-
pañando -. Eufemio Arzobifpo de Toledo 
( fon y a palabras de la Hiftoria) i otros 
Obifpos de Efpaña fegun refiere Máxi-
mo , que es Autor de todo efio , i otros-
conviene a fiaber Fortunato, Obifpo de Pic-
ton , Salufiio Albigenfe , Frontoniano de 
Aux , Beltrano de Burdeos , Gregorio Obif-
po Turonenfe. Añade que fe defposó 
en T o l e d o con el Principe , a lo que 
cree , el año de 580. Corre fponde bien 
a éfta relación el lugar de Máximo que 
anda impreífo en las claufulas que to-
can a éfte año de 580. con alguna di-
ferencia , aunque poca del manufcrito, 
c o m o fe puede reconocer cotejando la 
c laufulaal año 579.Dice defpuesla con-
verf ion del mifmo Principe a inílancias 
de fu muger C a t h o l i c a , i de fu T i o San 
Leandro . Lugares ai también defto en 
Máximo, N o le c i t a , ni a otro A u t o r 
alguno. I afsi no echó menos al nuef-
tro. Citale defpues quando dice que 
L e o v i g i l d o juntó en T o l e d o un C o n -
ciliábulo dé O b i f p o s de fu fe f ta Arria-
n a : donde dice que fe hallaron Paf-
c i i a l , O b i f p o de Santa Eulalia en T o -
ledo , Vincencio dé Z a r a g o z a , U g n o 
de Barce lona , Muri lade Valencia ,Ar-
ginato de Porto , Gardingo de T u i , i 
otros. Hallafe en Máximo con los mif-
mos nombres al año 5 8 1 . Varían algo 
en el manufcrito. Veafe el año de 581 . 

2. Defpues en el Capitulo 6. re-
fiere la guerra que le h izo fu hijo. Re-
fuelve (contra l o q u e fintió A m b r o l l o 
de Morales) que el Príncipe defpues de 
aver eltado en prifion en S e v i l l a , fue 
l levado a diferentes cárceles de T o l e -
do , de Valencia , de Tarragona ; en la 
qual Ciudad fue martirizado. A r g u y e -
ie a Morales con un teftimonio bien 
fuerte del A b a d Juan -Biclarenfe , A u -
tor c o e t á n e o : que claramente dice lo 
de la muerte en Tarragona. I añade afsi. 
1 porque no efi'e con un filo teftigo efie 
dicho, del mifmo parecer es Máximo Ce-

farauguftano , cuyas palabras fon éftas, 
que fe figuen. Hermenegildo efiapando de 
Sevilla fue prefo en Cordova ,fue defter-
rado a Valencia, yendo tras il f u Padre 
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con egercito : no mucho defpues fue llevado 
a Tarragona -. donde atormentado con ef-
trecba , i dura cárcel es vifitado de Eu-
femio , Metropolitano de Tarragona: i 
en la Vifipera de Pafqua por la noche, 
no queriendo recebir la Comunion de 
la mano facrilega de Pafqual, Obifpo he-
rege de Toledo , fue muerto por mandado 
de fu Padre berege, de Sijiberto Protofi 
patario , o Capitan de la Guarda. He-
cho Mártir le honro Dios , i ennobleció 
con milagros 1 al qual Eufemio Arzobif-
po de Tarragona, i otros hurtaron la no-
che figuiente , i le enterraron con gran-
de fientimiento en fu Iglefia. V e a f e el ma-
nufcrito que fé pone al fin delta obra, 
i fe vera c o m o es él de donde fe trafi-
lado éfta relación al pie de la letra. V e a -
mos agora , fi ajufta alsi el impreífo, i 
las palabras latinas hoi fe leen con la 
interpretación que dio dellas el Padre 
Higuera. Hermenegildus Hifpali dilapfus 
( d i c e en el año 585 .num, 3. ) Ó' Cor-
duba captus primum Hifpali, Toleti dein-
de , Valentiaque aliquot menfes captivus 
exulat. Deinde a Patre Tarraconem cum 
exercitu adduSlus , in cujiodia arclifsima 
multum marcet. Hafta aqui bien fe a j u f -
ta en la fubftancia , aunque añade a l -
g o , i varia las palabras. Siguenfe y a 
las gloífas en el figuiente numero. Ibi-
dem mifiera cuftodia macerañone detentus 
ab Euphlmio Tarranenft Epifcopo , Eu- ' 
pbemio Toletano ibidem exulanti , & a 
Joanne Biclarenfi Barcinone exulanteyclam 
animatus ad patiend.um pro Chrifii fide 

fuit. N o podia confeguirfe en Efpaña 
tan iluftre , i heroico triunfo de la in-
fidelidad en él fentir del falfo Máximo, 
fi no tuviera influencias en él un O b i f -
po de T o l e d o . Q u e Eufemio el de T a -
rragona fe hallaífe , reconocelo y a la 
Hifíoria en Máximo ; i es del original; 
pero que Eufemio el de T o l e d o , i Juan 
Biclarenfe le animaífen al martirio , aña-
diólo defpues en Máximo el Autor de 
la Hiftoria. Siguefe en el año 586. fin 
mediar nada. S. Hermenegildus in ipfo 
Pafichatis pervigilio , quod de manu Pafi-
chafii S. Eulalia Toletana Epifeopi Arria-
ni intruß Sacram Communionem jubente 
Patre fiufcipere noluit , juffu Patris Leo« 
vigildi hoc faßo tune furibundi a Sifber» 
to Protofipatario capite percuffus 13. ¿pri-
lis Martyr fit. Qui mox rnultis tllujira-
tur miraculis a Deo. I luego en el f iguien-
te parrafo. Hinc Eupbemius Parraconen-
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hs , Toktanus , Joannes Vi-
c i a r e n f J Abb as , & ahí Catholia Pon-
tífices Virique nocie Jublatum multis 
cum lachrymis Tarracona in lALde Sancla 
Tecla Virginis & Martyris Principem & 
clarüm Martyrem fepelierunt, ubipaffus 
efl. Efto es una cofa , i lo que e l Pa-
dre Higuera nos refirió de M á x i m o , i 
fe lee en el manufcrito , es o t r a bien 
diferente. H e puefto ellos l u g a r e s , aun-
que proli jos : porque fe vea l o g l o í f a -
d o 3 i engerido en el los , por dar el 
honor que no ha m e n e f t e r , a la San-
ta Iglefia de T o l e d o , i a f u s Pont í -
fices. 

3. Paífemos a la muerte d e L e o -
vigi ldo , i capitulo 7 . defte l i b r o , en 
donde hallaremos otro lugar d e M á x i -
m o calif icado por bueno , f e g u n el ar-
gumento q u e vamos haciendo e n l o de-
mas. Ref iere lo que varios A u t o r e s d i -
cen de la converf ion defte R e i ai fin 
de fu vida , i que efto es lo m a s c o -
mún en los q u e eferiven de f u s c o f a s , 
aunque D o n L u c a s de T u i fintió que 
murió impenitente , i c o n f e ñ a l e s cla-
ras de fu condenación. I l u e g o añade . 
I porque la cofa quede mas bien afenfa-
da , daré un teftigo de vifta , que fue 
Máximo , de grande autoridad , el qual 

í dice defte fucejo en fu Cbronica s i en el 
ano alegado las palabras que fefguen tra-

^ducidas de Latin en Caftellano.* Comen-
zó en Toledo el Rei Leovigildo gravemen-
te a enfermar. Los moradores de Toledo 
recibieron graciofamente , i con grande re-
prefent&cion de triunfo al Principe Reca-
redo , que bolvia de Francia con vitaría. 
Mas agravando/e la enfermedad, al R.ei, 
hizo verdadera penitencia de fu error, i 
pecados 1 i abrazando la verdadera Reli-
gión ,murió en paz 5 a cuya muerte me 
bailé To Máximo pecador en compañía de 
mi Señor , i Obifpo de Zaragoza, Sim-
plicio , cuyo Arcediano era entonces To, i 
recibió penitencia de mano defte Obifpo. I 
efiando ya cercano a la muerte , encomen-
dó por fu teftamento , a si , a fu Reino, 
i hijo Recaredo a los mui Santos Prela-
dos Mafona i Leandro , a los quales , i a 
los• demás Obifpos Catbolicos mandó a fu 
hijo los llamaffe , i alza fe el defiierro: i 
defpues de muerto , fue fepultado en San-
ta María de Toledo a cinco de Marzo. 
Lo mifmo dice el Padre Mariana , &c. 

lugar fe halla en M á x i m o , fi bien 
c o n alguna diferencia. Lecvigildus re-

di ens Tolstum ex bello contra Suevosfef. 
cepto ibidem graviter infirmatur per muí-
tos dies. L a traducción Cafte l lana del 
Padre Higuera , nada dice de que íu 
enfermedad fue en ocaf ion que bolv ia 
defta guerra. P e r o dicelo el manufcr i -
to. Leovigildus Rex rediens e bello con-
tra Suevos Toleti graviter infirmatur.Vro-
l igue el M á x i m o impreífo. Piecaredum 
de Galliis redeuntem viñorem Toletani 
gratanter excipiunt lata vifiori compre-
cantes. Efta c laufula fe ajufta bien c o n 
la traducccion : i es , quitada a lguna 
palabra , la del original al año 587^ 
Prof igue . Leovigildum Regem ingravef-
cente morbo coram aliquot Epifcopis ve-
ré pcenitet , & occifsi filii , & erroris 
Arriani tara pertinaciter defenf : & Ca-
tholicam Ule Religionem amplexus , quam 
ex animo videtur confeffus fuijfe com-
poftté moritur. T o d o lo de hafta aqui 
f e c o r r e f p o n d e con la t raducción E f -
pañola en la fuftancia : p e r o en las pa-
labras no : c o m o lo hace el manufcri-
t o . Pero lo que añade no , en decir 
q u e el dia d e f u muerte f u e fecunda di e 
Aprilis Feria IV. die feflo S. Tbeodofta ad 
Cafaream Cappadocum paffa diiufcefcente 
die. E l original f o l o dice. Obiit 1. Apri-
lis. L o demás es tan declarada g l o f i a , 
q u e ninguna mas lo puede fer . S igue-
fe en M á x i m o . Et poftridie fepultus eft 
in Templo S. María Vetufliorí ad Tole-
tura. Ef ta claufula no eftava en el le lu-
gar , fino al fin de t o d o lo demás q u e 
fe dice defta m u e r t e , c o m o vimos ^en 
las palabras Caftel lanas. I la fefia d e 
llamaría Santa María la A n t i g u a no es' 
del original . L a c o n v e r f i o n de L e o v i -
g i l d o tiene mucha dificultad en b u e n a , 
í fegura Hiftoria. I afsi , aunque efte 
lugar de Máximo parezca de aquel los 
q u e traen menos f o f p e c h a de f u o u e f -
tos ; p e r o no carecen d.e ella en el t o -
d^ : pues pudo tener éfte c o n c e p t o 
m o n f t r u o f o diferentes t iempos , i tér-
minos , c o m o y a hemos d i c h o . N u e f -
t ro Breviar io d e E f p a f i a a 1 3 . d e A b r i l 
trae de San G r e g o r i o en fus Diálogos 
lib. 3. cap. 3 1 . la relación figuiente , ha-
blando de L e o v i g i l d o . Pater vero per-
fdus, & parricida commotus posnitentia 
hoc feciffe fe doluit 5 nec tamen ujque ad 
obtinendam falutem pcenituit. Nam quia 
vera effet Catbolica fides agnovit : fed 
gentis fuá timore perterritus ad hanc per-
venir e non meruit, P r o f i g u e . Rex morti 
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proximus commendat in tefi amento fe Reg, 
num & Recaredum fihum , Mafona, 
Leand.ro , Fulgentioque exulibus , quos fiLio 
mandat fuppliciter Jiatim ab exilio revoca-
ri. Hallo añadido aqui a Fulgencio ,que 
en lo antiguo que copió el Padre H i -
guera , no fe hallava. I éfta claufula 
también fe halla fuera del lugar que 
antes tenia. Pafta adelante. Cujus Regis 
pofiremis halitibus interfui ego M. Maxi-
mus, cum Domino meo Simplicio Cafarau-
gujtano Rontifice Archidiaconus , ac ejus 
pcenitentiam , lacbrymafque notavi. G r e -
g o r i o Turonenfe es el que dice en el 
íin del iib. 8. que algunos afirmaban 
aver muerto penitente , i convert ido 
d e veras, i que fíete dias hizo peni-
tencia. También aqui fe añadió , i qui-
t ó alterando el original:, en él fe 11a-
mava Máximo Pecador , aqui Marco 
Máximo folamente. Al l i dice que re-
c ibió penitencia de mano del O b i f p o : 
con ocafion de lo qual el Padre H i -
guera fe detuvo a declarar en el fin 
defte capitulo 7 . qué ceremonia era efta 
de recebir penitencia publica. A q u i f o -

lio dice que notó fu penitencia , i la-
grimas. L o qual tiene mui diferente 
•íéntido.Veafe éfta claufula en el Manuf-
cr i to , i fe verá como difiere de lo im~ 
preífo. 

§ . 4 . Hace luego la Hiftoria hono-
rífica mención de A r t u a g o , M o n g e 
jAuguftiniano del C o n v e n t o d é l a Cilla: 
p e r o íin acordarfe de Máximo , que le 
alaba en el año 584. N o lo hizo por-
q u e en el original folo ai en efte año: 
Arthuagus, cognomento Gotbus ex úrdine 
S. Auguflini floret. N o diciendo que 
en T o l e d o ; no tuvo obligación de a-
cordarfe del fu Hiftoriador. D e f p u e s 
fe le dio celda en l a C i f i a , Monafterio 
defta Ciudad. El Tugar citado bueno 
puede fer : pero hafe de quitar en todo 
c a f o la g lo í fa : Ex Ordine Sancli Augu-

Jiini. 
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C A P I T U L O X . 

íV^IKCmoS DEL ®EINJ-~ 
do de Recaredo. Nue'va con/a-

gr ación de la Iglefia "de Toledo, 

I otras cofias de fin tiempo, Del 
Tercero Concilio de Toledo. 

§. 1 . T ~ \ E f p u e s de la muerte del 
J R e i L e o v i g i l d o , fe jun-

taron los Godos en la Igleí ia M a y o r de 
Santa María de T o l e d o , i e l igieron por 
fu Rei a Recaredo. Coronóje (d ice) por 
mano , creo , de Eufemio , Arzobifpo de 
Toledo , Domingo 21. de Abril. Era en-
tonces Recaredo , mancebo de florida edad7 

ifiegun fe colige de Máximo, de'27. años. 
N o paitemos de aqui fin advertir q u e 
el Máximo impreíló de quien en éfte 
mifmo lugar fe acuerda , c o m o vimos,-
i a Hifioria, no deja lugar a la f o f p e c h a 
de fu A u t o r el Padre Higuera : pues 
bien claro d i c e , que quien le u n g i ó 
fue el A r z o b i f p o de Z a r a g o z a Simpli-
cio. Contradice aver fido D o m i n g o 
2 1 . de A b r i l , i aver fido en la Feria 
q u i n t a , que es J u e v e s , c o m o tiene e l 
Máximo impreífo. También ai d i f e r e n -
cia en la edad del R e i , pues fe h a l l a * 
en el dicho Cbronico memoria d e f u 
nacimiento el año de C h r i f t o 562. i 
defte al de 587. en que fe pone f u c o -
ronacion fon 25. años , no 27. c o m o 
dice la Hifioria, que fe c o l i g e de M á -
ximo. Difiere también el M á x i m o or i -
ginal al año 589. que claramente dice 
qué le c o n f a g r ó , i ungió M a f o n a el 
Santo O b i f p o de Merida : aunque c o n 
poca conftancia dice también q u e de 
coronaron en T o l e d o ( de quien y a 
avia hablado ) Eufemio, i en Sevil la San 
Leandro. 

§ . 2. Paífa defpues a referir la re-
paración , o reftitucion de la I g l e f i a 
M a y o r de T o l e d o ai cuito del D i o s 
v e r d a d e r o , i rito de ios C a t o l i c o s , í 
fobre una ínfcripcion hallada en una 
piedra de la mifma Iglefia, alienta que 
el primero año de R e c a r e d o fe d e v e 
contar defde el día 20. de A b r i l de la 
Era 624. en que fue coronado : p o r q u e 
la piedra léñala el día de L c o n í a g r a -
cion de la Iglefia el primero de los 
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426 Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
S o . de A b r i l , ello es , el dia de los dadera Fe difpuío < « « 
niiimos Idus, q u e « del dicho mes si una d.lputa (obre 1 « pumos de la 

de la Era . en el a l o priurero de l Rel ig ión en que 
Rei Recaredo. Siguefe de aquí ( como lieos , i Arríanos , para q 
bien lo advierte ) que no luego al prin- fultalfe lo que avian de fegmr con a -

b K m o determinado u n o s , i otros. -Lo qual 
dice que ambas partes aceptaron de bue-
na sana. I añade lo que fe l igue No 
dice San Gregorio ( es de T u r ó n ) mas 
particularidades. Las quales pone Máxi-
mo Cefarauguftano , como teftigo devifiax 
i dice , que dijputaron por los Cathoíicos 
Fulgencio , i Ifidro , i que prejidió Ma-
fona , Arzobifpo de Merida Varón dig-
no de veneración por la edad , letras , i 

que: 
cipio de fu Reinado fe h i z o l a rellau 
ración del R i t o Católica en la dicha 
Ig lef ia , lino cali al fin del primer año, 
én el mifmo mes de Abri l d e l figuien-
te. L o qual contradice a la relación 
de M á x i m o : el qual pone en la Era 
de 625. que es año 587.cn el mes de 
Abri l no folo la muerte de L e o v i g i l -
d o , i coronacion de fu hijo Recaredo, 
fino también la Reparación de la Igle-
fia de T o l e d o , como que fuelle hecha fantidad de vida , i porque por la confe 
pocos dias andados del Reinado de Jion de la Fe Catbolica avia padecido por 

t t x » < .—^ . ^ * r\ 1 t-» J . . 4 - M x Z i /> ^ n ^ t s< si 1 /Inry>í 

aquel Principe. Qual fea caufa delta 
di ferencia, no es fácil de f a b e r : pues 
parece que fi le atribuimos al Padre 
Higuera aver puefto en Máximo lo que 
no a v i a , fe encuentra luego con que 
parece mas ver i f imi l , que fi tai hu-
vieífe hecho , procuraría ajultarle c o n 
lo hiftoria'l de la Infcripcion, que y a 
por aquel tiempo tenia v i l l a , i exami-
nada en elta Hijloria. P e r o ' y a he di-
cho que elta pudo fer traza de quien 
queria no le hallalfen por el raltro , i 
dellumbrar las fofpechas de novedad 
recien introducida con eftas contradic-
ciones afe&adas. El Máximo manuf-
crito conviene en todo con el difeurfo 

muchos años grandes trabajos, 1 calami-
dades. Dijputaron por los bereges MuriU, 
Obifpo de Valencia , Sanna de Merida, 
Becila de Lugo. Prefidio Pafcafio ,Gbif-
po de Santa Eulalia de Toledo. Dice afsi 
Máximo año $88. Difputaron los Here-
ges con los Catbolicos Fulgencio , Jjidros 

Juan de Valelar a. Efie era Monge del Mo-
nafterio Agalienfe de Toledo de la, Orden 
de Sm Benito. En defenfa de los Hereges 
Murila , Obifpo de Valencia,, Sanna de 
Merida , Becila Obifpo de Lugo , &c. 
Elle lugar que fe atribuye a Máximo, 
tan importante en la materia de la 1lla-
v e , i bien acordada reducción de los 
G o d o s Arr íanos , fe ha defparecido del 

del Padre Higuera poniendo en la Era C h r o n i c o impreífo. N i en el de Z a r a 
de 625. que es año de 587.1a muerte 
de L e o v i g i l d o a primero de A b r i l , i en 
e l l iguiente año fu coronacion fo lem-
n e , i la conlagracion de la Iglefia de 
T o l e d o . 

§ . 3. D i c e defpues en el capitulo 9. 
que el Chronico de Marco Máximo cuen-
ta la muerte egecutada en Sisberto el 
Protolpatario que egecutó la del San-
to Mártir Hermenegildo , diciendo que 
fe la mandó dar el Rei por aver come-
tido un gravifsimo delito , en qué pa-
rece da a entender aver fido , o trai-
ción , o cofa femejante. C o n las qua-
les palabras entiende nueltro H i f -
toriador las que leemos en el Chro-
nico de Máximo en el año 588. num.2. 
e n donde fe trata delto. C o n quien con-
cuerda el Manufcrito en el mifmo año. 

§• 4- Palfa a referir en el mifmo 
capitulo 9. como en una Junta , o C o r -
tes que mandó hacer el R e i en orden 
a la Reducción de los G o d o s a la ver-

goza fe lee tal : ni en los demás que 
de alli fe han copiado. N i aun el Ma-
nufcrito dice tal cofa. Q u i z á p o r q u e no 
avia Prelado de T o l e d o entre los per-
fonages que fe nombravan , no qui fo 
el reformador de M á x i m o , que h ic ie f -
f e papel otro alguno en donde no le ha-= 
cia el de T o l e d o . 

$. 5. El capitulo 10» figuientétrata 
de l tercero Conci l io de T o l e d o , o pu-
blica abjuración que hizo toda la N a -
ción Efpañola con fu Principe , i C a -
tól ico Rei de l a h e r e g i a d e Arr io , que 
avia feguido mucha parte della. I por-
que aqui fe trae otro lugar de Máximo 
bien diferente de como hoi le leemos, 
no ferá razón palfar de largo fin exa-
minar la diferencia dicha. Repara en 
que dice el A r z o b i f p o D o n Rodrigo,, 
Hb. 2. cap. 15 . de.Tu PLiJloria: q u e é f -
te Concilio fe tuvo fub Helladio. I in-
terpretándole , advierte , que no fe ha 
de entender , que habla de Helladio, 
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Libro VIII 
'Arzobi fpo de T o l e d o ; el qual no tu-
v o éfta Silla en treinta años adelante. 
Sino de Heladio , V i f o r e i , o G o v e r -
nador de Efpaña , el mas i l u f t r e , i f e -
ñalado de la cafa del Rei . Afsi lo dice 
Máximo por eftas palabras ( fon y a las 
del Padre Higuera ; i del Máximo q u e 
confu l tava entonces ) Anno 590 .Syno-
áus Magna fub Rege Recaredo Toleti co-
gitar , qua Gothi publice Harefim Arria-
nam abjurarunt. 0£lavo Idus Martii. In-
ter fuer unt LXXII. Epifcopi totius Hfpa-
nia & Gallia Gotborum Palatinis ifi 
quibus fuit pracipuus Helladius , jlluflnf-
fimus rerum publicarum Reóior, VirLa-
tholicus & pius. Quiere decir. juntofe 
en Toledo , &c. L o q u e corre fponde a 
e l l o én el M á x i m o impreífo es c o m o fe 
í i g u e . 0 Flavo Idus Maji ipfo die appa-
ritionis Santfi Micbaelis Archangelí ,To-
letanorumque per vetufti tutelaris , Mag-
na Synodus feptuaginta duorum Epifcopo-
-rum Hifpanice , & Gallia Narbonenfs To-
le ti contrahitar in Templo Máximo San-
óla Maria in Secretario diéio Hierufalem. 
Interfueruut cura aliis o ¿i o Metropolita-
ni videlicet Mafona Emeritenfs , &c, I 
d e f p u e s d e a v e r n o m b r a d o los o c h o M e -
tropol i tanos , i puefto una lifta de A b a -
des Benedictinos , i de otros Presbíte-
ros , D i á c o n o s , i M o n g e s , añade. Ex 
Palatinis autem Helladius Illuftrifsimus 
Aula Regia Comes ,qui Ínter Proceres Au-r 
licofque Regís bomines interfuit Concilio. 
Fuit & rerum publicarum Gubernatcr. 
E l q u e toda vía fe pufiere en defender 
l a buena f e del Padre Higuera , i d e 
f u A u t o r M á x i m o , me podrá d e c i r l a 
caufa de hal larfe las palabras del Cbro-
mcon que h o i tenemos , tan otras en 
Ja Hifloria de Toledo. I en el original 
manufcr i to primera fuente de las copias 
d e mano , i de molde-que tenia el P a -
dre H i g u e r a quando la efcrivia. D i g o 
é l manufcr i to que cita e l Padre H i g u e -
r a , no el que y o tengo en mi poder: 
q u e parece el primero , o de los que 
m e n o s avian contrahido el v ic io de íá 
transformación, del qual me parece a mi 
q u e y a fe qui fo defviar el Padre Hi-
guera en la traducción defte lugar em-
pezando a concebir aquel los penfamien-
t o s a q u e dio defpues t o d o el enten-
dimiento , i l a e g e c u c i o n . Ella relación 
del C o n c i l i o , aunque la miftna en lo 
fuítancial , es diverfifsima en las pala-
bras , en los dos Manufcr i tos . E l q u e 
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y o he a l c a n z a d o , i Va impreífo al fin 
delta obra , i en el de quien dice el 
Padre Higuera que lastraí ladó. Ei c o -
t e j o de ambos entre si , i con la H i f -
toria , moftrará eíto mejor a quien q u i -
f ieré hacer lo . Pero en quanto a H e l a -
dio , mi Manufcri to tiene afsi q u a n d o 
le nombra. Ex Palatinis vero Helladius 
Ilujlrifsimus Aula Regis Comes, & Re-
rum publicarum Comes, C o m o eí lo no 
ba í lava para falir de la dificultad p r o -
puefta de averie ce lebrado éfte C o n c i -
l io fub Helladio , añadió el transforma-
dor:^»/ Ínter Proceres Aulicofque Regis no-
mine interfuit Concilio: dándole las v e c e s 
del Pvei en él. A f s i fe lee en la prime-
ra edición de Z a r a g o z a : i en la de S e -
vil la : no sé porqué imprimió el Padre 
Bivar , Regis homines : bien que n o t a n -
d o la otra lecc ión en el margen. I c ó -
mo conviene e í lo , aunque fe lo paffe-
m o s , c o n decir fe l u e g o que fe ha l ló 
también alli Si fenando c o m o R e f i d e n -
te deíte C o n c i l i o . Sifenandus Comes 
Seanciarum , & in hoc Concilio Prafes 
qui & Procer ? Prefidir al C o n c i l i o p o r 
e l b r a z o Ec le f ia f t ico no p u d o e l S e -
glar : i por e l Seglar quien pref id ió , f e -
ria fin duda e l que tenia las veces , i ré-
pre fentava la perfona de l Pvei. 

§. 6. N o p u e d o dejar d e advert ir 
que el Padre Erai Franci fco de B i v a r , 
b u f c a n d o en los Conc i l ios impreflos* 
memoria de nueítro Heladio , q u e f e 
dice aver ha l ladofe prefente a é f i e fá-¡ 
m o f o de T o l e d o , c o m o primero de los 
Palat inos , o Príncipes de la C o r t e Real> 
i no hallandola ; qui lo transformar a 
Eila que firma en el ultimo l u g a r , e n 
Heladio , pretendiendo que fea uno mif-
m o : no fiendo creíble que falieífe tan 
mal graduado el que en dignidad pre-
fería a los demás , i c o m o tal fe pÓ~ 
ne por primero en la lifta de Máximo. ' 
I es de notar , que éfte Heladio q u i e -
ren fea el mífmo que defpues fue A r -
z o b i f p o de T o l e d o . I afsi ei Padre B i -
var , fin querer viene a d e c i r , q u e f u e 
herede Arriano , c u a n d o fuf tentavan 
éfta errada fecta los Principes de los G o -
dos : puefto que el nombre de Eila, q u e 
h a c e uno mifmo con Heladio , fe lee 
entre los que abjuraron l a h e r e g i a Arria-
na en éfte C o n c i l i o . I no ai razón pa-
ra decir eí lo de Heladio fin bai lante 
f u n d a m e n t o , aunque pudiefle ello f e r , 
que h u v i e í f e f e g u i d o la común creen-
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492 Ccnfura de Hiftorias Fabulofas. 
§„ 8. P r o f i g u e Máximo copiado en cía de Efpana entonces. 

§• 7- "Quiere c-i Autor aeizHt/lo-
ria en el cap. 11. q u e el mas cierto nu-
mero de los Prelados q u e compuíieron 
e í te Concilio , fea e l d e 72. aunque no 
fe ponen mas de <52. en el impreífo. 
Cumpliendo aquel numero algunos q u e 
e n t r e los q u e firman , no fe leen , i otros 
que afiftieron por fus Vicarios. Buelve 
a r e f e r i r delpues las clalfes en q u e e f -
tavan partidos los Conciliares , digo de 
los que fe hallaron prefentes al C o n -
cilio , efto e s , de Prelados, Presbíte-
ros , o D i á c o n o s , A b a d e s , Palatinos, 
o Señores del Fveino , i Cafa Real . I 
dice que todo efto pone mui bien Má-
x i m o Cefarauguftano , q u e fe hal ló p r e -
fente. Pone luego fus palabras copia-
das dei Latin : que por fer las mifinas 
cafi que hoi fe leen impreífas , i que-
dar con efto aquel lugar de Máximo 
a p o y a d o , i autorizado de legitimo, traf-
ladaré a la letra : porque mi intento 
no es deshacer en todo la fe deftos A u -
tores , fino examinar la q u e , i en que 
lugares fe les deve. L a s palabras de 
Máximo que copia el Padre Higuera, 
fon las que fe figuen. Año del Señor de 
59o. a 8. de Mayo fe junto en Toledo el 

gran Concilio de 72. Obifpos de las Efipa-
ñas , Galia , i de Galacia: entre los gua-
les fe hallaron ocho Metropolitanos y con-

•yiene a faber Mafona de Merida ¡Eufe-
mio de Toledo. Correfponde el Manuf-
crito que le llama , Euphemius Carpe-
tanus. Aqui fe añade demás en el M á -
ximo impreífo. Euphemius cognomento 
Helladius , natione Gracus , Metropoli-
tana Toletanus. I y a fe ve que fue el 
motivo defta fupoficion , explicar lo 
que arriba decíamos , aver dejado ef-
crito el A r z o b i f p o D o n Rodr igo , que 
éfte Conci l io fe celebró fuh Helladio. I 
querer que fe entienda efto por el de 
T o l e d o , llevando fiempre la mira con 
mal difsimulada afeftacion a efparcir 
teftimonios , que ayudaflen a la pre-
tenfiÓ en que han empeñado algunos de 
fus h i jos , i Ciudadanos a la Santa íg le -
fia de- T o l e d o , no sé con que razón. 
L a que y o hallo , queda y a dicha en 
lo de arriba : i éfta claufula mal aña-
, e n Marco Máximo , es una evi-

dente mueftra dei poco crédito que fe 
V k°traS muchas f u s femejantés, 

que le hallan efparcidas en eftos Chro-
ssi C OSe 

n u e f t r a Hifioria , con los Metropol i ta-
n o s . Leandro de Sevilla , Nigerio de Nar-
bona , Nitigefiode Lugo , por el qual con-
firmó Pentardo de Braga , Eufemio de 
Tarragona , Domingo de Cartagena Spar-
taria. Leandro predicó : i él ,i Eutropio 
Abad del Monafierio Servitano de laOr-
den de San Agujlin , tuvieron cuidado de 
1recoger los puntos que fie avian de tratar 
en el Concilio , i ordenáronlos Cánones. 
Otrofi hallaronfe prefientes en el Concilio 
el Rei , i la Reina , i los Abadesfiguie-
tes , Eutropio Servitano de la Orden (co--
mo queda dicho ) de San Aguflin , Exu-
perio Agalienfie , Aura fio de San Cofime 
i San Damian ( o como otros leen de San-
ta Cruz.. Los quales dos Abades defipue-s 
fueron Arzobifipos de Toledo ) Máximo 
Abad de Zaragoza de las Santas Maffas} 

Emila de Santa Eulalia de Barcelona, que 
•defipues fue Obifipo de la mifima Ciudadj 
Tbeochrifio , Abad de Santa Olalla de 
Toledo. Todos efilos eran Abades de San. 
Benito. Quien huviere ido c o t e j a n d o 
c i t a s claufulas que fe atribuyen a M á -
x i m o , con las que en fu Chronico lee-
m o s , hallará que en lo demás van con-
f o r m e s : pero que defta lifta de los A b a -
d e s falta uno que el impreífo feñala 
a fs i . Stepbanus Abbas Reatenfis.'Dc quien 
también en otra parte hizo memoria e l 
« f i l m o Máximo al año 598. Stepbanus 
Reate prope Bracharam Auguflam. Q u a n -
d o efcrivia efto el A u t o r de la Hift0~ 
ria de Toledo , hallavafe éfte A b a d Ste<> 
f a n o mui lejos de Efpaña , i de fu ima-
g i n a c i ó n : defpues le codició para traer-
l e acá , c o m o j o y a preciofa de virtud., 
i re l ig ión. Pero ya- e l Padre Bivar ad-
v i r t i ó la fo fpecha que tenia efto c o h -
t r a si : i quien huviere leido en San 
G r e g o r i o M a g n o la homilía 35. f o b r e 
l o s Evangelios , i el lib. 4 . de los Diá-
logos cap. 19. entenderá que Stefano fue 
A b a d en R e a t e la de Italia , Ciudad de 
la Umbría , fin que le quede duda de 
l o contrario : i afsi fe ha de entender el 
Martirologio Romano,que con el nombre 
d e Reate,lugar de fu celebración , hace 
d é i memoria , como de Santo A b a d en 
e l d.ia 13. de Febrero. 

9 ' Antes de paífar de aqui haga-
m o s el miímo paralelo con el Manuf-
c n t o de Máximo. Es mui de notar, que, 
aunque el P^dre H i g u e r a , c o m o quien 
traílada las palabras de Máximo , lla-

ma 
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ma a Eutropio A b a d del Monalterio 
Servitano de la O r d e n de San A g u f t i n , 
el M a n u f c r i t o f o l o le llama Abad, Servi-
tano. L o fegundo aquel la nota que ha-
ce de A u r a l i o , A b a d de San C o i m e , 
i San Damián , o como otros leen, de San-
ta Cruz , no es de l M a n u f c r i t o . L o ter-
c e r o defpues de E m i l a , A b a d de San-
ta Eulalia de Barcelona , que d e f p u e s 
f u e O b i í p o , añade el M a n u l c r i t o . Elias 
Abbas Sanóla Leocadia Toleti, pofleaEpifi-
copus Salimanticenfis : lo qual falta en 
ella traducción de la Hifioria. A Theo-
cbrijio le l lama el M a n u f c r i t o Terecbrif-
to. N o ai en e l mención de Stefano de 
R e a t e . Pero c ó m o avia de a v e r i a , l ien-
d o el que digimos? 

§ . 10 . C o n t i n u a f u relación Máxi-
m o afsi. Artuago por jobrenombre el Go-
do , Prior de la Cijla de Toledo de la 
Orden de San Aguftin , que ayudó mucho 
con fus firmones a que fe efeéiuaffe( Fal-
ta el le A r t u a g o en el Chronico imprefr 
f o en el le lugar , i aun en el. manuf-
c r i t o , aunque en otros fe halla memo^ 
f i a de l ) Otrofi Fulgencio , Máximo ( el 
que eficrivio el Chronico ) Arced-iano de Za-
ragoza. En e l imprelfo no parece q u e 
hicie l fe mención de si M á x i m o , c o m o 
a q u i fe le atr ibuye. A n t e s juntando dos 
M á x i m o s en u n o , pareció el A u t o r del 
Chronico en otra clafíe mui diferente, no 
d e los Presbíteros , l ino de los A b a -
des , borrandofe del le lugar la mención 
de M á x i m o A r c e d i a n o de Z a r a g o z a , ! 
i n c o r p o r á n d o t e con la de M á x i m o A b a d 
d e las Santas Malfas de la mifma Ciu^ 
dad. De l la fal fedad digimos en la Pri-
mera Parte quando hablamos particu-
larmente de M á x i m o , i de fus cofas , 
P r o l i g u e el Padre 'ÜAgüetz.Eugenio,Diá-
cono de da Iglefia de Toledo , Ifidoro Diá-
cono de la Iglefia de Sevilla , Juan Mon-
ge Benito del Monasterio Agalienfe , que 
defpues fue Abad de Baldara. ( Eftá de-
más defto en el imprelfo & Epificopus: 
c o m o es cierto que lo f u e fegun fe lee 
en San If idoro en el l ibro De Viris Illufi 
tribus. ) De los Grandes , i gente de Pa-
lacio los figuientes , Heladio , que defpues 

fue Obifpo de Toledo , i primero Mon-
ge Agalienfe , el mas Ilufire del Palacio 
del Rei , i Governador de todas las Repú-
blicas , Fonfia Conde del Patrimonio Real, 
que ' es como Mayordomo , o Thefiorero ma-
yor ,fiuegro del Rei , Agila Conde de ios 
Ejpatarios , i Procer , o Grande , Sife-
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nanao t,onde de las Eficancias , o Capero, 
mayor , que fue defpues Reí ae los'^odos 
( falta aqui lo q u e añade el M á x i m o 
i m p r e l f o : Ó- in boc Concilio Prajes, qui 
O- Procer ) Gunüemaro Conde Ejpat ario, 
i defpues Reí, Claudio Conde de la Fron-
tera , i Capitán General, Vicierico, Con-
defiable , o Cavalterizo Mayor , que def-
pues fegun algunos pienfan, fue Rei, Ar-
gemundo Camarero Mayor, Brefino, Fia-, 
vio Avila , Ataúlfo , Luiva , Odoacro, 
Gudila Conde de Toledo , Ofilo Conde de 
Sevilla , Ataúlfo Conde de Cordova : de 
los quales muchos eran Catholicos. D e f -
tos tres C o n d e s , o G o v e m a d o r e s d e 
los tres L u g a r e s p a r t i c u l a r e s , que de f u 
manufcr i to de M á x i m o nos dio c o p i a 
el Padre H i g u e r a , i f e leen por el mi f -
rao o r d e n e n el q u e n o s q u e d ó , i y o 
h e e l lampado con e l la C e n f u r a : falta 
en el imprel fo e l le u l t i m o . Ataúlfo Con-
de de Cordova. N o sé p o r q u e fe qui-
t ó : fino f u e d e f c u i d o : c o m o también 
en la edic ión del P a d r e Bivar fe d e j ó 
e l Gudila -de Toledo , h a l l a n d o f e en la 
d e Z a r a g o z a , i Sevi l la . I faltan aqui 
otros d o s c o n f i r m a d o r e s , o af i f lentes 
d e l C o n c i l i o , q u e él pone . Micolaus 
Comes Efcantiarum , cognatus Ophilonis. 
•Stephsnus Comes ex Regia nobihtate Ophi 
lonis pater Ó* frater Lonja Regis Soceri, 
Toleti Princeps. Et muí ti alii Caibolici Vi-, 
ri. T o d o e l lo fue fembrar aqui para caí 
ger d e f p u e s el c a u t é l a l o agricultor def-
te c a m p o la abundante mies de la fa-
milia de San I ie fonfo , q u e v e r e m o s defi. 
pues en íu propio l u g a r . Pero y a a l o 
menos confiará q u e no fon de M á x i -
mo , ni de fu cuenta el las partidas. En 
e l M a n u f c r i t o f o l o f e nombran de los 
Palatinos , o Grandes , Hel ladio , Fon-
f a , A f r i l a ( n o Egi la ) C l a u d i o •, V i t e -
r ico , A r g i m u n d o , G u f i n o F lav io , A v i -
la , A t a ú l f o , L i u v a , O d o a c e r , G u d i -
l a , O f i l o n , i A t a ú l f o , C o n d e de C o r -
d o v a . L o s demás , que fon Si fenando, í 
G u n d e m a r o , no eitán alli. P r o f i g u e . 
Tuvo fe éfie Concilio Martes ocho dt Ma-
yo dia del Arcángel San Miguel, el qual 
dia los Godos áe alli adelante celebraron 
con gran fieletrnidad. Léand,ro dijo aquel 
dia ta Mififa Pontifical, i en ella dejpues 
de dicho el Evangelio , fue la beregiapu-
blicamente abjurada ten el confentimien-
to del R.ei , i Reina , Obijpcs , Grandes, 
i Puebio : la qual ya los Godos avian ab~ 
juraao tres años antesfkcretamtnte ; i pa-

ra 



Cenfura de Hiftorias Fahuloías. 4 3 0 
ra que fe biciejfe el negocio con mas fir-
meza , i autoridad quifieron juntar Cor-
tes , i que tuviejfe éfte gran Concilio de 
todas las Naciones de Efipaña. Efiavan 
el Rei, i la Reina fentodos en un trono al-
to : tenían a fu mano derecha todos los 
Obifpos fintados por fu orden : tras ellos 
efiavan fentados los Prefies , i los Diáco-
nos efiavan en pie. Efiavan a mano iz-
quierda fentados los Grandes por el orden 
que queda declarado. Todo ejio fie deve a 
la buena diligencia , que tuvieron en efi-
crivir Valelara , i Máximo Cefiaraugufi 
tano , &>c. Quien careare lo que fe nos 
dio impreífo , i el Manufcrito con éf-
tas claufulas , verá como difieren en 
a lgo , aunque en lo mas convienen. En 
lo que difieren es , porque fe quitó del 
original lo que impedia a los intentos 
del artifice. Entre otras cofas dice el 
Manufcrito.Leander autem celebravit Mifi-
farum folennia. Erale devido por T i o 
del Rei , i principal iní lrumento, que 
t o m ó Dios para éfte grande hecho. Qui-
z á no le pareció a nueftro P f e u d o - M a -
s i m o que parecería bien en el Altar a-
quel dia otro que el Prelado de T o l e -
d o 5 i nos quitó , o nos calló ella fun-
ción al de Sevilla. I afsi paífare a otra 
c o f a , no defeontento de aver exami-
dado éfte lugar tan notable de Máxi-
mo , i dejadole en la pureza que pue-
de tener. 

C A P I T U L O X I . 

MUERTE <DE LA %E1KA 
< íBadda 3 i del Obifpo de Tole-

do Eufemio , i fus fucefores, 
Exuperio 31 Adelfio. 

r#. i . O s capítulos íiguientes 
fon todos de lo que paf-

só en efte Conci l io , copiando el A u -
tor a la letra todas fus A f t a s : expli-
cando también lo que tenia necefidad 
de mayor declaración ; c o m o fon la ca- tantinopla 
lidad de los oficios de la c a f a , i Reino 
de los Godos 5 de quien fe halla me-
moria en éfte , i otros Concil ios de 
Elpaña. El capitulo 19. que y a nos t o -

mas de cerca , refiere al principio 
muerte de la Reina Radda en T o l e -

ca 
la 
d o 5 añadiendo que fue enterrada en la 
Santa Iglefia defia Ciudad , como lo di-

ce claramente Máximo en fiu Cbromeon. 
Efto dice que fue en e l ano 593. en 
el aual lo pone nueftro Manufcrito. Ha-
llafe impreífo el lugar con las miímas 

feñas en éfte año. 
§ 2. No fie tardo mucho en Jegmlla 

( prof igue) Eufemio , &c. fucedióle en U 
Silla Exuperio entonces Abad Agalienfe, 
&c. i en el oficio de Abad Adelfo. Halla-
fe en Máximo el O b i f p o Eufemio ( c o -
mo y a en otra parte vimos quando fe ha-
bló de los Padres del Conci l io ) aqui 
también con la nota de que fue G r i e -
g o de nación : i que fe llamó Hela-
dio por fobrenombre : lo qual no ai 
que dudar que fe añadió a Máximo, por 
la razón que y a dige arriba 5 pues no 
fe halla feñal defto en la Hifioria : a que 
fe arrima otrá urgentifsima , o fegun-
da confefsion mas clara del mifino Pa-
dre Higuera : pues entre las claufulas 
que copió de fu Máximo recien l lega-
do , para remitir a Frai Prudencio d e 
Sandoval iva éfta , con la mifma fenci-
l lez , que el A u t o r la eferivio , i fin 
las g l o f í a s , que fe le añadieron defpues., 
Trae la en fus fundaciones fol. 27 . Er& 
63 3. Euphemio Toletano Epifcopo fuccei 
dit Exuperius ex Abbate Agalienfi , & 

fuccedit in regimine Monafierii Adelphius» 
D o n d e eftá aqui lo de la Patria G r e -
cia , i del renombre Heladio , que tam-
bién eferive Juliano , grande apoyador 
de éftas , i otras tales novedades , o 
falfedades , añadiendo que éfte fue uno. 
de los primeros dicipulosde San Beni-, 
t o , que vinieron a Efpaña , i a T o -
ledo? D o n d e el decir Luitprando en 
el Adverf. 1 1 8 . alias 135. que reparó 
la Iglefia de Santa J u i l a , c u y a funda« 
dora fue la Reina Santina? A q u i falta 
también otra noticia defte Prelado mui 
importante , que dá el mifmo Juliano 
en el Chronico, num, 316. donde refie-
re fu jornada a Conftantinopla , fien-
do A b a d Agal ienfe . D e f d e donde ef-
erivio al Papa Pelagio en favor de los 
Efpañoles Ardanos , i naturales de C o n f -

que defendian a Ac.afio: i 
que con la refpuefta que recibió de 
aquel Pontifice fe de fengañó , i d e j ó 
de comunicar con aquellos mifmos 
Conftantinopolitanos , que avia apadri-
nado. Advierte también Máximo, ad an-
num^ 6 1 2 . num. 15 . que avia fama en 
fu tiempo , aunque de cierto no fe fa~ 
bia j de que Eufemio pafsó a Africa; 
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i en ella fue maltratada de los hereges . 
Q u é injuria mayor fe pudo hacer al 
O b i f p o de T o l e d o , que no fe acordar 
el Hiftoriador de f u vida de tales c ir-
cunftaacias d e l t a , hechos famofos, fun-
daciones , trabajos padecidos por la R e -
ligión? N i n g u n a mayor por c ierto . D i -
gimos . y a en Juliano en la Primera Par-
te el grande error que le h i z o decir fu 
formador en la relación de aquel v i a -
ge a Conftantinopla. . D o n d e ella la n o -
ticia q u e da M á x i m o en e l año 559. 
num. 5. de aquel la C a r t a que e fcr iv io 
Eufemio fobre cierta heregia a los O b i f -
pos Lic in iano , i Severo. \ D e í l o tam-
bién digimos en la C e n f u r a d e M á x i m o . 

§. 3 . Duróle poco la vida ( prof igue) 
al Santo Pontífice Exuperio : porque éfte 
ano de .595. era ya muerto. Sucedióle en 
¡a Silla de Toledo Adelfio , Abad Aga-, 
lienfie Aurafio , aunque otros ponen a Co-
nancio , que defpues fue Arzobifipo de 
Toledo. I creo que aciertan mas los que 
efto dicen, por ir mas conforme a los Ca-
talogas viejos de la Santa Iglefia de Toledo. 
D i c e q u e f e tuvo C o n c i l i o en £u t iem-
p o en T o l e d o , que es e l immediato al 
tercero , que fin hacer numero c o n los 
q u e . fe figuen delta C i u d a d , anda en 
la C o l e c c i ó n del Señor Garc ia de L o a i -
fa. Ref iere defpues que por el mi fmo 
que fe t u v o el C o n c i l i o , o p o c o d e f -
pues , las lluvias f u e r o n t a l e s , que c o n 
ellas dice fe cayó mucha parte del Mo-
na ¡leño Agalienfe : i pienfio yo que acu-
dieron el Abad , i Monges del Mon&fie-
rio al Prelado, como a fu Pajlor , &c. 
D i c e que el R e i ainítancias del O b i f p o 
A d e l f i o tomó a fu cargo la obra, i reparo 
el Monafterio , como, claramente lo dice el 
Pontífice Máximo llegando a éfie año, 
Deltas palabras co l i jo y o d e n u e v o la 
m u c h a l i c e n c i a , c o n que fe añadieron 
a las antiguas del A u t o r otras muchas, 
q u e digeífen los fentimientos del q u e 
f e introdujo a la nueva fabrica. El lu-
gar de M á x i m o que aquí le feñala es 
é f ie . Recaredus Rex hortatu SanBiPon-
tifiéis Adelphii Toleti rexdificat Monafte-
rium Santtorum Martyrum Cofma, & 
Damiani ad Septemtrionem pofitum,quod 
Toleto diftat plus duobus paffuum mili}-
bus, & largam elargitur eleemofiynam, 
ut in Urbe Metenfi Patria S. Pontificis 
alterum ¡sdificet Ordinis Benediciinorum. 
Erat autem Toletanum & antiquitate 
temporis s & continuu Tagi Fluminis 
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inundaciohibus , ad cujus marginan adi-

ficatum erat , pcene collapfum. L o pri-
mero el le lugar es por la m a y o r parte 
a ñ a d i d o , i íupuel to . En cfto 'no ai du-
da , pues Frai Prudencio de Sandoval* 
que le dio copiado en fas Fundaciones 
conforme fe le remitió a él , con otros 
que tocavan a la O r d e n de San Benito , 
el Padre Geronimo de la Higuera , nos 
le conferva hoi en fu pureza en el/o/. 
27 . delta o b r a , que ha quedado p o r 
teít imonio irrefragable defta verdad 
que vamos defcubriendo. Son las pala-
bras q u e trae las figuientes. Era 638. 
Recaredus hortatu Adelphii Epifcopi To-
letani Monafierium refidificat SS, Cofima 
& Damiani, ad Septemtrionem pofitum 
quod Toleto difiat duobus millibus paf-

fuum inundationibus poene lapfum. Fito 
es lo que fe lee h o i con mui poca di-' 
ferencia en el original . L o demás de la 
patria del O b i f p o , luego veremos c o n 
q u e animo fe f u p u l o . Es de advertir 
también , que para decir que le reedi-
ficó el Monafter io A g a l i e n f e , fe trae 
ía autoridad de M á x i m o , que e f c r i v e 
q u e el reedif icado fue el M o n a f t e r i o 
d e los Santos Mártires C o f m e , i D a -
mian. Buena feñal que el Padre H i -
guera A u t o r defta Hiftoria , t u v o p o r 
u n o mifmo el A g a l i e n f e , i el de los 
M á r t i r e s ; c o m o io tuvieron otros A u -
tores d e n u e f t r a Efpaña , i de f u t iem-
p o m i f m o . V a f e o in Chronico ad annum 
5 5 2 . i el Padre P o r t o c a r r e r o Vida de 
San Ilefonfo, cap. 9 . I porque fe r e c o -
n o z c a efto mejor , adelantaré un d i f -
c u r f o que hace el mifmo Padre H i -
guera en e l libro 12. cap. x x. donde d e f -
pues de aver tratado de la v ida, i muer-
te de San I lefonfo , hace éfte capi tu-
l o intitulándole afsi. Donde efiuvo el 
Monafterio Agalienfe , Elección de Quiri 
cío, &c. I a p o c o s renglones dice. Me 
pareció tratar defie particular en el capí-
tulo prefente, prefuponiendo que el Mo-
nafterio Agalienfe , i el de San Cofme , i 
San Damian fon un mifmo Monafterio, 

fin que fe puedan favorecer para figuir el 
contrario parecer los que quifieren alegar 
el Concilio II. Taledaño , donde confirma 
Gratindo, Abad de la Iglefia de San Cofme, 
i San Damian , i Avila Abad del Monaf-
terio Agalienfe 1 porque efto filamente fe 
halla en los Concilios impreffos fin hallar-
fe en tres , o quatro Códices de mano , i le-
tra Gotbica, otra cofia de Gratindo, i Avi-

la? 
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la } que fer Abades. Sdra Julián dice, 

fue recibido San Ilefonfo por Monge en el 
Monafterio Agalienfe , z era él fue hecho 
Abad , i que fiendolo ¡fue promovido a la 
dignidad de Arzobifpo de Toledo„ Zixila 
dice que fue Abad de San Cofme, i San 
Damián : que hizo dos Miffas dejios San-
tos \ i que de allí fue recebido por Arzo-
bifpo de Toledo. Luego lo mifmo es el Mo-
nafterio Agalienfe que el de San Cofme , i 
San Damian: i corría éfla opinion en 
Toledo mas ba de 500.-años -.porqueJulián 
Arciprefle dice claramente de San ilefon-

fo : San Ilefonfo fue elegido Abad del Mo-
na fierio Agalienfe de San Cofme i San 
Damian : que no sé yo que cofa fe pueda 
decir mas clara, o rnanifiefta. T o d o c i -
t o es del Padre Higuera . D e f p u e s m u -
d ó de opinion , fegun parece , c r e y e n -
d o mas en el C o n c i i i o X I . de T o l e d o a 
las dos firmas que allí fe pul ieron d e 
los dos diferentes A b a d e s G r a t i n d o , i 
A v i l a 5 u n o que dice fer del M o n a f t e -
r io de los Santos C o f m e i D a m i a n : i 
o t r o de San Julián A g a l i e n f e . C o n é í i e 
penfamiento , i por l levarle a d e l a n t e , 
h i z o que digeífen e f to m i f m o , i d i f t in-
guieífen los dos Monafter ios c o n e x -
preí fos l u g a r e s , todos eftos fus A u t o -
res , M a r c o M á x i m o , L u i t p r a n d o , i 
Jul iano. R e c o g i ó l o s el Padre B i v a r en 
el Comentario del Primero ad annum 
562. num. 16. con que me éfeufa e l t ra-

b a j o de hacerlo y o , C o n t e n t ó m e c o n 
q u e de la Hiftoria, i palabras della , q u e 
copiamos , refudta contra fu A u t o r , n o 
a v e r nada defta diferencia e n t o n c e s e n 
l o s referidos Cbrónicos de M á x i m o , 
L u i t p r a n d o , i J u l i a n o ; pues fin r e p a r o 
a l g u n o , ni efcrupulo en c o n f i r m a c i ó n 
d e la fabrica nueva del M o n a f t e r i o 
A g a l i e n f e fe trae el teftimonio d e M á -
x i m o que refiere la que fe h izo d e l d e 
lo's Santos Mártires conforme en el M a -
nuferi to original . I el lugar de j u l i a -
no que trujo en teftimonio de fer u n o 
mifmo eftos dos M o n a f t e r i o s , fe h a l l a 
h o i alterado de aquello que n o s l e 
reprefentó el Padre Higuera : pues f o -
lo fe lee en el numero 330. átlCbroni-
<0. Beatus Ildéphonfus , qui anno 3 3 6 , 
'lepas eft Abbas SS. MM.Cofm* & Da-
miani: m fuburbio Toleteno. I en el num. 
337-dice . Sed fuccedit lldepbonfo Tole-
taño jujlus in regimine Monaferii SS. 
CoJm& & Damiani. A v i e n d o d i c h o a n -
tes en el num. 3 2 3 . - q u e c i s a n t o f e e n . 

t ro la primera v e z M o n g e , o que h u y ó 
d e l A r z o b i f p o Heladio , que le queria 
hacer lu Arcediano , al Monafter io A -
gal ienfe . D e fuerte que nunca n o m b r a 
al A g a l i e n í e con el titulo de los San-
tos Mártires , ni al c o n t r a r i o ; q u e es 
mui diferente de lo que nos di jo en la 
Hiforta, que decia Jul iano. 

$. 4 . L l e g a m o s a la muerte de 
A d e l f i o , i fuce f ion de los Prelados d e 
T o l e d o . El año de 602. ( d i c e ) pafsd 
a mejor vida el Santo Prelado Adelfio. 
Sucedióle Conancio : i duróle tan poco la 
vida , que luego el año de 603. hallo en 
Máximo , que le fucedió Aurafio , de quien 
hace meneion S. Ilefonfo en fus Claros Va-
rones. C o n éfta brevedad fe ponen en 
la Hiftoria las efeafas noticias que nos 
q u e d a r o n de aquel los t iempos. A d e f c 
fio no es c o n o c i d o por otras feñas en 
ella , que por la de aver fido A b a d A g a « 
l íenle antes de O b i f p o : i por aver 
a c o m p a ñ a d o con otros Señores de la 
C o r t e del R e í R e c a r e d o a la Infanta de 
Francia C i o d o f i n d a quando fe la traían 
a éfte R e i por lu E l p o f a : que afsi l o 
d ice la Hiftoria , aunque n o c i t a a n a -
die para ef to . Ref ir ió también la c e l e -
bración del C o n c i l i o T o l e d a n o h e c h o 
en fu t iempo : cuyas Actas permane-
c e n , i lo afíeguran : c o m o también la 
reedif icación del Monafter io que h i z o 
e l R e i a fu inftancia , t rayendo el l u -
gar de M á x i m o . Efto es quanto p u d o 
efprimir la curiofidad , i d e f v e l o de l 
di l igente C o r o n i l l a de la Imperial C i u -
d a d . D e f p u e s dio en los mifmos A u -
tores de que fe valia para ef to el j u -
g o que no tenían entonces. V é f e mui 
bien en que y a fabernos por ellos la pa-
tria , padres , fucefion l e g i t i m a , f a n -
tidad calificada en los libros E c l e f i a f -
t icos , nueva Silla obtenida defpues d e 
la de T o l e d o , del mifmo A d e l f i o i 
f u muerte , no en éfta C i u d a d , c o m o 
nos enfeño la Hiftoria , f l n o mui d i f -
tante della, M á x i m o en el año 5 9 8 . c n 
e l lugar que trugimos antes num. 6. i 
num. 1 1 , i en el año 6 1 2 . num. 16 , i , 
1 7 , i Lui tprando en el año 606. i en 
los Adverf. 4 5 1 , 4 5 2 , i , 4 5 5 . d a n t o « 
das ellas noticias , de que ai alto f i-
lenclo en nueftra Hiftoria, con fer afsi 
que ningunas otras fon mas propias d e -

Dice que Fehx un C a v a l l e r o d e Ha 

fangre Real tuvo en la C iudad M e t e n -
l e } donde v i v i a , dos h i j o s , a nueftro 

A d e l -



Libro VIII 
'Adelfio , I a Brendino , que fue Pvei 
de Efcocia. Q u e Adelf io fe c a s ó , i tu-
vo una hija llamada Geigefe , que fue 
muger de Filtano,Rei de Hibernia, que-
dando defte matrimonio Furfeo , Fog-
liano , i Ultano , Monges Benedicti-
nos , iluftres enfantidad. Q u e defpues 
de viudo vino a Efpaña por L e g a d o 
de los R e y e s de Francia , v ivo aun 
L e o v i g i l d o , i que cumpliendo con fu 
Embajada , fe quedó acá , i entró en 
el Monafterio Agalienfe , de donde fue 
facjido para la Silla Obi fpai de T o l e -
do. Q u e defpues con el amor de la 
patria , i defeo ardiente d é l a falud de . 
fus^ Ciudadanos , dejando nueftra Ef-
p a ñ a , 1 la dignidad qué g o z a v a en ella, 
paísó allá a predicarles,donde fue cria-
do O b i f p o fucefor de San R u f o fu tio, 
i murió en aquella Ciudad , i Igiefia, 
infigne en fantidad , i mi lagros , a los 
28. o , 29. de A g o f t o ( uno , i otro 
dicen Maximo , i Juliano , i fe enga-
ñan ambos , como veremos). Dicen que 
jefcrivio fiendo A b a d Agal ienfe algunas 
obras , i defpues en Metz , o Ciudad 
Metenfe , quando la governava , i ul-
timamente que cierta homilía , c u y o 
principio es , Antiftitis Adelpbi Sanóius 
animus, la qual fe atribuye a San Pe-
dro C h r i f o l o g o , tiene por A u t o r a V e -
nancio, A b a d Agal ienfe. i defpues Obi f -
p o de T o l e d o , fucefor del mifmo Adel -
fio , que hizo, en el dia de la C o n f a -
gracion defte Santo. T o d o efto dicen 
Juliano , i Maximo , diligentifsimos con-
quiridores de antiguas memorias de nuef-
tro Reino , i en particular de la i m -
perial Ciudad de T o l e d o : i en fu Hijlo-
ria efcrita en nueftros t iempos, i apo-
y a d a en la fe de juliano , i Maximo, 
nada defto fe halla. 

$-. 5. D e Adel f io , O b i f p o Meten-
fe hace memoria a los 29. de A g o f t o 
e l Mártirolog io Romano , como que ava 
fido en èfte dia fu tranfiro. Pero Juan 
Molano en lo que añadió a Ufuardo, 
n o le pone en effe dia , fino a los 28. 
de Abri l , i l o que atr ibuyó a los 29» 
de A g o f t o , es la tranflacion de fu cuer-
po ai nuevo Monafterio que llama Vi-
Uarenfe por el cuidado dé Lantfr ido, que 
era Obi fpo Coadjutor de D r o g o n , her-
mano del Emperador Ludovico Pio, el 

qual era el propio Prelado de la Ciu-
dad Metenfe. Fillpo Ferrario en fu nue-
vo Martirologio de los Santos que no 

. Cap. VI. 433 
fe pulieron en el R,omatio , pone en 
éfte mi fin o dia 29. de A g o f t o la m e -
moria de A d e l f o A b a d Habenfe en la 
miíma Ciudad de M e t z . I en fus No-
tas dice , que defte A b a d Santo liare 
mención Trithemio en ei lib. 3. cap, 
310. ( como es c i e r t o , llaman d ó le fo-
jamente A b a d Benedictino , i arHbu-
yendole ciertas obras) i que de las A c -
tas parece fer diverfo del O b i í b o Me-
tenfe. A éfté le ponen por décimo --n 
orden de ios Prelados defta Igiefia, An-
tonio Democares en el libro De Sacri-

ficio Mijfa , i Juan C h e n u e n la Chro-
nografia de los Obifipos de Francia, N o fe 
fabe del otra particularidad: i é f t a f a l -
ta de noticias combidó a nueftro foña-
dor , a que formaífe las fantaftnas, que 
fuele. Vamofíe defcubriendo ios paf-
fos en que anduvo : que ellos mifmos 
nos introducirán al defengaño. 

§. 6. L o que fe dice d e i l i n a g e d e 
Adel f io , i que fiendo cafado antes que 
Rel ig iofo , tuvo aquella hija con quien 
casó Fi l tano, Rei de Hibernia, quedan-
do defte matrimonio tres hijos Santos, 
nietos de Adel f io : es tomado de Sige 
berto Gemblacenfe que dice afsi en el 
año de Cbrifio 593. Hoc tempore reg-
nabat in Hibernia Fnfuia Philtanus; & 
in Scotia regnabat Brendinus, cui firater 
erat nomine Adelphius : de cujus Adeiphii 

filia, , qua vocata efi Gelgebesgenuit Rex 
Hibernia Philtanus SanSlum Furfiaum, 
& fratres ejus , Froillanum & Geltanum. 
L o s Comentadores deftos Cbronicos 
contentaronfe con faber que eftas no-, 
ticias tan particulares las dava j u l i a n o j 
i no paífaron a querer comprobarlas: 
con que éfte , i otros lugares de bue-
na , i verdadera Hiftoria , fe les cf-
condieron. 

§ . 7 . Mejores noticias que éftas d e 
Sigeberto nos ha de dar la vida de San 
Furfeo ya nombrado , uno de los hi-
jos de aquel Rei de Hibernia Filtano: 
i tales que defcubran la luz en éfta ti-
niebla que nos quifo poner delante de 
los ojos el que todo lo querría o b f c u -
recer por traernos a Efpaña el refplan» 
dor mentido que no hemos menefter. 
N o digo la que eftampó Frai L o r e n -
zo Surio con fus Santos , i defpues el 
Padre Juan Bolando : fino otra de A u -
tor A n o n i m o , pero lacada ( como él 
mifmo d i c e ) de papeles anrqui ís imos, 
la qual imprimió el dicho padre Juan 
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Cenfura de Hiñorias Fabolofas, 
lo confirman. Eardulf Te llama otro 

p.r-fto.va . que le ra-

SanBorum 

4-34-
Botando defpues de la primera en ei 

tomo de fu iluftre obra De Atìis 
en el dia i 6 . de Henero. 

De alli es ètte principio. Jgitur tempo-
re quo apud Hiberniam Infulam , qua 
Scoti a e fi contigua, Rex Fundloga Mu-
mitnfium regna regebat „ & Brendinus 
Rex tertius fratrum Magmurtenica feeptra 
geregat, fuprema dementitiprovidens mul-
torum populorum faluti in futuro , Regi 
Fundloga filium nomine Philtanum con-
tulit , junior i quoque fratri Brendini Re-
gi s , Aelfiud nuncupato filiam Gelgehem 
vocitatam dedit. Por éfta relación le pue-
de ir enmendando aquel lugar de Sige-
berto , que no parece aver tenido no-
ticias tan fe guras , i individuales, co 

Réi de efta lila de Bretaña , 
voreció de Cario Magno , en e 1 Gbro-
nico de Rbeginon al año 8oS. Ecfr id, Aie-
frid fon nombres de Reyes A n g l o s en 
la Hi(loria de Beda. Parece formación 
propia de aquella lengua en cftos cgem-
píos: i en lo qué de S a n í o n , O b i í p o 
D o l e n f e en la Bretaña Francefa refie-
re luán T i n m u t h e n f e , E f c n t o r de íu 
vida referido el por Jacobo U f e n o en 
las Antigüedades de las Iglefias Bntanm-
«i ,cap.¿.pag. 84. Pofiincrementumata-
tis virtutum & fapientia congruo nomi-
ne , Helios a fapientibus nuncupatus eft. 
HÁÍOS enim Grace , Patine Sol interpre-
tatur. Sed laicis extremum vocabuli cor-

mo el que de prepofi to , i de papeles rupte proferentibm imlevit, 
antiquifsimos la f o r m ó . Parece lo pri-
mero que el R e i n o de Brendino f u e 
en Hibernia , i no en Efcocia : pues 
aviendo feñalado el Reino de Fundlo-
ga ea la Provincia de Momonia , que 
es la Mumienfe , i una parte de cinco 
que tenia la Illa dividida en otros tan-
tos Reinos , o Provincias , dice def-
pues que Brendino era R e i en aque-
lla otra porcion : que aunque no la co-
nocen por el nombre los que han ha-
blado defto , i el Padre Bolando en las 
Notas la tiene mas por familia , que por 
Reino : no ai duda en que habla el Hif-

1 toriador de govierno , o poífefslon den-
tro de la mifma Illa de Hibernia : i ef-
to en todas las Actas de la vida fe con-
firma. Profigue el A u t o r della afsi. Phyl-
tanus vero Fundlogia Regis filius fatis in 
pueritia laudabilis ,ut adjuvenilem pervenit 
átate patria regna reliquit, atque Brendinic 
Regem,ut fibi militaturus,adivit.Dice def-
pues que eítiivo algún tiempo en fu com-
pañía:! profigut.Pojlmodum autem divina 
eommonente Providentia Brendinum , cui 
bonorifice adhaferat, dereliquit 5 & ad 
júniorem ejus fratrem Aelfiud vocitatum, 
quia multi nominis erat , itsr direxit. 
Efte es el mifmo que llama Sigeberto 
Adeif io, Padre de G e l g e h e s : i es mas 
verofimil que fe llamafle Ael f iud , i no 
Adeifio, el que era de aquella gente 

quód non 

Elios Ifed Eliud appellatur. Porque el 
llamarle Eelix fu Padre es ficción de 
nueftro Inventor , que no halló efto^ 
como lo demás en Sigeberto. L lama 
defpues a élte Aelf iud Rei también co= 
mo a fu hermano. Contigit ut quadam 
die Gelgehes Regis filia, €Te. D i c e def-
pues que fin laberlo el P a d r e , Aelf iud 
fe casó con ella : que concibió al g l o -
r iofo San Furfeo , i que fabiendolo el 
P a d r e , fue tanta fu indignación , que 
condenó a muerte de f u e g o a fu hija: 
i que no bailando aver obrado D i o s 
u n milagro tan e f t u p e n d o , como ha-
blarle de dentro del vientre de fu ma-
dre el Santo N i ñ o , defendiendo fu ino-
cencia : i aver venido a eftorvarlo el 
hermano Brendino , luego que lo fup'o, 
quifo poner en egecucion la fentencia: 
i fue menefter obrar Dios otro mila» 
g r o , de que ella matalfe con fus la-
grimas el fuego de la h o g u e r a , i q u e 
el pueblo fe alborotalfe en fu defenfa, 
para que el cruel Padre la dejalfe con 
la v ida: bien que no permitió q u e -
daífen a l l í , fino que hizo embarcar a 
la Princefa con fu marido , i falir de la 
Illa. Refiere como defembarcaron en 
otra Illa v e c i n a , en donde era O b i f -
po un TÍO de Filtano llamado Bren-
dano: i el hallarfe élte mifmo nombre 
en el hermano de F u n d l o g a , Rei de 

Iíleña de Hibernia : pues Adei f io es de Momonia , que en el hermano de A e l -
fiud , dice que todos , c o m o de una origen Griego , que fignifica lo mifmo 

que hermano. I no le ufarla quien no 
tenia por fu nación algún comercio 
con efta lengua: i los nombres del 
Hermano Brendino, i de otro que tu-
yo a qui^n llama la Hiftoria Eeradacha 

nación , ufavan de unos mifmos nom-
bres. Palla a que nació alli él Santo 
N i ñ o Furfeo , i favoreciéndole Dios 
con hacerle obrador de mi lagros , aun 
íiendo de po$a e d a d , l legó a noticia 

del 



'Libro VIII. 
del abuelo Aelfiud ; i arrepentido de 
la crueldad, que avia ufado con fus 
padres del Santo , fue a aquella Illa con 
fus hermanos Brendino , i Feradafch, i 
trujo con f igo a la hija , i al yerno Fil-
tano ; el qual defpues muriendo fu Pa-
dre ( a c u y a prefencia por el cafamíen-
to que avia hecho fin fu licencia no 
devió ofar bolver ) bufcado por los prin-
cipales del Reino los fue a governar. 
El lo es quanto toca en aquella Hifto-
ria a los Padres de San F u r f e o : fin 
que aya apariencia de poder fer naci-
do en Alemania en la Ciudad Metenie: 
pues fi lo fueífen , quien los avia de 
l levar a fer R e y e s en Hibernia ? El His-
toriador falfo contentóle con ver a 
Sigeberto : i tomó de alii el nombre de 
Adei f io que parece reformado al modo 
L a t i n o . I nótele que Sigeberto vivió 
m u c h o tiempo en Metz , como lo dice 
e l mifmo en lo De Viris illufiribus , i 
n o ignorarla , ni callaría fer Patria de 
aquellos R e y e s de Hibernia. Baílanos 
f a b e r , que del Gembiacenfe alcanzó 
3a noticia dellos el nuevo Juliano : i fu 
A u t o r hizo en éfte cafo , lo que fuéle. 

• Juntó todo lo que halló a nombre de 
A d e i f i o en las Hiftorias , i cof ió lo j u n -
t o , queriendo hacer de muchos reta-
zos un vel l ido al A r z o b i l p o de T o l e -
do , c o m o f i no fe huvieran de ver a l a 
l u z de un buen examen las diferentes 
piezas mal ajuftadas. V i o también en 
¡Trithemio mención de un A d e i f i o , 
A b a d de San Benito , Efcritor , c o m o 
d i g i m o s : i fin reparar en ajuntar las 
feñas que del d a , quifo que fuelle el 
A r z o b i l p o de T o l e d o el mifmo que 
efcr iv io aquellas o b r a s , fiendo A b a d 
Agal ienfe . I no reparó que una dellas 
que le atribuye Tr i themio ( en que 
conviene jul iano Aáverf. 4 5 1 . ) es un 
l ibro contra Sarracenos. L o qual no pue-
de verificarle del Arzobi lpo de T o l e -
do A d e i f i o , fi Sarracenos fe entiende, 
por Mahometanos, como parece : por-
que Mahoma nació el año de 580, de 
Chri f to . Según la cuenta del A r z o b i l p o 
D o n R o d r i g o en la Hifioria de los Ara-
bes , que ligue Ambrof io de Morales 
en el lib. 11. cap. 73. aunque otros le 
ponen ( d i c e ) mas adelante. A.delfiofe 
hal ló hecho y a A r z o b i l p o de T o l e d o 
en aquel Conci l io el año de 597. i mu-
rió fegun dice nueílra Hifioria T o l e -
dana el de 6q2 . que es el 22. de la edad 
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de M a h o m a : fiéndo afsi que de edad 
de 40. años no avia aun moftradofe , 
ni predicado a los pueblos fu malvada 
f e c t a , ni rebelado contra los Romanos; 
como fe lee en el mifmo A r z o b i l p o en 
la mifma Hifioria, cap. 3. L a expedición 
primera contra ellos que fue principio 
d é l a rebelión ( c o m o la rebelión prin-
cipio , i ocafion de publicar la nueva 
feéta ) tomando infignias de Rei en D a -
mafco de Siria , del qual hecho cuen-
tan los Arabes fu E g i r a , que es lo 
mifmo que Expedición , o "Empreífa: 
aunque fijamente no fe puede aífegu-
rar que año fue : refpeto de la di fe-
rencia de ios años Árabes Lunares a 
los comunes Solares , i confufion qué 
della refulta ; por buenos argumentos 
fe prueva aver fido año 622. onceno 
del Emperador Heraclio, Leafe el Pa-
dre Juan de Mariana en l a . Hifioria de 
Efpaña lib. 6. cap. 26. i en particular 
O p u f c u l o , o Tratado que efcrivio dé 
la comparación de los años de los Arates 
con los nueftros: Jo fe fo Efcal igero De 
Emendatione Temporum , lib. 2. en par-4 

«ticular capitulo que hace de la Egira. 
C o m o pues pudo dejar efcrito A d e i f i o 
contra la fe cía que no avia comenza-
do? Q u e diremos pues del buen j u l i a -
no , cuyas fon aquellas palabras? Qua-
darn vero fcripfit cum efiet Metis contra 
Sarracenos in Africa infinitantes , & ve-
nenum fuum contra Cbrifiianos evomen» 
tes. Adverf. 4 5 1 . Siendo cierto también 
que el primero de ios Ca l i fas , o Prin-
cipes de los Mahometanos,, que entró 
en Afr ica , fue Omar , T e r c e r o def-
pues de Mahoma , i éfte foio hizo la 
guerra en Egipto : i quien penetró en 
Afr ica fue Moabia , o Maula , que f u e 
el quinto en orden de aquellos Barba-
ros Principes , que peleó f i venció a 
Gregor io , Conde , . i Genend de los 
Romanos : como todo le halla en e l 
A r z o b i l p o en el cap. 7 , de la mifma Hif-
toria de" los Arabes que efcrivio con mui 
b u e n a s , i feguras noticias, 

§ . 8. Halló también el Padre H i -
guera una homilía de San Pedro Chri-
fo logo en alabanza de cierto O b i f p o lla-
mado Adeifio:! aunque a tanta coi la ,co-
mo negar que fueífe de aquel Santo, 
c u y a es , fin aver razón encontrarlo, 
fe atrevió a decir que fe avia efcrito 
en loor del mifmo Adeif io c e T o l e d o s 

atribuyéndola a otro Autor que f u e f -
Jií % fe 



Cenfura de Hiftoiias Fabuloías. 
e èl florecía. D e f - c i o n es , fuccedit Adelphius Abhas Aga-

& eidem Monafterio Adelphius, 
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fe del t i e m p o , e " c l u . . 
t o fe dirà defpues en Venancio , 1 C o -

nancio. . j r i r 
e para acabar de iacar al r o f -

t ro de la mentira los colores que e l l a 
quifo poner a t o d o para que p a r e c i e f -
fe otra cofa de lo que antes , i e n l a 
verdad era ; reparefe en aquel l u g a r 
de M a x i m o de la Era 598. num. 6. e n 
que habla del le Santo O b i f p o A d e l f i o . 
D i c e afsi. Recaredus Rex hortatu S. Pon-
tifìcii Adelfii Toleti readificat Monafite-
rium SS. MM. Cofima & Damiani ad 
Septemtrionempojitum,quod Toleto difitat 
plus duobus paffuum millibus, & largam 
elargì tur eleemofynam , ut in Urbe Me-
tenfi Patria Sanili Pontificis alterum adi-

ficet Ordini Benediiìinorum. Erat autem 
Poletanum & antiquitate temporis , & 
continuis Pagi jìumints inundationibus, ad 
cujus marginem adÀficatum erat , pcene 
collapfum. E l le lugar de Maximo p o r 
tocar en fundaciones de la O r d e n d e 
San Benito en Efpaña , fe le embiò c o n 
otros o c h o teltimonios del mifmo A u -
tor , el Padre Higuera al Padre Frai P r u -
dencio de Sandoval de la mifma O r -
den , hombre bien conocido , que d e f -
pues fue O b i f p o de Pamplona. E l q u a l 
en una obra que nos dejó impreífa e l 
año de 1600. De las Fundaciones de al-
gunos Monafierios de fu Orden , al p r i n -
cipio eftampò todos eftos lugares , d e -
clarando quien fe los avía r e m e t i d o , í 
el nueftro le hizo imprimir afsi. Era 
638. Recaredus bortatu Adelphii , Epis-
copi Toletani Monaftcrium readificat San-
Pìorum Cofma & Damiani ad Septemtrio-
nem pofitum , quod Foleto difiiat duobus 
millibus paffuum , inundationibus poene 
lapfum. D e donde fe puede c o n g e t u -
rar , que lì a lgo h u v o de M a x i m o , e f -
to fue ; i no lo que fe añadió d e f p u e s , 
i parece h o i en el Chrónico , f o b r e l o 
que fe comunicò con el Padre Frai P r u -
dencio. El la mifma diferencia fe d e f -
cubre en cafi todos los demás l u g a r e s , 
que fueron con èl le : i lo notaremos a 
fu tiempo. 

í . 10. A g o r a veamos lo q u e e n 
nueftro M a x i m o original fe hal la d e 
Adel f io . Anno 595. "Exuperio defuntfo 
Mcedit Adelpbius fifi-ve Aurafius , Ab-
fif A'¿^ienfh , & eidem Mcnafierio Adel-
pnius Abbas Aurafius. Bien fe' r e c o n o c e 
que aquí fe entraron en el texto las g l o f -
fas del m a r g e n ; i q U e h v e r d a d c r í l e c -

lienfiis _ 

p o r lo q u e d e f p u e s fe dirá. 
§. 11. Anno 598. Rex Recaredus dy-

sit Gofintham ex fanguine Pegum Calila, 
quam comitatur Adelphius Epificopus & 
alti. Ef te fin duda es nueftro A r z o b i f -
p o de T o l e d o : pero aquí no le dice 
q u e fuel fe de Patria F r a n c é s , natural 
d e la C i u d a d M e t e n f e , c o m o en el im-
prefío. E l nombre defta Reina es en e l 
T u r o n e n f e , C l o d o f i n d a . 

§ . 1 2 . Anno 599. Recaredus Rempu-
blicam feliciter regit. Muñera mittit Ro-
mam per Adelphium , & Tonitium , Ab-
bates Agalien. & SanBorum Cofima & 
Damiani. E f te es un lugar muí notable : 
i que h i z o tanta dif icultad al transfor-
m a d o r , que le m u d ò enteramente , no 
f o l o en las palabras , fino en el t iempo. 
P a r e c i ó l e que fiendo O b i f p o de T o l e -
d o A d e l f i o , convenia mal l lamarle a g o -
ra A b a d A g a l i e n f e : i e m b a r a z ó f e tam-
bién en la diferencia que parece h a -
c e r l e aqui entre el A b a d A g a l i e n f e , i 
e l de los Santos C o f m e i D a m i a n . I 
afsi pafsò el la memoria al a ñ o 593. en 
donde f e halla ( i no en el de 599. don-
d e la t iene el M S . ) afsi. Rex gloriofius 
Recaredus mittit Romam Nuntios. & ara-
nera S. Petro : & Gregorio prius mife, at 
pofi Goncilium Nuntios. L a qual c lau-
f u l a l u e g o a primera vifta parece q u e 
d e f c u b r e la mano que la f o r m ó tan 
mal a t a d a , i c o n tal afectación. A v i e n -
d o c o l o c a d o en èfte lugar la legac ía , i 
dones embiados a R o m a , bien p u d o 
de jar fe la claufula original c o m o e fla-
v a : i no sé con qual intento qui tó de-
l ía los nombres de los dos A b a d e s , q u e 
la hicieron : fupuefto que A d e l f i o e n 
a q u e l año no era aun A r z o b i f p o de T o -
l e d o , ni lo fue hafta de alli a dos años ; 

e l de 595. fegun la cuenta del M a x i m o 
o r i g i n a l , i fegun la del impreífo hafta 
e l año de 598. i pudo mui bien ir a 
R o m a en èfte año fiendo A b a d A g a -
l ienfe. T a m b i é n hace dif icultad q u e 
fiendo èfte lugar tan expreí fo , a ' l o 
que parece , en f a v o r de la d i ferencia 
de los dos Monafterios, Aga l ienfe , i d e 
los Santos Mártires, l eborra í fe el tranf-
formador èfta feñal que traía ; f iendo 
afsi que en otros de M a x i m o , i L u i t -
prando , i Juliano , avia , o pufo el rnif-

otras femejantes mueftras de èfta 
d i f e r e n c i a , c o m o y a fe ha d icho . M e -

nef-



Libro VIII 
neftér es que nos defc i fre éfta duda 
a lguno que a y a alcanzado mas de los 
dictámenes defte A u t o r . L o que Y o 
p u e d o colegir defte teft imonio de M á -
x i m o , i argüir del lugar en que le hal lo 
puef to en fu or ig inal , es, que í iendo 
y a A r z o b i f p o de T o l e d o A d e l f i o , o tro 
de fu mifmo n o m b r e era A b a d A g a -
l ienfe , i fue el que l levó la Embajada 
a B.oma en compañía del otro A b a d 
T o n i c i o , que lo era de l M o n a f t e r i o 
de San C o l m e , i Damian. E l l o pare-
ce q u e qui lo dec ir aquel la c laufula 
que pulimos arriba del año 595. Exu-
perio defuntto fuccedit Adeipbius , five 
Aura flus Abbas Agalicnfis ; & eidem Mo-
nafterio Adeipbius Abbas Aurafius. L a 
qual fin duda eftá v i c i a d a , i g loí fada 
de a lguno q u e e f t rañó el oir el nom-
bre d e A d e l f i o repet ido , c o m o fi f u e f -
fe difíci l aver O b i f p o , i A b a d afsi lla-
mados en un m i í m o t iempo. I d e y i ó 
de notar en el margen e l n o m b r e d e 
A u r a f i o las dos v e c e s que fe nombra 
A d e l f i o : pareciendole que en alguna 
dellas d e n e c e f i d a d f e avia d e f u b f t i t u i r 
éfte nombre de A u r a l i o . 

§ . 13 . T i e n e e f to una dificultad: i 
es l a - q u e hace la c laufula a n t e c e d e n -
te a éfta del M á x i m o original , en la 
qual fe dá por A b a d A g a l i e n f e , f u c e -
for de Exuper io , no a A d e l f i o , c o m o 
la nueftra dice , fino a A u r a f i o , Eu-
pbemio Tobiano Epificopo fuccedit Exu-
perius ex Abbate Agalienfi & in regimi- . 
ne Monafierii Aurafius. A f s i t iene mi 
c o p i a . P e r o puede aver fe errado a l f a -
caria : p o r q u e en la que l l e g ó a manos 
de l Padre H i g u e r a , q u e es la p r i m e -
ra f u e n t e , parece que fe hallava en l u -
g a r del de A u r a f i o el nombre de A d e l -
fio 5 con lo qual ceífa la d i f i c u l t a d , i 
es c o n f o r m e a éfta la otra claufula q u e 
f e figué. D i g o que eftava afsi en la c o -
pia del Padre Higuera 5 p o r q u e Erai 
Prudencio de Sandoval , a quien fe le 
remit ió con otras de M á x i m o , impri-
mió en fus fundaciones aquella ultima 
parte afsi. Et in regimine Monafierii Adei-
pbius , i la figuiente afsi. Exuperio de-
fiunBo fuccedit Adeipbius Abbas Agalien-
fiis , & in regimine Monafierii Auáffus. 
El qual es n o m b r e n u e v o diferente dé 
los dos : pero que en f u novedad eftá 
dando a fo fpechar algún v ic io de e f -
critura contraído d e f d e aquel la prime-
ra fuente : el qual y o pienfo corregir 
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f u b f t i t u y e n d o Adeipbius: pues ha l lamos 
A b a d A g a l i e n f e a uno defte nombre c i n -
c o años deípues. 

§ . 14 . P o n g a f e también con t o d o s 
eftos lugares fupueftos , o añadidos en 
la m a y o r p a r t e , de M á x i m o , L u i t p r a n -
d o , 1 j u l i a n o , el Epigrama , o C a r -
men fepulcral que trae D o n Juan T a -
m a y o en el dia 29. de A g o í i o , C e a -
d o al parecer de aquel f í libro anti-
g u o , c o n quien f u mala fuerte , 0 al-
gún mal genio embidiofo de la g l o -
ria de E f p a ñ a ( por no decir lo de o t r a 
manera ) le encontró . 

§ . 15 . V i m o s también que d e C o -
nancio no fe h a c e mas mención q u e 
nombrarle , i decir fu b r e v e P o n t i f i -
cado : a que fe añade lo que del m i f -
m o queda d i c h o antes , de aver f i d o 
A u t o r de aquei fermon atribuido p o r 
y e r r o a San* P e d r o C h r i f o l o g o en a la-
banza de A d e l f o fu antecefor en la S i -
lla de T o l e d o . Efte Pontí f ice en l o s 
n u e v o s Chronicos ha mudado el n o m -
bre de C o n a n c i o en V e n a n c i o . A f s i l e 
l lama M á x i m o adannum 600, & ad an-
uum 6 1 2 , uum. 16. f e g u n fe h i z o i m -
primir por el M a n u f c r i t o d e Fra íFran-
c i f e o de Bivar , defpues de fus días, i 
Jul iano Adverf. 4 5 2 . Bien que el M á -
x imo de las primeras e d i c i o n e s , i J u -
liano en e l Ctronico, num. 3 1 2 . le d a 
ambos nombres : p o r q u e afsi c o n v i n o " 
para autorizar la n o v e d a d en la c o n -
tingencia de la equivocac ión : i me p a -
r e c e que el intento del A u t o r de to-
dos eftos l ibros eífe fue : i que fe l e -
•yeífen ambos nombres en todos elfos: 
p o r q u e el M á x i m o impreífo en Z a r a -
g o z a tiene , Toñantius , vel Venantius 
en el año 600. i en el <5i2. lo mi fmo; 
aunque en un lugar deftos fe h a l l a T o -
vantius , i en e l otro Tonantius , q u e 
creo fer y e r r o de los moldes. D e q u e 
r e f u l t a , que nueftro N o v a t o r , f o b r e e l 
n o m b r e de C o n a n c i o , que fe halla e n 
e l C a t a l o g o de ios O b i f p o s de T o l e d o 
impreí fo por el Señor Garc ía de L o a r -
ía , que es el verdadero nombre , q u e 
f e confirma con la fe del M á x i m o ma-
nuferiro , que afsi le llama , le q u i f o 
atribuir a éfte Prelado el fegundo nom-

bre de V e n a n c i o : por apropiarle ias 
noticias de un famofo V a r ó n defte 
nombre que por eftos t iempos flore-
cía , y a qué al de C o n a n c i o no ha l ló 
que atribuirle. I no parecía razón q u e 

pal-



Cenfura de Hiftoiias Fabuloías. 43 § 
paífaífe muefìra entre los O b i f p o s d e 
T o l e d o , un hombre tan d e f n u d o de 
otros títulos de Cantidad, d o t r i n a , o 
nobleza , que tan efeafamente nos avia 
dejado fus memorias en el C a t a i o g o 
delta Iglefia. N o es fáci l admitir que 
huvo algún Conancio en la Silla de T o -
ledo , en el lagar que le f e ñ a i a n , fu-
ceífor de Adelfo , i anteceí for de A u -
rafio : quando Sanl le fonfo que g o v e r -
nò la mifma Iglefia p o c o s años, de f -
pues , dice claramente en fus Varones 

mona Saniti Venantiì, Epsfcopi Tal et ani 
in Dalmacia pafsi 1. die Apnlis. D o n d e 
es de notar que fe pone lu memoria 
muchos años antes que nacieífe. G u a r -
dafe , i venerafe en R o m a en el O r a t o -
rio que llaman de San V e n a n c i o el 
cuerpo delle Santo , con titulo de O b i f -
po , 1 Mártir : i tradición cierta de que 
fe trujo a ella defde Dalmacia , g o v e r -
nando la Igiefia Juan Papa I V . c o m o 
de las Memorias de la I g l e h a L a t e r a -
nenfe eferive el Cardenal B a r o m o era 

iluftres hablando de A u r a f i o , que poft las Notas al Martirologio a 1 . de A b r i l 
Adclphium in loco adfcifcitur Sacerdotis 
donde la palabra Sacerdotis l ignif ica la 
dignidad de Obifpo : i v è f e en lo q u e 
dice defpues: Vixit in Sacerdotio tem-
poribus VViBerici G'undemari, &c. I afsi 
Ámbrof io de Morales , c o m o tan cuer-
do , i judiciofo Hif loriador , que d e f e -
ria a ellos teílimonios el credito q u e 
m e r e c e n , en el lib. 1 2 . cap. 8. ai fin, 
fo fpecha que el orden eftà mudado en 
el Cata logo , i que T o n a n c i o p r e c e d e -
rla a Adelño , porque entre èl le i A u -
rafio no tiene l u g a r , pues no fe le dà 
San Ilefonfo. El M a x i m o manuferito 
tiene también equiyocacion en e l l o . 
V e a fe en el año 594. 595 . i , 600. A 
qualquiera hombre c u e r d o para tener 
por fal fo ètte lugar de M a x i m o , inf i -
ciente argumento es el no averie r e -
m i t i d o con ios demás al Padre Frai Pru-
dencio de Sandoval , fiendo afsi que 
f o c a v a a fu Orden de San B e n i t o , pues 
f e dice aver fido de ella , i A b a d A g a -
l ienfe , el Obifpo Venancio , c o m o dire-
mos defpues. 

§, 16. L o s nuevos Coroni f tas no 
hallan dificultad en n a d a : i vàn en 
buena parte feguros l levando e l n o m -
bre de Autores tan g r a v e s , i antiguos: 
pues nadie dirà que M a x i m o merece 
menos credito , que San I le fonfo ,quan-
do viere las contrariedades que tienen 
entre .si. Pero entre el M a x i m o del 
Padre H i g u e r a , ! el San I le fonfo de to-
da la Iglefia , i Eclefiafi ica Hiítoria, le-
gitimo , i de fe i r re fragable , nadie tam-
poco querrá hacer comparación. Quie-
re pues èlle A u t o r M o d e r n o que v i f -
tiò a Maximo de fus Penfamientos te-
m e r a r i o s , ! d e f v a n e c i d o s , que nueítro 

P a r a u f u r p a r efta gloria ai Mártir O b i f -
po dé Dalmacia ( q u e c o m o c o n g e t u r a 
mu i bien Baronio , feria Pre lado en 
aquella Provinc ia , aunque no fe dice 
de que I g l e f i a ) f u e neceffario que e l 
nueítro de T o l e d o hic ie í fe tan largo 
v i a g e , i que dejaffe fu Silla , i la C o r t e 
de los R e y e s G o d o s , negotiorum caufa, 
c o m o dice el fingido Máximo, C u y a s 
palabras fon. Venantius, EpifcopusTole-
tanus, dum negotiorum caufa it Panno-
nías , Galliamque Narbonenfem ( ut quí-
dam volunt) fit Martyr gloriofus 1. die 
Aprilis. C o m o fuele tirar fus lineas a 
tan diferentes partes éfte vanifsimo 
G e ó m e t r a , imaginé l u e g o , que no pu-
f o acafo la mención de Gali ia N a r b o -
nénfe quando h i z o memoria del v i a g e 
de V e n a n c i o , I aun no f a l g o de la f o f -
pecha , aunque hafta hol no he hal lado 
la parte a donde fe encaminó éíta a d -
vertencia, N o es d igno de que fe cal le 
el p o c o cuidado del formador defte lu-
gar : que afsi ordenó aquel v iage de l 
O b i f p o V e n a n c i o , D i c e que fue a las 
Pannonias , i a la Gail ia N a r b o n e n f e . 
L a Gali ia N a r b o n e n f e eftá pared en 
medio de Efpaña de donde falió Venan-
cio. L a s Pannonias , que fon las P r o -
vincias de D a l m a c i a , Ungr ia , & c . caen 
mui lejos. C ó m o pues fé nombra en el 
ultimo lugar lo que pafsó primero, i en 
primero lugar el termino de f u v i a g e j 
pues murió allií 

§ . 1 7 . D i c e n demás los nuevos A u -
tores a c e r c a de C o n a n c i o . M a r c o M á -
ximo ad annum 6 1 2 . donde r e c o g i ó al-
gunas memorias que le quedaron arra-
ladas , avifa que V e n a n c i o fue uno de 
los compañeros de San Benito , que em-

O b i f p o de T o l e d o part ief íe en algún biò a Efpaña a fundar fu Reíig'ion: en 
tiempo a Pannonia , donde recibió mar- el año 600. num. 4. dice que f u e A b a d 
t i n o a i . de Abri l . L o mifmo dice J a - del Monaíterio de San C o l i n e i San D a -
mano en e l e tronico, num. 9. Fiorettai, miao > i lo mifmo Juliano in Chroni-

ca. 
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, num. 3 1 2 . 1 en el Adverfi. 4 5 2 . Si 

Venancio fue A b a d de la O r d e n de San 
Benito , c o m o entre los lugares que 
remitió el Padre Higuera al Padre Frai 
Prudencio de Sandoval que él c o p i ó en 
fus Fundaciones a la l e t r a , no f u e r o n ef-
tos de M á x i m o ? En el Adver [ario 4 5 2 . 
re fer ido , es donde j u l i a n o da aquel la 
noticia , de q u e V e n a n c i o es A u t o r del 
Sermon en alabanza de A d e l f i o , q u e 
es entre los de San P e d r o Chr i fo logoj , 
a quien fe a t r i b u y e < vu lgarmente el 
1 3 6 . en numero. L o mui fmgular es 
q u e de fus claufulas qui l ie l fe facar e l 
fa l lo M á x i m o lo q u e en e l mi fmo a ñ o 
6 x 2 . 1 conclu l ion de fu Chronico refiere» 
Tonantius Del Venantius Toíetanus ( d i c e ) 
eximius fuit Concionator : quem rediens 
optavit audire SanPlus Adelfius Epifco-
pus. Is ex Metenfi Civitate Foletum mi-
ßt ad Venantium tune Toletanum Archie-
pifopiim , ut pro fiuorum eleemofynis mit-
teretgrandern fummam. Quod primo tu-
lit agre Toletanus; quia erant anni ni-
mis fieriles: mißt tarnen : quod idem in 
homilía qua continet ejus laudes , docet. 
L é a l a el c u r i o f o entré las de San Pedro 
C h r i f o l o g o : í copiada en los C o m e n t a -
rios del Padre Bivar , i hallara que no 
ai c o f a mas diftante del intentó del la , 
q u e el fent ido que fe le quiere atri-^ 
b u k . Pues fea del A u t o r que f u e r e , n o ' 
da a entender otra c o f a fino q u e e l 
O b i f p o A d e l f i o , a quien ce lebra p o r 
grande en ciencia , i dignidad , f e d i g n ó 
d e viíitar el L u g a r , o Ciudad donde e l 
E f c r i t o r de la tíifioria ténia f u habi-
tac ión ; i p o s ó en ella , de jando ai p u e -
b l o t o d o , e g e m p l o de d o t r i n a : quiza 
p o r q u e les predicó , i enfeñó en publi-
c o , c o m o era c o f t u m b r e de a q u e l l o s 
t iempos , i fe r e f i e r e , o por mejor d e -
cir , ordena en el C o n c i l i o C a r t a g i n é s 
fe I V . referido por Grac iano en el cap. 
Epifcopi 38. cauja 7 . quefiion x. I con t o -
d o ello 3 errando con M á x i m o cuenta 
efte f u c e f o c o m o que afsi paífaíre f e -
gun él l o e f c r i v e , e l Padre Quintana-
D u e ñ a s en fus Santos de Toledo. Parece 
que algunos h o m b r e s vén fin o j o s , o 
p o r mejor d e c i r , t e n i é n d o l o s , no v é n . 
D e todas éftas Memorias g lor iofas para 
C o n a n c i o , o V e n a n c i o , i para fu Silla 
de T o l e d o es injuí lo ufurpador el q u e 
e f c r i v e f u Hi í lor ia . 

§ . 18. D e A u r a í i o fucef for de C o -
nancio dice el Padre H i g u e r a con pa* 
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labras d e M á x i m o , que e m p e z ó f u 
Pont i f icado el a ñ o de 603. H o i no f e 
halla la memoria del la iucef ion e l le 
año fino el de 600. Pero de las cofas 
de A u r a f i o , diremos en e l capitulo que 
fe figue. 

C A P I T U L O X I I . 

SUCESION (DE AU%ASIO 

en la Iglefía de Toledo. 1 de Lía-
la y i Victérico en el %ewQ» 

§ . x. " V J O dice nada ( p o r q u e 
e m p e c e m o s de aqui ) 

f o b r e el l lnage del le Santo A r z o b i l p o : 
fiendo afsi q u e Juliano en e l l ibro De 
Eremiteriis, num. 7 . lo d ice . Ubi Mona-
fterium ejl Bene dici inorum nunc fub pa-
tronatu Ezlorum , de qua gente fuit idem 
Sancìifsimus Pontifex Toletanus, Aura-

flus. D à principio la Hifioria al L I B R O 

XI. c o n la e lecc ión de L i u b a e n R e i d e 
ios G o d o s , i f u muerte breve a manos 
d e V i c l e r i c o . T r a e f e aqui un lugar de 
M a x i m o a la letra incluido en éílas pa-
labras del Padre Higuera . Afsi lo dice 
efe año Maximo por e fias palacras, A 1 4 . 
de Abril de fiendo muerto el Rei Liu-
ba malvadamente a manos de Victérico 
oerca de la Villa d,e Alcalá de Henares, en? 
tro en el Reino Viclerico. E l manufcri to 
dice bien c o n f o r m e a e l l o . Decima quar-
ta Aprilis occifius Liuva Rex perfide a 
Viclerico 5 in tAide Sanóla Maria cum la-
cbrymis fepelitur, quem ad Complutum 
fudit. En el año 603. Bien diferente f e 
halla ho i en el M a x i m o impreífo. De* 
cima quarta menfis Aprilis , Lmba adolefi-
centuíus, S. Re gis Recare di filius , quo 
tempore Helladius procer fit Monachus A« 
galienfis, regnare caperai : indigne tamen 
a Vióìerico necatus e fi i quem in <^de S.., 
Maria Toletana Civitas memoria paren-
tis obfiequiofia cum lachrymisfiepelivit. C a -
réenle uno i otro lugar : i fe c o n o c e r á 
la diferencia , i quanto fe permitió a si 
mi fmo en quitar , i poner lo que fe le 
antojó , borrando las verdaderas feñales 
por introducir las faifas , el A u t o r deílas 
novedades . D i c e defpues de V i c t e r i c o , 
que fie hizo coronar , i ungir en la Iglefia 
de Santa Maria por mano del Sanio Pon-
tífice Aurafio , &c. E l l o dice el Padre 
H i g u e r a : pero f u M a r c o M a x i m o dice 

q u e 



0 Ce níara de Hifìorias Fabulofas. 
^ en la I<defia de San Pedro del Pala-

d o " VicTercus ab Aura fio Arcbieptfopo 
Toi'etano in <s£de SanBi Petri Pratorien-

f,s prafentíbus Palatinis in unBus corona-
tur. A qual hemos de creer? 

q. 2. L l e g a n d o al ano 606. Flore* 
cia ( dice ) por efos dias Vincencio en la 
Silla de Cartagena , refidiendo unas ve-
ees en las ruinas defta Ciudad , otras en la 
de Murcia , que fegun afirma Máximo, en 
tiempo délos Godos fie llamó Bigafiro. D o n -
de lo dice , no es en la ocaíion que ha-
c e memoria de Vincenc io . E í t a f e ha-
lla en el año 603. del C'bromeo ; i la no-
ticia de fer Murcia en tiempo de los 
G o d o s Bigaí lro , fe lee en el año 534. 
H a b l o del Máximo impreíTo ; porque el 
manufcrito aqui es donde hace también 
la mención de B i g a í l r o , que aqui fe 
dice. Fulgentio fiuccedit in aALde Cartba-
ginis Vincentius qui fiedem ienuit nune 
Cartbagine, nunc Murcia , boc eft Vigaf-
tri. Afs i fe lee 5 no Bigafiri. Pero e í lo 
p o c o importa : c o m o no nos digeñe que 
refidia el O b i f p o Vincencio a las veces 
en las ruinas de Cartagena. A v i a f e 
b u e i t o a deftruir la tercera v e z acafo 
defpues que la reftauró , i reedificó 
T h e o d o r i c o para fu hi jo Severiano, c o -
mo nos enfeñó Juliano en el Adverf 
559. ? N o es fino que aun no avia foña-
do el le A u t o r aquella reftauracion. I afsi 
Ifi Hiltoria de T o l e d o no tuvo f u e ñ o s 
en que creer entonces. 

3. Proí igue luego. Efie año {ás. 
606>.) queriendo el malvado Rei Victéri-
co gratificar el férvido que le hicieron los 
que con tanta violencia , i tiranía le avian 
hecho Rei , quijo refucilar la heregia Arria-
ña, a quien el fue fiempre muí inclinado, 
mas que a la Fe Catholica : como lo dice 
Don Lucas de Fui; i tomólo d¿ Máximo„ 
Mas refiftieronle poderofiamente los San-
tos Prelados , i Predicadores celofics defen-
fiores de nuejira Fe , San Ifidoro de Sevilla, 
Aurafio de Toledo , i Antemio de Tarrago-
na , &c. Afsi eftá en el Manufcrito:Era 
é 4 3 . q u e es año de 605. VVitericus co-
natur harefim excitare : que fin duda 
habla defte Rei . T d . noticia de V i f t e r i -
eo no fe halla S i g o impreíTo 5 antes 
bien al contrario en éíle año 606. ( q u e 
f s f z UF1!ca memoria que en él toca a 
eífe Rei ) f e dice que edificó en T o -

a V ; u e S o s d e Auraf io un C o n v e n -
t o de Monges Benitos en honor de 
los Santos E e l i x , j P e d r o ) i d e l a Santa 

C r u z , i l u e g o dice , que la Pe Cathol ica 
t r iunfava fel izmente cite año de los erro-
res de A r r i o . Efcondiolénos el M a x i m o 
v e r d a d e r o a v i í tadel fal lo de tal l u e t t e , 
a u e ni aun feñales fuyas qui fo dejar-
le . C o n t o d o eílo es éfte lugar de Ia 

fabr ica del Monalterio , uno de los que 
r e c o n o c e el Padre Higuera en la Hi f -

- tor ia : porque a la verdad íe halla en. 
el M a n u f c r i t o afsi. VVitericus quorun-, 
dam precibus adificat Monafierium Ordi-
nis Santfi Benedicii Tago ìmpofitum in 
loco edito in honorem SS. MAL Petri & 
Felicis , & Sanila Crucis. Ei prafeitar 
Egila primus Abbas. Era 544. que es el 
d i c h o año de 606. P o n d r é fus pala-
bras , porque avernos de facar dellas una 
i lación de falfedad , i fupofic ion evi-
d e n t e contra lo que defpues deíte lu-
g a r re fer ido fe lee en el Chronico de 
M a x i m o . D i c e que V i & e r i c o era tan 
e n e m i g o de la Rel ig ión , c o m o ha pon-
d e f a d o 5 aunque con algunas feñales d& 
Hipocrefia ( fon y a fus palabras) hacia 
a veces èfte Rei Tirano algunas obras de 
virtud , como fue la que dèi dice Maxi-, 
mo j que hizo a fu cofia un Monafierio 
Real de la Orden de San Benito en la, 
Hermita que llamamos San Pedro Sate-
lices que efid fiobre Tajo a la parte de 
medio dia : i fu primero Abad fie llamó 
Egila,. También fe llamó éfie Monafierio 
de la Santa Cruz> Pialla aqui bien con-
f o r m a con el Manufcr i to el impreíTo, 
i la traducion que aqui nos dà el Pa-
dre H i g u e r a : aunque no por efib de-
ja d© hacerme alguna fofpecha el ver 
q u e entre nueve lugares del C h r o n i c o 
d e M a x i m o que el Padre Higuera re-
m i t i ó al Padre Frai Prudencien de San-
dova 1 , porque tocavan a fu Orden d,e 
San Beni to , no le remitió é f i e , fien-
do t a n notable : i el ultimo de fu C h r o -
nico , como y a decimos. A ñ a d e lue-
g o immediatamente el Padre Higuera. 
1 con efio dà fin a fu Chronico Maximo 
Cejar augufi ano. Serviremonos en lo que 
alcanzare , de la Continuación que hizo 
Eutrando , Subdiacono de Tokio , i Dia-
cono de la Santa Iglefia de Pavia , per-
fino, de muchas letras , i dotrina : aun-
que éfie anda muí falto , i diminuto de 
lo que él lo dejó. C o n éftas palabras re-
mata el Padre Higuera fu capitulo 1 . 
defte libro once de la Fhfloria , i c ó n 
ellas mifmas convencemos de falfo to-
do lo que a ella relación de la fabri-

ca 



Libro IX. 
¡ca del Monafterio que fe halla en el 
año 606. fe añade en aquel Cbronico-
que no fon pocas claufulas : i l a c ó n -
ciufion afsi mifmo en que da cuenta 
de si , cerrando con el Epigrama en 
loor de San Hermenegildo. Diga el 
mas apalionado , li ai en toda la Rhe-
íorica , i fu arte, defenfa para reíiftir, 

Cap. III. 45 3 4 4 I 
0 declinar el Ímpetu defte argument 
to. N o paífa de aqui tampoco el M a -
nufcrito. En el año de 606. remata: 1 
por eífo continua Luitprando con el 
milmo ano el Fragmento de fu Cbro-
nico : de que habla el Padre Higuera. 
1 fe puede regiftrar.cn el que và im-
prelfo al p i e delta Cenfura. 

C A P I T U L O I. 
COMIENZA EL COTEJO CON LAS OBRAS 

atribuidas a Entrando ¿ o Luitprandoe 

§> i» 1 | ¡ 1 1 Í ¡ | ¡ í M P I E Z A defde aqui 
la noticia , i me-
moria de Entran-
do : en cuya con-
tinuación j o nue-
v o Cbronico , i lo 

'qué del nos hemos de aprovechar , es 
bien llevar delante de los ojos la que-
ja que y a nos propufo el Padre Higue-
ra en la confefsion que hace de que 
no fe conferva hoi entera ella obra, 
como fu Autor la eferivio , fino que ef-
tá mui diminuta i falta. Cierto que 
quien leyere lo que hoi tenemos de 
Eutrando en el que llaman Cbronico fu-
y o , verá en él una ferie de hiftoria 
mui puntual, i cumplida, quales quifie-
ramos muchas , o alguna de aquel tiem-
po , o los antecedentes, como fueífen 
de mas autoridad, i crédito que éíta 
lo es. I fi fe arrimaífen a ella los AcL-
verfarios, o noticias fueltas de todas 
edades , que confervan los fragmentos 
defte mifmo Autor , i fe nos dieron im-
preffas con el Cbronico , fin duda nin-
guna teníamos mui mucho que agrade-
cer a E u t r a n d o , i celebrar fu venida 
en buena h o r a a E f p a ñ a para tanto luf-
tre f u y o , i claridad de la Hiftoria, afsi 
la que contiene los acontecimientos, i 
hechos de perfonas de nombre r c o m o 
la que defpierta las noticias de los lu-
gares arruinados, 1 y a con la fuerza de 

la edad deshechos , reftaurandó en la' 
memoria de los Modernos l o q u e fue-* 
ron antiguamente. Infierefe pues , que 
ni Adversarios, ni Cbronico , e f tuvieron 
en poder.de nueftro Autor , c o m o h o i 
los vemos: pues fin'duda fuera injufta 
e importuna la lattima que hace f o b r e 
éfte Cbronico , fi huviefle l legado a fus 
manos con la perfección, i cumplimien-í 
t o , i con el Apendice de curiofifsimas^ 
var ias , i extraordinarias memorias, q u q 
hoi nos reprefenta. 

2. En el capitulo fegundo , que f e 
figue , entra doliendofe de la perveríion' 
de Victerico •: i dice que para prevenic, 
los daños que podian venir a la R e l f 
gion , los Obi fpos defte Reino fe jun-
taron a Concilio en la Ciudad de Toledo 
del qual bace mención Luitprando , o Eu-
trando fin decir cofa particular del. Afs i 
fe lee en el Manufcrito en el a ñ o 606.• 
Toleti Synodus cogitar. Buena feñal es 
de la infelicidad con que l legó a Efpa-
ña defde Alemania ( fi es que vino al-,' 
gun tiempo) éfte Cbronico de Entran-
do , i bailante pronoftico de l o mal 
que avia de fundar fu crédito en ella, 
el dar de ojos al primer palio que mue-
ve con el Autor de nueftta Hiftoria, 
Tal memoria de Conci l io no fe halla 
en Eutrando. Marco Máximo si dejó 'di-
cho en aquellas memorias que juntó al 
año de 612 . i dejamos convencidas dg 
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fe««!;« ' 
rendes Lugares de Efpaña. Si efto es 
decimos que fue a lguno en T o l e d o de-
terminadamente , pudiéramos creer que 
mudó lugar éfta memoria . Pero no ai 
que difcurrir en defenfa de quien no 
quiere , ni puede fer defendido. 

§ . 3. A ñ a d e el A u t o r . / afirma éfte 
mifmo Autor ( Lui tprando , o Eutrando ) 
que éfte año pafsd a Efpaña el malvado 
Prof.ta M ahorra , i que vino predicando 
fuf dcfafinos por ella \ i que vino por Cor-
dova, i luego llego a efia Ciudad: 1 que 
entendida la mercadería que trata, le biz<y 

el Pontífice Aurafio boher mas que de pafi 
fio. Hallafe lo re fer ido en Lui tprando 
l u e g o al principio de l Cbronico que te» 
nemos c o n f u n o m b r e . I en el manuf-
Crito afsi año 6oj. Machometüs virus 
erroris fui infujfurus in Hifpamas venit, 
Cor duba , Hifpali, Poleti incipit feminare. 
Ab Aurafio pellitur Paleto, D e v e de fer 
e l lugar legi t imo defte A u t o r . Pero l o 
mui c ierto es , que or to d e la mifma 
fentencia que fe lee en Máximo , no 
es f u y o , ni nos d e j o entre fus m e m o -
rias éfta tan notable , pues no le hal ló 
a la mano el Padre H i g u e r a para citar-
l e , c o m o ci tó a L u i t p r a n d o . Siendo 
a q u e l de tanto m a y o r autoridad , que 
é f t e , c o m o d e A u t o r igual de aquel los 
t i e m p o s en q u e M a h o m a f e dice aver 
venido a E f p a ñ a . Hal la fe lo mifmo en 
otros A u t o r e s del medio t i e m p o : los 
quales trataron f o l o de recopilar l o que 
hal lavan efcri to fin h a c e r examén de 
nada. D e f t o s es Erai Juan E g i d i o de 
Z a m o r a , M a e f t r o q u e f u e del Principe 

Cyotes razones ^le probabil idad. Solo 
advier to quan fin fundamento es d e c i r , 
que Tas palabras que del la venida d e 
M a h o m a a Efpaña le leen en la Hiftoria 
del T u d e n f e , n b fon luyas . f i n o de:1a 
addicion que h izo el g l o r i ó l o O b i f p o 
de T o l e d o , i gran P a d r e n u e f t r o San 
Tlefonfo al Cbromcon de San l l i d o r o . 
Afs i lo conf iderà el Padre Bivar en e l 
Comentario defte lugar de M a x i m o . 

§ 4 L o que es muí de n o t a r , de-
jando?«» llevar de lo que nos dicen d e f -
t e malvado h u e f p e d las Hiftorias refe-
ridas : es q u e a t r i b u y e n d o todas ellas 
la expul f ion de M a h o m a al grande Sao 
I f i d o r a , c o m o Pre lado que entonces 
f o b r e p u j a v a a los demás de E f p a ñ a e n 
méritos de fantidad , i d o t r i n a , c o m o 
f o b r e p u j a el a l to cedro , a las plantas 
q u e fe abrazan c o n la tierra : e l n u e -
v o L u i t p r a n d o , i con él la Hiftorm 
de Toledo , f in nombrar al Santo Ar~ 
z o b i f p o de Sevi l la , c u y a fin duda f u e 
Ja hazaña ( f i h u v o materia para ella) 
de reprimir , i auyentar a M a h o m a , e c h e 
t o d a la gloria que reful tó d e l l o , c a 
los brazos del O b i f p o Auraf io de T o -
l e d o . L o qual me hace entrar en f o f -
p e c h a contra los lugares también , q u e 
y a fe citan en éfta Hiftoria a nombre 
d e los Coronif tas recienvenidos de A l e -
mania. Pues no es créible que eftan-
d o en los o jos de todos por éfte t iem-
p o el Santifsimo D o t o r , i A r z o b i f p o 

D o n Sancho , d e f p u e s R e i de C a f t i l l a Xfidoro , a quien fe da el mérito defta vi 
p o r renombre e l B r a v o , en una obra gi lancia c e l o f a , le olvidalle el C o r o n i l l a 
q u e no fe ha impreftb que intitula: De L u i t p r a n d o . T o d o parece que fue quitar 

Praconiís Hfpania en el cap. 4 . Hujus de otros para poner a T o l e d o . Sus glo» 
temporibus ( fon fus palabras hablando rías legitimas concedemolfelas. I l i ne-
d e l Rei S i febuto ) nefandus Mabomat ab c e í f a n o fuel le , t o d o el caudal e m p e -
Hifpania fugatus in Africam transfretavit ñariamos en defenderlas , i apoyar las , 
imperante Ueraclio , ubi nequitiam feólce respondiendo a la veneración con q u e 
fuá ftultis populis pradicavit. T e n g o por f requentamos con la memoria las fin 
• • - t i 1 /Vw (t-\ /a 'i 
incierto e f t o , i verdadera la f o f p e c h a 
que tienen d e D o n L u c a s de T u i , que 
es quien lo refiere , i por él la Hiftoria 
General, nueftros Hiftoriadores de me-
jor nombre, i pul fo en la Hiftoria, A m 

guiares prerrogat ivas defta I g l e f i a , i la 
m a y o r de aver fido t rono de Maria 
Santifsima , i T e m p l o de fu verdade-
ra alma , i c u e r p o v i v o , i v i f i b l e en 
la tierra. P e r o las que n o fon f u y a s , i jvjl uumore, 1 p u n o en u n u i u i m , ! « « - ^ ¿^iw iu.j 

brol lo de Morales ,lib. 12.cap. 1 4 . Juan temeraria piedad , o afección le quie 
de Mariana lib. 6. cap. 3. c u y a s fon el las re atribuir , d e f p o j a n d o otras muchas, 
palabras. Cuento mal forjado : que ni fie en honor de la mifma Iglef ia Santa, 
deve creer, ni concierta con la razón de p r e t e n d e m o s , figuiendo e l c o n f e j o q u e 

nos 



Libro IX. 
nos ha puefto la pluma en la mano, res-
tituirlas a fus dueños. 

§ . 5. También fe atribuye a L u i t -
ptando , que el año de 608. fue quan-
do Theodorico , Reí de Francia, bolvió a 
FLermemberga fu Efpofa a poder de fu Pa-
dre Vtclertco. I creo fue la ocafion de en-
cruelecerfe el Rei contra los Catbolicos. 
Son fus palabras. I correfponden las 
que fe leen en Luitprando en éfte mif-
mo año , i conforma el Manufcrito. D e f -
pues dice que Flavio Gundemaro fue 
electo en Pvei de los G o d o s , de c o -
mún confentimiento de todos e l l o s : I 
he dicho ( añade ) efto de la elección: por-
que San Iftdoro , TLuitprando hablan tan 

fecillamente de fu fucefion , que f i fuera 
por tiranía , o fuerza no lo dejaran de 
decir. I también tengo por eofa cierta fe 
corono en la Santa Iglefta de mano de Au-
rafio , corno fus dos anteceffores avian he-
cho. C o n la mifma fencillez habla Ma*. 
ximo , i no fe cuenta fu teftimonio en-
tre los de S. I f idoro,! Luitprando: luego 
fa i fa es 5 quando. no quedara y a def-
h e c h a fu fe con autoridad , i razón efí-
cacifsima. N o es tampoco de Luitpran-
do lo que en él leemos de la Corona-
cion de Gundemaro por el O b i f p o A u -
rafio al mifmo eftilo , que los Empe-
radores Griegos fe hacían ungir por los 
Patriarcas de Coftantinopla , i q u e é f t a 
ceremonia fe hicieífe en la Igleíia de 
San Pedro , i San Pablo. N o lo calla-
ra el Hiftoriador de T o l e d o , ni lo de-
jaría dicho con el flaco a p o y o de fu fof-
pecha , íi tai memoria como éfta, i con 
tai nota de la ceremonia con que fe ha-
cia la coronacion , tuvieffe Luitprando. 
Quanto difta todo lo que fe añadió en 
l o impreftb de la breve noticia que tie-
ne el Manufcrito , i que reconoció el 
Padre Higuera! Mortuo ToletiVViteru 
co fubrogatur Gundemarus. 

C A P I T U L O II. 

mL CONCILIO ÍDE TOLE-
do en tiempo de Gundemaro. 

§• T j A c e relación en éf teca-
I I pitulo de la convoca-

d o n del Conci l io que fe tuvo en T o -
ledo , reinando Gundemaro en Efpa-
ña , en que quilo el Rei ( dice ) en-
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nobiecer éfta Ciudad , i reftituir lo que 
tuvo de tiempos mui antiguos, la Sativa 
Iglefta de Toledo , dado cafo que de fie 

fus principios fue la Primada de Efpaña. 
Determinò con autoridad que defto deviò 
de tener del Papa Bonifacio , fe bolvieffe 

fu antiguo refplandor , igrandeza que te-
nia éfta Santa Silla antes que los Godos 
entraffen en Efpaña , i para mirar corno 

fe bicieffe e fio con mayor concordia, i union. 
bizo que el Santo Paftor Aurajìo , como 
Primado congregaffe Concilio en efta Ciu-
dad, funtaronfe con el todos los Qbifpos 
de la antigua Provincia Cartaginenfe. Ver-
dad es que acudieron también de la Pro-
vincia de Tarragona , i Betica, Efte C o n -
cilio tiene dos partes: que ambas f u e -
ron neceífarias para el negocio que fe 
iva a hacer. I éfte no fue declarar e l 
Primado de la Santa Igleíia de T o l e -
do , ni daríele de nuevo fobre todas 
las Iglefias de E f p a ñ a , fino afentar que 
fuellé O b i f p o Metropolitano de toda la 
Provincia de Cartagena ; i f e fegar el 
cifma que fobre ello avia , en que la 
Provincia fe avia dividido en dos par-
tes tirando para si la una el O b i f p o de 
la Ciudad de C a r t a g e n a , c u y o titulo 
tenia , aunque por entonces eftava def- , 
truida , i efto llamandofe O b i f p o M e -
tropolitano de la Provincia Cartaginen-
fe fegun firmó en el Conci l io Tarra-
coneníe el O b i f p o H e d o r : c u y o nom«s 
bre no fe halla en el Cata logo de los 
Prelados de T o l e d o : buena feñal al pa-
recer de que Héctor no lo era , fino 
de Cartagena.: i cediendo de la otra 
parte en algún modo el O b i f p o Metro-
politano de T o l e d o , i efirechandofea. 
querer fer llamado fojamente M e t r o -
politano de la Provincia de Carpetania 
conforme en el Concil io III. de T o l e -
do hallamos que pufo íu firma E u f e -
mio. L o qual fe reprehende en el mif-
mo Decreto de Gundemaro , como in-
advertencia , o ignorancia ( que afsi la 
l lama) deíte Prelado. I notafe que Car-
petania no fue nunca Provincia entera» 
fino parte de la Cartagineníe. Junta-
ronfe pues los Arzobi lpos , i O b i f p o s 
de la mayor parte del Reino de los G o -
dos : i deilos los que pertenecían a la 
ProvinciaCartaginenfe(fin que otro con-
currielfe a efto de ios eftraños) hicie-
ron una conftitucion , i profefion de que 
el Arzobi fpo de T o l e d o era el unico 
Metropolitano de la Provincia de C a r -
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Cenfura de Hiftoiias Fabuloías. 444 
tagena , i como tal le reconocían , 1 
obedecerían de alh adelante en lo que 
fuel len obl igados , c o m o a Prelado de 
f u mayor Silla. A eílo í iguio la íegun-
da parte , que es el D e c r e t o del R e i 
Gundemaro en que reft i tuye la antigua 
r e g i a , i d i fpof ic ion de los antiguos Cá-
nones , que con el abufo , i malicia de 
los t iempos , dandofe mas a la gracia, 
que a la juíticia , fe avia alterado : i de-
clara fer la Metropol i tana de T o l e d o 
C o r t e f u y a , no fo lo de Carpetania, 
q u e es una p a r t e , f ino dé toda la Pro-
vincia C a r t a g i n e n f e ; poniendo g r a v e s 
penas a los que de alli adelante fueífen 
inobedientes a la ordenación Gerarqui-
ca de los antiguos P a d r e s , q u e afsi lo 
d i f p u í i e r o n , i o b f e r v a r o n . Efte D e c r e -
t o le firman los Metropol i tanos de Se-
vi l la , Merida , T a r r a g o n a , N a r b o n a s 

i o tros muchos O b i f p o s que no eran 
interefados en la cauta , fin concurrir 
a q u í a lguno de los que firmaron la 
Conf t i tuc ion y a referida. Solo fe halla 
repetida en ambos inftrumentos la Silla 
de C a í t u l o : pero en una / o en otra par-
te ai error : pues en un mifmo t i e m p o 
n o pudo fer O b i f p o C a f i u i o n e n f e , T h e o -
d o r o , que firma la Conf t i tuc ion , i fer-
io también V e n e n o , que conf irmó el 
D e c r e t o . E í to fe advierte para que del 
c o n c u r f o de los O b i f p o s de toda E f -
paña , i nombre de Primado , que en 
éítas A f t a s fe ufa , adjudicado a la I g l e -
íia de T o l e d o , no quieran inferir los 
q u e efcr iv ieron , i e fcr ivieren por éíta 
dignidad , que dicen fer antiquifsima, 
i o b f e r v a d a en eftos t iempos , q u e f e 
hal laron todos en lo que eran intere-
f a d o s todos. Pues nada h u v o mas di f-
tante , que e l animo de los Prelados 
q u e firmaron , i confirmaron Conf t i tu-
c i o n , i D e c r e t o , que lo que fe les quie 

elle c a f o ; queriendo el Rei autorizas 
fu lei b i e n c o m o de materia Eclefialti-
ca c o n e l c o n le j o , i aprobación de un 
C o n c i l i o N a c i o n a l e n t e r o : que en tal 
cuenta p o d e m o s tener ella J u n t a , 1 con-
v o c a c i o n de O b i t p o s hecha por todas 
las P r o v i n c i a s del R e i n o de los G o d o s . 
Pero la f u g e c i o n , i proteítacion de re-
c o n o c i m i e n t o , c o m o a fuperior , hi-
cieron l a fo lamente los de la C a r t a g i -
nenfe : i afsi e l D e c r e t o del Rei a ellos 
fe d i r i g i ó , i c o n ellos h a b l a , i a ellos 

i m p o n e la pena. 
§ . 2 . L o que ha h e c h o menos fá-

c i l , i c l a r a a a lgunos la materia deftas 
C o n f t i t u c i o n e s , es la palabra Pnmatus 
de q u e en éíta ocaf ion fe usó , i que 
fe a t r i b u y e a T o l e d o . Engañaronfe e-
q u i v o c a d o s c o n ella el A r z o b i f p o D o n 
G a r c í a d e L o a i f a , i quantos miraron 
eítos l e j o s de antigüedad con el anto-
j o d e l a f e d o a la caufa propia; de quien 
e í t r a ñ o m u c h o mas figuieífe en eíta mif-
tta p e r f u a f i o n a los que le antecedie-
ron , l l e v a n d o con f u e g e m p l o , que 
para l o s doctos es mui ef icaz , a los que 
d e f p u e s f u e r o n , es A m b r o f i o de M o -
rales , c u y o juicio , i atención en éfee 
p u n t o , i c o f a tan clara e c h o m u c h o 
menos» Engañáronle todos con la pa-
labra Primatus, de que ufa también el 
f a l f o M á x i m o en el año 6 1 0 . ( q u e d a n -
d o f e e l original en el de 6 0 6 , ) por la 
q u a l e l f ingido Luitprando usó de otra 
q u e d i c e igualmente en f a v o r deíta pre-
t e n f i o n » Dignitas PairiarcbalisToletana 
Seáis imminuia prifiina dignitati rejiitui-
tur , en el mifmo año 6 1 0 . i en-
t e n d i e r o n que éfta palabra Primatusno 
í i g n i f i c a v a la dignidad de í imple M e -
t r o p o l i t a n o s fino la de Principe , o 
C a b e z a de M e t r o p o l i t a n o s , no de una 
P r o v i n c i a , fino de un R e i n o entero 

re atribuir, L o mifmo que firmaron los c o r r e f p o n d i e n t e a la d i g n i d a d , ! Prin 

O b i f p o s de la Provincia Cartaginenfe , 
c o m o a quien tocava éfte n e g o c i o par-
ticularmente , conf irmó el D e c r e t o de l 
R e i que q u i f o interponer fu autoridad, 
i la de la lei fecular para q u e t u v i e í f e 
m a y o r firmeza lo ef iablecido : i los Prin-
cipes fuceífores atendieílen a l a o b f e r -
Vancia dello , no f o l o p o r q u e los C a -
ñones Sagrados lo tenían di fpuefto , fi-
n o también porque las L e y e s Reales lo 
avian confirmado. En el D e c r e t o fir-
maron como era de co í tumbre todos los 
Prelados que fueron c o n v o c a d o s para 

c i p a d o Eclefiaít ico , que hoi t i e n e , 1 
g o z a c o n mejores , aunque mas nue^ 
v o s t í t u l o s , fobre todos los M e t r o -
p o l i t a n o s de Efpaña la Santa Iglef ia de 
T o l e d o . S iendo afsi que éíta palabra 
no f u e propia de alguna dignidad, fino 
l i g n i f i c a c i ó n de Principado , o fuper io-
ridad r e f p e & i v a , i relativa a otros. I af-
fi la m a y o r , i íuprema de los Pontíf i-
ces f e llamó Primado en refpeto.de to-
da la Iglefia univerfal : la de los Pa-
t r i a r c a s le l lamó P r i m a d o , o Primacía 
en la D i o c e f i s de fu Patriarcado en ref-

P e -
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peto de todos los demás Metropol i ta-
nos , que fe comprehendian en ella : i 
finalmente el Metropol i tano de una 
Provincia particular re fpeto de los O -
bifpos que governavan ias Ciudades de 
aquella P r o v i n c i a , fe l lamó Primado. 
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v o z en tal í ignificado aun fuera de E f -

San Aguf t in e n e i lib. 6, cap. 7. 

Quorum Alipius ( di-
oriti mu-

Siendo èfta v o z tan general en èfte fen-
t ido, que aun a los grandes , i Principes 
Seglares del Reino de los G o d o s , i de 
otros , l lamavan con èlle t itulo. S i l o 
probaífemos t o d o : y a no tendrían que 
fundar fu fentencia en lo que la v o z 
lignifica , los que orra cofa fienten. Em-
pezando por efto ult imo para entrar 
defpues en el ertilo Eclefiaít ico 5 quan-
d o no eítuvieffe lleno el derecho civi l 
del le nombre Primates (a) en la ligni-
ficación que hemos dicho , de que ai 
en los dos Códices de Juíliniano , i de 
T h e o d o f i o otros tantos tirulos que íue-
nan afsi. De Alexandria Primatibus én 
el de Juíliniano , De Alexandria Plebis 
Primatibus en el Pbeodofano. C u y o f i g -
«if icado por los principales , i c a b e -
zas de aquel Pueblo es tan cierto, q u e 
n o admite d u d a , aunque A c u r f i o con 
fus efcafas noticias de ia Antigüedad fe 
e n g a ñ ó figuiendo el mas ufado de l ig-
nificar èfte nombre Dignidad Eclef iaf-
tica de A r z o b i f p o s , Arcipreítes, o otros 
C l é r i g o s , que afsi io dice ; quando no 
huviera tales te í l imonios , que dejo de 
poner a q u i , i van a l a m a r g e n , los de 
las Hiflorias , i Hií tonas nueítras, I 
otros inílrumentos dignos de toda f e , 
n o s deven aífegurar. En el Conci l io 
¡VI. de T o l e d o canone 13 . fe lee afsi. 
De honore Primatum Paiatii. I luego. 
Qui Primatum dJgnitate , atque reveren-
tia , vel gratia o'o meritum in Palatio 
bonorabiles habentur , bis a junioribus 
modefius bonos per omnia deferatur. En 
un Privi legio dado por el Rei D o n 
A l o n f o el VI . a la Santa Iglefia C a t h e -
dral de T o l e d o , que trae e i D o t o r Pi-
fa en la Hiforia deíta Ciudad- l ib. 
cap. 20. i el Padre Higuera en el Apén-
dice del libro 1 6 . de la ínfima Hiforia, 
fe hallan ellas palabras./« quorumpra-

fentia Epifcoporum, & Collegio me o rum 
Primatum ego Adefonfus gratia Dei to-
tius Hifpania Imperai or fació dotem do-
nationis . &c. I fue común el u f o deíta 

pana. 
de fus Conßjsiones. 
ce ) ex eoaern erat, quo ego , 
nicipio , parentibus primatibus Municipa 
hbus, me minor natu. San A n f e l m o lib 
3. Epißola 1 
verunt Uli 

dijo. Quod ignorare nequi-
, qui & die -vulturn meum inf-

pexerunt , quando me Epifopi , Abba* 
tes , aluque Primates ad Ecciefam tra-
bentes , O- contradicentem rapuerunt. I 
en la Cbronica de Eredegario Scolaíti-
c o , que efcr ivio de los últimos R e -
yes Francos haíla la e lección de Pipi-
no , fe halla en el cap. n o . Eo amo 
Pipinus Dux commotoexercitu cum avún-
culo fuo C'bildebrando Duce , & mul-
titudine Primatum , &c. Bañan el los 
teílimonios en cofa tan cierta. L o mif-
m o fue Optimates : de que ufaron tam-
bién alguna v e z los Gr iegos tomándo-
lo de los Latinos , c o m o nombre cier-
t o i folemne de honor determinado. 
Ol impiodoro referido por Foc io lo di-
ce que fe llamavan Optimates s Vri^tctroV 
los qué venian con Radagai fo , i eran 
los Principales de los G o d o s . 

§ . 3. Paífando y a a lo Ecleí íaft i-
c o : el mifmo ufo tiene éfte nombre 
en la Iglefia , que fuera del la : p o r q u e 
como quiera que es v o z general que 
fignifica el Principe , o primero en qual-, 
quier c l a f f e , o eltado , en todos c i ta-
dos , i en todas claífes fe halla el u f o 
d e l l a , fegun hace relación a ios de aque-
lla claífe. I afsi con grande propiedad 
fe llama Primado E c l e f i a í t i c o , o d é l a 
Iglef ia el Sumo Pontí f ice : i Primacía 
de la Sede Apoítol ica la f u y a en una 
Novela de los Emperadores T h e o d o -
fio , i Valentiniano , q u e es De ordina-
tione Epifcoporum en el Códice Tbeodo-

fiano. I Primados fer l o mifmo , que 
Patriarcas en ia inteligencia de l o s Pon-
tífices , tenemos probado en otro lu-
gar con muchos teílimonios , i a u t o -
ridades. Falta ver , fi Primado fe lia* 
ma alguna v e z el Metropol i tano. I p o -
derle acomodar con propiedad éfte ti-
tulo a élta dignidad , aí feguralo ¡a mif i 
ma verdad de fu l ignificación , que no 
es otra que la que queda dicha , no 
fiendo en rigor mas que Principe , o Pri-

m e -
C. Theodof. de deferí cribas , & occvJtatoribui eo-(a) Primates Vrblum, Vicorum , Caftellorum in L 11 

mm. Ordiuum V officiorum in l. de bis qui condii, propriam reíiquerunt. L. 30. de fufcéptoribw Prtpof. 
Arcaría : Primates abfollitamente, l. 4. de adm.'cT ferie. Worum. 

Codice dztheodofio. 
. % 

l. 4. de Dtcunonibus en el mi fine. 



CcnfuradeHiftonasFabulofas. 
tra Efpaña en general , fobce la d ig-
n i d a d referida , que con poco funda-
mento la adjudican ya por ellos tiem-
pos I porque allí le examino con di-
f e n d a lo que toca a èlle punto ; no 
me dilato mas. Solamente advert í ,e la 
diferencia que tienen los dos Autores 

M a x i m o , i Luitprando fegun fe i m p n -
de fu original. Máximo en el 
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mero en la Gerarquia de q u e fe habla . 
I porque entre muchos egemplos que 
fe pudieran traer dello , i han recogi-
do hombres doctos de éíta e d a d , t ie-
nen roas fuerza para probar el ufo def-
ta voz en Efpaña los que fe hallan en 
libros , i acciones de nueftros E (paño-
les antiguos; pondré folamente los que 
fon delta clafte. En el Conci l io Bra-
carenfe I. cap. 6. fe lee afsi. Item pla-
cati ut confervato Metropolitani Epifco-
pi Primat ti c aterí Epifcoporum fecundar» 
fum ordinationis tempus alias alio feden-
di deferat locum. Martino O b i f p o Bra-
carenfe que dio Latinos los Cánones, 
de los Concilios Griegos para el u f o 
de la Iglefia de Efpaña , c o m o G r i e -
go que era , i fu coleccion de C a p í -
tulos imprimió el Señor Garcia de L o a i -
fa defpues del Conci l io Bracarenfe II. 
i fe halla también en el 4 . tomo de los 
Concilios de Severino Binio , tiene è fi-
tas palabras en el parrafo 4 . que es De 
Primat u Metropolitani. Per fingulas Pro-
vincias oportet 'Epifcopum cognofcere Pri-
matum Metropolitani Epifcopi, & ipfum 
Primatus ( afsi eftà en la edición de Bi-
nio ) cur am fufeipere, &c. Efto mifino 
quifo decir Eelix el que eferivio la v i -
da , o elogio de San Jul ian, A r z o b i f -
po de T o l e d o : a quien fucedió def-
pues en el Pontif icado : bien que fus 
palabras también quieren torcerlas a l a 
confirmación del antiguo Primado de 
la Iglefia. L lamóle al principio Metro-
politano de la Provincia de Cartagena : i 
en èffe mifino fentido dijo defpues. Poß 
Sanila Memoria Quiricam idem egregius 
Julianas prafata Urbis eß naBus Prima-
tum. 

§. 4. Sin advertir la. referida l igni-
ficación de la palabra Primado, nueftros 
Historiadores interpretan que la deter-
minación que fe tomó en éíta ocaf ion, 
fue xeftituir e l Primado a T o l e d o : i el 
Autor de fu Hiítoria , anda tan c o n -
fufo , que no fe labe lo que quiere 
decir. N o pongo fus palabras porque 
no hacen al calo . Las muchas que en 
el Decreto del Rei , i Coní l i tucion de 

, los Obifpos confirman hablarfe de la 
dignidad" de Metropol i tano de la Pro-
vincia entera de Cartagena , a la qual 
llama Primado , quedan advertidas an-
tes de agora quando fe trató de pro-
posito de la pretenfion de los Hif to-
riadores de T o l e d o , i algunos de nuef-

mieron , — — -- o . , „ n 

año 6 1 0 . dice que fobre efie negocio 
fe tuvieron dos Conci l ios en T o l e d o : 
queriendo quizá el que le f o r m o alsi 
hacer creer que fueron dos , i no uno 
mifino éfte C o n c i l i o contra toda b u e -
na razón. Pero el Máximo original no 
tiene nada defto porque no l lega a éf-
te año c o m o queda dicho. Luitpran-
do en la Continuación que tengo por la 
original también , en el año 606. t ie-
ne afsi. Toleti Synodus cogitar. I en e l 
6 1 1 . Gundemarus Concilium Toleti co-
git. L o s quales él falfo Máximo h a c e 
uno : i aun parece que también el fal-
f o , i añadido Luitprando año 6 1 0 . Páf-
f o a advertir que el Padre Higuera ha-
c e mención defpues de un lugar de L u i t -
prando , que h o i fe halla en la miíma 
forma. Habla el Hiítoriador de los O b i f -
pos que firmaron la Coníl itucion en fa-
v o r del Metropol i tano de T o l e d o : i di-
ce que uno dellos fue Sanable O b i í p o 
de la Santa Iglef ia Elotana. Af irma lee 
y e r r o : i que fe ha de leer Afctana : que 
e s , AJfotana , infigne Ciudad que fue 
donde hoi dicen las Cuevas a legua i me-
dia de Caravaca : como Je colige de una 
gran piedra , que de allí fue llevada a la 
Villa de Caravaca , i defpues firvio de 
umbral en la puerta de la Iglefia mayor 
vieja. Efla ( p r e f i g u e ) dejiruyeron los 
Godos en tiempo del Rei Sifebuto año 618.' 
como dice Eutrando. Fue Ciudad Obifpak 
i es la que UamaTolomeo AJfo enlosPue~ 
blos BaJletanos. Creo que Je embtvio éfte 
Obifpado en el de Bigaftro. Hallafe el lu-
gar deíte Autor en la Era 65 6. año de 
Chri í to 6x8. apoyando lo qué aqui f e 
afirma del . I fe halla también en é l 
original manuferito : pero de la d i fe-
rencia que tiene éfte lugar en uno , i 
o t ro , fe confirmará de nuevo la licen-
cia que fe t o m ó el transformador. E l 
Manuferito dice. Civitas Cafota Epif-
copis defiituitar. Afs i eftá en la copia 
que me remitieron , conforme en to-
do con la que fue del D o t o r E f c o l a -
no. I fu, fentido puede fer éfte : que 

fe 
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fe le quita al L u g a r de C a f o t a , o A f o -
ta ( como creo que d e v e l e e r f e ) la Se-
de O b i f p a l . Si no es q u e reformemos 
t o d o el lugar afsi. Civitas Afota Epif-
copalis deftruitur. E l impreífo dice afsi. 
A fot a C i-vitas, inContefianis, & in con* 

finio Baftetania , qua quondam Se-
des Epifcopalis f u i f , deftruitur. E l l o es 
quanto a M á x i m o . P e r o el otro C o -
ronilla de nueftro Padre H i g u e r a , Ju-
liano en fus memorables Adverfarios, 
de que aqui no fe acuerda , c o m o d e 
cofa q u e no tenia fer entonces , en 
una parte afirma , que el la C i u d a d f u e 
fundada por los de A f o n en A f i a M e -
nor ,de q u e a i memoria en losActos de los 
A p o f t o l e s ( Adverf. 199.) i en otra parte 
dice , que la def t ruyeron los V á n d a -
los la primera v e z ( Adverfi. 5 7 5 . ) b u e -
na feñal de que no t e n d r i a O b i f p o por 
éfte t iempo , fi ef taya deftruida tantos 
años antes. I en el. Adverfi. 70 . i en 
e l mifmo 5 7 5 . dice que fegunda v e z ia 
puf ieron por tierra íos M o r o s d e f p u e s 
de fu reftauracion. A u n q u e fer h o i e l 
'Lugar de las C u e v a s no tiene f u n d a -
mento en éfte A u t o r , antes e f c r i v e , q u e 
las Cuevas que afsi dice i lamarfe en f u 
t iempo , es la antigua E g é f t a . V e a f e 
el Adverfi. 484. T a m p o c o e l q u e efcri-
y io afsi: Creo que fie embevib éfte Obifi-
paio en el de Bigafiro, avia v i f to , ni 
tenia en fu poder q u i e n le d igef fe . Se-
des Afotana Bigafirum , qua Montuaf 

transfieriur. Palabras fon del nueyo L u i t -
prando Era 660. , que no dejavan l u -
gar a la f o f p e c h a , ni a la duda , í l 

fue í fen ciertas. 
§ . 5. Immediatamente a lo d i c h o 

añade el Hiftoriador de T o l e d o . Efian-
do en éfie Concilio Argebato , Obifipo de 
Porto , rogo a Máximo , Obifpo de Za-
ragoza , hombre de fingular dotrina , i eru-
dición , que continuajfe elChronico de Dex-
tro hafia el tiempo que el quifiejfie : ipro-

Jiguiole hafia el año de 606. por mas de 
ciento , i fiefienta años. ' Efio fie colige de 
una Carta de Máximo para efie Obifipo, 
a quien dedica fu obra. Si fe admite aqui 
en fe deftas palabras no aver l l e g a d o 
ella Continuación adelante del año 606.. 
que es lo mifmo que queda advertido 
antes 5 c ó m o quieren que pallemos lo 
q a e defte Cbronico fe lee hafta el año 
de 6 1 2 . que no es p o c o ? A v i e n d o l e 
he<-ho decir a M á x i m o ef to mifmo en 
la Carta que fe imprimió l u y a c o n el 

$ 
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Cbronico por éftas palabras. Produxi 
namque rerum narrationem ab EraCafa-
ris 4 6 9 , ad Erara 6 5 0 . id efi , ab anno 
Cbrifti 4 3 1 . ad annum Cirrifil 6lZ. Y a 
hablamos defta Carta , i del termino 
que t u v o éfte Cbronico , en otra par-
t e . 

- ó- Entre lo p o c o que parece le -
g i t imo , i propio de Lui tprando , quie-
re pallar lo q u e no es. En éfta o c a -
fion , i q u a n d o fe hace memoria d e l 
C o n c i l i o y a refer ido , dice L u i t p r a n -
do Era 649. que fiorecia por éfte t iem-
p o en T o l e d o A d e o d a t a , ¿Monja de San 
Benito , a quien e fcr iv io San G r e g o -
rio. Si fuera de T o l e d o éfta R e l i g i o f a , 
a cuyo- nombre fe hallan u n a s E p i f t o -
ias de aquel Santo Pontí f ice entre fus 
obras , ( efta es la 54. de l lib.q. i 7 2 . 
del lib. 8. i mención de ella en ia 28,. 
del 7 . ) no pafsàra por alto fu m e m o -
ria calificada con tan grave Hif tor iador , 
e l de T o l e d o . D e la nota que hace e l 
Padre Higuera a éfte lugar de M a x i -
m o , fe reconocen dos cofas . L a pri-
mera, que no ai mención defta V irgen 
en o t r o A u t o r que. en San G r e g o r i o ; 
con que fe animó a añadir en e l te í t i -
m o n i o fingido de L u i t p r a n d o las cir-
cunftancias que de ella qui fo : a las q u a -
les no contradice lo que de aquel las 
Epi f to las fe puede facar. L a f e g u n d a 
e s , q u e la. o c a f i o n de fingirlo f u e la 
tradición que allí ref iere aver en T o -
l e d o de que la madre de San llefonf© 
f r e q u e n t a v a el Monaf íer io d e Santo Do«> 
m i n g o de la C a l z a d a defta C i u d a d . • 

§ . 7 . D e f p u e s en el cap. 4. p o n e 
la muerte del O b i f p o A u r a f i o ( fin ¿tr i -
buirle la fundación de San Pedro e l 
V e r d e de T o l e d o : c o n Juliano en e l 
l ibro De Eremiterüs , num. 7 . ) i f u c e -
fion de Heladio A b a d A g a l i e n f e : edi-
ficio del T e m p l o de Santa L e o c a d i a p o r 
el R e i S i febuto , que y a remava p o r 
éfte t iempo : i muerte def te R e i , el 
qual ( dice ) dejó por fucefor fuyo a Re-
caredo , mancebo de poca edad , que al-
gunos dicen que el Padre le efcogió por fn 
compañero en vida por affegurar defta ma¿, 
nera a fu hijo en la fiucefion del Remo« 
Julián le dà de Reinado quatro años, 
otros flete , i lo uno , i lo otro fe ha de 
entender de los que reinó en compañía de 

fu. Padre ; porque por mas cierto fie tie-
ne aver reinad^o defpues de fu Padre Si-
febuto folos quatro mefiese En Juliano p o 
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de la muerte ai tal noticia de la m ^ u , de Sifebu-

t o i reinado de fu hijo. Eutrando,o 
Luitprando , afsi el impreífo , como el 
manufcrito , efcrive que a Siíebuto fu-
cedió Suintila. C o n que ninguno de-
llos fe ajuíla a lo que dice la Hi f io-
ría : porque el que cita , no lo dice, 
i el que podia citar , afirma otra c o -
fa bien diferente. 

8. E c h o menos entre las accio-
nes del Santo G b i í p o Heladio lá que 
refiere Juliano en el Adverf. 500. ifo-
bre una inl'olentifsima impiedad , que 
un Juez , o Governador de T o l e d o 
llamado Forgano hizo con unos Judíos, 
a quien avia convertido , i bautizado 
A m a f i o : el qual a petición de cierto 
Judio que era cabeza de la Sinagoga 
de T o l e d o , los hizo dar de palos en 
la mifma Iglefia la vifpera deNavidad» 
D i c e que le defcomulgó el Santo Obif-
p o , i que anda una Epiílola f u y a ef-
crita al mifmo Forgano. Ella Epiílola 
fe imprimió ya con otras por D o n L o r e n -
z o Ramírez de Prado entre las obras 
de Luitprando , i Notas propias del 
mifmo Juliano : en c u y a Genfura di-
gimos lo que fe devé creer deftas Car-
tas. 

§. 9. En el capitulo 6. dice la muer-
te de Heladio , en que fe va con San 
Xlefonfo t i en ella parte no ai que ha-
cer mucho reparo , porque como en 
materia mui clara , i p o c o expuefia a 
novedades , no fe halló lugar para in-
troducir las que le acomodaron a otros, 
cuyas noticias fe han confervado mas 
cortas. Solamente fe fingió lo prime-
r o la de fu linage , que fe halla en el 
Adverf, 142. alias 125. de Luitprando, 
Fuit hic Sancius Pontifex ( dice ) natus 
Toleti , patre Helladio Palatino ,confan-
guineoepue Lucice , & Leovigildi, viro Ca-
tholico. Circunílancía bien para la Hif-
toria , fino huviera añadidofe én Luit-
prando , como otras muchas cofas. I 
porqué avia de faltar de aqui a lo me-
nos lo que precede a éílas palabras en 
el mifmo Adverf 142. alias 125. que 
es el mas infigne que puede f e r , fi tu-
Vieífe la fe que le f a l t a , de la gran fan-
tidad de Heladio? Santtus Helladius Epifi 
copus Toletanus ( dice ) femper habitus & 
cultas eft ut Sanélus. I porqué hacia di-
ficultad que no huvieífe tenido culto 
como tal entre los G o d o s , a ñ a d e . Sed 
Gotbici Pontífices , ut ahí, non eonfiue-

verunt celebrare Confeffores. L o fegtrn-
d o f e fingió por Juliano ert el Cbrorn-
eo num. 322. que en un Concil io ( dé-
v i ó de íer de T o l e d o ) depufo el A r -
z o b i f p o Heladio a Heleca , el qual avia 
í i d o D i á c o n o ' d e Sevilla , i era O b i f i 
p o d e C o r d o v a , cuya caufa le avia re-
m i t i d o San Ifidoro défde Sevi l la ,como 
a P r i m a d o de las Efpañas. E l l o , fi fuel le 
afsi , feria el argumento mas claro 
para fundar el Primado de T o l e d o aun 
e n t i e m p o de San Ifidoro : que fin du-
d a f u e L e g a d o de la Sede Apoí lo l i ca , 
c o m o San Leandro . C ó m o pues lo ca-
l la e l Hlftoriador de Toledo? D e í l o ha-
b l a m o s en la Caufa , o D i f c u r f o de l 
P r i m a d o en la 1 . parte. S iguefe aqui 
a l fin del capitulo referido una memo-
ria d e otra obra de J u l i a n o , q u e noséj 
c o m o fe h a e f c o n d i d o halla a g o r a , r e -
c o n o c i é n d o l a el Padre Higuera. D i c e 
q u e fue celebre por éíte tiempo el A b a d 
d e la C i l l a Artuago , hombre fanto, i 
í i n g u l a r Predicador : Que eferivio Hifi-
toña defios tiempos , que duro en Tole-
do hafta los tiempos del Rei Don Alonfo 
el Emperador : i hace mención dellafu-
lian en un Memorial que hace de algunos 
libros de la Iglefia de Santa Jufia. Pu-
diéramos dar gran luz , fi efia no fie hu-
vieffie perdido , o fepultadola el tiempo¿ 
N i en M á x i m o , ni en Juliano , ni en 
L u i t p r a n d o con hacer todos ellos ( no 
e l Lui tprando manufcrito) mención de 
A r t u a g o , la ai de que efcrívteífe Hifi. 
t o r i a . A m b r o f i o de Morales si lo dice 
a i fin d e l cap. 18 . del lib. 12 . fi pue-
d e fuplir por la noticia que fe dice 
a v e r dejado deí lo Jul iano, lo que hoi 
f e halla entre aquella junta de varios 
E p i g r a m a s que fe imprimieron al fin de 
f u s obras ; allí ai memoria de una C a r -
t a que eferivio Artuago a San Ifidoro: 
la qual n o fe trae alli. N o devia deaver-
f e eferito entonces : i defpues fe le ol-
v i d ó al que hizo decir e f t o a Juliano, 
h a c e r hablar al Monge Artuago. T a m -
bién éíta obra de los libros de la Igle-
fia de Santa Juila , devió de incor-
porar le con el Cbronico , i Adverf arios 
faltando fuerzas a fu Autor para nue-
v a s invenciones o c a y ó en otras ma-
n o s c¡ue las demás obras , i afsi no fe pu-
b l i c ó . 

§• i o . En el cap. 6. i , 7. i los de-
mas , trata de la fucefion de Juf ío , A b a d 
Agal ienfe en la Silla de TÓledo : i del 
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Libro IX. 
Concil io celebrado en fu tiempo en 
aquella Ciudad , que es el quarto en 
orden de los que fe imprimieron: haf-
ta el capitulo xo. en que pone la muer-
te del Rei Silenando , i del O b i f p o Juf-
to por el año de 635. Es bien de no-
tar aqui una diferencia grande que le 
halla entre nueftros Hittoriadores fo-
bre la perfona del O b i f p o Jufto , fu-
cefor de Heladio. Porque , como al 
mifmo tiempo es mui conocido uno 
defte mifmo nombre Diácono d e _ T o -
ledo , que egercitó con muchas info-
lencias , i defacatos el fufrimiento del 
Santo Pontífice Heladio: i defte dice San 
Ilefonfo en el Prologo de fus Efcritores 
Eclefiafiicos , que defpues defto fue he-
c h o O b i f p o , i caftigado de Dios con 
muerte violenta a manos de fus C i e n -
gos : dio a penfar a algunos de nuef-
tros Efcritores ( V a f e o año 646. Gari-
vai hb. 8, cap. 31 . Pifa Hift. de Toledo 
iib. x. cap. 22. Padre Mariana iib. 6. 
cap. 5. ) que fue uno mifmo efte Jufto 
que dio tanto en que merecer a Hela-
dio , i el que le fucedió en la Silla de 
T o l e d o . L o contrario , bien fundados 
en lo que de ello e fcr iveSan Ildefon-
l o en éfte Prologo , i en la memoria 
que hace de Jufto , fucefor de Hela-
dio defpues , afirmaron , i dejaron ef-
crito , Ambrof io de Morales lib. 12 , 
cap. 19. D o n Erancifco de Padilla Cent i 
7. cap. 23. D o n T h o m a s T a m a y o en 
las Notas a Luitprando, pag. 52. i D o n 
Juan T a m a y o en el Martirologio Hifpa-
no a 3. de Setiembre , i mui dilatada-
mente ponderando las palabras de aquel 
Santo el Padre Higuera en las Notas 
defte lugar de L u i t p r a d o : i y a lo re-
c o n o c e en la Hifioria de Toledo hablan-
do del falfo , i injufto Diácono ; i def-
pues del O b i f p o de aquella Ciudad, co-
mo mui diferentes. Pero haceme repa-
rar mucho el que fe paífa por efto en 
la Hifioria fin hacer reflexión a la errada 
opinión de los que los confundieron : la 
qual no podia ignorar el Padre Higue-
ra fiendo uno dellos Eftevan de Gari-
vai , i Juan V a f e o otro , que ya avian 
divulgado fus Hiftorias quando él ef-
crivia la fuya. Y parece que fi tuvief-
fe a Luitprando en las manos con tan 
claros teftimonios, como hoi vemos en 
favor defta diferencia de los dos fugetos, 
no dejarla de hacer a fu Iglefia , 1 Ciu-
dad éfte f e m c i o 45 desvanecer qual-
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quiera fofpecha que huvieífe contra un 
Prelado fu y o , hallando el nuevo apo-
y o del Efcritor recien defcubierto , di-
ligente , d o c t o , i verdadero 5 que tan 
cuidadoíamente h aceia diftincion entre 
el Diacono fecular llamado Jufto , que 
fue injuriofo a fu Prelado; i el Mun-
ge llamado afsi también , que llegó a 
fer O b i f p o de Toledo. Veanfe los lu-
gares en la Era 6 7 1 . año de Chri f to 
633. Hoc tempore Jufius , Diaconus Jce-
cularisf&cX luego.Eiigitur PrafulToleta-
ñas S.Jufiusc.1 enla. Era 6j2,año 640» 
Hoc anno Jufius Helladii Diaconus , Ú~c¿ 
como afsi mifmo en el Adverf. 1 1 9 . 
fe repite éfta mifma diferencia, con un 
grande , i calificado elogio del A r z o -
bifpo Jufto : i larga , i 'puntual not i -
cia ( a lo que fe quifo dar a entender), 
de la fucefion de los A b a d e s , i aun de 
los Priores , o Prepofitos del Monaf-
terio Agal ienfe : que nada defto igno-
ró Luitprando. Y a digimos enlaC*»- . 

fura de los Adverf arios de Luitprando la 
vanidad que tenia efta diftincion de O f i -
cios , que en éfte Adverf. i en el 185.' 
inculcò el nuevo formador de éftas Pro-
poficiones. T o d o efto es afectado , i 
fingido con la mira de defvanecer éfta 
mala v o z . En el Luitprando Manufcri-, 
to no ai mas de la claufula figuiente,' 
que es la que dà fin a fu Fragmentos 
1 dice afsi ano 629. Suintilla regno pul-
fus maritar : fublatoque , Helladio (Re-
ge jam Sifenando ) fiuccedit Jufius Ar~ 

• chi diaconus , & Jo anni C ajar auguft ano 
Braulio. L o que no cabe en razón nin-
guna e s , que por echar de Efpaña el 
oprobio de aver elegido Prelado al in-
jufto , i mal Sacerdote Jufto , fin otro 
fundamento que el de fu antojo , f e 
le haga a Erancia; quando eferive que 
allá , i no entre nolotros fue O b i f p o , 
i ahogado por fus Clérigos. San I l e -
fonfo folo dice de fu dignidad : no le 
feñala lugar. Pofi martem fui Pontifi-
ci* ( Helladii ) vixit Epificopus & ipfe 
tabefacius : donde pudiera ío fpecharfe 
yerro ; i que fe avia de reftituir en éf-
te lugar afsi. Epificopus & ipfie tandem 
fatlus : o , ipfie alibi faBas. A lgunos vien-
do firma de un Jufto , O b i í p o A c c i -
t a n o , o de Guadix , en el Concil io VI . 
de T o l e d o que fe celebrò en la Era 
676. ( cinco años defpues , que fe di-
ce aver muerto el O b i f p o Santo Hela-
dio ) creen fer èfte ei fugeto de la cui-
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pa , i del caíligo. A Luitprando fe atri-
buye éfta fofpecha en el lugar que ci-
tamos de la Era'678. Nofotros no con-
denamos temerariamente llevados de 
folo el nombre a ninguno. Pudo fer 
otro : i no es razón amancillar el cré-
dito de aquella Igleíia tan interefada 
en el de fu O b i f p o . Luitprando echo 
por el camino que fuele quien le hizo 
decir éfta , i otras colas. Infe lie.fsimo 

genere mortis malam vitam finivit EpiJ-
copus Gallas. L o qual admitimos, aun 
menos que lo primero aviendo tantas 
menos razones para que huvieífe íido 
criado Obi fpo en Francia,que enEfpaña, 

§. x r . Antes de pallar a otra c o -
fa es de advertir , que el Padre Hi-
guera nos dejó con las Notas a Luit-
prando , que defpues de fus dias fe ef-
tamparon , en la defte lugar , donde 
el Autor habla de la muerte del A r z o -
bifpo j u f t o al año 635. un epitafio, o 
deprecación a éfte P r e l a d o , que llama 
Santo , i la hace como a Santo. Efta 
mifma imprimió en fu Martirologio D o n 
Juan .Tamayo. N i uno , ni otro advier-
te , quien fue el A u t o r : i digo que lo 
fue el Padre Higuera , porque en va-
rias partes deftas Notas añade verlos fu-
yos defte genero , como poco defpues 
en la mifma pagina , i a ñ o , trae otro 
Epigrama a San Eugenio dandofe por 
fu Autor . I en el año 640. otro a l R e i 
Tulga ; i otro Himno anda f u y o que 
hizo a las Santas Mártires Q u i t e ñ a , i 
fus hermanas. 1 el daño e s , que D o n 
Juan T a m a y o reproduce algunos def-
tos Ver fos , fin feñalar que fean de l 
Padre Higuera. C o m o lo hace con ef-
tos del O b i f p o Jufto en e ld ia 3. de Se-
tiembre , dando ocafion a que alguno 
pienfe engañado que fon de algún A u -
tor antiguo , i les dé crédito , como 
tales. I es afsi que ai a lgo en ellos, 
que fi el Padre Higuera no nos dice 
de donde lo facó , deveremos no paf-
farfelo : como es lo que afirma de la 
patria en Pria , que es el Padrón en Ga-
licia : i dé fu fepultura en la lg le f ia de 
Santa Leocadia : que ni u n o , ni otro 
dice San I l e f o n f o , que es el único tef-
tigo mayor de toda e x c e p c i ó n , que de-
pone de la perfona de Jufto ; ni aun 

, fus Autores Luitprando , i Juliano. 
Quien fe lo dijo pues? N i aun él Pa-
dre Higuera nos lo dijo fino es por con-
getura en lo q U e precede al Epigrama. 

C A P I T U L O III. 

MEMORIAS LOSEOS 
Eugenios , Segundo , t Terce-
ro y Prelados de Toledo. 

§ . 1 . T L e g a la Hifioria en el cap. 
f j x i . a las noticias, i Pon-

tificado de los dos Eugenios , Segun-
do , i Tercero , en que ai que notar 
lo primero , que entre el O b i f p o E u -
genio II. i San Iíidoro , dice qué hu~ 
v o amiftad , i correfpondencia. Son 
fus palabras. Puefto en efta Silla Pri-
mada acudid con dos dudas que tenia , a la 

fuente de las letras, i fabiduria ( es San 
Xfidoro) eferiviendole con un Verecundo: 
i fegun yo pienfo era Clérigo , o de fu 
cafado de fu Iglejia. lia fuma de la Car-, 
ta era preguntar dos cofas , &c. AdvieH 
to al L e t o r , que éfte Nuncio , o men-
fagéro , que parece en éftas fencillas 
memorias con el nombre folo que la 
mifma Carta le da de Verecundo : f u -
geto en quien cabia entooces la c o n -
getura que hace de fu eftado , i per-
fona el Padre Higuera ; en el Chroni-
co de Luitprando fe halla con Iglefia en 
que fue Arciprefte , i con otra Iglefia 
en que fue O b i f p o , i afamado Efcr i-
tor de fu t iempo. Ploret Toleti ( dice 
al año 6 3 6 . ) Arcbipresbyter Verecundas 
cujas meminit S. Ifidorus. Fuit p ojie a, 
idem Epifcopus Africanas. I no queda en 
efto general : en el año de 647. fe lee 
afsi. Verecundas Epifcopus Uticenfis in 
Africa , vir magnas ingenio & piis edi-
tis libris moritur. Creamos nofotros al 
Padre Higuera quando lela a Luitpran-
do en fu pureza: i baílenos faber, que 
porque én la addicion del A u t o r in-
cierto al Cbronico de San I lefonfo fe 
halla memoria , i elogio de un V e r e -
cundo O b i f p o A f r i c a n o , iPoeta f i igra-
do , fe introdujo el falfo , i fegundo 
Luitprando a querer que fuefíe éfte mif-
mo nueftro Efpañol , domeftico del 
Obi fpo Eugenio de T o l e d o . 

§ . 2. En el mifmo capitulo dice afsi 
de la elección d e l R e i C inth i ia , el II. 
Quiero advertir antes de paffar adelante 
para mayor luz i claridad , que parece 
aver fido ¡a elección del Rei Suintila def-
pues del mes de Junio : porque el de 636. 
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a ultimo de Junio es fu primero año , acof. 
timbrando contar los Reyes por años en-
teros , i por uno de/de el día que entra-
va en fu Reino bajía otro dia , como aquel 
del año figuiente : i afsi fe colige averfi-
do la elección dejle Rei el año de 635 .defi. 
pues del mes de Junio. E f t o difcurria en 
eíte capitulo. D e f p u e s en el 12 . figuien-
te , a v i e n d o referido la c e l e b r a c i ó n de l 
.Conci l io Q u i n t o de T o l e d o , muda de 
parecer con m u i b u e n fundamento , vien-
do que en el C o n c i l i o figuiente fe di-
c e averfe juntado en la Era de 6 7 6 . q u e 
es año de 638. en el f e g u n d o del R e i 
C i n t b i l a por el mes de H e n e r o : i no 
poder verif icarte el la data fino c o n f e f -
famos aver corrido el primer a ñ o del 
R e i d e f d e A b r i l , o M a y o de 636. haf-
ta o t r o M a y o de 637. c o n que el mes 
d e H e n e r o de 638. en que fe t u v o e l 
C o n c i l i o V E viene a caer en el f e g u n d o 
a ñ o defte R e i . Por efte ( dice nuef i ro 
A u t o r ) no embargante que pufe atras el 
año primero defte Rei el de 6 3 5 . me pare-
cen mejores las razones de los que k ponen 
el de 636. C ó m o no parece aqui a ha-
cer fu p a p e l , i dar f u v o t o én ella duda 
e l C o r o n i l l a L u i t p r a n d o ? P o r c ier to 
é l anda tan p o c o atinado en poner e l 
t i e m p o d e la e lecc ión del R e i , i d é l a 
c e l e b r a c i ó n defte C o n c i l i o V . que n o 
merece fer o i d o , ni confu l tado. A lo 
menos v e o que guarda h o i aquel pri-
mer dictamen del Padre H i g u e r a . D i c e 
en e l año de C h r i f t o ^ . Cintbila eh-
gitur in locum Regis Sifenandt fub ftnem 
Septembris. I en e l figuiente de 6 3 6 . 
Kalendis Decembribus habita eft V. Syno-
dus Poletana , &c. E f t o f e g u n d o fe con-
v e n c e de fa l fo con la data del m i f m o 
C o n c i l i o : pues el D e c r e t o de confir-
m a c i ó n ( c o m o fe ufava en _ aquel los 
t i e m p o s ) que interpufo el R e i , i figuió 
2 | a ce lebrac ión , f u e dado el ul t imo 
dia de Junio del año x. del R e i C i n -
thila .Sub diepridie Kalendas Junias anno 
foiliciter primo regni noftri. Sino es que 
quiere el fa l fo L u i t p r a n d o que enmen-
demos por fu letura la edición de los 
C o n c i l i o s a p o y a d a en la fe de tantos 
C ó d i c e s antiguos libres de toda fo f -
p e c h a . I lo primero t a m p o c o puede 
fer • pues fi fe cuentan de día a día ios 
años , c o m o es cierto , 1 confielfa el 
mi ira o Padre H i g u e r a en el D i l c u r f o 
Q u e ha b e c h o en efte articulo 5 fi el 
primer año de Cinthila empezó ( fegun 
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le pone L u i t p r a n d o ) por Set iembre 
del año de 635. acabariafe porSet iern-
bre de 636. I afsi el C o n c i l i o , que d i -
ce aver fido a primero de D i c i e m b r e 
de 636. no puede fer primero año d e f -
te R e i , fino fegundo : i e f to contra-
dice a la d a t a , que dice averfe tenido 
en el año primero. Eitos lugares no f o n 
de L u i t p r a n d o , fino añadidos a fu Cbro-
nico , que nos d e j ó y a ( c o m o queda ad-
ver t ido ) en la e lección de Si ienando. I 
afsi el Padre Higuera de aqui adelan-
te no nos le cita en ella PLiJloria , p o r -
que , quando la efcrivia , L u i t p r a n d o 
eftava en aquel la forma que le damos 
imprefíb por e l m a n u f c r i t o original q u e 
confu l tava el Padre H i g u e r a q u a n d o 
di jo que efte C h r o n i c o andava mui fal-
to , i dAminuto de lo que él lo dejó , i q u e 
fe ferviria del en lo que alcanzalfe la 
Continuación que h izo al de M á x i m o . 

§ . 3. D e f p u e s de la relación d e l 
Conc i l io V . hace L u i t p r a n d o una m e -
m o r i a , q u e , aunque es general de t o -
da E f p a ñ a , no es menos propia de la 
Santa Igief ia de T o l e d o , i c o m o ta l 
mereció lugar aqui. D i c e que efte a ñ o 
( d e 636. ) fe ce lebró en Efpaña c o n 
mas feit ividad , que otros , la fiefta d e 
Santiago. Si c o m o quieren ( i y a p o t 
efte t iempo es mas c r e i b l e ) la Ig ie f ia 
de T o l e d o fue la Primada , efto es, p r i -
mer fuente , i e f p e j o de las d e m á s , d e 
donde participavan , i aprendían l o s 
R i t o s Eclef iaf t icos 5 cierto es q u e en la 
m a y o r celebridad del dia d e nuef tro 
Patrón feria la m a y o r parte la defta 
Igief ia. C ó m o pues en tan buená o c a -
fion no fe advirtió efto ? hac iendofe hi f -
toria de cofas m u c h o mas m e n u d a s , i 
menos importantes 5 fiendo éíta de tan-
to crédito para la tradición de la V e -
nida , i Predicac ión del A p o f t o l : pues 
concurre cafi c o n el t i e m p o de San I f i -
d o r o , c u y o teft imonio ( i aun elfe p u e f -
t o a ple i to por algún e f c r u p u l o f o ) es 
el primero que traemos por la v e r d a d 
de tan d ichofa Venida . T a m b i é n e c h o 
menos la noticia -de la muerte del B i e n -
aventurado O b i f p o de C o r i a , Bonifa-
c io , de quien el mifmo L u i t p r a n d o di-
ce l u e g o , q u e murió efte año en T o -
ledo , i que le enterro el tsx z o b i f p o Eu 
genio en la Igiefia de Santa Jufta, A c -
ción del Prelado defta C i u d a d en h o -
nor de un O b i f p o , que m e ; e c e el r e -
nombre de B i e n a v e n t u r a d o , i el que 
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do , dice en efte mifmo cap. 15 . q u e 
recibid notable engaño ti Mae Jiro Am tro-

fio de Morales en poner la muerte de/le 
Arzobifpo dej,ues de la muerte de Cin-

2 
r e c i t a de ahi a efta C i u d a d , no era 
memoria rara olvidarla el Hiftoriador 
de" fus grandezas. L u e g o uno , 1 o t r o , 
fi fe mira fin paísion , fupuef to e s , i no 
d e Lui tprando. N i puede fer aver 
muerto Bonifacio efte año : p o r q u e el 
figuiente de 63 8. fe t u v o el V I . C o n c i -
l io de T o l e d o , c o m o confta de f u s m i f -
mas A d a s . I en él ai firma de Boni fac io , 
O b i f p o de C o r i a . Señal que no avia 
muerto antes. 

§ . 4 . En los capitulas 1 3 . 1 , 1 4 . re-
fiere las A d a s del C o n c i l i o V I . de T o -
l e d o : i acabadas , añade. Vivid jobre 
efte Concilio el gloriojifsimo Rei Cbintila 

dafvintbo. N o di ce M o r a l e s t a l c o f a : fi-

no que m u n o en el t iempo de O n d a í -
v i n t h o , p o c o defpucs del C o n c i l i o V I L 
d e T o l e d o . V é a l e el cap. 29. del lib. 
2. de fu Hifioria: i le hallará , q u e no 
qui lo decir otra c o f a aquel grave H i f -
toriador. A v e r i e puef to la muerte def -
pues del C o n c i l i o VII . es lo que pa-
rece d i f i c u l t ó l o : i no poder 1er ef to, d i f -
curre el P a d r e Higuera ; i fúndalo en 
q u e fiendo c o f t u m b r e que los M e t r o 

ha fia Jel año 640. i fiu. muerte fegun la politanos firmaífen en los Conci l ios por 
• - ' el orden de fus ant igüedades: no pue-

de 1er un m i f m o E u g e n i o O b i f p o de 
T o l e d o e l q u e firma e l Conci l io Sexto 
del t iempo d e C i n t h i l a , i el Séptimo 
del t iempo d e C i n d a f v i n t h o , fino dos 
diferentes: p o r q u e en el V I . prefiere Eu-
g e n i o M e t r o p o l i t a n o de T o l e d o a H o -
norato de Sev i l la , en f e ñ a l d e f u m a y o r 
ant igüedad : i en e l V I L A n t o n i o M e -
t r o p o l i t a n o d e Sevil la que fue f u c e f o r 
de H o n o r a t o fe halla que prefiere a h u -
genio el d e T o l e d o : la qual mudan-
za en un m i f m o f u g e t o no puede ca-
ber : i afsi d é v e f e entender que en e f -
te Séptimo C o n c i l i o , el que firma c o n 
m e n o s a n t i g ü e d a d , que el de Sevilla , es 
e l O b i f p o E u g e n i o T e r c e r o defte nom-
b r e recien e l e d o . Efte es el d i feurfo 
d e l A u t o r d e nuefta Hifioria : i muí 
b u e n o c i e r t o . Pues fe confirma con de-
cir San I l e f o n f o en fus RJcritores Ecle«, 
fiiafiieos , q u e f lorecía E u g e n i o III. ( e f -
t o es en la d ignidad de O b i f p o , c o m o 
fe deve entender , i es efti lo del Santo ) 
en los t iempos de C i n d a f v i n t h o , i R e -
c e f v i n t h o : lo qual no podria ver i f i car-
f e , fi E u g e n i o Segundo fu a n t e c e f l o r 
huvieí fe m u e r t o defpues del R e i C i n -
d a f v i n t h o . L o que eftraño m u c h o es¿ 
q u e en t o d a s eftas dudas , i c o n t r o -
v e r f i a s , n o fe haga cafo y a de l Chro-
nico de L u i t p r a n d o , a quien ni en e f to , 
ni muchos años antes ( c o m o a d v e r t i -
mos ) no ha c i tado la Hifioria. I fu r e -
lación en el punto de la muerte de E u -
genio II. es contraria al D i f e u r f o del 
Padre H i g u e r a ; pues pone el C o n c i l i o 
V I I . de T o l e d o por N o v i e m b r e de la 
Era 684. i la muerte de E u g e n i o a pri-
mero de Jul io d é l a Era 685. Si el mif-
mo que d e f e u b r i ó efte Chronico de A u -

tor 

cuenta que llevamos ,fue a 24. de Febre-
ro Jueves : i por fier éfie año bifiextil.fue 
vifipera de Santo Matheo. E f to dice L u i t -
prando que es f a l f o , o é l lo es. Hoe 
anno ( A e r a 6y8.anno Chr i f t i 6 4 0 . ) XV7. 
menfiis Junii moritur Cbintila Rex. S o n 
fus palabras. C o n quien conviene lo 
que añade de la e lección del f u c e f o r 
T u l g a fu h i j o : que fue h e c h a en el 
dia de Santiago , que es a 25 . de Ju l io . 

§ . 5. D e la muerte defte R e i dice 
en el cap. 1 5 . ~ figuiente que f u c e d i b 
por el mes de Febrero del año de 642. 
L u i t p r a n d o v a mui diferente. Hoc an-
no ( A e r a 680. Chri f t i 6 4 2 . ) XIV. die 
Ociobris moritur Rex Tulga , &c. D e l 
que le fucedió en el R e i n o , dice en 
éfte mifmo capitulo. F u e C i n d a f v i n t h o . 
Coronofie a la ufianza d^e los Godos en la 
Iglefia Mayor de Toledo de mano del Pa-
triarca de Efpaña Eugenio , Arzobifipo de 
Toledo. E f to que dice el Hif tor iador , es 
de f u cabeza , figuiendo en el lo lo v e -
r o í l m i l : p o r q u e San I lefonfo en la c o n -
tinuación que h izo del Chronicon de San 
If idoro ( fi éíta continuación lo es de 
a q u e l Santo ) la qual ingirió en f u H i f -
toria el O b i f p o de T u l : que es él úni-
c o A u t o r deftos t iempos , no dice na-
da defta circunftancia. T a m p o c o lo di-
ce Lui tprando : antes vá mui di feren-
te. Coronatur ( dice ) ab Eugenio Tole-
taño in sy£de S. Petri Pr&torienfi , &c. 
N o fabemos pues a quien figue el Pa-
dre Higuera. Pero fabemos que no con-
íultó con Lui tprando fus d i d a m e n e s , 
ni que fe los pudo enfeñar L u i t p r a n -
d o , 

6 ' L l e g a n d o al Conci l io celebra-
d o en T o l e d o en t iempo defte R e i , i 
muerte de Eugenio S e g u n d o de T o l e -
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t'ír tan antiguo , con la af ición que fe 
tiene , c o m o a propio , a l o que fe halla 
cíe nuevo , no fe embaraza c o n íu auto-
ridad 5 ni por s i , ni contra si la trae en 
cofas tan importantes , i llenas de c o n -
t r o v e r í i a ; bien nos enfeña a n o f o t r o s 
el poco calo que devemos hacer de lo 
q u e defpues fe nos dio autorizado c o n 
lu nombre . 

§ . 7 . E l C o r o n i l l a Juliano en la 
memoria que hace defte Prelado E u g e -
nio II. dice ellas palabras. Eugenio II. 
Toletano habito pro Sánelo fucceáit illi 
Eugenias III. Monachus Benedictinas, 
•magnas Poeta , & Afrologus , vir doSiif-
Jirnus, & fanchfsimus. A t r i b u t o de fan-
tidad en el Prelado de fu Ig lef ia , d íga-
me el que menos embarazado fe h a -
llare c o n el los A u t o r e s , fi era para de-
jarle fin mucha ponderación ei H í f t o -
riador de T o l e d o , hal landofe con el 
Chronico de Juliano que le da ella g l o -
ria al A r z o b i f p o . A i o t r o error en la 
íobredicha claufula de j u l i a n o : q u e 
a t r i b u y e a Eugenio III. la eminencia 
que fe dice aver tenido E u g e n i o II. í u 
antecel for en el conocimiento de la A f -
tronomia . Eíto eftá mui claro en San 
l l e f o n f o : i d e f e u b r e f e el p o c o cuida-
d o con que fe ivan f o r m a n d o ellas m e -
morias. 

§ . 8. Sin p a í f a r d e aqui me parece 
a p r o p o f i t o el tomar oca í ion de a q u e -
llas palabras de Juliano en que r e c o n o -
c e por M o n g e Benito al O b i f p o E u g e -
nio" III. de T o l e d o , para advertir una 
contrariedad que fe halla en e l le mif-
m o A u t o r con San l l e f o n f o , i cerca 
deíte Monacato .Jul iano dice en el Chro-
nieonum.327. Viget S.Eugenii Pontifi-
cis Foletani memoria , qui j'uit Monachus 
Benediclinus: qui in Ccenobio Cafarauguf-
tano , quod fmul cum Sacra Capella S. 
Mariis de Columna erat: quam Capellam, 
&c. Q u e es decir que f u e M o n g e en 
Z a r a g o z a en el Monafter io , que por 
a q u e l t iempo avia en la Capi l la , o jun-
to" a la Capi l la de N u e í t r a Señora de l 
Pi lar . San l le fonfo en la memoria que 
hace" deíte P r e l a d o en fus Varones Iluf-
tres refiere que fue M o n g e en el M o -
nafterio de los Santos Mártires , que 
h o i llaman las Santas Mafias. Hic cum 
Ecclefia P-egi* Clericus ejftt egregius, vu 
ta Monachi deleSlatus efi ,qui fagaci fuga 
Urbem Cafarauguflam petens^ ilhc Mar-
tyrum fepuhhris inhafsit ; tbique Judia 
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fapieatia C/J propoftum Monachi dscen-
ter incoluit. Unde principali violentia re-
ducius, atque in Pontificatum adfciius,&c. 
Bien conocida es la contrariedad. J u -
liano qui fo apoyar q u e huvieí le á v i d o 
Monafter io adjunto, a la Iglef ia del P i -
lar : cofa que fi no t iene mas f u n d a -
mento , que decirlo é l , v iene a no tener 
ninguno. Pero paitemos y a a las m e m o -
rias del fuceífor San E u g e n i o . 

§ . 9 . En el capitulo 16. que int i tu-
la afsi : Del Padre , i Abuelo de San Eu-
genio , dice que fu Padre fe l lamó E v a n -
c i o , C o p e r o m a y o r del R e i C i n d a f -
v i n t h o , que conf i rmó en el Pr iv i leg io , 
que dio el le Rei al M o n a f t e r i o de C o m -
p i u d o , donde d i c e : Euancio Conde de 
las Efcandas. 1 es e l Pr iv i leg io dado e n 
i S . d e O t u b r e del a ñ o 646. en e l q u a l 
d ice nueítro A u t o r , que , a u n q u e m u i 
v i e j o , v iv ía , i m e r e c i ó ver a fu Hijo A r -
z o b i f p o de T o l e d o . T r a e en conf irma-
ción defte parentefeo un Epigrama L a -
tino , o Infcripcion fepulcra! achrof t i -
c a ; c u y a s letras finales de todos l o s 
v e r l o s componen e l nombre de Euan-
tius. Empieza afsi. 

Nobilis & magno virtutum culmine 
celfe. 

I es cierto que le e fer ív io quien f u e h i -
j o de E v a n c i o : p o r q u e en e l f e g u n d o > 
dift ico , le llama Padre . D e f t e E v a n c i o J 
dice defpues q u e f u c b i j o del Conde Ni-
colás , Governaáor , i Conde defa Imperial 
Ciudad: el qual fe halló en el gran Con-
cilio III. de~P'oledo en la reducción délos 
Arríanos. P o n e l u e g o otra Infcr ipc ion, 
o dedicación de un T e m p l o , que h i z o 
el mi fino E v a n c i o Padre de San E u g e -
nio , en honor de San L u c a s : d o n d e f e 
nombra a N i c o l á s , l lamándole fu P a d r e 
el que dedica el T e m p l o . T a m b i é n d a 
por" Madre de San E u g e n i o a Blafi l la-
l o qual c o m p r u e v a con el tercer E p i -
g r a m a , que empieza: Spargerofas LeBor. 
T r a e afsi mifmo el quarto , que es ¿ p i -
taf lo h e c h o al referido Nico lás c o n e f t e 
t i t u l o : Epitaphium Nicolao Avo. I e m -

PltQ¡i'ifquis Romulidum fafees clarumque 

Senatum, 
el qual también a t r i b u y e a San E u g e -
nio , nieto , que dice 1er defte N i c o l á s . 
Ello' es quanro de los Padres , i A b u e l o 
de San Eugenio III. refiere el Hif tor ia-
dor ; el qual cierra el capitulo con o t r o s 
dos E p i g r a m a s , q u e el mifmo Santo f e 

° hí-
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lamentando fus enfer- tins , de qaibus figillatim. L u e g o die 

454 
hizo a si. El uno 
medades continuas: i el o tro c o n f e f -
fandofe modefta , i humildemente peca-
dor ; el compufo para f u fepul-
ero. 

§ . i o . Entre las otras obras que fe 
Imprimieron con nombre de Jul iano, o 
Julián Perez Arcediano de Santa J u f -
ta de Toledo ; es una con e l le t itulo. 
Variorum Carminum coiieéiio a Juliano 
faóla. En ella colección juntó a lgunos 
¡Verfos de San E u g e n i o , i de San lie» 
fonfo 5 a que añade otros f u y o s ; i t o -
dos los gloffa , o declara en p r o f a , ha-
ciendo una contextura en profa i v e r -
f o del linage i acciones def tos Santos 
Arzobi fpos , i de fus P a d r e s , i parien-
tes , tan cumplidamente que para f u 
Hifioria no ai mas que défear . Y a v i -
mos en los Prologas defia Cenfura, co-
mo todo quanto ai defte A u t o r , i de 
los demás Cenfurados ( íi a l g o f u e ) vi-
n o de Alemania ; o a lo menos p o f e i a -
lo y a el Padre Higuera quando eferi-
Via la Hifioria: o en concluf ion el mif-

Lucia * & Euantianupferwt duobus fia-
tribus S tephano & Ophilom , W 'tibus Pa-
latins , & Comitibus filns Atbanagildi 
Regis. Stepbanus ex Lucia folmn proge-
mfit lldefonfum. Ofbíh ex 
lonem Ducem, &c. I p o c o defpues. Euan. 
tii fratris Lucia , & Tuantia , as Eu-
çenii celebrts mentía efi in donatione Cm-
dafvintbiMonafierio BenediMnorum Com-
peten fi in Afiuriis data Era 682. anno 
644 ubi confirmât Euantius Comes..-. . 
idlíi a poculis Regis hujus. D e manera q u e 
el que en la Hifioria de Toledo es p a -
dre de San E u g e n i o , es en Juliano f u 
hermano : i el que es ahuelo en a q u e -
lla Hifioria , es e n è f t e A u t o r , P a d r e . 
Parec ió le que avia f ido m u c h o darle a 
E v a n c i o , fiéndo Padre del A r z o b i f p o 
San E u g e n i o , tan larga edad , que pu-
dief íe aver a lcanzado a f u hi jo en la 
Pre lac ia , i firmar por èfte t iempo eí 
P r i v i l e g i o de C o m p l u d o . I e f to q u i l o 
q u e defpues lo enmendaífe fu fingido 
Jul iano , af irmando que èfte E v a n c i o , 

rno quifo que fe entendieífe q u e t o d o C o n d e de las E f c a n c i a s , o C o p e r o d e l 
• - - " • ' ' ^ ' J R e i , no era el Padre , fino el h e r m a -

n o de San E u g e n i o . L o qual dice tam-
bién L u i t p r a n d o en el Adverfi. 140. aña-
d i e n d o que f u e defpues Arcediano^ d e 
T o l e d o . I conf iguientemente dev iò h a -

de todo lo que trabajamos en èfte E x a - c e r Padre del A r z o b i f p o a N i c o l a o . E f -
t a nueva parentela , porque no q u e -
daí fe afianzada folamente en el t e f t i m o -
nio de Juliano , fe q u i f o c o m p r o b a r 
c o n te f t igo domeft ico , qual es e l mif-
m o San E u g e n i o : c u y o E p i g r a m a , o 
D e d i c a c i ó n del T e m p l o de San L u c a s 
edi f icado por Evanc io pareció a p r o p o -
fito para que a l teradas , i mudadas a i-

junto* efte Theforo le v ino de Eulda 
A eífo miran aquellas palabras del pr in-
cipio defta obra de Juliano : Quas cum 
magno labore Collegi , & Fuldam mifi, 
&c. Sobre efte fundamento , q u e lo es 

efte E x a -
men , difeurro fácilmente afsi. T o d o l o 
q u e . eferivia el Padre H i g u e r a en la Hif-
ioria de Toledo , lo confu l tava c o n los 
Autores nuevamente defeubiertos ; por-
que los tenia y a en fu poder 5 i le pu-
dieron enfeñar ellos foios mas q u e to-
das nueftras Hiftorias a cerca de las 
cofas de Toledo. En ella da a San E u -
genio diferentes Padre , i A h u c i o , que gunas letras firvieífe al intento. E l E p i 
Juliano en la referida coleccion : l ú e - g r a m a en nueftros t iempos f e f a c ó 
g o Juliano falfo e s , i fupuef to d e f p u e s or ig inalmente de un C ó d i c e a n t i g u o 
de eferita la Hifioria. Ser di ferente e f -
ta Genealogía en Juliano , muef tra fe 
por aquellas palabras , que p u f o p o r 
gloffa a aquel Epigrama. Ecce patent 
aditus, &c. que es dedicación d e l T e m -
plo de San Lucas en nombre de E v a n -
cio. Nicolaus ( d i c e ) de genere Gothorum 
Regum , & Palatinas Comes, duxit uxo-
rem non minore nobilitate S. Blefiillam fi-
liam , vel fororem , ut dixi, Regis Cin-
dafivinthi ; ex hac geniti Eugenias , qut 
fiuit Archiepifcopus Toletanus , tertius bu-
fas nominis , v-r jn Catalogum Sanólo-
rm relatas Enuncia , Lucia , Eum-

e f e r i t o con Cara&eres G o t h i c o s que f u e 
d e l Secretario Juan R u i z de A z a g r a : de l 
q u a l le c o p i ó con otras obras de San 
E u g e n i o el M a e f t r o A m b r o f i o de M o -
rales , el qual hace memoria defte C o -
dice . I de que facó de él a l g u n a s E p i -
gramas i Epitafios del Santo A r z o b i f -
p o , En el lib. 1 2 . cap. 34. i en otras 
partes de fu Hifioria : i el Padre Hi-
g u e r a en èfta de T o l e d o quando le p o -
n e , fe refiere al mifmo C o d i c e G o t h i -
c o , que dice averie moftrado el refe-
r i d o Secretario , fin acordarle , ni t o -
p w ea la, b o c a a J u l i a n o , que le trae 

tam-
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también. Y o le tengo copiado de pa-
peles que tuvo Don Juan dé Fonfeca, 
el quai le traíladó de la copia que fa-
có Morales del original Gothico de Aza-
gra. El qual es éfte. 

Ecce patent aditus , & Sacn janua 
Templi. 

Reddite vota. Deo , ecce patent aditus. 
Hanc in honore Dei fupplex Euantius 

Aulam 
Sacravi , fabricans hanc in honore 

Dei. 
Hic, patrios ciñeres precijfo marmore 

claufi 
Servet ut Omnipotens hic patrios 

ciñeres. 
Nicolae Genitor pro te devotio fumma efi. 

Hic tibi fructus erit Nicolae Genitor. 
• § . i i . El Padre Higuera dice que 

en el Manufcrito del Secretario Azagra 
fe lela , & Eucee janua Templi. L a co-
pia que y o digo que tengo , retiene 
afsi & facri janua Templi. Pero ello po-
co importa. L e y e n d o f e delta fuerte , ! 
c o m o ' l e traen todas las copias , i el 
Padre Higuera en la Hijioria de Tole-
do , confiante es que fi Eugenio le hi-
z o , no fue para que fe pubhcaífe en 
fu n o m b r e , fino en el de Evancio, fun-
dador del T e m p l o ; el qual habla , i 
no el Poeta , en la Dedicación. I de-
11a no fe puede probar otra c o f a , que 
aver f ido Padre de Evancio Nico lao , 
fin que podamos difeurrir que deudo 
tenían los dos con San Eugenio ^por-
q u e e l Santo no facó la cara , ni ha-
bla en el Epigrama. I reconocefe éíto 
mejor en el ultimo diftico del Epigra-
ma , que fe lee en los Manufcritos: i 
porque le hacia opoficlon al intento, no 
quífo poner Juliano. D e l fe faca bien 
claramente , que quien habla en los 
verfos , es el que dedica el Templo, i 
le ofrece a la memoria del Padre Ni-
colás. Pondrele con el penúltimo pa-
ra que fe vea la confequucion que tie-
nen. . Nicolae Genitor , pro te dévotio Jumma 

efi, 
Hic tibifruBus erit, Nicolae Genitor. 

?ure mea tua fiunt ; quo non fierente 
nec effem. 

Sed quia fum facius , jure mea tua 
fiunt. 

§ . 12. El nuevo Juliano con la li-
cencia que tuvo de fu Autor parare-
bolverlo , i turbarlo t o d o , p u f o e n é f -
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ta fu notable coléccion , éfte Epigra-
ma con bien diferente fentido , i le cor-
tó haciendo que el Arzobi fpo Eugenio, 
que le computo , hable en fu nombre, 
i no Evancio : para poder de aqui ta-
car que Nicolao fue Padre del A r z o -
bifpo, pues le llama el Poeta con éfte 
nombre. Ella mudanza no le coftó mas 
trabajo , o defve lo , que poner los ver-
bos que declaran las acciones de Evan-
cio en tercera perfona , e f t a n d o e n l a 
primera, para que fe conocieffe que no 
hablava él , fino San Eugenio. Pare-
cieron pues los difticos figuientes afsi 
mudados. 

Hanc in honore Dei fiupplex Evantius 
zALdem 

Sacravit , fabricans hanc in honore 
Dei. 

Hic patrios ciñeres praclaro marmore 
claufit 

Servet ut omnipotens hic patrios 
ciñeres. 

I el ultimo diftico fe dejó de poner , ! 
facar a l u z : el qual no podia-recibir 
otro fentido : pues allí habla el mifmo 
que ha dedicado el Templo queriendo 
que refulte de aquella dedicación h o -
nor , i defeanfe a la alma de Nicolás 
íu padre , i dicele que de derecho es 
fuya aquella obra ? pues de íu padre 
recibió el fer , i el poder hacerla. Ef-
tas fon las hazañas del Arciprefte de 
Santa Jufta , indigno de nombre por 
eftos libros que fe le atribuyen quan« 
to mas de crédito. Defta Genealogía di-, 
remos defpues lo demás quando l lega-
remos al tiempo de San Ilefonfo. 

§ . 13. L o s capítulos 17 . i , 18. tra-
tan del V I L Concilio de Toledo. El 
19. es del fucefo de Thendifclo , o 
Thendi fe lo , Arzobifpo de Sevilla, He-
rege , i Apollara. En el difeurfo de e f i . 
ta relación dice afsi. Fue depuefio de h 
dignidad , i embiado al defiierro, Julián 
dice qué le defierraron a Coria, Ciudad 
de Efiremadura. Si lo entiende por j u -
ñan Pérez en todo él no ai mención 
de éfte mal Prelado. El fucefo cuén-
tale San Ilefonfo en aquella adición ( f i 
es luya ) que fe dice aver hecho al Cbro-
meo de San Ifidoro.. 

### ### 
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4$ ó Ceníuni de Hiftorias Fabulofas. 
CAPITULO IV. 

tereffiada habla en favor de fu Ifie fia. l 
trao dellos , Autor bien grave , dice afs¿ 
lib. 6. 8. de la Hifioria de EJpaña, 
Theodifeli cafum Cindajvinthus Rex ad 
occafionem accipiens , Regia Urbi Irima-. 
tai honore decorando a Romano Pontí-

fice impetravit Principatus Ecclefi'aflui 
rnra Hifipali , ubi bañe ñus baferat, To-
letum migrare. Sic Toletani Primatusfau-

Uando cu la C en fura que tores affirmant , ñeque argumento fiatis 
hacemos cotejando los idóneo , ñeque documento • > • Quie-

re decir. Tomando el Rei Cindajvwto oca* 
fian de la eaida de Tbeodifclo para hon-
rar la Real Ciudad con la honra de Pri<, 
mado , alcanzo del Romano Pontífice que 
los Derechos del Principado Ecclefiafiico 
de Sevilla , donde por mucho tiempo avia 
permanecido , fie paffaffen a Toledo. Afsi, 
lo afirman los Toledanos fautores del Prii 
mado , i no con argumento harto bafiam 
te. . . . . i. Efias fon fus paite 
hras. No quiero citar aqui tefiimonios de, 
•muchas Hifiorias antiguas , ni de laGe¿ 
neral , que con no menos cuidado , que 
inflancia del Rei Don Alonfo fie recopiló, 
No algunos de los Modernos , que lo di-i 
cen, Solamente citaré tres teftigos : i fea, 
el primero Don Rodrigo , Arzobifipo de 
Toledo , que , aunque intereffiado, porfier 
el Prelado de la Iglefia , i que pleitea 
efia Primacía : mas tan diligente , que, 
no dejó cofa que no miraffe, i tan amigo 
de la verdad que por el fumo Pontifican 
do no dejdfa de deeilla. Efie dice afsi en 

Ja Hifioria lib.2. eap.zo.Theodifielum Hifi^ 
palenfiem Epifcopum Synodali fententia in 
exilium mifsit: & dignitatem Primatis 
quam ab antiquo babuerat, totius appro~, 
batione Coneilii , Toletana Ecclefi a con-, 

firmavit. Dice afsi. Efie Rei Cifdafvin-
to al pérfido Tbeodifclo Obifipo de Sevi 
lia defipues de condenado embió al deflie 
rro i confirmó la Primacía que antigua 
mente tuvo por confentimiento de todo el 
Concilio a la Iglefia de Toledo. I fii al-
guno no fie quietare por fier Don Rodri-
go Arzobifipo de Toledo expreffamen-
te dice Don Lucas Obifipo de Tui lo mi fi-
mo ; que fue poco defipues deftos tiemposj 
0 que alcanzó mucha parte de Don Ro-
drigo. 1 fi voi con éfie Autor, i el pafi-

fiado , que Jon Autores de 360. años : que 
me dirán , que San Ilefonfo , Varón San~ 
tifsimo , i doclifsimo , i que conoció a 
Tbeodifielo , o a lo menos le pudo conocer, 
1 fiaber del , dice éfias palabras , en si 
Chronicon que continuó con el de San Ifi-

do-

COMO <PO¿í LA HELEGIA 
de Tbeodifclo fe pafò el Tri-
mado de Sevilla a Toledo. 

Chronicos nuevos con 
la Hifioria de Toledo, no fe tocaíTe otro 
gunto , que el que agora hemos de 
tratar , era mui bailante para llegar al 
fin del intento que fe l l e v a , que es de 
convencer de f a l l o s , o a lo menos de 
fupueftos en la mayor parte los dichos 
Chronicos. T o d o s ellos ( como es confi-
tante ) eftàn llenos de la fundación , i 
continuación del Primado de T o l e d o 
defde que e l A p o í l o l Santiago encen-
dió la primera luz del Evangelio en Ef-
paña. I fiendo afsi , i citando en po-
der del Padre Higuera quando forma-
va la Hifioria de Toledo -, bien creerà 
qualquiera , que fe irà con èfte pare-
cer en ella 5 teniendo tan feguros , i 
firmes a p o y o s , como los nuevos A u -
tores defcubiertos , i remitidos de Ale-
mania , eran en fu eftimacion , lo qua! 
no dà a entender pocas veces. Pues pa-
ra que fe reconozca quan diferente ca-
mino figue , i quan p o c o , o nada def-
te antiquifsimo origen del Primado a 
l o menos de la continuación del en to-
das edades , le moítravan por aquel 
tiempo ellos Autores ; trafladarè a la 
letra una buena parte delle capitulo 19. 
contentándome con ponerle ante los 
ojos de los Letores , para que ellos 
mifmos fe faquen la confequencia con-
tra la fe que fe quieren arrogar èftas 
invenciones importunas , i temerarias, 
D i c e delta fuerte : aviendo referido la 
depoficion del Arzobi fpo de Sevil la, i 
licencia que obtuvo el Rei Cindafvin-
tho del Pontífice para tener la Silla 
P«mada de Efpaíia en una de dos Igle-
fos , Sevilla ,"0 T o l e d o , adifpoficion 

los Prelados del Reino : que es lo 
que San Ilefonfo efcrive en la Conti-
nfifacion referida del Chronico de Sanlfi-

°r°- Algunos , aunque creen èfte nego-
C fon fus palabras ) de Thendifclo, ha-

cen donaire de la Primacía, , atribuyen= 
dolo a los de Toledo 

que como genie in-



Libro IX. 
doro. Hablando de Theodifclo dice afsi. Hic 
in bis , & in aliis pluribus infidelis in-
ventas s & erróneas in articulis fidei com-
probatus per Synodum ab Arcbiepifeopali 
dignitate degradatus efi. Afferebat emm 
Dominum nojlrum Jefum Cbrijlum cum 
Patre & Spiritu Sancto non ejfe unum 
Deum , fed potius adoptivum. Htc , ut 
dicium efi , privatus honore Sacerdotii, 
ad Árabes tranfiit, & fe£la Pfeudo Pro-
phète Mahomet adhœfsit , & piara do-
cuit det efi anda fub Imperatore Heraclio. 
Tune temporis dignitas Primatiœ tranfiata 
efi ad Ecclefiam Toletanam. Quiere decir. 
Efte fiendo hallado en èfta , i en otras 
muchas cofas poco fiel,i probándole que era, 
erroneo en los Artículos de la Fè , por 

fientencia de un Synodo fue degradado , i 
depuefto de la dignidad Arzobifpal. En-
tonces fe pafsd la dignidad de la Prima-
cía a la Iglefia de Toledo. Efi as fon las 
palabras defie Santo formales , fiegun las 
quales bien echará el Letor de ver , fi el 
Primado de fia Ciudad fe prueva con ido-
neo argumento , i enfeñanza bien anti-
gua : pues el argumento de Autor tan abo-
nado es muí b a fiante-, i la enfeñanza p af-

fia de mas de ç'6o. hallandofe en Códices 
antiquifisimos que èfie Chronico es de San 
Ilefonfo : i por tal le reconocen , i reci-
ben Vafeo , Ambrofo de Morales 5 i el 
Señor Garda de Loaifa por tal le recono-
ce , abraza , t cita en muchas partes de 

fu doBifsima obra. Ni me fatisface una 
Annotación del Señor Obifpo de Segorbe, 
T)on Juan Bautifia Perez, el qual tiene 
efte libro por fiofpechofo , por no poner fie 
Theodifclo en el Catalogo Gothico entre 
los Arzobifpos de Sevilla , i tampoco no 
hacer Julián mención de efte libro entre 
los de San Ilefonfo : i Cofas defia mane-
ra que bien miradas , ellas fie refiponden, 
pues fiabemos quan diminuto es efte Ca-
talogo , como el de Toledo. En el de Se-
villa no efidn San Laureano , Máximo, 
Efie van , i Eutropio , a quien eficrivio el 
Papa Deus-Dedit : i en el Concilio XVI. 
de Toledo eftd Pauftjno , de quien no re-
za efte Catalogo viejo. Que no baga men-
ción del Julián , no es maravilla por fier 
poco , i antes añadidura , que no otra co-
fia ; aunque con la falva de San Julián 
iodo puede bien paffar , que eferivio otras 
muchas cofas , que quedaron por acabar. 
I afsi parece éfte Cbronicon que pudiera 
mas limarfe. Negar lo de Theodifclo es ne-
gar %nji cofa recibida por todo el mundo: 

¡s 

Cap. III. 45 3 
i baftara la autoridad de Don Rodrigo, 
ya que otro no lo digera , para que na-
die lo p ujier a en duda. A veces quieten 
algunos tanto apretar , que hacen fialir 

Jangre.Sino veamos quien es el Autor def-
te fibra tan antiguo : bien confie fia éfte 
Señor , que es mas antiguo que Den Ro-
drigo , i que Lucas de Tui: pues ambos 
a dos ponen fus palabras : i no fie puede 
bien decir que Don Lucas de Tui lo pu-
fo a nombre de San Ilefonfo para darle au-
toridad al libro. Efio no puede fier , Pues 
no filiara quien advirtiera defie engaño, 
pues que ninguno fie halla que tal biciefi 
fie. Como el Recopilador de la General de 
Efpaña , colegida por mandado del Rei 
Don Alonfo el Sabio alega la,s mifmas pa-
labras de San Ilefonfo , citando al prin-
cipio la Hifioria de Cindafivintbo , que no 
es otra , que la del Chronico de San Ile-

fonfo 1 queda que es de Autor antiguo, i 
muí antiguo, i con titulo de San ilefon-

fo : porqué no fe le daremos a él? Bien 
veo que ai alguna corrupción en algunos 
números,&c.Bafta efto para que fe vea ei 
fentir del A u t o r de la Hifioria : que y a 
que no fea admitir , que por éfta oca-
l ien paífalfe la primera v e z la digni-
dad de Primado a T o l e d o , lino que 
aviendo eliado en los principios de ella, 
i paifado a Sevilla , íe reft i tuyó a fu 
primero eftado , '1 Iglefia : por lo me-
nos admite que el luvo el Primado al-
gún tiempo en la de Sevi l la , como pa-
rece claramente de las palabras de San 
I lefonfo , i demás teftimonios que por 
si alega¿ I efto que aqui admite , o p o -
ne fe a lo que eferiven fus Autores , i 
Coronillas nuevos : los quales perpe-
tuamente atribuyen el Primado a T o -
ledo , aun en los dias de San Leandro,, 
i San Ifidoro , i Honorato halla el f u -
c e f o de T h e o t i f c l o : que es mas que 
cierto que le tuvieron en fü IgleGa de 
Sevilla. Marco Máximo en el año*6io0 

viviendo San Ifidoro , llama Primado 
a Auraí io , Arzobi fpo de T o l e d o : i di-
ce que por el Decreto del Rei G u n -
demaro fe reftituyó a fu antiguo efta-
do éfta dignidad , que andava menos-
cabada , i diminuta : la q u a l , refirien-
do el mifmo hecho,llama Patriarcal para 
declararlo mas,Luitprando en el m imo 
año. Ei qual hace también e n v i d a d a 
San Ifidoro a Heladio Obi fpo de T o -
ledo , Primado de las Efpañas : en el 
año 633. añadiendo que lo f u é , c o m o 
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. g Cenfura de H.iílorks Fabulofas. 
l o focron t o d o s f u s a n t e c e s o r e s d e f - r A p m J I O V . 

de Elpidio , Juliano , Saturnino i C A P l i U L U V . 
Marco Marcelo Eugenio. Efto mif-

m o quifo introducir Juliano, pues en cq^TINU'ACION (DE LAb L U-
' Uama a laSl" ías del tiempo de San Eugeni, J _ , 7 I 1 7' 

Tercero. 
gramas. 

§. i . 

JSLolpedadeí unos Ep: 

el Cbronico , num. 309. llama a la Si 
lia de T o l e d o en tiempo de Eufemio, 
i Exuperio fus Prelados , contemporá-
neos de San Leandro , Primada. I en 
el num. 3 1 5 . le da el mifmo titulo en 
tiempo que la governava J u f t o , fuce-
for de Heladio : i a éfte mifmo Hela-
dio en el num. 322. le atribuye la dig-
nidad de primado de Efpaña , i d ice , 
que como tal depufo en un C o n c i l i o 
de Sevilla a Heleca , O b i f p o de C o r -
dova , remitido a fu tribunal por San 
Ifidoro. Si efto avia en los Autores de 
que tanto cafo hace el Padre H i g u e -
ra , cómo fe conforma con aquella fen-
tencia, que di jo aver faltado de la Igle-
fia de T o l e d o el Primado? Sentencie 
fobre nueftra diferencia el menos libre 
de pafsiones qué tanto fuelen prevenir 
el acierto del juicio. I no fe opone a 
éfte que le pedimos que haga tan juf-
tamente , el fer A u t o r también Lui t -
prando de lo contrarió que tiene dicho 
al lado de los demás. Porque el con-
tradecirfe es jan natural en éfte A u t o r , , , „ , 

como en quaíquiera otro , qué fuere grande Iglefia , que hizo el Rei óz 
de tan poca f e , como él . Quanto dif- to. Efto Jaco ( añade ) porque todos di 

íguefe en los capítulos fi-
guienteS hafta el ultimo 

defte LIB. x i . mucho de la unión de 
parentefco que tenian entre si el San-
to A r z o b i f p o de T o l e d o Eugenio III. 
Reciverga muger del Rei Cindafvintho, 
i San Ilefonfo. Pero , porque quando 
llegaremos a hablar en éfte Santo , le 
ha&de examinar lo que a éfta parte to-
ca , lo dejamos para entonces. 

§ . 2. L o s capítulos figuientes refie-
ren las cofas del Imperio de Recefvin-
tho viviendo San Eugenio , los C o n -
cilios de T o l e d o , VIII. IX. i , X . i l le-
gando a la muerte defte Santo Pontí-
fice , dice , que fue enterrado en la Igle-
fia de Santa Leocadia de la Vega en el lu-
gar , que agora es la Hermita de San Ile-
fonfo , que era Capilla mayor de aquella 

curtió con San Ilefonfo , i apoyándo-
lo en fu teftimonio el Padre Higuera, 
confirma Luitprando en el Adverf. 144. 
alias 1 2 7 . Son fus palabras. Cindafvin-
thus Rex Primatum Hifipanorum ( Tole-
to translatum Hifpalim non multo prius) 
propter hf/efim & Mahometifimum Tbeo-
difcli , anno IV. Tbeodori Papa appro-
hantis , transferí«¡ Aucior Ildefonfus ad 
Chronicon Generale S. Ifidori. Pretendió 
aquí dos cofas. L a primera afentar que 
ya que e l Primado eftuvo en Sevilla 

een que San Ilefonfo efiuvo enterrado en 
aquellaparte donde efid agora aquella Her-
mita de fu nombre , i el mifmo dice que 
fe enterro San Eugenio en Santa Leoca-
dia : i San Julián en la vida de San Ile-

fonfo , que enterraron al mifmo San Ile-
fonfo a los pierde San Eugenio fu Maefi-
tro. Luitprando dudó qual T e m p l o de 
Santa Leocadia era éfte : i pareciera 
áqui bien la duda. Veafe en el año 
657. 

§ . 3. Pone defpues el epitafio acrof-jo. uw x. liiii^'i-^ ^ - — ' ~ • t j - — t ~ v 1 -

eftuvo p o c o t iempo: i . la fegunda au- t ico que para fu fepulcro hizo el mif-
torizar aquel Apéndice , o Adiciónque mo San Eugenio , el qual trae A m b r o -
corre en nombre de San Ilefonfo al Chro- fio de Morales lib. 12 . cap. 34. que 
nico de San If idoro : que es en lo que empieza. Excipe Chrifte potens , &c. I 
trabajó el Padre Higuera (pero fin va- otro tetraftico ( e f t o es , Epigrama de 
.lérfe defta afirmación de Luitprando: 
porque no la avia h e c h o entonces) en 
el difcurfo que dejamos copiado de fu 
Hijloria. N o t a i feñal la mas propia, 
1 natural de la mentira es la inconftan-
cía. 

* * * 

quatro verfos ) que le compufo San 
Ilefonfo , que empieza. 

Prafiulis Eugenii jacet hie venerahile 
corpus , &c. 

I d i c e , que fe le embiaron hallado en 
un libro de mano entre otras cofas cu-
riofas. El que fe lee en la C o l e c c i o n 
de los verlos de San Eugenio , San Ile-
f o n f o , i otros , hecha por Juliano 

en 



Libro IX. 
en la pag. 149. no es de quatro v e r -
fos , fino de ocho : i me parecen aña-
didos , i no legitimo parto de lu A u -
tor , el fe g un do dillico , i el quarto: 
porque en elle ultimo fe dice que le 
hacia efte oficio ultimo fu dicipalo , i 
pariente , fin decir fu nombre : lo quai 
no puede fer , ni es eftilo , como fe 
vé en el Epigrama de que hablaremos 
¡mediatamente : con lo qual fe ex-
c l u y e que no pudo fer humildad del 
Santo elle ñlencio. Trae deipues otro 
Epigrama , o Epitafio en honor de San 
Heladio , hecho por el mifrno San l le-
fonfo 5 que dice averie también veni-
do con el antecedente. Pondréle aqui 
para cotejarle con la copia del mifmo 
que hoi leemos en élta obra notable, 
que a nombre de Juliano el Arcipref-
te fe nos dio , i eitampó con las d e -
mas q a e fe le atribuyen. El Epigra-
ma como le trae la E'.fioria es afsi.-

Prafiulis Helladii tumba, tequie fe it tn 
ifia. 

Corpus 5 at íllius fpiritus afir a, tenet. 
Toleti Rector fuit bic , dura degit irt 

Aula 
Ex Monachoque Abbas Agalienfis 

erat. 
Jíinc Toletanam rapltur violenter ai 

Urhem 
ConfeElus Jema , fed pietate vigens. 

Corporis exuvias Martyr Leocadia 
c<spit. 

Jfia domus Re^esPontificefque coepit. 
Vnde die extremo Jurget reiiuivus ai 

auras 
Vt capiat meritis pr&mia digna fui sí 

Jldefonfius ego , quem fecerat tile Mi-
nifirum, 

Percolui Sanólo carmina paucafeni. 
§ . 4. Hallanfe ellos mifmos verlos, 

aunque con alguna mudanza, en aque-
lla Mifcelanea de varias obras detle ge-
c e r o , hecha fegun fe dice , por Ju-
lián Perez , que con nombre de Co-
leccion de varios verfos nos imprimieron 
con fus obras. El , intento del A u t o r 
gnoderno que fupufo éíla , como las de-
mas , fue declarar ellos Epigramas an-
tiguos , i en la declaración introducir, 
I eítender fus relaciones, haciendo apo-
y o a lo mucho que en otras partes de-
java efparcido en orden a l u s intentos 
de querer fe fupielfe mas de aquellas 
cofas antiguas , que lo que el tiempo 
ha dejado por borrar en las memorias. 

Cap. VI. 46í 
Lee pues afsi el fegundo diftico, 

Toíeti LeAor fuit IJÍC , dum ácgii in 
aula. 

Ex Monacbo Lecior Agalienfis erat. 
Donde explica importunamente , que-
riendo acreditar la novedad de la pa-
labra Lecior por Reótor como fe deve 
leer. Vocant uunc Leciorem ex IJidjio in 
loro de Ofjicus. Is erat apud Mo,lachos 
Benedictinos quod Arcarius , id e fi , Qe-> 
conomus apud altos. C o m o fi el A u t o r 
del Epigrama huvielfe de referir fu Ma-
yordomado , 1 no la Prelacia que eger-
cio en el Monalterio. En el Juliano fe 
halla èlle Epigrama con un diitico aña-
dido que es el penultimo, 

jamque octoginta fenior tranfegerai. 
annos 

Gloria Pontificum ,fax animo fa Dei. 
5. D e l l a obra de Juliano tan 

memorable , i etlraña del eltilo que fe 
guardava en aquellos t iempos, ningu-
na mención hace el Padre Higuera quan-
do fe acuerda deítos verfos , i otros 
que defpues trae. Señal cierta de que 
entonces no la tenia : como ni def-
pues la halló tampoco : pues , fi hu-
vo algo de Juliano , de Alemania le 
vino antes delle tiempo , como ya vi-, 
mos en los prologos delta Cenfiura. 

C A P I T U L O V I . 

DE UH CONCILIO CONTRA 

los Mónotbelttas s i de la fdfia, 
!Trelacíd de San Amando en Ef-
pana. 

¿f, !„ T J F E corrido todos eítos 
años del Pontificado de 

Eugenio 111. i y a antes de acabar c o n 
los fuceíos de fu vida , i obras que hizo 
en el govierno de l u l g l e f i a , h e echado 
menos la memoria de un Conci l io de 
T o l e d o , diferente de los que hemos leí-
do halla aqui averfe celebrado en fu 
tiempo , i nos guardaron los Códices 

antiquifsimos de m a n o , que con tanta 
diligencia fe juntaron , i confirieron pa-
ra la edición que hizo el Señor A r z o -
bifpo Don Garcia de Lcaifa„ Y a fe vé 
fi es materia propia de la Hifiioria dé 
Toledo ella que bufeamos : i con la mif-
ma claridad fe vé , que pues el Hiíto-
nador no la trató , fiendo tan legitima 
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Ccnfura de Híftorías Fabulofas. 460 
de f u argumento", no la tenían entonces, 
c o m o la tienen h o i , los Chronicos d e 
Luitprando , i Juliano. El cafo es q u e 
ellos dos Autores refieren que en T o -
ledo , governando fu Iglefia Eugenio III. 
fe juntó un C o n c i l i o Nacional de t o d o 
el Reino contra la heregia de los M o 

quando las v e m o s egecutaf : 1 cada día 
l o experimentamos en las tropelías , 1 
juegos de manos con que nos entretie-
S admiran fus artífices Pero dura 
e l la admiración halla que fe nos d e f -
cubre el modo , i arte con que fe obran, 
i entonces lo mas a r d u o , 1 e fpantofo 

el Reino contra la heregia de ios M o - 1 c a i ü U l " m a n l l a i ; fáci l . L a s figu 
notheütas. L a S palabras de L u i c p o a d o « o . j ^ Ä ( e m u e f t r a A 
en el Adverf. 96. Era 688. Kalendis Mafi 
habita efi Toleti Nationalis Synodus con-
tra Monothelitas , in qua mirabilem fe 
oßendit Sanctus Ildepbonfus Abbas SS. 
Co firn a, & Damiani. Prafedit Orontius, 
Metropolitanus Emeritenfis, Antonius Hifi 
pai enfis , Eugenias Regtet Urbis Metropo-
litanus , & Potamius Bracharenfis. L a s d e 
Juliano éftas q u e fe figuen : en el Chro-
nico , num. 336. S. Amandus , Epifcopus 
Cafiellonenfis in Hifipania per id tempus 
floret ; ad quem litteras mittit S. Martinas 
Papa.Contrahitar Amando impulfore Con-
ciliam contra Monothelitas anno Domìni 
650, Afs i ha d e f e r , aunque fe i m p r i -
mió por y e r r o 550. El le año , que Julia-
no fe ña i a de 650. del Nacimiento d e 
nueftro Señor correfponde a l l a n o d e 
la Era 688. que Luitprando f e ñ a l ó , e n 
el qual vivía , i governava la Silla d e 
T o l e d o nueftro Pontíf ice E u g e n i o I II . 
pues fe halló c o m o tal en los C o n c i -
lios , feptimo , i o d a v o de T o l e d o , c e -
lebrados el primero en la Era 684. q u e 
es año del Señor 646. i en la Era 6 9 1 . 
q u e es año 653. D e fuerte que entre c f -
tos dos Conci l ios deviera tener l u g a r 
en nueftra Hifioria é f te n u e v a m e n t e 
defcubierto . I no f u e í o l o en T o l e d o , 

ras contrahechas que fe mueftran en 
los T h e a t r o s , vil las de la parte de a 
fuera - i fin defeubrir las manos q u e 
las traen a una parte , i a otra , femejan 
l o natural haíta entretenernos,dando el 
a r t e , i los movimientos cierto m o d o 
de vida a unos bultos de p a p e l , o d e 
pai la. P e r o , fi nos entrañemos en el 
V e f t u a r i o , donde eftánlas perfonas q u e 
fuftentan d e f d e lo b a j o , i mueven las 
f iguras ; t o d a la admiración , 1 divert i-
miento fe b o l v e r i a e n rifa defazon 
quitada la mafcara al engano. L o mil» 
m o c r e o que ha de fuceder a los q u e 
fufpenfos halla hoi con el la hermola 
f a r f a , i t ropel de cofas fingulares , i n o 
oidas en E f p a ñ a , que tanto honor le 
dieran fiendo Hil loria , i no Fábula, l o 
que reprefentan, quifieren entrarfe con-
migo en la ce lda del Hiftoriador de T o -
l e d o , donde años defpues fe armo ella 
maquina: i en donde fe v é n , quitado 
el v e l o , andar las manos , i los pies* 
que de a f u e r a no fe v i a n ; m o v i e n d o 
las figuras , i engañando la atención , i 
los o jos . C o r r i e n d o pues el ve lo al en-
g a ñ o , el Hiftoriador de T o l e d o f u e 
quien derramó en los Chronicos de 
Lui tprando , i Juliano la nueva memo-

q u e a u n e n S e v i l l a d i c e d mifmo L u i t - ria delle C o n c i l i o de T o l e d o . L o q u e 
prando en la Era 687. que es un a ñ o le m o v i ó para tenerlo por venl imil 1 
antes fe t u v o otro C o n c i l i o contra l o s defpues p. ra querer apoyar lo con t e f -
mifmos hereges Monothel i tas . Si b i e n timonios lupuellos ,1 lo que el m o v i ó 

y o creo , que ai error allí : 1 que q u i e n 
fingió ellas palabras, no quifo dignifi-
car otro C o n c i l i o , que el dé T o l e d o : 
c o m o parece claro en las Notas q u e h i -
z o ae f te mifmo lugar , que fe l e e n y a 
en la edición dé D o n L o r e n z o R a m í -
rez de Prado. En que fin embarazar f e , 
ni tomar en la boca al Concil io d e S e -
vil la , fe pone a confirmar con a r g u m e n -
tos la verifimilitud deaver fe ten ido e l 
Conci l io en T o l e d o . C o m o que el A u -
tor a quien hace E f c o l i o s , lo d i g e l f e 
afsi. 

§- 2. Engañan los o j o s , i admiran 
los ánimos aquellas cofas que parecen 
ímpofsibles a" la naturaleza 3 o a l a r t e , 

haciendo q u e unas noticias fe l lamaf-
f e n i c o r r e f p o n d i e l f e n a o t r a s , e s lo fi-
guiente. 

§ . 3.' Luitprando en el Adverf. 9 6 . 
alias n i . dice afsi. Era 688. Ralendi4 
Mafi habita eft Toleti Nationalis Synodus 
contra Monothelitas, in qua mirabilem fie 
oftendit S, Iidephonfius Abbas SS. Cofima 
& Damiani. Prafedit Orontius Metropo-
litanus Emeritenfis, Antonius Hifipalenfis„ 
Eugenias Regia Urbis Metropolitanas, & 
Potamius Bracharenfis. Hinc fiumma ca-
Jlitatis & doflrina S. Ildephon fi pervertii 
ad aures Sancìtjf. Pontificis Martini Mar-
tyrìs, qui ad Ildephonjum fcripfit 5 ili e ve-
ro refipandit. T a m b i é n habla delle C o n -

a -



Libro IX. 
cilio Julián Perez en el Cbronico , num. 
3 3 6. Santius Amandus, ( dice ) Fpifcopus 
Gafiellonenfis in Hifpania per id tempus 
fioret; ad quem litteras mittit Martinus 
Papa. Contrabitur Amando impulfore 
Goncilium contra Monothelitas anno Do-
mini 650. Ambos hablan de una mif-
ina acción ; porque ei año 650. concur-
re con la Era de 688. I ella es tan fin 
fundamento , ni aun apariencia de ver-
dad , que mueftra bien quan defcamina-
dos ivan los penfamientos del que la 
inventó : i quan poco cuidado pufo en 
bufcar lo venfimil ( y a que aborrecia lo 
c i e r t o ) para poder pintar fobre el blan-
co de la duda fus invenciones, i no f o -
bre los colores vivos de la verdad conf-
iante , e irrefragable. T a l es e l a v e r f i -
do San Amando O b i f p o T r a y e & e n f e 
en la Gallia Bélgica ( hoi Maeftricht en 
Brabante) i no aver tenido otro G b i f -
pado , ni aun entrado en Efpaña. Ef to 
confia del A u t o r de fu Vida Bandemun-
do cafi fu igual en tiempo 5 pues refiere 
algunos milagros del Santo de boca de 
quien fe hallo prefente quando ios hi-
z o : i traela Surio en el Pomo /. I lo mif-
mo parece por la que efcrivio _ en fu 
tiempo ( que fue el en que vivia San 
Bernardo ) el A b a d Filipo de la Orden 
Premonftratenfe del C o n v e n t o de Bue-
na-Efpéranza , el qual guardando el te-
nor de la palfada de Bandemundo p o -
niéndola en fu eftilo , hizo nuevo c o n -
texto : i fe halla impreffa entre las o -
bras defte A b a d Filipo en D o v a i año 
1 6 2 1 . Nuevamente el Padre Bartholo-
me Fifen de la Compañía de Jeí'us en 
fu libro Flores Ecclefia Leodienfis 6. Fe-
hruarii, impreífo el año de 1647. en L i -
lla deFlandes. Porque , aunque allí fe 
refiera una peregrinación del Santo que 
hizo a los Vafcones a quien predicó el 
Evangel io : eftos no ai razón para creer 
que fon los de Efpaña , 1 no los de 
Francia : aviendo Pueblos con efte nom-
bre en u n o , i otro Reino. Antes toda 
la relación inclina a que hable de los 
Vafcones de la Gallia Narbonenfe. Au-
divitque ab eis gentem ( dice ) quam Vac-
eeiam appellavit antiquitas., qua nunc vul-
go nuncupatur Vafconia, nmio errore de-
ceptam , ita ut auguriis vel omm errori de-
dita Idóla etiam pro Deo eoleret: quce gcns 
úrea Pirenaos faltus per afpcra , atque 
inaccefsibilia dijfufa erat loca: fret^que 
agilítate pugnandi frequenter fines oceupa-

Cap. VI . 4 6 í 
bat Francorum , &c. Refiere defpues la 
predicación , i los milagros que obro en 
varios lugares : i proligue afsi. ths ita 
perattis iaem vir Dommi Amandus in 
fines remeavit Francorum. C o n oir que 
el Santo l legó a Provincia de donde fe 
bolv ió defpues a la tierra de los Fran-
cos , que era fu refidencia , le pareció 
al Padre Francifco de Bivar , que q u e -
dava apoyada firmemente la venida de 
San Amando a E f p a ñ a , i no advirtió la 
diferencia que ai de decir ellas Acias, 
que bolvió in fines Francorum, a fi hu-
viera dicho : bolvió in Gallias, o in fi-
nes Galiorum. Porque la Gallia Nardo-
nefa , i la Provincia de Vafconia Galil-
ea caian fuera de los fines, i términos 
de los Francos. Por muchos que pu-
diera traer , daré un lugar de Eginar-
tho , Secretario , i Coronil la del R e i 
Emperador Cario M a g n o : en que re-
firiendo los nuevos limites que dio a fu 
Imperio mucho defpues defte tiempo 
de San Amando , dice afsi. Quibus Reg-
num Francorum quod pofi patrem Pipi-
num , magnum quiaem & forte fuficeperat, 
ita nobiíiter ampliavit, ut poene duplum 
illi adjecerii. Nam cum prius non amplius 
quam ea pars Gallia , qua intra Rbenum 
<& Ligerim , oceanumque , & mare Balea-
ricum jacet, & pars Germanice qua intra 
SaXoniam & Danuvium , &c. & prater 
bac Alemanni atque Bavarii ad Regni-
Francorum potefiatem pertinerent ipfie 
per bella memorata primo Aquitaniam & 
Vaficoniam , totumo^ue Pyrenai Montís ju-
gum , & ufique ad Iberum amnem perdo-
rnatt. Diciendo pues el Hiltoriador de 
la Vida de San Amando , que vino de 
las partes de Francia a predicar a los 
Pueblos Vafcones , que habitayan c e r -
ca de los Pireneos : i fiendo eftos de 
Francia los que fe hallavan delante , i 
en el camino para paífar a los nueftros, 
deilos fin duda habla la Hifioria. I e l 
decir que fe bolvió defpues in Fines 
Francorum , tiene mucha verdad , pues 
eftos Pueblos no eran fugetos a los 
Francos , ni fe llamavan de Francia: 
porque éfte nombre no fe avia aun ef-
tendido , como hoi lo e f t á , a todo lo 
que por efta parte eran las Gallias anti-
guas.' I en el fentido mifmo dice mui 
b ien , que los moradores defta tierra 
hacian daño , i guerra de ordinario en 
k> • fines de los Francos. Un lugar del 
A i ^ b i f p o D o n Rodrigo hablando d e f -

tos 
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fe hacia entre Francos diferencia que té hacia entre t r a n c o s , i 
¡Vafcones, i fer efros Pueblos propios 
de ia Gaiiia. Habla de la Guerra que 
le hicieron a V V a m b a fus rebeldes en 
lib. 3. cap.^.Francos &• Vafcones ( dice ha-
blando de P a u l o , que fe av ia alzado 
con ia Gall ia N a r b o n e n f e ) datis muñe-
ribus ad fui auxilia incitavit. I luego. 
Vafcones quietis ignari loca Pyrenai, & 
Cantabria invaferunt. I luego . Quodcum 
ad Bamba notitiam pervenijfet, contra in-
juriofos de jure procedens a finibus Can-
tabria, Ó" Pyrenai confujfos abegit. Bien 
c laro habla de los V a f c o n e s Gallos, 
dift inguiendolos de los Francos el A r -
z o b i f p o : i mas c laro en el cap.q.Fran* 
fiens per Calagurrim , & Ofcamper VaU 
lem Pyrenai, qu<s Afpa dicitur , Vafo-
nías funt aggrefsi, &c. E l A u t o r antiguo 
de la V ida de L u d o v i c o P i ó año 8 1 6 . 
l lama a e l fos Vafccmm Citimos.'Los V a f -
cones Gal los tenian por termino el R i o 
G a r u m n a , o G a r o n a , c o n el q u a l f e di-
vidían de la Aquitania . A f s i lo dice ei 
M o n g e A i m ó i n o lib. 5. de Ge/lis Franco-
rum, hablando de Gar lo M a g n o . Fran-

fiiit Garomnam fluvium, Aquitanorum Ú* 
Vafconum conterminum , Ó"c. I lo mifmo 
dice el A u t o r de la V i d a de L u d o v i c o 
P i ó hablando de Gar lo M a g n o fu Pa-
dre, I una i otra Provinc ia fe diftinguia 
de la parte llamada propiamente Fran-
cia , por fer al iento de los Francos el 
pr imero que hicieron en las Gal l ias .No 
ai c o f a mas corriente en todos los Hi f -
toriadores de C a r i o M a g n o : pues ha-
blando de la guerra que h izo recien 
h e r e d a d o , o e lec to R e í , a los de A q u i -
tania , defpues de aver f o f e g a d o aque-
l los pueblos , i p r e f o a H u n o l d o , que 
los avia quer ido l e v a n t a r , prof igue con 
decir que el R e i fe h o l v i ó de alli a Fran-
cia : buena , i la mejor feñai de que la 
Aquitania , i m u c h o mas la Vafconia, 
que cala ulterior a la A q u i t a n i a , no 
eran comprehendidas en los términos 
de la Francia, A f s i lo dice ei Autor 
anonimo dé la V i d a de efte R e i , i el 
M o n g e del Monaíter io Egol i fmenfe en 
la que efcrivio también : i ambos lo 
tacaron al parecer , de los Anales de 
Francia que corren fin nombre de A u -
t o r , i comprehenden la Hiftoria d e P í -
p ino , i de fu Hi jo Car los defde el año 
de 7 4 1 .hafta ei de 8 1 4 . L o mifmo Eghi-
narto en fus A n a l e s , que antes de ago-

ra fe tenían por de A d e l m o , o Adema» 
ro M o n n e , quando habla de la Guerra 
oue h i z o Pipino a V V a i f a r i o D u q u e d e 
Aquitania el año de -jó^Ande ( d i c e ) cum 
exercitu integro in tranciam je recepiti--
rus , per Limovicam regreditur ,&c. I d e 
la mi fina Guerra eferive el Anonimo,, 
que en t iempo de C a r i o M a g n o h i z o 
una coleccion de C o r o n i c a s , 1 fe halla 
impreífa por H e n r i c o Cani f io en el fe-
gundo tomo de fus lecciones varias en la 
pag. 7 2 2 . dice afsi. UnibertumComitem, 
& reliquos Vafcones, quos ibidem invertii 
( in Urbe Biturksnfi') Sacramentos datis fe-
cum adduxit : uxores eorum ac hiberos in 
Franciam ambulare pracepit. I el mifmo 
A u t o r confirma íer los V a f c o n e s de 
la Gal l ia aquellos a quienes predi-
c ó San A m a n d o : p o r q u e las mifmas 
feñas que nos dà el Efcritor de la Vi» 
da de aquel Santo , de que aquella 
N a c i ó n fe l lamó Vacce ia antes que 
V a f c o n i a , las hal lo en élla C o l e c c i o n 
de Coronicas . Dum bac agerentur Ga-% 
jofarius cum exercitu magno & plurimo-
rum Guvajeanorum, qui ultra Garonam 
sommarantur . qui antiquitus vocali funt 
Vaccai (afs i ha de decir , aunque f e 
imprimió V a o e c i ) contrapradiFtum Re-
gem veniens , &c. D o n J o f e f Pel i icer 
de T o b a r , nueftro amigo , Coroni f ta 
m a y o r de los Reinos de Caftiila , ef~ 
criviendo del l inage de C a b e z a de V a -
ca , trae aquel lugar de San I f idoro e n 
el lib. 9 , cap. 2. de fus orígenes. Vac-
ca Oppidum fuit juxta Pyrenanm , a quo 

funt cognominati Vaccai. I lo entiende 
de los Bearnefes en Francia , Pueblos 
que caen en aquel R e i n o , paífados los 
Pireneos, t rayendo en confirmación d e f -
te nombre que tuvieron de Vaeceos a 
San A u d o e n o , A r z o b í f p o d e R u a n en la 
vida de San E l o i , a I f idoro O b i f p o Pa-
cen fe , a Fredegario Efcolaí t ico , i el 
A u t o r mifmo de l a V ' d a de San A m a n -
d o , que hemos referido. A i o tro lu-
gar que prueva infignemente que éíta 
parte meridional de las Galiias , en aquel 
t iempo que los Francos no avian da-
d o el nombre de Francia a todas ellas, 
no era comprehendido en él. Es de Pau-, 
lo D i a c o n o Emeritenfe en la V i d a del 
Santo O b i f p o Mafona cap. 19, Ref iere 
que dos Condes G o d o s que defpues de 
la reconciliación , i reducción de Re-
caredo a la Iglefia Cathol ica duravan 
en fu infidelidad A r r i a n a , quií ieron l u -

c e r -



cerle guerra en aquel la parte de N a r -
bona donde fe hallavan : i dicelo afsi. 
Nam refutantes adverfus Fidem Catho-
licam infinitam multitudinem Francorum 
in Gallas introduxerunt: quatenus vi ,pra-
vitatem Arriaría partís vindicarent , & 
Ji fieri potuijfet , Regnum Viro Catholi-
co Pecare do prariperent. L l a m a Gallias 
la tierra que tenian los G o d o s en ellas, 
c o m o haciendo diftincion entre ella par-
te que fe avia quedado con el nombre 
General de las G a l l i a s , de la otra que 
y a avia tomado el nombre d e Francia 
p o r fus habi tadores : q u e es m o d o de 
hablar que no he encontrado en o t r o 
E f c r i t o r hafta agora . T a m b i é n A l a m i -
n o confirma que Franc ia , i Aquitania 
eran diferentes. Lib. i.cap. lo.Progreffus 
itaque Clodoveus e Francia venit in Aquí-
taniam , &c. fe puede v e r defta di fe-
rencia de V a f c o n e s G o d o s , i H i f p a n o s 
a A m a l d o O i h e n a r t o en la N o t i c i a u-
tr iufque Vafconia: lib. 3. cap. 1 . num.. 
3. O- 4 . E l l o fe h a d i c h o por caufa 
del Padre B i v a r , que tan f e g u r o le pa-
rec ió que dejava e l aver paífado San 
A m a n d o a nueftra E f p a ñ a . P e r o quan-
do efto fueíTe , i que huvieífe predi-
cado en los V a f c o n e s n u e f t r o s , i def-
te m o d o fe a y a de entender el Hifto-
riador de fus h e c h o s , figuefe de aquí , 

0 c o m p a d e c e f e con ef to que huvieífe 
entrado también en lo mas interior de 
E f p a n a a quedarfe de af iento en ella, 
1 recibir dignidad de O b i f p o , dejan-
d o la que tenia 5 i efto por tantos a n o s , 
q u e , c o m o v e r e m o s d e f p u e s , no p o -
dria dejar d e aver tenido la Silla 
C a f t e i l o n e n f e que le acomodan ( en 
c a l o que fuef íe cierto averia tenido) me-
nos d e t r e c e a n o s , i firmado en dos 
C o n c i l i o s d e T o l e d o ? D i g e r a l o fin d u -
da e l A u t o r d e aquellas Actas que c o n 
tal di l igencia las p r o f i g u i ó . 

§ . 4 . N o aviendo pues eftado en 
E f p a n a , mal p u d o fer en ella O b i f p o 
Cafte i lonenfe , ni t a m p o c o inducir a 
nueftros Prelados para que celebraífen 
C o n c i l i o contra el error que fe dio en 
f e g u i r entonces. E l c a f o es, que tenien-
d o el imper io Herac l io , b o i v i ó a to-
mar fuerzas una heregia antigua que lla-
maron de ios M o n o t h e l i t a s , los quales 
davan a C h r i f t o nueftro Señor fola una 
voluntad , i conf iguientemente una f o -
la naturaleza 5 con que deftruian bien 
claramente t o d o e l M i f t c t i q de la En* 

Libro IX. Cap. VI. 46í 
carnación. I f u e agora el A u t o r Ser-
gio Patriarca de Conftant inopla . L o qual 
tuvieron afsi mifmo los que le fuce-
dieron en la dignidad , P i r r h o , i P a u -
lo : que efto era m u i f r e q u e n t e firvien-1 —1 
d o de pretexto la R e l i g i ó n a la invi-
dia con que miravan la primera Silla 
de la Iglef ia aquellos Patriarcas. E l Pa-
pa Mart ino 1. ( fegun lo dejó efcr i to 
Anaftaí io Bibl iothecario en fu vida) pa-
ra condenar de n u e v o èfta h e r e g i a y a 
antes condenada por otrps predecef ib-
res fiiyos , i en particular para d a r l a 
mifma C e n f u r a a un Edicto del Empe-
rador Conf iante , en que q u i f o leña-
lar a la Iglef ia la formula de la Eè que 
en e f to avia de feguir , juntó en R o -
ma un Conc i l io de 105. O b i f p o s en que 
fal iò anathematizada otra v e z la here-
g i a , i la formula por e l c o n f i g g e n -
te. Efto fue el año de nueftra Reden-
c lon de 649. i c o m o b u e n P a f t o r uni-
v e r f a l , e m b i ó fus Cartas por todas las 
Provincias Chrift ianas , en q u e avifava 
a los O b i f p o s defta determinación de l 
C o n c i l i o , i encargava fe confirmafíen, 
i contormaífen fus Pueblos en èl le mif-
m o fentir con fu C a b e z a la Silla de R o -
ma. U n a deftas Cartas dura entre las 
defte Santo Pontí f ice : c u y a infcr ipc ion 
es a A m a n d o O b i f p o T r a y e f t e n f e ( afsi 
fe ha impreflo fiempre ) en q u e le p i -
de efto mifmo , i q u e h a g a juntar C o n -
ci l io de los O b i f p o s de aquellas par-
tes , c u y a determinación firmada de t o -
d o s ellos oide fe le remita. Sobre e f -
ta C a r t a , V e fe publ icó entre otras, 
i con los h e c h o s de l Santo Papa M a r -
tino en el 4 . tomo de los Concilios d e 
la edición de Paris de Severino Binio-, 
fundó fu quimera el A u t o r deftas no-
vedades : i afsi i luftrandofe a s i m i í m o , 
en lo que notó f o b r e L u i t p r a n d o , trae 
èfta Carta del referido Pontí f ice en c o n -
firmación de que a inftancias de San 
A m a n d o fe c o n v o c ó el Conc i l io en T o -

k d í ° c N o era fácil hacer de un O b i f -
p o ef traño , o tro que fuef íe Prelado 
en E f p a ñ a : ni de materia q u e no nos 
toca , hacer materia propia nueftra, I 
afsi reftavanle dos dificultades i n o p e r a -
bles que v e n c e r , para perfuadirnos aun 
¡ a verifimilitud de lo que q u e n a . B e 
l a primera pensó l i b r a r f e , c o n una f a -
lida bien fr ivola : i de la otra no p u -
d o , ni lo intentò. A l o m e n o s no he 
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defcubierto y o que dieffe pafíó , o p u -
íieffe piedra , como fuele , en a lgunos 
deítos fus edificios , con èl le fin. Ef -
torvava en primer lugar a la Pre lac ia 
Caftel lonenfe de San A m a n d o en E f p a -
ña por eftos años de Ó50. el hallarle 
otro O b i f p o llamado M a r c o en èfia Si-
lla , la qual g o v e r n ò algunos a ñ o s a n -
tes_, i algunos defpues. V è f e ello fer 
afsi c laramente en. que el Conc i l io V I L 
de T o l e d o que fe tuvo el año de 646. 
le firma entre otros M a g n o Presbi tero , 
c o m o Vicar io que dice aver alii veni-
do de fu Señor Marco O b i f p o C a f t e l -
lonenfe : el qual Marco fe halló per-
fonalmente , apellidandofe d e i a m i f m a 
dignidad en el Conci l io V I H . que fe 
t u v o 7 . años defpues en e l de 653. de 
q u e refulta q u e en el d e 6 5 0 . que me-
d i ó entre eftos dos Conci l ios , era tam-
bién O b i f p o Caf te l lonenfe . C o n qué 
no tenia lugar San A m a n d o . Si no di-* 
ge í femos que San A m a n d o , i M a r c o , 
f o n uno m i f m o . Por aqui b u f c ò la fa~ 
Iida el Padre Higuera. I afsi en la no-
ta referida, a èfte lugar de L u i t p r a n d o , 
i a o t r o del a ñ o pag. 3 2 1 . n o n n a 
fo la v e z le llama a èfte Santo Pre lado, 
M a r c o A m a n d o . E l qual nombre ni el 
E f c r i t o r de f u vida , que p u d i e r a , l i o 
fabria mejor q u e otro , ni los Mart i -
r o l o g i o s , ni o tro alguno de los m u -
chos q u e h a c e n memoria defte Santo, 
fabemos que le atribuya. V e a l e el P a -
dre Eifen in Floribus Ecclefia Leodicen-
Jts , ubi fupra. Efta es la dificultad pri-
mera que tan mal fupo evitar . Pero la 
f e g u n d a es aun m a y o r . I afsi la dif i-
mula en èfte lugar por no f u g e t a r f e , i 
rendirfe a e l la voluntariamente y a que 
la hal ló invencible . Conf i t te en hallar-
f e expréffa mención en ia mifma C a r -
ta , de S i g e b e r t o R e i de Erancia : con 
quien le o r d e n a el Papa que haga el 
o f i c i o en fu nombre . Son fus palabras. 
Et Sigebertum pracellentifsimum filium 
noflrum Regem Francorum pro fuaCbrif 
ítanitatis rem-edio confultifsima admone-
re aique precari , dirigere nobis ex cor-
pore fratrum nofirorum dileBifsimos Epif-
copos , &c. Buena feñal que no eftava 
en E f p a ñ a San Amando , ni fe eferi-
v i o la Carta a O b i f p o que lo fuci le de 
E f p a ñ a , f m o a quien l o era de Fran-
cia. Pero c o m o todo el di feurfo del Pa-
dre Higuera en la nota que decimos, 

perder , 
ta donde no traía fenas contrar ias , la 
c o r t ó en aquel lugar donde hace ia 
mención del Rei Sigeberto : c o m o 
todos fe huvieran de contentar de be-
v e r el agua c o m o él la firve , 0 le hu-
vieran perdido las fuentes , en que p o -
der bu fe arla p u r a , i fin f o f p e c h a . P e -
ro , aunque en el lugar referido no fa-
le a efta* dificultad , hal lo y o que en 
otra parte la reconoce , i procura d e f -
embarazarfe deila. Ef to e s , en una n o -
ta que hace al año 6\6. en que trata 
del V i l . C o n c i l i o de T o l e d o ,pag. 3 2 1 . 
Hablando allí defta C a r t a del Papa Mar-
tino. Solum efl refponjio ( d i c e ) ad Epifio-
lam M. -Arnandi Epifc. Cajiellonenjis pro-
pe Galliam bominis natione Galli , 
I defpues. Rogatque ut admoneat omnes 
Metropolitanos , & Regem Francia, ut-
pote vicinus , & natione Galius , quod 
& fecit. T a m b i é n c r e y ó haria fácil d e 
creer lo que añade en la mifma no-
ta : que aquellas palabras de la C a r t a . 
Nam Códices jam exinaniti funt a noflra 
Bibliotheca 5 & unde daré ei nuliatenus ba-
buimus : tranferibere autem non potuit3 

quoniam fe(linanter de bao Civitate regre-
di properavit. Se deve entender de T a -
y o O b i f p o de Z a r a g o z a , i de los M o -
rales de San G r e g o r i o , que fue a b u f -
car a R o m a por mandado del R e i C i n -
dafv intho ; fiendo afsi que nada defte 
f u c e f f o cabe en aquellas palabras, P o r -
que fi los Morales era un C ó d i c e no 
mas , otros devian de fer los C ó d i c e s 
dé que habla Mart ino : el qual da a 
entender también que de aquel g e n e -
ro avia ávido muchas copias , o e g e m -
plares en la Librer ía Pontif icia. I y a fe 
avian dado , o facado todos , menos 
u n o que q u e d ó en ella. L o qual es c o n -
trario a la Híftoria , c o m o fe halla e n 
un Manufcr i to de donde la facó , i p u -
bl icó el Señor D o n Garcia de L o a i f a 
en la Coleccion de los Concilios de Efpa-
ña pag„ 4 1 4 . i anda y a en la general 
de t o d o s los de la Iglef ia . 1 éfte M a -
nufcrito creo y o que es la Híftoria d e 
I f idoro ei O b i f p o Pacenfe : porque en 
él fe halla a la l e t r a , fegun nos le i m -
primió Frai Prudencio de S a n d o v a l , i d e 
aqui lo t o m ó fin duda , c o m o otras c o -
fas el A r z o b i f p o D o n R o d r i g o que tam-
bién lo refiere lib. 2. cap. 20. En ella 
fe dice que fue menefter un milagro i /- 7C, -1 J - - ~ Í.L1T- 111 LI V J-L Î. 1.11 1 LLUIA^LV . 

l e tocal ie en e f t a c l a u f u i a , fe avria de revelación para que fe hallaffe éfta obra 

T a n 



Libro IX. Cap. V I . 46í 
1 perdida andava en te año , i no antes Lui tprando : i fi cree-. 

mos a J u l i a n o , m u c h o d e f p u e s , pues 
le refiere en el año 666. Por cierto bue-
na cuenta huviera dado el Santo Pon-
tífice Amando de fu Iglefia T r a y e f t e n -

tan principal en la G a l l i a B é l g i c a , 

Tan efeondida , 
los A r c h i v o s de la Iglef ia ; i tan lejos 
c f tava de faber el Pontí f ice que le hu-
víefien fitcado , o huvtef le ávido allí 
otros C ó d i c e s , o copias della. Final-
mente c ó m o podía fer qué le viniefle 
el O b i f p o T a y o a Efpaña fin la copia 
que avia ido a bufear? O qué negoc ios 

i de la vocacion que le f a c ó della , i 
le h izo peregrinar por varias partes 

latría , que aun durava en ellas , fi mui 
bailado en Eípaña huvief le acetado fer 
O b i f p o entre nofo'tros én una Ig le f ia , 
que aun no fabemos qual fuef le : i no 
c o m o quiera , o de palíó , fino para 
quedarle acá mas dé trece años g o -
vecnandola : donde no avia Idolatras, 
ni otros errores que vencer con las 
armas d e la predicación, í bien de icut-
dado avrla andado el A u t o r dé fus A c -
tas , li de una refidencia de tantos años¿ 
i con nueva dignidad de O b i f p o , r e -
c ib iendo Cartas de los Pontíf ices , i 
adminif iando fus veces en^negocio dé, 
tanto p e l o , no fe huvie f le acordado*, 
quando eferive fus hechos tan m e n u -
damente . i no es e l le f o l o el i n c o n -
veniente en que temerario , i impru-
dente no reparó el, fai fo Luitprandos 
pues qui fo que e l año d i c h o de 66 

UUC d-V la mu u. — - i - - o j i V< i T - i- j r 
eran los que le davan tanta priefia , que preu.ic.ando el Sagrado Evange l io , i del-
ie o l v i d o de fu comif ion , i d e darle cerrando las abominaciones de la Ido 
el cumplimiento jul io , av iendo falido 
de Efpaña a e l lo fidamente , i mere-
cido lá mi lagrofá invención del t e -
f o r o perdido': Si por tan ignorantes ^ i 
crédulos nos t u v o a todos los que le 
aviamos de leer s el Padre Higuera; 
bien merecido fe tiene el examen que 
hacemos de fus propofic iones tan deí -
viadas del camino que deve feguir la 
Hil loria , que es el de la verdad fen-
d i l a , o a lo menos difeurfo pruden-
te , i bien fundado. T o d o efto fe ha 
d icho para redarguir de fal los , i í o -
bre fal fos mal penfados los lugares d e 
L u i t p r a n d o , i Juliano , que hablan def-
te C o n c i l i o en que fe hal lo San i l e -
tonfo fiendo A b a d , i b e n d o O b i l p o 
( c o m o dicen ) Caí le l ionenfe San A m a n -
do : i aun otro de Juliano e n e l C h r o -
nico wm. 338. que afirma aver fe h a -
llado también el mifmo Santo Pre lado 
C a í l e l i o n e n f e A m a n d o en el C o n c i l i o 
q u e San I le fonfo c o n v o c ó en la oca-, 
n o n de aver entrado aquel los hereges 
de la Gal l ia N a r b o n e f a en Efpaña. Y a 
le pulimos arriba quando hablamos del-
ie "fucefo. I b u e l v o a traer aquí el la 
memoria para que fe c o n o z c a , í o b r e 
lo que dejamos notado del largo tiem-
p o della Prelacia de San A m a n d o en 
Efpaña , que fi huvief iemos de fiar d e í -
tos A u t o r e s , no fidamente aviamos de 
confeífar averia tenido defde el año 
647. en que por medio de fu V i c a r i o 
firmó e l Conci l io V I L de T o l e d o c o n 
nombre de M a r c o , i en el año de 653. 
en que c o n el mifmo nombre firmò el 
VIII . de la mifma C i u d a d : pero que 
avia durado en ella hal la el año 6 6 1 . 
a lo menos : pues dicen que le halló 
en el C o n c i l i o ce lebrado con aquel los paña? 
h e r e g e s , i efte f u c e f o le pone en èf-

fu ce di effe lo del Conci l io hallaría 

preferite á él en T o l e d o San A m a n d o : 
fiendo afsi que en efte mifmo. a ñ o a 
é . d e Febrero fe f u e a g o z a r de Dios, 
en el Monafterio Elnonenfe , que h o t 
fe l lama A b a d í a de Smt-Aman en la Pro-, 
vincia de H e n a o , c o m o lo efer ive Juan» 
M o l a n o en las N o t a s al Martirologio d e 
U f u a r d o en el le dia 6. de Febrero ; i en; 
el Indicalo de los Santos de FlandesA aut^ 
fi fe leen bien las Actas en aquel lu-
gar donde hablan de la manifeftacion 
del C u e r p o del S a n t o , ciento i cincuen-
ta años defpues de m u e r t o , en el d e 
ochocientos i nueve , parece que aun 
dos años antes que M o l a n o dice , e f t o 
e s , en el de 659. fucedió f u tranfito d i -
c h o f o Q u e diremos de Juliano , q u e 
cinco , o fíete años defpues de muerto 
en Flandes , le hace parecer v i v o en E r 
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Ceafura de Hiftorias Fafcraíofas. 

C A P I T U L O I. 

PADRES , / LINAGE DE SAN ILEFONSO. 

i . «TRAMOS en la H i f - San Pedro Mártir defta Ciudad: lo qual 

toria d e l g i o r i o í o fue tomado de unos verfos que wte trugeron 

A t z o b i f p o de la 
Imperial C i u d a d , 
i grande l u z d„e 
n'ueftra E f p a ñ a , 

San I l e f o n f o , de c u y o L i n a g e , i Padres 
empieza a tratarlaFLiftoria en el cap. 5 . 
defte LIBRO X I I . I p o r q u e entre l o q u é 
aqui fe al ienta, i lo que j u l i a n o , i L u i r -
prando han q u e r i d o d e f p u e s que les 
c r e a m o s , no ai p o c a diferencia , i d e 
advertir la fe ha de facar el a r g u m e n t o 
mejor contra- la fa l fedad de uno , i otro? 
f e g u i r e m o s e l c o n t e x t o de la relación 
que hace nueftro Hiftoriador , notando 
en lo q u e fe apartan del los n u e v o s C o -
ronillas. 

§ . 2. A l i e n t a q u e f u e r o n Padres d e 
San I l e f o n í o , S t e p h a n o , i L u c i a , i q u e 
L u c i a era hermana del Santo A r z o b i f -
p o E u g e n i o T e r c e r o , i del C o n d e E v a n -
c i ó , i de C a x i l o , o C a x i l o n á , m u g e r d e l 
R e i C i n d a l v i n t h o . D i c e q u e f u e b u e n a 
f e ñ a l de la gran piedad de E f t é p h a n o , i 
L u c i a Padres de l Santo P r e l a d o , e l 
aver edi f icado un H o f p i t a l fuera de la 
C i u d a d donde curavan p o b r e s , i r e c o -
gían Peregr inos . Afsi lo hallo f dice ) en 
un Libro antiguo, que me dio el P . Fr. 
Domingo de Medellin, gran fiervo de 
Dios , i Padre Maeflro de la Orden de San-
to Domingo , que vive en el Monaferio de 

N I C O L Á S , Conde que fe halló en el tercero Concilio de Toledo 

E V A N C I O . Conde de las Efcancias del Reí Cindafuindo3 

que. confirma el Privilegio de Compludo. Casó con 
B L E S I L L A j i en ella tuvo los hijos figuientes. 

de Alemania con titulo de San Ilefonfo , i 

dicen defa manera: 
Lucia cum Stephano genitriz, fed avun-

culus illam 
Impulit Eugenius Praful ad hofpitium. 
Lazarus hoc mendicus habetfuh mesni-

bus Urbis 
Qua via Complutü curfibus aptapatet. 

§ . 3. C o n advertir a q u i que eítos 
v e r f o s fe los trugeron de A l e m a n i a , i 
q u e los hal ló t a m b i é n , o a lo menos la 
re lac ión de l o que cont ienen , en a q u e l 
l i b r o a n t i g u o , no dice averíos v i f t o , 
c o m o hoi f e leen , en aquel la c o l e c c i o n 
d e Jul iano. N o m b r á r a l e al refer ir los , 
í i le h u v i e r a n venido c o n la g lo í fa q u e 
h o i t ienen en efte A u t o r : i íi le v in ie-
ron fin ella , de donde , o en q u e o t r o 
l u g a r fe defeubrió efta n u e v a obra de 
J u l i a n o , qué nadie nos dice fu hal lazgo? 

§ . 4 . E n q u a n t o a los parentefeos 
q u e nos ha enfef iado , para qué fe c o -
n o z c a l o que a las antiguas, i fidedignas 
M e m o r i a s añadió efte n u e v o inducidor 
d e n o v e d a d e s ; pondré dos figuras de-
l íos : una c o m o los reconoce en la Hifi 
toria e l Padre Higuera$ i otra que f e 
f o r m a r á de las noticias halladas en Ju-
l iano.El á r b o l , o figura que fe faca d e f t a 
Hiforia de Toledo , es el que fe l i g u e . 

¿ a ^ A - ^ — — = 
Eugenio III . Ar-

zobifpo de 
Toledo. 

\ 

L V C I A que caso 
con Stephano, 

Padres de 
I 

San. Ilefonfo. 

EVANCIO Conde. C A X I L O N A , 
muger del Rei 
Cindafvintho. 

£f-



§. 5. El lo es quanto alcanzó a fa-
ber defte Linage el Hiftoriador de T o -
ledo , lo' qual repite una , i otra vez. 
L a primera en donde trató de San Eu-
genio III. i en efta ocafion. L a fegun-
da , quando habla de los Padres de San 
Ilefonfo fu fobrino. 

§ . 6. Defpues Juliano , que todo lo 
fupo , tnoftró mas eftendida efta paren-

Libro X. Cap. I. 4«7 
teía , i aun mudada , i bien diferente de 
como queda puefta ; que fin duda es lo 
mas cierto , que fe puede faber, i alcan-
zar deftas antigüedades. El A r b o l es el 
que fe ligue. Apuntaré juntamente lo 
que de elle mifmo Linage fe lee en Luit-
prando , del qual ai un refumen en el Ad-
verfano 131. 

E V A C I O . 

I 
N I C O L A O . Casó con B L E S I L L A 3 hermana del Rei Cindafvinto; 

Juliano. I Luitprando la llama Bltiijjd , i no f a b e , fi fue 
"hija , o hermana del Rei . 

Eugenio III. A r -
zobi fpo de T o l e -
do. Juliano,i Luit-
prado el qual le 
llama D u q u e a 
Eugenio. 

Euancia casó con 
O P H I L O N hijo 

del Rei Athanagil-
do. Juliano,iLuitp. 
D e f t é mifmo O f i -
lon fue 3. nieta 
Gaudiofa , muger 
del Rei D o n Pela-
y o . Juliano en el 
Chronico n= 379. 

L u c í a casó con 
Stefano hijo del 
R e i Athanagi ldo. 

.no , i L u i t -Juli; 
prando. 

Evancio,que firmó 
el Privilegio de 
Compludo , casó 
con Eufrafia,i def-
pues fue Arcedia-
no de T o l e d o , c o -
mo Luitprando lo 
dice Adverf, 140, 
a-lids 123. 

San Ilefonfo 
A r z ó b i f p o de 

T o l e d o . 
N i c o l a o , Or igen 
d é l o s Barrofos. 

E V A N C I A , casó con H I L A R I O Fran-
cés, que defpues de viudo fue Presbi-
tero,i Obi fpoComplutenfe:por quien 
hizo Venancio Fortunato aquel Ept-, 
grama : Omites una manet, 

O P H I L O N II. Origen denlos T o l e -
dos,confirmador en el Coci l io VIII . 
de T o l e d o año 653. Juliano ; i 
Luitprando añade que fue C o n d e 
de los Camareros , i D u q u e . 

j 
Recaredo Palatino confirmador á e l X Í L Conci l io de T o l e d o , 

i el XIII. Fue Conde de las Efcancias. 

Vítulo que vivía año 688. i 693. hafta el tiempo de la perdida 

de Efpaña : i fe retiró a las Afturias. 

I 
Helias hafta el año''y8o. 

Pelagio hafta el año 830. 

LVituio II. halla el ano 890, 

\ 
Vimirano hafta el ano 925, 

Eleca hafta el año 980. 
Ruderico hafta el año de 1000. 

Gutier Rodr íguez , que firvió al Conde Garci Fernandez-* 
Nnn 2 



46 8 Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
r . j-n^c,, ,»-^ P n d n d o « i 

, -1 / riire "íuliano ) es muí c o n o - fas deíte Santo i ^ 
i defde el ( d ce jul iano i , T , H r i e r o n e n tu t iempo. 

cida la ferie delta C a l a a c * , 's.mtn en e/ia Ciudad , 

fas defte Santo Prelado i que c o n c u r -
Nació ( oiee , ti 

tiGa xa leu*- — , 
los anales f iempre v iv ieron en lo mas 
airo de T o l e d o en cafas que fe dicen 
de San I lefonfo. Efte miímo Gut ier R o -
dríguez dice Juliano en tlCbromco ,n. 
379. que efruvo cafado con hija de R o -
drigo A r m i l d e z de la familia de los Q u i -
rinos , el qual t a m b i é n decendia por l i-
nea recia del mifmo O f i i o n , t ío de San 
I le fonfo , hermano de Eftevan fu I a-
d r e : con que y a tenemos decendientes 
de N i c o l a o , i Blefi l la , hermana del. R e í 
C i n d a f v i n t h o , las tres Familias de T o l e -
d o s , Barrofos, i Quit inos. . 

§ . 7 . T o d o efte tropel de impor-
tantes noticias defte L i n a g e d i c h o f o , 1 
or igen de cafas tan iluftres, de un tron-
c o tan cali f icado , i ant iguo , que ente-
n a Juliano , no fe avian d e f c u b i e r t o 
q u a n d o fe eferivia la Hiftona defta C i u -
dad , a quien tanto ennoblecen el luf-
t re , i grandeza que tiene la fidehfsima, 
i Ínclita Familia de los T o l e d o s refirien-
d o aqui fu or igen : i la ant iquís ima , 1 
noble de los Barrofos , y a dignamente 
titulada , q u e también dice tener defta 
Ciudad fu naturaleza. A f t e g u r a eí tos 
principios la tradición fofamente : 1 no 
ha podido la noticia de los M o d e r n o s 
defpues de aver requerido A r c h i v o s , i 
Memorias defta C i u d a d , i del R e i n o , 
fubir tan arriba a bufear la fuente de 
tan limpias aguas. I afsi parece que 
defcubriendola nueftro Arc ipref te Ju-
l iano , A u t o r tan venerable , i anciano, 
i fiendo ella tan i l u f t r e , no avia razón 
para callar aquí eftas fucef iones , quien 
p u d o y a entonces leerlas en fu ju l iano, 
f f alguno h u v o j ni dejar de hacer ef-
ta juftifsíma lifonja a los interefados en 
tan ant iguos, i nobles o r í g e n e s , i a f u 
Ciudad , confirmándola en f u pofe f ion 
antigua defte b lafon de q u e tanto de v e 
preciarfe. L u e g o inciertas fon las not i -
cias , i de n u e v o inventadas por quien 
fingió la obra de Juliano d e f p u e s , en 
gracia de quien no fe lo e f t i m a ; p o r -
que antes d e f d o r a n , que califican ios 
L i n a g e s , principios afectados , i f a b u -
l o f o s , bufeados y a en efte t iempo,quan-
do el pefo de la grandeza violenta , i 
arrebata las plumas de los E f c r i t o r e s , 
inclinando el juicio , i eftudios a a q u e -
lla parte donde la lifonja , o la fervi l ne-
cefidad los llama. 

§. 8. Paliemos adelante con las co-

rieron en iu ? , 
Santo en efta Ciuaad , como . f J ^ ^ ' f 
Diácono de Santa Ju¡ia , en ¡a 
que es año del Señor de 606. a j . de Hene-
\o Lunes día ae >a Otava de San Juan 
Evangelifia. Juliano no dice tanto , ti-
f o f o lo da noticia del año Ildefonfus, 
qui natus eji ToletiEra 644. decena armo-
rum mittitur ad S. Ifdorum , &c. Hallan-
fe fus palabras ( i no ai otras ^ e fr .a-
dan a lgo a efto ) en el ano 569.de C h n f -
to, num. 323. del Chronico. Quien fena-
l a e l d i a def te nacimiento es L u i t p r a n -
d o al principio de l f u y o : pero no es e l 
tercero de H e n e r o , fino el 18. de D i -
ciembre. A f s i efta en las dos ediciones, 
i el Padre H i g u e r a en las N o t a s Latinas 
a efte lugar advierte , que fue el prime-
ro L u i t p r a n d o , que dio eftas noticias 
tan particulares del nacimiento de San 
I le fonfo , i que Juliano añade mas. De 

fortunatifsimo natali bujus Santtifsimi 
Pontificis ante hunc auñorem nemo : poji 
Julianas adhuc fpecialius. D e v i a de tener 
intención quando efto eferivia , de car-
gar mas a "juliano de noticias a c e r c a 
defte nacimiento : p o r q u e en lo que lee-
mos f u y o , quedáfe mas corto que L u i t -
prando. 

$. 9. En el fin defte capitulo j . e f c n -
v e el Padre H i g u e r a , que quando fus 
padres trataron de embiar a fu h i jo I le-
f o n f o al Seminario , que tenia en Sevi-
lla San I f i d o r o , avia y a entrado en d o -
ce años, Juliano va diferente , pues di-
ce en las palabras p o c o ha c i tadas , que 
era de diez , quando h i z o efta jornada a 
Sevil la. 

§ . 10. E l figuiénte capitulo ref iere 
el e fe to defta refoiucion , diciendo q u e 
a lgunos H e r e g e s tuvieron mano para 
aprifionar al Santo A r z o b i f p o de Sevi -
lla I f idoro , i remitirle por efte t iempo 
defterrado a la C iudad de Malaga a po-
der d e los R o m a n o s por quien ella efta-
va , i en fu lugar pudieron a G o r d i a n o . 
EJio dicelo claramente ( f o n y a fus pala-
b r a s ) Máximo Cefarauguftano , i Juliano 
Arciprejle , que del lo tomó. N o hallo tal 
en lo que efer ive M á x i m o de San I f i d o -
ro : L u i t p r a n d o si lo dice en la Era 654. 
i Juliano en la Era 687. num. 323: A ñ a -
de que , dice expresamente Máximo , que 
c Ifidoro en Malaga enfeñava a fus dici-

? • / \ X C/Jnnt 
pulos ,¿ alsi fe parteó para alia el Santa 

Mancebo con cartas que llevó de fu Tío. 
tíuei-
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Buelve a atribuir a M a x i m o la mifma re 
lacion que antes , c o n lo mas e ipecia l 
de que cont inuava en f u deft ierro ei 
Santo la enfeñanza , i Magl f ter io , no 
ha dandole , c o m o he d i c h o , en elle A u -
tor , ni una palabra fola que declare el 
t rabajo , i tr ibulación del Santo A r z o -
b i f p o . 

§ . n . Ref iere defpues la entrada, 
que h izo San I lefonfo e n e i M o n a í l e -
rio A g a l i e n f e : i con efta ocaí ion dtl-
curre afsi a cerca defte Monafter ío . En 
el nombre que tuvo , i a que Santo fue 
dedicado , ai diverfidad. Unos dicen que^ 
fe llamo de San Cofme i San Damiana i 
afsi lo dice Ciglia. Otros muéfran firmas 
de Abad de San Julián Agalienfe : e fio 
no fie baila en los libros de mano : i afisi 

fie deve mucho mirar. Un Autor que com-
pujo de mui antiguo la Vida deSanlle-
Jonfio , dice que en fu tiempo fellamava 
de San Cofme , i San Damian. Algunos 
han querido hacer -eftos, dos Monajíerios: 
i qué fuejfe San Ilefonfo fuecefivamente 
Abad en. ambos : yo no hallo defto r afir o, 
ni Autor que lo diga. En dos Códices de 
mano efidn en el Concilio XI. de Toledo 
tras los Obijpos, tres Abades fin tituio de 
Jglefiás ningunas, ni de Monajíerios. El 
que los imprimid , vea de donde Jaco los 

Jéis nombres que allí pone de Abades, con 
fus Monajíerios. EftoYentia el Padre Hi-
g u e r a inclinando fe mas a la opinion, 
que no los hace d o s , fino uno. L u e -
g o fino hal ló entonces A u t o r que di-
g e í l e lo contrario , ni razón t a m p o c o ; 
ninguna tendrán los q u e quieren que 
creamos t o d o lo, que dicen los nuevos 
A u t o r e s , quando el mifmo Padre Hi-
guera , p o t fu confefs ion los e x c l u y e 

- el efta lifta. En M a x i m o , en Luitpran-
d o , i en J u l i a n o fe hallan lugares cla-
rifsimos , que diftinguen los dos Monas-
terios. M u c h o s juntó el Padre Eral Fran-
c i feo de Bivar en el Comentario del pri-
mero de los tres en e l a ñ o de C h r i f t o 
562. num. 4 . $. 1 7 . Si bien d e j ó de 
traer otros d e l mifmo L u i t p r a n d o , en 
q u e fin nombrar el Monai ler io de San 
C o f m e , i San D a m i a n , dà a entender, 
q u e le h u v o diftinto del A g a h e n l e , i 
filiación f u y a . L e a f e en la Era 662. los 
qnales A u t o r e s bien claramente dicen 
que San I l e f o n f o t o m ó el habito en el 
A g a l i e n f e : pero que la Prelacia que 
t u v o , fue del otro de San C o f m e , i 
San Damian : particularmente Luitpran-

Cap. II, 4 6 9 
do en la Era 695. i el mifmo expl icán-
d o l e nías en el Adverf. 92.Sanótus llde-
phonfus SS.Cofma & Damiani Abbas,pofi 
Prai ofitus Monafterii Agalienfis , &c. L o 
milmo dice en los Adverjarios 1 8 3 . 1 8 5 . 
186. i ju l iano en el Tratado de las Er-
mitas , num, 25. Ererniterium SS. Cofi-
m¡e & Damiani MM. Ordinis S, Bene-
dicti , ubi fuit Abbas S. Ildepbonfus , ta-
metfijuit Agalienfis Monafierii Monacbus^ 
& Prior. I afsi con la depofic ion de 
nueftro Hif tor iador de T o l e d o , que-
dan redargüidos de fal los t o d o s el los 
lugares en que fe había defta diferen-
cia : pues al mifmo tiempo que p o f e i a , 
i desfrutava , i a cada palló fe val ia d e 
la autoridad deftos C h r o n i c o s , l l egan-
d o a proponer las varias opiniones, que 
avia de la identidad , o diferencia d e f -
tos Monafter ios , no fe acuerda de te f -
t imonios tan claros. 

§ . 1 2 . D i c e defpues que el año de 
616. fue h e c h o A b a d A g a l i e n f e San 
I l e f o n f o en lugar de Richi la , i que ef~ 
t o lo dice claramente juliano. Si en l o 
p o c o que devia de 1er entonces efte A u -
tor , fe hal lava efta claridad , a l ó m e -
nos h o i no le halla : p o r q u e en la E r a 
d e 698. num. 334. fe d i c e , que R i q u i -
la , A b a d A g a l i e n f e f u c e d i ó a Ju l io , i 
defpues en el num. 337 . dice 5 que a 
San I le fonfo en la A b a d í a del M o n a f -
terío de San C o f m e , i San D a m i a n , l e 
fucedió Ju l io . N o ai otra razón def -
t o , i lo mas c ierto es , que c o m o mu-
d ó de parecer el Padre Higuera a cer-
ca defta materia , d e v i ó de mudar en 
Juliano la mención , que hacia de aver 
fucedído San I le fonfo a Richi la en e l 
govierno del Monai ler io A g a l i e n f e . S e 
decir q u e defte lugar de Juliano da ta-
les fe ñas en otra parte de averie ávi-
d o i bien diferente de c o m o hoi f e 
halla , que baftava e l lo f o l o para c o -
nocer , i admirar la licencia que le to« 
m ó éfte Padre en la reformación , o 

deformación defte A u t o r . En e l h b . 1 2 . 
cap. 1 1 . pufo f u parecer a cerca de q u e 
tenia por uno mifmo el Monafter ío de 
San C o f m e , i San D a m i á n , 1 el A g a -
lienfe • i entre otros argumentos q u e 
trae i q " e l e Pueden ver en el peda-
z o de diteurfo que copiamos f u y o en 
el hb. 8. cap. 1 1 . antecedente defta 
A p o l o g í a quando andavamos en los 
t i e m O ' ' R e i Recaredo , i Pontif i-

cado :lfio , es èlle uno con que 
re-
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remata. I corría efia opinión en Toledo 
mas ba de ¿oo.años-.por que Julián Arcipref-
te dice claramente de San Ilejonfo : San 
2 le fon fo Jue elegido Abad del Monafierio 
Agalienfe de San Gofme, i San Damian: 
que no sé yo que cofa Je puede decir mas 
clara , i manifiefia. 

$. 13. Mas abajo dice que eiSan-
t o A b a d I ldefonfo de la hacienda que 
heredo de fus P a d r e s , edificó un M o -
nafierio para Monjas de San Benito , no 
lejos del A g a l i e n f e cerca de donde ago-
ra es Santa Sulana , añade : I Julián 
Arciprejte dice que ejluvo donde efiavaen 
fu tiempo la Hermita de Santa S ufan a 

bonefa predicavi contra ui punza Vir-
ginal de la fiempre Virgen Madre 
P r o f i c u e con que aviso delle uano al 
Rei ° i a los O b i f p o s del R e m o , 1 no 
contènto con el lo fe pujo a e/cnvir aquel 
devoto libro en defenfa de la limpia Con. 
cepcion , i pureza Virginal de la Madre 
de Dios , que intitulo De illibata Vrrgt* 
mtate contra tres Infideles,con titulo Grie-
go que es lo mijmo- o 

parane eferivio, contra Vigilando , Hel-
'vidio , i los Judíos, i contra los tres He-
renes ya nombrados.Es cofa que caufagran-
dì admiración ver en éfie libro , corno por 
una parte el Santo defcubre lusteforosae 

ginum in Delbienfi VUlula Monafi. 
confiruxit. Edifico un Monafierio de Mon-
jas en la Alquería Delbienfie al Monafie-
rio : efio es , cercano. T r e s lugares a l 
d e Juliano que hablan defte M o n a f i e -
rio , i ninguno del los t o m ó en la b o -
ca el nombre de Santa Sufana. En e l 
Cbronico, num. 330. i num. 338. i e n 
el O p u f c u l o de Eremiteriis , num. 4 . 

Á l l i fe pueden v e r . 
§ . 14 . E l cap. 8. prof igue las c o f a s 

de l mifmo Santo,! particularméte lo q u e 
pafsó en el t iempo de la P r e l a c i a , q u e 
l e f u e dada de la Santa Iglef ia de T o -
l e d o . D i c e q u e Viernes día de San An-
drés poftrero de Noviembre (Jegun Julia-
no Arciprefie ) fue elegido por votos del 
Clero , a petición del Pueblo, p e v e de fér-
e t r o ei Juliano que h o i tenemos , o 
entre las manos de quien le trato ia pr i -
mera v e z , m u d ó un dia el la e l e c c i ó n 
Florebat ( dice en el Cbronico, num 3 3 7 . ; 
S. Ildephonfus , Toletanus Anafes ,qui 
prima die Decembris amo 6j9- Acctpitur 
"ad Sedem Toletanam , &e. _ 

& i < P s celebrada la contienda q u e 
t u v o nueftro Santo Arzobispo contra 
los hereges que itnpugnavan la e n t e l e -
z a Virg inal de N u e f t t a Señora en f u 
parto admirable. D e l t o ai unos Inga-
í e s en L d t p r a n d o , i j u l u n o . V e r e m o s 
C o m o los r e c o n o c e nueílra tiijtoria. t n 
e l cap. 9. que t o d o él es delta m a t e -
ria , i del Aparec imiento de ia Santa 
Virgen , 1 Mártir Leocadia al mi lmo 
Prelado I ldefonfo : dice que efiando tan 
Ilefonfo bien ocupado en el govierno de 
fu rebaño - le vinieron nuevas corno tres 
hereges muí atrevidos ,'Theudio , Heladio, 

'que '''efiuvieffe ^cerca'del Agalienfe denotan- fufabiduria D i v a g a d o el l ibro 
lo aquellas palabras , Canobiumque Vir- dice que fe « d u g e r o n muchos 

- 2 . r - • /• incurrido en aquel error , 1 anaae. ¿ 
no contento con fio el Santo Doclor vi-
no en difputa con efios Hereges : 1 tengo 
para mi fue U dijputa enTalavera ipor* 
que dice Juliano , que allí los de Tala-
vera viendo que predicavan fumalafefta, 
los azotaron , i echaron Juera de toda Ef-
paña , añadiendo que defde entonces que-
do efia fanta ceremonia en aquella Villa, 
i fu tierra de hj.cer la fie fia de las Mondas, 
que fon unas mangas de cera , que les Lu-
gares de la comarca ofrecen a la Virgen ; i 
aun añaden mas, que defde entonces edifica-
ron en el Prado , antes de la Villa una Igle-
fia de la advocación de la Virgen Nuefira 
Señora , q^ue duró , i dura bajía hoi en el 
lugar donde primero efiava un Templo de 
la Diofa Pales de los P aflores, a quien los 
ciegos Gentiles ,feñores de ganados, ofre-
cían ricos dones, i muchos ganados: i ¡os 
Católicas edificaron allí" Templo a la Ma-
dre del Cordero ¡fin mancilla, que quita 
los pecados del Mundo , Paflora , i Señora 
nuefires , que con particular cuidado mira 
por los peles , queridos de fu Hijo , i Jeña-
lados con la fangre que derramó en la Cruz. 
En un Memorial de Iglefias de Efpaña, 
que anda en nombre de Julián Arcediano 
de Santa Jufla : i creo es facado de un libro 
que defio hizo San Ilejonfo , je pone Santa 
María del Prado cerca de Tala-vera defde 
el tiempo de los Godos: lo qual viene con 
la tradición , que tienen los naturales de h 
antigüedad de aquel Venerable Santuario, 

'•-«- . ^ 1 1 1 1 . r r : / ? . . : . 
T o d a s fon palabras de la Hifior'u _ 

afsi e l l a s , c o m o las q u e y a fe p o n d r á n , 

mil i nccefar ias para a p a r t a r e n j u l i a n o , 

i L u i t p r a n d o el o r o de la e f e o r i a , i l o 

fillio de l o v e r d a d e r o ( f i es q u e ai e n vertaci 1»«» i«» S'UIUIUÌ , z i -i - — v>,iu.tuv.iv ^ .. --
i Pelagio j que bajaron de la GallaNar- ellos algún oro , 1 a lgo v e r d a d e i o ) c o n 

' • no 
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fio menos a u t o r i d a d , que la de quien 
les dio ia que tienen , i los publ icó por 
Efpaña. D e f p u e s refiere que corridos i 
abrafados los Heregesfalieron de Efpaña , i 
dice el libro viejo ( es una Hiftoria C a f t e -
llana de San I l e f o n f o , q u e ha citado arri-
ba ) que San Ilefonfo por hacer algún ef-
clarecido férvido a la Virgen en correfpon-
dencia de la vitoria , que le avia dado de 

fus enemigos , no haciendo cafo del lealfer-
vicio j que con fu Libro , i Dífiputas le avia 
hecho , rogo a los Obifpos fufra,gáneos , fe 
Uegajfen a éfta Ciudad, I no me puedo yo 
perfuadAr a otra cofa , fino que en mas de 
nueve años , que fue Prelado tendría al-
gunos Concilios Provinciales , fiegun los 
efiatutos d,e los Pad/res , (fino que defio no 
ha quedado nada cfcrito ) i que ejlando allí 
por el mes de Diciembre en tiempo que otras 
veces fie folian juntar , tuvo Concilio : i or-
deno que la Piefia de la Encarnación del 
Hijo de Dios fe llamaffe también ExpeBa-
tio partus. P o c o defpues cierra efta 
materia c o n decir , que de fia difiputa ha-
bla mucho Don Rodrigo Arzobifpo d,e To-
ledo en fu Hifioria , la General de Efpaña, 
muchos Breviarios , Vafeo , Alcocer, Am-
brofio de Morales, el Padre Doctor Maria-
na , Garibai, i otros. 1 me maravillo, que 
ni San Julián , ni Cigila fii quiera la tocafi 
fien; ni lo que es mas el mifmo Santo Doc-
tor nombrafe los hereges , aunque creo 
tenia tanto horror de nombrar las bere-
gias , que a fus Autores no quería tomar 
en la boca. tíanfe perdido muchos papeles, 
i Libros con gran daño délas Hifiorias de 
Efpaña. E f t o és quanto a la prefente 
di fputa q u e San I l e f o n f o t u v o con los 
H e r e g e s , i l ibro que e fcr iv io contra 
ellos , toca en la Hifioria de Toledo. Bien 
f e ha v i l l a a q u i , í en t o d o lo antece-
dente defta A p o l o g i a , c o m o fe apro-
v e c h a el Padre Higuera d e los A u t o -
res que nuevamente avian venido a f u 
mano , c o m o tan antiguos , i cur iofos , 
dándoles el c r é d i t o , que en cofas tan 
defviadas de nueftra memoria merecen 
Efcr i tores de tanta ancianidad , de c u y o 
t iempo no tenemos otros ningunos. I 
afsi por buena ilación , o por mejor d e -
cir , evidencia moral fe f a c a , que d o n -
d e no fe vale delios , fino antes trae 
otros de inferior t iempo , i autoridad, 
f e r á porque aquellos primeros no le 
davan lo qué ios otros le ofrecían. L o s 
lugares de" L u i t p r a n d o que hemos de 
cotejar con la Hiftoria referida fon j en 
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el Chronico , num. 1 0 1 . ad annum Cbrifiì 
661 . Heréticos Mar bona venientes natíone 
Gotbos Theudium , & Helladium.per Hif-
panias teterrime vagantes , & de Virgi-
nitate 3. Maria Virginis temere fenti en-
tes , quod more caterarum mulierum, 
dilatatis clauflris virgin al ib us peperit 
Cbrifi um Dominum verum Deum & ho-
minem filium fuum ,fermonibus quatuor-
decim lldephonfus, & editis libris (diver-
fis ab ilio Soliloquiorum incipiente Domi-
na -mea ) viriliter confutai , & cafiigatos 
jujfu Regis Recefiaindi , Catbolici fieverifi-
fiimique Principis tota Hifipania cogit exil-
iare. T o d o efto de que efcr iv io fuera 
de la obra de los S o l i l o q u i o s , o t r o s 
L i b r o s , i Sermones contra eftos H e r e -
ges , es fa l fo : aunque en tYnum. 1 0 3 . 
defpues del le , b u e l v a el A u t o r a decir 
lo mifmo con bien notable afectación. 
Compofuerat ( dice ) S. Pontifexad priva-
tavi devotionem fuam hbrum quendam So~ 
liloquiorum cum B. Virgine qua Synonima 
dicuntur ', pofi Libros & Sermones fcrip~ 

fit elegantiori fermane contra bos bare-
ttcos. I para a p o y a r la fe defta rela-
ción , nos cita L u i t p r a n d o a otro A u -
tor , i obra , que no conocemos. Confiat 
( añade immediatamente ) ex litteris Ge-
nefii fieeundi hujus nominis Lugdunenfis, 
qui diBus efil etiam Abelardus Abbatis 
Corbeiae prius , pofi Epificopi Urcitani» 
T e f t i g o que no parece prefente citado 
por quien recufamos tantas v e c e s , p o -
ca , o ninguna f è merece. O t r o s l u g a -
res ai de j u l i a n o que confirman , i fie 
dàn la mano con eftos de L u i t p r a n d o . 
En el Chronico , num. 3 37. SanBus vero 
lldephonfus baeranno Vil. Idus Novem-
bris Concilium Toleti contrahit contra 
quofdam hareticos male fentientes de Vir-
omítate B. María ; quod dilatatis Virgu 
%alibus clauflris , ut e at era mulleres pepe-
riffiet fine novo quodam miraculo. I pro= 
figueen el num. 338. Hareticos Gallos 
Tbeudium, & Helladium loquentes de par-
turiendi modo B. Virginis Maria , editis 
Libris , quos ad Moniales Delivienfis Ma-
nafterii, in agro Tbletano pofiti dícarat 
confutai. Concilium muhorum E pife ops-
rum contrahit : in quo interfuit ipfie llde-
phonfus & multi Epifcopv, inter quosfuit 
unus S. Amandus, primus Epifcopus Tra-
fi ci enfis, deinde vero Cafìellonenfis in Hifi-
pania , vir doBus & fianBus. I en el num.. 
341. Mult is babitis Goncionibus S. llde-
phonfus defendis mirabilem parturitionis 

mo 
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modum B . Mari a Virginis contra illos 
heréticos dicentes, mere caterarum mulie-
rum peperife-,nihilominuspermanftjfe Vir-
ginern ,quod fteri nonpoteft. L o del C o n -
cilio confirma Luitprando en el Adverf 
107. alias 92. L o de la Carta que le ef-
crivio Genefio a San Ilefonfo , con cu-
ya autoridad fe nos quiere hacer creer 
lo que nofabiamos , f e d e c l a r a m a s c o n 
otros lugares de los Adverf arios de Luit-
prando , num. 192. i 194. Son ellos. Ge-
nefius }primus Epifcopus Arvernenfts II-
depbonfum admonuit per Epifiólas de ba-
re/ifouinianiper quofdam excitata Arver-
nis, qui dicebant B. Virginem in parta 
corruptam manfjfe 5 & eos tendere in Car-
petaniam , &c. I luego. In Magni Lu, 
cenfi Monajterio , quod ifte Genefius con-
didit, jufsit fervari Epiftolam fuá 
ponftvam a B. lídepbonfo mijfam , ubifor-
titer impugnat illam bareftm Arvernorum, 
N i fe dejó afsi defnudo de mayores no-
ticias lo que del Monafter io Dei ivienfe 
olmos a Eutrando : porque el mifmo 
en los Adverfarios, en el num. que fe 
l igué inmediato a los precedentes íe co -
mentó. In Deibienfi Monafterio ( dice en 
el Adverf. 195. )pofmt S. lldephonfus ad 
Villam Illefcam Imaginem B. Marta Vir-
ginis , quam habebat in Oratorio fuo. 

17. Efto es lo que íe halla en los 
Autores nuevos defta Di fputa , Libros, 
Vitoria s i deftierro de los Hereges: tan 
diferente de lo que nos refirió la Hifto-
ria , valiendofe de los teftimonios def-
tos 'mifmos A u t o r e s , que pondrá en 
grande admiración a qualquiera que 
no huviere tomado en la mano él hilo, 
que nos trae feguros a vencer efte monf-
tro de el engaño , que tantos adoran 
halla hoi con fervil flaqueza. Haré una 
relación tegida de lo que contienen los 
lugares Latinos , para que careada con 
la que arriba tenemos de la Hiftoria, fe 
vea la diverfidad entre la u n a , 1 la 

Otra. ^ r r 
§ . 18. Dicen que Genefio íegun-

do defte nombre llamado también 
Abelardo , O b i l p o de L e ó n en Francia 
( o fea de A r v e r n i a ) avisó por una Car-
ta a San I lefonfo de como ciertos He-
reges , que avian refuci lado en aquella 
fu Diocefis la He regia de Joviniano, 
fe encaminavan a Efpaña , i a la Provin-
cia Carpetana con animo de predicar 
fu error en ella. C o n efte avilo, i avien-
do llegado los H e r e g e s , a quien lla-

man T h e u d i o , i H e l l a d i o , a difcurrif 
licenciofamente por Efpaña eíparcten-
do fu heregia , que era decir que la 
Virgen nueftra Señora , avia parido a la 
Hiio . i Señor nueftro , con la dilata-
ción fenfible del clauftro virginal, c o -
mún a las demás m u g e r e s , bien que 
quedando V i r g e n : luego fe les opufo 
el Santo Prelado , i aviendo juntado 
Concil io en T o l e d o de muchos O b i l -
pos ( uno de ios qualestue San A m a n -
do que por efte tiempo tenia en Eípa-
na la Silla Caftellonenfe , aviendo í ido 
antes O b i f p o T r a y e c t e n f e , en la Gaiha 
B e D i c a ) i convencido de fu error a los 
Hereges con di fputas , i con libros , l o s 
hizo caftigar , i fentenciar por mandado 
del Re i a perpetuo deftierro de Efpa-
ña. Eftos libros que efcrivio contra 
ellos, dicen que fon, no el de los Sol i-
loquios , o Sinonimos, c u y o principio 
es , Domina mea , fino otros diferentes 
Libros , i Sermones , eferitos con ma-
y o r elegancia , i dedicados a las M o n -
jas del Monafterio Deiivienfe , o D e i -
bienfe (es el que avia fundado el San-
t o , como elcrive fu Coroni l la verda-
dero , i c ierto San Julián ) c u y o fitio 
fue en la Vil la que es hoi de Ule feas : i 
que aver eferito éftas obras diverías de 
aquel la , i mas conocida ,efpecialmente 
para convencer efte e r r o r , confta de 
una Carta de el mifmo G e n e f i o : el qual 
parece que fobre efte fucefo tuvo c o r -
refpondtncia con nueftro Santo,pues di-
cen que una Carta que le efcrivio re 

futando acérrimamente aquel error de 
los Hereges Franceíés , la depofi tó el 
mifmo Genef io , a quien fue efer i ta , en 
otro Monafterio , que él mifmo avia 
fundado , que llaman Magni iucenlé . 

§ . 19. " E f t o dicen los dos Autores 
Luitprando , i Juliano. T e n g a f e de-
lante de los ojos fu relación , i la que 
hace la Hiftoria de Toledo aviendolos 
vi l la 5 i fe conocerá que no pudieron 
hallarle entonces en poder del Padre 
Higuera , c o n éftas claufulas dilatadas, 
i de tan Angulares circunftancias , que 
hoi fe leen en ellos. Porque So que en 
la Hiftoria fe atribuye a Juliano ( fin 
acordarfe de Luitprando en todo el íu-
cefo ) es folamente una noticia de que 
los Hereges referidos fueron maltrata-
dos de los de Ta lavera , i echados de-
Ha , i del Reino ; i que el mifmo j u -
liano en el Memorial de las Igleftas de 
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Libro X, 
Efipana habla de la de Santa Maria del 
Prado en T a l a v e r a , edificada en tiem-
po de ios G o d o s : lo qual confirma la 
tradición que tienen los naturales de f -
ta Vi l la de aver lo fido entonces en 
memoria de aquel f u c e f o . N o le dijo 
otra cola Juliano al Padre Higuera : ni 
en aquel los fus cor tos principios t u v o 
mas que advertirle a cerca def to . P o r -
que aun el aver di fputado con los He-
reges nuefiro Santo A r z o b i f p o , i lo g e -
neral del la esforzada contienda faltava 
entonces en Juliano : i con m a y o r ra-
z ó n en L u i t p r a n d o . Efto fe v e clara-
mente , en que hac iendo un C a t a l o g o 
de los A u t o r e s que fe acuerdan del ca-
f o , i nombrando en el para autorizar 
f u verdad a muchos M o d e r n o s , que a y e r 
e fcr iv ieron,a ninguno de los dos p u f o en 
él , deviendo fer los primeros : pues 
en ninguno de los que cita c o n c u r r e ^ 
c o m o en el los , las razones de antigüe-
dad , d i l i g e n c i a , i curiof idad con que 
devieramos creer que efcrivieron , fi 
fuel len dadas por legitimas fus H i f t o -
rias. I no fo lamente no los cita i l igue 
la de T o l e d o , pero en m u c h o les c o n -
tradice : que es otra demonllracion ev i -
dente de que todo lo referido halla aqui 
por los dos Autores , menos aquel lo 
p o c o de Juliano , es fupuelto , i fin-
g ido por la caula que fe dirà defpues . 
¿Jigo que les contradice : porque el 
Padre Higuera bien claramente e f c r i v e , 
q u e el l ibro que efcr iv io contra los H e -
g e s el Santo , fue ei de ios Sinonimos, 
o Sol i loquios que tiene t itulo De illiba-
ta Virgimtate S. Maria contra tres infi-
deles. Siendo afsi que ios dos A u t o r e s 
f e esfuerzan con bien notable afecta-
ción en advert ir , que teniendo el Santo 
A r z o b i f p o eferito por fu devoc ion par-
ticular ei l ibro de los Sinonimos , e f -
c r i v i o defpues contra el la h e r e g i a otros 
l ibros , i fermones. El Padre Higuera 
palla llanamente con que los H e r e g e s 
biasfemavan de la pureza Virg ina l de 
Maria Sandísima. L o s nuevos A u t o r e s 
dicen , que no la negavan en lo e x -
ter ior , bien que afirmavan ei modo 
del parto con quien ella no podia com-
padecer le . E l Padre Higuera e fcr ive , 
que el convocar el C o n c i l i o en T o l e -
do fue querer agradecer San ü e f o n f o 
a la Virgen la vitoria que le^ avia d a -
do de fus enemigos : y a 'defpues que 
•eüo$ avian fídido de Efpaña corridos, 
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i caftigados. L o s dos Autores dan a e n -
tender , que la c o n v o c a c i o n del C o n -
cilio fue en el ardor de la contienda , i 
difputas , i parte de ia pelea que pre-
cedió a la Vitoria. D i ^ o c u e l o d a ñ a 
entender folamente , en los lugares , i 
teíl imonios que fe han traído f a v o s : 
pero el de Lui tprando que puf imos 'por 
cabeza de los o t r o s , fi fe lee , c o m o 
parece que fal ló de ia que le f o r m o , i 
c o m o le traílada el mifmo Padre H i -
guera , en las Notas que dejó efcritas 
a éfte A u t o r , i imprimió con fu Cbro-
nico , D o n L o r e n z o Ramírez de Pra-
do , mas claramente nos lo dice. L a s 
palabras del Padre Higuera en ellas No-
tas f o n . Etiam Conciíii meminit ( L u i t -
prandus) dicens. S. Ildefonfius Concilio, 

fiermonibus, & editis li'bris confutavit: & 
a Rege Recefvindo tota Hifipania fiecit ex-
terminare. L o que acabamos de refe-
rir es de Lui tprando ci tado por él Pa-
dre Higuera, en donde fe r e c o n o c e , q u e 
e l le A u t o r hablava de C o n c i l i o que fe 
t u v o para confutar aquel la heregia , i 
fus Autores , aunque entre el egemplar , 
i la eílampa fe fue ei C o n c i l i o de e n -
tre las manos. I compruevale con o t r o 
lugar del mifmo Lui tprando en el Ad-
verfi. 92, de donde traílade ellas pala-
bras. Scripfit librum Synonymorum & 
Condones contra bar-éticos , quos Conci-
lium Provinciale approbavit, cum Natio-
nale Toleti Concilium cogitur. A f s i fe lee 
en la edición primera de D o n T h o m a s 
T a m a y o . L a íegunda de D o n L o r e n -
z o Ramírez tiene afsi. Sub quo Natio-
nale Toleti Concilium cogitur. D e fuer-
te que éfte C o n c i l i o quieren que fuél fe 
N a c i o n a l , 0 a lo menos que otro N a -
cional fe celebrafíe en t iempo de San 
I l e f o n f o . D e f p u e s veremos c o m o efto 
es fal fo , i que en el Ponti f icado f u -
y o no h u v o Conc i l io en T o l e d o . E f -
tas fon las contradicciones : que fien-
do tales , i que tan f o f p e c h o f a hacen 
la fegunda relación , muí tarde l l e g a -
mos a preguntar a los que fe g o v i e r -
nan por tales efcrituras, que razón p u -
do tener el Padre Higuera para e f c o n -
dernos las noticias Angulares del avi-
l ó dado a nueftro Prelado por el de 
L e ó n , Genef io : de la c o r r e f p o n d e n -
cía de los d o s , i Epiftola de San Ile-
f o n f o depofitada en el Monaf ter ioMag-
nilucenfe : de la afiftencia en el Con-
cil io de T o l e d o , i Prelacia en Efpa-
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I c b r a d o 
rias B é l g i c a s : 

C e n f u r a d e H i f t o r i a s F a b u l o f a s . 
dad. C o m o c o n f i a del C o n c i b o X I de 

T o l e d o , i de lo q u e dice It idoro Pa-

cen fe , i otros. 

C A P I T U L O II. 

m LOS MILAGROSOS 
Aparecimientos de Santa Leoca 
día, i de Nue/lra Señora a Sa 
llefonfos t demás Uemonas fu-
yas. 

474 
ña del Santo O b i f p o A m a n d o , tan ce-

por fus virtudes en las Hifto-
del Monaí ler io finalmen-

te , que alcanzó y a e d i f i c a d o en la V i -
lla de Illelcas San l le fonfo? N i n g u n a 
otra por c ierto , fino p o r q u e n a d a def -
to le d igeron Luitprando , i Ju l iano. 

§ . 20. Hemos d e f e u b i e r t o en la 
contradicción , i en la d i f e r e n c i a , la in-
vención. Pero fepafe también e l moti-
v o que h u v o para e l l a : q u e f e r á dar 
otro grado mas de luz a la q u e e n c e n d e -
mos contra el común e n g a ñ o . I d e l p u e s 
pallaremos a moftrar c o m o t a l C o n c i l i o 
no h u v o en Efpaña , v i v i e n d o San l l e -
f o n f o . 

§ . 2 1 . Q u a n d o fe a c a b e l o del l i -
bro de San l le fonfo adverfus eos qui dif-
putant, fe ha de decir , q u e l o que f e 
añadió de la epiftola en el M o n a í l e r i o 
M a g n i l u c e n f e , fe f a c ó d e l a V i d a d e 
San B o n i t o , O b i f p o A r v e r n e f e que trae 
Surio a 1 5 . de H e n é r o e f e r i t a por un 
A n o n i m o que vivió en f u t i e m p o . S o n 
fus palabras , hablando de l d i c h o M o -
naí lerio en que v iv ió San B o n i t o a lgún 
t iempo. Hune autem locum jampridem 
Genejius , nobilifsimus Pontifex in folo 
proprio voluit ejfe Monafterium , eique 
Patrem prapofuit venerabilem <uirum Eno-
dium ••) qua tempejiate heerejis Novatia-
na , Jive in curia , Jive ignorancia quo-
rumdam in Arvernorum irrepfit XJrbem, 
impurum quoque Jovmiani dogma illic ex-
titit. Contra quas h¡trefes in eodem Mag-
nilocenfi Monafierio edita extat EpiJiolas 

quam fortafsis opera pretium fuit quan-
doque in iucem proferre. H¡ec ib i. 

§ . 22. Hafe de r e f u t a r también el 
decir afs'i el Padre H i g u e r a , c o m o fus 
A u t o r e s , que h u v o C o n c i l i o en T o l e -
do contra la heregia d e f l o s t r e s H e r e -
ges Tbeudio , Helladio , &c. c o n f i a n d o 
del Concilio Xi.dc T o l e d o q u e en d iez 
i o c h o años antes en q u e f e compre-
henden los nueve d e San l l e f o n f o , no 
avia ávido en aquella C i u d a d C o n c i -
lio : demás que el m i f m o P a d r e H i g u e -
ra lo reconoce en e l cap. 1 5 . defte mif-
mo libro : pues d ice q u e p o r el d e f -
cuido que tuvo el R'ei R e c e f v i n t o en 
dar f a v o r , i aliento a San I l e f o n í o pa-
ra que congregarte a lgún g r a n C o n c i -

i porque la guerra d e los N a v a -
, i de los a lzados en t iempo d e 

V V a m b a tucedió que por 1 8 . años cum-
plidos no fe tuviejfe Concilio en ejla Ciu-

an 

l io , 
rros 

I . EN e ñ e m i f m o capitulo 9. 
dio lugar el Hi f tor iador 

a l mi lagro de aparecer Santa L e o c a d i a 
a nueftro P r e l a d o , mediante el q u a i 
q u i f o a un t i e m p o f a v o r e c e r fu c e l o , 
premiando e l n u e v o f e r v i c i o h e c h o a 
la V i r g e n nueítra S e ñ o r a , i d e f c u b n r 
e l lugar d o n d e fe g u a r d a v a , i encubría 
f u Santo C u e r p o . E n la relación defte 
A p a r e c i m i e n t o figue la Uifioria a C i -
g i l a , también A r z o b i f p o de T o l e d o , 
q u e e f e r i v i o la V i d a del Santo : i es lo 
mas f e g u r o ; p e r o pudiera acordarle de 
L u i t p r a n d o , i Jul iano , q u e le refieren, 
i c o n algunas c ircunftancias que C i g i -
la n o di jo , las quales no d e v i e r o n o m i -
t i r l e por el q u e a v i e n d o f e e n c a r g a d o de 
r e c o g e r , i ponderar , las excelencias de 
la Imperial C i u d a d , fe hal la en las ma-
n o s c o n una de las m a y o r e s , qual es la 
p r e f e n t e . 

§ . 2. A v i e n d o diferencia grande 
e n t r e los M o d e r n o s fobre qual T e m p l o 
f u e efte de Santa L e o c a d i a en donde fe 
m o f t r ó a f u d e v o t o Pre lado , las pala-
bras d e la Hiftoria no determinan nada, 
ni aun parece que r e c o n o c e n la duda 
a cerca def to . S o l o dice que en el la 
C i u d a d era mui refpetado el T e m p l o 
d e Santa L e o c a d i a donde fabian que 
f u Santo C u e r p o fue enterrado. Mas 
a b a j o la llama Hermita por lo que hoi 
e s , i d e f p u e s Monaí ler io por lo que de-
via de fer entonces . N o ai f e ñ a l d e a v e r 
tenido duda en qual fuel le de varias 
Iglef ias que fe dice aver áv ido en a q u e l 
t iempo de una mifma advocac ión . 1 no 
era de callar el le punto de hiftoria , an-
dando tan c o n t r o v e r t i d o , i inculcado 
en los nuevos A u t o r e s : porque L u i t -
prando léñala el lugar aísi. In ^de 
Pratorienji: q u e parece que es la Igle-
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Libro XI. 
fia que eftava junto al A l c a z a r . Julia-
no deshace ella interpretación leñalan-
do otra diferente , in is£de fuá Prato-
rienfifuburbana. M u c h o defto ai en la 
ñora que h izo D o n L o r e n z o R a m i r e z 
a elle lugar de Luitprando. N o es mi 
intento averiguar lo que tan efcrito 
anda y a en tantos l ibros: fino advertir 
fo jamente el filencio del Padre H i g u e -
ra , que tanto nos fuele decir contra 
la fe deftos A u t o r e s . D e la fepuitura 
de Santa L e o c a d i a es el Adverfiario 208. 
del mifmo L u i t p r a n d o , i los Adverfia-
rios también 284. 287. 288. 289. de Ju-
liano , que le pudieron dar bai lante ma-
teria para detenerfe aquí . I el mifmo 
L u i t p r a n d o en el Adverfi. 239. advierte 
la diverfidad c o n que fe referian las 
palabras que habló la Santa Mártir al 
Santo A r z o b i f p o , porque en la H i f t o -
ria de Cig i la fe hallava el la diverfidad: 
poniendo un C ó d i c e ellas. Per tevivit 
Domina mea. Por ti vive mi Señora. I 
o t r o ellas. Per vitam Ildephonfi vivit 
Domina mea. Por la vida de Ildefonfo vi-
ve mi Señora. T a m p o c o reparó el Pa-
dre Higuera en el la diferencia , fien-
d o verdad que ninguna aver iguac ión, 

0 dil igencia pudo fer fobrada en a-
juftar quáles fueron- las p a l a b r a s , i 
qua l la féntencia que b a j ó a decir 
d e l C i e l o a la tierra la Santa V i r g e n : 
d e c u y a p o n d e r a c i ó n , i examen fe des-
v i ó deducir la cal idad , i quilates del 
f a v o r que q u i f o hacer a San I le fonfo . 

1 , fi en glorias tan fubiimes del Pre-
l a d o de T o l e d o , que lo fon d é l a mif-
m a Ciudad también , anda tan c o r t o 
e l Hiftoriador , fufr iremofle que fe di-
late en la grandeza de la P o b l a c i o n , 
en la opulencia del trato , en l a . h e r -
m o f u r a dé los edif icios , i en lo demás 
que fe va , i fe viene con los t iem-
pos? N i t e n g o p o r t a n p o c o amante de 
f u C iudad al Padre Higuera , ni por 
tan p o c o advert ido en las demonf íra-
ciones que devió hacer de quanto lo 
era , en ia celebración de lo mas fubf -
t a n c i a l , i importante. V e a m o s pues lo 
q u e dice , i fe verá c o m o no v io a q u e l 
Adverfiario. 1 como dudafen en fi era ver-
dad , o fantafma , dijo la Santa ,1'efon-

fio afsi yo viva, que es verdadera efia apa-
rición. En el común fentido de los Brevia-
rios es que entonces la Santa Virgen dijo. 
Por Alfonfo vive mi Señora. Como fidi-
gera. Muerta er& la fiama de mi S eñora 
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la Virgen • por el cuidado , trabajo , i li-
bros de Ildefonfo vive, ju l iano advierte-
también en el Cbronico , num. 345. q u e 
en ella ocafion fe hal laron con fu M e -
tropolitano 19. O b i f p o s fufraganeos; 
que el lugar d o n d e fe guarda la caja , 
o lanto depof i to d e l v e i o , i del pu-
ñal , fue la Iglefia d e Santa Juila , def-
d e donde b o l v i ó a la C a t h e d r a f q n a n -
d o fe reftauró d é l o s M o r o s la C iudad. 
N a d a deíto ai en la Hifioria. 

§ . 3. Solamente fe cita en ella a j u -
liano para lo q u e cont ienen las figuien-
tes palabras de f u A u t o r . D i c e que el 
R e i R e c e f v i n d o alegrifisimo de que Dios 
huvieffe hecho efia merced a efia Ciudad 
en fus dias , le hizo merced también que 
tuviejfe por Armas las Reales de los Go-
dos , que eran un León rapante , corno ma-
nifiefiamente lo dice Juliano Era 705.Hac 
efi anno 6 6 7 . idem Rex dedit Foleto fuá 
infignia, hoc efi Leonera infiurgentem. To 
no hallo , &c. E l lugar í'e lee ho i en 
J u l i a n o , p e r o n o en aquel a ñ o , o E r a , 
fino en la de 704. ni c o n aquel las pa-
labras , fino c o n las que fe figuen. Rex 
Recefivindus VVifiogothorum dat Foleto in-
fignia fuá R.egalia , Leonem infiurgentem 
rufium in álveo áureo. Prius hahuit Aqui-
lam nigram. N o ferá temeridad inferir , 
q u e fi h u v o a l g o d e f t o en Jul iano, a q u e -
l lo f u e en que le c i t ó la Hifioria: i l o 
que fe añadió en e l imprelfo es lo q u e 
f e añadió al o r i g i n a l . 

§ . 4 . S i g ú e l e en el cap, 10. el ad-
mirable i nunca b i e n ponderado f a v o r 
que la Reina S o b e r a n a del C i e l o h i z o 
a fu Capel lan , i í i e r v o , I ldefonfo , t 
en él a la Imperial C iudad de T o l e d o , 
m u c h o mas R e a l , i Imperial por e ñ e 
titulo de aver fido t r o n o en la t ierra 
de la Madre Santifsima de l Pvei de los 
R e y e s , que por a v e r i o fido de los Pr in-
cipes G o d o s , " i Caf te l ianos . Y o foi deu-
dor a el le Santo d e una efpecial i fs ima, 
i cor-dial d e v o c i o n , que fe ha p r o d u -
c i d o en mi conf iderandole d i g n o de tan 
maravi l ló la aparic ión : i del mifmo prin-
c ipio nace Ja'mui particular veneración^ 
q u e con afectos m u i rendidos de m i 
alma h a g o aufente en mi memoria , i 
prefente , q u a n d o a lguna v e z lo he m e -
recido al T e m p l o Santo C a t h e d r a i , i 
a la C iudad afsi m i f m o en que fe o b r ó 
ella maravilla. H i j o s def te afecto f o n 
quantos fent imientos van derramados 
en ella A p o l o g í a , aunque a l g u n o quie-
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4/6 Ccnfura de Hiftonas Fabuiofas. 
nes con quien Cigila t e f t i ñ c a , para ha-
cerfe lo decir deípues a tus dos A u t o -

interpretarlos a e m u l a c i ó n , la qual 
••- humildad , ni en mi fenci l iez 

ra 
ni en mi 
puede tener lugar. I por cito mifmo 
querré fer perdonado , fi me dilatare 
en la averiguación defte milagro , no 
faliendo de los términos que me feña-
ia la obligación del intento. 

§ . 5. Dice que Cigi la el A r z o b i f -
po cuenta el milagro , i que por fer tan 
inaudito , nuevo , i admirable, i no ave-
lie el vi fio , trae tales tefiigos tan abo-
nados , i mayores de toda excepción ,que 
hace mas con fu dicho dellos folos , que hi-
ciera fi lo huviera el vi fio con fus pro-
pios ojos. Eftos fon Don Urban , i Don 
Evancio , perfonas graves , i de cuenta, 
que fe bailaron pref entes al milagro , i vi-
vían en tiempo de Cigila. D e los dos te f-
tigos no l a b e , ni tiene que dar otras 
feñas , porque no las da C i g i l a , cu-
yas palabras fon. Sed quia omnia Ion-
ga fiunt , recenfere , qua ejus temporibus 
in Tole!ana Urbe Domnus. Urbanas , & 
Domnus Eaantius per eum fafia narra-
bant , vel ex multispauca progrediamur. 
I claro eítá que , fi fuera de Juliano 
lo que hoi fe lee en fu Chronico » a c e r -
ca deíto , lo huviera v i f t o , i traído al 
propofito el P a d r e H i g u e r a , n o m b r a n -
do los que florecian en letras , i en fan-
tidad al tiempo q u e v i v i a San l l e f o n f o , 
i fuccdió elle milagro. P o n e entre otros 
a Urbano i Evancio. Urbanas, qui & 
Julianas diílus ,pofi EpifcopasToletanus, 
antea vero infignis ejufdem Sedis Melodías, 
Evantius , Félix , Gudila , &c. 1 afsi 
mifmo Luitprando en el Chronico , Era 
779. hace memoria de Evanc io A r c e -
diano de Toledo. C o m o el Padre Hi-
guera no vio , ni pudo ver eftas No-
tas quando efcrivia la Hiftoria , por-
que fon mucho mas modernas que el la, 
dejó de advertir , que u n o de ios t e í -
tigos que fe citaron por C ig i la p a r a l a 
comprobacion del milagro fue U r b a n o , 
que fe llamó también Juliano , C h a n -
tre , i defpues A r z o b i p o de Toledo. I 
el otro fue Evancio Arcediano de la 

• mifma Iglefia. Efto es verdad , no por-
que lo digan juliano i L u i t p r a n d o , l i-
no porque fe l e e en el C h r o m c o n an-
tiguo, i fidedigno de If idoro O b i í p o 1 a-
cenfe , de c u y o Manufcr i to que qui-
za lé comunicó el Padre Erai Pruden-
cio de Sandoval , o el mifmo le v i o en 
]a Libreña de T o l e d o , aprendió el Pa-
dre Higuera , quien fueron los dos varo-

res. 
¿ 6 Prof igue haciendo la mifma 

relación , que Cigila , del túce lo : 1 
añade. Que fuejfe efie año eohjolo yo por 
una Coronica de mano , que efia en po-
der del Licenciado Gaitan , perfona prin-
cipal dejia Ciudad,donde dice que el día 
fiauiente del aparecimiento fue daoado : 1 
no pudo fer fiegun la letra Dominical fino 
efie año de 667 . Para qué fon con g e -
turas facadas de Autores de incierta 
edad , i f e , feñalando el ano m u m o 
Lui tprando , i Juliano en fus Cbrom-
cosi I aun el dia mifmo del Sabado; aun-
que varia en el año ( creo que fue y e -
rro al imprimirle ) otra v e z L u i t p r a n -
do .en el Adverfi 1 9 1 . alias 2 1 9 . N i n -
guno dellos fe nombra en efta ocaí ion. 
D e í p u e s hablando de la filia de mar-
fil en que hal ló fentada nueftro San-
t o a la Reina del C i e l o , dice afsi. I 

fuera gran confiuelo de los que vivimos Ji-
los Chrifiianos que fe hallaron en efia Ciu-
dad al tiempo que Jue tomada de Moros, 
la guardaran con las Imágenes. Fuera ne-
gocio de mucho conjuelo , i honra de fia 
-Santa Iglefta gozar de fia Silla que confia 
prefiencia, i afentarfe en ella Santifi-
có la Virgen. Si es l icito callar las cir-
•cunftancias , i noticias aun menores en 
-cafos tan excelentes ; difeulpa tiene el 
P a d r e H i g u e r a : pero fi no lo es , an-
tes ignorancia , o defprecio de la mif-
ma materia : que por fi merece tanta 
atención : c ó m o nos encubre lo q u e 
delta Silla refieren fus nuevos Autores? 
L u i t p r a n d o en la Era 705. bien expref-
famente dice. , que quando él v iv ía , q u e 
eran y a paliados mas de docicntos años 
de la captividad Mahometana fe guar-
dava efta Silla con gran venerac ión en 
la Iglef ia Cathedral de Santa Jui la . I 
en la mifma E r a , e n otra claulula que 
empieza : Hoc eodem anno , dice tam-
bién , fed bonam partem hujas Cathedra 
tranfiatam alio cognovi. L u e g o cuidado 
tuvieron los Chrift ianosen guardarla d e 
las manos de los M o r o s . 

§ . 7 . Paífa a confirmar la relación 
del milagro con la autoridad que tie-
ne en la fe de quien le de jó e fento: 
Es muí autorizado ( d i c e ) efie milagro: 
porque le refiere Cigila Arzobijpo de To-
ledo , que ha que efcrivio mas de 
.anos : i también le p o n e u n libre viejo del-
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Libro X, 
Rei Don Alonfo , que ganó a 'Toledo : de 
mas de 500. años. L o mifmo Julián Ar-
ciprete dejìe tiempo : dejpues dejìos Don 
Rodrigo , Arzobifipo de Toledo , Don Lu-
cas Obijpo de Tui , i la General de Efi-
paña , &c. D e f p u e s de Cig l ia d e v i ò 
nombrar a Lui tprando que floréelo p o -
c o defpues de è l : i que feria bien a b o -
nado t e f l i g o a fer el legit imo L u i t p r a n -
d o . A c o r d ò f e de Juliano , i dè i no: lue-
g o fa l fo es lo que en èfte A u t o r fe h a -
lla de l le mi lagro . D i g o , f u p u e f t o , i 
añadido. D e la piedra en q u e fe dice 
a v e r puefto los pies la V i r g e n Santif-
f ima , i que fe guarda en memoria def -
t o con v e n e r a c i ó n , habla afsi. Laqual 

Je pudo confervar llevándola los Cbrífiia-
nos , quando efia Ciudad fe perdió a San-
ta Jufia , i que fe bolvieJJ'e quando la 
Ciudad fue ganada por el Rei Don Alon-
fo el VI. E l l o q u e es d i f e u r f o , e ima-
ginación fin autoridad , a q u i , fe halla 
y a en Jul iano a p o y a d o c o n te í l imonio 
igual de aquellos t iempos , q u e lo es 
d e t e f t i g o ocular . Sus palabras fe v e 
bien que f o n copiadas de nueftra H i f -
toria. Habla de l pedazo de l v e l o de 
Santa L e o c a d i a , en él num. 345 . tan-
tas veces traido. In Sacrario S. Jufia 
Toletana diu Jervatum efi , receptaque Ci-
vitate , Templo que máximo B. Virgini Sa-
crato , Cbrifiianifque refiituto Jervanda 
redduntur , cum lapide ex candenti mar-
more , ubi pedes B. Virgo pofuit. 

§ . 8. N o é r a m e n o s d igno .de gran 
r e p a r o la f o r m a d e l palio , o fea ca-
ful la , q u e nueftra Señora t r u j o a f u 
C a p e l l á n . D i c e l o afsi e l Padre H i g u e -
ra. Mas bolviendo al ornamento Pontifi-
cal de tal color , i hechura , que parecía 
Capa almodo que entonces Je ujavan , i 
por efio algunos la llaman Capa, echava 
de à tantorefplandor ,_&c. P o c o d e f -
pues la l lama Cafulla. L o s nuevos A u -
tores c o n alargarfe tanto en las not i -
cias que dan defta fagrada veft idura , i 
l o que re ful tò d e l l e mi lagro , de v e -
neración al Santo A r z o b i í p o , i l a l g l e -
f ia Metropol i tana d e T o l e d o , ettàn 
acufando la cortedad del Padre H i g u e -
ra , o por mejor decir , defta miíma 
f e n d i l a cortedad , quedan el los acufa-
dos , i convencidos. Es muí notable e l 
Adverfi 191. d e L u i t p r a n d o , que dice 
afsi. Cura ejfiem Toleti Subdiaconus rem 
controverti vidi, an albam, an cafulam 
B, Ildèphonfo atiuierit B. Virgo Mana, 
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an ornarnentum Pontificóle : quídam pau-
ci pofirernura : rnulti albam eje áicebant. 
Ego credo toium attiiUffe Pontificium or-
narnentum ; fied quia ípfa juvabat indue-
re , & attreciavit mamaus Juis paihum, 

Jacratius habetur , &c. En ninguna otra 
c o f a devia dilatarfe mas el Hiítoriador 
de T o l e d o , que en examinar las c i r -
cunftancias de la mayor gloria defta San-
ta Ig le f ia , q u e le refulta defta mara-
vi l la d e bajar a ella la que es Madre 
de Dios . I en confequencia defto de-
Viera traer quanto hailaífe e icr i to en 
A u t o r e s de crédito . Si tenia y a a L u i t -
prando , i le avia leido , c o m o pare-
ce , c ó m o no v i o el le lugar? I fi le v i o , 
i no le tiene por A u t o r de crédito, no 
l levara mal que no fe le demos. L o mas 
perjudicial defte c iego inventor es q u e -
rer le hacer notable , i apreciado c o n 
mentiras que contradicen a las verda-
deras , i autenticas relaciones : i nin-
g u n a mas g r a v e , que la que cont ie-
ne e l le milmo lugar de Lui tprando en 
l o q u e fe l igue . Dixitque Miffam ( di-
c e del Santo A r z o b i f p o ) die Sabbati, 
ut fiolebat , audiente B. Virgin e ,& Cce-
lefii Choro , qui canticis Juis illam ad,-
minifirabat , &c. E l la ficción en n e g o -
c io de tanto p e f o es intolerable a la 
piedad cathol ica . L o contrario c o n f t a 
de la R e l a c i ó n de Cig i la , que es el 
te f t igo mas cali f icado , o único d e f t e 
mi lagro : el qual claramente dice , q u e 
l u e g o que habló a San I lefonfo la R e i -
na del C i e l o , i le dio la veftidura, 
defaparec io . D e f t o hicimos la devida 
ponderación en fu lugar. I lo que a y u -
da también al intento que íeguimos d e 
redargüir de fai fos eftos A u t o r e s en a-
quel lo que el Padre H i g u e r a , o los c o n -
tradice , o no los trae , ni le vale de-

' l íos , es el faltar en la Hifioria de To-
ledo un f u c e f o notable , i de grande h o -
nor a ella Ciudad , i a f u Iglef ia , q u e 
los dos Coroni l las del Padre H i g u e r a , 
L u i t p r a n d o , i Juliano refieren con p o n -
deración , i extenfion digna a e l mif-
m o cafo , fi hirviera f ido c ierto. Di-, 
c e n que el Papa Vital iano , que por 
aquel t iempo governava la I g l e f i a , o y e n -
do el milagro h e c h o en la p e r f o n a d e 
San l ie fo ni o , i decenfion de nueftra Se-
ñora a la Santa Ig lef ia de T o l e d o e m -
bió a ella C i u d a d dos Cardenales lla-
mados D e o d a t o , i D o m n i o n , que fe 
certif icaften de l cafo , i fi le hallalfen 
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autentico , vcnerallcn la Santa vef t idu-
ra : i mando el mifmo P o n t í f i c e , q u e 
le afentaífen por Canonigo , i herma-
no de la mama Iglelia : i afsi mifmo 
el Emperador : i los que le fucediel fen 
en citas dos dignidades fupremas de la 
Iglei ia . i alsi dicen que fe h i z o : i q u e 
el Rei Recefv indo figuiendo el e g e m -
pio del Papa , i del C e f a r , h izo eferi-
v ir fe a s i , i a fus fucefores en el R e i -
no de Eípaña por tales C a n ó n i g o s : de 
d o n d e ( a ñ a d e n ) empezó la c o f t u m b r e 
delta Santa Iglefia de multar al P a p a , 
i al R e i , c o m o a otro qj ialquiera C a -
n o n i g o aufente en las v i fperas de Paf-
qua , de Navidad , de San Eftevan , i 
de San Juan : la qual multa l e p a g a 
de la mela capitular. T o d o efto q u e 
tanto honra a la Santa Iglef ia de T o -
l e d o , lo leernos en e l Adverf. 4 6 6 . d e 
j u l i a n o , i en el Chronico, aunque mas 
b r e v e m e n t e , num. 347 . i en el Adverf. 
1 9 1 . i en el 193, de L u i t p r a n d o ; aun-
q u e difiere en llamar ai que v i n o a e f -
ta L e g a c í a , Pedro , que defpu.es f u e 
O b i f p o de A q u i l e y a : i t o d o efto c a -
lla el Padre Higuera. 

§ . 9. Prof iguiendo en efte mi fmo 
capitulo con las cofas de l Santo P r e l a -
d o , l l ega al t iempo de f u muerte : i 
d ice fue enterrado a los pies de fu Tio, 
i anteceffor San Eugenio (como dice Va-

fes, i tomólo de San Julián ) en la Igle-
fia de Santa Leocadia. T a m b i é n lo d i c e 
L u i t p r a n d o ad annum Chrifii 66%. i j u -
liano en la mifma Era , o año , num. 
348. i dejados ellos , fe hace m e m o -
ria de V a f e o , que e fer iv ió a y e r . 

§ I 0 . Hace una lifta de fus o b r a s , 
las que d e j ó eferkas , i repartidas e n 
tres tomos fegun f u C o r o n i l l a , i f u -
c n o r San Julián A r z o b u p o de T o -
l e d o lo refiere. H a c e dificultad en q u e 
alli no fe cuentan entre las del S a n t o 
una Addicion que fe dice aver h e c h o , 

ciones , con mayor feguridad nos de-
jara el Padre Higuera c i t á n d o l e , q u e 
dec larándonos el juicio que hacia def-

Tulian Pérez lo dice bien claramcn-
J , —:r.— i.,rr-,r n n m ha referí-

anda en fu nomb re al C h r o n i c o d e 

San I f idoro , i otra al l ibro del mi fmo 
Santo De los Efirito/es Eclefiafiicos. EJ-
crivio ( dice el Padre H i g u e r a ) un li-
bro de Varones Uufires , i lo que anadio 
al Chronico de los Godos de San Ifidoro: 
i porque efias obras mas fueron continua-
ción a los trabajos de otros , que obras 
propias , i folo fuyas5 por ejfo ñolas pu-
fo San Julián. D i c e bien : i alsi d e v e 
creer fe . Pero aviendo A u t o r ant iguo 
que digefte que fon fuyas ellas dosAddi-

t O . j - - - -

t e en el mifmo lugar p o c o 
do del num. 348. Scripfil Vir úeilldc-
pboñfius Hifiorium Gotborum : addidit li-
bro Sant'li Ifidori de Viris Illnfiribus mul-
tas. I Lui tprando cita a nueftro Santo 
en el Adverf. 1 2 7 . c o m o A u t o r dé las 
Addiciones al Chronico general de San 
I f i d o r o . I en el 1 9 1 . le cita en el li-
b r o De Scriptonbus in Additione ad h-
brum D. Ifidori. Pr imero lo e f c r i v i o 
el Padre H i g u e r a , i luego ellos. 1 afsi 
no pudo, prevenirfe , o armarle con fus 
teft imonios el d i c h o Padre . 

§ . x i . T a m p o c o q u a n d o t r a í l a d a a 
S a n ' J u l i á n refiriendo defte Santo las 
v irtudes del nueftro , fe acordó de c o -
piar un infigne lugar ( f i legi t imo f u e f -
f e ) d e l Arc ipref te j u l i a n o en el m i l -
m o num. 348. en q u e habló de la e f -
tatura , i facc iones del r o f t r o , i cuer-
p o de l venerable , i Santo A r z o b i f p o 
n u e f t r o , d ic iendo.que lo facava de H i f -
torias , i pinturas q u e duravan en f u 
t i e m p o en qué f e v í a retratado el San-
t o , T o d o e f to lo pensó en nueftros 
t iempos , i e f e r i v i o , quien q u i f o v e f -
tir eftos c o m p u e f t o s f a b u l o f o s de no-
ticias Angulares , i que engañaffen a la 
cur iof idad con a f e f t a d o s femblantes. _ 

§ . 12. A c a b a lo que t o c a a la V i -
da d e - S a n l l e f o n f o , con decir las I g l e -
íias , \ Capil las que a f u nombre h o i 
permanecen dedicadas en T o l e d o , i en 
otras partes , la d e v o c i o n que con^ei 
m i f m o nombre han tenido los E f p a ñ o -
les ufándole mui frequentemente haf -
ta ios R e y e s . Y o r e c o g e r é a lgo mas q u e 
é l n o dice ; i lo que fe lee en los nue-
v o s Autores para que fe apunten en el los 
e f tos lugares , i fe les "dé la calidad 
que m e r e c e n , c o m o inferiores en t iem-
po a la Hiftoria de Toledo, i fin auto-
ridad alguna. 

§ . 1 3 . D i c e mas L u i t p r a n d o en e l 
Adverf 1 1 2 . alias 1 2 9 . S. lldephonfus 
pofuit in *ALde Toletana S. Lucia Imagí-
nem B. Maria. I en el 1 9 5 . alias 223. 
In Deibienfi Monasterio pofuit S. llde-
phonfus ad Villam Illefcam imaginen* B. 
Alaria Virginis , quarn habebat in ora-
torio fu0. Bien calif icados ferian elfos 
orígenes , i fomentarían m u c h o la ju í -
ta devoc ion que fe tiene con las dos 
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Libro X. 
Imágenes de nueftra Señora del Sagra-
rio de T o l e d o , i de la C a r i d a d e n l l -
leícas , li , c o m o fuenan a l a nombre , 
los huviera de jado efcr i tos L u i t p r a n -
do , gravifsimo te f t igo para confirmar-
la tradición de fu antigüedad. D i j ó l o s 
m u c h o deipues que fe e fcr iv ió la HiJ-
toria de Toledo , el n u e v o L u i t p r a n d o 
deftos t iempos. I afsi no tenemos p o r -
que reprehender la negl igencia de l Pa-
dre Higuera en quien no fe hallan re-
feridos. Falta también la noticia de aver 
recibido C a r t a del Papa Mart ino , n u e f -
tro Santo , i averie re fpondido , fien-
d o ocaf ion defto la grande fama d é l a 
fantidad de San I lefonfo que l l e g ó a los 
oidos de aquel Santo Ponti f ice. T o d o 
lo l eemos afsi notado en el AdverJ,\ 112. 
alias 96. de L u i t p r a n d o . 

C A P I T U L O III. 

Í D B L M O N A S T E R I O 

Agalienfe. 

§• T T N varias p a r t e s , c o m o fe 
j[ iva o frec iendo la o c a -

fion , hemos hablado de la opinion q u e 
t u v o el Padre Higuera en quanto a q u e 
el Monaf ter io A g a l i e n f e era el mif ino, 
q u e el de San C o f m e , i San Damian: 
i para confirmarlo trugimos un l a r g o 
d i í c u r f o l u y o , quando referimos la rui-
na q u e p a d e c i ó en gran parte el M o -
nafterio A g a l i e n f e , i c o m o le reparó 
e l R e i R e c a r e d o en el Ponti f icado de 
A d e l f i o . D e f p u e s q u a n d o l legamos a la 
e lecccion que h i c i e r o n de San I lefon-
f o los M o n g e s fus hermanos en A b a d 
d e f u Monafter io , i en ambas partes 
dimos a c o n o c e r c o m o el Padre H i g u e -
ra teniendo efta opinion quando e icr i -
via la PLi/loria, mudó deipues parecer, 
í con tef t imonios repet idos hizo que 
fus A u t o r e s apoyaí fen la nueva c o n g e -
tura. Pero porque en elle lugar hace 
tapitulo feparado del fido del le M o n a f -
ter io Aga l ienfe , que es el 1 1 . de l le 
l ibro , es necefario detenernos a 
ver como fe conforma fu d i fcur fo d e 
aquel t iempo con los Cbronicos def te . 
Efcufamos repetir , lo que y a queda 
copiado , i ponderado de la identidad 
deftos dos Monafterios : porque qtiam 
d o hablamos defto , paliamos allí i a-
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defamamos d e f d e el le lugar , i capitu-
lo , las palabras c o n q u e dice íu ten-
tir al principio d e l a c e r c a delta iden-
tidad. 

2. Echada ejl a primera zanja, ( fon 
fus p a l a b r a s ) dicen algunos que platican 
defte Monafterio que fue en el pago dirho 
Menhalhabia 5 por parecer les lugar aprc-
pojito , i que alli ai no se que piedra* o 
pilas que parecen raftros de aquedos tiem-
pos. Mas efta opinion no tiene mucho fun-
damento , pues dice claramente Cigila , que 

ejlava in Suburbio , que es como arrabal 
i cerca de la Ciudad , i Menbalhabia es 
mas de tres quartos de legua. Otros han 
dado en que fue en la huerta del Rei. 
Otros que fue cerca de Santa Supina, &c. 
D i c e d e f p u e s que r e b o l v i e n d o los A r -
c h i v o s de a q u e l l a C i u d a d , halló en E f -
crituras m e m o r i a de l A g a l i e n f e en un 
í i t io q u e c o n f e r v a v a íu nombre cerca 
d e l R i o T a j o en Santa Sufana. T r a e n -
las también ( para que el c u r i o f o d e f -
tas a n t i g ü e d a d e s , fi quif iere , las v e a ) 
D o n T h o m a s T a m a y o en las Notas a 
Luitprando , pag. 4 4 . i , 4 5 . i el Padre 
Bivar en las q u e h i z o a M a r c o M a x í -
m o , pag. 4 6 0 . L a que deltas le a g r a d ó 
mas e n t o n c e s al Padre H i g u e r a , f u e la 
ul t ima o p i n i o n de los que le ponían 
en e l l i t io d o n d e efta ho i la Igieíia d e 
Santa Sufana , por a juftarfe la. di í tan-
cia q u e ai entre e l le litio , i San P e -
d r o c o n la q u e feñala de 250 paífos 
M a r c o M á x i m o entre la Igieíia P r e t o -
r ienfe de 5>an Pedro , i San Pablo , i 
el M o n a f t e r i o A g a l i e n f e . Defpues d e 
aver q u e d a d o c o n efta opinion , h a c e 
o t r o Capitulo , que intitula afsi. Opi-
nión de algunos que eflu-vo el Agalienfe en 
el Pago de Benhddhavia tres quartos de le-
gua de Toledo. D i c e q u e le parece fer 
c o f a c o n v e n i b l e , i gu í tofa poner e n 
e l le lugar la opinion de un venerable 
S a c e r d o t e l lamado Simón Mart ínez, C a -
pel lán que fue del H o f p i t a l del N u n -
c i o , que avia muerto el año p r o x i m o 
p a í f a d V d e l 596. el qual h i z o part icu-
lares di l igencias para inquirir el l i t io 
defte M o n a f t e r i o por la d e v o c i o n q u e 
tenia al Santo A r z o b i f p o , i A b a d q u e 
f u e del , San I lefonfo ; i fue de o p i -
nion , que avia e f tado fituado en el P a -
g o d i c h o h o i B e n h a l h a v i a , el qual fe-
gun el entendía , era c o m p r e h e n d i d o 
en el Arraba , defta C i u d a d . Tra í lada 
de papcies del d i c h o Simón Mart ínez , 
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la defcripcion defte Pago : i como hi-
zo información de teíligos en 12. días 
de junio de 1586. ante Pedro Marti-
tincz de Vargas del verdadero fitio del 
antiguo Monaílerio en que de pulieron 
de publica fama , i opinion.de hom-
bres mui viejos , que avia eílado fun-
dado fobré un cerro pequeño a media 
legua de T o l e d o a la parte del Septen-
trión en el Pago de Menalhabia , don-
de ai una fuente que llaman de Vaipa-
raifo. Trae otras razones, que el buen 
Sacerdote avia dilcurrido en confirma-
ción de fu fentimiento ; i refiere co-
mo el Cardenal D o n Gafpar de Quiro-
ga a inílancia que le hizo , le dio li-
cencia pata fundar en aquel lugar una 
Hermita : lo qual fe dejó de hacer por 
falta de medios , i por aver muerto el 
dicho Simón Martinez. Acaba con en-
carecer , i eílimar el celo que t u v o , i 
defeo de glorificar a nueftro Señor en 
fu Santo , con el qual i con el defeo de 
acertar , ( d i c e ) fi yo no me engaño Je 
parecían demonfiraciones las que no juz-
gara el Letor por tales. 

§. 3. T o d a efta relación ha fido ne-
cesario hacer porque fe v e a q u a n f e n -
ciilamente, fin alegar por una , o por 
otra parte alguno de los Autores nuevos 
( excepto el lugar de Máximo ) fe afir-
ma en juzgar qué el Monaílerio A g a -
lienfe , o de San C o f m e , i San D a -
mian que tiene por uno m i f m o , eftu-
v o fundado cerca de T o l e d o , i no en 
el Pago Benalhavia a media legua de 
la Ciudad. Efto íentia quando eferivio 
la Hiftoria. I con fer efto afsi , i no 
aver hecho memoria de Luitprando en 
efte particular , a quién traía delante 
de los ojos , hallamos en fu Chronico, 
i Adverf arios lugares tan claros , i tan 
del argumento prefente , que no pu-
dieran dejar de traerfe a q u i , fi enton-
ces los huvieífe ; mayormente fiendo 
contrarios a todo el difeurfo que el 
Padre Higuera hizo. En él fe halla ex-

. preña relación de que huvo dos M o -
% nafterios; el uno de San Julián , 11a-
i mado Agalienfe en el Arrabal de T o -

ledo , i el otro dé los Santos Márti-
res , Coime , 1 Damianen el Pago di-
cho Benalgavia a media legua de la C i u -
dad , que fue fundación , o Colonia 
del primero, í del tomó el nombre de 
Aguhcnie Menor. La qual es una con-
ciliación bien peníada para ios argu-

mentos , i razones , que por la iden-
tidad , o variedad de ios Monafterios, 
i de los fitios fe han apuntado arriba. 
Diremos pues, que confideranuolo de 
nuevo el Padre Higuera , 1 defiriendo 
aleo mas a lo del litio de Bcnalhabui, 
le pareció dar efta falida a lasu.hcui-
tades propueftas? Forzolo ha de lcr ci-
to , no aviendo fido de Luitprando la 
diftincion. También fe lee en efte Au-
tor , que el Agalienfe antiguo fue jun-
to al r io , i cerca de la Hermita de San-
ta Sufana: que es aver dicho Luitpran-
do lo mifmo , que fin traerle en con-
firmación de fu parecer afentó el Pa-
dre Higuera , o por decir lo mas cier-
to , es aver hecho decir el Padre Hi-
guera a Luitprando lo mifmo qué él 
íentia del fitio defte Monaílerio. Pon-
dremos fus lugares , i fe vera fi fe pu-
dieron efeondera la diligencia del Hií-
toriador de Toledo . En el Chronico,Era 
662. hablando de San l lefonfo. lile ve-
ro fecedens fedulo , vitam agit in Mo-
nafierio Agalienfi quod in Suburbio To-
leti efi , Septentrionem verfius non pro-
cul a Tago fiumine , & a Pratorienfi 
Templo SanBa Leocadia extra muros in 
planitie : quod ego , dum Toleti fui ,fre-
quenter invifi. Efi etiam alterum Agalien-
fis huyas quafi Colonia ad PagumBenal-
gabiam a Mauris diBum , tribus milia-
ribus a Toleto difians: fied in priori {quod 
non procul Eremitorio SanBa Sufianapro~ 
pe Tagum fuit ) San Bus lldephonfus vi-
tam egit. En el original , que y o lla-
mo , o fea primer concepto de nuef-
tro Moderno Luitprando , falta toda ef-
ta parte fegunda en que fe 'habla del 
otro Monaílerio Agalienfe. 

§ . 4. En el Adverf. 106. alias 91, 
ai un infigne elogio defte Monaílerio 
Agalienfe con las mifmas feñas que fe 
han dicho antes. I figue luego el 92. 
alias 107. que empieza afsi. S. lldephon-
fus SS. Cofma & Damiani Abbas , pofi 
Prapofitus Monafierii Agalienfis goleta-
ñus faBus Epifcopus, &c. 

§. 5. En el Adverf 96. alias 1 1 3 ; 
Duobus & amplius millibus pajfuumTo-
leto , Septentrionem verfius in colliculo 
fuit Monafierium SanBorum Cofma & 
Damiani MM.filiatio Agalienfis. Efi ibi 
fons irriguus in bonorem SanBi Juliam, 
Toletani Pontificis , cui Agalienfe facrum 
fuit. DiBum putant Pagurn illum Ara-

bicé Benalgavia. Parece cierto que hi-
(I zo 



Libro X, 
z o ellas palabras aquel Venerable Sa-
cerdote Simon Martinez fegun fe cor-
taron a fu intento. Hizolas a lo menos 
quien confiderando mejor las feñas que 
el dio , i razones que di feurriò, pudo 
imaginar buena falida ella para fatisfa-
cer a todo. Sobre el mifmo difeurfo 
le tegiò otro Adverfi ( el 99. alias 115. 
del rnifmo Autor . ) Pojfejsio bareditatis 
& jugerum froten/a eji ufque ad Vallem 
BenhalgabU , quj¡> Monafterium Agalien-

fe habuerat , prataque dedit colonia fuá, 
feilicet Monafierio SS. Coftna& Damia-
ni ; quod apud vulgares Agalienfe minus 
etiam dici folebat. Digame agora el que 
mas dureza hallare en defpegar de* si 
el afe&o a eftos Autores , qué fue el 
confe jo del Padre Higuera en c u b r i r , i 
defviar la luz que en Luitprando ha-
l ló defeubierta con que pudo efeufar 
tantos di feurfos , i poner en concordia 
tantas razones contrarias , dando a fu 
cuidado ella buena nueva , que tantos 
hijos fuyos ayian folicitado halla en-
tonces en vano? Caufa ninguna pudo 
tener para un tal filencio. Pero teñe-
molla nofotros urgenti fs ima, i necefa-
ria para ponerle perpetuo a Luitpran-
do , i femejantes Hilloriadores , que 
con fingidos nombres , i ufurpada au-
toridad han querido en nueftros dias 
paliar por verdades antiguas las opinio-
nes nuevas del Padre Higuera. 

§. 6. Bufquemos y a el fucefor de 
San I lefonfo en la Silla de T o l e d o . Ef-
te fue Quir ico , natural de T o l e d o que 
avia tomado el habito en el mifmo M o -
naílerio Agalienfe : i por fus méritos, 
l e t ras , i prudencia , fue èmbiado por 
A b a d de un Convento , que avia en 
Barcelona , defde donde fubiò a la Si-
lla de T o l e d o . Todo lo qual dice clarad-
mente Julián Arciprefie. Son palabras del 
Padre Higuera. I el lugar de Juliano 
f e halla en el Cbronico , num. 350. Bien 
que por O b i f p o Barcinonénfe fe lee 
iraprefíb Bracharenfe : i no fo lo aqui, 
pero también en el Adverf. 260. ( q u e 
nos darà defpues materia bailante ) fe 
halla con la mifma dignidad. O t r o lu-
gar de Luitprando ai que pudo citar 
en que fe halla con titulo de O b i f p o 
Barclnonenfe Quirico , en la Era 706. 
pero por otra parte hace contradicción 
el que dice que de A b a d Agalienfe (no 
de Abad del otro Monallerio de Bar-
celona ) fué í'acado para O b i f p o de a-

Cap. II, 481 
quella Ciudad. T a n inftable lo halla-
mos todo , como lo era el juicio de 
|u Autor . Bien que en las Notas q u e 
nizo a fu Luitprando reconoce por me-
jor ella lección de Barcinonenfis , que 
le halla en èlle A u t o r , que la otra de 
j u l i a n o , Bracbarenfs : i afsi trae en con-
firmación la firma que fe halla de Qui-
rico Baranonenfe en el Conci l io X . de 
i o l e d o , el qual juzga fer el mifmo oue 
el nuellro : juntándolo también en 'un 
Epigrama de Juliano , que deve fer 
el A r z o b i f p o fucefor l'uvo. I pudiera 
no menos autorizar el Obi fpado de Qui-
rico en Barcelona con el hallarfe en 
el Himno de Santa Eulalia la de aque-
lla Ciudad que fe lee en el Breviario 
G o t h i c o , o Mozárabe , mención de 
que Quirico , A u t o r del Himno , con-
íagró en Ig le f ia , i Cafa de Religion a-
quel lugar donde ellava fu Cuerpo San-
to. 

§ . 7 . D i c e d e f p u e s , que el año de 
672. que fue de la Era 710. partien-
do de T o l e d o para G e r t i c o s , que def-
pues fe dijo Bamba dos leguas de V a -
lladolid el Rei R e c e f v i n d o , enferman-
do gravemente murió de fu enferme-
dad , i que fue alli enterrado, donde 
también mueílran f u f e p u l c r o . Ef tàex-
preífo en la Addicion que fe dice de 
San I lefonfo al Chronica de S^n If i-
doro , i en la de Juliano , i en la Hif-
toria del A r z o b i f p o D o n R o d r i g o lib. 
2 . cap. ult. I los Modernos Juan de Ma-
riana , D o n Francifco de Padilla d a n -
tes que ellos Ambrof io de Morales en 
el lib. 12 . cap. 40.-teftifican ello mifi. 
mo , i fer confiante cofa entre todos 
los Hilloriadores aver muerto en e l le 
lugar : pero añaden que defpues en 
tiempo del Rei D o n A l o n f o el Sabio fue 
fu cuerpo trailadado a T o l e d o , don-
de hoi fe halla en la Iglefia de San-
ta Leocadia del Alcázar. D o n T h o m a s 
T a m a y o en las Notas del lugar de Lui t -
prando , que ya fe d i r à , confirma ef-
t o , remitiendofe a fu obra de la Hifi 
toria de la Ciudad de Toledo , en don-
de dice que trae imìrumentos delle R e i 
que lo confirman. N o quifo palfar por 
ello el nuevo Luitprando. I por l l e -
varlo todo a T o l e d o , pone la muer-
te del Rei en aquella Ciudad , Era 7 1 0 . 
aviendo vil lo defpues quizá en ei Ana-* 
cefaleofis de D o n A l o n f o de Cartagena 
ello mifmo : a qiuep qujfo creer erran-
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io-dulce deíprecia cuu.u ' " 
amargo apetece como dulce Jntierele a 
l ó m e n o s que pues Luitprando no lo 
eníeñó al Padre Higuera L q u a n d o e í -
crivia ia Hiftoria, el Padre Higuera aaan 
d o mudo parecer , i lc agrado defte 
tan defeaminado , fe lo enleno a L m 
prando. Es de advertir , que el Padre 
Higuera en la nota defte lugar quiere 

confirmar efto con el p ^ J ^ ^ 
liano : i tal cofa no le lialla en el , ni 
mención de en donde muncffc R c c e i -
vindo • i fi quifieffemos decir que es 
IT Chronico de San Julián , Arzobi foo 
de T o l e d o , o Addicion que h izo al de 
San Ifidoro , le hallaremos contrario, 
pues claramente pone la muerte e n a -
quel lugar llamado Gertieos. Perc.pues 
Luitprando no fe lo enfeno a l P a d r e 
Higuera , fin duda lo aprendió del, 
quando mudo de parecer , como lo-

lia. 

C A P I T U L O XV. 

C0$J)HACI0H 

VV arriba , i Obras fuyas m ío-

ledo. 

§. i . T g u e f e en el capitulo 13 . 
la Coronacion del R e i 

V V a m b a . Refiere no averfe querido c o -
ronar , ni llamarfe Rei hafta hacer eí-
ta ceremonia en T o l e d o . Concurriría 
( d i c e ) toda la Clerecía, i las Religiones 
a San Pedro , i a San Pablo Iglefia ve-
cina al' Ale azar : i a lo que punjo en al-

cuia ia c c s u a ¿c los que 

d e c a n o , 

Snn oalabras fuyas en efte vmímo c a . 

i r I r , , , « « »'fio ""•M""«' '"<•-

laúnis fieret. I defpues. Alus Lptjcopis 
winiftrantibus. Pero d i c e l o , porque lo 
creyó antes el Padre Higuera . 
T . L o que refta defte 
el 14. figuiente contiene en la Hifto-
ria de Toledo la guerra hecha contra 

el traidor Paulo. El * l a s 0 ¿ " s 

que hizo W a m b a en T o l e d o 1 de C o n -
cilio XI . que aquí congrego. En lo pri-
mero tenemos bien donde reparar Re-
ftere la fabrica hecha por efte Reí del 
muro nuevo : pone las Infcnpoones en 
ver fo Lat ino que hizo poner en las 
puertas , i puentes : las qualcs traen 
Ifidoro Pacenfe: i del lo traílado como 
fuelé otras cofas muchas de fu Hiftoria, 

a la letra el Arzobi fpo D o n Rodr igo , 
m. \ cap 1 1 . 1 d é f , los Modernos 
todos. Profigue con efta nota , que pon-
dré enteramente para que fe vea co-
m o al Padre Higuera traílado el nue-
v o Luitprando. Advierte que dedico 
a los Santos Patronos de T o l e d o , 1 en-
comendó la Ciudad en aquellos dos ver-

fos-. , . . 
Vos Domini SanBi , quorum hic pra-

fentia fulget, 

Hanc Vrbem & Plebem folito fervate 
favore. 

ciña al Alcazar : i a lo que pienjo en ai- j»™ •• 

"Señora-, con que fe concuerda la General 
con lo que eferivio San Julián , &e. Mas 
Don Rodrigo que vido lo que San Julián 
dejó eferito , i la General, afirman, que 
la confagracion , Coronación, 1 unción fe 
hizo en la Iglefia Mayor defia Ciudad. 
Fuera del teflimonio de perfonas tan gra-
ves puede ayudar a efte parecer la gran de-
voción que tenia efie Catholico Principe 
con la FAefia de Santa Maña defia Im-
perial Ciudad , &c. T a m p o c o fuena a-
qui el nombre de Luitprando , que por 
efta parte , i en defenfa de la C o r o -
nación en la Sede Cathedral de Santa 
Maria , fe pudo alegar mejor , como 

JUIl J t t i u j j-u»»^.»-. - - j 7 O 

mandó poner allí los retratos de los san-
tos , cuyas Parroquias efiavan allí mas cer-
ca : i afsi podríamos decir ( es difcurlo 
que hace también en las Notas a Luit-
prando fobre el lugar que fe pondrá 
defpues ) que a la puerta del Cambrón, 
pondría el de Santa Leocadia por ¡ave-
cindad del infigne Templo que allí abajo 
tuvo : t» la puerta de San Martin de lo 
Santos Félix , i Pedro Exorcifia ; en la 
de Mantara San Servando i Germano 
en la puerta de Vifagra el de SanVien-
te que era la Iglefia que mascénalecaía, 
oíos de Santa Jufta ,¿ ^ f ' l f s reú-
no ai cofa cierta fino todos los retra 
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Libro X. 
tos que allí Avia, eran de Mártires : i afsi 
lo dice expresamente Don Rodrigo Arzo-
bifpo de Toledo lib. 3. cap. 12. 'También 
( d i c e ) en las memorias de los Mártires 
c[ue intitulo fobre las mifmas torres de las 
Tuertas hizo poner'efte Epigrama. Ifien -
do uno de los Santos Mártires natural def-
ta Ciudad San Tirfo , de quien fe reza-
va ya en efta Ciudad por avelle compuefi-
to Oficio S. Ifidoro , piadojatnente fe pue-
de creer , feria uno de los Santos que re-
trataron en alguna torre de las puertas 
de fia Ciudad : lo qual no fe puede decir 
de San Eugenio, &c. Efto decia el Pa-
dre Higuera añadiendo fu piadofa con-
getura a lo que delta coníagracion., i 
memorias efcrivio generalmente e l A r -
zobi lpo . Quien pues podrá dudar que 
en fu Luitprando faltava entonces' la 
claufula que tan clara fe lee hoi en fu 
Cbronico , i con tantas féñas defte mif-
rno fucefo? I quien no confeffará fer co-
piadas fus palabras de lo que antes avia 
penfado el Padre Higuera , aunque con 
variedad , por lo que imaginó defpues? 
D i c e Luitprando afsi en la Era 7 1 4 . 
Rex VVamba vióio Paulo , & profliga-
tis ómnibus bofiibus fiuis gloriofia fruitur 
quiete. Toleti Civitatem Regiam laxat, as 
muris ambit portam qua refpicit Sep-
tentrionem S. Tyrfio Martyri dedicat •\fi 
militer & Sanóla Leocadia Virgini & 
Martyri 5 & eam qua refpicit Orientem 
B. Mareta , vel Marciana Civi , Mar-
tyrique ac Virgini Sanóle • fiupra portam 
pontis Sanólo Juliano Martyri Tole taño 
PontificLin Via Sacra Serratiportam San-
óiis Pontificibus Damafio , Melcbiadique 
Civibus Mantug Carpetanorum ; ac pra-
cipue D. Micbaeli bujus Urbis Tutelari 
contra Doemones Meridianos. Efto no ha 
menelter mas ponderación , que aver 
puefto las palabras delte A u t o r , i. las 
de la Hifioria de Toledo a los ojos de 
todos. 

C A P I T U L O V . 

mVlSIOK (DE LOS OBISPA-
dos de E/pana hecha por VVam-
ba. J;-

§• E N el Cbronico de Luit-
J l I prando halló tanto lugar 

cite punto de la divifion de los Obií-

Cap. V . 4g2 
pados de nueftra Efpaña , que fe atri-
buye a V V a m b a , que ninguna otra 
parte fe halla tratada en èl con igual 
diligencia , i puntualidad. Supuefto'que 
anda en las manos de todos", v e a í e f u 
relación en la Era 7 1 5 . i fe hallara, que 
no contento con decir lo generai dei 
intento para que fe tuvo el Concil io el 
ano 5. del Rei V V a m b a , decíende naf-
ta contar quien hacia las partes de c i 
da uno de los Metropolitanos , i d^ 
los Obi fpos fufraganeos , reprefentan-
do fus derechos , i defendiéndolos , i 
quien fueron feñalados Jueces para ef-
ta Caula. I afsi ninguno mejor para traí-
do por teítigo en materia que anda en-
tre nueftros Autores tan controverti-
da : pues quien efe rive con tan parti-
culares noticias , infiere que las tuvo 
de original acreditado , i de fè irre-
fragable. Juliano también en fu Cbro-, 
nico , num. 35 6. hace mención defte 
Concil io , i divifion de Diocefis : aun-
que con diferencia , pues le pone en 
la Era de 7 1 4 . un año antes que Luit-
prando. I aun paífa a mas efta pun-
tual noticia de lo que por otros A u -
tores fe alcanza a faber con tales du-
das 5 pues el mifmo Luitprando en e l 
Adverfi. ultimo de los fuyos , que es e l 
270. fegun la edición primera que hi-; 
z o D o n Thomas T a m a y o de Vargas, 
pone la c a b e z a , i principio defte C o n -
cilio , diciendo que lo copiò de un C o -
dice manuferito de la Iglefia de M e -
n d a , i defpues en la fegunda fe fupliò. 
efte defeto , i a la cabeza fe le juntó 
el cuerpo del Concil io con la divif ion 
entera de los Obifpados , i firmas d á 
75 . O b i f p o s , i quatro Vicarios de otros 
tantos aufentes. Hallaráfe en efta edi-, 
cion , en el Adverfi. 2 66. 268. 269. 
270. que faltan en la de D o n Thomas» 
Tales mudanzas han padecido eftos 
Coronil las en quanto anduvieron eferi-
tos de mano. Pero en ella ultima re-: 
lacion de Luitprando es y a otro año 
mas atras , conviene a faber el de la 
Era 7 1 3 . el que fe feñala a efte h e -
c h o . 

§. 2. C o n elle p r e f u p u e f t o , qual-
quiera dirá que llegando a tratar la PLifi-
toria de Toledo delta divifion de O b i f -
pados , como lo hace en el capitulo 17 . 
pondrá a la letra lo que ellos A u t o -
res dicen , defiriendo a, fu fe el credi-
to delta acción , que tan dettituida ef-
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4 s , Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
t en nueftras Hiftorias de l e g e o s , i n » e v « Autores refiere» , ^ V h 

ca Para que ef to fe dclcubra m e j o r , 

r ^ f e X 1 c o » -

antiguos teftimonios que la confirmen. 
Pues Lo lo en la Coronica del O b i f p o D o n 
L u c a s de T i n , i en la General del Reí 
D o n A l o n f o , entre las Hiftorias anti-
guas y a comunes le refiere ; teft igos 
muí inferiores a aquella edad , i que 
nos dejan con defeo de mayor compro-
bación. Bien que se que citan en efte 
punto nueftros Autores modernos a Ida-
cio , o Itacio , A u t o r de una Hiftona, 

0 b r e v e Coronica de los Suevos , Vánda-
los , i Godos. D e l dice Morales en el 
lib. 1 2 . cap. 50. i de D o n L u c a s d e T u i , 
1 de la General , que faco lo que a 
efta parte de Hiftoria pertenece 5 1 del 
A u t o r da mejor razón , i de quien 
fea,en el libro 1 1 . cap. 57 . P e r o efte Cbro-
nico no fe ha impreflo hafta h o i , aunque 
andan vulgares dos I d a c i o s ; uno que 
d ivulgó la primera v e z Henrico Cani-
l lo , defpues Jofefo Efca l igero , i en 
nueftra E/paña ilufirada e l Padre A n -
drés E f c o t o ; i otro mui diferente que 
imprimió el Racionero Luis d e San L l ó -
rente en R o m a año de 1 6 1 5 . i por 
aquella imprefsion le publ icó otra v e z 
en Efpaña con los demás O b i f p o s D o n 
Frai Prudencio de Sandoval . N i n g u n o 
de los dos l lega a los t iempos de V V a m -
ba ; i afsi no pueden referir lo defte 
C o n c i l i o , i D i v i f i o n . N i el que cita 
M o r a l e s l legó a efta edad : i afsi pare-
c e que trató folamente d e l orden que 
dio el R e i Miro de los Suevos en la 
conft i tuc ion de los términos de las 
Iglefias que calan en fu R e i n o , que es 
la Diocef i s del Metropol i tano de Bra-
g a ; a la qual fe refiere en la f u y a en 
q u a n t o a éfta parte el R e i V V a m b a fin 
tocar en lo que y a tenia mui buen or-
den, i concier to . C o n q u e folamente v e 

das defte 'capitulo 1 7 . continuanao en 
fumaria lo demás para qué el hi lo del 
difeurfo parezca. D i c e , que aunque 
algunos de nueftros Autores han q u e -
rido creer que en el Conci l io X I . de 
T o l e d o fe h izo efta divifion , por no 
hallarle otro del t iempo defte Reí , ni 
atribuirle mas que uno el O b i l p o 1 a-
cenfe Ifidoro ; otros mas cuerdos juz-
gan que efto no puede f e r , ni fe ba-
ria , i refolveria n e g o c i o tan umvet fa l 
de todos en un Conci l io que tuvieron 
fo los los O b i f p o s de la Provincia de 
T o l e d o , qual fue efte undécimo c o n -
v o c a d o por V V a m b a . I afsi dudan mu-
c h o defte h e c h o , no aviendolo referi-
do tampoco el A r z o b i f p o D o n Rodri-
g o , ni los O b i f p o s Sebaftiano , 1 Sam-
piro. Con todo ejfo ( prof igue nueftro 
Hiftoriador ) es cofa recibida ya de todos 
los Autores con tanto aplaufo , i general 
confentimiento, que no sé , f i baria bien 
quien quijiejfe deshacer cofa de tantos cen-
tenares de años atras recebida. La mas 
antigua mención es la de Idacio. I luego 
un Códice que efta facado del mas ha de 
630. años, no que fe hizo ,ftno que fe fa-
co. En la Santa Iglefta de Toledo ai otro 
mui antiguo Gothico , que la pone tam-
bién. Don Lucas dé Tui la pone también 
a la larga, i la General de Efpaña que 
mando recopilar el Rei Don Alonfo el Sa-
bio mas hade 330. años, i todos los que 
defpues han feguido , que querellas recitar, 

feria cofa larga , i de poco provecho. Sin 
efto ai razón que nos obliga a creer que 
huvo mas Concilios, que el undécimo, &c. 
P o r q u e no es creible otra c o f a , avíen-

menos a quedar con los dos Autores , dofe difpuefto en el mifmo Conc i l io 
D o n L u c a s de T u i , i la Hijloria Gene-
ral , que nos refieran , i teftif iquen la 
D i v i f i o n de V V a m b a : i por el conf i -
guiente no puede aver duda que el P a -
dre Higuera querría confirmar con la 
autoridad de Lui tprando , i Juliano, 
A u t o r e s anteriores en t iempo a los dos, 
e l fegundo cien a ñ o s , i el primero mas 
de docientos , la verdad de un C o n c i l i o 
celebrado en T o l e d o , i en él hecha la 
defignacion de los términos , i D i o c e -
fis a los Obi fpados defta P r o v i n c i a , i 
de todas las demás de Efpaña. Pues no 
folamente no dice nada de lo que el los 

que todos los años fe juntafle : i efta 
es la mifma razón que confiderò V a -
f e o , ! Morales . T r a e defpues referida 
una convocac ion de C o n c i l i o G e n e r a l 
para elle fin de un C o d i c e ant iguo,que 
le citó el O b i f p o de Segorbe D o n Juan 
Bautifta Perez en las Annotaciones que 
eferivio fobre los C o n c i l i o s . O t r o s 
argumentos h a c e , pero ninguno va-
liendofe del nombre , i autoridad de 
Luitprando , i Juliano. 

§ . 3 . I porque fe eche de ver quan 
c i e g o le traía la delordenada paísion 
al Padre H i g u e r a , i no fe eílrañen los 
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Libro X. 
atrevimientos , i extravagancias en que 
le empeñó , quiero advertir un yerro 
notable Tuyo , que en la continuación 
défta materia comete. Pondré fus pa-
labras , fin alterar nada. Habla del A r -
zobifpado de T o l e d o . En la General le 
da por términos a eafi toda Efpaña di-
ciendo afsi cap. 51 . 2. Parte. La Villa de 
Poledo tenga todas las Afurias hajia los 
Montes Pirineos , &c. Proíigue conti-
nuando las palabras todas de la Gene-
ral. Elle es un error que fe viene lue-
g o a los ojos , porque bien fe conoce 
que no puede fer efta Dioceíls dé T o -
ledo la que allí fe demarca , diciendofe 
que contiene todas las Afturias, i quan-
to ai entre Portugal , i los Pireneos. 
N i es menefter correr muchas lineas 
para conocer que el lo fue defcrivir la 
de L u g o : que afsi lo dice la mifma 
Hifioria General en el fin de la claufula 
quando acaba de feñalar los limites di-
chos , con que fe defcubre el y e r r o de 
aver puefto el nombre de T o l e d o al 
pr incipio , que es lo que engañó al 
Padre H i g u e r a : el qual pudo hacer al-
guna poca mas diligencia para hallar 
la v e r d a d , no folo a q u i , pero en el 
Chronicon de D o n Lucas de T u i , de 
donde fin duda copió la General lo que 
decimos. 

§. 4. También fe encuentra nota-
blemente con fus Autores el Padre Hi-
guera en el cap. 18. en que habla de 
las nuevas Iglefias Obifpales que eri-
g ió W a m b a . D i c e que por ennoblecer 
el lugar donde ejlava enterrado el Santo 
Obifpo Pimencio , que fue Abad , i Prela-
do del Monaflerio Dumienfe , 1 creen fer 
el Santo Varón que confirma en el VI. 
Concilio de Toledo , hizo que en aquel 
Monaflerio fe pufiejfie Silla Cathedral co-
mo le ai en Dumio. I pufo un privado de 
fu Cafa llamado Cuniuldo, Efiava alli 
el Santo Varón enterrado. Quiza murió 
alli yendo ,0 bolviendo a vifitar el cuerpo 
de Santa Eulalia Virgen, &c. I luego. El 
Señor Garcia de Loaifia hace a efie Abad, 
i afsi podríamos harto probablemente creer 
que 'fue de la Orden de San Benito , &c. 
Repara luego en el nombre de C o n -
f e l f o r , que le atribuye el Concil io XII. 
de T o l e d o , que confumió , i abrogó 
efte O b i f p a d o : por fer afsi que no fie 
ufava por'aquellos tiempos , fino quando 
uno moria en la cárcel , o defierrado, o 
quando avia padecide algunos tormentos. 

J 

Cap, V . 4 8 5 
Mas yo ( profigue ) no hallo ocafion de 
que padeciejfe tormentos el Santo Obijpo, 
fino fue fendo muí mozo en tiempo de 
Vióleríco ,&c. D i c e defpues que el Reí 
infifttó tanto con fu porf ía , bien que 
le reliftielfe Eílevan , A r z o b i f p o de 
M e n d a , que el Metropolitano le pufo en 
un Lugar ejo que fie llamava Aqua , afsi di-
cho por la muchedumbre de aguas que alli 
ai, que es de la Diocefis de Merida , el qual 
llamamos Valdefuentes , pequeño , mas de 
muchas aguas, i frefcuras. No efid de Me-
rida mas que fias, o fiete leguas. Otros 

fienten que es aquel Arroyo de Merida a 
dos leguas poco mas de la Ciudad en la 
Calzada de los Romanos donde ai gran 
abundancia de agua : i fie dijo en tiempo 
de Romanos ( Euanduara eftá en mi co-
pia. Bufquefe ) de quien habla Antonino 
en un camino defide Lisboa hafia Merida, 
i la pone defia Ciudad nueve millas. Lla-
mófie afsi por las muchas aguas de que go-
za. En San Pedro, i San Pablo junto al 
Alcazar pufo también Obifpado, &c. D e 
fuerte que ignora otro San Pimenio 
que el A b a d D u m i e n f e : i no fabe c o -
mo le convenga el titulo de Confelfor,-
aíTentando también que el lugar de fu 
fepul tura , i de la fundación , i erec-
ción del nuevo Obi fpado fue en tierra 
de Merida en alguno de los dos luga-
res que feñala. D o n d e eítava fu Dex-
tro entonces? D o n d e los demás A u t o -
res ? C ó m o no parece aqui el Pueblo 
Ebura, llamado Aqu¡z , en la Carpeta-
n í a , i cérca de T o l e d o , a donde fe 
ha querido traer efta fundación ? D e x -
tro bien claro dice hoi quien fue San 
Pimenio: i como queriendo fatssfacer 
a la duda que halló el Padre Higuera 
en el nombre de Confel for , que le da 
el Conci l io , i no pudiendo hacerle 
M á r t i r , por la mifma razón bufeo aquel 
medio que digelfe a todo. Aquis prope 
Toletum (dice en el año 130. num. 6.) 
nimis Eugenii familiaris Sanfius Pime-
nius, vir Egregia virtute , multa pro 
Chrifiopatitur. I Luitprando en el Chro-
nico en el lugar que hemos citado de 
la Era 7 x 5 . e n e l § . que empieza , P r a -
torienfiem Sedem , &c. Et in Oppido A-
quenfi qu£ nunc Talavera , olim dAceba-
tur Elbora , Sede Epifcopali fubjeBa Eme-
ritenfi ,inVillula Aquis {nunc Cazalegas) 
Sedem tranfiuht Epificopalem coufentiente 
Emeritenfi Metropolitano in honorem San-
BiPimenii, Martyris antiquifimi, ibi-

dem 



Cenfura de Hiftoiias Fabuloías. 
lava fu cuerpo. Efto devemos a c f t e 

eran E f p a ñ o l : avernos alterado^, i equi-
vocado la Geografía de Efpana , dan. 
donos Santos que ni tuvimos , ni co-
nocemos , empañado con tantas nie-
blas de invenciones imaginadas el crií-
tai limpio de la verdadera Hiftona Ecle-
fiaftica, Razón fera que en n o m o r e d e 
la mifina verdad tomemos íatisb.cion 
del agravio que nos hizo , deshacien-
do ellas imágenes de fu ingenio , que 
nueftra credulidad Idolatra tiene pueí-
tas indignamente en los altares de la 
Hiftoria. 

§ . 5. D i c e afsi mifmo que EnSan 
Pedro i San Pablo junto al Alcazar pu-
fo también Obifpado el Rei VVamba. I 
púdole mover , que afsi como los Suevos 
que tenianfu afiento en Braga ,puferon 
en Dumio Obifpo cerca de alli que fue co-
mo Capellan del Rei , i como Cura de la 
Cafa Real , afsi lo fue en Toledo el 0-
bifpo de los Santos Apoftoles , &c. Bien 
claramente dice que fue la Iglefia de 
los Ápoftoles , la de junto al A lcazar , 
hecha Sede Obifpal . I tan claramente 
como el lo dice , fe halla efcrito en 
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dem qiiiefcentis: quod non diu permanfit. 
í en el Adverf. 103. alias 88. Creditur 
juffa Regis VVambanis Catholici Quiri-
cura Toletanum in Villula prope Aquis 
Opvidum Carpetania a Mauris Talaveram 
diélam , in honorem Sancii Pimenii Pon-
tificis Ó' Martyris ejufdem térra Cathe-
dram erexiffe Emeritenfi fubditam. Vil-
lula illa di5la fuit fe a Saracenis pofi Vi-
cus Cafalegas. El mifmo Luitprando ade-
lantó a mas ella memoria , refiriendo 
que fue Mártir en tiempo de Hadriano, 
año 135. de Chrifto ; fiendo Prelado de 
T o l e d o San Hermolao , Mártir también 
defpues. V e a f e el Adverfario f iguiente, 
que en la primera imprefsion es 89. i en 
la fegunda es 1 0 4 . 1 defie propio L u g a r 
afirma Dextroen el año que 

era natural Severa madre de los Mar-
tires Vincencio, i L e t o . Sancii Vincentius 
& Latus nati patre Turibio , Toletano 
Cive , & matre Severa Aquenfi, vel E-
borenfi prope Toletum in Carpetanis ge-
rnelli , &c. N i faltó Marco Máximo a 
ella ficción: que también arrojó fu pie-
dra ai monton del falfo Mercur io , con-
tando entre los lugares q u e fe decía lauuu cuut iuj i _____ r r 1 r 
raron por el Principe San Hermenegi l- Luitprando que no fue Uno l a q u e e l -
do contra fu padre aquefte. Ebora,qua tava fuera de la Ciudad en el camino 
& Aquis in Carpetania. T a n t o s lugares de Taiavera. Veafe la memoria que ha-
i tan claros pueftos en donde t ra ía los ce defie Conci l io en la Era 7 1 5 . en el 
ojos , i las manos , no pudieron efeon- § . que empieza: Pratorienfem Sedem, &c. 
derfe a la dil igencia, i" cuidado , ni al Prof igue afsi. Duro poco el un Gbifpo, 
amor , i afección con que regiftrava, i el otro en fus Sillas , que luego en el 
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i fe valla el Padre Higuera defte fu ha 
l lazgo. Su intento y a fe c o n o c e que 
fue lo primero acreditar la fentencia 
de los que figuiendo a L i v i o , que pa-
reció pufo un Lugar llamado Ebura en 
la Carpetania en el ¡ib. 40. hacen elle 
Pueblo diftinto de la E b o r a mas c o n o -
cida en la Lufitania , de lo qual ya li-
tigaron el Canónigo Bartholomé de 
Quevedo , i Andrés de R é f e n d e ( en 
cuya pluma , i juicio de buena gana 
refignaria y o efta Cenfura) i defpues el 
Padre Juan de Mariana , í los que le 
defienden , con Pedro Mantuano. Mu-
chos efian en defender la Ebura Car-
petana. Pero faltava el a p o y o de Dex-
tro , i los de fu fequito , que el Pa-
dre Higuera quifo dar a efta opinion. 
Quifo también autorizar el Lugar de 
Tal avera con hacerle depofito de las 
Reliquias defte Santo Mártir apropián-
dole el nombre de Aqua , donde el C o n -
cilio XII. Toledano dice que defean-

Concilio XII. de Toledo fe manda que no 
paffen adelante. El Cuniuldo fue becbo 
Obifpo Italicenfe. Mas Juliano en fu Cbro-
nicon dice que el Obifpo que el Rei pufo 
en el Pretorienfe fe llamo Valderedo. I 

fue promovido a la Silla de Zaragoza, que 
en el Concilio XIII. confirma. I fie llamó 
Valderedo también un Abad de Santa Leo-
cadia. Confirma en el Conci l io XI . de 
T o l e d o . I es el mifmo que fue becboO-
bifipo Primero del Pretorienfe, i luego de 
Zaragoza en el XII. de Toledo confirma 
otro Abad dicho Valdreudo que es dife-, 
rente. Afsi dice en el año 682. Juliano. 
Valdefedo que fue primero Abad de San-i 
ta Leocadia , i defpues conjagrado por 0-
bifpo de los Apofióles San Pedro , i San 
Pablo , i defpues promovido a la Iglefia 
de Zaragoza florece. Confirma por él en 
el Concilio XIII. de Toledo Ereidebato 
Abad &c. Grande infelicidad la defta 
invención 1 Q u e aun lo que parece de-
jo efcrito Juliano , i reconoce por lu-

y o 



Padre Higuera , no nos quifo de 
en fu Chromco : porque t o d o fuef-

y o 
jar 
le de una tela. Sobre elte año de 682. 
no hace nota Juliano : ni en toda ef-
ra obra , ni aun en los Adverfar ios ai 
mención de V a l d e r e d o , o de fus p r o -
mociones . Quien la hace es Lui tpran-
do en dos AáverJ. 9 4 . i , 1 6 0 . A q u i 
fe dice , que e l A b a d que fue de San-
ta L e o c a d i a fue h e c h o O b i f p o de Z a -
ragoza 5 i que fe hal ló en la c o r o n a -
ción de V V i t i z a , i murió el a ñ o de la 
Era 7 4 8 . reinando y a él R e i D o n R o -
d r i g o . L lamale Santo , i d ice que f e 
enterró en la Ig lef ia del Pilar. Si e f to 
es lo q u e d e v e m o s al Padre Higuera; 
n o f o l o no tenemos que agradecer le , 
p e r o si q u e arguirle de fuma infideli-
dad digna por c ierto de fer abomina-
da , i reprehendida con mas afpero nom-
b r e , fi pudiéramos apartar el h e c h o 
de la p e r f o n a , o éfta no h u v i e r a f i d o 
cal i f icada con la dignidad de l Sacerdo-
c i o , i profefsion re l ig iofa que le ne-
g o c i a re ípeto , i veneración. 

6. Hal lamos con t o d o elfo q u e 
algunas cofas d e Juliano permanecen 
hoi . P o c o d e f p u e s , hablando d e l m i f -
m o dice la Hifioria. El mifmo Autorpo-
ne que tras Helladio fue Abad Agalienfie 
Simplicio , tras Simplicio Jufio, A efie 
fucedió Riquila. Algunos ponen entre Sim-
plicio , i Helladio a Adeodato. Tras Ri~ 
qi-Ua Adeodato Segundo ; i tras efie San 
líifonfo. A l g o defto dice Juliano : co-
m o es la fucef ion de los quatro pr ime-
ros en el num. 334.. adannum 660. D e f -
pues varia i l leva diferente^ fucefs ion 
q u e la que aqui fe pone. D i c e q u e a 
Riqui la ( afsi deve enmendarfe el ye-
rro con que fe lee Avila ) fucedió Vin-
c e n c i o , i a V i n c e n c i o A d e o d a t o S e -
g u n d o . E l l o fe hallará en el num. 3 5 1 . 
L a fucef ion de San I le fonfo no la admi-
te Juliano , porque la A b a d i a defte San-
t o la traf ladó fin otra a u t o r i d a d , q u e 
la f u y a , al Monaf ier io de San C o f -
mc , i Damian , que hace otro que el 
A g a l i e n f e : c o m o fe v e en los números 
330. i , 337= E l A u t o r de la Hiftoria, 
eftava perfuadido entonces a que no 
eran dos M o n a f t e r i o s , i afsi feñala por 
u n o de los A b a d e s del A g a l i e n f e a a -
quel Santo , c o m o lo fue hn duda. 

§. 7. A n t e s de llegar al fin del Rei-
nado de V V a m b a , fe figue pedir cuen-
ta al Hi fio d a d o r de T o l e d o de una o -
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millón culpable , la qual no podrá.ef-
cufar , menos que defeubriendo 1er ^in-
vención de Julian Perez , lo que aña-
de a lo c ierto , i confiante de nuefiras 
Hiftorias fobre la perfona del A r c e d i a -
n o de T o l e d o G u d i l a : queriendo q de 
tal hombre que con f u fantidad d e j ó 
a la Santa Ig lef ia de T o l e d o tan en-, 
noblec ida , no dev ió omitirfe ninguna 
circunftancia. D i c e e l Padre Higuera en 
el lib. . . . cap... de f u Hiftoria lo mif-
m o que defte ce lebrado varón fe hal la 
e fer i to por el A r z o b i f p o de T o l e d o Fe-
lix , en aquella relación , o e l o g i o q u e 
g o z a m o s f u y o , de f u antecefor San 
Julian : que refiere también A m b r o l l o 
d e Morales en e l lib. 12. cap. 58. F e -
lix dice de la muerte de G u d i l a , av ien-
d o m u c h o encarecido la amiftad q u e 
profelfaroQ el i San Julian. Legitur di-
vinorum judiciorum difpenfatione fianflae 
recordationis Gudila Diaconus, VI. Idus 
Septembris fuñe fia mortis eventu anno 
VIII. VVambanis Principis , fub digna 
confefsione Dei clauftt fupremum curricu-
lum , cujus corpufculum in Monafierio San-
Bi Felicis , quod eft Gabenfi in Villa de-
dicatum dileéiifsimi focii fui exhibitione 
honorifice requievit loumatum. Hafta aqui 
Fel ix . Sobre e f to , i fobre io que traf-, 
ladandoie eferive "el Hiftoriador de T o -
ledo , fe c o m p u f o el Epitaf io a n o m -
b r e del Santo A r z o b i f p o , que n i n g u -
n o v i o , o l e y ó , antes que nos lo p r o -
dugeí fe L u i t p r a n d o al año de la Era 
7 1 8 . de q u e habla también con otras 
nuevas circunftancias cerca de la P e r f o -
na de Gudi la Juliano en el l i b r i c o , o 
opufeulo que intituló De Eremiíeriis Hifi-

_ pañis, imprelfo al fin de las obras de l 
mifmo Jul iano. Dei la invención eligi-
mos en L u i t p r a n d o , i fu Cenjura : q u e 
aqui f o l o fe trae para notar la falta 
que efto hace en la Hiftoria de Toledo. 

§ . 8. En los f u c e f o s de la d e p o » 
í ic ion de V V a m b a , que fe figuen ai 
variedad bien digna de notar. D i c e la 
Hiftoria, del R e i Erv ig io . Creo yo man-
darla ir con el al Arzobifpo de Toledo 
( c o n V V a m b a ) fu grande amigo,ipa* 
dre efpiritual, i a otros Prelados, i Grané 
des 5 porque ni es cierto que murió aque-
lla femana ( el A r z o b i f p o ) ni tampoco 
le dio la corona,, ni ungid ¡ fino que la 
uno , i lo otro lo hizo San Julian aun m 
fiendo Arzobifpo fino Arciprefte de la San« 
ta Iglefia de Toledo ; como del dice Ju-

0 lia-



4 Cenfura deHiñorias Fabulofas. 
bifpo Quirico la Hifioria: luego fi ha-
llaífemos en los nuevos Autores algo 
mas que toque a la perfona , i acc io , 
nes defte Prelado , de buena razón di, 
remos que no aviertdolo vifto el Padre 
Higuera , no lo decian el los , i le aña-
dio defpues. L a nobleza del í iglo en 
quanto da fundamento a la del animo, 
i la efmalta con luces de fangre gene, 
rofa que hace parecer mas a la virtud, 
es dote del Cielo , que no deve callar-

— fe : i no la difsimulan quantos Santif-

T a un" L u í t p rando fimos Efcritores han efcrito las vidas de 
< — otros tales como ellos. Pues , li Quir i-

nueftro Obi fpo de T o l e d o , tuvo 
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liano , i Félix lo apunta en la Vida del 
Santo. C ó m o duda lo que tan clara-
mente refiere Luitprando? Q u é el A r -
zobi fpo fe fue con el Rei V V a m b a 
al Monafterio , renunciando el Obi fpa-
do? Veafe el Chronico defte Autor en 
la Era 7 1 8 . en el § , que empieza, Qui-
ricus vel morte prreventus , &c. donde 
también pone con harta confufion otras 
diferentes faiidas que otros dan a no 
hallarfe en la Coronacion del Rei efte 
O b i f p o . Es verdad que Juliano en fu 
Cbronico _ 
( a quien como" mas antiguo devió an-
tes traer por fu parte ) en el § . an-
tecedente ai que citamos poco ha, di-
cen que era Arciprefte de fu Igleíia San 
Julián antes de fer electo e n A r z o b i f -
po : pero Juliano no dice que fue él 
quien coronó , i ungió a l R e i E r v i g i o . 
Quien lo dice , es Luitprando , i que 
fue por enfermedad de Quirico. T o d o 
anda confufo : i de lo poco bueno que 

~ h u v o deftos Autores , lo que uno di-
jo fe halla aqui en cabeza de otro : por-
que ni aun efto tengamos que creer. 
D i c e también qué murió éfte Rei Mon-
ge en Pampiiega a 14. de Diciembre 
dentro de la octava de la Concepc ión, 
año de 687. i Juliano pone el dia de 
la muerte a 2 0 . d e Henero ,mclnttm. 
362. 

C A P I T U L O V I . 

(DEL OBISPO -QUILCO. 

la muerte del Obi fpo 
Quirico dice. Pafsó defi-

ia vida al Cielo el Santo Arzobi/po Qui-
rico Miercoles dia de la Prefentación de 
nuefira Señora 21.de Noviembre. Su cuer-i 
po fue enterrado en Santa Leocadia la 
B.eal , que afsi lo dice Juliano Arcediano 
en fu Cbronicon. Hallafe afsi en el num. 
354. con un dia de diferencia no mas, 
que deve de fer error del molde. C o -
mo es tan rara cofa el hallar en tan-
to deforden , i alteración alguna con-
veniencia , lo noto de buena gana. Pe-
ro cómo conviene luego el decir Ju-
liano la muerte , i fepultura de Qui-
rico en T o l e d o , con afirmar Luitpran-
do que retirado al Monafterio de Pam-
piiega con el Rei , murió allí? 

2. Efto es lo que eferive del O -

co 
un Padre nobilifsimo , en quien le jun-
taron fangre efclarecida , i dignidad fu-
perior cerca de la perfona de los Re-
yes G o d o s : cómo el Padre Higuera fe 
contenta con decir mui fecamente que 

ejie excelente Pontífice natural defia era ette 
Ciudad , i que eligió la vida quieta 

fiofiegada de la Religión , &c< C ó m o le 
hace tan calificado agravio , i a la in-
tegridad de la Hiftoria , i grandeza def-
ta Igleíia? Siendo afsi que en Juliano 
fe halla efta nota en el Adverfi. 200. 
Quiricus , id efi , Quirinus ex Epifcopo 
Rracharenfi ( es error del molde por Bar-
chmonenfi ) Foktanus,filiusfuit Clarii E-
miterii Quirini Comitis Cubiculariorum. 
Cujus mentía fit Concilio IX. Toletano5 
cujus pater qui duxit uxorem ex genere 
Quirínorum , diBus efi Odoacrus Comes 
Cubiculi, & Dux. E l Conde de los C a -
mareros , o Camarero M a y o r , que 
nombra con los tres nombres de C i a -
rlo Emeterio Q u i r i n o , firmó en el C o n -
cilio nono ( que aqui dice ) con folo el 
de Emeterio. I el O d o a c r o a quien ha-
ce Padre de Emeter io , i abuelo de nuef-
tro O b i f p o es el que fe h a l l ó , i firmó 
con la circunftancia de los pueftos de 
Camarero Mayor , i Duque en ei o c -
tavo de la mifrna Ciudad de T o l e d o . 
I como fe a fió deftas ramas el falfo j u -
liano para fubir tan alta la familia de 
los Quirinos de quien fue el O b i f p o 
Quirico , pudo también afir de otras, 
i hacer fus progenitores de quaiquiera 
de los que confirman los C o n c i l i o s , o 
parecen en las Hiítorias de aquellos 
tiempos : pues ninguno deilos a buen 
feguro reíucitará a ponerle pleito de jac-
tancia de párente feo , aunque fe halle 
tan defviado del nombre de Quirino, 
f o m o fon O d o a c r o , i Emeterio. Pero 

no 
< 



Libro X. 
no tuvo la mira el Artífice della qui, 
mera , a engrandecer a Q u i r i c o , fino 
a darle Parientes i en los de la fami-
lia de los Ghirinos ; porque pafla Ju-
liano mas adelante, i dice que Quiri-
nos , o Chirinos es un mifmo nombre: 
i que della familia al tiempo de la en-
trega de T o l e d o al Rei D o n A l o n f o , 
fe halló con é l , Jacobo Pedro , o Die-
g o Perez Chirino , el qual decía la 
fama decender de aquel Cirino de quien 
San Lucas hace mención en fu Evan-
gelio en el Capitulo 2. de cuya mif-
ma profapia fueron quatro Mártires Gi -
rinos. ( d e v e n de fer los que con elle 
nombre , o con el de Quirino fe ce-
lebran a 2.5. de M a r z o , i 30. del mif-
mo mes , a 30. de A b r i l , i a de Ju-
nio ) Effco dice Juliano en el Adverf. 
1 7 6 . 1 en el a o i . le dà muger de la 
nobleza de los Godos , i de los M o -
zárabes de Toledo , En todo entendía 
e l mui leido Arciprefte de Santa Julia. 
Efta familia no avrà menefter para ca-
1-ificarfe ellas fabulas. Yo^advierto lo 
que me toca profiguiendo la acufacion 
de los Autores nuevos, i poniendo en 
falvo la verdad antigua de nueílras Hif-
torias. Pero no puedo dejar de decir, 
que fon mui diferentes nombres el de 
Quirino , i el de Cirino. Elle es ori-
ginado i propio de la lengua Griega 
del nombre Kv'^cg, Dominus. El prime-
ro es Romano, o Sabino de origen: por-
que en aquella lengua antigua , Curis, 
o Ruris lignificava la lanza. I por elfo 
llamaron a Romulo Quirino , i a ios Ro-
manos Quintes: de que es AutorFeffco 
P o m p e y o en la palabra Curis, Marco 
¡Varron , i Plutarco en la Vida de Ro-
mulo , que le dan también otros ori-
gines 5 pero propios todos de aquella 
lengua ; i comprehendió Ovidio en ef-
tos verfos del 2. de los Faftos. 

Próxima lux vacua eft, ac tertiadiBa, 
Quirino. 

Qui tenet hoc nomen , R-omulus ante 
fuit. 

Sive quod bajia Curis prifcis eft dici a 
Sabinis, 

Bellicus a telo venit in aftra Deus. 
Sive fuo Regí nomen pofuere Quirites; 

Seu quia Romanis junxerat Ule Cures. 
§ , 3. Del nombre Griego nacen Cy-

rinus , i Cyriacus , de los quaies fe ha-
llan pocos en las Memorias Romanas, i 
ninguno q u e tenga l e ñ a s d e Romano 
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Cap, VI . 489 
en el Theforo de las Infcripciones, que 
recogió Juan Grutero. Del Romano to-
mó nombre toda una Tr ibu entera que 
llamaron Quirina fegun el mifmo Fef-
to. T o d o lo qual lirve para entender 
que fe quieren con poca razón confun-
dir el nombre Quirico, o Cirico de nuef-
tro Arzobi fpo , que fe deduce fin du-
da del Gr iego Ki/^05 5 con el de Qui-
rino , que es Romano propio. El Pre-
fidenté de Siria pues que llama San L u -
cas Cirino i en el Griego K v ^ p t ( co-
mo fe halla también en Jofefo lib. 18. 
De las Antigüedades Hebraicas cap. 1 . i en 
Eufebio que cita fus palabras lib. i . d e 
la Hiftoria Eclejiaftica cap. 5 . ) deviò de 
fer Romano , llamado Quirino , i explw 
cado por los Griegos con la K . por-
que no tienen la Q¿ I fe echa de v e r 
en que alteran el nombre como defco-
nocido en fu lengua llamándole Cyre-. 
nio : lo qual no hiciera mas , fi f u e -
ra Cirico , o C i r í a c o , que fon f u y o s 
propios, I elle Quirino-, o Girino es 
cierto que fue Senador Romano , i C o n -
fuí antes que fueífe a Governar a 
Judea , como efcrive Jofefo : aun=< 
que no fe halla en los Fallos de C a f -
í iodorode los Confules Ordinarios. E n 
el Martirologio Romano fe hallan cin~ 
c o Mártires Quirinos en diferentes par-
tes. Eíle nombre diferente es del de Ky= 
riño,o Cyrino-.^tio la vanidad delle nuefi., 
tro gran Genealogi i latodo lo quiere co-
vertir en aquello que pienfa , que es 
un eítraño modo de alquimia. Quien 
pallare los ojos por eite Adverf176. 
de Juliano , i lo confiriere con lo que 
de los Romanos , i Marinos efcrive e l 
Padre Higuera en el Tratado que h i z o 
de ios quatro linages de fus ahuelos, i 
y o pongo en la mayor parte al fin def -
ta Cenfura 5 reconocerá como no pu-
do efcrivirfe el Adverfario fino con a -
quella pluma que efcrivio el Tratado* 
T a n parecidos fon en la vanidad del 
intento , i en el modo de llenarle d e 
penfamientos fantaílicos. 

§. 4. Echo menos también que no 
fe cuente por obra delle Prelado , fien-
do tan digna de no quedar olvidada la 
fundación de la Iglefia de Santa Eula-
lia de Barcelona. Si fue , como dicen, 
antes allá Obi fpo , i confia por el Him-
no Gothico , que fe lee en el O f i c i o 
deíla Santa , que Quirico ( el qual es 
el mifmo Auto^ del Himno ) coníagró 
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49o Ccnfura dcHiftorias Fabuíofas. 
Igicf ia en el lugar de fu fepulcro : i Ju-
liano en el Adverf. 350. dec larándolo 
mas , e ícr ive que éfte Q u i r i c o fue nuef-
tro Prelado T o l e d a n o ; c o m o falta de 
aqui efta memoria? Q u e deja para d e -
cir , il e í lo no dice? 

C A P I T U L O V I L 

no parece lo podemos imputar al nu-
m e r o errado. P e r o no es lo que prin-
cipalmente toca a efta Cenfura : fino 
e l bufcar la razón de hallarfe en L u i t -
prando relación exprefía defte dia de 
la C o n f a g r a c i o n , i no aver h e c h o ca-
f o del nueftro A u t o r d é l a Hijloria.En 
f u Chronico , Era 7 1 9 . dice. Hoc anno 
VIII. Kalendas Januarii in *s£de S. Ma-

Toletana Majoris S. Vir Julianusjam Yld* J- I*** VWIHAi J 

<DEL OBISPO ÍDE TOLEDO faclus Pres'byter prœfentibus omnibus fuœ 

San Julián. 

§. i . 

grande 

novendecim Metrópolis Epifcopis Palatimi, 
& Flavio Ervigio Rege confecratur. A f s i 
fe imprimió en la 2. edición de D o n 
L o r e n z o R a m i r e z de P r a d o , di feren-
te , i mas enmendado , que en la pri-
mera. 

§ . 2 . N o p u d o dejar de leer efte lu-
gar el Padre H i g u e r a , f i lo avia en L u i t -
prando : p o r q u e fe halla en el Chroni-
co en los mifmos anos en que và la FUf-
toria. L u e g o feñal es que no le l e y ó , 
n i T e avia , pues aqui no parece. 1 , ( 1 
le l e y ó , i le avia , e l no traerle ferà 

Quirico con toda la folemnidad pofsible, f o r z o f a m e n t e averie tenido por apocri-
somo a Prelado de Efipaña convenía, &c. f o , i de ninguna autoridad : en que 
I l u e g o . Mas quien con mucha confiderà- nos avrà moftrado el camino de d e f p r e -
cion atendiere a las palabras de Felix, ha- ciarle. Bien que efto f e g u n d o no fe com-
IIara que fu Confagraden fue en Martes p a d e c e c o n a l e g a r l e , i feguir le tantas 

la Circuneifion 5 porque dice Fe- v e c e s . Q u e d a pues firmemente f e g u r o 

O s capítulos í lguientes 
f o n y a de la V i d a d e l 

i Santo O b i f p o , Jul iano. I en 
e l 1 9 . hablando de f u C o n f a g r a c i o n , d i -
c e , q u e fueron c o n v o c a d o s los O b i f -
p o s fufraganeos para ella , i los M e t r o -
pol i tanos también para tener C o n c i l i o 
Provincia l . Pudo fer que fe confagraffe el 
dia de la Expectación del Parto 28. dias 

" ues de la muerte del Santo Arzobifpo 

lix que muño San Julián a 7 . de Marzo, 
i fue Obifpo diez arios dos mef ;s i flete 
dias. Viene a fer forzofo el dia de fu Con-

fagracion 1. de llenero i deple elqualdia 
hafta fiete de Marzo ai los dos mefes i 

fiete dias. Fél ix e l q u e aqui fe cita , es 
e l q u e f u e en los años í iguientes O b i f -
p o de T o l e d o , i que e fct iv io b r e v e -
mente una vida , o e l o g i o d e nueftro 
San Julián , la qual anda c o n los Efen-
teres Eclefafticos , o por mejor decir 

q u e fe añadió a L u i t p r a n d o defpues de 
la Hijloria e fer i ta . 

§ . 3. H a c e l u e g o el computo del 
principio de l R e i n a d o de E r v i g i o , c o n 
e l ano q u e ha feñalado a efta C o n f a -
g r a c i o n de l A r z o b i f p o Juliano , i d ice 
q u e es cofa manifefa fe han engañado los 
que digeron que San Julián le ungid fien-
do ya Arzobifpo de Toledo : i no fue afsis 

fino que era entonces Arciprefie de la San-
ta Iglefia de Toledo. Prueva lo folamen-

Varones Ilufires de San Ilefonfo. I d i g o t e c o n el r igor de la cuenta que deja 
l o primero que parece no l e y ó el P a 
dre H i g u e r a a F é l i x , c o m o hoi le t e -
nemos impreffo : pues contra lo q u e le 
a t r i b u y e hal lo que dice , q u e t ú v o l a 
Silla de T o l e d o Juliano diez a ñ o s , un 
mes , i fiete dias, I e f to por letra; q u e 

h e c h a , i pudiera con L u i t p r a n d o , que 
en la Era 7 1 8 . dice bien expreí famen-
t e s q u e fegun opinion de algunos hi-
z o la C o n f a g r a c i o n Juliano , aun fien-
d o A r c i p r e f t e , por enfermedad de Q u i -
r ico . 

* * * * * * 
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Libro XI. Cap, I. 491 

C A P I T O L O L 

DEL REI EW1G10. DE ARGEBAfO , OBISPO DE 
lliberi. D^/ Re cefvinto. Del Rei Egica 9 i del Ab ad 
Adeodato• 

A dado la Hlfto-¡ 
ría fin al l ibro 
1 2 . i comieza el 
D É C I M O T E R C I O 

c o n la relación 
de las A c c i o n e s 

d e l R e i E r v i g i o , L e y e s que p r o m u l -
g ó , i Conci l ios que hizo j u n t a r , 1 c e -
lebrar. N u n c a fe nombran e l los A u t o -
res n u e v o s , aunque lo dicen t o d o : pe-
r o el lo no lo eítraño : p o r q u e avien-
d o en los Conci l ios mifmos , que f o n 
las A f t a s , i inílruméntos de aquel t iem-
p o , i mejores t e í t i g o s , a quien feguir¿ 
f o b r a n otros teí l imonios. S o l o advier-
t o q u e en la memoria que ai en L u i t -
prando deftos dos Conc i l ios en la E r a 
7 1 9 . i , 7 2 1 . fe hace particular men-, 
c ion de A r g e h a t o , o A r g e b a d o n o , O -
b i f p o de Ihber i . Sin aver necef idad al 
parecer de hacerla del mas q u e d e otro 
de los muchos O b i í p o s , q u e alli c o n -
currieron. En los Conci l ios originales 
imprelfos fe hallan ellas dos firmasen 
e l XII . Argibudo ( alias Argibado ) Eli-
beritana Ecelefia Sedis Epijcopi. I en e l 
X I I I . Gratinus Presbyter agens vicem Ar-
gebadoni , Epijcopi Eliberitani. I c o n e f -
ta mifma especialidad d e aver fe hal la-
d o por O b i í p o , fu V icar io Grat ino , nos 
lo refiere L u i t p r a n d o , no acordando-
f e en ninguno de los dos lugares de otro 
O b i í p o a lguno quanto mas de V i c a r i o 
de Ó b i f p o . Y o no v e o aun agora qual 
intención pudo tener nueílro Autor ,aun-
que la he defeado defeubrir . A d v i e r -
t o l o para que otro con mejores o j o s , 
y a que le mollramos la f e n d a , lo c o n -
fidere : porque el l lamarlo con los A r -
zobispos qufi nombra d e T o l e d o , S e , 

Villa , B r a g a , i Met ida ( á quien f o l o s 
nombra particularmente el A r z ó b i f p o 
D o n R o d r i g o lib. 3. cap. 1 2 . ) S a n d i f -
í imo , i d o d i f s i m o , no lo puede fes, 
razón b a i l a n t e , fi no nos rnueltra otro, 
q u e lo diga c o n mas autoridad , i féj, 
q u e la que él t iene. 

§ . 2. D i c e también Lui tprando en 
la Era 7 2 3 . que el Papa L e ó n eferivio. 
a los O b i í p o s de E f p a ñ a , al R e i Ervi«: 
g i o , al A r z o b i f p o de T o l e d o , i al C o n -
d e Simplicio f o b r e lo di fpuéfto en e l 
C o n c i l i o Conftant inopol i tano contra la 
hereg ia d e los Monothel i tas . 

,§. 3. E l l o mifino fe trata fin a c o r -
darfe de L u i t p r a n d o ( deviendolo ha-v 
cer c o m o en punto de Hiftoria d u d o -
f o ) en el cap. ¿.deftelibro El Pa-
pa ( L e ó n ) con cuidado de Padre antes 
que murieffie eferivio una Carta a Quiri-
co , otra al Rei , otra a los Obifpos de 
Efpaña , otra al Conde Simplicio. En efi 
to ai variedad 5 que en el Códice fiacado 
del Vaticano ejlas pofireras Cartas vienen 
con titulo de León , i en uno de mano, i 
antiguo de San Juan dedos Reyes de fia, 
Ciudad fe atribuyen a fu fiucefior Benedic-
to , que aun no eftava confagrado , fino 

Jotamente eleclo. I pues en Roma fie hizo 
exquifita diligencia , i Je miraron dife-
rentes Códices , Jera razón que uno nuefi 
tro Je rinda a tañé os del Vaticano. Em-
hia al Arzobifpo Quirico el Papa León III. 
una Cruz, &c. E l mifmo parecer del 
Padre Higuera ref ignado en la autor i -
dad de los C ó d i c e s de la L ibrer ía V a -
ticana figuió f u h e c h u r a , i d ic ipulo , 
e l n u e v o L u i t p r a n d o : i por el fo aun 
no parece , ni fe mueítra en la H-fia-
ría, 
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492 Cenfura deHifloriasFabulofas. 
' § . 4, A ñ a d e éfte A u t o r . BenediBus Engracia 

Papa adhuc e le Bus fcribit Petro Regiona-
rio. Efta Carta la dio a luz el Señor D . 
García de L o a i í a en las Notas al C o n -
cil io X I V - de T o l e d o , ¿viéndola ha-
l lado en un Manufcr i to antiguo de la 
Igleí ia de San Juan de los R e y e s , que 
fin duda es el mifmo que vid el Padre 
Higuera . I afsi no podernos decir que 
no le t u v o mui a la mano el n u e v o L u i t -
prando. T u v o f e efte C o n c i l i o a inftan-
cia del Papa L e o n , i de f u fucefor B e -
n e d i d o . Sobre efta materia e l mifmo 
C o n c i l i o dice que en la Ig lef ia que fe 
t u v o el antecedente : i efta es la de San 
P e d r o , i San Pablo , f egun en el fe 

e n g r a c i a , i de lus C o m p a n e r o s , 1 que 
baftava ellos f e r L u f i t a n o s f i e n d o lo el . I 
c o n c l u y e . Efto be dicho por la obligación 
defte Abad , que era grande ,1 mayor, fí 
eran él, i ellos naturales de Braga , que 
no lo be y o podido averiguar. L u e g o aver 
h e c h o memoria del A b a d , Juliano, es 
c i e r t o ; i aver dicho con tanta firmeza, 
c o m o fe vé , que fu patria fue Braga, 
no lo es. T a m p o c o advertía Juliano aver 
fido A u t o r deftos verfos ' aquel docto 
A b a d . Infierefe de que no lo dice el 
Padre Higuera en las palabras con que 
cierra fu d i fcurfo d e f p u e s d e aver puef-
to el H i m n o . Ambrofo de Morales ( d i -
c e ) hace eftos verfosdeSan Eugenio. To r c u i u , i odii n ú , «-id wi — / v- J , 1 t> r ¿i 

ref iere. Nueftra Hiftoria lo ent iende de no los halle fino entre los de Recejvintbo, 
la de San Pedro , i San Pablo Pretorien 

fe. Lui tprando declara q u e fue la de 
fuera d e la C i u d a d , q u e llama Subur-
bana. 

§ . 5 . Julián el Á r c i p r e f t e de San-
ta Jufta hace por eftos t iempos men¿. 
cion de R e c e f v i n t o , A b a d Benedicti-
no de Braga. Es el q u e afiftió p o r f u 
Pre lado L i u b a n o Bracarenfe en efte mif-
m o C o n c i l i o X I V . de T o l e d o . En ef-
ta memoria , que d i g o , ai a l g o ver-
dadero ( hablando con la fupof ic ion de 
q u e Juliano f u e en fus principios algo) 
i ai también no p o c o fingido. E l lugar 
es en el num. 349. -Refifvintbus Abbast 

Bracbarenfts patria , ex BenediBinis flo-
ret , Poeta , & Orator egregius , eujus 
ad lldephonfum extant Epigrammata & 
non nulla Epiftola /pirantes pietatem-. 
Scripjit etiam Epigrammata in laudem 
XVIII. Martyrum & SanBa XJcatridis 
Bracbarenfts : qui Sa,nBi Martyres om-
ines prius jacuerunt in B. Virgine de Pi-
lari. C o n una mifma confefs ion r e c o -
n o c e el Padre Higuera en el cap. 6. de 
la Hiftoria , que Juliano h i z o mención 
de l A b a d R e c e f v i n t o , i que no la hi-
z o con las circunftancias que hoi la v e -
mos imprelfa. En efte tiempo ( dice ) flo-
reció también Recefvintbo , Abad de la Or-
den de San Benito , de la Ciudad de Bra-
ga , per/ona de mucha cuenta , i letras, 
de quien dice el Arcediano Julián, que flo-
réelo en eftos dias. Fue mui devoto de al-
gunos Santos, i como a tal les hizo cierto 
Epigramma , que anda con los Epigram-
mas de San Eugenio III. Embióle Luiba 
Metropolitano de Braga por Ju principal 
Embajador a efte Concilio , &c. A ñ a d e 
que h izo e l Himno en loor de Santa 

entre otros que compujo a Santos. 
§. 6. Paf la en e l mifmo capitulo 6. 

a la renunciación q u e h izo en f u y e r -
n o Egica el R e i Erv ig io : i dice que en 
24. de Noviembre fue coronado i ungido 
a lo que fe puede dejar entender por ma-
no del Santo Arzobifpo San Julián, como 
Primado de las Efpañas. C ó m o convie-
ne efta duda c o n leerfe expreífo en L u i t -
prando en la Era 7 2 5 . que éfte A r z o -
b i f p o f u é quien recibió el Juramento 
a ios Grandes del Reino , i u n g i ó , i 
c o r o n ó en R e i a Egica? D a cuenta def -
pues en el cap. 7 . de l Conc i l io X V . de 
T o l e d o : i copiando las firmas que en 
é l fe hallan , i l legando a l a d e A d e o -
dato , u n o de los A b a d e s , d ice . Efte 
es Abad Agalienfe , tercero defte nombre 

fegun Juliano Arcediano lo dice. Juliano 
A r c e d i a n o en clnum. 3 5 1 . nombra por 
A b a d Agal ienfe defpues de V i n c e n c i o 
a A d e o d a t o S e g u n d o , i no fe acuer-
da de otro alguno que fueífe t e r c e r o . 
P o n e luego la muerte del Santo Prela-
d o Juliano : i de f u C u e r p o dice q u e 
El Maeftro Ambrofo de Morales f n Au*-
tor con un liviano teftimonio pone, que ef-
ta fu Cuerpo en Oviedo : i f alia le bu-
vieran llevado , f n duda buviera algún 
r afir o en la C amar a Santa. Lo que yo lé 
es que dicen que fue fepultado en Santa 
Leocadia , i no me dan Autor que diga 
que le llevaron de alli en tiempo de Godos» 
L u e g o el Arc ipref te Juliano que afir-
ma efta tranílacion en e l num. 369. i 
mas antiguo que é l , L u i t p r a n d o que 
también la refiere en la £>«75 5. no fon 
Autores en la eftimacion del Padre Hi-
guera. Creamof le lo que nos dice , i ne-
guemolle la fe a e l l o s , que no merecen. 
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Libro XI. 

C A P I T U L O II. 

DEL IMPIO ARZOBISPO 
de Toledo Sifeberto , i de Fé-
lix fu fucejfor. Muerte de Eri-
ca. Sucefston de UYiti^a. 

s L Reí Egica , muerto el 
Santo A r z o b i f p o de T o -

ledo Jul iano , como trataffe de poner 
A r z o b i í p o en fu lugar ,pufo los ojos (di-
c e nueftra Hifioria en el e. 8.) en Sifiebu-
to Abad , o por fus buenas partes de le-
tras , i linage , o porque tuvo buenos bra-
zos con el Rei : porque en lo demás dice 
del el Arcediano Julián , que fue elePlo 
Jiendo Abad 5 i que fue muí malo, i fe-
diciofo : por v'entura con capa de fanti-
dad , &c. Cuenta defpues como tuvo 
atrevimiento de veftirfe la S a n t a , i C e -
leítial Caful la de San I l e f o n f o , i fen-
tarie en la C a t h e d r a , o Silla, que avia 
ocupado la Sandísima Virgen , Reina 
del C i e l o , refervadas ambas prendas, 
c o m o era jufto , por el r e f p e t o , i ve-
neración de fus anteceffores en aque-
lla Silla defpues que pofe ia aquellos 
theforos la Santa íg lef ia de T o l e d o . I 
q u e en pena defta impiedad permitió 
D i o s le precipitafTe en delito de trai-
ción : la qual di fpufo contra el R e i en 
compañía de otros. Parece fueron en efi-
ta maldad ( prof igue ) Flogello , Theo-
domiro , Liubila , Peda , i Liubigitona, 
nuera del Rei. Muevome a creer fueron ef 
tos cómplices dejla traición , porque , Ji 

fueran perfonas no culpadas, los Condes 
confirmaran , i a ellos, i a aquellas Seño-
ras nombrara el Concilio con nombres de 
honra llamándolos Iíufires-, i pues no los 
nombra , feñal es fueron cómplices. De fie 
parecer es el Señor García, de Loaifia, cu-
yo limado juicio tengo yo en lugar de una 
Academia , i no vale la . razón del que lo 
contrario fiente , porque no les da pena; 
que fi da al fin del Canon. Púdole mover 
a éfta Señora a conjurar contra fu fiue-
gro el apetito ambiciofo de reinar , &e. 
Ha dado ocafion a efta duda la c lau-
lula del Conci l io X V I . de T o l e d o , en 
donde fe trata 1 caftiga efta rebelión: 
q u e es defte tenor. Unde Sisbertus,To-
letann Secíis Epifcopus , talibus machina-
tionibus denotatus repertus efi ,pro eo quód 
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Serenifisimum Dominum nofirum Egica-
nem Regem non tantum Regnoprivare, fed 
& morte cum Flogello , Tbeodomiro, Lm-
bilane , Liubigithone quoque , Fhecla & 
cceteris interimere definivit, &c. Bien co-
n o z c o que las palabras admiten varios 
fent idos : i que avia y a leido en A m -
brol lo de Morales , nueftro Hiftoria-
dor de T o l e d o la inteligencia que dio 
a efta claufula en el hb. 12 . cap. 60'. 
que es de quien fin nombrarle , fe de-
fagrada , respondiendo , a la razón de 
que ufa Morales. Pero también conoz-
co que no l e y ó en Luitprando la f o -
lucion defta duda : pues claramente, c o -
mo hoi lo vemos , en la Era 7 3 1 . di-
ce que todos los que allí fe nombran, 
eran hijos del R e i Egica. I no lo le-
y ó , porque Luitprando no lo di jo 
quando hahíava verdades, fino defpues 
que le falfeó la temeridad. 

§ . 2. En lo que toca a la pena que 
dio el Conci l io X V I . de T o l e d o al A r -
z o b i f p o , refiere entre las demás que 
fe hallan expreftadas en el mifmo C o n -
cilio , la de cárcel perpetua con eftas 
palabras. Valióle fu loca determinación, i 
confejo y ver fe privado de fu Silla , hon-
ra , i hacienda , i puefio en defiierro , i 
cárcel , la qual creo yo feria en algún Mo-
nafierio de fu Orden donde nofefabe co-

-mo acabó fus dias. Parece dio muefiras 
de arrepentimiento , &omo fe prueva del 
cap. 12 . defie Concilio , que confefsó por 

fu propia boca fu delito , &c. E f t o q u e 
no fabé el Padre Higuera , fe halla con 
tanta claridad en fus Autores , que muef-
tran bien que no pudieron facarle de 
la duda entonces , aunque agora por-
fían ax enfeñarnos lo que ningún hom-
bre cuerdo querrá creerles. Luitpran-

• do en el lugar referido. Ad Monafie-
rium S añil i Petri Karadigneñfis fine fiuf 
fragio & loco ómnibus Juis rebus confifi-
catis in exilium perpetuum detruditur. J u -
liano también pufo fu piedra, pero di-
ferente. Dice en clChronico ,num. 360. 
hablando del mifmo Sifeberto. Tanquam 
proditor perjurus & reus Ufa Majefia-
tis anno 6. Egicani Regís exulat in Op* 
pido •& Monafierio longe pofito in Urbe 
Foletana ( hafe de leer , ab Urbe Foleta-
na ) in Infula Tumba maris Britannici, vel 
Gallaici , ubi confeBus arumnis moriiur. 
Quien lela eftos A u t o r e s , dice que no 
fabe , lo que ellos tan défeubiertamen-
te afirman. I no ai que reparar en la 

v a -
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variedad • porque efla é's la propia ma- T e m p l o de fu advocación , el qual def-
' * ' inconftante del Autor pues hicieron los Moros Mezquita . 
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tea del ingenio 
de ambos l ibros.Tal que no conteto con 
aver feñalado diferentes lugares a l d e f -
tierro , añadió en los memorables Ad-
verfarios de Luitprando otra novedad, 
que folo el pudo concebir. En el num. 
190. de la primera edic ión, alias 2 1 7 . 
dice afsii Anno -jo%.anno fecundo R.egis 
VVitizanis precibus Regina qucefianguine 
eontingebat Sifiebertum, ab exilio ille revo-
catur: ab excomunicatione abfolutus cui-
dam Epifcopatui Hifpania praficitur : eva-

Jit veré pasnitens, & anno 7 1 5 . 1 . Ju* 
nii moritur ; & dabatur el Toletana Se-
des , quam bumilitatis caufa recufavit. P a -
recióle fin duda que no quedava con 
e l crédito que merece la SantaIg le-
íia de T o l e d o , por aver tenido en fu 
g o v i e r n o , i Cathedra , hombre que f u e 
digno de un caft igo tan fevero , c o m o 
es aver (ido defpojado del la: i ya que 
no pudo negar el delito , quifó borrar^-
le , í borrar la nota ( como íi pudief-
f e avér alguna ) de la Santalgleí ia , ha-
ciéndole tai con la penitencia, que me-
recieífe fer reftituido a ella : crecien-
do aquel grado mas al mérito con no 
averia por humildad admitido. 

§ . 3. Repara defpues en quan gran* 
de era la autoridad del Concilio , quan 
terrible fu rigor , que da la mayor pena 
que puede por efte delito , &c. T a m p o -
c o fupo entonces de Luitprando la con-
getu'ra que hace en efte cafo : Aufío-
rítate Romañi Pontificis , ut credimus, con-

fulta. C o n autoridad del Papa dice que 
fe tuvo efte juicio , i depoficion del mal 
Prelado. Paila luego a la elección de fu-
cefor : pero antes de acabar con las c o -
fas de Sifeberto , es de advertir , que no 
le atribuye la fabrica del T e m p l o de 
Santa L e o c a d i a , fobre la cafa donde 
aquella Santa Mártir nació en T o l e d o . 
Deviera hacerlo afsi : que aunque el 
fundador fueífe malo , y a le deja en fu 
eftimacion arrepentido: i quando elfo 
no fue í fe ; del Hiftoriador es no omitir 
hada, que fea digno de memoria. I qual 
cofa mas que el decir Juliano en los Ad-
•verfarios 284. 287. 288. que en la cafa 
donde la Santa nació avia un T e m p l o , 
o Bafilica dedicado a Minerva Carpeta-
na : donde acoftumbraron atener fu ha-
bitación los Reyes Godos , i que el Ar-
z o b i f p o Siíeberto , de la Cafa R e a l , i de 
la otra en que avia nacido la Santa hizo 

§ . 4. D e l A r z o b i f p o Félix , que fue 
fubrogado en el lugar de Sifeberto , t ie-
ne nueftra Hiftoria , que avia ftdo antes 
(como lo dice Juliano ) Arciprefte en efta 
Santa Iglefta , de T o l e d o . N o dice tal 
Juliano. Solamente Luitprando advir-
tió , que fue dicipulo del Arzobi fpo ]u T 

liano. Afsi anda barajado t o d o . D i c e 
mas en el cap. 16. quando llega a tratar 
de los Efcritos del A r z o b i f p o . Al fin, 
del folo fe baila que eficriviejfie la Vida de 
San Julián harto grave , i copiofamente: 
que como el Santo Dotor tuvo cuidado no fe 
perdiejfe la memoria de San Ilefonfio fu con-
dicipulo , i Santo predeceffor; le pagó Dios 
en que no faltaffe quien eficriviendo lafiuya, 
la dejajje para fiempre eternizada. Muí 
a la mano eftava Luitprando para decir-
le que no fo lo la vida de fu anteceflor 
Juliano fue obra defte A r z o b i f p o , fino 
también una parte de Hiftoria , que a-
fíadió a fu Chronico. Qui Chronicon ( di-
ce en el mifmo lugar que repetimos tan-
tas veces.) Sancli Juliani Do¿iorisfiui,To-
letani Archiepificopi, non nihil auxit. L o 
mifmo afirma en la Era 99%. aunque n o 
determinandofe en ello , por aver quien 
decia que efta adición era de Gunter i -
có , que le fucedió en la Silla de T o l e -
d o . T a m b i é n eferive en efte mifmo lu-
gar Luitprando fer nueftro Félix Autor 
del l i b r o , o Apéndice de doce Efcr i to-
res Eclefiafticos, que fin nombre de A u -
tor fe imprime con los demás libros def-
te argumento , immediatamente a los de 
San l í i d o r o , i San Ilefonfo : donde es de 
notar que no quilo el Inventor perder 
efte lance , i repitiendo los nombres de 
todos los que le hallan celebrados en 
aquel l i b r o , hizo Efpañoles a los que 
pudo : porque en la corta noticia que 
fe da d e l l o s , tuvo lugar la d u d a , i fo-
bre la duda fe arrojó la temeraria afir-
mación de lo que folo tuvo fer en e l 
entendimiento del falfo Luitprando. D i -
ce que V e r g u n d o , o Verecundo , Obi f -
po Uticenfe en Afr ica , de quien en el 
libro referido fe hace mención , fue an-
tes Arciprefte en T o l e d o . Avia ya da-
do en la Era 674. 1 en la Era 685. no-
ticia del mifmo Verecundo , de fu dig-
nidad en T o l e d o , i tranflaciona l a E -
pifcopal de Utica en Afr ica. I todo mi-
ra a querer que lea uno mifmo el V e -
recundo que en nucika. Llpaña llevó 

Cuja 



' Libro XII. 
una Carta de Eugenio II. A r z o b i f p o de 
T o l e d o a San Ifidoro , como conila de 
la que le refpondiò èlle Santo , i el O -
biípo Afr icano Efcritor , de quien fe 
halla la memoria que digo en el A p é n -
dice de los doce Efcritores Eclefiaiti-
cos. Ser a f s i ( n o diciendolo otro que 
Luitprando ) ninguno avrà tan fácil en-
tre tan continuada prueva como le ha-
cemos de fu f a l f e d a d , que lo admita. 
D e l l o diremos nuellro parecer en la Bz-
bliotheca de E/paña que vamos trabajan-
do en lengua Latina , fi no con la dili-
gencia que tal obra requería , con la 
que el eftado de vida, i profefsion de ef-
tudios que tenemos , admite. 

§ . 5. D i c e también que V i & o r i n o , 
a quien el mifmo Apéndice llama O b i f -
p o , i n o le feñala Silla , lo fue de L e o n 
en Efpaña ; que elfo fignificael titulo 
de Legionenfie , que le atribuye. Duda-
ron los Interpretes, o Efcoliadores def-
te libro , a qual de los Victorinos de 
quien ai memoria en las Hiftorias , f e 
deve atribuir la que aqui fe hace > i li-
bros que fe le adjudican. V e a n f e las 
N o t a s del Señor García de L o a i f a , i las 
ultimas de Auberto M i r e o , que efcrivio 
al Apendice referido : i f e r v e r à c ó m o 
ninguno dellos hace Efpañol a Vic to-
rino , ni memoria de que huvieffe algu-
no afsi llamado en E f p a ñ a , que entraf-
fe con los demás en la duda. N o fe fa-
tisface de lo vulgar quien afrenta el pie 
foiamente en el aire de fu imaginación. 
También quiere el d o d o Luitprando 
que C e r e a l , otro de los que en el refe-
rido Apendice fe alaba con el titulo de 
O b i f p o de la Iglel ia Cal luloneníe , fea 
O b i f p o Caftuionenfe en Efpaña. Igual 
temeridad a las antecedentes. Elle es 
el mifmo de quien Gennadio hace me-
moria llamándole O b i f p o de N a c i ó n A -
fricano. I no ai que dudar q u e es el mif-
m o 3 pues ambos A u t o r e s , Gennadio, 
i el Anonimo que efcrivio el Apendice 
le atribuyen una mifma obra De Fide 
contra Maximianum. C o n elle fue la dif-
puta , o conferencia que tuvo , i l a q u e 
dio ocaílon a ía obra en Cartagena de 
Afr ica . En eftaProvincia de Africa pro-
nia ai L u g a r llamado Cafula de quien 
fJid ? D . , r . 
fe acuerda Antonino en el Itinerario, 1 
V i f t o r Uticenfe que la hace Silla O b i l -
pal. Quanto pues es mas cre íble , que 
Cereal nacido en Afr ica , i que tuvo 
la difputa en A f r i c a , lo qual es conf-
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tante , fuelfe O b i f p o Cafulenfe , i que 
fea yerro leve la imprefsion dei A n o -
nimo Autor del Apendice , en donde f e 
lee Caftulenfe , que es fer O b i f p o de 
Caltulo en Efpaña , el que ni era E f -
pañol , ni fe fabe que eltuviefie en Ef-
paña , tiendo afsi que de C a f l u l o f e 
avia de llamar Caftuionenfe , cómo f e 
halla en las firmas de nueftros C o n c i -
lios , i lo pide la regla de la derivación, 
o etimología? Ellas fon las novedades 
que fem'orò en ella claufula el faifo 
Luitprando : a quien , ni a Juliano en-
ei Chronico , num. 363. no deviò e lPa-
dre Higuera que le digeffen quando ef-
crivia la Hijìoria aver fido Autor défi-
l é libro de las doce vidas , o e logios 
de Efcritores Eclefiaftícos el mifmo A r -
zobi fpo Felix , cuyas acciones , i me-
morias , como de Prelado de fu Ig le -
íia celebra en elle capitulo , i de quien 
dice , que fo lo fabe que dejalfe efcri-
t o la Vida de San Julián fu predeceífor: 
dejando también olvidado en el Adverf. 
187 . de L u i t p r a n d o , que afsi el A r z o -
bi fpo Felix , como fu antecelfor San Ju-
lián , hicieron libros particulares en con-
firmación de la Milla de San Ifidoro: 
los quales dice el mifmo , que halló, i 
l e y ó en la Bibliotheca de Fulda , quan-
d o la tenia a fu cuidado. 

§ . 6. Siguefe defpuesuna gran con-
fuf ion , i contradicción entre nueftra 
Hiltoria con ellos Cbronicos de Luitpran-
d o , i Juliano. En el ultimo capitulo 16. 
l lega al tiempo de la muerte del R e i 
E g i c a , i fucefion de VVi t i za fu hi jo. 
D i c e que èlle governava ya a Galicia 
en vida de fu Padre. I añade , que el 
Arzobifpo Don Rodrigo no dice que eligid 
Egica por compañero en el Reino aVVi-
tiza {fino que le hizo como Virrei, o Go-
bernador de la Provincia de Galicia, Pe-
ro que Sebafiiano dic'e , que le hizo com-
pañero en el Reino , i le dio que fuejfe 
Rei en Galicia , como èl lo era de los Go-
dos. Q u e j o f o tenemos a Luitprando ,¿ 
con razón , pues hallandofe en èl la mas 
puntual i menuda Hiltoria dellos tiem-
pos , ve que fe le adelanten en la gra-
duación del Padre Higuera otros A u -
tores de inferior tiempo , i por elfo de 
menos autoridad. Bien claramente di-
ce que VVitiza cum potefiate Regis vivit 
in Galléela fie ordinante Paire P.ege Egi-
cani. En la Era 736. Profigue la Hif-
tória con qué murió èlle Rei por No-viem-
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vìembre e. los 13 . 0 , 14. del mes en el 
año de 701.5 ¿ fíte folemnemente enterra-
do en Toledo como lo dice el Arzobifpo Don 
Rodrigo. Quien fe và con la generali-
dad delle Autor , cierto es , que no 
ballava en Luitprando las particulari-
dades que hoi fe leen en fu Cbronico 
en e ite mifmo año , que es la E r a d è 
73 9. deità muerte, i enterramiento. Di-
ce que el dia fue a cinco de los Idus de 
Noviembre , que es á nueve del mes: 
i que fe le dio fepultura en Santa L e o -
cadia , la que eità fuera de la Ciudad» 

7. Muerto pues el Rei Egica(fon 
fus palabras) luego creo buvo elección a 
eofumbre de, los Godos. I eligieron aV Vi-
tiza-, no sé yo con quanta conformidad: qué 
no efperò a recibir la Corona , i unción 
facra el Domingo defpues de la muerte de 
fu Padre, fino ungiéronle el Martes 15 . 
de Noviembre. El mifmo dia 14. años an-
tes avia fido ele&o fu Padre, i afsi le fal-
taron algunos días para cumplir los cator-
ce años. No fe dice donde fie hizo la Con-

fagracian : mas fi miramos alo paffiado creo 
Je baria en el Pretorienfe de San Pedro 
i San Pablo per manos del Ar-zobifpo Pe-
lia. A v r à quien leyendo eftas claufulas 
fe atreva a decir que laque f e f i g u e e s 
de! Luitprando que traía en las manos 

eñe principal arrimo : porque , como dice 
ti Arcediano Julián , muría en Toledo de 
enfermedad Martes li.de Setiembre año 
de 702. no aviendo cumplido el Reí un año 
defpues que entró en el govierno del Reí-, 
m . Pues nos cita al Arcediano Juñan, 
veamos lo que dice. En el Cbronico, n. 
364. Félix Epificopus Hifipalenfisjuccefisit 
Sigeberto Toletano depojito afiexto anno Re-
gis Egicani ad primum annumVVitizani. 
Moritur anno 701. pridie Kal.Januarii. 
E l Juliano antiguo tenia que la muerte 
f u e a 1 2 . d e S c t i e m b r e d e 702. I en las 
manos de quien le guardó halla que fe 
comunicó al m o l d e , retrocedió el Sol 
nueve lineas , fin milagro : quiero de-
cir que fe le quitaron de vida al Arzo-
bi fpo nueve mefes , i al Autor el cré-
dito que quizá merecía. C o n todo eífo 
f e da a entender que murió defpues de 
entronizado en el Reino VVit iza. L o 
qual niega Luitprando , pues dice que 
y a era Gunderico Arzobi fpo de T o l e -
do , quando fe c o r o n ó . O no pudo ajuf-
taríe todo , o de propofito no fe ajuf-
tó , porque no patecielfe de una mano. 
L a que anduvo defpues en efta mafia 
de Autores n u e v o s , o renovados , fe 
defeubre también en no aver hecho 

mención el Padre Higuera dé la muk 

el Padre Higuera? Suecedit itti Regno {di- notable memoria que fe halla en el mif-
ce en la Era. 7 3 9 . ) Flavius VVitiza,fi-
lius ejus t confecratur , inungitur, coro * 
natur ( ut Imperatores folebant Confian-
tinopolitani mana Patriar cha ejufdem Ur• 
bis) die Luna XVII. Kal. Sept. a Gun-
derico 'Toletano Pontíficeprafentibas Epifi-
copis Metropolitanis , & Pdatinis Toleti 
XJrbe Romulea , hoc eft, Regia , intALde 
S. Maria, qua Alficen modo dicitur. C ó -
mo no fe dice en donde fue hecha la 
Con agracion , íi lo pudo ver en eñe 
Autor tan claro? I cómo dice que por 

mo Luitprando de la fepultura , i epi-
tafio hecho por el f u c e f í b r , Gunderi-
c o al Arzobi fpo Félix. Es un elogio dig-
no de Hiítoria: en que fe pone el día, 
i año de fu muerte a 2= de Junio de la 
Era 738. que es año de 700. fus pren-
das de gran Poeta, i Predicador, acérri-
mo defenfor de la Fe , i Cliente ( afsi 
le llama ) de nueftra Señora , fu ente-
rramiento en la Iglefia de Santa L e o -
cadia , i otras alabanzas fuyas en unos 
•diíticos , que ellos miimos eftán dicien-

manos del Arzobifpo Félix 5 quando en d o no fer hechos en aquel tiempo. L ia-
e l mifmo fe halla qué Gunderico fuce-
for f u y o coníagró , i ungió al Rei? Es 
Verdad que nada deíto es dé Luitpran-
do ; i afsi no yerra , ni deja por de-
cir nada el Padre Higuera. Por la cuen-
ta que lleva en la Hiítoria , el A r z o -
bifpo Félix alcanzó de dias al Rei E -

aia e l Autor a San l ldefonfo Al fonfo , 
i eíta ya fe vé que fue corrupción del 
figlo inferior. Amenaza la ultima ruina 
al Reino de los Godos valiendofe del 
Pronoíiico repetido de San Ifidoro. i 
eíto pudiera palfar, íi los verfosfe h u -
vieífen hecho para guardados en cafa: 

gica : i fue quien hizo la ceremonia de pero no es creible que fiendopara gra 
la Coronacion de fu hijo , muriendo 
un año defpues, i faltando en él al Rei 
un fabio Confegero , i guia en el G o -
vierno fuyo , i del Reino. No fue Dios 
férvido (prof igue) que le durafe mucho 

var.en el fepulcro del Arzobi fpo ( c o -
mo lo advierte el A u t o r ) tuvieflé ofa-
dia el Poeta para efeulpir en una pie-
dra en lugar , i fepultura tan pueíta a 
los ojos ae todos > i en T o l e d o a villa 

de 1 
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de los mifinos R e y e s ; un pronoft ico 
tan defcubier to de la ruina del R e i n o . 
D e vio advertir e l lo el Poeta encubier-
t o para hacer veriíimil el e n g a ñ o . 

§ . 8. • O t r a falta hal lo aqui que m e 
períuade a tener por fa l fo el lugar def-
te mifino A u t o r , en que hace m e m o -
ria de que en T o l e d o ftorecia , en quan-
to Félix tenia tefta I g l e f i a , Juliano L u -
cas. Floret Toleti ( d i c e en la Eva 7 3 6 . ) 
j ulianus Lucas, qui multa de utroqUe Be-
rojo collegit , continuavit. Juliano 
también le l lama G r i e g o d e T h e f a l o n i -
•ca , i l e hace Arcediano de Toledo:, 
añadiendo que v i v i ó en Jos tiempos del 
R e i P e l a y o , en el num. 2 3 4 . D e f t é A u -
tor, tratare Y o én la Bibliotheca d&Efpaña 
q u e p r e v e n g o . . • c ú.> 

jf. 9. : Hablando y a del f u c e f o r , nos 
cita o t r a vCz.a Juliano. Pufo fálcc)el 
Reí en fu lugar a Cont erica, que por el nom-
bre parece. Godo , del qual dice Juliano,que 

fue primero Obifpo de SiguenzaMas cla-
ro .que en Juliano, lo tenemos en Lüí t -

-prando : i no nos l e c i t a f i e n d o mas añ-
tiguoL v D e G u n d e r i c o j O b i f p o Segonti-
n o ai firma en el C o n c i l i o X V I L d e T o -
l e d o . P r o f i g u e defpues d e pocas líneas. 
Del dice Ifáoro-Pacenfe que entrando.en 

Arzobifpado comenzo a resplandecer por 
obras, i. hombre de Santo. N o fabemos 
de que t iempo es Ifid;oro Pacenfe , i ai 
.harta confuí ion. en faber , fi f u e r o n d o s ; 
o . u n o l o s d e f t e nombren I en ella duda 
era razón que Lui tprando fuefte-t raido 
a deponer defta fantidad. Pudiera mui 
bien , pues ' dice del en la Era j/^z.Gun-* 
dericus , Prceful Poletanus fapientia ,pru-
dentia,Ú' ut aliqui volunt ,miracularum 

gloria praclarus. M e j o r te f i igo era éfie 
fin d u d a , que el Maeftro A l v a r G ó -
mez , que vivia agora cien a ñ o s , i c o n 
t o d o elfo cita fu teft imonio , i no el d e 
L u i t p r a n d o . Afirma del el Maeftro Alvar 
Gómez varón doBo , i piadofio defta Ciu-
dad en la Vida de los Arzobifipos de Tole-
do , que entre los Autores es tenido por 
Sato canonizado.No es temeraria mi f o f -
pecha. A q u e l aliqui volunt de Luitpran-
d o , f e d e v e entender de I f idoro Pacen-
f e , i del Maef t ro A l v a r G ó m e z , a quién 
avia hal lado defte fentir el Padre H i -
guera . 

§ . 10. E n e l m i f m o capitulo 16. da 
noticia de un Monafter io de Monjas 
del O r d e n de San B e n i t o , que eftava 
entonces a, 4qs millas de la C iudad ca-

ví 
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mino de T a l a v e r a , qué defpues fe p a í -
só a donde hoi es San Pedro de las D u e -
ñas. En el le dice , que Je metió Monja la 
Rema Cigilona , bija de Ermigio , gran 
Señor entre los Godos fiegun el Obifpo Don 
Alonfio de Cartagena, aunque fegun la vcri-
dad bija de Ervigió Rei de los Godos,mu-. 
ger que fue del Rei Egica , como lo dice el 
Arcediano Julián. En t o d o el Chronica 
defte. A u t o r no fe hal la mención d e f t a 
Reina , ni aun de Ervigto f u Padre: p o r -
que, en l o q u e hoi parece fe va por e f -
tos tiempos a paífo l a r g o , figuiendo e l 
orden ib io de los A r z o b i f p o s , fin c o n -
tinuar T a fucef ion de los R e y e s . D e 
fuerte, q u e p o d i a m o s tomar a buen p a r -
t i d o hallar a Juliano fi quiera en a q u e -
llas cofas en que nos le a lega la Hifto-
ria. •(.:•••.• • . 

§ . i l . D e f p u e s de aver referido á 
éf te A r z o b i f p o la tranflacion del Mo-: 
nafterio , añade que también fundó la 
P a r r o q u i a de San T o r q u a t o , o T o r c a z , 
que hoi dura ( b i e n que no Parroquia, ' 
l ino Monafter io de M o n j a s ) aviendofe 
c o n f e r v a d o entre otras Mozarabes , 'du-
rante la opref ion de los M a h o m e t a n o s . 
N o trae otro teft imonio defto fino a-¡ 
ver fe hallado en la pared de la cafa d e l 
C u r a defta P a r r o q u i a , quando lo era 
a lgunas años antes , .un lef io t o f e o en 
q u e eftava el A r z o b i f p o fentado , i v e f -
t ido.de-Ponti f ical con m i t r a , i dos fi-
guras a los dos lados de dos Obifpos, ' 
que parece fon los que fe hallaron a la 
C o n í a g r a c i o n , c o n eftas-letras sjí . S . 
D N S C O N T E R R I C V S D . G . A R . T . 
M . i . H O C . T . T , queinteprecaafs i . 
Que confagro efie Templo Don Gonterrico 
por la gracia de Dios Arzobifpo de Tole-
do ai Mártir San Torcato. Efte es un f e -
l io que pudo fingirfe , i pudo tener muí 
diferente fentido del que fe le atr ibu-
y e : i quando él fuera c i e r t o , i la e x -
plicación no d u d o f a , no deviera o b f -
curecer por el fo la autoridad de- las 
Hiftorias a quien fiempre fe ha d e f e r i d o 
tanto , fino mas,que a ellos indicios e x -
traordinarios fugetos c o m o ellas a la f u -
p o f i c i o n , i al error . H a g o ella que ja 
en nombre de los dos At lantes ( tan fa~ 
b u l o f o s , como el primero ) de la D i f -
teria de Efpafta deftos t iempos , L u i t -
prando-, i Jul iano. Entrambos refieren 
ella fabrica. Lui tprando en la Era 7^9. 
i Juliano en el num. 365. I no dejaré 
de notar que e l lugar de L u i t p r a n d o 

R r r mu el-. 
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mueftra b i e n a v e r fido f o r m a d o defpues 
que fe hal lo en la cafa del C u r a el f e -

ficado de G u n d e r i c o . Si la ce lebración 
de un C o n c i l i o , i las puntuales,! fingida-

togS&fepg » « S í S S 
d o s : que a e l lo miran aquellas pala- f c p m t s n o ion » d e T o U d o . 

bras. Gundericus Tolet. Arcbiep.eum fms p i o s d ^J^ftfJt^JJnz.aue no fue. fufraganeis facrat Ecclefiam S. Torqvati, 
dffcipuli S. Jacobi, &c. A i o t r a c o l a 
bien g r a c i o f a en un Adverfario de í te 
m i f m o A u t o r , q u e también conf irma 
efta fundación de C o n t e r r i c o , o G u n -
d e r i c o . E s e l n 6 . alias 133- en 1 4 e d l 

n i u s u c u j c 

y o confef tare de buena g a n a , q u e no f u e 
m u c h a culpa la omif ion de l H i f t o n a d o r . 
P e r o , fi lo f o n , q u e han de r e f p o n d e r en 
f u a b o n o los defenfores de L u i t p r a n d o , ! 
del Padre Higuera? '•>.. ' . 

-c ^ T a m b i é n es deíte t iempo , 1 
d e r i c o . E s c i 1 1 6 . altas 1 3 3 . en q u e a i - {V h a l l o è n el le C o n c i l i o de T o l e d o , u n o 
c e que D o n G a r c i - R a m i r e z , el M o z a - ^ a l l o - e n etr ^ 

rabe de Madrid , en opinion de a lgunos ^ f / ^ ^ ^ T o r r a l v a en Alemania , í 
f u e p a r i e n t e defte G u n d e r i c o . M u c h o c ía del 1 adre i o r r a i v a c _ 

ennoblecerla a efta n o b l e familia el p r o -
bar p a r e n t e f e o c o n e l A r z o b i f p o San-
t o . M a s efto avia de fer c o n t e f t i g o s 
d e mas edad , que lo es el P a d r e H i g u e -
ra , el q u a l derramó toda fu inventiva en 
eftós Aá-verfarios. I reparefe que en efté 
m i f m o lugar llama a San T o r q u a t o , 
Márt ir d e T o l e d o . C o f a que no f a b e m o s 
de o t r o que de L u i t p r a n d o . 

§ . 1 2 . M u í brevemente l lega a f ü 
m u e r t e dic iendo q u e fue a 16. de Ma-
yo del año de 7 0 4 . i es probable fe manda-
riafepultar en la Iglefiaque él cofagro.Co-
mo es p r o b a b l e , o c ó m o fe habla con 
ella duda aqui , aviendo h e c h a en Luit> 
prado relación defta muerte c o n no m e -
nos circunílancias , i declaración que la 
que digimos de f u anteceffor? D i c e ef-
te A u t o r que murió en la .Era de 745» 
( q u e es año de 7 0 7 . ) a 28.de D i c i e m b r e 
en edad de 85. a ñ o s : i que fue fepulta-
d o en Santa L e o c a d i a c o n muchas lagri-
mas de ios p o b r e s , v iudas, i huérfanos: 
i que le p u f o epitafio S inderedo f u f u c e -
f o r , que también engirió en el Cbronico. 
j u l i a n o va mui diferente; i c o n f o r m a n d o 
en el año de la muerte , pues feñala el 
fept imo del R e i V V i t i z a , pone el dia pri-
mero de M a y o , i el enterramiento en San 
T o r c a z . N o t a b l e malicia de ingenio fin-
gir. Autores para equivocar , ! no parauni-
v o c a r la Hiftorial Falta en las cofas de 
G u n d e r i c o la relación del CÓcil io T o l e -
dano ce lebrado en fu t iempo,que le atri-
b u y e L u i t p r a n d o en la Era de 742 .Es el 
diez i o c h o en numero de los que ai noti-
cia averfe ce lebrado en T o l e d o , i dala 
e l A r z o b i f p o D o n R o d r i g o en el lib. 3. 
cap. 1 4 . El Señor D o n G a r c í a d e L o a i -
fa pufo fus palabras , i efta N o t a en la 
Colección de los Concilios de Efpaña: i con» 
g e t u r a a l l i que devió de fer en pl P o n t i -

noS comunicó e l P a d r e H i g u e r a . E l l e e s 
y a l d e r e d o . A r z o b i f p o de Z a r a g o z a , A u -
tor d e u n o s v e r f o s , i epigramas que fal-
l ieron c o n D e x t r o , i M á x i m o , 1 d e b d i c e 
L u i t p r a n d o que era natural d e T o l e d o . 
Adverfi 184 . Valderedus,Toletanus, Mo-
nacbus Benedi¿linus,Abbas S.Leocadia? ra-
torienfis Tolet ana fit Epifcopus Cafarau-
mfianus , Vir Sanftus & doBus. I en los 
^Adverfarios 109. i , 1 1 0 . dice que fe ha-
l ló el a ñ o de la Era 739. en T o l e d o a la 
e o r o n a c i o n de V V i t i z a , i que murió e l 
pr imero año del R e i D o n R o d r i g o , i q u e 
f u e f e p u l t a d o en Santa María del P i lar , 
av iendo fe hal lado antes en e l C o n c i l i o 
N a c i o n a l , que fe juntó en t i e m p o d e 
V V i t i z a . Bien d i g n o de Hiftoria es una 
tan i luftre mención defte C o n c i l i o , i la 
importante memoria de un hi jo tan i luf-
tre de T o l e d o . 

C A P I T U L O III. 

!DEL RETHO J MALDADES 
deVVitiyi* Pontificado de Sin-
deredo. 

§ . ' i . T7L capitulo 1 8 . defte l ibro 
j j cont iene los defordenes 

de V V i t i z a , mal R e i de los G o d o s : f u 
decreto de que fe pudieren cafar los 
C l é r i g o s : d e f p r e c i o d é l a s f a n t a s a m o -
n e f t a c í o n e s , q u e f o b r e efto le h i z o e l 
Papa Conftant ino : i últ imamente fu t o -
tal perdición , i ultima ruina de negar la 
obediencia a la SedeApoftol ica .En todos 
eftos fucefos hace prueva de la autori-
dad de los M o d e r n o s P e d r o de A l c o c e r , 
i el Maeltro A l v a r G ó m e z , V a f e o , G a 

ribai , Morales , i quando mucho de 
1 u D o n 



Libro XII. 
D o n Lucas de T u í : todos graves por 
c ierto: pero que con Luitprando , fi 
fueíié verdadero , no querrían entrar 
en competencia por la ventaja que les 
l leva en el tiempo : que en ella mate-
ria de Hiftoria es la mayor que puede 
fer. I con tenerle en las manos , i ha-
llarle hoi en fu Chronico mucha noti-
cia , i particulares circunítancías de to-
do efte h e c h o , en nada mueftra el Pa-
dre Higuera que avia en él tales noti-
cias , pues aun entre tantos Modernos 
no le da lugar. Diré particularmente 
lo que fe hace mas de notar en elle II-
lencio. D e l modo de afcender Sindere-
d o a la dignidad es lo que fe l igue lue-
g o al principio del capitulo. Muerto co-
mo queda dicho, el bienaventurado Pon-
tífice Gunterico , pufo los ojos el Reí Wi-
tiza e n Sinderedo , natural de Roma , el 
qual píenfo que en. las Legacías del Papa 
León , i BenediBo vino acá., i fe quedo en 
ejla Iglefia Prebendado : i concurriendo en 
el las partes que tan gran dignidad, i lu-

gar pedían ,i a mi parecer por fer mui pri-
vado del Reí, fue puejlo en efia Silla Pru 
mada:, no folo con aprobación del Clero, i 
Pueblo defia Ciudad , fino ( como dice el 
Maefiro Alvar Gómez') con favor-, i aplau-

fio de todo el Pueblo, &c. L o que aquí 
falta i lo que en Luitprando leemos, es 
e l dia cierto delta elección : i que fuef-
fe hecha en Conci l io o Junta de M e -
tropolitanos , O b i f p o s , i Principes. En 
l o que fe contradicen la Hiftoria , i efte 
A u t o r , es 5 en que diciendo la Hifto-
ria que píenfa que defde el tiempo de 
las Legac ías , fe quedó Sinderedo acá 
Prebendado , Luitprando efcrive , que 
en ella Iglefia fue afcendiendo por to-
dos los g r a d o s , i ordenes defde la me-
nor halla el Presbiterato: i es cierto que , 
íi vino de Roma por L e g a d o del Papa, 
no vendría tan l e g o , que tuvieífe ne-
cefidad de entrar por la puerta del ef-
tado Eclefiaftico en T o l e d o . Veafe el 
lugar de Luitprando en la Era 747 . 

§. 2. Advierto mas que el A r z o b i f -
po Sinderedo no fue Romano : a lo me-
nos no aviendo ningún A u t o r que le 
haga eftrangero , devemos creer que 
fue natural nueftro : i el nombre es G o -
do, aunque a la verdad en Italia los avia 
también. El e n g a ñ o de los Modernos, 
que le hacen de Roma ( entre quien 
cuento también al moderno Luitprando) 
fe fundó en unas palabras mal enten-

vj 

Cap. III. 499 
didas del A r z o b i f p o D o n Rodrigo: que 
por tener equivocación , i eítar efcri-
tas con un termino de que aquella edad 
ufava impropia i bárbaramente , han 
creído los que le figuen , i no advir-
tieron el a'oufo , antes entienden aque-
lla palabra en fu propia fignificacion 
L a t i n a , aver fido natural de Roma Sin-
deredo , i que ello lo dice el A r z o b i f -
po.Hará novedad mi propoficion a quat-
quiera , hafta que fe vea la razón en que 
la fundo. Las palabras del Arzobispo 
en el lib: 3. cap. 19. fon ellas. PLis die< 
bus Sinderedus, de quo diximus , Urbis 
Regia Prceful, & Primas, adventum Ara-
bum expavefcens , & PVitiza infolentiis 

fatigatus Romana patria fefie dedit, Oves 
defierens , ut Mercenarias , non ut Pafior^ 
E l nombre Patria no dignifica aqui la. 
que fuena en el buen ufo de la Len«: 
gua Latina : fino Ciudad o Tierra: d e -
fuerte que los Autores de aquel tiem-§ 
po , o y a para decir Región , o y a pa-=̂  
ra decir Pueblo , o Lugar , juntavan e f -
te fubftantivo con el nombre adgeti-; 
vo de la particular denominación del; 
tal L u g a r , o R e g i ó n . I afsi lo mifino e^ 
Romana patria fie dedit, que R.omam ivit¿ 
o abiit. Entendiéronlo afsi como tan 
díeftros en la lección del Arzobi fpo , i 
otros Autores del Barbarífmo Gothi-: 
co , Ambrof io de M o r a l e s , i el Padre 
Mariana. I digo que lo entendieron afsi,; 
porque en ninguno de los dos fe da poc 
Romano el A r z o b i f p o Sinderedo : i ftg 
jornada a R o m a la cuentan por fuga d s 
quien fe acogió al fagrado de fu c a -
beza , no de quien fe bolvió a fu pa-, 
tria. Veanfe de Morales los cap. 65 i , 
68. del lib. 12. i del Padre Mariana e í 
cap. 19. i , 22. del libro 6. Para mayor; 
firmeza defto es menefter advertir que; 
las palabras , i aquel modo de hablarj 
del A r z o b i f p o es copiado del Epitome 
o Chronico de Ifidoro Pacenfe , c o m o 
otras muchas c o f a s , que del traíladó ca-: 
fi a la letra. Dice Ifidoro afsi hablando; 
de Sinderedo. Qui & pofi modícum in-i 
curfius Arabum expavefcens, non ut Pafiors; 

fied ut Mercenarius , Chrifii Oves contra 
decr-eta majorum defierens Romana patria 

fefie adventat. L a Hiftoria del Arzobi f -
po fe tegió en forma de Centón de Frag-
mentos de otros mas antiguos : añadien-
do él , 0 mudando algunas cofas. Afs i 
lo que dice del origen , i Reinado de 
los Godos en Efpaña , es copiado en 
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migrans, &e. En los inftrumentos de 
aquel los tiempos , i muchos del pues íe 

5 0 0 

machas partes letra por letra de Jor-
nandes , o Jordano en fu l ibro De Re-
bus Gotbicis: c o m o de Ifidoro elle O -
bi fpo Pacenfe otra buena parte. D e que 
reinita para nofotros , i la prueva de 
mi propoficion , que , o fea que el A r -
z o b i í p o entendiefte mal el fentido en 
que uso de aquella palabra Patria Ui-
doro : o que él también p o c o atento a 
la propiedad L a t i n a , la tomaíTe en a-
quella miímafignif icacion barbara , el lo 
es cierto , que a i f idoro fe ha de re-
currir c o m o f u e n t e : i fi en otros lu-
gares fuyos hallaremos el mifmo fen-
tido impropio defte nombre , no que-
dará A u t o r que diga entendido b ien, 
aver fido natural de R o m a el Arzobi f -

reconoce eite mifmo efti lo. Frai 1 ru-
dencio de Sandoval en la Hiftona de l uí, 
fol. 129. trae uno fu data en la Era 12 30. 
que cierra con decir que fue h e c h o 
Epifcopo Petro Epifcopante in Tuda , & 
loanne Pelagio Capite de Vacca villieante 

Jineadempatria. 1 quien leyere con ad-
vertencia la Hiftoria nueftra de ellos 
t iempos , hallará fer éfte el común m o -
do de hablar , propio de la ruft iquez , e 
ignorancia c o n q u e fe hallavan nuellros 
Efpañoles de la lengua Lat ina. I J o m a n -
des en el l ibro De Rebus Geticis, en la 

feccion 3 6. Qua patria in confpeóluMcefa 

trans Danubium Corona Montium cingi-
aver n a o natural a c j v u u h u ^ w u - J : t 7 « Mrefiam 
po Sinderedo. D e muchos diré algunos tur &c. I feccion 40 
- - • • — p o p u l a t i , Marcianopohm ejufdem patria 

Urbemfamofam Metropolim congrediun-
tur. Bien sé que ai lugar de Julio 
So l ino en que ufa de l v e r b o repatriare 
c o n fer de mejor figlo qué los nuellros, 
c u y o eftilo advertimos , i culpamos. En 
el cap. 32. a l fin dice . Hoc Arabia fat 
efi : bine ad Pelufium repatriemus. E f to 
puede tener dos fent idos: ó que quif ief-
fe decir lo mifmo que revertamur, bol-
vamos. I entonces probaria el u f o mas 

lugares de If idoro que nos lo confir 
men. C e r c a del principio dice del Em-
perador H e r a c l i o , i las guerras que hace 
a l o s P e r f a s . Hie Heracliusbicprafatifu-
mus ( parece fe ha de leer , de quo prafa-
tifumus ) Perfas rebellantes edomuit, im-
periales Patrias belligerando reformavit. 
I defpues en la Era 690. dice de A b d a -
lía , Capitan de los M o r o s , que hacia 
la guerra en Afr ica : Et poft multas defo-
latwnes effecias, vel diverfas patrias vi 
¿las, atque Provincias vafajfe ( puéde ant iguo defte v e r b o repatriare, i de l 

decir vajlatione ) domitas, &c. I mas aba 
jo en la Era 750. Qui cum e o cunólas Hif-
pania adventaverat patrias, &c. I en la 
Era 782. dice de la muerte de un C a p i -
tan , o G o v e r n a d o r de los M o r o s en Ef-
paña , i de la fuce f ion de fu hermano: 
Hujus tempore Izit Aiula propria morte 
fin cium ( ha de decir fuñólo) fuá omnes 
patria otius recognofcunt atque Abrahin 
fratrem. E n ei O b i f p o Sebaftiano de Sa-
lamanca ai o tro lugar blèn claro p o r 
elle abufo , en que" por locus pone pa-
tria. A l principio de fu Pliftoria quan-
do habla de la tranllacion de la A r c a 
Santa defde T o l e d o a las Afturias h e c h a 
por e l O b i f p o U r b a n o defta C i u d a d , ! 
otros. 

§ . 3. A Toleto Arcam fupradióiam 
( d i c e )in Afturias transferunt : hunc lo-
cum fibi & Sanclorum elegerunt maxime 
fuffragiis , quia patria ipfa vallata afpe-
ritate montium facile nulli hoftium pro-
mittebat accejfum. U n C a n o n de C o n c i -
lio Toledano que cita Burcardo hb. 2. 
cap. 31 . i Ivon Parte 6. cap. 132 . aunque 
no le haila en los originales , dice c o n -
forme a éile ufo ab alia patria in aliam 

nombre patria en efta fignificacion, con 
q u e no tendríamos que acufar a los M o -
dernos , que la advirtieron , i della ufa-
ron. O t r o fentido es el propio , i en 
q u e fundan algunos aver fido natural 
de aquel la C iudad Peluf io dé E g i p t o , 
Solino : porque en el cap. 2 7 . dice de la 
c lemencia de los L e o n e s . Afsiduis exeplis 
patet eospepercijfe : cum multi eaptivorum 
aliquot Leonibus obvii intaóíi repatriave-
rint. Su comentador ultimo , i e r u d i t i f -
í imo ( ojala tan propio ) C laudio Salma-
í io en las Notas deftos l u g a r e s : i en los 
Prolegomenos, que hace a fus C o m e n t a -
rios , advierte las dos fignificacionesj 
propia , i abufiva defte v e r b o : i no fa-
biendo qual deva atribuirfe a Solino en 
aquel primero lugar donde nombró a 
Pelufio : a lo menos determina no ha-
llarfe en él argumento que obl igue a 
creer la natura leza , i patria defte A u -
tor en aquel pueblo : porque , como 
puede entenderfe por la buelta a la 
p a t r i a , fe puede entender también de 
la buelta al lugar de donde avia íalido 
con el difcurfo 1 defcripcion que hace. 
Pero c o m o quiera que fea aver pecado 

ya-
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Libro XI. 
y a én efto los A n t i g u o s , o fer d e los 
M o d e r n o s el a b u f o , ignorancia fue del 
fa l lo , i nuevo Lui tprando recibir en 
otro fentido del que devia , las pala-
bras del A r z o b i f p o , que fon las mif-
mas de If idoro : c o m o lo hizo f u A u -
tor el Padre Higuera en nueftra , Hifio-
na : que afsi fe copian fin intención los 
padres en los hijos , para que éftos no 
puedan negar fu or igen. Q u a l q u i e r a 
que fuelfe el de S i n d e r e d o , memoria 
d e j ó en R o m a de fu retiro a ella : pues 
en un C o n c i l i o q u e fe t u v o en t i e m p o 
de G r e g o r i o II . año 7 2 1 . leemos efta fir-
ma. Sinderedo Archiepifcopo Spanits , c o -
m o y a lo notó A m b r o l l o d e Mora les 
lib. 1 2 . cap. 68. aunque por y e r r o llama 
al Pont í f ice III. de aquel nombre , i aun 
el P feudo Lui tprando año 7 2 2 . 

§ . 4 . C o m o fe huviefte el O b i f p o 
Sinderedo en la perfequucion que m o -
v i ó a la Ig le f ia de E f p a ñ a el mal R e i 
W i t i z a , permitiendo la relajación d e 
las cof tumbres , i a los C l é r i g o s , i S e -
glares el cafarfe c o n quantas mugeres 
quif ie l fen , dicelo defpues nueftra Hif-
toria: acufando al A r z o b i f p o de que p o r 
m e d i o del Rei , i con prudencia indifcreta 
per fuadíó a los Sacerdotes ce lo fos de la 
honra d e D i o s , que a v o c e s deteftavan 
d e tan abominable l e í , la difsimulacion 
p o r algún t iempo hafta q u e paífafte a-
quel la ola de t r i b u l a c i ó n : i p r o f i g u e . 
Efto hacia el Arzobifpo con celo indif'cre-
to , i por miedo de perder la vida , o que 
fus Clérigos la perdiejfen : mas ellos encen-
didos i abrafados en el celo de la Lei de Dios, 
i de las Ordenaciones Santas de fu Iglefia, 
no por ejfo calla-van,antes con mayor esfuer-
zo predicavan , &c. I a pocas palabras. 
Por efto el Arzobifpo hizo en ellos muchos 
malos tratamientos apriftonandolos,priván-
dolos de fus rentas , i oficios, fin que por 
efto los fantos celadores fe atemorizaffen,an-
tes creo le traerían a la memoria los Efta-
tutos de los Santos Padres , &c. N o ha-
bla fin A u t o r en efto , ni en razón que 
puíief íe ta l mancha en e l A r z o b i f p o de 
f u Iglefia , menos que figuiendo la rela-
ción de el que f u e Prelado de aquel la 
mifma Silla el A r z o b i f p o D o n R o d r i g o . 
Hic ( d i c e de Sinderedo en el lib. 3. cap. 
15. ) viros longevos , & honorabiles, quos 
in Ecclefta Toletana repererat puft mortem 
SanBi Foelicis & Gunderici decejforumfuo-
rum celo SanBitatis , licet non fecundum 

feientiam capit graviter infefiare 5 boe 
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ad infiincium Witiz£ , qui propter fui 
nequitiam eorum jufiitiam timefcebat. I re-
conociendo efte lugar por tan expref lo , 
refieren lo mlfmo, í iguiendo al A r z o b i f -
p o los M o d e r n o s A m b r o f i o d e Morales 
lib. 12. cap. 65. i el Padre Mariana lib. 
6. cap. 19. Solamente el falfo Luitpran-
d o formado para defmentir a los anti-
g u o s , m a y o r m e n t e en aquellas cofas de 
q u e refultavan cu lpas , o falta en los Ar-
z o b i f p o s de T o l e d o : como fi rodos los 
que g o v e r n a r o n efta Silla huvieífen fi-
do fantif icados para hacerfe dignos de 
ella , b o l v i ó al reves efta per fequuc ion, 
i di jo que el maltratado por fus C l é r i g o s 
a perfuaf ion , i con calor del R e i W i -
tiza fue el A r z o b i f p o Sinderedo, Sinde-
redus Epific. Tolet. jubente Rege Witiza-
ne male traBatur per Presbyteros SanBee 
Ecclefia Toletana , quia fe fiagitiofis Re-
gis conatibus viriliter opponebat. Son fus 
palabras en la. Era 7 4 7 . de la edición d e 
D o n T h o m a s T a m a y o . N o pudo dige-, 
rir e l efpiritu inquieto del Padre Higue-
ra efta nota que traía Sinderedo en las 
Hiftorias autenticas , i c o m o querien-
d o dejar abierta la puerta para añadir 
q u e ai e q u i v o c a c i ó n en aquellas pala-
bras del. A r z o b i f p o , i que d e v i ó de de-
cir lo contrario que hoi fe lee , f o r m ó 
el lugar de Lui tprando con aquel los mif-
mos términos , aunque variados , h a -
ciendo la calzada a quien quif ieffe d e f -
pues con efta nueva relación de aquel 
h e c h o argüir al A r z o b i f p o de menos fi-
dedigno , o a fu obra de menos c o r r e -
gida. Por lo menos nadie podrá dudar 
q u e Lui tprando no habiava afsi en f a -
vor de Sinderedo , quando la Hifioria 
de Toledo f e eferivia : pues no d e p o n e 
en ella efte gravifsimo te f t igo por la fan-
tidad , i ce lo invencible de Sinderedo. 
En la edición de D o n L o r e n z o R a m i r e z 
v a conforme al A r z o b i f p o , i aun la N o -
ta también del Padre Higuera . 

§ . 5. S iguefe en el cap. 19. el d e f -
pojar a efte Prelado el Rei de fu Silla. 
Iporque el Arzobifpo Sinderedo le iva a 
la mano , i le ponia delante délos ojos los 
pajfios que llevava tan encaminados a fu per-
dición , i de todo el Reino, le defierrd, i pro-
veyó que viniejfe a Toledo Oppas , Arzo-
bifpo de Sevilla fu hermano : coja de grande 
laftimaú que defide San Eugenio nunca avia 
pajfado por efia Santa Iglefia. Que tenien-
do ju ejpofio vivo , entrafie el . dultero que 
U amancilla/fe. L u i t p r a n d o no dice que 

f u e 



Cenfura de Hiílorlas Fabulofas. 
fino perfua- el verdadero Lui tprando , fi es que v i -

- ' no a lguno verdadero de A l e m a n i a , hu-
vieíle traído de alia efta n o t i c i a d o ai du 

decir lu d i c h o 
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fue violencia , o deftierro . . 
fion , i cor, íejo en el Rei , 1 conienti-
miento en Sinderedo. 1 íupuefio que di-
fieren tanto c o m o cito e l , 1 la Hifi-
toria . bien fe infiere que la PLiftona no 
le trullada, o l igue en efte f u n t o . C o n lo 
qual le hace mas fácil de creer que L u i t -
prando traíladó la Hijtcria , i que de allá 
t o m ó la comparación , i alegoría del 
verdadero e f p o f o i del adultero. VViti-
za confho impulfuque Sinderedus Tole-
tanus ( d i c e Luitprando en aquel tnifino 
l u g a r ) patitur ut Oppas frater VVitiza-
nis ( aliis ejlfilias) Arcbiepifcopas Hifipa-
lenfis moribus nibilo VVitizane welior in-
vadüt, confpurcetque Sancifimam, Cafiif-
fimamque & Immaculatam Sedem Toleta-
nam , qua eb ufique viro legitimo confociata 

fponía fanSiiJsime & feheifsime vixerat, 
nunc infeliciterOppane covfttipr atore. Si-
no tuvo por egemplar el fa l lo Luitpran-
d o al A r z o b i l p o D o n R o d r i g o , cuyas 
f o n eftas palabras del lib. 3. cap. 1 7 . 
VVitiza autem Sacrorum Canonuminimi-
cus Oppa fratri Juo Arcbiepificopo Hifipa-
lenfi contrad dit Ecclefiam Toletanam,ejufi-
dem Ec ele fia vívente Pontífice Sinderedo, 
ut ficut ipfe carnali, ita & frater fipiritua-
li adulterio fczdaretur. T o d a s fon h u e -
llas que va dejando la falfedad contra 
si para fer cogida por elle raftro : c o m o 
también lo e s , a mi parecer , aquel pa-
réthefis puefto en aquel lugar de l paren-
tefeo de V V i t i z a i "Oppas que parece 
traf ladado de la Hiftoria del Padre M a -
riana , que di jo en ef ie mifmo cafo lib. 
6. cap. 19 . Ufique eb ut Oppam VVitiza 

fratrem (alii filium faciunt) ex Hifpalen-
fi, &c. 

§. 6. C ierra e l cap. c o n la muerte 
de V V i t i z a , refiriendo lo qué el A r z o -
bi fpo D o n R o d r i g o dice que R o d r i g o 
l e venció , 1 le facb los ojos defierrandole a 
Cordova, a donde murió defiafiradamente. 
1 defpues. S eb afilan o , e Ifidoro Pacenfe 
dicen que murió en Toledo de fu enferme-
dad. Lomtfmo dice elCbronico Alvelden-
fie de mas 7 0 0 . años , que murió, i efid 
fepultado en Toledo , i efta opinión parece 
mas verdadera , i como tal la figo. I a u n 
fe la hizo feguir a fu hechura el n u e v o 
Lui tprando. lile vero ( dice de V V i t i -
za en la Era 749. ) vel morbo, vel cade To-
leti decedit armo Regnifiui X. die XX. men-
fis Decembru exofus Deo & horninibus 1 y-
rannus. Sepelitur fine lacbryrnis in ¡tAi.de 
San&a Leocadia Pratorienfi m Urbe. Si 

da que fe hallarla a decir lu cticno en 
efta prueva , t iendo de igual , 1 de m a y o r 
antigüedad a ios demás que le l lamaron 
por teft igos. Es verdad que Juliano fi, 
guio la opinion del deftierro en C o r -
d o v a , i ceguedad : en el num. 3 6 8 . d e ! 
Cbrorneo. Al si va repartiendo nueftro In-
ventor las faltedades de fu c o f c c h a , por-
que a todos tocaffen , i no dejar a na-
die d e f e o n t e n t o : i l o q u e decimos del 
filencio de Lui tprando en aquel t iem-
po , fe hace mas evidente con que e n 
efte miímo punto de los años que du-
ró el Reinado de V V i t i z a , que tan de-
clarado por años , idias fe lee en L u i t -
prando , habla nueftro Hiftoriador c o n 
la duda que fe verá en las palabras q u e 
le l iguen , las q u a l e s f o n y a del cap. 20. 
en el principio. D i c e afsi defte Ká. Pa-
rece que nos da a entender Sebafiiano re^-
nd diez años enteros: i afsi vino a fer J'u. 
muerte 1 fin del de 711. pues él entro en el 
Reino a 15. de Noviembre del año de 7 0 1 . 
viene a fer fiu muerte efte de 7 1 1 . por No-
viembre. V a l e f e de la noticia c o n f u f a 
que le dio Sebaftiano el O b i f p o de Sa-
lamanca que eferivio deftos t iempos d e 
la perdida de Efpaña : i no teniendo mas 
le*jos a L u i t p r a n d o , i fiendo ha l lazgo 
f u y o , i de: tanto precio en fu eftima-
c ion , n o - v i o en é l la cuenta que l leva 
tan puntual defte , i los demás Reina-
dos : lo qual no fue f laqueza en los o j o s 
de l Padre Higuera : pues lo que efta 
por venir no f o l o no e s o b g e t o de nuef-
tra vil la , pero ni aun de nueftra ima-
ginación. P u f o Lui tprando la entrada 
en el Reino de V V i t i z a a 16. de A g o f -
to de la Era 7 3 9 . que es año de C h r i f -
to de 7 0 1 . i el defpojar le R o d r i g o , i 
f u muerte a 20. de Dic iembre de la Era 
749. o año de Chr i f to 7 1 1 . Si tuviera 
a los o jos eftas luces el Padre H i g u e -
ra , no las iria a defeubrir con trabajo 
en la obfeuridad de Sebaftiano. 

* * * 

***• 
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Libro XI. 

C A P I T U L O I V . 

DEL %E 1K 0 DE DOK 
(Rodrigo. 

^N el mifmo capitulo 20,-
; donde efcrive del R e i -

no , i acciones del Rei Roder ico , fe ha-
llan luego otros argumentos de la mif-
ma calidad que fon los que v o i juntan-
d o , contra la verdad de Luitprando. D i -
c e que con el grande aborrecimiento 
q u e tenia el nuevo R e f a fu antecefor 
VVitizá.-, junte todas cofas, refiituyo a Sin-
Aeredáen.el Arzobifpado echando dèi a Op-
pas , i fegun afirma el Maejlro Alvar Gó-
mez ( profigue ) revocò la lei que fe cafiafi-
fen los Godos por maque èlhizo: la qual 
afirma efiar en el fmxo -juzgo de la S. Igle-

fia. Tono la he vifio. ponerla he como la 
halle en fus eficritos en la vida de Sindere-
do. Pone luego la lei en Lat in , i copia-
l a también en R o m a n c é . .Advierte que 
e l mifmo Maeítro A l v a r G ó m e z dice 
«jue e n los libros impréfíós en lugar del 
nombre de Ruderico A u t o r de la lei , 
pulieron el de R e c c e f v i n d o . I hace re-
paro el Padre Higuera: contra elle dif-
c u r f o i opinion de l M a e f t r o , que an-
tes de V V i t i z a vivian cattamente los Clé-
rigos i defpues dèi. entrò efta plaga 
'de ilícitos cafamientos.: , ' i amanceba-
mientos. Mucho puede ( dice ) para con-
migo la autoridad de tan doBo, i grave 
varón : mas hicierame reparar que aqui (en 
la lei referida ) no prohibe cafamienlQsyfL 

Cap. IV. <°3 
no amancebamientos : i fi quifiera revoi 
car la lei de Witiza , le nombrara, i hi-
ciera mención como la avrogava : ?ñas pien-

fio que no quifo nombrar ala perfonapor 
ferie tan aborrecible ; i no confef.so jamas 
que fuejfe cafamiento el que por lei de VVi-
tiza fe introdujo. C o n tanta fangre , í 
fuerza de diieurfo , dudas , refpueítas,! 

- replicas arrimado a la autoridad de un 
Moderno-' Hiftoriador de los Arzobi f -
pos de T o l e d o , fe atribuye a R o d r i g o 
la abrogación defta-lei malvada. Sin du-
da fue para el Padre Higuera de menor 
autoridad Luitprando , que el Maeftro 
A l v a r Gómez . Refiere -aquel A u t o r la 
abrogación tan claro como parece aqui . 
Rex Rudericusinprincipio Regni fui ( f o n 
fus palabras én la Era 749. ) lege lata 
legem VVitizanis de Clericis uxorandis 
aleñáisfiecum pluribús uxoribus abrogavit# 
& Gppanem de Ecclefia Toletum depulit* 
D i c e defpues que aunque T a r i c , i Ra-
l i s , Arabes ponen a Cofta por R e L d e 
los G o d o s en efte t i e m p o , hermano de 
R o d e r i c o : pero que ni Sebaftiano , ni 
I f idoro P a c e n f e , ni D o n R o d r i g o , ni 
D o n Lucas de T u i conocen tal Rei.Aun*, 
que bien he leido Autor ( d i c e ) del tiempo 
del Rei Don Alonfio , que ganó a Toledo 
que da a entender como en fu tiempo co* 
rria efta letura, o tomada de Rafis , o traí-
da de mano en mano. N o fabre decir , l i 
l o dice por Juliano el Arciprefte. Sé a 
lo menos que en él fe halla efte vef t i -
g io : Cum regnaret ( dice en el num. 365. 
hablando de la muerte de Gunderico) 
quod mihi minime veroplacet, neficio quis 
Rex Acojia. 

tu 
9 
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CenfuradeHiftorias Fabulofas. 

C A P I T U L 

DE LA PERDIDA DE ESPAñA. 

i. 

Efpaña 

L L I B R O XIV. d e 

nueftra Hifioria 
tiene fu principio 
en la perdida laf-
timofa del Reino 
de los G o d o s en 

fu primer capitulo fe galla 
..buena parte en efcufar la jornada del 
A r z o b i f p o Sinderedo a Roma contra el 
juicio que de ella hicieron los dos Pre-
lados Ifidoro Pacenfe , i D o n R o d r i g o 
de T o l e d o , llamándole Mercenario, i no 
Pal lor de aquellas ovejas al . parecer, 
pues en tal coyuntura las defamparava. 
Por abrigar , i apoyar ella delenfa , f e 
hizo aquel lugar de Luitprando en la 
Era 749. defde aquellas palabras, Sinde-

'redus nolens ferré vim , &c. Dice defpues 
que hallandofe en R o m a affiliò a Firmo 
en un Concil io , que fe tuvo allí en de-
fenfa del ufo Eclefiaftico de las Sagradas 
Imágenes en el año de 72 2.governado la 
Silla de San Pedro , Gregorio II. I luego 
añade , que el fucefor de Gregorio II. 
llamado Gregorio III. convocó Conci l io 
en San Juan de Letran , el año del Se-
ñor 733. en que fe halló entre otros Ar-
zobifpos , Sinderedo de T o l e d o : Como 
lo dice elMaefiro Alvar Gómez, i el Padre 
Dolor Juan de Mariana. Prof igue def-
pues. Alcanzó Sinderedo los años del prin-
cipio de Zacarías Pontífice : i pudofie hallar 
en otro Concilio , que celebrò efie Pontífice 
año de 742. en Poma , &c. V e a el L e t o r 
como concierta el lo c o n i a afirmación 
de Luitprando en la Era 760. que es 
año de 722. en que dice , que aviendo 
afiiiido Sinderedo elle año al Conci l io 
del tiempo de Gregorio II. murió poco 
defpues oprimido del pelar de ver las 
calamidades de Eípaña. Dice luego que 
murió en Roma , i fuefepultado en la mifi 

como lo dice Julián Ar cedi ci-ma Ciudad 

no fin que diga mas que el año que fue el de 
742. En el Juliano que tenemos impref-
fo , ni en èlle año , ni en o t r o a i memo-
ria del año cierto de la muerte de-Sin-
deredo. ' 

§ . 2. L l e g a m o s a la elección de fu-
cefor en la Silla de T o l e d o : en que bol-
veremos a ver encontrados al Juliano de 
aquel tiempo quando fe eferivia la Hifi 

• toña t i al que hoi tenemos impreflo 5 i 
-todo elle negocio de la elección tur-
bado de como ie-eferive e lPadreHigue-
ra en la fabulofa narraciÓ deftos nuevos 
Autores. Será f o r z o f o traíladar las pa-
labras de nueftra Hifioria quantas fon 
defte propofito. D i c e de la elección de 
Urbano ( afsi l e llama , i no con otro 
nombre , ni renombre ) que era Capif-; 

- c o l , o Primicerio de T o l e d o , que avia 
v iv ido en aqüefta lg lef ia defde el tiem-
-po de Sanl lefonfo. I no deviò de Jer en 
corfiormidad ( f o n y a fus palabras .en el 
cap. 2. defte libro 14. ) i conaplaujo de to-
dos ; pues en ninguno de los Memoriales, i 
Caía logos antiguo%.defia Ciudad de ponen 
por Arzobijpo : ni Je halla en el de San 
Millan de la Cogulla , ni Ifidoro Pacenfie 
le pone por Arzobifpo , como ni Cixila,no 
dandole el uno ni el otro mas dignidad que 
de Chantre. I lo que mas es, que el Arzo-
bifpo Don Rodrigo en la Hifioria de los 
Alar abes no le llama mas que Chantre.Ver-
dad es que los confiejos fiegundos fon mejo-
res , i afsi en la Hifioria de Efipaña , que 

Jue el pojlrero trabajo defie gran Prelado% 

le llama Arzobijpo de Poledo , i lo mifimo 
la General de E [paña. Verdad es que el Ar-
cediano Julián no le hace Arzobijpo de 
Toledo , antes pone algo adelante a Concor-
dio por Arzobifpo de Toledo en tiempo que 
vivía el mi fi 10 Urbano. Por ejfio no creo 
que Jue mas que ele él o , i no conjagrado: 

porque en laJubita mudanza que buvo el 
mi fi 



Libro XII 
mifmo año de fu elección no fe pudieron 
juntar los Obifpos, ni tuvieron lugar de 
le confagrar. 1 afsi en ninguno de los Ca-
tálogos viejos fe pone por Arzobifpo de To-
ledo , ni en el de Julián ,Jino que tras Sin-
deredo todos ponen a Concordio avìendo 
vacante de doce mefes. UJlo feguiremos por 
parecer mas conforme a verdad poniéndole 
por eleBo filamente , corno lo fue San Eu-
logio , &c. Efto era Juliano entonces. 
Veamos lo que hoi es. Julianus, cogno-
mento Pomerius (afsi dice en el num.369.) 
qui & aliis Urbanas dicitar ,fuccejfor Sin-
deredi profeBus ( ha de leer fe profeti) 
Romam patriam fuam Archiepifcopus To-
letanus ( aliis Chorepifcopus ) comit anti-
gas Pelagio, &c. Y a le llama aqui Julia-
no Pomerio , nombre que no o'imos haf-
ta agora , ni fupo el Padre Higuera. I 
advierte la duda de fi fue O b i f p o pro-
pietario , o C o r e p i f c o p o . P e r o d e f p u e s 
nos faca della. En la prolija relación 
que hace de la perdida de T o l e d o , en el 
num. 376. dice que fe l leváronlas reli-
quias defde T o l e d o a O v i e d o , comitan-
tibus multis viris primoribus Flavio Pela-
gio ( afsi fe ha de leer ) , & Urbano cog-
nomento Juliano ex MelodioToletano Pra* 

fule ; nifi mavis eum bic Vicariam nomi-
nare : tune enim vivebat adbuc Sindere-
dus, Pontifex Toletanus, Romaque patria 

fuá degebat. I defpües¿ Jam tune rever-
fus erat ex A fiar ibas Toletanus Sanólas 
Vir & Pontifex Toletanus confirmatus Ur-
banas , qui nimis fiolitus efi Cbrifiianos 
confolari, &c. Es verdad que en el num. 
381.dà por fucefor de Sinderedo a C o n -
cordio : que es lo que le atribuye nuef-
tra IFifloria en las palabras que arriba 
l iemos pueíto. D e que fe manifiefta,que 
•efto ultimo es lo que decia Juliano ; i 
lo antecedente, es lo que le añadie-
ron. 

§ . 3. T e n e m o s que hacer a lgo mas 
con Luitprando , el qual antes de U r -
bano pone otro A r z o b i f p o fuceífor de 
Sinderedo. Succedii (dice en la Era 749.) 
in Sede Toletana Sinderedo Romam profe« 
¿lo Atcbiepifcopo Toletano, vigefima fecun-
da die ejufdem menfis , qui fuit Dominica 
Suinderedus prajenie Oppane Rege Rude-
rico Epijcopis , & Palatinis.len otra 
claufula pocos renglones mas abajo. 
Seniores Ecclefia Toletana mortuo Suin-
deredo Julianum cognomento Urba-
num Toletana Sedi praficiunt atate con-

fe Bum difcipulum Sancii lldepbonjtFolc-

. Cap. L 505 
tani. I c ó n todo efto el Padré Higuera 
no halla que fuelle Arzobi fpo Urbano, 
fino es <zn\a.Hifioria de D o n Rodrigo: 
1 en la General que foias le atribuven 
efta dignidad. D o n d e eftava Luitpran-
do entonces? I Juliano cómo le nega-
va efte lugar que y a le concede? En ef-
to de la íucefion de Suineredo a Sin-
deredo figuió el falfo Luitprando el or-
den de los Catalogos de la Santa D l e -
íia que ponen defpues de Sinderedo a 
Sunnifredo , como eferive Ambrol lo de 
Morales lib. 13 .cap.7. Pero el Arzobi fpo 
D o n Rodrigo , que devió tener muia-
juftado el Catalogo de fus anteceffores, 
deja éfte en blanco, hb.^.cap. 3. 
modo Ildepbonfio fuccedit Quiricus , cui Ju-
lianus Pomerius , cui Sifibertus, cui Félix, 
cui Gundericus, cui Sinderedusfiub quofuit 
ab Arabibus Civitas occupata.'Eño es aver-
íos contado hafta Urbano , a quien en el 
principio del mifmo capitulo llamafiuce. 
fior de Sinderedo. Refta faber que a la 
novedad de dalle aquellos dos nombres 
de Juliano , i Urbano a efte Prelado d e 
que hablamos : lo qual no fe halla en 
la Hifloria de Toledo , ni en los demás 
Autores que ella nos c i t a , dio ocaíion 
la Hiftor iade Sebaftiano O b i f p o d e S a -
lamanca , el qual llama Juliano al A r -
zobi fpo que en compañía de Pelagio lle-
v ó de T o l e d o la Arca Santa a i a s A f t u -
rias. Y a vio efta contradicción el mifmo 
A m b r o l l o de Morales : aunque lo que 
leemos hoi en Sebaftiano , fe lo atribu-
y e a Sampiro de Al lorga ( que afsi an-
davan ellos Autores copiados juntos, fin 
advertirfe donde acabava el u n o , i e m -
p e z a v a e l otro fu Hifloria. L o qual dio 
ocaíion a equivocarle muchas veces los 
que encontravan eftas copias : como l o 
diremos én nueftra Bibliotheca) i fue de, 
parecer en el cap. 7 1 . del lib. 12. que es 
error llamarle Juliano, i fe ha de enmen-
dar Urbano conforme alas Hiftorias d e 
D o n Rodrigo , i de D o n Lucas de T u i ? 

i aun del milmo Sampiro. El buen L u i t -
prando quifo meter la mano en efta di-
ferencia , i cargó al A r z o b i f p o de dos 
nombres , quando ni el de Urbano fo-
l o defeubrimos en las Memorias anti-
guas de la fucefion de los de T o l e d o . 

§. 4. Mui de reparares , que nuef-
tra Hifloria ha mucho tiempo que de-
jó el hilo del Cbronico de Luitpranco de 
la m a n o , i y a no le toma m la boca: 
fiendo en eftos tiempos donde mas pun-» 
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lamanca. Y o f o f p c c h o ( i l o apunte p o -

ha ) que el los O b i t p o s , c o m o le 

5 0 6 
m a l , 1 dilatado anda en fus relaciones. 
Buena íeñal de que los Fragmentos que 
v i o tuyos!el Padre Higuera , no l lega-
van a e l los años , i que t o d o lo mu-
c h o que en él le lee d e l l o s , es f a l l o , 
i fupuefto . En la Era 7 5 2 . dice el le A u -
tor que a 1 1 . de N o v i e m b r e un D o m i n -
a o fue la rota que dieron los M o r o s 
al R e i D o n R o d r i g o : declara el m o d o 
c o n que entró en la batalla : i f iendo 
tan fidedigno A u t o r el que e f c n v i o a 
d o s l ig ios defpues defto,para confirmar 
la mifma relación nueftra Hijloria lé va-
le de o t r o , c u y o nombre , 1 edad l e 
ignora . Empezófe ( d i c e ) la batalla Do-
mingo dia de San Martin once del mes de 
Noviembre a-9.de la Luna de Javelfegun 
fe halla en el Chronico del Monafterio de 
Alvelda. 

§ . 5. Pafía a referir en el cap. 3. la 
tranflacion de ia A r c a , i l ibros finitos: 
donde ai también cofas bien notables 
contra la f é deftos A u t o r e s . Expresa-
mente dice el Arzobifpo Don Rodrigo ( f o n 
c la u fu las de la Hifioria) quellevóUrba-
no en fu compañía a. Don Pelayo : por el 
camino fie le ivan llegando muchas Compa-
ñías , que fe ivan a hacer fuertes a los Lu-
gares altos de las Afiurias. Llevo configo 
Urbano la arca , i libros de Sanllefonfo 
fin decir que llevajje cuerpo otro ninguno. 
Verdad es que algunos dicen , que fue allí 
San Julián Pomerio. Puedefe decir que al-
guno de los Sacerdotes que acompañó a S. 
Urban , fe llamajfe Julián: nombre enton-
ces muí ufado-, fino es que eligieron en lu-
gar de Sinderedo a Julián , como lo aprue-
va Pelayo Ovetenfe: que fue el que llevo 
las R.eliquias , i devió de quedarfe alia. 
Defio no ai claridad ; i por fier eleSio , i 
no confagrado , no le ponen. Pues Autor 
es de mas de 600. años Pelayo , a quien 

fie deve dar mas crédito , que a Don Ro-
drigo ,&c. I añade. Sino digejfemosque 
efie Julián es el Arcediano Julián Lucas, 
que entonces efiava en Toledo. D i g i m o s 
que el Maeftro A m b r o f i o de Morales 
atribula ella relación d e aver transferi-
d o la A r c a fanta el O b i f p o Urbano , i 
e l Principe Pelagio a Sampito , O b i f p o 
de A f t o r g a : el Padre Higuera la atri-
b u y e aqui a P e l a y o el de O v i e d o : i h o i 
en la imprefsion de las Hiftorias de los 
O b i f p o s , que h i z o Frai Prudencio de 
S a n d o v a l , h a l l a m o s que n i S a m p i r o , n i 
P e l a y o la tienen en aquel la parte q u e 
ellos efer ivieron: fino Sebaitiano de Sa-

fueron fucediendo en t iempo , copiavan 
las Hiítorias del que , o de los que le 
a n t e c e d i e r o n , i añadiendo cada uno las 

memorias de fu t i e m p o , de java c o r r e r 
toda eíta junta , o cuerpo de v a n o s A u -
tores en nombre l u y o : notando al fin 
c o m o era A u t o r de aquel la Hifioria fien-
do en la m a y o r parte agena o dejan-
d o otra f e ñ a i , con que periuadidos los 
que en nueftro t iempo huvieron a l a s 
manos la copia , o copias dellas , fegun 
encontraron con la que tema la nota , 
o feñal de averia h e c h o Sebait iano , o 
Sampiro , o P e l a y o , a t r ibuyeron en íus 
eferitos al tal O b i f p o , c u y o nombre te-
nia , t o d o lo contenido en la Hifioria 
defde el principio hal la el fin. I de aquí 
p r o c e d i ó que unas mifmas cofas , 1 pa-
labras , el uno las refiera a la Hifioria 
de Sampirio , i otro a las de P e l a y o , 
fiendo todas del A u t o r que e f c n v i o lo 
de aquel t iempo. 1 folo copiadas por el 
o tro , i engeridas con lo que él aña-
dió d e l f u y o . H e querido poner e l lo 
aqui , para que , fi a lguno huviere ha-
l lado mejor falida defto , me lo advier-
ta : i es bien meneller : p o r q u e vemos 
q u e A m b r o f i o de Morales padec iendo 
eíta e q u i v o c a c i ó n a tr ibuye a cada u n o 
deftos quatro O b i i p o s l o que no eferi-
v ieron : c o m o fe c o n o c e y a hoi que por 
benef ic io de Frai Prudencio de Sando-
va l leemos los pedazos , i tercios de la 
Hifioria a nombre de cada uno de los 
O b i f p o s que le eferivieron particular-
mente . D a a entender pues el Padre Hi-
guera que ai e q u i v o c a c i ó n en los A u -
tores , f o b r e fi fe l levó a O v i e d o c o n 
la A r c a , i l ibros fantos , el C u e r p o d e 
San Julian , A r z o b i f p o de T o l e d o , o 
fi fe l lamó Julian el que los l levó jun-
tamente con el Principe D o n P e l a y o . 
L o q u e fe dice que algunos dicen que 

Jue allí San Julian Pomerio , es facado 
del A r z o b i f p o D o n R o d r i g o , Hb. 4 . 
cap. 3. L o que r e p a r o , i lo que afirmo 
por fin duda e s , que quien la tiene en 
ella p a r t e , no avia vifto ios lugares que 
fe hallan en Lui tprando , i Juliano , en 
que fe eferive averié l levado de T o l e -
do en ella ocaf ion los C u e r p o s de San 
Julian , i A flu rio A r z o b i f p o s de aque-
lla Ciudad. V e a f e en el Chronuo de Luit-
prando la Era 7 5 5 . i el rid-ver/. 24° 1 

en el de Juliano el nim. 36?. que vil-
J tos 
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tos del Padre Higuera ( f i es que fe pue-
de ver lo que aun no tiene fer ) le hu-
vieran facado de la equivocación que 
pondera en aquellas claufulas. I afirmo 
también, q u e e l a v e r llamado a l A r z o -
bifpo Urbano por otro nombre Juliano 
Pomerio , fue querer dar apoyo a la una 
de las refpueftas que pensó , de que el 
nombrarfe juliano Pomerio en aquella 
jornada , feria porque era Prelado de 
T o l e d o , elegido quizá por fucefor de 
Sinderedo : que no ai linea deltas que 
fe tire fin intención , o al aire. Final-
mente conocefe, que no lela en Luitpra-
do eítas fucefiones de los Arzobifpos, 
ni el aver fido uno mifmo el que fe lla-
mó jul iano , i Urbano , fucefor de Suin-
deredo , o Sunnifredo como éíte de Sin-
deredo , pues anda balanceando con el 
difcurfo entre lo que dice el Arzobif-
po D o n Rodrigo , i lo que efcrive Pe-
l a y o , el Obi fpo de Oviedo; fiendo qual-
quiera. dellos mui inferior a Luitpran-
do : que en primer lugar , i con mas 
razón devria fer llamado a determinar 
ella duda. 

C A P I T U L O II. 

DE LA CONQUISTA DE 
Toledo por los Moros. 

§ . i . 1 3 I e n fe deja entender, que 
| j fiendo la perdida de T o -

ledo en efta ocafion de la mayor cala-
midad de Efpaña un fucefo tan notable, 
i tan propio de la Hijioria delta Ciudad, 
e l Efcritor della examinarla con diligen-
cia , i fin perdonar a trabajo alguno to-
d o lo que deíte argumento efcriven 
rmeítros Autores. I fiendo tan antiguos, 
e iguales a qualquiera de los otros en 
tiempo , i autoridad los curiofos, i doc-
tos Hiftoriadores , Luitprando, i Julia-
no , qualquiera podrá efperar que l le-
gando a hacer relación el Padre Higue-
ra en efte capitulo , i el que fe figue , de 
efta perdida , fe valga de fus teftimonios 
antes que de otros , a lo menos no de-
firiendo menos a ellos que a qualquiera 
de los demás: mayormente haliandofe 
en eftos Cbronicos de los dos Autores 
tanto defto , que no es pofible defear, 
ni fer mas. En Juliano fe pueden leer, 
pues efta a los ojos dé todos por bene-
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ficio del molde , los dos números, o pá-
rrafos del Chronico , que fon 376. i 377. 
i ocupan muchas paginas , i en Luitpran-
do el que correfponde a la Era 7 5 7 . 
donde mui menudaméteídiso en aquellos 
lugares de Juliano ) fe refiere todo el 
fucefo con circunftancias mui notables 
bien dilatadamente , como quien copia-
Va el memorial, que de todo él dejo 
efcrito en el Archivo ele Santa Juila a-
quel Toledano llamado Gullita , que el 
mifmo celebra , diciendo que fe halló 
por efte mifmo tiempo en T o l e d o , co-
mo quien vivia por aquellos años. V e a -
fe quan digna es efta relación dé tener 
el primero l u g a r , i hacer toda la cof ia 
al Hiftoriador llegando a éfte punto: 
pues para la fe humana no ai mayor cer-
tificación en la Hiftoria , que hallarle 
efcrito algún fucefo por Autor igual a 
aquellos tiempos de que efcr ive , libre 
de toda fofpecha de pafíon. N o fere f -
to a f s i , ni aver ávido tal Gullita , o fu 
relación no aver venido a las manos de 
Juliano n i e l Juliano a las nueftras, c o -
mo le g o z ó el Padre Higuera : confi-
tará claro , fi por un pedazo que copia-
ré aquideftos capitulos de nueítraH/yfo« 
ría, fe viere citado a jul iano , como 
Autor de una fimple , i breve memo-
ria de la perdida de T o l e d o ; i no por 
Autor , o depofito fiel de las origina-
les noticias , que aquel Gullita fe dice 
aver dejado en la Parroquia de Santa 
Juila. El cap. 4. deíte lib. 14. tiene ef-
te titulo. Opiniones cerca de la Conquifta 
de Toledo : i qual es la mas probable , i 
de algunas cofas que paffaron en el cerco. 

§. 2. Son ya fus palabras aefde el 
principio del. En ninguna de las cofas to-
cantes a Efpaña bailo menos luz que en la 
que defee Jiempre que la buviera mucha, i 
mui grande: conviene a faber en la Con-
quijia defia Imperial Ciudad -.porqueDon 
Rodrigo en una parte de fu Hijioria dice 
que eflava efia Ciudad mui apercibida , I 
llena de gente , a la qual avia concurrido 
de muchas partes de EJpaña como a defen-

fa i amparo. En otra , que la hallo Taric 
con cafi ningún a gente-, algunos pocos Cbrif-
tianos , i Judíos -.i q fe dio por concierto, 
i no por combate. Otros que la tuvo mucho 
tiempo cercada, i que al fin la entro por 

fuerza de armas; interviniendo traición de 
unos Judíos , que abrieron cierta puerta. 
Lo del concierto Jigüe de los Modernos el 
Padre Dotor Mariana, Gario ni, i Pedro 
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de Alcccer. Efiotra opinion de los Judíos es 
de Don Lucas deTui, de la General, que 
con feguir fiempre al Arzcbifpo , en e/tole 
deja , de Vafeo , Marmol, el Arciprefle de 
Talavera , Pedro Antonio Beuter , i de 
muchas Chronicas de Bfpaña, de Frai Alon-
fo de Efpina , i cafi todos. Rafis parece 
quiere dar a entender , que Toledo fe ganó 
por maña , i buen fefo , i buena ventura 
de Muza , que fon efias fus palabras , ^ en 
que fignifica huvo alguna obra prudencial, 
i eflratagema de guerra , por donde fe ga-
no Toledo : porque Ifidoro Pacenfe ufa defi 
te vocablo , irrumpendo , en la conquifta 
de Toledo, que quiere decir , entrar con 

fuerza, i ímpetu : que por fer efie Autor de 
mas de •joo. -años es de mucha autoridad, 
por fer fuente de nueftras Hijlorias. I afsi 
me parece mas probable cofa decir, que efi 
iuvo efiaCiudad mucho tiempo cercada, i 
que paffaron grandes hazañas en el cerco 
que de-vía tener mui apretado Muza-, por-
que pone efie Ifidoro , que entro dentro Op-
pas , a lo que parece , con engaño , i trai-
'cion , i perfiuadiendo algunos de los Prin~ 
úpales que fe faliejfen , i fueffen donde qui-
fieffen ; ellos fe fiaron del malvado Obifipo, 
i dando avifio , mando ahorcar a algunos, 
i a todos matar. Ffio dice el Ifidoro por 
algunas palabras algo barbaras , que fon 
efias hablando de Muza. AtqueFoletum, 
Úrbem Regiam ufque irrumpendo adjacen-
tes Regiones pace fraudifica male diverbe-
rat , nonnullos Sénior es nobiles viros qui-
curnque remanferant per Oppanem Egic<s 
Regís filium a Toktofiugam arripientes gla-
dio patibuli jugulat , & per ejus occafio-
nem cuñetes enfe detruncat. Quiere decir, 
&c. Expl ica eftas palabras, i prof igue , 
A efia quenta matando efios barbaros ene-
migos de toda razón tantos Cavalleros en 
odio de nuefira Fe , i Religión, buena fie-
mentera tiene efia Ciudad de Mártires. El 
Reí Don Alonfo VI. en un privilegio del 
dote de la Santa Iglefia dice fe movía a 
ganar efia Ciudad. Va tratando como pri-
mero los echaron de Toledo quando fe ga-
nó : i luego mataron muchos dellose Dice 
afsi el Emperador. Quod ego intelligens effe 
opprobriurn, ut defpeffo nomine Chrifii, 
abieciifque. Chrifiianis, atque quibufidam 
eorum gladio feu fame diverforumque tor-
mentorum maclatis , &c. Efio no fie pue-
de bien entender de los tiempos que tras 
efios fie figuen , fimo de los preftntes que 

fueron tan trifles , lamentables, i defidi-
', que Ifidoro Pacenfe dice , que ni chad os 

Roma , ni Gerufalem quando fue cercada, 
i entrada por Fito , ni otro Lugar del 
mundo , ni otra Provincia , ni Nación pa-
deció las crueldades , &c. Pal iados algu-
nos renglones que íirven a la ponde-
ración delta calamidad. Tergo también 
por verdadero lo que cuentan los Autores 
fiobredichos ( l o s que ha citado antes) que 
fiendo la Ciudad tan grande , i efiando to-
da cercada , era forzofo fie aprovechaffen 
para fu defenfia de toda la gente que efia-
va dentro. Vivían con los Chrifiianos mu-
chos judíos , que los avia buelto pocos días 
avia el malvado VVitiza. A efios fe dio 
la guarda de algunas torres del muro pofi-
trero , ni las mas importantes, ni las mas 
peligrofas. Dice Pedro de Alcocer que vi-
vían efios Judíos en el arrabal, i gran-
ja , cerca de la Puerta de Vifagra en par-
te que podían fer traidores , i entregar la 
primera cerca, mas quedava cercada la Ciu. 
dad con las Puertas de la Puente de Al-
cantara , que van acia el conduto de Jua-
nelo , &e. Ref iere defpues c o m o deter-
minados ef ios Judios en entregar la C i u -
dad , aconfe jaron a l o s M o r o s , que hi-
ciefíen ademan de dejar el litio a lejan-
d o f e de alli : i que los Chri f i ianos fal-
drian , c o m o tenian de coftumbre el dia 
de R a m o s , que fe acercava , a Santa 
L e o c a d i a fuera de la C iudad en p r o -
cefsion : i que era efta la mejor c o y u n t u -
ra para dar f o b r e ellos los que huvief-
fen quedado cerca de alli en celada lue-
g o que defde los muros fe les hicieífe 
una fefia de que los Chrift ianos avian 
falido a fu ef tacion. Q u e fe egect i tó 
a f s i , i con efeto dio la celada fobre los 
T o l e d a n o s , i mató muchos dellos; qué 
los demás fe recogieron a la Ciudad: que 
los Judios entregaron una puerta a los 
M o r o s , que eftà mas abajo de la de V i -
fagra por donde fe apoderaron del arra-
bal . En e f t a o c a f i o n dice eftas palabras. 
Que'no dieron los Judios mas que los arra-
bales , dicelo Ifidoro Pacenfe en una bra-
va obra que no fe halla en Efipaña, i ef-
ta en elinfigne Monaflerio de Fulda con 
titulo Epitome temporalis que el mifmo ci-
ta. Alli trata de algunas cofas mas en par-
ticular que en el Chronico , i dice que el 
arrabal de Lisboa , i el de Toledo fue to-
mado de losMoros por traición de los Ju-
dios. 

tf. 3. P o r no poner de una vez t o -
do el hilo delta relación , le corto aquí: 
i empiezo a hacer los reparos que otre-
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ce la parte que hemos corr ido . Juliano 
en toda ella 110 fe nombra : antes pare-
ce , c o m o es c ierto, que aquel la fu nar-
ración defte fucefo que d e c i m o s , fue 
h e c h a f o l o para conciliar todas las fen-
tencias diferentes de varios Autores 
que fe han refer ido , diciendo como pu-
do fer t o d o en el d i feur fo de un largo 
l i t io . Ref iere t o d o el lo de la falida de 
la C iudad a la e l lacion del dia de R a -
m o s , la entrega de la puerta hecha p o r 
ios J u d í o s , matanza que hic ieron los 
M o r o s en algunos de los C iudadanos: 
donde ai una claufula trafladada de l 
Caf te l lano de nueftra Hif tor ia . Ella di-
c e c o m o dejamos y a puefto , A efta 
cuenta, matando ejlos barbaros enemigos de 
toda razón tantos Cavalleros en odio de 
nueftra Fe, i Religión, buena fementera tie-
ne efta Ciudad de Mártires. I Jul iano afsi. 
Multos inprimis fuburbiis occidunt, qui 
Martyres cenferi pojfunt , cum occifi Jint 
in odium Religionis Cbriftiana. Pudieron 
concurrir los dos A u t o r e s en un mi fmo 
fentimiento , d icho con tan femejantes 
pa labras : pero a quien mirare e l l o con 
buen alumbramiento , l u e g o parecerá 
mui c laro que los penfamientos que el 
Padre H i g u e r a p u f o en la Hijioria , los 
copió de aili en Juliano , i q u e el Chro-
nicon d e í l e A u t o r , i nueftra Hijioria fe 
hicieron en una mifma cabeza , i con la 
mifma pluma. Siendo cierto que no po-
demos decir por lo contrario , que la 
Hijioria traíladó al Chronico de Juliano: 
pues de la relación defta p e r d i d a , fien-
do tan m e n u d a , que hoi leemos en 
efte A u t o r , no ai m e m o r i a en la Hif-
toria de Foledo. I eslo tanto , i de tan 
individuales noticias ( bien c o m o faca-
d a de A u t o r q u e fe ha l ló prefente 
a todo ) que dice c o m o fe l lamó el Ju-
dio Principe de los d e m á s , o A r q u i -
f i n a g o g o , que urdió la traición , i el 
numero de cafas d e Judios que habita-
van dentro de la C i u d a d : los n o m -
bres de algunos de ios que murieron a 
manos de ios A labares en ella ocaf ion, 
i otras cofas muí particulares. C a r e e n -
fe las palabras , que quedan pueftas , i 
las que adelante fe pondrán, con la nar-
ración de Juliano , i fe v e r á l o q u e de-
11a aqui f a l t a : i quan poca razón h u v i e -
ra tenido el Padre Higuera de quejar-
f e ( c o n f o r m e v i m o s ) de que no avia 
hal lado en efta perdida de T o l e d o la 
certeza que fiempre d e í e ó 5 antes mu-
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cha confuf ion , i duda , fi eftuviefle Ju-
liano en fu poder entonces, c o m o le te-
nemos en el nueltro. Es pues fin duda 
que fe formò efte cuerpo fantaftico d e 
todos los m e t a l e s , q u e c o n t r i b u y e r o n 
ios a n t i g u o s , i modernos A u t o r e s , i 
t radic iones , para hacer en nueftros dias 
un idolo fal fo , a quien , con fer io , han 
adorado m u c h o s , con grande ofenfa de 
la verdad. Pero ella es tal piedra , i tan 
p o d e r o f a , que aun no teniendo manos 
( p o r q u e eíto es averie fiado de las mias) 
podrá deshacer la eftatua, i aun dar c o n 
los p o l v o s de fu ruina en los ojos de los 
c i e g o s Idolatras , que con tanta pafsion, 
i fuperft ic ion le dieron cul to mal mere-
c i d o . 

§ . 4 . D i c e defpués, q u e aunque los 
M o r o s f u e r o n echados va lerofamenté 
p o r los Chri f t ianos de a q u e l fttio q u e 
avian ocupado ; pero que c o n t i n u a n d o -
fe el cerco , i fat igados los de T o l e d o 
huvieron de tratar de concierto : i los 
q u e falieron a tratarle fueron ( fon fus 
palabras ) de los Eclefiafticos , Urbano 
Chantre, que parece avia buelto a confo-
larfe con los Chriftianos, Evancio Arcedia-
no , Ciglia Diacono que fue defpues Arzo-
bifipo de Foledo , i agora era mui mozo, 
Juliano Diacono que creo es el Fhefaloni-
cenje , i Griego que llama Florian de 0cam-
po Juliano Lucas, coja ujada entonces en-
tre Godos tener dos nombres , €tc. Vafeo 
en el Chronico dice que eferivio la Hiftoria. 
del Rei Don Relay o ,i fofpecha que es Au-
tor de doce vidas añadidas al C brani con de 
San Ilejonjo. C o n efta duda habla del 
D i a c o n o , i Hiitoriador Juliano L u c a s 
T h e f a l o n i c e n f e , c r e y e n d o lo que d icen 
d è i , Florian , i V a f e o , i n o otra c o f a . 
L u e g o L u i t p r a n d o , i Juliano , que h a -
cen infigne memoria d e l , fa l los ion en 
efta parte t a m b i é n , c o m o en lo demás, 
L u i t p r a n d o en la Era 7 3 ó. FloretFoleti 
Julianus Lucas , qui multa de utroque Be-
rojo collegity & continuavit, En la Era 
786. Hoc tempore ( d i c e ) feribit Foleti 
jam aetate ingravefeente Diaconus Julianus 
Lucas , qui de rebus Hifpani* libros edidit. 
I en e l Adverfario 34. le alaba , i dà por 
A u t o r de cierta ant igüedad tan faifa c o -
mo es e i M a e f t r o . Juliano num. 385 Ju-
lianus Lucas Fbejfaiomcenfis Gr&cus na-
tione , Diaconus Foletantis , in pretio ha-
betur ,nobilis Script or 5 nam fcripftt Hif-
toriam Gothorum , & precipue Regis San-
¿li Pelagii. I antes én el num. 234- e f -

cri-
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de los anos de 454. o , 456. empieza fu 
Hi/i ori a el Diacono Griego, o Arcedia-
no de T o l e d o Juliano Lucas. Quien 
dio noticia defte Autor en Efpaña fue 
Florian de Ocampo , de quien lo tomó 
;Vafeo , Garibai , Mariana, i ios demás. 
D e creer e s , que no querría engañar-
nos quién le dio a conocer. Aunque el 
Maeílro Ambrofio de Morales pone har-
ta duda en fu fè , diciendo en el lib. 13. 
cap. 7 . Lo que sé decir defio es, que mu-
chos de fus amigos de Florian defeamos ver 
efe libro,i nunca nos le moftrò , ni defi-
pues ha parecido : antes hallé yo en fus 
papeles feñas hartas de no aver avido tal 
libro. Recelar podemos , que fegun an-
da valido el engaño , i falfedad en efte 
t iempo , falga a ladearfe algún dia c o n 
D e x t r o , i Luitprando , i femejantes , la 
Hijloria Gothica , o del Rei D o n Pela-
y o , del Gr iego Juliano Lucas : i que, 
aunque traiga mas eftrañezas , i falte-
dades , que ellos , configa igual credito 
con los menos advertidos. 

§ . 5. E l l o s , i otros Sacerdotes T o -
ledanos dice que facaron los paftos pa-
ra fu Ciudad de que avian de quedar 
los Chriftianos en ella obfervando fu L e i 
con fíete Iglefias, las feis Parroquiales, 
las que quiiieífen efcoger , i mas todos 
los Monafterios de Monges , i Monjas, 
que huvieífe dentro , i fuera de la C i u -
dad. Juliano dice ello mui menuda-
mente : quales fueron las que refervaron 
los Chriftianos , i quales fe profanaron 
en Mezquitas , o fe deftruyeron , en el 
num. ¿jó. Pero no le cita la Hifloria haf-
ta agora : defpues veremos quan corta-
mente le cita. A l fin defte capitulo 4. 
cuenta las Iglefias que quedaron:Convie-, 
ne afaber ( dice ) San Sebaftian , SanTor-
cato por la devocion que con él tenian, San 
Lucas, San Marcos , Santa Olalla , Santa 
Jupa , Santa Maria Alficen, el Monaf-
terio Agallen fe, de San Pedro de las Due. 
ñas , de Santa Leocadia , de San Pedro i S. 
Felix. El de San Miguel. I fegun tradi-
ción de algunos , San Pedro de las Due-
ñas ( afsi eftà en mi copia dos veces re-
petido , i deve de fer y e r r o ) San Cle-
mente , Santo Domingo el antiguo, que en-
tonces notavo efte nombre fino de otro San-
to , o Santa que no fiabré decir qual fue, 
i en Memoriales bàlio las Hemútas de San-
ta Sufana, i de Santa Maria de la C¿fi-
la 9 del Monafierio de San Miguel, el de 

no fie f aben. C o t e g e i e efto con la rela-
ción délos que quedaron ,1 e arruma-
ron , que hace Juliano en el dicho num. 
276. pues no ai lugar para detenerfe a 
repararlo todo aviendo tanto que hacer 
-3, Ccî ici pallo. 

§. 6. El'capitulo 5. de nueftra Hifi-
toria examina el año defta perdida. La 
verdad es ( dice ) que la conquifiafue el año 
de 719. c o m o f e colige lo primero del Chr o-
nicon de Sigeberto Gemblacenfe , el qual po-
ne el año de 720. por remate de la con-
quisa de Efpaña , i fiendo al fin dellala 
de Toledo , viene bien que fea el año di-
cho ^719. Efte m'tfimo año la pone Frai 
Alonfo Venero en fu Ch^onicon. Ponela Ifi-, 
doro Pacenfe con poco mas s o menos: por-
que dice que el año de 7 2 2 . era el 5 . def-

pues de ganada Efpaña. Efe año la pone_ 
el mi fino Ifidoro Pacenfe en el Epitome, 1 
Juliano Arcediano diciendo Era 757 . {es 
año de 719.) a 25. de Mayo fue entre-
gada la Ciudad de Foledo a los Moros con 
condicion que defeffen a los Chriftianos fie-
te Iglefias que llaman de Mozarabes. Las 
demás derribaron , o hicieron Mezquitas 
de Moros. Efto es lo que fe puede creer 
avia en el original de Juliano , i no mas: 
que fon ios cinco renglones primeros 
del num. 376. ( tan prolijo , idef igual 
a los demás ) que en eftas palabras C a f -
t el lanas quedan interpretados cafi a la 
letra. A efta tela antigua fe furció lo mu-
cho que a efto fe figue, quedando em-
pero un teftigo mayor de toda excep-
ción en efta Hiftoria , que como cria-
da en la mifma celda del Padre Higue-
ra , fabe diftinguir con efta legalidad, 
i certeza lo authentico , i or iginal , de 
lo añadido , i nuevo. Profigue imme-
diatamente los Autores , i fundamen-
tos de aver fido efte año la perdida. I 

fiobre todo el Señor García de Loaifa, i Don 
Juan Bautifa Perez, rneritifsimo Obifi-
po de Segorbe lo tienen , i hallafe exprefi-
fado en el privilegio del Rei Don Alonfo 
del dote de la Santa Iglefia de Toledo, don-
de dice que efiuvo cabalmente dia por dia 
Toledo en poder de Moros, ha/la que fie 
gano 366. años : que ganandofie el dia de 
San Urban de 1085. es evidencia fe per-
dio el año fobre dicho. T a n legal anda el 
nuevo , i fingido Juliano , que aun no 
perdonó efta memoria , i computo, ci-
tando el mifmo privilegio del Rei Don 

Alonfo , i fus palabras ; no porque él 
^on-



' Libro XII. 
confultaffe los Archivos , como fe quie-
re dar a entender , fino porque le com-
pufieron , i virtieron plumas i trabajos 
del Padre Higuera , que fue el que vio 
el privilegio. 

7 . Dice defpues que efte ano 
murió la Reina Cigila , o Cigi lona , ma-
dre del Rei V V i t i z a ; a que añade : Ju-
liano , que cita Ju muerte , no pone el día, 
Jino que murió efte año¿ En todo fu Cbro-
nico no ai mención defta Reina. Ai la 
de otra de fu nombre cafi , llamada Egi-
lona , que es la muger del Rei D o n R o -
drigo , con una circunftancia t a l , que 
quando no tuviera otra cofa , merecía 
por ella toda efta obra gravifsima cen-
í ara. I no se qual nombre dar a efte he-
c h o del Autor. Aquel los a quien toca 
fe le darán , i harán la demonftracion 
que conviniere. Baílame a mi advertir-
l o . En el numero 372. feñalando el año 
de 7 1 6 . dice afsi. Tertia die Januarii, die 
Veneris anno 7 1 6 . in Offava Sancli Joan-
nis Evangehfta Egilona Regina, uxor Ru-
derici Regís Vijogothorum ultimi , cum 
Abdalajio , cuipoji coatta nupfit, cum Sa-
cerdote , qui eos traxerat Cor duba Jidei 
cauja patitur. D e fuerte que dá por Már-
tir a efta Reina Egilona 5 i aun ( a lo que 
parece ) también a Abdalacis fu marido. 
D e efte cafamiento fe fabe lo que el Ar-
zobi ipo D o n Rodr igo dejó efe ruó en la 
H¿(loria de los Arabes , capitulo 9. de don-
de lo tomó la ~H.iJl.oria General, i ios M o -
dernos defpues. Son fus palabras. Mu-
za dimijit fiiium Juum Abdalaziz Princu 
pem cifra mare , qui apud. Hifpalim confti-
tuit fedem Juam 3 & Jertur uxorem Regís 
Roderici nomine Egilonem fibiin conjugem 
adfumfiffe: & ab uxore fuafius more Re-
gum Gothorum Jibi impofuit Diadema-.un-
de & Arabes Chriftianum putantes, confi-
lio Aiubabenbalib , dum in oratione ptrji-

Jleret, occiderunt. I fi pareciere que dá 
lurr ar a algún fundamento para que f o f -
peche alguno que la Chrift iandad de 
Abdalaz iz no fue tanto pretexto falfo 
para matarle , quanto verdadera mu-
danza que hizo de Religión : oigamos a 
I f i d o r o ' P a c e n f e , mas antiguo muchos 
irnos que el Arzobi fpo , fuente de la 
Hiftoria de Efpaña de aquellos tiempos, 
como igual a ellos, fegun fe cree comun-
mente. Abdalaziz omnern Hifipamam per 
annos tres Jub cenfuario jugo pacficans, 
cum Hifpalim. Divitiis & bonorum Jafct-
bus cum Regina Hifpanu in tonjugio co-
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pulatam, vel filias Regum ac Principum 
pelhcatas, & imprudenter difiraclas aftua-
ret jfeditione fuorum facía , oratiom in-

Jlans ,ob confilia Aiub occiditur : atque eo 
Hifpaniam retínente menfe irrrpleto Aiaor 
in Regno Speria per principalia jujfafucce-
dit. Cui de morte AbdeUziz itá edicitur, 
ut quafi confilio Egilonis Regina conjugis 
quondam Ruderici Regís , quam fibifiucia-
verat, jugum Arabicum a Jua cervice cona-
retur evertere , & regnum invafum Pberia 
fibimet retemptare. A u n q u e embuelta en 
la barbaridad de eítilo que vemos , bien 
fe reconoce que la fentencia es decir 
que Abdalaziz fue muerto de los f u y o s 
por deftemplado, i f enfua l : o a l o m e -
nos porque fofpecharon que quería fa-
cudir el y u g o del Miramamolin , i h a -
cerfe Rei abfoiuto , i independente d e 
t o d o el Reino , figuiendo en ello el con-
fe jo de fu muger Egilona. Bien se que 
el Padre Mariana en sllib.j. cap. 2. p e -
rifrafea ello algo diferentemente : pero 
la diferencia aun es mas contra la Reina 
Egilona 5 pues la hace cómplice de la 
muerte del marido por celos que em-
pezó a t e n e r , i enojo del menofprecio 
en que la tenia refpeto de las otras mu-
geres. D e qualquiera fuerte que fue í fe , 
lleva buena traza efta Reina para fes: 
Mártir con fu marido. Si le engañó al 
temerario mal acón Cejado , i falfo f u p o -

- nedor de Márt ires , aquella palabra del 
A r z o b i f p o D o n Rodr igo quando dice 
que fue muerto aquel M o r o dum ora-
tione per fifieret, i la del Pacenfe oraüo-
ni infians: que puede fer , o hablando 
a los f u y o s , o haciendo oracion : fepa 
que los Moros la hacen , i con tal aten-
ción , i fervor , en medio de fu d e f v e n -
turada ceguedad , que puede avergon-
zarnos mucho a los Chriftianos , d e 
quien es propia , i a quien compete úni-
camente efta virtud , como parte de R e -
ligión , fiendo la nueftra únicamente la 
verdadera. El lo e s , fino queremos en-
tender que eítava haciendo alguna pla-
tica a los f u y o s quando le mataron:pues 
uno , i otro fentido admiten los dos 
Prelados. Eílos arrojos, i precipicios de 
una pluma que figue en todo la iei de 
fu antojo fin parecer que obferva otra 
ninguna , no los avia de tildar la tinta, 
fino deshacer , i cailigar el f u e g o . 

§. 8. Hallante defpues buenas fe -
ñas de no fer lupuefto en el todo un lu-
gar del milmo Juliano, V o i con adver-
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tida puntualidad notando todos los que 
fe refieren a fu nombre , o fe hallen, o 
no en io impreífo : para que unos i otros 
fe acrediten o fe redarguyan recipro-
camente : i fe conozca que quien le ci-
ta fiempre que le halla , no le halló, en 
donde no le cita. Siguenfe las palabras 
de nueftra Htftoria. El mifmo Autor dice 
( es Juliano de quien poco antes habló) 
que el año figuiente los Moros hicieron con 

folemnidad la Santa Iglefia Mayor , Mez-
quita Mayor fuya , la qual avia mandado 
reedificar el Rei Leovigildo en la forma que 
los Moros la hallaron , i la acabo el Rei Ca-
tholico Recaredo , i mandò que je confiagrafi 

fie hallandoje a fu confagracion Eufemio, 
Primado de las Efpañas Arzobifpo de Tole-
do, Mazona Metropolitano de Merida : i 
hizofe la confagracion de San Hermenegil-
do Manir a de Abril: agora a prime-
ro de julio la dedicaron los Moros a las fu-
ste dades de Maboma. T o d o es de la Hifi-
toria , refiriendo los fucefos del año de 
720. que figuiò a la perdida de la C i u -
dad. Propongo agora ai L e t o r cuerdo, 
i c e l o f o d e l a v e r d a d , el lugar de Ju-
l i a n o ^ que tuvo e lHif ior iador pueíla 
la mira : en donde verá la narración fen-
di la del antiguo jul iano c o n los c o l o -
res naturales, que gaíla la verdad : i 
mal fobrepueftos en ella los f a l f o s , i 
afectados de la mentira, defcubrirfe de 
fuerte , i defunirfe de lo demás , que no 
avrà ojos tan ciegos que no lo vean. 
T o d o fe encamina a dar antiquifsimo 
origen a la fabrica de la Santa Iglefia 
de Toledo. Ecclefia Sancì a MariaTole-
tana { es el num. 380.) qua ab Apoflolo 
Jacobo fuit incapta , & a Marco Marcello 
Eugenio AJfumpticni B. Maria confie cro-
ia , ab Arrianis Epificopis cogentibus Re-
gibus Vifigotborum fiape propbanata -, & a 
bona memoria Rege Recaredo Catbolico 
refiituta ritu fiolemni 13 .Aprilis ab Euphe-
mio,vel Euphemiano , &c. nunc fit Mez-
quita Maurorum polluta fiordibus immun-
disprima die Julii 7 3 1 . anno. Nam mu-
tai io hac ab anno 719. ad hunc , quibufi-

. dam ex caufts dilata fuit. Y a advertí arri-
b a , facandolo del cap. 23. del Uè. 6. de 
nueftra Hifiorìa , quando andavamos en tuvo la Silla en Santa j u i l a , que es lo 
los años de San Eugenio O b i f p o de T o - que nos ha dicho el Padte Higuera; pe-
ledo , como por folpecha no mas creia ro aun dicen mas ( quizá por poner paz 
eiPadre Higuera aver fido edificada la entre las dos Iglefias que cada una de-
primera vez ella Iglefia en el fitio que ve de tener fu pretenfion de aver f d o 
noi nene con titulo de la Aluncion de Cabeza de los Muzárabes, i Silla del Pre-
mieltra Señora por el primer Prelado l a d o ) que aunque egercia ios Pontifica-

les 

de Toledo San Eugenio. I alli defcubrl 
también la contradicción que hacia a 
aquello efte lugar. Agora digo folamen-
t e q u e la memoria del origen antiguo 
de file Santiago , i San Eugenio , íe aña-
dió por cabeza contrahecha , 1 poft i Z a 

a la claulula de Juliano en que fo lo de-
cía lo que defte T e m p l o refiere el Pa-
dre Higuera en las palabras que co-
piamos fuyas. Otra diverfidad ai entre 
los dos Julianos ; el del Padre Higuera 
( digo el que cita ) dice que el año de 
720. fe hizo efta abominable dedica-
ción. El Juliano impreífo la pone el de 
7 3 1 . once años defpues, añadiendo aver 
ávido caufas para efta dilación. N o ha-
cemos ofenla al Padre Higuera en no 
creerle quando habla por boca agena; 
pues le creemos quando habla a fu nom-
b r e , i defeubierto el roftro. 

§. 9. Acabaremos todo lo que ai 
digno de reparo en efte cap. 5. de la Hifi-
toria : aunque fe dilate algo el nueftro. 
Dice que íos^Chriftianos llevaron los li-
bros de canto , i de otras cofiasfagradas con 
algunos ornamentos^copio y a fus palabras) 
a la Iglefia de Santa fu fia , que fue la Me-
tropolitana , donde acudían los Clérigos 
principales, i forma pobre que buvo de Ca-
pitulo. Al i vivia el Arzobifpo de Tole dot 

que , aunque pobre en hacienda , fiempre 
con el nombre , i titulo de Metropolitano , i 
Primado de Efpaña. Efcogib el Arzobifpo 
efta Iglefia, o porfier la principal, i mas an-
tigua de las otras Muzárabes, o por efiar 
en mejor pueflo , o quiza por fer la mas ca-
paz. Eefto ai grandes r afir os, que iré feña-
lando en fus lugares. Si Juliano, i mas an-
tiguo que él Luitprando , que vivieron 
en efta Ciudad en tiempo de los Moros , 
i de la reftauracion , nos digeífen don-
de eftuvo la Silla Arzobifpal de T o l e -
do durante la captividad , i fe lo digef-
fen al Padre H i g u e r a , poca necefidad 
tendría de andar averiguando efto pos 
raftros, o d i feurfos , que no fon infali-
b les , dejando la autoridad de Efcrito-
res coetáneos, i g r a v e s , que no puede 
engañar, como ni ellos pudieron enga-
ñarle. Pues no folamente dicen que ef-
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les , i adminiftrava los Sacramentos , i fe 
rezavan las horas en Santa J u i l a : la ha-
bitación del A r z o b i f p o era en Santa M a -
n a de Al f icen. H e interpretado a l a le-
tra el Adverf. 128 . ( q u e en la f e g u n -
da impreísion es 146 . ) de L u i t p r a n d o . 
I añado a jul iano que lo refiere con di-
ferencia en el num. 376. de íu Cbroni-
co. Ec ele fia Catbedralis, qua tempore cap-
tivitatis mine in Sanóla María de Alficen, 
nunc in Parochiali S.Jufia pofitafuit,& 
utrokique domas Arcbiepi/copalis. En na-
da delto fe embaraza el Hi í lor iador de 
T o l e d o . 

10. V i m o s antes de agora c o m o 
advirt ió el Padre H i g u e r a , que Juliano 
en fus Memorias no dio por A r z o b i f -
p o de T o l e d o a U r b a n o , fino que pufo 
a C o n c o r d i o en ella dignidad aun en tie-
po que v iv ia el U r b a n o . A g o r a dice 
que los Cbrifiianos de Toledo viendofe ya 
en pacifica poffefsion defias Iglefiias Je jun-
taron , i viendo la grande aufencía de Ur-
bano, por no carecer de Pafior, eligieron a 
Suinfiredo , como dice el Maefiro Ambro-
fio de Morales , o Suiniredo, como le ponen 
los dos Catalogas viejos, i el de Julián Diá-
cono , en que no ai duda quefuejfie eleBo , t 
confagrado , lo qual no es cierto en el ante-
cesor fuyo , que algunos ponen llamándole 
Urbano. El le C a t a l o g o es la obra de J u -
lián , que t u v o el Padre Higuera : 1 lo 
demás q u e e x c e d e de C a t a l o g o , 1 bre-
v e de los A r z o b i f p o s , es obra añadida 
a aquel lo ant iguo : i tan tiranamente, 
q u e desf iguró t o d o lo que hal lo hecho: 
c o m o fe v é en elle lugar , i en otros q u e 
h e m o s c o n cuidado advert ido. En el 
Chronicon defte A u t o r , donde parece 
el la incluido el C a t a l o g o , no fe hace 
mención de Suinfredo , o Sunieredo: fi-
no fo lamenté de que U r b a n o fue f u c e -
for d e Suinderedo ( en el num. 369.) 
d o n d e advierte también que fegun o -
pinion de algunos U r b a n o no fue pro-
pietario A r z o b i f p o , fino C o r e p i f c o p o , 
o Vicar io por el aufente A r z o b i f p o Sin-
deredo : i digiriendo ef to f e g u n d o ( en 
él num. 3 8 1 . ) da por fuce for de Sin-
deredo a C o n c o r d i o . Q u i e n hace men-
ción de Suineredo es L u i t p r a n d o ( a 
quien y a no cita el Padre Higuera , por-
que dev ieron de acabarfele fus Frag-
m e n t o s ) en la Era 7 8 2 . D e fuerte q u e 
donde no avia el la memoria fe pulo , i 
de donde la a v i a , fe qui tó . T r o p e l í a 
diabólica bien digna de caftigo para el 

Cap. III. <"3 
defengaño , para el efearmiento. 

C A P I T U L O III. 

Trinemos DEL %EIK o 
de los Moros. 

¿f. 1 . " P N el cap. 6. refiriendo al-
J L J gunas guerras que los 

M o r o s recien apoderados de T o l e d o t u -
vieron con los de C o r d o v a , i otros, di-
ce también que por efte t iempo murió 
el Abad Agalienfie Eugenio , i lefiucedió Le-
porio: i que afisi lo dice Juliano. Y o no h a -
l lo por eftos años tal cofa en Juljano;mi 
creo que fe hallara en t o d o e l Cbronico. 

A l fin del mifrno capitulo dice , q u e el 
año de 72 5. pasó al Cielo el Santo Pontífi-
ce Suineredo. B ien diferente lo digera, f í 
l e y e r a en Lui tprando por los años d e 
744. la mención que hace de que vivia 
entonces efte Prelado , i que v iv ió en la 
dignidad once años. I en el capitulo fi-
g u i e n t e , que es el f e p t i m o , q u e p o r 
muerte defte A r z o b i f p o , juntandofie a 
elegir el Clero de fia Ciudad , nombraron 
por fiu Prelado , i Pontífice a Concordio, 
Sacerdote criado en la Santa Iglefia de To-
ledo : el qual fegun Juliano comenzó efte 
año de 7 2 6 . porque devió de morir fu an-
tecejfor al fin del año de 7 2 5 . E s f a l f o lo. 
q u e aqui atr ibuye a j u l i a n o 5 o el Cbro-
nico j u l i a n o , i la memoria que defta 
elección hace , es faifa. Ponela el a ñ o 
de 7 4 3 . que efte numero, eftá puefto en 
la margen : a lo menos defpues del a ñ o 
de 7 3 1 . no ai duda que f u e : pues el pa-
ragrafo antecedente refiere en é l la 
transformación q u e hicieron del T e m -
plo Santo de T o l e d o en M e z q u i t a f u y a 
los M o r o s , advirt iendo que efto fe d i -
lató por juilas caufas hafta efte a ñ o . 
Y o c r e o que fe van alargando con art i -
ficio las vidas de los A r z o b i f p o s defte 
t iempo de la captividad porque no fe 
dé vac io : i los q u e refieren los C a t á l o -
gos v ie jos defta Iglef ia llenen t o d o el ef-

' pació ,que pueden llenar. 

~ § . 2. En el capitulo pal lado , go-* 
zando de la ocaf ion que nos dio la Hifi-
toria , hablamos de l D i á c o n o T h e f a l o -
nicenfe Juliano. Pero p o r q u e en e f te 
capitulo bue lve a tratar dél hac iendo 
una larga conf ideracion en defenfa f u -
ya ; pondremos aqui algo de lo que di-
ce: p o r q u e fe v e a que entre algunos q u e 
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cita cor Autores de que huvo t a l h o m - nicon llamado Vulfia , i no buvo tal Autor, 
bre en Eípana ; juliano , i Luitprando, fino dice Uvijegothorum. Es la principal 
que devian Ter citados los primeros,no defide Atbanarico hafia Ervigto de Sanju, 
parecen entre los demás. Por eflos dias liana ,11o demás de Egica,iVVitiza aña-
florecía en efta Ciudad un Diacono , natu- dido defie Autor. I es para mi de mucho 
ral de Fbeffialonica , que por alguna ocafion pefio, que una perfiona de tanta gravedad, 
avia venido a EJpaña : i fe quedó en ejla pefio , letras , i juicio , como el Padre Do-
Ciudad , i Santa Iglefia , llamado Julia- tor Juan de Mariana de nuefira Compa-
no , per fona de muchas letras, i conocimien- ñia le admita, i ponga en fu Hifioria: i 
to de lenguas : porque era mui dotto en la hacen agravio a la buena memoria de tío-
lengua Griega, i Latina : i podría alguno rían de Ocampo , a quien devemos los bue-
fo/pechar JueJJenJuyas las compoficiones de nos principios de nuefira Hiftoria de Efi-
los últimos Concilios de Toledo, que Jon mui paña,los que dudan de aver avido tal libro, 
elegantes, i bien compuefiàLEJle tenia gran He puefto tan dilatadamente todas las 
conocimiento en todo genero de antigueda- palabras del Padre Higuera con dos fi-
des de EJpaña; i dicen que eficrivia por e fi e nes : el uno , en gracia defte antiguo 
tiempo todo lo que pajjava al Rei Pelayo: Autor , Juliano T h e f a i o n k e n f e , i por-
que como Catholico , i que moró enToledo quefev ie f fen por efta defenfa los funda-
algun tiempo , le tenían los defia Ciudad mentos que ai para no dudar de lu f e , i 
amor. Defie Autor fie aprovechan algunas d é l a d é l o s Modernos que le citan. El 
veces el Maefiro Florian de Ocampo, el Ar- otro fin es , para que fe defeubra quan 
cediano de Ronda, Don Francifico Llanzol, lejos eftàn de fer de Luitprando , i Ju-
Cavallerò doBo i mui diligente , natural liano aquellas claufulas que ya pulimos 
de Valencia en el libro que eferivio % i nun- en el capitulo antecedente en que hicie-
ca fie ha impreffo de los Ríos de EJpañaton memoria defte Autor : i que fin du-
donde trata de las Antigüedades de EJpa» da no las tuvo a l a mano el Padre Hi-
ña congrande erudición : de quien yo Jupe güera 5 pues para fundar la verdad de fu 
le tenia , i fe ofreció dejármele copiar, fi memoria , i e fer i tos , no la echa en pri-
me viejfie con el. Era efie Cavaliere perjo- mer lugar deftos dos Autores , i pone 
na de gran verdad, i un trato llano. I no toda la fuerza en el credito que del t ie-
porque no ande tan trivial, como quifie- nen los Modernos. Pues bien claros fon 
ran algunos , por ejfio fe deve negar le aya los teftimonios que copiamos de Lui t -
avidomies buen argumento, no le citan prando en la Era 736. i defpues en la 
Autores ( reparefe ello ) luego no buvo tal Era 786. i d e i Adverfiario 34. de Juliano 
libro'.porque a efia cuenta daríamos al e n e i num. 234. i , 385. de quien no fo-
trafie con toda la Hiftoria de EJpaña. Di- lo no fe acuerda ; pero aun dà a enten-
ganme quien cita a Sebafiiano, Sarnpiro, der que de los antiguos ninguno ai que 
Pfidoro Pacenje , Don Rodrigo , i DonLu- haga memoria de Juliano Lucas. N o -
cas de Fui : o quando fie vieron citados an- tenfe defpues aquellas palabras , en que 
tes de nuefiros dias el libro de Eterio, i dice que Vafeo creía : que la Adición de 
Beato contra Helipando , la Apologia del los Varones Ilufires era defie Autor : i de si 
Abad Sanjon , el Memorial de Mártires mifmo dice defpues qué cree que lo aña-
que compufo San Eulogio , los trabajos de dido al Chronicon llamado Vulfa, defde 
Alvaro , Cavallerò principal de Cordova. Egica por los tiempos de VVit iza es 
Luego por ño averíos citado, diremos que del mifmo. U n o , i otro es falfo , f i no 
no los buvo ? &c. I ampliando el le lugar, lo es Juliano : i pues aviendole y a en 
con otros egemplos , añade defpues. E f p a ñ a , i en poder de quien o hace él 
Que fie hizo el trabajo de Pedro el Herma- mifmo , o refiere de otros , eftas conge-

fio, el de Juan fiervo de Dios, Arzobijpo turas , no fale a contradecirlas, poca, o 
de Foledo l He hecho efio para que ninguno ninguna fe merece. El Autor de las d o -

fea tan amigo de fu juicio , o tan incredulo, ce vidas de Varones iluftres , que andan 
que no crea fino lo que ve. 1 bolviendo a fin nombre de A u t o r , dice jul iano,que 
Juliano , Vafeo Varón doflifsimo, i de can- fue el Arzobifpo Felix de T o l e d o . V e a -
dor admirable, aunque no le vio , no le fe el numero 361. donde tiene efta no-
defichó antes pienfa que la Adición que ta . I en el num. 359, deja dicho que el 
anda de los Varones iluftres , es defie Au- Arzobifpo San Julián de la mifma San-
tor: i yo creo añadió lo que anda en el Chro- ta Iglefia fue quien eferivio todo el 
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Libro XII. 
Cbronico dé ios V i f o g o d o s , antes que 
fuel lé A r z o b i f p o , lo que toca defde A -
tanarico halla Ervigio : i lo demás def -
p u e s q u e tuvo efta dignidad. Encendió-
lele defpues de e lenta ella Hifioria en 
el corazon al Padre Higuera un vivifsi-
mo afecto de atribuir a los A r z o b i f p o s 
de fu Iglella , i hacerles dueños , i A u -
tores de quanto bueno , i digno de ala-
banza huvieífe. C o n q u e a buen partido 
i m v o de ceder el D i á c o n o G r i e g o el d e -
recho que tenia a ellos dos trabajos,por-
q u e entrañen en poífefsion del los los 
-Arzobifpos Juliano, i Félix. 
: § . 3. Pallando adelante a re fer i r la 
muerte del R e i D o n . P e l a y o , d i c e , q u e 

fue cafado con una Señora de la cafa de 
les Godos: i que fe llamo Gaudiofa, de quien 
tuvo -una hija cafada con Don Alonfo el 
Primero , C'Te. N o dice mas defta.Seño-
ra diciendo fu Juliano t o d o lo que fe 
l igue en el num. 379. de fu Cbronico. 
Gaudiofa uxor Regís Pelagii , ab neptisfuit 
Opbilonisfratris Stephani, Patris S.llde-

fonfi Toletani Pontificis: a quo Ophilone 
defcendit linea recia Rudericus Armildem 
de gente Quirinorum , gener Guterrii Ru-
derici , qui dicitur efe caput gentisdi¿i<e 
Toletanorum. D e í t e or igen, o a t e n d i e n -
te de ios T o l e d o s , que fe b u f e o , en O f i -
lon , i en la Parentela de San I le fonfo , 
e f e r i v é lo mifmo Lui tprando en el Ad-
verf. 1 1 4 . P e r o el Hiítoriador de T o -
l e d o a quien tocava por e f p e c i a l obi iga-
ci5 defeifrar tan notable antigüedad co-
mo es efta , i tan en honor de la I luf-
trifsima Cafa de los T o l e d o s , hoi por 
si tan refplandeciente , aunque de ef-
condido principio , c o m o le tienen las 
mas calificadas familias de Efpaña por 
indicio de fu mayor antigüedad , paífa 
por e l lo , i por todo lo demás que en 
los theforos opulentifsimos reciendef-
cubiertos fe halla de Lui tprando , i J u -
l iano : porque a la verdad ellos fon the-
f o r o s dé duendes; i tales c o m o fon, aun 
no los tenia el mifmo A u t o r d é l a Hif-
toria defeubiertos entonces. 

§ . 4 . Buelve p o c o defpues a afir-
m a r e , i a afirmarnos en lo que deja 
d i c h o de Urbano , C h a n t r e folamente, 
0 C a p ' f c o l de la Santa Iglef ia de T o -
Ipdo , i quando mucho O b i f p o e l e d o , 
1 no c o n f i r m a d o : porque quando l le-
ca a tratar de fu muerte , El año de 742. 
f dice ) murió en Toledo , como dice julia-
no , el Santo Varón , i Chantre, Urbano, 
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Varón de efilarecidas virtudes , i no mu-
cho defipues Evancio Arcediano. El las p a -
labras cafi copiadas del Lat in fe hal lan 
h o i en el Chronicon de Lui tprando en 
elle mifmo año que fe feñaló de 7 4 2 , 
q u e es Era de 7 7 9 . con fola diferencia 
de añadir éfte A u t o r el renombre , o 
fegundo nombre de Juliano en que fi-
g u e el didtamen que advertimos arriba 
quando hablamos de fu elección. D e 
fuerte que las clauíulas de Juliano en-
teras f e acomodaron a Lui tprando , i 
o b r ó en t o d o fu poífeedor c o m o en h a -
cienda f u y a ; pero contra la fé publica, 
i verdad de la Hiftoria , que graviísi-
mamente ofendió , i obfcurec ió . 

§ . 5. L u e g o refiere por una Infcrip-
c ion A r a b i g a que fe haila en San Bar-
t h o l o m é de la V e g a de T o l e d o , la muer-
te de M a h o m e t A b e n Ramin , Primero 
Rei de ella defpues de la captividad: i 
d ice q u e quedó por fucefor en el Reino fu 
hijo Hali Aben Ramin con contento délos 
Moros , como dice juliano. A lo menos el 
Jul iano , q u e nofotros hemos alcanza-
d o a c o n o c e r , no lo d i c e : ni av iendo-
l o bufeado en el otro Tu compañero^ 
lo he hal lado tampoco. 

§. 6. A n t e s de acabar con el O b i f -
p o G o n c o r d i o , c u y a muerte v e r e m o s 
en el capitulo figuiente referida fin de-
jar d icho nada que hiciefle durante f u 
Pontif icado : ferá bien a'dvertir , q u e 
nueftros A u t o r e s n u e v o s , o por m e j o r 
decir , los del Padre Higuera,ponen p o r 
el los años en que v iv ió , i g o v e r n a v a 
C o n c o r d i o algunas cofas que el que ef-
crive Hiftoria de la Ciudad , i fu Ar~ 
z o b i f p a d o , no dev ió dejar olvidadas: 
fi y a las hallaífe advertidas por el los. 
Luitprando en la Era 782. e f e r i v e q u e 
en la Carpetania muchas Virgenes con» 
fagradas a D i o s fueron lorbidas de la tie^ 
rra,pidiéndolo ellas afsi a fu E f p o f o p o r -
que no las adulteraífen , i violaífen los 
enemigos Mahometanos : i q u e en f e -
ñal def to fe oian debajo de tierra aun 
en fu t iempo , a tales horas del dia, fo -
nido de campanas. Y a dejamos efta n o -
ta h e c h a ; i c o m o el Padre Higuera por 
confirmar la tradición q u e haiio en los 
montes de T o l e d o junto al Monafterio 
de San P a b l o de Rel ig io fos Aguí t inos , 
qui fo que lo depufiefté Lui tprando. 
V e a f e en el lib. 3. cap. 1. donde habla-
mos de Santa Q u i t e ñ a , i del lugar de 
M a r g e l i z a . 

T t t % T a m -



516 Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
' 7. También fue muí para no ol- que Aurelianenfe lo es de Aurelianum an-

7 d o n , que tiguamente dicha G e n a b u m x o m o quie-
i T o l e d o , ren Aimoino , Roberto Cenal , i Jole-

fo Efcaligero , aunque otros Ion de otro 
parecer , hoi Orliens en Francia : que 
afsi la llama Sidonio Apolinar en una 
Epiftola del lib. 8. Ad Profperum Pa-
para. Aurelianenfis Urbs. 1 E f c a l i g e r o e n 

la Notitia Gallu reprehende a quien la 
llama Aurelia. Bien que éfta por si fue-
ra mui flaca congetura contra ía auto-

vidado el deftierro , i habitac 
fe dice aver palfado i tenido en 
i en el territorio , o termino de Oreja 
un Santo Obi fpo de Tarragona , llama-
do Verano , o Veranio , a quien al prin-
cipio hofpedó en fu cafa e l A r z o b i f p o 
Concordio . Refierenlo Luitprando en 
la mifma Era 779. i Juliano en el Cbro-
nico , num. 381. el qual añade, que éf-
te mifmo Santo murió a 1 9 . d e Otubre 
« áqu 1 L g 7 T ^ o m P ^ r,dad deftos A u t o r e s , fi ellos fueran ta 
... -fi 1 6 ' . : „»«„„«a* . rnmn auieren parecer. El r a d i e 
traido fu cuerpo a T o l e d o , i enterrado 
en Santa Juila con muchas lagrimas del 
Prelado Concordio , i de los Muzára-
bes delta Ciudad. Quando por aver tan 
poco que decir de T o l e d o , fe divierte 
la FLifloria a otras cofas que no fon def» 
ta Ciudad , fin duda e s , que fi tuvie 

les , como quieren parecer. 
Higuera en las Notas del lugar de Luit-
prando , defcubrió la poca noticia que 
avia del Obi fpo Verano , i dice no ha-
llarle en los Catalogeos de lalglef ia de 
Orliens: lo qual notó antes el Carde-
nal Baronio en las Notas del Martiro-

ra de quien tomarla , huviera hecho me- logio . I con elfo nos dejó también ad 
moria de aver eítado , i muerto en ella, 
i tenido fepultura u n Santo puefto por 
tal en los Kalendarios de la Iglefia. D e f -
te Obi fpo Verano ai una c o r t a , i fen-
chía mención en el Martirologio Roma-
no : In Territorio Aurelianenfi S.Verani 
Epifcopi a 19. de Otubre : que también 
repite Pedro Galelinio en el f u y o , con 
advertir en las Notas , que la noticia 
delte Santo fe tiene de los p a p e l e s , i 
Memorias de la lglef ia de O r l i e n s , que 
llama Aurelia. Elto poco fe eftendió a 
que Luitprando , i Juliano le fupieífen 
el Lugar del Obifpado , i notalfen que 
el territorio Aurelianenfe no es de O r -
liens en Francia : fino de Oreja en el 
Reino de Toledo. Tales fon las tranf-
formaciones de que ufanueftroPadreHi-
guera.Yo confielfo que en Hiftorias anti-
guas nueftras elle Lugar llamado hoi O -
reja fe halla con el nombre de Aurelia: 
como es en lo que efcrivio el Autor de 
la Vida de Don A l o n f o el V I L Empe-
rador de E f p a ñ a , aun agora fin publi-
car , de que i'acó lo mas de la fuya el 
Obi lpo Don Frai Prudencio deSando-
val , i en el Arzobifpo D o n Rodrigo, 
lib. 6. cap. 33. i en otras. Imirando a 

vertidos de que por la puerta delta du-
da , i A lendo fe introdujo a la faifa 
relación que del quifo que hicielfen fus 
Chronografos» 

C A P I T U L O I V , 

DEL PONTIFICADO DE <PE-
dro el Hermofo s Martirio de 
San Nicolás en Ledefma. 

§ . 1 . T 7 Mpieza fu capitulo 8. la 
j Q ) Hiftoria. En los primeros 

años del Rei Aben Ramin, no fe halla co-
fa digna de memoria ¡fino que fue Dios 
férvido de llevarfe a mejor vida al San-
to Pontífice Concordio , defipues de aver 
regido efia Cathedra Primada, de Efipaña 
16. años. Bien fe deve creer fe enterraría, 
en la Iglefia de Santa Jufia. Los Sacer-
dotes , i Clérigos de Toledo fie juntaron, i 
fiegun fu cofiumbre eligieron a Pedro por 
fiobrenombre el Hermofo, <&c. Idefpues 
de aver alabado fu hermofura igual en 
el alma, i en el cuerpo , profigue : En 
los Catalogas viejos no fie halla : maspo-

efto el nuevo Luitprando en elAdverf. nenie Vajeo , i el Padre Dot or Mariana: 
284. dijo que fe celebrava la memo- i en el Chronicon de Juliano efià puefi o 
ria de Vera , Arzobifpo Tarraconen-
íe in TraBu Aurelianenfi apud Carpeta-
zos. Pero el nombre Gentílico , o ad-
getivo , que fe facaria de Aurelia , no 
parece que es Aurelianenje, fino Aure-
lienje , 

como reconoció el mifmo A u -
tor de Luitprando poco ha citado. I 

por fue e fior de Concordi o. El Maefir o Al-
var Gómez. le pone tras Elpidio. Vafeo, i 
el Chronicon dicho le pone efie año. El mif-
mo citar de Juliano tantas veces en to-
do lo q aquel Autor decia,quando le co-
piava t o d o , i fe governava por él nuef-
tro Hiftoriador , hace mas firme la Cen-



Libro XI. 
fura que le hacemos , dandole por fal-
so , i añadido en aquellas cofas que aquí 
no parecen , ni fe refieren con fu tef-
timonio. T a l es callar en ella ocafion 
el dia fijo de la muerte de C o n c o r d i o , 
poniéndole Juliano en el num. 383. i el 
añadir por congetura que fe enterraría 
en Santa Julia , afirmandolo el mifino 
A u t o r . í l e m e j a n t e a el lo es no valer-
le para eftablecer a Pedro e l H e r m o f o 
por fucefor de C o n c o r d i o , de la au-
toridad de Luitprando , tanto mas an-
tiguo , que Juliano , poniendo èl ella 
miima fucefion en la Era de 784. Pero 
y a hemos avifado de que el Padre H i -
guera de muchos años antes no toma 
en la boca a Luitprando : lo qual es la 
mejor feñal de no alcanzar a ellos tiem-
pos fus Fragmentos : i configuientemen-
te no fer l u y o el Chronico que con tan 
individuales noticias , i buen hilo de 
Hiíioria vemos continuado a fu nom-
bre. 

§ . 2. Siguefe. Fue tenido efte Pedro 
por Dotor noble, de quien dice juliano en 
el año de 747 . hablando de los Arzobifpos 
de Toledo. Fedro por fobrenombre el Her-
mofo es Efcritor noble, governò cinco años 
la Iglefìa de Foledo : en cuyo tiempo afir-
ma efie Autor, que los Maros quitaron 
las Armas que tenia e ¡la Ciudad , i le die-
ron por Armas dos Efirellas de Mercurio. 
Bien pudo fer que como los Moros eran tan 
grandes Afir o logo s, &e. L a mifma me-
moria hizo Luitprando : i lo que Julia-
no d i c e , no es que cinco años g o v e r n ò 
ella Iglefia , fino cafi feis. N i tampoco 
afirma que mudaífen los Moros las A r -
mas de la C i u d a d , fino fo io advierte en 
el num. 386. que las de T o l e d o fon dos 
Efirellas , que reprefentan a Mercurio. 
C o n toda ella diligencia bufcamos el 
o r o delle A u t o r , fi no fue alquimia def-
de el principio , entre las efcorias de 
fu fingido , o remendado Chronico. 

§ . 3. D e f p u e s refiere dilatamente 
el martirio del Santo Mancebo N i c o -
las , que fiendo Hali entre los Moros 
hi jo de Alcaman , Señor , o Principe de 
L e d e fina , alumbrado del Efpiritu Santo 
reconoció el verdadero D i o s , i le c o n -
f e f s ó e n el bautiímo , dando defpues fu 
fangre , i vida en teftimonio de fu fie. 
Hace la relación facandola de lo que 
dejó eferito delle Santo , i de fus dos 
C o m p a ñ e r o s , Leonardo , i Nicolas, Sa-
cerdotes Maeítros f u y o s el Padre Frai 
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Juan Gil de Zamora del Orden de San 
Francilco de ios tiempos del Re i D o n 
A l o n f o el D é c i m o , 1 D o n Sancho fu 
hijo , i que eníeñó a efte ultimo Rei las 
letras que fupo. A c a b a con decir que 
el dia de fu martirio fue a primero d,e 
Noviembre , en el qual dia con los demás 
Mártires es honrado , como lo dice juliano 
en el año de 747. i aquel año fue primero 
de Noviembre Miercoles. I luego. Aquel 
dia, o el figuiente mando facar el malvado 
Alcaman a ajufticiar a los Santos Presbí-
teros , Nicolás, i Leonardo : i con el ínfimo 
genero de martirio que f % hijo , fiendo ape-
dreados ,pajf aran al Cielo , &c. Solo a é l 
c i t a , i Luitprando fe pudiera quejar, 
que hace la mifma memoria deftos M a r -
t ires , que J u l i a n o , en la Braq%6. con 
diferencia que ai entre los tres , L u i t -
prando , Juliano , el antiguo que cita 
el Padre Higuera , i Juliano el que f e 
i m p r i m i ó , ! hoi leemos: que Luitpran-
do pone el martirio de ios tres Márti-
res Pridie Calendas Novembris, que es a 
3 1 . de O t u b r e : Juliano el antiguo,po-
ne el triunfo del d ichofo M a n c e b o , i 
nuevo N i c o l á s , a 1 . de Noviembre fin 
hacer mención de que efte dia pade-
cielfen con él los dos Presbíteros : pues 
refiriéndole el Padre Higuera en las 
claufulas que quedan pueftas , habla 
con duda de fi fue efte rnifmo d i a , o 
e l figuiente el martirio de los Santos 
Sacerdotes: i el Juliano impreífo el dia 
primero de Noviembre nos léñala por 
aniverfario , i fiefta de todos tres. 

§ . 4. Hace defpues relación de una 
guerra que tuvieron los Pveyes M o r o s 
de C o r d o v a , i T o l e d o : i que a vien-
dofe rendido ella ultima Ciudad a fus 
enemigos, fueron entibiados algunos M u -
zárabes captivos a Afr ica. I dice julia-
no de uno llamado Pedro ( fon y a fus pa-
labras } que padeció martirio en el año de 
747 . en Africa: i que era de los Mozára-
bes de Foledo: i creo no fue folo porque en 
el Martirologio de Beda de donde lo toma-
ron los demás Je lee a 9. de Diciembre en 
Africa el martirio de Pedro , Succefio , Tur-
no , Publiciano, i otros 20. Mártires. T r a e 
defpues la mención que hace Luis de l 
Marmol del martirio de un Santo lla-
mado Pedro en fu Hifioria de Africa al 
fin del cap. 15. ( no dice que libro ) i f o f -
pecha fer el mifmo que el de i o ledo 
referido por Juliano. Advirt iendo el 
que fe precia de hijo delta gran Ciudad 

co-
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defcubrir (blamente l a v e r -

fus fuentes: 
5 1 -
c o m o d e v e , tanta prodigal idad en el 
Padre Higuera fu Hiftoriadot , i A u t o r 
deftos Cbronicos, en echar a m a l , i o b l -
curecer tales , i tan calificadas m e m o -
rias de fus infignes h i j o s , c o r n o teme-
ridad , i v a n i d a d , en adoptar le otros 
que no la tuvieron por madre 5 l lega-
ra a reconocer quan poco l u g a r mere-
ce entre fus naturales , i de q u i e n ella 
d e v e preciarfe elle mal e n g a ñ a d o fu-
g e t o , que con lo m u c h o q u e le atri-
b u y e falfamente , no podrá d a r la fatif-
fac ion de aver borrado de los F r a g m e n -
tos de Juliano la noticia de f u h i j o , i 
verdadero Mártir P e d r o : q u e entonces 
avia , i ho i no parece . H a b l o f iempre 
c o n la fupoí ic ion de que p u d o aver a l -
g o que fue í fe legít imamente d e f t o s A u -
tores , i que fi a l g o a i , o h u v o en ma-
nos de quien le d ivu lgó , f u e aquel lo 
q u e cita y a , i reconoce en n u e f t r a Hif 
torta. 

§ . 5-. Murió Pedro el Hermofo ( a f s i 
empieza el capitulo. 9. de la m i f m a Hifi-
tona) Arzobifpo de Toledo por los años 
del Señor de 751= i los Sacerdotes defta 
Ciudad eligieron por fu Pontífice a Cigi-
la , que afsi fe llama en la Vida que efi-
crivio de San Ilefonfo. A n t e s q u é entre 

mos f i n o 

dad defte Santo Mártir en 
i b e v e r l a allí pura ; no en las aguas men-
tidas , o encenegadas del n u e v o i f a -
b u l o f o L u i t p r a n d o . L i t o i d e los 
G r i e g o s hace iluftre memoria del en e í -
te día 4 . de O t u b r e : i d igo que es c i -
ta la f u e n t e d o n d e fe ha de bufcar , 
c o m o d e Santo del O r i e n t e . Sus pala-
bras confer idas con las del Adverfi. c i-
tado , argüirán mejor que otras ningu-
nas la temer idad , i no se li d i g a , ig-
norancia , i malicia del torpe Inventor . 
Eodem die commemoratio Santti Marty-
rís Petri Capitolii. Hic cumfapientia rnul-
tis praftaret , legitimo matrimonio copu-
latus , cum tres filios genniffet, Monafii-
cam Vitam fubüt. Presbyter vero creatus 
ab Epificopo Bofirenfi , tanquam Cbrifiia-

norum Magifier accufatus efi apud Agare-
norum Principen., Itaque propter Cbrifii 
confefisionem ad Damafcenorum regionem 
du£lus, lingua ei exciditur. Sedcumaper-
tius , <& velocius loqueretur , dextera ma-
nu & pedibus truncatur: poftea effofsis o-
culis cruci affigitur ; atque abfciff o capi-
te in ignem traditusin fiumen demerfus efi. 
E l l e l i b r o es el Martirologio de los Gr ie-
g o s , a quien ellos , i los Lat inos d a n crivio ae oan ucju/yu. aun.54m-i.uiLk,- t> ^ } 

mos en el Ponti f icado de C i g i l a , teñe- t o d a a q u e l l a autoridad que merece, por 
mos que pedirle razón a i P a d r e Higue- e l q u a l fe g o v e r n a r o n tantas gravií si mas 
ra de aver dejado olvidadas a lgunas me-
morias del anteceífor P e d r o e l H e r m o -
f o , que a f e r ciertas , c o m o es cierto 
q u e fe hallan en los n u e v o s Cbronicos, 
merecían fer preferidas a o t r a s muchas, 
que fin fer propias del a r g u m e n t o h a -
llaron el lugar que a q u e l l a s no mere-
cieron. Q u e murió ( d i c e ) Pedro el Her-
mofo : i no mas. I , íi h u v i e r a muerto 
por confeífar la Fe Mártir g l o n o f o , q u e 
fentiriamos del Hif tor iador d e T o l e d o , 
que lo calla? Diriamos q u e no lo f u -
p o , ni lo leyó? El lo no p u e d e íer, por-
que Luitprando lo d i c e , a quien v i o , 
l e y ó , i trafladó. Sus palabras no pue-
den fer mas claras fin dejar d u d a en q u e 
hablan del nueftro. Petrus cognomento 
Pukher ( en el Adverfi 250. alias Adverfi 
1 7 2 . ) & ob elegantiam oris , & multo 
magis ob morum 

San¿litatem,dum peragrat 
loca fanBa Archiepifcopus Poletanus, Da-
mafci comprebenfus a Sarracenis , & hor-
ribilibus cruciatibus, & in crueem 
nobile confummavit martyrium , anno 
Dornini 752. OBobris IV. N o es m e n e f . 
ter continuar el argumento que bacei 

I g l e f i a s , tantos P a d r e s , i Patriarcas San-
tos , i d o d o s de t o d o el Or iente : L i b r o 
E c l e l i a f t i c o i publ ico f u y o a p r o b a d o 
c o n e l u f o común , no H i f t o n a c o m o 
q u i e r a , o c o m o la efcr ivio e] Metafraf-
tes c o n menos legalidad , i ajuftamien-
t o q u e pudiera , aunque mui d o f t o , i 
f a n t o . E l le es el Menologio : i e l que f e 
d e f v i a r e d e l , trae f o b r e si la f o f p e c b a 
de fa l fedad , que fe d e j a entender. A 
q u i e n pues c r e e r e m o s al Menologio, o 
al n u e v a m e n t e aparecido Luitprando? 
P o r q u e fus relaciones fon tan encon-
tradas , quanto pueden fer. E l Menolo•> 
gio , i verdaderas noticias del Mártir , le 
hacen c a f a d o , i defpues M o n g e , i o r -
d e n a d o de Sacerdote por el O b i f p o B o f -
trenfe , ello e s , de B o f t r a , C i u d a d d e 
A r a b i a , i d igno del martirio que r e c i -
bió conftantifsimamente acufado de q u e 
enfeñava los Chri f t ianos , fin aver pa-
fado a otra dignidad m a y o r , que la de 
Presbítero. E l que pudiere c o m p o n e r 
el lo con fer el mifmo Mártir de que le 
hace memoria en el d i a q u a t r o de O t u -
bre , nueftro Pedro el H e r m o f o , cria-

d o 
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do en efta Iglefia de T o l e d o , i con la 
dotrina , i Magil lerio de San Julián fu 
A r z o b i f p o , como quiere Juliano: i úl-
timamente A r z o b i f p o de T o l e d o ; po-
dra hacer de lo blanco negro , c o m o 
el Proverbio dice. Pero no podrá ha-
cer que a juicios d e f p i e r t o s , i defapa-
lionados , no quede Luitprando por fa-
buloío , i n f o l e n t e , i digno de las tinie-
blas en que fe quiere fingir eftuvo tan-
ros años. T o d o s los que han querido 
introducir en credito'femejantes ficcio-
nes , fuelen bufcar la fombra de la ver-
dad , i al abrigo della pafíar por oro lo 
que en alguna manera lo parece : valien-
d o f e de la vecindad que tiene l o v e r i -
fimil , a lo verdadero. I afsi tanto ma-
y o r ignorancia , i torpeza defcubre el 
Inventor deftas fabulas , pues no con-
tento de llenar de fus invenciones los 
h u e c o s , o vacios , que halló en las Hif-
torias , caminando hafta aqui feguro 
a p o y a d o en lo v e r i f i m i l , f e a t rev ió fu-
riofamente a querer deshacer las memo-
rias autenticas , i folidas , que fabrica-
ron ios antiguos a la memoria de los 
venideros en los libros que nos dejaron 
efcritos : pretendiendo con e l p i e i n j u -
r io fo , i barbaro de la falfedad , borrar 
las huellas que quedaron por el cuida-
do , i providencia de los mayores, im-
prelfas en el campó de la Hiftoria pa-
ra nueftra dirección , i enfeñanza. 

j). 6. I fi el Primado de la Santa 
Iglefia de T o l e d o es la atención prime-
ra de ios que efcriven fu Hiftoria, co-
mo lo es fin duda del A u t o r de la nuef-
tra , pues en quantas ocafiones puede, 
la defea eftablecer con las razones, i ar-
gumentos , que la fucefion de los tiem-
pos ofrecen ; c ó m o fe deja en filencio 
e l que confervaton los mifmos memo-
rables Adverfarios de Luitprando:elqual 
refiere aver efcrito nueftro Pedro ha-
ciendo fu oficio de Primado de Efpa-
ña una Carta al A r z o b i f p o de Sevilla 
Clemente , fobre corregir un y e r r o que 
tenia aquella Iglefia en el dia de la c e -
lebración de la Pafqua? V e a f e el Adverfi. 
153. alias 174 . Y a efto mifmo avia di-
c h o Juan V a f e o en el año 7 4 7 . 1 a Va-
f e o figuió el Señor Garcia de L o a i f a 

' en las Notas al D e c r e t o de Gundema-
r0 , fol. 280. Parece que d e v i ó d e leer-
lo V a f e o en el Cbronico de Ifidoro Pa-
cenfe. Bien que A m b r o f i o de Morales 
¡ib. 13. cap. 7. dice faltar efto en fuCo-

Cap. IV. 5 * 9 
dice de I f i d o r o , aunque era bien anti-
guo. Pero que efta Carta fe elcriviefle 
a Clemente , Arzobi fpo de Sevilla, i no 
como qualquiera otra monicion de her-
mano , fino como reprehenfion de fu-
perior i Primado , en Luitprando fe ha-
lla fojamente. 

7 . Son defte mifmo tiempo de 
Pedro el Hermofo en los nuevos A u t o -
res algunas bien notables , i feñaladas 
noticias defta Ciudad , i Arzobi fpado: 
las quales faltando en la Hiftoria de To-
ledo , que fe efcrivio para recogerlas, i 
celebrarlas, inducen fin violencia a qual-
quier difcurfo a creer que faltavan de la 
mifma fuerte en e l los , i defpues fe aña-
dieron. Ifidoro Pacenfe , i tomándolo 
del el A r z o b i f p o D o n R o d r i g o en el lib. 
4 . cap. 3. í en la Hiftoria de los Arabes,cap. 
1 1 . refieren aver fido feñalados por ef-
tos años de la reciente captividad, Ur-
bano Prelado de T o l e d o con Veterano, 
í Euancio , Chantre , i Arcediano de la 
mifma Iglefia , i Erodoario O b i l p o A c -
citano , efto es , de Guadix , en dotri-
n a , i fantidad , para c o n f u e l o , i alien-
to de los miferables Chriftianos que pa-
decían por toda Efpaña cafi , la mayor 
calamidad que podían padecer. N o ad-
mite equivocación efta relación del A r -
zobi fpo . En él fe pueden vei los dos 
l u g a r e s , i el de Ifidoro en la lEra 7 5 7 . 
i fe reconocerá quan fin fundamento 
ayan creido algunos Modernos , que e l 
A r z o b i f p o dice aver eftado Frodoario 
en T o l e d o , i florecido allí con las pren-
das que le atribuye. Efte O b i f p o que-
dó fin duda en fu Iglefia de Guadix ,í 
aver confervado , i defendido aquel po-
bre rebaño en medio de tales tinieblas 
como hacha encendida, puefta fobre e l 
candelero , i dadofe a ver a toda Efpa-
ña , como Ciudad puefta fobre monte, 
es lo que el A r z o b i f p o juftamente enca-
rece. I no fuera tan digno de efta ala-
banza , fi le hallafíemos fuera de fu Ig le-
fia , no añadiendofe , como deviera, no 
averia dejado menos que violentado , i 
expulfo : de lo qual no fe hace memo-
ria. N o t ó , 1 diftinguió bien efto , i la 
fencilla inteligencia de los dos lugares 
del A r z o b i f p o el Maeftro A m b r o f i o de 
Morales , lib. 13 . cap. 7 . ni otra cofa e n -
tendió el Padre Juan de Mariana en el 
¡ib. 7 . cap. 3. en el fin : i el Maeftro Juan 
V a f e o en el mifmo año 7 1 7 . s i g u i é n d o -
los ei Padre Higuera , ninguna men-

ción 
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cion hace dé Frodoardo c o m o de habi-
tador de Toledo , i una de las joyas d e 
que fue c a j a ella Ciudad en tales t iem-
pos. Cierta íeñal de que tampoco el los 
lus Autores le dieron la noticia que h o i 
mueftran de la refidencia deíle notable 
Prelado en T o l e d o , I aun parece que 
quiere dar a entender Lui tprando, q u e 
Juan también el A r z o b i f p o de Sevi l la , 
de quien hace grandes e logios D o n R o -
drigo en los dos lugares c i tados , i c ó n 
el todos los M o d e r n o s , paró , i floreció 
en T o l e d o . Etiam fiorebat Toleti ( d i c e 
en la Era 786. que es año de C h r í f t o 
748. ) SanBifisimus Vir Erodoarius Epifc. 
Accitanus ,& Joannes Epifc opus Hifipalen-
fis , qui fueras literas, &c. Siendo n e -
gocio elle de tanto honor para nueftra 
Imperial C i u d a d , no le omitió fu H i f -
toriador , porque lo y i ó , i no q u i f o 
paífarlo a fu Hiftoria, fino p o r q u e ni 
lo v i o , ni avia tal c o f a entonces en los 
Autores de que hace tanto aprec io . 

§ . 8. También dice L u i t p r a n d o q u e 
en efie tiempo un Santo V a r ó n l lama-
do Urbicio llevó los cuerpos de los San-
tos Mártires , Juí lo , i Paftor , d e f d é 
Complato ( que interpreta Guadalajara) 
a Francia. I Juliano añade en e l num. 
387. de fu Chronico , que era M o n g e 
de la Orden de San Benito , e n el q u a l 
lugar es mui notable la a f e f t a c i o n c o n 
que feñaia primero con numero de mi-
llas , o miliares de p a l f o s , i d e f p u e s d e 
leguas Efpañolas , i últimamente d e l e -
guas Francefas, la diftancia d e f d e T o -
ledo a Compluto , que parece bien a v e r 
í ido compuello en el f e r v o r de la c o n -
troverfia que los Modernos han tenido 
fobre el fitio defre ult imo L u g a r . Bien 
es conocida la Hiftoria defta traní lacion 
por los Autores nueftros que la re f ie-
ren-, el Maeftro Morales en particular 
l ibro , D i e g o de A i n f a , i V i n c e n c i o 
Blafco Hiftoriadores A r a g o n e f e s , c o m o 
lo es Don Martin Carri l lo ; i también 
el Maeftro Vi l legas en los lugares q u e 
cita D o n T h o m a s T a m a y o en las N o -
tas a elle de Lui tprando. Pero aver í i -
d o ptecifamente en el Pont i f i cado d e 
Pedro el H e r m o f o , e f to es lo que e c h o 
menos en la Hiftoria de Toledo , feñalan-
do Luitprando eílos años a efte f u c e f o , 
tan digno de h a l l a r f e , i notarle en la 
que fe intitula Hiftoria Eclefiaftica , no 
fo lo defta Ciudad , fino de fu A r z o b i f -
pado. 

c g Hace mención afsi mifmo 
Luitprando de E g ü a , A b a d A g a l i e n f e , 
que fue defpues h e c h o O b i f p o Il iberi-
tano : cuya memoria no hallo t a m p o -
c o en la Hiftoria durante el Pont i f icado 
de Pedro. D e f p u e s hemos de notar con 

mejor ocafion defte E g d a . 
§ . 10. D e f p u e s da razón el Padre 

Higuera de poner en efte año de 7 5 2 . 
la elección de Cig i la i no en el de 744. 
en que la pone V a f e o , el qual repte-
hende también p o r q u e feñaia a efte 
A r z o b i f p o 9. años fo los de Pont i f icado. 
D i c e que fiendo immediato anteceftor 
a H e l i p a n d o , i av iendo entrado e f te 
en la Silla por los años de 7 8 5 . mal íe 
puede convenir el principio , i corta du-
ración que le feñaia V a f e o . Sobre todo 
efto ( añade ) Juliano , Arcediano , le da. 
31. años de Pontificado , i empieza el ano 
de 752. i efio es lo mas verdadero , 1 cierto. 
A f s i fe halla ho i en e l » . 3 9 1 . el d e 
los años que t u v o la Si l la: en los d e 
C h r i f t o , que fe pufieron al margen ai 
e r r o r , que no deja entender bien , qual 
es el feñalado a efta promocion, 

§ . 1 1 . Pafía l u e g o a decir que los 
Santos Mártires N i c o l á s , i L e o n a r d o 
( d e quien fe ha h e c h o m e n c i ó n ) pare-
ce qué comunicavan con Argerico , Abad 
Agalienfe de Toledo de la Orden de San 
Benito , el qual fucedid a Egila , como dice 
juliano. Es afsi que lo dice en el num. 
3 9 1 . D e f p u e s paila nueftra Hiftoria a 
decir que" con e l nuevo R e i d e C o r d o -
v a Abderrahmen , que entró i fe apo-
deró de gran parte de E f p a ñ a , movien-
d o guerra no f o l o a los v i v o s , p e r o aun 
a los cuerpos m u e r t o s , que via tener en 
veneración los C h r i f t i a n o s , fe v i e r o n 
éftos en piadofa necef idad de traf ladar, 
i llevar a lugares feguros los que p u -
dieron efeapar de fus manos. Hafiaefi-
tos dias avian efiado (d ice ) en la Imperial 
Ciudad de Toledo mui guardados los cuer-
pos de San Ilefonfio , i de Santa Leocadia: 
i tengo por mas probable que agora lleva-
ron el de San Ilefonfio. I por cierto fue lle-
vado agora el de Santa Leocadia._ U n o 
f o f p e c h a , o tiene por probable , i o t r o 
afirma refueltamente ; fiendo uno, i o tro 
en la Hiftoria nueva de L u i t p r a n d o , i 
Juliano , igualmente llano : el primero 
dice la tranílacion del cuerpo de Santa 
Leocadia en la Era 7 9 4 . c o m o también 
Juliano en el num. 3 9 1 . el. qual e n el 

figuiente afirma la de San J le fonío a 
- Z i -



Libro XII. Gap. VII 
Zamora. Bien reconoce el Padre Hi-
guera en elle capitulo la mención que 
hallamos en elle ultimo Autor de aver 
íido llevado el cuerpo de Santa L e o -
cadia a Oviedo. I api dice Juliano ( I o n 
fus palabras) que efte año fue llevado el 
cuerpo de Santa Leocadia de Toledo a Ovie-
do por medio de Argerico , Abad Agalienfe, 
i de Pedro Abad de Santa Leocadia , i ad-
vierte que ya era entonces muerto el Rei 
Jufefi L o que fe atribuye aquí a Ju-
liano , fe lee en el mifmo numero 391. 
pero la variedad que hoi tiene , a la luz 
de efta relación de lo que entonces de-
cía , mueftran qual es la tela antigua, i 
qual es la que no lo es tanto. Juliano 
dice. Hoc anno fub Jufeph Rege Toleti, 
quem confequutus -eft Abderrabman déla-
tum eji corpusS. Leocadia To'ieto Ovetúm 
per Arirericum Agalienjem Abbatem, fue-
te fortm EgiU , & Peírum Abbatem S. 
Leucadia , & Andream Muzarabum Aben 
Lupi ñlium. Efto no es decir., que avia 
muerto Jufef quando fe hizo el piadolo 
robo ,1 fuga : pero es decir que con los 
dos Abades fue aquel Cavallero Muzá-
rabe de T o l e d o ; i.efto es lo quede ana-
dió a lo antiguo , en gracia de los H i -
gueras defta Ciudad j¡ :por quien tenia 
el le apel l ido , procurando calificarle 
con invenciones que fe defcubrefl ellas 
mi finas a los ojos mas torpes.. Eíte. An-
drés Mu zar a b e , hijo de Aben L o p e , íe-
sun las Genealogías quiméricas de Ju-
liano , era de los Ficulnos , como fe ve 
en el num. 404. 1 en fu lugar nolotros 
t e j e r e m o s la que con e f p e a a l cuidado 
fe'dilató en eíte Chronicon por. .vanos 
lugares del coninfoiente .vanidad..-Pero 
a r f a n d o fe eferivia la Hiftorm^no.:avia 
formado ellos arboles , i focéfianes ;de 
Eiculnos , o Higueras Juliano.: 

C A P I T U L O ¥ , ' 

Cap. Vilo 521 
ron de los mas conocidos por las me-
morias de los tiempos pallados. D:ce 
que vino a Toledo llamado del Reí G a -
lafre : que casó con una hija defte Re; ? 

llamada Galiana defpues de aver reci-
bido la Fe verdadera por el Bautifmo: 
i que por confeguir efte cafamiento, tu-
vo necefidad de defafiar , i vencer 
en el campo a Bradamante , un Princi-
pe Moro que govemava a Guadalaja-
ra. D e aver ávido Rei Galafre en T o -
ledo , trae los teftimonios de las Hifto-
rias que fe figuen , í pondré y o con fas 
mifmas palabras. Plácele Rei de Toledo 
( dice ) el Arzobifipe Don R.odrigo en el hb¿ 
4. cap. 11. la General, el Dotar-Juan Gil 
de Zamora , Luis de Marmol, el Dotar Pe-
dro Antón Beuter cap. 29. del lib, 1. i 
otros muchos : los quales todos con algunos 
efirangeros, como Onujrio Panvinio,i Tra-
bo le hacen Rei a Galafre: i Juliano dice 
que era Rei en efte tiempo de que vamos ha-
blando. Pues como efte Reifie^ vieffe apreta-
do , &c. D e la venida de C a r l o s , i cafa-
miento con Galiana trae los. Autores que 

m LA v m w A 
Magno a 

m.tÁ&LQ 

§ . X. 
^.Mpeñafeínuefxro: H i í i o -

p ^ d a d o r en el capí10, que 
fe ligue , en probar la venida a.Efpafia 
de C a r l o s , h i j o . d e Pipmo R e í 4 e Fran-
cia que muerto, fu padre le fucedio en 
el Reino , i dio. principio también en fu 
perfona al Imperio de O c c i d e n t e , V a -

cencio Belìovacenje en fu Efpejo , Onujrio 
Panvinio , i otros. I defpues fé acuerda 
de Juliano. La venida de Garlo Magno 
(dke)¿ Toledo pone también Julián Ar-
cediano a bueltas del año del Señor de 762. 
donde tenària mucho trato con el Arzo-
bifpo varan fanta Ciglia : i conoció a Beli-
pando ,que fue entonces Arcediano de Tole-
do ,i Pmro Diacono , como prefto veremos« 
I por eftav fuera de la Ciudad ( apofentado 
en los Palacios de la Huerta del R e i j 
que afsi io de ja advertido arriba) es creí-
ble .ammiri & a Santa Maña de Al ficen , que 
eñav.a Juera ds la muralla* de la Ciudad^ 
B i e n i e deja entender , fi feria mejor te f -
t igo.cue todos ellos Luitprando, . pues 
vivió'docientos años antes que Juliano,, 
i trecientos que eLArzobi fpo , que fon 
las mas antiguos, que fe traen por èffe, 
n o t a b l e , i poco vérifimil antigüedad., o 
fabula no admitida por alguno de l o s 
Hiftoriadores Tránceles contemporá-
n e o s , ! que vivieron poco defpues de 
a q u e l l o s tiempos introducida por la 

credulidad de los que fe fiaron quizá 
mas d é l o que devieran de algún Efcri-
tor A r a b e , el qual pudo fingir eíta pa-
traña por acreditar a èlle - Rei de T o l e -
do , 1 a toda fu nación , dandole por- e f -
pofa una bija fuya a Carlos Principe de 

Yvv ' Eran-s 
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Francia, nobilifsimo , i valerofifsimo , i 
fin duda uno de los hombres mas nota-
bles que ha tenido el mundo. L u e g o II 
Luitprando huviere dicho ello milmo 
con todas las circunftancias que refiere 
la FLifloria , lera también el mejor tef-
t igo contra si. Sub hoc tempore( dice en 
la Era 809.) venit Toletum Carolus Mag-
nas Jub Rege Galafrio , ejufqae fiUam Ga-
lianam Cbriflianam fattam a CixilanePon-
tifice Toleti duxit uxorem : pro qua fingu-
lare certamen inivit cum Bradamantio Re-
gulo Complutenji ,vel Guadalfaxara, va-
fia molis, torvique vultus Gygante , quera 
in pralio vittum interfecit.. En el num. 
393. dice aísi. Non multo poji S. Carolus 
Magnas, Magni Pipini filiusfub Rege To-
leti Galafro ibi nonnullos menfes moratur. 
I en el num. 395. refiere el cafamiento 
con Galiana , i que della quieren algu-
nos le nacieffe a Carlos fu h i j o , i fuce-
f o r , L u d o v i c o llamado el P i ó : la amif-
tad que tuvo en efta Ciudad con Cig í -
l a , i fu Arcediano Helipando : Carta 
que efcrivio al Pontifice Hadriano f o b r e 
las calamidades que padecian los C h r i f -
tianos della en poder de los Mahometa-
n o s : la frequencia con que afiftia en la 
I g l e f i a d e Santa Juila, no en l a d e A l f i -
cen , como nos avia dicho el Padre Hi-
guera. I en el num. 399. dice mas , que 
vino con é l , Turpino, i que nueílro Ar-
zobi fpo Cigi la fue mui querido de am-
bos. I e n el Adverfario 4 1 0 . al fin , ad-, 
vierte que Cario Magno víf itó en Efpa-
ña el Cuerpo de Santiago en fu gran 
fepulcro de la Ciudad de Compoftela: 
lo. qual también es defte t iempo , i ve-
nidajpues no sé y o q fe lea, ni aun en los 
Autores referidos, otra fegunda defte 
Principe , fuera de la que hizo quando 
fe perdió en los Pirineos. Quien efcri-
vieífe en eílos t i e m p o s , i fin afquear 
nada de lo que fe halla e f c r i t o , fe pU~ 
fieífe en fundar , como mui c ierta , efta 
f a b u l a , de ningunos Autores echaría 
antes mano , que de Luitprando } i j u -
liano , domiciliarios de T o l e d o , i que 
mejores que otros pudieron faber lo 
que avia paífado en ella pocos í ig l 0 s 

antes,confervado allí por tradición, i 
en los veftigios mudos de edif ic ios , i 
memorias antiguas. I con f e r efto afsi, 
el Padre Higuera fu primer dueño , i 
defcubridor , no fe vale de fus tefti-

nos eíte filencio para entender lo q u c 

podria aver en Juliano , i ¡o que fe aña,, 
dio deípues en é l , i en Luitprando. Pe-
ro para que fedelengañen los que dan 
mas lugar del que merece a éfte lúcelo 
del cafamiento de Cario Magno en £f-
p a ñ a , diré brevemente las razones que 
le convencen de falfo , i las contradic-
ciones que todo tiene , i muchos mas en 
la relación que dél hace Juliano. 

§ . 2. El Hiftoriador délas cofas de 
Cario Magno , (a) a quien defieren mas, 
afsi los antiguos que le fucedieron, co-
mo los Efcritores modernos , es Egi-
narto , o Eginhardo , o Einardo ( que 
afsi varian fu nombre) el qual fe crió 
en el Palacio defte Emperador: i avien-
do vivido c a f a d o , murió M o n g e , i 
A b a d de un Monafterio en Gante , i me-
reció particulares elogios de Magno s 

de Sabio , de doctifsimo , i prudentísi-
mo en las obras de otros que le cele-
bran. Efte efcrivio fuera de los Anales 
de Francia ( que y a fe han impreílo en 
nombre f u y o , aviendo corrido en otro 
nombre antes ) un infigne libro de la 
vida del Rei C a r l o s , que fe halla im-
preífo en varias partes. Las ultimas dos 
ímprefsiones defta obra hizo D u c h e f n e 
en los Efcritores coetáneos de Francia en 
el 2. Tomo, i el Padre Juan Solando en 
e l 2. Tomo también de la grande obra 
q u e p r o f i g u e de A£lis Sanctorum , e n e l 
dia 28. de Enero deftinado a la memoria 
defte fanto R e i : cuya Canonización, 
aunque en fus principios ninguna , ref-
p e t o d e averia h e c h o e l Anti-Papa Paf-
qual III. governando la Silla de San 
Pedro Alejandro , también III. por la 
difsimulacion de los Pontífices legíti-
m o s , obtuvo en Alemania, i en varios 
Lugares de Francia , i Flandes, en don-
de fe le da culto. Efte pues Hiftoria-
dor , que no pudo ignorar todo lo par-
ticular de la vida de fu Rei , 'en ninguna 
parte defte libro hace memoria defta 
jornada de Cario Magno a Efpaña: 1 
empieza el tenor de fus acciones defde 
el tiempo que en compañía de fu her-
mano Carolo Manno heredó el Reino 
de Francia, i le partió con é l : proft-
guiendo las de toda fu vida con tal or-
den , que bien parece no olvidar nin-
guna que tan memorable f u e í f e , como 
aver venido a Efpaña , i meterfe en po-
der del Moro de T o l e d o un Rei tan momos en lo que pudo valerfe. Baila 

. ( ' ) Vide Chartam de S.Adelardo ubi judicium eft Bollandi de hoc Luieprandi loco ene-
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enemigo dé Infieles fin ocafion , o pre-
texto alguno. I, fi digefien que efto pu-
do fer antes que heredafie ; tampoco es 
de creer , que un Principé'heredero de 
Francia fiafie fu vida de un Rei M a h o -
metano , o que el Padre confintiefie en 
fu venida: i dado que ella fueífe cier-
ta , i el averfe cafado acá , i batallado 
la muger con el Moro R e i Gigante ( que 
cierto mas parecen cuentos de libros 
de Cavaílerias , qué noticias tales , que 
ayan podido engañar a hombres desen-
tendimiento , i de letras ) no lo huviera 
dejado de decir , ni lo ignorára E g i -
narto. N o lo dice : ni otra ninguna ac-
ción del t iempo en que fue Principe 
Garlos viviendo el Padre Pipino : i la 
razón defte fiiencio es , porque no tuvo 
q u e decir , ni fupo nada del tiempo an-
tes q u e heredafie el Reino. De cujus 
nativitate , atque infantia. ( dice en el cap. 
2. ) vel etiam pueritia, quia ñeque fcriptis 
afquam. aliquid declaratum eft, nec quif-
quam modofuperejfe invenitur, qui borum 

fe dicat habere noütiam ,fcribere ineptum 
judicans , ad atlus , & mores , caterafque 
illius v i t a partes explkandas, ac demon-
firandas omifsis incognitis tranfre difpo-
fui,&c. I fe entra luego en la narra-
ción de fus emprefías, que como Rei 
de Francia hizo. T a m p o c o en la Rela-
ción d é l a s mugeres , i concubinas que 
tuvo , de que hace Eginarto un capitulo 
a parte , fe acuerda de Gal iana; o lv i -
do que parece impofsible en quien f u -
p o decir los nombres de las demás, aun 
dé las concubinas , i dé los hijos que tu-
v o en ellas. N i avia porque defdeñar la 

M o r a , f i ella ( c o m o d icen) era hija de 
un R e i , i fe hizo Chriftiana. I efta mif-
ma razón cierra la puerta al que qui-
í iefle decir 5 que es Galiana una de las 
concubinas de Carlos , de quien le na-
ció una hija llamada R o t h a i d e , c u y o 
nombre queriendoie decir Eginarto, 
no le halló en fu memoria: porque tam-
p o c o es creíble que fiendo tan conoci-
da efta muger , pudieífe aquel Hiftona-
dor olvidar fu n o m b r e , o a lo menos fu 

l inage , ie f tado. 
6 7 L o s Hiftonadores Modernos 

rien mucho de aquefta impoftura hecha 
al buen Rei Cario Magno. Antomus D a -
dinus A l t e f e r r a / ^ . 4 . Rer.Aquitan. cap. 
I 4 Ridendi boc loco Hifpam Scnptores 
rerum noftrarura imperitifimi , qui fom-
niarunt , Carolum Magnum adbuc adolef-
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centem a patre fecefsiffe in Hifpaniam ad 
Sarracenos ,ibique Galliena R-egia Puella 
amore captura earn duxijfe uxorem ; turn 
in Galliam cum ipfa reducem augufias 
iludes ei exadiftcaffe apud Burdegalam ,qu¡e 
de uxoris nomine Galliena nomen accepe-
runt: de quo Rodericus To let anus. Fertur 
enim in juventute fua, &c. Adducitque 
verba Ruderici quibus bac continentur, ex 
lib. 4. cap. 11. 

C A P I T U L O V I . 

DELA CAPTJ m ADRIANO 
. Papa a Egila 3 Obifpo lliheri-

tano. 

§ . i . " jPYEfpuès de a v e r p u e f t o l a 
j L J Hiftoria en el cap. 1 1 . là 

fucefion de los Pontífices , i afuncion 
de Hadriano I. en el año de 7 7 2 . dice 
que efcrivio una Carta a Egila , O b i f p o 
de la Ciudad Iliberitana , reprehendien-
do la coflSambre, o abufo que fe avia in-
troducido en Efpaña de comer carne los 
Sabados : que a efto fé opufo el O b i f p o 
con pertinacia , refpondiendo al Pontí-
fice fer puefta en buena razón la c o f -
t u m b r e , i que èl era defte parecer : lo 
qual fintiendo como era jufto 5 Hadria-
no , embió fus Cartas a los O b i f p o s de 
Efpaña , quejando/e ( fon y a palabras de 
la Hi/loria ) defte Obifpo , i de fu contuma-
cia : i acufa a Egila , que en e (lo Jigüe los 
errores de fu Maeftro Vincendo : i manda-
Ies que procuren reducille, To pienfo ( pro-
figue el Autor) fe baria efto tratándolo en 
algún Concilio por fer cofa de tanta impor-
tancia % i afsi como fue Helipando a un 
Concilio a Sevilla, ftgun fe dirà en fu lu-
gar , también es de creer iría Cigila , co-¿ 
rao Primado de las Efpañas , a quien con-
venía juntar efle Concilio. Efto dice c o n 
efta duda fundada en buena razón , i 
congetura : pero no en lo que fe halla 
hoi efcrito tan claramente en los Cbro-
nicas de L u i t p r a n d o , i Juliano. El pri-
mero dice de Cigila en el año de la Era 
805. al fin. Celeberrima babebatur in Hifi 

pania Cixila, qui anno 776. contraxit Con-
ci lium To leti ex mandato litterifque Ha-
driani Papa contra Egilanem Epifcopura 
llliberitanum nelentem die Sabbathi a car-
nibus abfiinere. Concurrunt ad Concilium 
ex omnibus Hifp ani a parí ib as. E l f e g u n -

y v v 2 do 
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do dice en eí num. 399. Hic EgiU lili- ant iguos de Efpaña. L o qual junto con 
beritani Frajulis Ímpetus retardavit habi-

to Concilio multorum Epifcoporum , Jicut 

SanBus Pontifex Hadrianus jujferat."Lue-

go de la boca del Padre Higuera c u y o 
f u e elle fentimiento , i conf ideracion, lo 
tomaron los referidos A u t o r e s , no él d e 
e l l o s , pues no los n o m b r a , i fojamen-
te por congeturas r e f o l v i ó la materia. 

2. P o n e f e también a refutar la 
opinión de un M o d e r n o do£lo ( n o di-
c e q u i e n ) el qual fentia que éíle E g i -
la , a quien eferivio Hadriano Papa, era 
e l mifmo que nueílro A r z o b i f p o C i g i -
l a : c o m o fe ha de l e e r , i no Egi ía . V á -
le le de ellas razones para el lo . P o r bue-
na cuenta de años parece c o m o entró 
primero en la Silla de T o l e d o Cigila^ 
que Hadriano Ponti f ice en la de San Pe-
d r o : p o r q u e e l le f u e e leg ido el año de 
7 7 2 , i C i g i l a era A r z o b i f p o defde el a ñ o 
de 7 5 1 . L u e g o Egi la a quien fe e fer i -
v e la Carta no es nueí l ro A r z o b i f p o : 
p o r q u e en ella mifma fe refiere que e l 
mif ino Hadriano le dio l icencia para q u e 
l e confagraífe de O b i f p o en f r a n e l a V i -
ticario , que lo era Senoneníe . O t r a ra-
z ó n . Si fuera C i g i l a , a quien efer iv io el 
Papa , llamarale O b i f p o , o A r z o b i f p o 
de T o l e d o , i no c o m o quiera O b i f p o 
de Efpaña : lo qual cabe m e j o r en e l 
que no tenia la primera Silla del R e i -
n o . P e r o ella no es tal c o m o la pr ime-
ra : i en otra ocaf ion femejánte p o r q u e 
f e hallava un G r e g o r i o c o n t i tulo d e 
O b i f p o de E f p a ñ a , o de las E f p a ñ a s , e f -
f o r z ó m u c h o el Padre Higuera , q u e d e -
via entenderfe A r z o b i f p o de T o l e d o , 
aunque le formalfe de n u e v o aplicán-
d o l e las acciones del G r e g o r i o B e t i c o , 
o Uiberitano. En lo qual fe defeubre la 
p o c a conílancia f u y a : i quan mal j u z g a 
en la Hiftoria quien l i t igando unas mif-
mas partes , Granada ,i T o l e d o , f o b r e 
la inteligencia de una mifma claufula 
dos veces , determina a g o r a lo contra-
r io de lo que tenia determinado antes: 
queriendo por fer mal O b i f p o E g i l a , q u e 
n o fea el de T o l e d o , aunque fe llame 
O b i f p o de Efpaña, c o m o antes avia q u e -
rido hacer de T o l e d o a G r e g o r i o , q u e 
era S a n t o , i c e l o f o Pre lado : p o r q u e le 
nombró San G e r o n i m o , O b i f p o de las 
Efpañas. Pero entre eftas-razones haría 
m u c h o o mayor pefo , la de mol lrar 
quien era Egila, i las memorias que de f u 
p e r l o n a , 1 dignidad hacen los A u t o r e s 

hal larle Egi la , i no C i g i l a en la data de 
la C a r t a , ponia fuera de duda el aver 
fido diferentes. Hallanfe muchas en e f -
tos Chronicos: i dicefe que fue A b a d A g a -
lienfe ; que t u v o por Patria al L u g a r 
l lamado T a d e r o Segura : i que defpues 
fue h e c h o en Iliberi O b i f p o : Lui tpran-
do en la Era 786. §. EgiU. I Jul iano 
en el num. 388. i , 3 9 1 . 

C A P I T U L O V I L 

DEL TEMPLO <DE SAK 
Tirfo en Toledo. Carta que fe 
hallo del <t(ei Silo al Obifpo Ci-
gila. Su falfedad s i cenfura% 
que fe le dio por el Cabildo de 
la Santa Iglefia de Toledo ¡ i 
por otros dottos barones. 

§ . x. T T E m o s l l e g a d o a una par* 
_t~j_ te de Hiftoria, q u e e m -

b u é l v e en si otra hazaña del mifmo A u -
t o r d e e l l o s Chronicos, i d e la Hifioria, 

de Toledo , b ien indigna de un V a r ó n 
R e l i g i o f o , i d o d o , i e fcarmlento a los 
demás para que no fe fien en el ludios, 
ingenio , e l l a d o , profefsion,i autoridad; 
pües por t o d o a t r o p e l l a u n v a n o , i t e -
merario d e f e o de engrandecerfe , o en-
grandecer aquellas cofas en q u e fe po* 
ne el a f e & o c o n def lemplanza en de-
fenfa de la verdad. I no pudiendo fer de-
fendida menos que defeubriendo e l r o f -
tro al que tanta dil igencia p u f o en o b f -
curecerla; calla t o d o refpeto: i ojala (co-
m o he d i c h o antes ) pudiera y o ref t i -
tuirla en fu antiguo lugar , fin defeubrir 
al que dio la mano a la mentira para q u e 
all i f u b i e í f e , i con injulla poí lefs ion 
le ocupaífe . M a s no pudiendo dividir-
fe ellas dos acciones , la verdad d e v e 
bufearfe , i defenderfe , aunque fe fa l -
te a otras leyes de p i e d a d , que c o m o 
governadas de m o t i v o de bien particu-
lar , han de ceder al publ ico b i e n , a 
que fe atiende en querer dellerrar,i con-
vencer el común e n g a ñ o , i dill inguir 
la luz de las t inieblas , lo verdadero de 
lo fal ló. 

§ = 2 . En el capitulo 1 1 . empieza a 
referir la Hijloria una fundación de cier-
to T e m p l o en T o l e d o , que le dice aver 

edi-
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edificado nueftro O b i f p o C i g i l a a l g l o -
riofo Mártir San T i r i o . Pondré en fu-
mado todo fu difcurfo , que ferá ha-
cer una breve relación del fucefo. D i c e 
que a q u e j a d o s , i oprefos con el cruel 
dominio de Abderramen Rei de T o l e d o 
los Mozarabes defia C i u d a d , padecian 
fin confuelo la nueva perfequucion :1a 
qual fe avia efiendido hafia poner ma-
no aquel barbaro R e i en el T e m p l o de 
Santa L e o c a d i a , que les avia edificado 
SU é b u t o , i él derribadoles ; faltando 
con efto a aquella miferable Chriftian-
dad el alivio de fus mayores trabajos, 
pues el C u e r p o también d é l a Santa avia 
bufcado puerto en las Afturias por di-
ligencia de quien le efcapó de efta def-
hecha tormenta , c o m o hemos vi f to. 
Afirma que por curar efta nueva l laga 
el piadofo Q b i f p o refolvió edificar otro 
T e m p l o , fino a la Santa, porque no pa-
reciefle por fin temeraria , o a lo menos 
al Mártir San T i r f o , igual egemplo de 
conftanciad fortaleza Chriftiana para los 
q adolecian de los r iefgos d é fu flaque-
za del qual Mártir fe f a b e , que aun-
que padeció en el Oriente , fue nuef-. 
tro , i natural de T o l e d o . Halló con-
tradicción en los Alfaquies Moros , i no 
fiólo eífo , fino prifion , i r ie fgo de la 
vida por orden del que governava a T o -
ledo , que era Zuleiman J u f e f A b e n a b -
dil, pareciendoles,como era cierto, que 
avia fido notable defacato,el querer fa-
bricar un T e m p l o de los Chriftianos de-
bajo de las Canales de fu mayor M e z -
quita. Efto fe remedió con aver apela-
do d é l a fentencia a otro J u e z fuperior 
del paí fado, que fe llamava Mahomad 
Abenrramin, el qual fobre aver puefto 
en libertad al A r z o b i f p o , dio licencia 
para que la fabrica del T e m p l o fueífe 
adelante. A c a b ó f e por el año de 7 7 5 . 
i en honra del g lor iofo Mártir hizo el 
mifmo Santo Prelado Cigi la un himno, 
que hoi fe lee en el Of ic io G o t h i c o ha-
ciendo en él mémoria„ de la dedicación 
defte T e m p l o . 

§ . 3. Faltanos faber en que fuente 
fe bevió efta noticia. Y a la defcubre 
nueftro A u t o r en el capitulo que fe li-
gue que es 12. en numero f i c o n f t a a f s i -
mifmo por un Memorial impreífo que 
D o n A l o n f o de Carcamo Corregidor de 
T o l e d o dio al Réi D o n Felipe II. p o r 

¿os años de 1595° c o n 5 u e andan im-
preftbs otros papeles s i defenfas de lo 
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que el Memorial reprefenta. En elle mif-
mo^año , fegun parece , cavando en los 
cimientos de unas cafas , que fe ivan de-
rribando cerca de la plaza mayor de 
aquella Ciudad para la fabrica nueva del 
Hofpital del R e i , fe hallaron ruinas de 
un Templo antiguo , i muchos huefos, i 
reliquias de cuerpos humanos en ellas, 
i juntamente un tapador de alguna vali-
ja en que fe vian efculpidas dos letras 
S. C . a las qualés abrazava por la par-
te fuperior una corona. N o devió de ha-
cerfe mucho pie entonces en elle hallaz-
g o : hafta que en unas membranas, o 
pergaminos de la Santa Iglefia de T o -
ledo fe halló una Carta con efta cabe-
za . Sanciifsimo & Deo amabili D.Cixi-
lani Ecclefiia Toletana Arcbiepificopo , Si-
lo Rex Oveti & Pravia , falutem. Efta 
Carta defeifró el fecreto de las dos letras 
que no fe avian entendido , i defeubrió 
aquellas ruinas del T e m p l o de San T i r -
f o Márt i r : porque en ella hace relación 
el Rei Silo de t o d o lo que y a queda re* 
ferido aver paftado en T o l e d o quando 
el A r z o b i f p o intentó edificar aquella 
Iglefia , i el fin que tuvo d i c h o f o : paf-
fa a decir que la Reina embia para el 
fervicio del nuevo T e m p l o entre otras 
cofas un aguamanil en que fe pudieífé 
miniftrar a los Fieles el C á l i z , i Sangre 
de Jefu Chri f to ( fegun la coftumbre 
de aquellos tiempos reformada en eftos 
p o r c a u f a s que fe confideraron fuficien-
t e s ) c u y o tapador tenia gravadas las le-
tras que dan principio a los dos nom-
bres del Rei , i del A r z o b i f p o debajo 
de la corona del Reino. C o n efte f e g u n -
do hal lazgo , i poniendo aliento en la 
materia quien diremos defpues , el C o -
rregidor Don A l o n f o de Carcamo dio 
avifo de todo al piadofifsimo Rei Fel i-
pe Segundo , i aviendofe hecho por 
hombres defapafionados, i que no par-
tieron con la primera nueva , algunas 
obgeciones a la C a r t a , i a lo que de-
11a refultava fobre ia naturaleza de San 
T i r f o en Toledo , i edificio del T e m p l o 
a fu n o m b r e , bolvió con nuevos M e -
moriales él Corregidor a informar al R e i 
pidiéndole juntamente amparaflé la cau-
fa del Santo , i dé los Ciudadanos fu-
y o s que con grata memoria , i obfequios 
defeavan venerarle por uno de fus Pa-
trones. T o d o lo referido hafta a q u i , pa-
rece por los Memoriales dichos que fe 
imprimieron ? i por eftos capítulos de 

la 



Cenfura de Híftorias Fabulofas* 
' qual es tan conforme a U buena Hifioria 

de Efpaña, &c. Q n a n d o efer iv io las-, No-
tas a L u i t p r a n d o no era letra G o t h i c a 
f i n o L o n g o b a r d a . A f s i l o d i c e e n l a p a 
4 0 7 . d e la edición de D o n L o r e n z o R a -
mírez d o n d e fe hallan. Qua hteris exa-
rata Longobardi^ olim obfervabatur in 
E cele fia Toletana. I el papel de las difi-
cultades , i o b g e c i o n e s que fe o frec ie-
ron f o b r e efta materia ( e l qual le im-
primió también , i tuvo por A u t o r al 
D o t o r Salazar de M e n d o z a , c o m o l o 
d e j ó eferi to el D o t o r Franci fco de P i -
fa en "la H'fioría de Toledo , Ub. 3. cap. 
5. aunque encubr ió fu n o m b r e ) dice en 
el art iculo 4. hablando de la C a r t a . El 
libro Godo de donde dicen fe fatò , fe ha 
bufeado con mucha diligencia , i cuidado en 
la Libreria de la Santa Iglefia , i bajía fiéis 
de Marzo de noventa i cinco, que eftoje 
eficrive, no ha parecido , como lo certifica 
el Mae jiro Ghriftoval de Palomares , que 
tiene las llaves della. A ef to procura fa-
tisfacer D o n A l o n f o de C a r c a m o en la 
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la Hi¡loria de Toledo en que vamos. L a 
C a r t a imprimieron también FraiPruden-
c í o de Sandoval en las Notas a los Gbif-
pos pagina 108. i en las fuyas a Flavio 
D e x t r o en el año 2 8 6 . d e Chr i f to el Pa-
dre Fr.Francifco de B i v a r , ^ . 3 0 3 . 1 hace 
memoria defto otros: Covarrubias en el 
T h e f o r o de la L e n g u a Caftel lana en la 
palabra San Tirfo. 

$. 4. I todo es fa l fo , i fupuefto:por-
q u e San T i r f o no fue natural de T o l e d o , 
f ino de Grec ia , o A f t a : i la C a r t a fie in-
v e n t ó para que hiciefíe corre fponden-
cia al ha l lazgo d e aquel la cifra en. or -
den a confirmar el mifmo e n g a ñ o . Si-
n o hiciere defto infalible prueva , c o n -
í iento que pafíe en mi la nóta de t e m e -
rario , i ínfolente q u e v o i a poner al m o -
v e d o r defta maquina. O i g a m o s l o q u e 
e l Padre H i g u e r a dice defta C a r t a en 
e l capitulo referido. La Carta es defie 
tenor , que fe hallo. en una membrana an-
tigua , que me mofiro Gerónimo Torres, 

Bibliotecario de la Santa Iglefia de Tole- . " , nn , „ , d¡ . 
do perfona de curiofidad , i conocimiento A p o l o g í a en que re fponde a las dichas 

en cofas antiguas. íice afisi. I pone la o b g e c i o n e s . Vengo {dice) « ^ « J f 

C a n a toda. En el capitulo 1 3 . p r o c u r a Reí Silo : i quanto a nulo que dice fieha-
farisfacer a algunas advertencias q u e f e lia enla Iglefia Toledana , que el declara 
a v i a n h e c h o cerca de la Carta -.pornoba- ( e l A u t o r de las obgec iones ) quiere de-
11 arfe ( d i c e ) el original de donde fie faed. cir en la Librería de la Santa lglejia de 
Efta es la primera prevención, i re fguar- Tele do, no piden por fuerza efiaglofia a-
d o que hacen los q u e quieren engañar quellas palabras, que bien ai otras Libre-
c o n novedades fupueftas. I aver fido e l rias fin efia en la qual efluvo la Carta ort-
m i f m o quien la moftró a D o n A l o n f o d e ginal en años pajfados en un quaderno de 
C a r c a m o , i la fuente de donde la primera letra Gothica , i fe hacen diligencias para 
v e z emanó efta noticia , bien d e l c u b i e r - que parezca: mas la perfona que la áio es 
tamente l o da a entender en eftas pala- tan fin fofipecha por fus letras, religión, 
bras. El que dio la Carta, eflava tan lejos i animo apartado de todo genero de am 

nim vin Cp tnipd.p f>veCij.Yn.ir ntra. en 
de que fe imprimiera , que recibió parti-
cular difgufio , i fuerza en que fie publi-
cajfe antes de ponerfe en efie lugar que era 
propio fuyo , fin defiear mas que Diosfuefi-
fie glorificado por medio de los Ciudadanos 
de Toledo en efie Santo Mártir Ciudada-
no , i Patrón. I que el que dio la copia defi-
ta Carta no pretendiejfe vanidad , vefie cla-
ro , porque no confintio que fe pufiejfe fiu 
nombre: i mucho menos Ínteres, fiendo de 
fu natural, amigo de dar contento figuf-
tar mucho dedargufio. Pafía defpues im-
mediatamente a confeflar que el origi-
nal no fe hallava. I quien bien confide-
rare ( d i c e ) que de los libros originales fie 
pierden cada dia , o prefiandoios, o hur-
tándolos , no fe maravillara que fe pierda 
un quaderno fuelto , en que efiuvo de le-
tra antigua , i Gothica eferita la Carta, la 

bicion , que no fie puede prefumir otra co-
fia de ella.I yo he hecho de fiecreto diligencia 
fiobre efie cafo : i he bailado que mucho an-
tes que fe hallajfe el tapador , efiava en 
poder defia perfiona la Carta de la mifma 
manera que la embie a V. Mag. Q u i e n 
efto efer ive no es D o n A l o n f o de C a r -
camo , h o m b r e f e g l a r , i fin le tras , aun-
que en fu nombre fe embió al R e i : fi-
n o el mifmo Padre Higuera ( fegun fe 
deja entender ) p o r q u e quien otro mas 
a p r o p o f i t o para defender el papel que 
avia falido de fu mano a las del d i c h o 
Corregidor? I fi e f to fueffe a f s i , c o m o 
es lo mas cierto ; mui digno de fe era 
en fu caufa , i abono el tef t igo que de-
p o n e aver tenido la Carta en fu poder , 
aquel que la moftró el primero antes 
a u e fe hallaíle el tapador. 

. P a k 



Libro XII . 
§ . 5. Paffemos y a a defcubrir mas 

tierra , i va lgámonos de lo que la mifma 
Santa Igleí ia de T o l e d o , i fusgravi fs i -
mos Prebendados han j u z g a d o defta 
C a r t a , i ha l lazgo . P o r q u e ciertamente, 
fi ella , que es la principal intereíada , i 
quien la primera deviò poner fe de la 
parte delta d e v o c i o n , i tomar la v o z 
del nuevo P a t r o n o que fe les entrò en 
cafa a los Ciudadanos de T o l e d o fus 
hi jos , t iene cenfuradas , i notadas p o r 
fabulofas el la carta , i las noticias q u e 
f e embuelven en ella , i f e quif ieron a -
p o y a r con e l l a : p o c o tendrá que h a -
c e r el que en bufea de la v e r d a d q u i -
í iere hacer examen de t o d o lo q u e h a 
refer ido. I tanto mas calif icada lerà f u 
cénfura , quanto en e l la-cede vo lunta-
r ia , e ingenuamente el h o n o r de v e n e -
rar por f u y o a uno de los mas infignes 
Mártires que ha tenido la Ig lef ia : M a r -
t ir q u e a lumbró t o d o e l O r i e n t e c o n e l 
e g e m p l o d e f u admirable f è , i f o r t a l e z a , 
q u e ennobleció las C iudades d e A p a -
m e a , C e f a r e a , A p o l o n i a , i M i l e t o c o n 
varios generos de t o r m e n t o s , q u é e n 
todas ellas fe le m a q u i n a r o n , ! d e q u e 
fa l iò vencedor , o b r a n d o en é l , i p o r 
é l la dieftra de l Ai t i f s imo p o r t e n t o f o s 
mi lagros : que c o n é l egemplo-, i o c u l -
ta fuerza de fu i luftre martir io, fuera d e 
otras muchas de part iculares , h i z o una 
c o n v e r f i o n de una C i u d a d entera , q u e 
f u e Mi le to , la q u e ult imamente n o m -
bramos , del paganifmo. a l a F é d e l D i o s 
v e r d a d e r o . T o d o lo dicen fus A d a s : 
q u e h o i fe c o n f e r v a n ; i no unas folas , 
fino, varias , aunque conformes e n t r e s ! 
en la fubítancia de los i u c e f o s : las q u a -
les tiene impreffas ult imamente en f u 

fegundo Torno de Aclis Sanétorum e l P a -
d r e Juan Botando en el dia 28. de H e -
n e r o , D e f p u e s nos ferviràn para def-
cubrir la patria de San T i r f o , i n o en 
E f p a ñ a . 

§. 6. P o r muerte de D o n L o r e n z o 
C o c c i , h o m b r e d o d o , i c u r i o f o , que 
en Madrid f u e los años paífados Secre-
tar io de M o n f e ñ o r C a m p e g g i o , N u n -
c i o de l Papa U r b a n o V I I I . e n E f p a ñ a , 
l l egaron a mis manos algunos papeles, 
i entre otras una copia d e l C a t a l o g o de 
los l ibros q u e ai en la L ibrer ia de la 
Santa Ig le f ia d e T o l e d o . D e l t a copia, i 
d e otros apuntamientos que hallé fuel-
tos , tomé motivo para eferivir a un A m i -
go Toledano, pidiéndole que regiítraf-
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fen en la dicha Libreria unos C ó d i c e s 
que Y o le f e ñ a l a v a : i fi tenian a los 
margenes ciertas n o t a s , que Y o t a m -
bién inítruido de los papeles advertía, 
las hicieí le copiar , i en forma auten-
tica me las remitieífe. L a r e f p u e f i a f u e 
entibiarme el teftimonio figuiente ; que 
traí ladé a la letra : p o r q u e él hable por 
mi , i por la verdad contra la C a r t a de 
Si lo , i nueva invención de la natura-
leza de San T i r f o en Efpaña. 

§ . 7 . „ Y o Pedro D i a z de l a C a d e -
„ n a , N o t a r i o P u b l i c o A p o f t o i i c o , i v e -
„ c i n o defta C i u d a d de T o l e d o , cert i -
„ fico , i doi fé ; que en un l ibro e n q u a -
„ dernado én pergamino con unas c in-
s, tas verdes de f e d a , que tiene por t i-
», tulo Memoria l d e San T i r f o , eferi to 
„ en el d i c h o pergamino , qué me f u e 
„ exihibido por el T i c e n c i a d o D o n M a r -
„ tin de la B a f t i d a , C l é r i g o Presbi tero , 
„ i B ib l iothecar io del C a b i l d o de la San-
„ ta Ig lef ia de T o l e d o , q u e eftà en e l 
„ C a j ó n 3 1 . t o m o ve inte , en la prime-
a r a f o j a del d e b a j o d é l o impreífo , t 
, , p r o f i g u i e n d o en la buelta , eftà una 
„ nota m a n u f e r i t a , q u e dice afsi. L o 
„ q u e en efte quaderno fe dice de q u e 

San T i r f o f u e natutal de T o l e d o , i q u e 
„ h u v o en efta Bibl iotheca defta Santa 
„ Iglef ia d e T o l e d o Carta del Rei S i lo , 
„ t o d o e s f a l f o , e invención de un cier-
„ to Rel ig iofo- , q u e tentado del D e m o -
, , n i o inventò la Carta de S i l o , i e n g a -
„ ñ o al f o b r e d i c h o D o n A l o n f o de C a r -
„ camo , c o m o a h o m b r e feglar , i fin 
„ l e t r a s . I efta m a r a ñ a , i una faltedad 
, , que el d i c h o R e l i g i o f o hizo efer iv ien-
, , d o la C a r t a que fingió del Silo en el 
3 , l ibro de mano d e cofas de Hiftorias 
„ de Efpaña , q u e eftà en efta B i b l i o t h e -
„ ca , la defeubrió el Bibl iothecar io d.e£ 
, , ta Santa Iglefia , i le c o n v e n c i ó d é l a 
j , fa l fedad : i el Señor D o n P e d r o d e 
„ Caravaja l Girón , i los Señores del Ca~ 
„ bi ldo fe opüf ieron a que no paífaífe a -
„ delante efte enredo i fabula por la i n -
„ juria que fe hacia a los verdaderos P a -

tronos naturales defta Ciudad: p o r q u e 
„ en los tiempos venideros c o m o fe v i e f -
„ fe fer ment i ra , q u e el Señor San T i r -
„ f o era natural d e T o l e d o , no f e p e n -
„ fafte que con la mifma liviandad fe te-
„ nian por naturales , i Patronos los que 
„ verdaderamente lo fon : i efte l ibro 
„ fe permite eftar entre los defta Bibi io-
„ t h e c a ; p o r q u e p o r efta advertencia , 
""' ~ f i 
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„ fi a D u n tiempo en cfto fe hablare, fe 
„ l é p a l a verdad. - EL Maeftro C h r i f t o -
„ v a l Palomares Bibliothecario -- A í s i 
„ mi fino certifico i doi fe que al fin d e f -

te libro dicho ai dos Cartas mifsivas 
^ manuferitas 5 que parece fe e f e r i v i e -
„ ron , la primera en S e g c r b e a v e m -
„ te i o c h o de Henero de m i l i q u i m e n -
„ tos i noveinta i cinco anos : '¡afirma de 
„ la qual dice : El Obifpo de Segorbe. 
„ I el fohrefcrito de i ladice . A l Maeftro 
„ Chr i f tova l de Palomares Bibhotheca-
„ rio en la Iglefia de T o l e d o . I la otra 
„ Carta confequudva a ella , fu fecha de 
„ veinte i tres de Julio de noventa i ciri-
n e o tiene una firma , que dice . El Li-
,, cenciado Efpinofa. I el fobrefer i to de« 
„ lia dice afsie A l Maeftro Chr i f tova l d e 
„ Palomares C a n o n i g o de la Santa I g l e -
„ fia de T o l e d o , & c . T o l e d o . L a s qua-, 

, les dichas dos.Cartas eftan cofidas e u 
„ el d icho l ibro d e b a j o del pergamino. 
fy del — Afs i mifmo certif ico i doi fe q u e 
„ en otro l ibro , q u e me fue exhibido 
„ por el d icho L i c e n c i a d o D o n M a r t m 
„ de la B a f t i d a , Bibliothecario de la d i -
„ cha Santa Iglefia enquadernado c o n 
„ t a b l a s , i guarnición de becerro: ma-
„ nuferito•, que efta en el cajón t r e m -
a r a i uno , t o m o diez i o c h o , que la 
, , primera h o j a defpues dé quatro bian-
„ cas que eftán al principio de d icho li-
„ oro , tiene un titulo en L e n g u a L a -
„ tina , que dice. Hos A u & o r e s ex v a -
„ riis Bibliotliecis a fe c o d e a o s JOannes 
„ Baptifta Perez Canonicus T o l e t a n u s 
„ & Fabrica; Prsefeítus h o c volumine 
„ deferibendos curavit acl utilitatem h u -
„ jus SandcE E c c l e f i x i o l e t a n ^ — T u 
„ L e f t o r , fi gratus es , ora pro iilo Do» 
„ minum,. A n n o 1582. l l u e g o entre las 
„ fojas pagina docientas i diez i f íe te , 
3, i docientas i cliez '1 o c h o ai una Epifto-
.„ la que empieza:, Epifiola Silonis Regís 

Oveti ad Gíxihnem Ec ele fia Toletana 
J3 Arcbíepifcopum ex GodiceGothico Biblia-
„ theca ejufdem E cele fia. -- I a l p i e d e f -

te titulo , i encima de otro renglón 

3J 

Admonitio ad Letiorem. -Commenti-
,tium otnnino efl , quad ver fa pagman 

marsine eli fcriptum, nempe bane Lpito-
" Tamfxcriptam ejfe a Torrefa ex membra-

" Mas JaBeclefiaToletana.To-
" rreflus enim e vivis decefsit anno 1 5 7 9 . 

cUmbic liber nondutn cceptus effetjcribi, 
' at que bujufmodi membrana, qua anno 

i l 81 furtim ablata dicuntur ex Biblio-
" tbeca SanBa EcclefiaToletana , diligen-

ti fsime conquift a nunquam inveniripo-
tuerunt ; nec quifpiam dignus fide , qui 

" tas unquam viderit, audientve , reper-
tus efl. Se danno Domini 1594= menJe 

' Decembri,a quodam (quem ego coram gr a-
' vifsmìs viris impofiura convici ) per 
' fraudem, 6' dolo malo è am , vel a fe 

ifictam , aut ( fi quafuit ) ut maximis 
argumentis , & indiciis certum credimus 
plun'ous depravai am buie Codici clam 
Bibliothecario infermi. Quare tu , amu 

3J ce Lettor , earn fidem ei adhibe, qua re-
bus fiBitiis >.&•• fabulis praberi debet. 

fi Quia aut era hac Epifiola typis excujfa 
e fi , ne apocrypha aucìoritate nofira Bi-

„ biiotheca fulciantur , lllufiris admodum 
rVir DD. Petrus Carava]alius Gironius, 
hufus Sancia Ecclejìa Toletana Decanus 
prafentem admonitionem buie Epifiola 
affile re jufisit, ottavo Idus Martii an-

1595-. Sì vero infequentibus diebus 

3? 

?? 

j , con 

S) 
rj 

T/ 
ti • 

. 

m 
5,qmdpiam ampliusquod adhancrem per 
„ tinuerit , expioratum habebimus , ite-
„ rum admmebems. Tu interim bene va-, 
,, le — ita efl ~ D. Petrus Car ava'] al De-
jycanus-- Magifier Ghrifiopborus Pala-
rmares Bìbliotbecarius — L a qual dicha 
5, N o t a , o Cenfura es también de letra 

manuferita , i diferente de la del di-
c h o l ibro j i moderna conforme a los 

j , q u e h o i comunmente fe e fer iven .— 
,, T o d o lo qual fe facò de los dichos li-
, ; b r o s , ; q u e fe boiv ieron a q u e d a r e n 

d i c h o lugar , d e que doi f è . I afsi mif-
5, mo la doi de que va cierto , i verda-
„ dero , i concuerda en todo con los ori-
5 , g ina les . I a verlo f a c a r , c o r r e g i r , i 
„ concertar fueron teft igos el D o t o r D» 

„ q u e e m p i e z a . S á t f i f s i m o & Deo amabili, „ L u i s de - M o r a l e s , C o l e g i a l en él in 
„ &c. ai una-Nota de diferente letra de „ figne de Santa: Catalina Univerf idad 
„ la del dicho libro ,,i al p a r e c e r , de di- s , d e T o l e d o , i C a t h e d r a t i c o de Prima 
„ f e r e n t e tinta , que dice. Vide admonU „ en ella , i Juan Blanco , i C h r i f t o v a l 
„tionem in calce hujus Epifiola, quid apo- : „ d e Saavcdra , i el L i c e n c i a d o Juan 
,, crypba efi, & mendaciis plena. C o n fus „ de la S e r n a R a c i o n e r o de la Santa 
„ r u b r i c a s , i parágrafos a los dos la- - „ I g l e f i a defta dicha Ciudad. I e n f é d e -

d o s - I al fin de dicha E-piftola ai una „ l i o a pedimento de la parte de D o n 
„ Cenfura que empieza ,como f e f i g u e . - „ Nicolás A n t o n i o , Caval lero del O r -

den 



Libro XII. 
„ den de Santiago ,Réf idente en la Villa 
„ de M a d r i d , lo íigné , i firme en la Ciu-
,, dad de T o l e d o a nueve de Junio de 
„ mil i feifcientos i cinquenta i feis años-
„ T e f t a d o — Mifs iba— N o b a l g a - - E n -
c u e n d a d o fiditiis — b a l g a - - En tefti-
„ monio de verdad. Pedro D i a z de la 
„ Cadena. 

jf. 8. T a l es el juicio, i cenfuraque 
dio el gravifsimo Cabi ldo de la Santa 
Iglefia de T o l e d o a ella ficción. I afsí 
quedó deil ituidadel crédito que nunca 
mereció. Pero pues el tefiimonio hace 
mención de las dos cartas que para rnuef-
tra defto mifmo fe pulieron , i coíieron 
en aquel libro de la mifma Santa Igle-
fia , i ellas merecen por fus Autores 
mui bien ladearfe con el parecer del 
d icho gravifsimo Cabildo , las pondré 
a q u i , pues tuve dicha de hallarlas c o -
piadas en aquellos papeles que digo de 
D o n L o r e n z o C o c c i . L a primera es 
del D o t o r Juan Bautifta P e r e z , que 
de familiar del Señor D o n Gafpar de 
-Quiroga quando era O b i f p o d e Cuen-
c a , pafsó a fer Canonigo de T o l e d o , i 
allí fue tan eftimado por fu gfcan pie-
dad , i erudición , que mereció fespiof-
tuiado del Rei D o n Felipe Il.para O b i f -
po de Segorbe , en la qual dignidad 
murió. D e fu v i r t u d , i dotrina dicen 
mucho el Padre Mariana en el lib. ¿.cap. 
14. i Gonzalo A r g o t e de Molina en la 
Nobleza de Andalucía lib. 1. cap. 3. H e 
querido advertir e l lo antes de poner fu 
Carta : aunque y a en lo palfado-queda 
mucho defte notable varón, L a Carta 
es la que fe l igue. : 

§ . 9. Al Maejlro Cbrijloval de Pa-
lomares , Bibliothecario en la Santa Iglejia 
dje Toledo. - ' ¡ v •.'•"-• 

„ H o i me han dado la Carta de V.'m. 
„ con la figura del atapador. I efcrivo 
„ en efe papel mi imaginación rporque 
„ v e o que V . m . guita de oir mi pate-
j, cer. L o de la Epiftola de Silo-, fi fe 
„ hallare, embiemela V . m . pero n ó ; c r e o 
„ q u e la a y a : i fobre livianos funda-
„ mentos , no es bien armar muchas c o -
„ fas. Ellos dias efcrivi al Padre Higue-
„ ra , diciendole que es fingido el Cbro-
„ nico de Fulda en nombre de Dextro , 

i Máximo , c u y a copia aqui tengo: i 
puedo probar fer fingido con cien ar-
gumentos: pero no tengo lugar para 

„ efcrivil los.No d e g e V . m . d e efcrivirme 
fiempre, pues fabe lo que me huelgo 

Cap. VIL 529 
„ con fus cartas. El refcate de Frai C le-
„ m e n t e y a fe trata. Y a y o he dado la 
„ iimofiia que he podido para é l : i ef-
„ tos dias eltuvo aqui conmigo el Prior 
„ de fu Cafa de Valencia fobre ello. 
„ V .m. lo encomiende a Dios , el qual 
„ leguarde , i profpere a V . m . muchos 
„ a n o s , como y o defeo. D e Segorbe 
„ a 28. de Henero de 1595. L o s libros 
„ del D o t o r Navarro , que fea en ^lo-
„ r i a , ya los recibí : i befo a V . m . la 
„ mano por el cuidado — Sánelo T i r f o 
„ fe llama en vulgar Santotis , i creo 
„ que a i una hermita en elfe Reino de 
„ T o l e d o . I no es Santui de Alca lá , 
„ que aquel e s , Sandus Auditus -- E l 

O b i f p o de Segorbe. 
§ . 10. El Papel que cita, i dice que 

embia es defte tenor. 

„ P u e s V . m . quiere que diga mi pa-
„ recer fobre elle atapador , que fe ha 
„ hallado en un cimiento de T o l e d o 
„ c o n dos le tras , C , i ,S. i una C o r o n a 

Real enc ima, aunque eftoi ocupado 
„ en otras cofas 5 pero por fervir a V . m . 
„ d i r é lo p o c o que puedo atinar. L o 
„ primero n o me c o n t e n a efla declara-
„ c i o n , que me dicen que m e han d a d o 
„ lOs que dicen que es tapador de un 
„ v a f o de c o b r e , que el Rei Silo d é 
„ O v i e d o embió a Cigi la A r z o b i f p o d e 
„ T o l e d o para la Iglefia de San T i r f o 
' „ Mártir-, la q u a l Iglefia labró en T o -
„ ledó el dicho A r z o b i f p o : i que creen 
„ cjue San T i r f o es natural de Toledo!. 
„ T o d o éft'o me parece imaginación, 
„ halla que mueftren de donde lo f a -
, , can. Porque lo primero es cierto que 
„ San T i r f o , de quien habla el Brevia-
„ rio M o z a r a b e , es Mártir Oriental^ 
„ q u e padeció en A p o l o n i a d e Bithinia 
•„•en compañia de L e u d o , pormanda-
„ do de un Prefidente , que fe decia 

Cumbricio : i fu' martirio a la larga ef~; 
„ ta en Surio a 14. de Diciembre , i en 
„ e lBreviar io Mozarabe eftá a 25. d e 
„ H e n e r o , i en el Himno fe nombran 
„ los milmos nombres de L e u d o , i 
„ Cumbricio 5 i en el Himno por Ver-
„ nula fe ha de leer Vernuli, ideft , nos 
„fervi. l i o que fe dice del R e i Silo i 
„ C i g i l a , no sé de donde lo pueden 
„ f a c a r : porque la Epiftola que dicen 
„ que ai de Silo a Cigi la en el libro G o -
„ thico de T o l e d o , do eftá el Indiculo 
„ de las obras de San Aguftin , efpán-
„ tome d e tal cofa 5 porque y o he ogea^ 

XXX „ d o 
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„ do aquel libro muchas veces , i hoi le 
., hallará V . m . encuadernado de nuevo 
' . . c o n titulo de Vitas patrurneneSz. L i -
7, breria de T o l e d o : i no hallara tal 
„ Epiftola. I f i es por Tola imaginación 
, .de hallar dos letras , C. i, S. en el¡1 a-
„ pador , para creer que quieren decir 

Cigila , i Silo, es muí liviano funda-
mento: pues pueden venir bien a otros 
mil nombres propios: quanto mas que 

„ e s impropiedad poner Corona Real 
„ íobre Cigila, i que eftuvieífe primero 
„ e l nombre del Arzobifpo , que del 
„ Rei. Lo de edificar Cigila Templo a 
„ San Tirfo en Toledo , no se de donde 
, , lo facan, fino es del Himno. Pero el 
„ H i m n o no dice en To ledo : antes se 
„ yo que Don Alonfo el Cafto edifico 
„ un Templo en Oviedo a San T i r fo : i 
„ podría fer que le confagrafíe algún 
„ Obifpo llamado Cigila , i hiciefle el 
„ Himno , i no el de Toledo^, que elle 
„ ya avia muerto muchos años avia. I 
j, íi V.m. me pregunta que yo diga mi 
„parecer , yo diría que elle tapador 
„ fue de algún vafo , de uno de dos per-
„ fonas Reales : i que eftá abreviado lu 
„ nombre en cifra; i por elfo tiene Co= 
„ r o ñ a R e a l que abraza las,dos letras. 
„ E l u n o p o d r í a f e r Cinda Suinthus R e i 
„ G o d o , o Conftancia la Reina muger 
„ del Rei Don Alonfo que ganó a Tole-
„ do : i efto poftrero creo mas. Lo uno 
„ p o r q u e aquella C . no es del tiempo 
„ de Godos , fino de los años figuien-
„ tes. Lo otro porque los Reyes de 
„Caft i l la primeros ufaron poner fu 
„ nombré en cifra , como fe vé en los 
„privilegios Reales , de los quales ai 
„ hartos en el Archivo de Toledo. Co-
„ m o hoi eftá abreviado el nombre del 
„ R e i Don Felipe nueftro Señor con 
»P.S.en los medios reales de. plata. I 

aun por otra razón: porque-parece 
ó, buena la efcultura defte tapador , le-
3,gun veo por fu dibujo i los Godos 
"J, tuvieron mui ruin efcultura , fegun fe 
33 vé por las monedas , que dellos tene-
33 mos. I aun también fe podía foípechar 
„ q u e las letras dicen Carolus: peñará 
3> abreviado con letras primera j i pof-
3? trera. I podrá fer de alguno de los 
33 dos Carlos Reyes de Francia,que fe 
3>efcrive aver venido aElpaña. 1 aun 
3> lo que yo mas creo , que aunque ellos 
„ no vinieran acá , elle tapador fe pudo 
sí hacer en Francia, i acato venir acá, 

„ c o m o vemos tapadores de jarros F a 
meneos con las armas de Francia I S Í 

- n o a i p a r a que hacer m u c h o mif teuo 

" t ü i ' i . Hafta aqui es la Carta del 
O b i f p o de S e g o r b e , i papel que a c o m -
pañó con e l l a : que delta manera h a -
blan los hombres doclos , i defapaf io-
n a d o s , en cofas que fin fundamentos 
mui foiidos fe quieren vender por gran-
deza de aquellas c o f a s que mas de c e r -
ca les t o c a n : c o m o al O b i f p o la g lor ia 
que podia efperar T o l e d o , fi tomafte 
cuerpo la nueva v o z de fer Madre d e 
un Mártir tan i luftre. L a otra Carta es 
de l L icenciado N . de Efp inofa A r c e d i a -
no de T i n e o en la Santa Iglef ia de O -
v i e d o : c u y a erudición celebra D o n 
M a u r o Caf te l la F e r r e r , que le c o n o c i o , 
i c o m u n i c ó en fu Uifioria de Santiago, 
folio 5 . Eftá eferita al mifmo Maeftro 
C h r i f t o v a l de P a l o m a r e s , i aunque no 
toda es de nueftro intento , la copiare 
enteramente , p o r q u e quede en cite lu-
gar publicada para otras cofas que con-
t iene. E l L e t o t que no quifiere ver mas 
de lo q u e tocare a San T i r f o , podrá 
d e j a r l o demás p a r a o t r o s . D i c e afsi. 

• t , , C o n jufta caufa culpará V . m . mi 
:„ tardía r e f p u e f t a : pues aviendorce h e -
, , ctio V . m . merced de comunicar m u -
„ c h o s fecretos f u y o s , i cofas dignas de 
„ c u i d a d o , he fido tan e f p a c i o f o . I 
„ también eftará V . m . q u e j o f o c o n ra-
„ z o n de quien le di jo que y o podía 
„ fatisfacer en a l g o defto al defeo de 
„ V . m . el qual fi fue mi conterráneo, 
„ i transfuga , T h o m a s de Miranda , o 
„ o t r o , y o le perdono lo que de mi 
„ d i j o , engañando a V . m . Mas V . m . no 
„ l e crea. Mas, porque V . m . me tuviera 
„ por c u r i o f o } he dado buelta a los II-
„ b r o s G o t h i c o s que tenemos en ella 
„ S a n t a I g l e f i a , d e f e a n d o g a n a r honra 
„ con V . m . Mas no he podido hallar, 
„ ni es poísible hallarlo , raftro de que 
„ S a n T i r f o fuel le T o l e d a n o . N i aquí 
„ t e n e m o s Himno f u y o , el que la C a r -
„ t a d e Silo d i c e : ni tenemos p a p e l , ni 
„ l ibro del t iempo de Silo 5 porque co-
,,.mo v i v i ó , i fe enterró en Pravia_,no 
„ dejó aqui memoria f u y a , ni la ai en 
,, la Iglefia de Sandianes de Pravia , fi-
3, no aquella Infcripcion que traen ro< 
,3 dos., Silo Princeps fecit , tan repetida 
3, por todas partes. N i cafi en fu t iem-

•wpo fe avia fundado el la Ig le l ia : por-
g u e 
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; , q u é aunque la c o m e n z ó ella , i la 
„ C iudad D o n Fruela fu f u e g r o , mas él 
" q u e la pufo en perfecc ión , f u e D o n 
7, A l o n f o el C a í t o , cuñado de Silo : i 
„, defte tenemos algunas memorias de 
„ l i b r o s : i eftas tan desbaratadas, que 
„ es laftima : p o r q u e , c o m o no avia 
„ quien fupief íe leer letra G o t h i c a , t o -
„ dos metian las manos facri legas en 
„ aquel preciofo theforo de l ibros, pa-

. „ r a hacer cubiertas de cartillas^ de l 
• „ p e r g a m i n o de los l ibros G o t h i c o s . 
„ A m b r o l l o de Morales viniendo aqui , 
„ f a c ó un Memoria l de los que av ia , i 
„ é l nos pidió unos. D o n P e d r o P o n c e 
„ de L e ó n , O b i f p o de Plafencia otros . 
„ I f u M a g e f t a d nos l levó otros de San 
„ I f idoro , i afsi quedamos d e f p o j a d o s 
„ d e muchos , i cafi los m e j o r e s : ! t o -
„ dos han venido a parar en el Efcuria l , 
„ que tienen cárcel perpetua. D e l l u -
, , g a r del Venerable M o n a f t e r i o A g a -
„ l ienfe no h e p o d i d o en nueftros l i-
j a r o s hallar raftro , mas de l que trae 

, M o r a l e s , i otros Autores n u e v o s . D e 
" l a S a n t a C a f u l l a de San I le fonfo p u e -

, do decir a V . m . q u e en todos los M e 
7, moriales antiguos G o t h i c o s , que te-, 
„ nemos de las R e l i q u i a s , que fe tralla-
„ d a r o n de T o l e d o a efta tierra , i t rajo 
„ el A r z o b i f p o U r b a n o c o n e l Infante 
„ P e l a y o , dicen contando las Rel iquias 
„ q u e vinieron en el A r c a Santa : De 
„ pallio quoddedit Regina Cceli Ildephon-

fo Toletana Sedis Arcbiepifcopo. I aun-
que el R e i D o n A l o n f o e l Sexto un 
año antes que ganaífe la C i u d a d d e 

33 
33 

T o l e d o , v ino romero c o n fus herma 
ñas a efta Santa I g l e f i a ; i fe abrió mi-
la^rofamente el A r c a : por donde en 

„ u n Privi legio f u y o contando lo q u e 
„ ' l e avia a c o n t e c i d o , nos dio muchos 

33 

33 

33 

C o n c e j o s , i Vi l las 5 i dice d e algunas 
Rel iquias que avia v i f to , i de otras 
q no fe atrevió a ver por fer infinitas: 
Ipfum Rallium quod dedit Regina Cceli 

, Ildephonfo. En eftos Memoria les tam-
' bien ai memoria de ayer en la A r c a 
' Santa Reliquias de San T i r f o , i el las, 
' pues eftavan en e l A r c a , es argumen-

to que vinieron de T o l e d o . Mas no 
" dice m a s , f ino que ai Rel iquias de 
" S a n T i r f o . En un Breviario v ie jo dice 
" c o n t a n d o las R e l i q u i a s : Vefiimentum 
" Beati Thyrji Martyris. El R e i D o n 
" A l o n f o el C a f t o f u n d ó en efta C i u d a d " Iglefia PaiiEoquial de San Thyrfo, 
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„ que es la mas principal defpues de la 
„ C a t h e d r a l : i por el O b i f p a d o ai rnu-
„ chas Iglef ias con advocac ión de San 
„ T h y r f o : mas todas celebran fu fiefta 
„ a 2 8 . d e H e n e r o , i dicen l o s B r e v i a -
„ rios fer de Grecia . N o he p o d i d o ha-
„ llar otra cofa de lo que V . m . me man-
„ da : i y o q u e d o corr ido de que a V . m . 
„ a y a n engañado diciendo fer y o a l g o 
„ cur io fo . Mas quedo mui contento d e 
„ q u e V . m . me tenga en numero de fus 
, , Capel lanes. I afsi fupl ico a V . m . m e 
„ m a n d e . I f e l irva de m i , fi Y o para 
„ a l g o valiere en efta tierra , o en efte. 
„ d e f t i e r r o . N u e f t r o Señor la p e r f o n a 
„ de V . m . guarde. O v i e d o 23 . de Julio, 
„ de 9 5 . El L i c e n c i a d o Efpinofa. 

„ D e G r a n a d a me han embiado 
, , otros papeles de unos Santos M a r t i -
„ res que allí han parecido : mas a u n q u e 
„ n u e f t r o O b i f p o lo tiene t o d o por. 
„ c ierto , Y o m u c h o dudo en el lo : p o r -
„ que aquel los c a r a & e r e s de Salomori 
„ A r á b i g o s es para mi-grande A l g a r a -
„ bia : porque en Efpaña en aquel t iem-
, , po no fe ufavan , fino c a r a d e r e s L a -
„ tinos , i lengua Lat ina. I aquel los ca-
„ r a d e r e s q u é tienen que ver c o n Salo-
„ mon ?. C o n f i e í f o a V . m . mi e r r o r , i 
„ d igo mi c u l p a , que no lo creo . M a s 
, , c r e i aquel la C a r t a barbara de Si lo 
„ h e c h a en Pravia : aunque también en 
„ e l lo d u d o 5 p o r q u e las efcrituras q u e 
„ t e n e m o s del R e i C a f t o , que fucedió a 
„ Silo , f o n de mui buen L a t i n , i algo. 
„ e legante. 

§ . 12 . Hafta aqui la Carta del A r -
cediano de T i n e o . I para que fe c o n o z -
ca mas quan mala cabida hallaron en 
T o l e d o eftas novedades generalmente 

, entre los hombres d o d o s , i juiciofos» 
fiendo afsi que devieran antes que o t r o s 

• interefíarfe en el a p o y o d e l l a s , c o m o 
las que eran de tanto h o n o r de a q u e -
lla Ciudad , i Iglef ia ; fepafe que quien 
efcr iv io aquel P a p e l , que citamos arri-
ba que fe imprimió con efte t i tulo: Di-
ficultades , i obgeciones cerca de la opinion 
que el Bienaventurado Mártir San Tirfo 
fue natural de Toledo, &e. f u e el D o -
tor Pedro Salazar de M e n d o z a que fue 
C a n o n i g o de la mifma Santa Iglefia. I 
del mifmo parecer fue el D o t o r Fran-
c i fco de Pifa en fu Hiforia de Toledo lib. 
q.cap. 5. que burla delta fupof ic ion , i 
dando p o r . A u t o r del papel re fer ido 
( aunque anda f in fu nombre ) al d i c h o 
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zar de Mendoza , dice que con lo rizarla , dice que 

que èl confiderò en èl , i otras razo-
nes que el mifmo Pifa confiderà ,ceffan 
las dudas , i adivinaciones, que de pocos 
años a efia parte ( palabras luyas ion) fe 
han inventado. 1 delta l'ofpecha , i ma-
la fè que fe tenia de la Carta , dice el 
O b i f p o de Pamplona feñalando bien 
claramente el Autor a quien fe atributa, 
eítas palabras en las noticias a los O b i í -
p o s , pag. i i 2 . Entendían los mas, que 
avia [ido ficción de un Padre de la Com-
pañía harto curiofo en antigüedades, i mi 
amigo. To no quiero determinar efia du-
da, Solo digo que San Tirfo, &c. C o n -
tra tales Cenfuras p u e s , i tan bien fun-
dadas , de los que pudieran , i devie-
ran fer mas apaf ionados, qué razones 
pueden esforzar la f è de la C a r t a , i lo 
que en ella fe refiere? Veamos las que 
ponderan el Padre Higuera en la Hifi-
toria , i los Comentadores de Flavio 
D e x t r o . I ferà en el capitulo figuiente. 

C A P I T U L O VIII . 

RAZONES QUE SE ALEGAN 
por los Defenfores defta Carta 
refundidas , ponderadas las que 
la condenan. 1 de la Patria de 
San Tirfo. 

de Efpaña. 
LA s razones que traen pa-

ra fer San T i r f o natural 

con decir ei Padre Higuera en el 
cap. 12. Ea Carta es ucjte tenor s queje 
halló en una Membrana antigua que me 
mojiró Cerommo Torres Bibnothccario de 
la Santa Iglefia de Toledo , perfona de 
curiofidad , i conocimiento en cofias anti-
guas. 

5. Efcufas. I. que fe ufava en 
aquel tiempo Latin barbaro en Efpaña 
quando fe efcrivio la Cai ta. T r a e egem-
plo ei Padre Higuera fol. 428. pag. 2. 

§. 6. II. Q u e aunque dice Silo que 
aquel vafo embiava para dar al Pueblo 
la Sangre del S e ñ o r , ello no es incon-
veniente por fer ufo de aquellos tiem-
pos. El Padre Higuera fol. 429. pag. 1. 
infra médium. 

§ . 7 . Razones contra lo de San T i r -

fo . 
I. N o fe alega Luitprando , ni Ju-

liano por el Padre Higuera. N i por C a r -
camo en el M e m o r i a l , i reparefe en el 
Chrifii Vemula de Luitprando. Era 809. 
ai un Schediafma de D o n T h o m a s T a -
m a y o fobre ella materia que él cita en 
las Notas a elle lugar de Luitprando. I 
a efto fe allega que ni en el p a p e l , ni 
fuera del fe producían eítos teítimonios 
entonces , porque el D o t o r Salazar d i 
Mendoza en lu contradicción, a quien 
l igue Pifa , ¿ib. 3. cap. 5. una de las ra-
zones que pondera contra ello e s , que 
fi fuera natural de T o l e d o San T i r f o , 
huviera en ella Ciudad T r a d i c i ó n , o 
memoria dello. 1 es afsi que no la ai, ni 
A u t o r ai que diga que tuvieífe T e m p l o , 
o Capilla en T o l e d o . 

§ . 8. Es Gr iego . Pifa lib. 3. cap, 5. 
2. Primera, Eftar fu C u e r p o en lo fíente a fs i , i lo prueva de un Calen 

Portugal . Higuera pag. 428. Las pala- dario de las Fieltas de los Santos por 
bras del Padre Higuera en el capitulo los m e f e s , efcrito de mano en perga 
13. fon. I han efcrito a efia Ciudad una 

perfona do¿la i piadofa de Portugal, co-
mo allá ai celebre mención defie Santo en 
mucho i, i mui principales Templos, i Iglé-

Jias Colegiatas : i lo que es de mayor con-
ficelo , que tienen alia fu preciofo Cuerpo* 
I porq todo concuerde mejor hacen elmifmo 
Oficio en el dia i mes, que f e celebra en 
la Capilla Mozarabe defia Santa Iglefia 
de Toledo. 

3. II. El Himno. Te Martyr la-
crhymis Vernule pofcimus.Como a San V i -
cente el Himno G o t h i c o . Te autem Al-
me Vincenti Vernule Martyr. I de L e o -

Tu es Patrona Vemula -cadia 
§ . 4. III. L a Carta procura auto-

mino de letra Gothica mui antigua, que 
( dice ) tengo en mi poder en que a cada 
uno de los Santos va Jeñalando de que Pue-
blo , o Provincia aya fido natural; i llegan-
do al di a 28 .de Henero : S, Thyrfi vel Co-
mitum Marty. Gracia. 

§ . 9, Q u e en el de obrar T e m p l o 
a los Santos no fe tiene atención, a f l 
fue natural, o no , fino a otras devocio-
n e s , o caufas. En T o l e d o ai Iglefias de 
San Sebaltian , San Lucas , San Pedro, 
1 otros. San Román por tener en T o l e -
do la lengua delte Santo , a Santa Julia, 
i Rufina por alcanzar a T o l e d o algunos 
vaíos de barro de los que vendían* Afsi 
lo dice Pifa,7/6. 3 . ^ . 5 . 

Es 



Libro XII. 
§. i o . Es increíble que en el lugar 

que fe dice tan cerca de la Mezquita fe 
les permítieífe labrar T e m p l o . I afsi lo 
confiderà Pifa. Lib. 3. cap.5. refiere,que 
harto harian ios Moros en permitir fu 
fabrica fuera de la C i u d a d , i que el 
Macftro Juan Bautifta Perez era de pa-
recer que era el que corruptamente 
llaman Santotis , que es dentro del A r -
zobifpado , i Reino de T o l e d o . Bien 
que al margen pone una nota en que 
dice que el Maeítro Alvar G ó m e z en 
la Vida del Cardenal eferive fer efta Igle-
f i a d e San Audito , i no de San T i r i o . 

C A P I T U L O I X . 

SUCESION. DE LOS A\ZO-
bifpos de Toledo. De Helipando 
que entrò en el lugar de Cigila. 

§ . 1 . T L e g a la ala, muer-
J L ¿ te de Cigi la , nueftro 

Prelado de T o l e d o , i refierelaafsi. Lle-
gó. el año del Señor de 780. i fue' fervi-
do de llevar para si al Santo Pontífice Ci-
gila ya de mucha edad ,. porque aviendo-
fe bailado a la entrega en Toledo, fiendo 
Diacono , i por lo. menos feria de 2 5, anos, 
arguye claro , que pajfáva de 86. años. 
Su cuerpo puedefe congeturar fue fepulta-
do en la Iglefia de San Tirfo , donde el tu-
vo Jingular devocion. C ó m o congetura 
contra un teftimonio claro de Juliano, 
el qual dice , qué el entierro fe le diò 
en Santa Julia? Toieti ( dice caclCbro-

• nico , num. 3 99. )_ cum. magno doloris 
fenfu fubditorum fepelitur in zAEde Sancì 
•J tifi a 1. ~N.ovembr.is... I aun en el año que 
aquí fe le feñala en que fe dice aver 
muerto , fe defvia de lo que fe lee en 
Luitprando , que pone la muerte del 
A r z o b i f p o el año de, 7 8 2 . que fon dos 
años defpues. D i c e que el fucefor que 
le dieron fue Helipando. Antes que tra-
temos lo. que a èfte O b i f p o pertenece: 
es digno de notar que Juliano el Arc i -
prefte recogió algunas memorias dé. C i -
gila fuera de las qüe y a quedan adver-
tidas , las qualesecho menos en la H i f . 
toria , en que menos devieran faltar. 

§ . 2 . En el num. 390. donde cuen-
ta fu elección , advierte que fue A r c e -
diano de fu anteceífor Pedro el Hermo-
fo : que en la materia de aquel defor-
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den de comerfe carne en Efpaña ios 
Sabados , le eferivió Carta particular-
mente el Pontífice Hadriano. Ello di-
ce en el num. 396. I en el num. 399. 
eípecifica q U e fue fu Patria , Gandía 
en el Reino de-Valencia : celebra fus 
méritos , i d o t r i n a , i llámale con atri-
buto bien particular , i digno de ad-
vertencia, Organo del EfpirituSanto:Tam-
bién dice en el num. 394. l a celebra.-
cion de un Conci l io con ellas palabras. 
Contrabit Cixila Concilium Toleti: agiiur 
de Canonibuspcenitentialibus Tbeodori Ar-
chiepifcopi Anglorum. xMira a T h e o d o r o 
natural de T a r f o de Cilicia , a quien 
el Papa Vitaiiano por los años de 668. 
embió por O b i f p o a Inglaterra, i allá 
murió aviendo h e c h o gran beneficio a 
aquella Iglefia. D e l habla Beda en el 
lib. 4. De PLiJloria gentis Anglorum. e. 
1 . 2. 5. i en el lib. 5. cap. 8. Efcrivio 
un libro Penitencial dando Reglas a los 
Miniftros del Sacramento d é l a peniten-
cia f o b r e e l imponer la mas faludable, 
i canónica a cada culpa. Es el prime-
ro que entre los Latinos efcrivio efte 
argumento , valiendofe , como era ra-
zón de los Concil ios de la Iglefia. Si-
guióle Beda , i defpues otros. Veafe 

Ta Prefación del A r z o b i f p o de Tarra-
-gona , D . Antonio Agultin a los C á -
nones Penitenciales, que imprimió con 
notas Tuyas. Bufcando en la HiJloria de 
Toledo mención de todo , o de algo def-
to , hallo que como íi no tocaífe a nuef-
tro Cigi la , fe dejó de decir. Solo de 
un Conci l io celebrado en T o l e d o ha-
bla por congetura no m a s , en el cap. 
10. Dice que a petición de Cario M a g -
no quando eí luvo en T o l e d o , devib de 
juntar ( C i g i l a ) Concilio i en que fe tra-

jo dereformarlavidadijfoluta de los Clé-
rigos , i les mandó por leí , que ningu-
no fe cafajfe. Efta, determinación llama el 
de Beja Canonico parecer : en que parece 
apunta fe ejlableció ejlopor Concilio al mo-
do que folian hacer los Godos , &c. Si 

. convienen eftas feñas con las del C o n -
cilio que nos refiere J u l i a n o , juzgúe-
lo quaiquiera. 

§. 3. Defpues de aver puello la 
elección de Helipando en el principio 
del cap. 14. i otras cofas de la fuce-
fion de nueftros R e y e s de L e ó n , o de 
Atlurias , i los de T o l e d o , hace efta 
nota. Dice Juliano una cofa bien nueva, 
que pgr ejlos años fe leía la Arte Mági-

co, 
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los Demonios.' Leíanla en la Cueva llama 

da de Hercules. ]ühzno , fl no a l 

del que falló a la e f t a m p a , no dice tal. 
Q u i e n dice lo que aquí fe le a t r ibuye 
a aquel A u t o r , es Lui tprando Magia 
per Dcemones Toleti docetur in fpelmez 
auam dicunt vulgo Hercukm condidiJje.Uny 
de divulgan coapit per Hifpanias, & dici-
tur fcientia Toletana, L e e n f e e f taspala-
bras en la Era 820. D e la Magia d e 
T o l e d o fe acordó J u l i a n o , q u a n d o por 
k conqui f ta defta C i u d a d , fe recupe-
r ó en ella el cu l to l ibre , i general del 
D i o s verdadero . Magia ( dice tratando 
d e los t iempos d e l Emperador D o n 
Alonfio , en e l Mm.624.) ?oleti lubri-
ca fatt* funt. Q u e es bien ra to m o d o 
d e decir , q u e fe acabaron. E n nnAd-
verf, también que es e l 198. le acor-
d ó de efta f u p e t f t i c i o n : pero t a m p o c o 
e s l o que fe le a t r i b u y e , c o m o fe pue-
d e v e r por fus palabras. D e fuerte que 
d'e todos eftos A u t o r e s , l io p o c o q u e 
eran entonces , f e devio d e hacer una 
maffa , la q u a l f e aumento con n u e v o s 
p e n f a m i e n t o s , i fabulas hafta poder mi-
niftrar materia a toda la fabrica que hoi 
v e m o s : i c o m o con la c o n f u h o n de las 
partes fe hizo t o d o un c u e r p o , al b o l -
y e r a hacer muchos de u n o , f u e ne-
c e s a r i o q u e les tocaííe en fuerte algu-
nas v e c e s lo q u e no era f u y o , ni di-
s e r ó n , i v ie í fen fus propias partes - r 

r 1 _ . *-il1ri1Pnd< 

t u • 

/icin-u mo j/ivj-.»- r ~ — * 
c laufulas , en el o t r o : no pudiendo el 
Art í f i ce con providencia de h o m b r e a -
tinar fiempre el orden c o n que l lega-
r o n a fus manos quando los h u v o d e 
echar de las fuyas . Sino es q u e d e c i -
m o s m e j o r , que aunque a l uno del los 
f e adjudique lo que otro di jo , e f to fe 
h a c e fin per juic io de la v e r d a d , 1 no 
hac iendo injufticia , ni quitándole na-
J „ /Ima t-r\Ar\ i pfrr ivió l o GU( 

íi lúe cierta , c u ^ , . „ „ „ , 

ñ o c o tino , que fuele poner en fus obras 

•quien las govierna con tan errados dic-

támenes. ^ e f r o r d e Hel i -

pando4,' i c i fma que padec ió nueftra 
I f p a f i a , quando mas conformes devian 
eftar los ánimos de los C a t o l i c e s para 
merecer la forta leza de l C í e o en los 
trabajos que padecían fu ge tos a los 
M a h o m e t a n o s . H a c e relación bien Jar-
e a defte ca lo , i de los medios con q u e 
f p r o c u r o e l remedio , x m e f l » f ^ i a 
e n los capítulos 1 5 . i , 1 7 . conf irmando 
la re lación con los Inftruméntos autén-
t icos que nos q u e d a r o n de aquel tiem-
p o , A d a s de l C o n c i l i o Erancofurtenfe 
c o n g r e g a d o a inftancia Pont í f ice 

Hadriano por el R e í C a r i o M a g n o d e 
Francia en o r d e n a apagar efte f u e g o . 
T o d o lo qual p u d o hallar muí bien 
d i g e r i d o en l a H i f t o r i a d e l Maef tro A m -
b r o f i o de M o r a l e s lib. 1 3 . cap. 26.1 en 
o t r o s . V i n i e n d o a la reconcil iación con 

. la Ig lef ia , i abjuración , que fe c r e e 

. a v e r h e c h o de f u error el A r z o b i f p o 
H e l i p a n d o , p o r fer efte punto d u d o f o , 1 
•determinarle los mas en favor de l A r -
z o b i f p o , gu iandofe fo lamente p o r c o n -
j e t u r a s , fin aver A u t o r de aquellos 
t iempos a quien c r e e r : el Padre H i g u e -
ra en la Hiftoria f e dilata en bufea d e 
otros a r g u m e n t o s , va l iendofe de la au-
tor idad de los nuevos A u t o r e s . N e c c -
f a r i o e s poner aquí t o d o lo q u e el d i -
jo-, que toca a efta parte : porque nos 

Juliano , i Lui tprando , i los demás huleando pa ^ g ^ JIÍU41PJ , i J jui i^iunv- , 

nunca digeron , ni pueden litigar en-
tre s i : no f iendo los fantafticos que dio 
a l mundo la v a n i d a d , i temeridad del 
Padre Higuera . En el fin defte capitu-
lo 1 4 . fe cuenta la venida d e H e l i p a n -
d o a Sevilla a poner en razón el defor-
den q u e alli fe "tenia en la ce lebración 
d e la Pafqua. I es la mifina que A m -
brof io de Morales por autoridad del 
mifmo Helipando en una C a r t a f u y a re-
fiere al principio del cap. 26. del lib. 
23. Efta venida no fe halla referida en 

DUicanoo paid. i i ^ c L a ^ ^ v . . . - . -
t o f e g u r o d e lo que f u e r o n ( íi a l g o fue-
ron ) ef tos Autores-, i qual crédito le 
deve a lo q u e anda efcrito en fu nom-
bre . D i c e pues d e otras c o n g e l a r a s que 
di feurre en favor de Helipando , 1 lo 
q u e dejó e f c r i t o defte articulo el M a e f -
tro Morales e n e l lugar p o c o ha ci ta-
do , lo que fe ' f igue , que es juntar 
otros testimonios por efta parte, ti ra-
dre Gabriel Vázquez, en fu do^mo li-
bro ( ts e l de Adoption* Chrijti ) U ne 
que Helipando fe convirtió con buenosjun-
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tlamentos. En los Anales .. . . . . . . . en 
la vida de Cario Magno feleeafsi. Ter-
tio ibidem condemnata efi h&refis Foelicia-
na & Ehpandiana de Adoptione Chrijli 
Filii Dei : omnefque fubfcripfere Sacerdo-
tes. Elipando agnofcenti errorem venia da-
ta e/i : & dignitas fervata. Quiere decir. 
La tercera vez. fue condenada la beregia 
de Felix , i de Helipando en el punto de 
Adopcion del Hijo de Dios. A Helipando 
que conoció fu error le fue dado perdón, 
i confervada fu dignidad. Eutrando , o 
Luitprando Subdiacono de Toledo , i Dia-
cono de Pavia , que vivió en efia Igle-
fia , i Ciudad en tiempo de Bonito Ar-
zobifpo de Toledo en una Carta que eferi-
ve a Regimundo Obifpo Iliberitano, que 
e fia en la Libreria Fuldenfe , fegun be fa-
bido por tefiimonio de perfonasfidedignas 
pone bien clara ejla converfion diciendo. 
Gratulor mibi quod cum Foleto , ubifub 
Sanclifsimo Prafule Toletano Subdiaconus 
fui, in Italiam proficifcerer, aliquot Hifio-
ria libros mecum afportavi, in quibus or-
dine erat colletta feries multorum Hifpa-
ni¿ Epifcoporum , qUos in hac Bibliote-
ca reperi ( intelligit Fuldenfi)jujfiu ut cre-
do , Santti Caroli Magni Imperatoris ex 
Hifpania allatos, quos , ut ajunt , San-
ttifsimus Elipandus Arcbiepifcopus Tole-
tanus obtulerit pofiquam ill'um errorisfui 
ferio , & veré pcenituit. Traduce luego 
ellas palabras de Luitprando , que ion 
las mifmas que hoi fe hallan en la Epif-
rola Dedicatoria de fu Cbronico : en que 
defpueshablaremos. I profigue defpues 
de aver, hecho una brevé memoria del 
O b i f p o de Ilibens. I pues le llamó San-
ti fsimo ; que ai que dudar , que no folo 

fe • arrepintió , fino que •hizo defpues mui 
loable vida , i tuvo fanta muerte* ^ 

§ . 5. Acabado de difcurrir con efte 
teftimonio de Luitprando facado de fu 
C a r t a , i no de alguna otra parte de fu 
Cbronico y paffa a otro del Arcediano 
Julián : 1 proíigue , fin mediar a lgo, con 
<Tlas palabras. 1 porque e fio fe acabe de 
per de todo punto ; defpues de recebidas las 
Cartas"( fon las del Conci l io Francofur-
tenfe , i del Emperador ) juntó Concilio 
Provincial, como lo dice Julián : en el qual 
fe trataron en Toledo dos puntos. El 
primero que en prefencia de los Obifpos fi-
auientes Martino Complutenfie , Luitpran 
do Mentefano , Pedro Ontano , Marcello 
Valentino , Beato de Oftna , i de muchos 
Abades, el Agalienfe de Santa Leocadia, de 
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San Félix , i otros muchos Clérigos, el Ar-
zobifipoHelipando mofiró la Carta del San-
to Pontífice Hadriano , la de Cario Mag-
no , i del Cornil.o \ i dijo que en lo que a via 

fientido , i efcrito , i dicho cerca de la adop-
cion del hijo de Dios , él penfara que iva 
acertado. Mas pues fu Madre , i Maeftra 
la Santa Iglefia Romana , otra cofafientia, 
i afirmava , él fe tenia a fu determinación, 
i la fieguia , i abrazava, como cierta,i ver-
dadera , i dava la fuya por ninguna. Tam-
bién tomando por ocafion , como avian ta-
chado el Oficio Gotbico , i reprehendido lo 
que en él fe decia , propufo Helipando , fi 

feria bien mudar el Oficio en otro. Diófie 
mucho , i tratófie. Al fin fie refiolvieron no 
devian mudar , ni dejar fu Oficio tan an-
tiguo hecho por tan grandes Dotares, i Va-
rones Santos , como San Leandro , Ifidoro, 
i Juliano. I creo yo que fi algo avia tocante 
al referido negocio de adoptione ,fie quitó, 
i cortó. D e toda efta relación tenemos 
que inferir varias propoficiones , que 
unas fon por eftos Autores n u e v o s , i 
otras contra e l l o s , fin que en fu verdad 
aya contradicción. V e m o s que por la 
reducción , i penitencia de Helipando fe 
traen las autoridades de L u i t p r a n d o , i 
Jul iano: pero defto mifmo fe faca e l 
argumento que mas convence la fa l fe-
dad de los Chronicos que con el nom-
bre de aquellos Autores fe imprimie-
ron, En lo que toca a Luitprando no 
ai d u d a , que quien fe valió de aque-
llas palabras de la Carta , i de la buena 
c o n g e t u r a q u e fe hace para la reduc-
ción de Helipando , de averie llamado 
en ellas Santifsimo , fe huviera valido 
mucho mejor de un lugar que ai en el 
mifmo Cbronico de Luitprando , y a ve-
nido a fus manos , en que la refiere cía-
rifsimamente, i lo de aver convocado 
Concil io en T o l e d o para efte fin. Pon-
dré el lugar para que fe vea luego , fi 
mereció antes fer traido para el cafo, 
que las claufulas de la Carta que no 
ofrecen mas de una buena congetura. 
Elipandus Arcbiepifcopus Toletanus ( dice 
en la E r a 8 3 3 . ) hoc annoToleti Synodum 
contrabit petitione S. Regis Caroli Magni, 
& hortatu Gumefindi Archidiaconi Tole-
tani, Difcipuh fui, O- Lupi Viri Muza-
rabis , Toletani primarii, XI 11. die menfis 
Aprilis die Dominico , in die Fefto S. Er-
menegildi Regis & Martyris apudS.ju-
fia Secretarium : ad quam tonvenerunt 
muid Epijcopi , Abbates $ & coram 

illis 

s 



600 Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 5 3 6 

Mis dixit Elipandas, fe fiare determina-
tioni Sanóla Eeclefia Romana circa deter-
minationem negotii de Adoptione Cbrijii, 
in quo deceptus fuit \ idque cum lacbrymis 
tamejas, quam aliorum. Puedenfe defear 
mas feñas del lúcelo ? T o d a s las que pu-
do tener , de año , mes , i d ia , lugar , i 
otras circunítancias de los que íe ha-
llaron prefentes, i los que tuvieron al-
guna influencia en la convocacion del 
Concil io , fe apuntaron. I creerá toda 
via alguno , que nació efta claufula de 
la pluma de Luitprando , i no de la del 
Padre Higuera ? El qual fin duda la fa-
bricó en fu celda para hacer mayores 
lados a la buena opinion del A r z o b i f -
po Helipando, en que iva interefada la 
de fu Santa , i Venerable Iglefia de T o -
ledo. I quando no fuefíe , fino por dar-
la honra del buen confejo que dio Heli-
pando para que convocalfe Conci l io , al 

el A r z o b i f p o con verdadera , i fencilla 

penitencia. 
§. 6. PaíTemos y a al teftimonio que 

fe citó de Juliano en la Hijloria. Elle 
fe halla en la Era 834. en el numero 
4 1 1 . Al l í fe puede l e e r , i cotejar con 
el que aqui traduce , o traílada la Hif-
toria. H a r é l o y o brevemente apuntan-
do las diferencias de ambos para que 
quede informado aun defta vifta el def-
apafionado Juez delta caula. L a Hif-
toria calla el que a perfualion de Ar-
c a r i c o , O b i f p o de B r a g a , Varón fan-
tifsimo , i d o & i f s i m o , i del Arcediano 
de T o l e d o Gumefindo , ( c o m o y a di-
gimos con L u i t p r a n d o ) fe convocalfe 
el Conci l io : calla también la Iglel ia 
donde fue celebrado 5 fiendo afsi que lo 
primero lo dice Juliano : i en lo fegun-
do nota que la Iglefia fue la de Santa 
Jufta. L a Hiítoria nombra entre los 

o 

Arcediano G u m e f i n d o , que lo era defta O b i f p o s que alli concurrieron a L u i t 
I g l e l i a , i fucefor defpues en fu C a t h e -
dra Metropol i tana , devió no omitirfe 
efta Relación. Demás que ai memoria 
en ella de uno de los afcendientes del 
Padre H i g u e r a , que es aquel L u p o 
L o p e , de quien alli fe habla con elo-
gio de particular eftimacion. I eftamos 
tan lejos de creer que defpreciafle ef-
ta honra callandola , que antes afirma-
mos con toda feguridad averfeia él mif-
mo inventado fingiendofela.En otra par-
te he de poner el árbol de fu familia, 
fegun la vifta que tuvo en la fantafia 
del que lo ingirió en Juliano , i alli fe 
verá fer Ficulneo , o H i g u e r a , éfte L o -
pe , que tan modefto decendiente al-
canzó en el Autor de nueftra Hifioria 

prando de M e n t e f a , i a los Abades de 
los Monafterios , A g a l i e n f e , de Santa 
L e o c a d i a , i de San Félix : i deftos no 
ai memoria en Juliano. El Padre Hi-
guera en la Hiítoria dice que cree, que 
fi algo avia en el Of ic io G o t h i c o t o -
cante a lo de la Adopcion , fe quitó , i 
cortó dél. I Juliano afirma bien clara-
mente , que el decreto del Conci l io 
fue , que no fe mudafíe nada: i no avien-
d o f e mudado , c o l i g e , que los Padres 
del Conci l io de Italia ( m e j o r d i g e r a d e 
Francaforte ) entendieron mal los luga-
res de nueftros Santos, I l d e f o n f o , i Ju-
liano , atribuyéndoles lo que no dige-
ron ; pues en fu tiempo de Jul iano, c o -
mo él dice, no fe hallava en todos ellos 

También hablaremos de aquella Carta alguno en que fe hablaífe de adopcion 
de Luitprando a Regimundo , O b i f p o de Chri f to . D e fuerte que efte lugar de 
Iliberitano , i de la fupoficion que fe Juliano(conformandonos por agora con 
hizo de muchas claufulas que no tenia, la relación de que vino de Alemania f u 
tegiendo las que trujo de Alemania: Chronipo) tiene de la tela primera d e 
quando llegaremos a los tiempos de fu A u t o r , i buena parte de otra que fe 
Luitprando , i de fu refidencia en T o -
l e d o : fuera de lo que dejamos adver-
tido en los Prologas tratando del ha-
l lazgo deíte A u t o r , i venida a Efpaña de 
fus Obras perdidas. O t r o lugar ai del 
mifmo Luitprando , quando llega a tra-
tar de la muerte de Helipando en la Era 
864. en que afirma que fue fanta , i mui 
íentida de las v iudas, i pobres, i llama-
le Varón ferviente en el celo de la Fé 
Cathohca. I tampoco efte lugar fe trae 
para confirmación de averfe reducido 

tegió defpues con ella; i fe fabricó de 
los materiales de las alabanzas de G u -
méfindo Arcediano de T o l e d o , de la 
feguridad de la dotrina de los antiguos 
Prelados de aquella Iglefia. I todo lo 
demás que embuelve memorias de la 
mifma Ciudad : dando de barato a la 
de Braga , para que no nos inquiete , la 
fantidad , i letras de fu Obi ípo Arcari-
co. Pudo también probar la perfeve-
ranciade Helipando,en que fe tuvo haf-
ta la muerte con f u Madre la Iglefia; 

de 
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de otro lugar de Juliano , que la confir-
ma. I qual mejor pudiera traerfe para 
el ca fo ? Sanóle moritur Helipandus, Ar-
chiepificopus Tolefanus vere pcenitens. Son 
p a l a b r a s f u y a s en el num. 4 1 5 . Q u e d a 
pues confirmado , i condenado por fa l-
l o , i fupuefto t o d o lo que e n L u i t p r a n -
d o fe lee h o i , que no es p o c o , defte 
C i f m a : i efte ul t imo lugar de Jul iano, 
c o n mucha parte del primero. D e f p u e s 
paífaremos mueftra de otros que ten-
drán la mifma cenfura. 

§ . 7 . En el mifmo capitulo d i c e , q u e 
H e i i p a d o embió unos l ibros de nueí lros 
D o t a r e s de E f p a ñ a a C a r i o M a g n o : i 
d ice ló c o n eftas .palabras. ./ creo para-
mi que Elipando fiabiendo quan amigo era 
Cario Magno de libros antiguos , i curio-

Jos , le ojrecia algunos en ferial de agrade-
cimiento. Embio por ellos el Rei, i llevo-, 
los a Francia. Dejpues los dio. para la in-
figne Librería del Monafierio de Fulda. 
Creo yo., eran las obras de San .Ilefonfo, 
San Ifidoro , San Julián , l&s Concilios 
de fia Ciudad , Dextro, Máximo ,&c. Si 
Luirprando fe lo p u d o decir clara-men-, 
te , c ó m o lo dice- , fundado f o l o e n fit 
c o n g e t u r a e l Padre Higuera ? D i c e en la 
E r a 8 3 3 .PeraBo Concilio,&c.mifitqueEli-
pandus multos libros Gotbica manu ficrip-
tos ad Carolum. 1 Juliano mas c laro en 
el.Chronico , num. 414. Et cum legatis 
mittit fupelleclikm librorum Gothicis li-
teris fcriptorum t in iis Concilla Foletana, 
Cbronica Dextri , Maximi, Fragmenta: 
Braulionis , Helecte , Fajonis, &aliorum, 
& Luitprandi. V o fie a Ego ( creo que ha 
d e decir ergo ) mifiFuldam. 

§ . 8. Fenece (¡{capitulo 1 7 . que he-
m o s examinado hal la aqui c o n referir 
la muerte d e Hel ipando. lluego el ano 
de 810 . ( d i c e ) murió el Arzobijpo Eli-
pando , fegun el Padre Dotor Mariana. 
Fue Godo de Nación. Acabó fus dias con-

fiando los Chrifiianos Mozarabes de fia 
Ciudad que vivían en trabajo. N i efta-

, v a n e f c r i t o s , ni a u n q u e fe e fcr iv ieron 
d e f p u e s , convienen los lugares de L u i r -
prando , i Juliano q u e nos refieren e l la 
muerte . N o eftavan e f c r i t o s , pues e l 
P a d r e H i g u e r a q u e es f o l o el que los 
p o d í a tener , fe vale de la autoridad del 
Padre Mariana para comprobar lo que 
dice de la patria,o origen de Hel ipando. 
I no advierte que Juliano en el num. 
4 0 1 . de fu Chronico t iene aver í ldo Heli-
pando G r i e g o de l inage. I no convie-

Cap. IX. 5 3 7 ' 

n e n , p o r q u e feñalan diferente a ñ o . 
Hocanno Elipando ( dice L u i t p r a n d o Era 
846. anno Chrifii 8 0 8 . ) Archiep.Toleta-
no viro prudenti, bumili, ac in zelo fide't 
Catboliea Jerventi fiancle mortuo , f u f f i -
citur Arcbidiaconus ejus Gumefindus. Ipfi 
vero cum pauperum & viduarum lachry-
mis fiepelitur in Ecclefiee S. jufiee fecreta-
r.io. L o mifmo Juliano en el Chronico, 
num. 415.. c o n palabras que dicen f u 
Verdadera penitencia , i d ichofa muerte . 

§ . 9 . R e c o g e r e m o s agora todo l o 
que ñ a f i a m o s en Lui tprando , i Julia-
no a , c e r c a del O b i f p o El ipando , f u e -
ra de lo que la Hifioria de Toledo re f ie-
re del 5 y a . por la autoridad deí los A u -
tores , i y a fin e l l o s : que ferá facar a 
luz otras tantas cofas , inventadas , í 
engeridas en fus Chronicos, defpues q u e 
los lela , i desfrutava el Padre H i g u e -
ra para hacer e l c u e r p o de fu Hifioria, 
de Toledo 5 i p o r q u e a ella pertenecen 
otros f u c e f o s q u e dos mifmos A u t o r e s 
cuentan en e l los años de l g o v i e r n o de. 
H e l i p a n d o , las advert iremos al m i f m o 
t i e m p o , i de no hallarfe copiados e n 
la Hifioria, fiendo tan propios f u y o s , 
inferimos la fa l fedad fegun el éítilo q u e 
fe l leva hal la aqui , 

jf. 10. L u i t p r a n d o ce lebra en e l los 
años ( hac iendo la nota en la Era 820.), 
a Juan Presbítero de la Iglef ia de T o -
l e d o , d o & o , i fanto : a quien dice q u e 
efcr iv io e l Pontí f ice Hadriano. D e f l a 
C a r t a hace memoria el Cardenal Baro~; 
nio t o m á n d o l o de un C a t a l o g o de a l -
gunas perdidas que fe hallan en la BH 
b l io theca Vat icana e m e l año 795 . P e -
r o f o l o de fus palabras fe faca q u e era. 
Presbítero de E f p a ñ a , no otra c o f a . Baf-¡ 
t ó e l lo para que el Padre H i g u e r a qui=¡ 
í íeífe apropiarlo a T o l e d o . En el m i í i 
m o año nota L u i t p r a n d o , que en e l 
C o n c i l i o Francofurtenfe fe hal ló Gene-, 
fio Adelardo : del qual d ice el las p a -
labras, Et non accefsit errori Gallorum> 
& Germanorum ajfierenüum.facras Ima-
gines babendas, non colendas contra quam 
JenJerunt omnes Dolores Hijpani. P e r o 
e l l o pertenece a otro t iempo : e l lo es 
al año 7 9 4 . c o m o efcr ive en el e l Car-, 
denal Baronio . 

§ . 1 1 . En el de la Era de 82 5. d i -
c e que en el C o n c i l i o II . N i c e n o c e -
lebrado elle año contra los H e r e g e s q u e 
no admitían las Imágenes , fe hal ló c o n 
otros O b i f p o s de Elpaña A g a p i o , A b a d 
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Cenfura de Hiílorlas Fabulofas. 
de o r o , i exprefs ion tan clara de los 
l inages que nombra , es t o d o deíte tiem-
po , i no del de Jul iano. A u n q u e fe lo 
queramos perfuadir con a r g u m e n t o s 
ev identes , no lo creerá. I afsi lo d e j a -
mos para que el c u e r d o L e t o r lo p o n -
dere. E l m i f m o Juliano^en el num. 4 0 5 . 
refiere l o mifmo que dejamos d i c h o p o r 
te f t imonio de L u i t p r a n d o , que fe ha-
l ló en la Sínodo N i c e n a A g a p i o , A b a d 
de San T i r f o , V icar io de Hel ipando. E n 
e l num. 4 1 2 . dice que e l le Prelado d e f -
pues-de fu abjuración publ ica r e c i b i ó 
Cartas d e m u c h o s O b i f p o s d e E f p a ñ a , 
Italia , F r a n c i a , i A l e m a n i a , en q u e j e 

5_ 
del Monafter io de San T i r f o de T o l e -

d o , c o m o Vicar io del A r z o b i f p o He-

l ipando. - . 
§ . 1 2 . En la Era 8 3 7 . rehere la 

tranílacion del C u e r p o de Santa L e o -
cadia d«fde O v i e d o , donde fe hal lava, 
a-Francia por donacion qué h i z o def-
ta preciof i fs ima R e l i q u i a el R e i D o n 
A l o n f o el C a l l o de O v i e d o a los C o n -
des R o l d a n , i a A n f e l m o q u e avian 
v e n i d o defde Francia a a y u d a r l e en las 
guerras contra M o r o s . N o era de o m i -
tir eíta memoria fiendo de una tal San-
ta , i Patrona d e T o l e d o . E f t o es l o 
q u e toca a L u i t p r a n d o . Pa í femos a J u -
l iano. En el num. 4 0 4 . de f u Cbronico 
d i c e que H e l i p a n d o e m b i ó p o r L e g a d o el figuiente num. p o n e una memoria de -
f u y o a C a r i o M a g n o a G u m e f i n d o f u te A r z o b i f p a d o que no fe omitir ía en la 
A r c e d i a n o , i a L o p e A n d r é s d e H i g u e . Hifioria de é l , fi fueí fe d e Jul iano. E s 
ra , o F i c u l n e o : i q u e a é f te le av ia e l l a . SattBus Babilas, Epifcopus Pampi-
e m b i a d o antes c o n otra L e g a c í a al R e i lonenfis capú Pampilone -vemt in Carpe-
de Gal ic ia , i Af iur ias D o n B e r m u d o : taniam & prope Populum Odonem docet 

c o n e r a t u l a v a n c o n é l de l le hecho' . E n 

en c u y a o c a f i o n fe hal ló c o n otros C a 
v a l l e r o s G a l l e g o s en aquel h e c h o tan 
c e l e b r a d o de nueftras Memorias de a v e r 
f a c a d o de las manos de los M o r o s las 
d iez V i r g e n e s Chrift ianas q u e i l e v a v a n 
a cuenta del t o r p e , i v e r g o n z o f o t r ibu-
t o , que fe e fcr ive c o b r a v a n e n t o n c e s 
d e nueílros R e y e s . C u é n t a l o J u l i a n o 
c o n tales c i r c u n í l a n c i a s , q u e p o r a v e r -
fe hallado en é l dos C a v a l l e r o s d e T o -
l e d o , éfte L o p e A n d r é s , i B e r m u d o 
f u y e r n o , quando e l los no fuel len d e 
la familia d e los H i g u e r a s , merec ía en 
la Hifioria de Toledo un capitulo a par 

pueros , & cum illorum 80. a Sarra.ce-
riis patitur martyrium 30. Oóíobris. L o 
m i f m o dice L u i t p r a n d o en el año 7 1 5 . 
G d o ñ es un L u g a r del R e i n o de T o l e -
d o (a) fituado tres l eguas de M a d r i d , 
en c u y o termino ai una H e r m i t a de la 
a d v o c a c i ó n de San Babiles. I p o r q u e 
en. el 1 . l ibro hablamos lo necefar io def-
ta novedad tan defcaminada de traernos 
a éf te Santo Márt ir a E f p a ñ a , nos re-
fer imos a l o q u e alli fe advir t ió . 

1 3 . E n los Adverf. también e f -
parc ió memorias de Hel ipando. En e l 
2 6 5 . d i c e , q u e G e n e f i o , o Gines, A b a d — ̂  J ¿ y y o w w x "̂  J - — 7 " 7 — _ ~ „ ^ ^ „ 

t e , i mui dilatado : l o q u a l h u v i e r a í i - C o r b e y e n f e ( d e quien tratamos de pro 
A ^ f ", ^ T ̂  1 A U inrn ^ fi f-r\ Mirro** 1 fnA nmon fyn d o a f d , no n e g á n d o l e el Padre H i g u e 
ra al amor de la P a t r i a , i al deleite d e 
referir antiguos blafones d e f u l inage , 
í i hailaífe en f u Juliano e n t o n c e s efte 
f u c e f o refer ido c o m o hemos d i c h o , i 
c o m o fe añadió defpués . I e s bien g r a -
c i o f a c o f a , q u e nos tenga a todos e l 
Padre Higuera p o r d e tan p o c o - g u í t o , 
: mal t ino en las c o f a s a n t i g u a s , q u e 

p o f i t o en o t r o lugar ) f u e quien tru-
j o a Hel ipando las Cartas del R e i C a r -
los , i d e l Papa , i b o l v i ó al R e i c o n 
las de H e l i p a n d o , c u y a c o n v e r f i o n , o 
r e d u c c i ó n a t r i b u y e a la d o t r i n a , i ín f -
t a n d a s de G e n e f i o . En el 410» h a c e 
mención d e una Epiftola del Papa L e o a 
III . efcrita a Hel ipando , i a los demás 

trata-v „ ^ ^ — - , O b i f p o s de E f p a ñ a en d o n d e 
n o a y a m o s de r e c o n o c e r p o r palabras v a de la tranílacion del C u e r p o de San 
f u y a s , i n o dé Jul iano aquellas con que t iago a E f p a ñ a , q u e dice el mifmo J u 
Q P f r r i i ' p rl <=• i r r m c r l p I n c l i i n / - » Ca r . . p r i er d e f c r i v e el e f c u d o de armas de los Fi 
gueroas , F igueredos , i Higueras . Fo-
liaFiculnea in campo aureo pro natalitiis 
Schematis , & infiignibus ajfierunt Figue-
redi , Figueroa , & qui Toleti dicuntur 
Itculnei. Q u i e n no v iere a u e la not i -

CJ I J \ — 
liano fe guardava en fu t iempo en 
A r c h i v o de la Parroquia de Santa J u f -
ta. T o d o e f to , de que la Hifioria de 
Toledo hiciera mucha ponderación juf-« 
tamente , fi f u A u t o r lo huvie í le halla-

^^ui^n n u v iere q u e m n u u - d o eferito en los nuevos Cbronicos, h a 
c u de las Armas , i dift incion que las aparecido en el los defpues , para q otros 

Q u i e n no v iere q u e la not i 
. --s Armas , i dift incion que la ^ j 

hojas de Higuera fe t ra ían en c a m p o que fencil lamente los leen 

00 Tres o ^uatro leguas de Madrid. Defto tratairos en otra parte. 

no c o n 
el 



Libro XII. Gap. VII 
el rigor de la cenfura que merece lo 
n u e v o , l lenen, o afeen fus Hiítorias 
c a n tales patrañas , e invenciones. Di-
remos de algunas deilas. 

§ . 14. L o que fe dice de averfe 
hallado en el Concil io Niceno II. Uni-
verfal Agapio A b a d de San T i r f o de 
T o l e d o con las veces del A r z o b i f p o H e -
lipando , no es relación de Luitprandd, 
ni de J u l i a n o , aunque fe lee hoi en 
e l l o s , lino f u e ñ o del que quifo dar 
parte a los Prelados delta Iglefía 6n 
quanto fe hicieflfe por el mundo en f u 
t iempo. Elle Conci l io fe juntó el año 
de 787. fegun el computo de Baronio, 
i de Binio , aunque otros Autores di-
ferencian algo para condenar , i anate-
matizar el error de los que no querian 
adorar las Santas Imágenes. C o n v o c ó -
le c o m o era e f t i l o , en el Oriente la 
Emperatriz Irene con fu hijo Conílan-
t ino : de los O b i f p o s d e l Imperio Orien-
tal , i hallaronfe en el dos Legados del 
Papa Hadriano I. con los O b i f p o s de 
t o d o el Oriente , i de Sicilia por eítar 
entonces fugeta a los Emperadores de 
Grecia. Por la afiftencia de los L e g a -
dos de la Silla Romana fe l l a m ó , i f u e 
Ecuménico , i univerfal , no por aver 
afiftido en él los Obi fpos de toda la 
Iglelia Chriftiana. L o s que fe hallaron, 
firman en todas las ediciones que ai def-
te Conci l io ( la Griega or ig inal , la La-
tina de Anaftafio Bibliothecario , i otra 
Latina de A u t o r Anonimo , que todas 
fe dieron a la eftampa en el tomo 5 . al 

fin, i en el 6. al principio de la Coléccion 
de Binio) firman los O b i f p o s que allí 
af i í t ieron: no folo los que perfonal-
mente fe hal laron, fino los que eíta-
van aufentes, i no v i n i e r o n , por los 
Vicarios que embiaron. Deí tos V i c a -
rios fe hallan muchas firmas con fus 
nombres , i los de fus Obi fpos . He buf-
cado con cuidado , i curiofidad el de 
A g a p i o A b a d de San T i r f o , haciendo 
las veces del Arzobi fpo de T o l e d o : i no 

' le he hallado. Solamente de un A g a p i o 
( que alguna v e z fe llama A g a p e t o ) 
O b i f p o de Cefarea la de Capadocia ha-
llo memoria. N i ai razón para que no 
fe moítraífe entre los demás el Vicario 
del A r z o b i f p o de T o l e d o : i menos la 
ai para q Helipando embiaífe hafta el O -
riente líi V i c a r i o , lo q u a l n o h i z o otro 
ninguno del Occidente , i fe engiricífe 
a donde no le Uamavan. Pero eltas im-

Cap. Vilo 539 
portunidades , i inconfequencias no lo 
fon para el Padre Higuera , como el 
A r z o b i f p o de T o l e d o fe halle en todo , 
que es íu pretenfion unica , feguida , i 
profeguida por medio de fus Autores . 
Creamos pues a lo que nos mueítran 
las A d a s del Concil io mifmo que con-
tienen la verdad , i , como dice el mif-
mo Conci l io con palabras de Taraf io , 
Patriarca de Conftantinoplaal principio 
dél : Manent infracía, & mìnime ElCUL 
NE A in aternum tempus. 

C A P I T U L O X . 

'DEL OmSTO GÜMES1ND0 

§ . i . T 7 L capitulo 18. d e j a H i f i 
f~T, tona empieza •ifeì.Muer* 

to , como queda dicho , el Pontífice Toleda-
no Elipando, los Sacerdotes Muzarabes de. 
Toledo ,pufieron en fia lugar a Gumefindo 

de fi e nombre, como dice juliano Darà, 
en la Silla 20. años, i algunos mefies. E l 
lugar que cita de Jul iano, fe regifira 
hoi en el Cbronico,num. 4 1 5 , Pero aña-
defe allí que era Gumefindo , quando, 
fue e l e c t o , Arcediano de T o l e d o : i l o 
mifmo avia dicho antes en el num. 4 1 1 . ' 
A t r i b u y e l e también ella dignidad L u i w 
prando en la Era 833. que pone , c o m a 
Juliano , fu elección en el O b i f p o d q 
T o l e d o . C o n todo efto no le cita e | 
Padre Higuera deviendo antes que a Ju-
liano,, 

2. Paífa luego a referir la guer-
ra de los Moros en ètte t i e m p o , i con-
quilla que hizo de T o l e d o el R e i Al-» 
hacam de C o r d o v a , de que efcrivio; 
D o n Rodrigo el A r z o b i f p o en la Hifio-¿. 
ría de los Arabes, sap. 2 3 . 1 , 2 4 . I profi-; 
figue. Por efios días florecía en Toledo un 
infigne Varón Efipañol fin que fie fiepa ds, 
donde era natural, llamado Nicandro, fie-* 
gun dice Julián , el qualfue excelente Poe4 
ta: i pufo fu trabajo en efcrivir Vidas ds, 
algunos Santos. Efcrivio el iluftre marfil 
río enverfo del Obifpo Ciriaco, cuyafiefi 
ta fe celebra a 4. de Mayo 1 i hace del 
mención efite dia el Protanotaría Pedro 
Gdefino en los Efcolios de fu Mártiroloa, 
pío , i dice que era de nación Efpañol.iso. 
folo Juliano , fino Luítprando fe acuer-
dan delle Poeta Efpañol . Luítprando 
dice Era 856. Hoc tempore Nicander, Poe-, 
taHifpanus Toleti fior et* I Juliano en 
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Cenílira de Hiftonas Fabulofas. 
s u o , fi le huvo , que vivía aca cn T o -
ìedo. El cuerpo de San Ciriaco le guar-
da en Ancona trafladado a ella dcfde 
Gerufalen. I tiene íu nombre la Igleua 
Cathedra! , como Pedro Galefimo elice 

ei mifmo lugar , que lue Clér igo 

5 4 O 

ei num. áil. Niccinder Poeta Foletanus in 
Hifpania m pretio babetur. Si huvieíle 
l e ído ei Padre Higuera las palabras de 
juliano ; como acabamos de ponerlas, 
l fe imprimieron en fu Chronico , bailan-
te fundamento tenia para no dudar de 
la patria d e Nicandro : pues el ler Poe-
ta Toledano an tes dice fu naturaleza 
que fu refidencia en T o l e d o . Mas pa-
rece que copió efte Padre la claulula 
de Luitprando , el qual dice lo mifmo 
que fe atribuye con menos razón a Ju-
l i ano . En algunas ediciones del Poema 
De Bello Púnico d e Sillo Itálico fe hallan 
u n a s P e r i o c h s s , o fumarlos de lo que 
cada l ib ro c o n d e n e con efte titulo. Am-
hrofii Nisandri Toietani in ftngulos Silii 
Italici Ubros+Catalepfes. Son de muí buen 
efpititu eftos v =rfos. I afsi no se c o m o 

Anconitano. Pero enganole el Padre 
Higuera no folo en efte lugar de ¡a tiij-
torta-, pero aun en las Notas que hace 
a Luitprando , en creer que Calchino 
atribuye la Vida de San Ciriaco a al-
cun Autor antiguo , i no deftos tiem-
pos D e l mifmo Ambrofio Nicandro 
nos dio noticia el Padre Andrés Efcoto 
en la Bibliotheca de Efpaña en la da l le 
de los Poetas, p/Jg. 337. Ambrofus Ni-
cander , *¿ oietanus ( dice)^ lìngua Latina 
in primis peritus Laurentii Medicis ( creo 
que ha de fer C o finse ) Fiorenti?. Dueis 
aufpiciis humanitatis ftudia in Florentino 
Gymnafio publicoppendio profefus ef>& 
Silium Ualicum Hfpanum Poetam e ve-
tufa/simo exemplari Romano innumeris 
locis meliorem factum eidem Principi de-
dicavi. El io dice el Padre Andrés E f -
coto. D e l m i f m o , como de Profeftór, 
i parece que de Derechos hace men-
ción Benèvenuto Stracca, Jurifconfulto 
Anconitano dedicando fu Tratado De 
Nautis, Navibus, & Navigazione al Re-
verendo , i Iluftre Roberto Nobile : _ i 
entre otras cofas le anima a profeguir 
ios e Iludios , por la oportunidad de los 
Maeftros con eftas palabras. Habes naw-
que preceptores óptimos dóBifsimofque vi-
ros fama'baud obfeura Nicandrum 
Foletanum , Didacum Luftanum) & Dio-
nyfium. Habe's etatem oportunifsimam.&c. 
D e l mifmo Ambroüo Nicandro ai un 
diftico en alabanza de otro ^ Tratado 
del mifmo Autor , que intituló Sponfio-
num FraBatus.Iotro dift ico, i otro de-
caftico en el Tratado de Mercatura del 
mifmo. T o d o fe hallará en la impref-
fion de Venecia del año de 1553. ^ 
porque fe vea aqui el genio defte Poe-
ta , pondré unos verlos en loor de la 
Santa Cafa de Loreto que eftà muí v e -
cina de A n c o n a , donde èlrefidia. L o s 
quales hallé en un Codice m a n u f a t t o 
de varias cofas , que fue del Padre Eral 

Alonfo Chacón , i le guardan los Padres 

equivocación. Ejus martyriumÑicander Irlandefes de San Ifidoro de Roma,que 
Hi/panus verfibus expofuit. Que pudo es como fe figué cotí la nota al fin del 
muí bien como quien vivía en Ancona P o e t a , i nombre de Nicandro Toletta-, 
aplicarfe a celebrar el Santo Patron. I no , que fiendo lo que celebrò la iraní-
es mas de creer ello d e l , que del anti- íacion de la Santa Cala a Europa, 1 a 

hizo diferente juicio de ellos Don L o -
renzo Ramírez de P r a d o , atribuyéndo-
los con menos fagacidad de la que fue-
te moftrar en cofas defte g e n e r o , a efte 
Poeta Toledano , que ni los pudo h a -
cer tales viviendo en captividad entré 
los M o r o s , con las pocas ayudas que 
avia en Efpaña entonces para e f t o s , i 
otros eiludios5 ni otro dé aquel tiempo, 
aunque le demos las que pudo aver en 
otras partes. Ambrof io Nicandro ( o de 
V i t o r i a , como y o creo ) natural de T o -
ledo , vivió en el tiempo de nueílros 
abuelos en Italia , i con eftas feñas de 
nombre , i patria fe lee una Carta fuya 
eferita a un Antonio Barberino, al prin-
cipio de la 4. Decada de las Centurias de 
Amato Luíitano : que fe pufo allí 5 por-
que en ella ai mucha mención defte 

celebra fu gran dotri-
como quien en vanas. 

docto Medico 
n a , i acierto , 
peligrofifsimas enfermedades, que pa-
dec ió el que da efta memoria , tenia ex-
perimentado. L a data de la Carta es de 
A n c a n a a 13. de Febrero del año de 
1552. Efte fin duda es el Autor d é l a s 
C a t a l e p f e s , o fumarlos de los libros de 
Sillo Itálico: i el mifmo también que 
eferivio el martirio de San Ciríaco en 
V e r l o , d e la qual obra .hace memoria 
el Protonotario Galef inio en el lugar 
que refiere el Padre Higuera, con eftas 

palabras no mas , que dieron lugar a l a 



Libro XII. Gap. VII Cap. Vilo 
Italia fuceíü de pocos í iglos de antigüe-
dad ; bien fe c o n o c e que no es el A u t o r 
de la antigüedad q u e le qui fo atribuir 
el fa l fo Juliano. 

(a) Hecafticbon adis Laurentina. 

541 
Hic tornen obfeuro tex'it v elamine no jiro 
Numina facra Dei, dum fe puerilibus anríis 
Immenfus cobibet, tenerifique fub artubus, 

iilam 
Inclufit mentem, toium qua ecípkt Olyrnpñ. 
lile etiarn cafhz dumpendet ab ubere ;natris. 
Se monflrat verum effe Deum : nam littore 

ab Indo 

Qua felix fua vertit Arabs fola pinguia 
Littore qua Adriaco furgit fuper eethera, 

moles, 
E/l ubi perpetuo ceìebratum in fécula cultu _ 
Templum augujlum, ingens, opulentum,& Tres virtute viros claros, quigentis Eoa 

numine matris Imperiü tenuere, trabit d,ucefidere ad ipfas 
zAEtberia expofeit divini carmen Homeri. Infantis cunas, quem fiexo poplite adorante 
Sed nos interea bac gracili modulamur Multaque praterea dÀvino or acida vatum 

avena. 
Pervigiles licbnos,foribufque adfixa tra-

pbpa 

Hofpes qui cernís, venerare , ac pronus 

Et crede hìc babitare Deum , qui numine 
terras 

Qui ccelum , Ó* fiygii.«.. abdita regna 
profundi. 

Namqueferuntprifei (fama efl certifsimd) 
patres 

Longa Palaflina qua fe confinia terra 
Ad Solymas vertunt, tenui muro undique 

cincium 
Oppidu,& angujìis rara effe mapalia teBis. 
Hìc quondam humanam celato numine 

formam 
Adfiumpfiffe Deum, & fuperum commercia 

prima 
Facìa bomini ; non ante datum nam dìcì-

tur unquam 
i^tbereas bomini mortali afeenderefedes, 

Edita complentur , qua quondam numine 
pieni 

Depuero cecinere. Latet tamen ille,peregit 
Donec junB a tribus tria Infra. Hinc pro-

tinus omni 
Effe Deü varia oflendunt miracula mundo» 
Nec minus interea matriparebat, & ultra 
Obfequium nati praftabat, cujus in avum 
Effe dedit cuncìis nomen venerabile terris» 
Ejus ab auxilìo tellus &fiderapendenf, 
Aligerum varia fpeciesfuper atria rjslii 
Tramite a mortali completo banc fu ofi uh t, 

atque 

Corpore in afìra tulit, ne tanti claufira 
pudoris, 

Neve Dei domus ulli fint obnoxia tabi, 
Virginem ab adfueta terreni labe fepulchri 
Intacta effe, cinisfiacrum ne corpus babereti 
Sed nullo ut vivens fuit unquam crimine, 

lafum, 

Sic in morte foret meliorls orìgine vita. 
Inde aliud majus mi feri s mortalibus addii 

Inde etiam elìgitur regali exfiirpe parentu Mirandüque magis,fif e vertentibus annis 
TT1_ , J J 1 * (fa* -f-ttilrPì t>v>v>ìw) /ì T i min a. n/i.m. fiicra.. & iubduBo cardini Virgo decora nimis , & puleberrima 

vultu, 
Cui Pater omnipotensnatum demittat den~ 

dumi 
Ad quam fìellato pramìfit vertice coelt 
Unum ex aligeris, quibus efl mandata to-

nantis 
Curafequijnterpres tanti quifeederis ejfiet« 
llle volai per inane fecansvaga nubila pen-

nis, 
Virginis anguflam donec defeendit in aulai 
Qua poftqua atberei,turbato pefiore,Patris 
Nuncium, & aterna accepit tómunia vita, 
Flagrantes accenfa genas, fuffufa decore, 
Efi inventa Dei mater, cuigaudìa menfes 
Lata novem tulerunt-Jebinc partuqfalubri 
Edidit indutum mortali tegmine natum, 
Qui regit immenfiqui molerà eontinet orbis. 

(a) Forte Hecatonftichon. Licèt enim nonaginta & oòìo tantam verfus hìc legantur, veroiìmile ta-
«leu eft , duo5 ex iis vel temporis, vel ex fcriptorum inj.uria escuìiffe. 

Limino nam facra, & fiubduBo cardine. 
portas, 

Augufiamque domu, matris myfieria tonfai 
Cumquefua mole (auctìtu mirabile-. ) totam 
Abftulit ,inque ali/is fuper aera tranfiuliù 

oras. 
Eada ibi relligio tota regione fuborta 
Tenebat facra celebrandam Virginis auhìn% 
Inque alios ufus vertebat : turpiter effet 
Ut vanis domus ampia Dsis, quos impia 

quondam 

Gens coluit, ritti celebrans fìmuUcra ne* 
fondo. 

Non tulit boc Deus ipfie malum , fied dede-i 
cus arcens, 

Ad populos tulit illefiuos , radicibus imis 
Parìetibufque fuìs convulfam protinus adii 
Pratereo, quibus ipfalocis confedera , alta 
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in Ricini dor.ee Laureto confi itit. Ha cefi, 
( Ne dubita ) dornus bac , ubi tot miracula 

quondam 

Fulfiere, atque Deifuit olim filius infians. 
Ergo alacer latujque boc fianclum limen 

adora 
Gemuus,& temptijam poflibus oficulafiges 

Jjumlicet hanc fipeBare oculis, quee vera 
videiur 

Virginis ejfigies, facro de ftipite JaBam. 
Quó magis id credas, ñeque mefigmenta re-

fierre 
Forte put es ¡fincera fides fipecíori inbafit; 
Verte oculos quocumque libet; nam adfixa 

videbis 
Nunqua auditaprius miracula.Syrtibus Ule 
Naufragas evafit fluBus,buic enfis adaBus 
Pene animam abfiulerat, crucis effugit ille 

periclum, 
Fuñe ter abrupto excutit bic cervice fie-

curim, 
Solviiur bic magno religatuspondere ferri¿ 
AJI alius fiammis ereptus , at Ule per altum 
Aera pracipitans illafo corpore terram 
Attigit; bic afiu Jebris fit liber, at illum 
Eripuit miferü rabidarum a dente Jerarü» 
Sed ñeque qudm multa Jpecies, qua nomina 

cunBis 
Efi numerus, nemo hac numeto compren 

dere pojfet; 
Quemquifcire cupit ,Julgent quot noBe 

Jerena 
• Afir a polo,quot vere roja,quot dicere tentet 

Autumno poma,& quot fpicis borreat aftas. 
§. 3. I llamóle Ambrol lo de V i t o -

ria , por Tonar effo mifmo el nombre 
Griego de Nicandro : perfuadido a que, 
como otros muchos lo hicieron en aquél 
tiempo , usó también elle nueftro Ef-
pañol en fus obras Latinas el nombre 
afumpto , o adquirido , que hacia me-
jor a! güi lo de la antigüedad,, que tan-
to afeftavan , i en que algunos de aque-
llos que primero cultivaron la lengua, 
i eítudios de erudición, celebraron de 
tal fuerte , i con tai excefo el güi to , 
que no folo transformavan el nombre 
Chriftiano en otro de Romanos , o Grie-
gos ; pero aun parece por buenos in-
dicios , que le olvidavan de la Religión 
en que nacieron. El le penfamiento de 
mudar ios nombres propios en otros que 
tuvielfen formación Latina , o Gr iega , 
cayó principalmente en Alemanes , por 
tener l o s fuyos mucha dureza , i h o -
rror para el elido de las dos lenguas. 
P e u d e r i o E.ralmo es nombre inventado 

miliano I. le atr ibuyo 
baro el nomb 
el qual no es 
o b r a s , que por 

de una , i otra ; i afsi quifo llamarfe 
el que era propiamente Gerardo G e -
rardi. A Juan Renclino viniendo a R o -
ma con L e g a c í a del Emperador Maxi-
miliano T. le atr ibuyó Hermolao Bar-

Juan C a p n i o n , p o r 
menos conocido en fus 

o u r a s , que pur el propio. I el miímo 
Renclino dio al impio Felipe Melanch-
ton elle apellido c o n q u e explicó l a f i g -
nificacion del que tenia por fu l inage, 
qué era lo que a nofotros fuena Juelo 
negro. Juan Oecolmpadio bien fémejan-
te a elle en la impiedad, fe llamava de 
propio nombre Hans Scbein. David C i -
threo , David ICochhaff , i Papirio Maf-
fono en la vida de Juan Calvino dice 
que fiendo fu propio apellido Gaunino, 
en los Comentarios que hizo a los l i -
bros de Ckmentia de Seneca en edad 
de 24. años tomó el nombre de Luc ius 
Calvinus, Givis Romanus con el qual 
nombre de Calvino fe quedó. Juan N a u -
clero fe llamava Juan Vergehaus , que 
es lo mifmo que Marinero , lo qual ex-
plica el nombre Lat ino , que fe atri-
b u y ó . I aísi pudo tomar nueftro T o l e -
dano el de Nicandro , como en nuef-
tros dias por difsimularfe , quifo co-i 
rrer en todos fus libros con el de Ja-
no N i c i o Erithreo , el que fuera de ellos 
era Juan V i & o r i o R o f l ó , limado i efpi-
r i tofo ingenio de R o m a , bien conoci -
do por fu elegante pluma , de quien 
fe acuerda en fu libro intitulado Apes 
Urbana el docto varón L e ó n Alac io . 

§ . 4 . D i c e defpues que los Moros 
de T o l e d o no fufriendo eftar fugetos ai 
R e i de C o r d o v a Alacan , i a fu hi-
jo Abderachmen , fe rebelaron , i 
eligieron R e i propio a un cierto 
Mahomad. De fio dice ai memorias en 
efta Ciudad enfrente del Monafterio de 
San Aguftin , donde Je ven ruinas de una 
. . . . . . . cuyas copas eftdn en el rio tranfi-

tornadas, i fe le ve la puerta por donde 
fie fialia a una puente que mando labrar 
efie Rei : la qual fie acabo en el mes Xa-
mid , que es parte de Junio : a donde Je vé 
un pilar , i en él una Inficripcion en Ará-
bigo que declaró Diego de ürrea , infigne 
perfona en el conocimiento de lenguas defi-
ta manera. Pone luego la Infcripcion, £ 
haciendo computo del año en que di-
ce averfe acabado , que correfponde•al 
de nueftra cuenta del nacimiento de 
C h i í f t o de y 19. i del Reí que la man-

d o 



Libro Xlh 
do hacer , que llama Mahomad con el 
tiempo que reinaron los R e y e s de C o r - " 
dova Alacan , i fu hijo Abderachmen, 
que f u e h a f t a el de 85.a quien figuió en 
el Reino de aquella Ciudad M a h o m a d , 
faca por buena cuenta que otro M a h o -
mad Rei de T o l e d o , i no el de C o r -
dova , ni los dos anteceífores f u y o s , la 
mandó edificar. T r a e un lugar del M o -
ro R a f i s , que dice averfe h e c h o una 
puente de hermofa fabrica en T o l e d o 
quando reinava Mahomad Ehmen. Si-
guefe en mi copia de la Hiftoria de T o -
ledo. También dice -( creo q u e falta aqui 
el nombre de Juliano ) por efte tiempo 
viviendo el gran Mahomad Rei de Tole-
do fe edifico una puente fobre el ojo , o 
tabla de Santa Leocadia. I d igo q u e fal-
ta el nombre de juliano : porque d e R a -
íis , de quien va hablando , no es ef-
to : fino de Juliano, c o m o hoi f e l e e e n 
fu Chronico, num. 433. MahometoRege 
Toleti adiftcatus eft mirus pons fuper Ta-
gum flumen in álveo quod dAcitur S. Leo-
cadia. Si es efte el lugar que feñala e l 
Padre Higuera ; donde fe le quedó o l -
vidado otro mui femejante de Luifpran-
do en la Era 8<56.'año de C h r i f t o 828, 
A Mahometo Toleti Rege adificatur mi-
rus pons fuper Tagum ad columnam San-
óla Leocadia Vratorienfis. E l mas anti-
g u o es fiempre mejor tef t imonio: pe-
ro y a hemos advertido , que el L u i t -
prando de que fe aprovechava el P a -
dre Higuera , quando efcrivia la Hif-
toria , o fus Fragmentos , le dejaron 
mucho antes del t iempo en que agora 
la lleva quando habla del puente , i Rei-
no de Mahomad. Immediatamente la 
Hiftoria. El año de % 26. los Frailes de San 
Aguftin traftadaron el cuerpo de Artino-
do , Fraile de fu Orden a otro mas prin-
cipal lugar, ya porque hacia muchos mi-
lagros , o mudando la Igle fia. Eft ofie ha-
rta con autoridad del Pontífice Gumefin-
do , Arzobifpo de Toledo: i creo fue en-
terrado en la Iglefia Mafor fuya, que co-
mo queda dÁcho , era la Metropolitana, t 
mas principal defia Ciudad. Lugares ai 
de Luitprando , i Ju l iano , que hablan 
de Art inodo , o Ertinodo , i no fe c i-
tan. Luitprando dice la eftimacion que 
tenia en T o l e d o fu cuerpo , como de 
Mártir , en la Era 856. i Juliano dice 
expreifamente la tranflacion en el num. 
422. L o que dice que cree averfe en-
terrado en la Iglefia de Santa jufta que 

Cap, X. 543 
era la Matropoiitaná eí O b i f p o G u m e -
findo , Juliano fe lo pudo enfeñar pa-
ra que lo afirmafte con fu teftimonio, 
i no por congetura«. Dice lo en el num, 
4 2 5 . 

_ §= H a f t a a q u i llegan las m e m o -
rias de Gumefindo , que da la Hiftoria 
de Toledo. Apuntaremos las que olvida; 
o por mejor decir las que inventaron 
los nuevos Chroniftas : i todo d o q u e 
en ellos fe lee deftos a ñ o s , que tocan 
a T o l e d o . Luitprando en la Era 846. 
dice que Gemef indo pufo en la fepul-
tura de Helipando fu antecelfor f e g u n 
coftumbre de los G o d o s , una Inicrip-
cion en ver fo . 

§. 6. En la Era 853. dice que mu« 
chos fe retiravan en efte tiempo de to-
da Efpaña , i mayormente de T o l e d o 
a Francia h u y e n d o la fugecion de los 
Moros . I Juliano en el num. 4 1 9 . aña-
de a efto mifmo que lievavan Cartas de 
fu Prelado Gumef indo al Rei de Fran-, 
cia , L u i s el Pió , a quién b u e l v e a l la-
mar aqui Juliano figuiendo la opinion de 
a lgunos,Toledano, efto es por f u madre 
Galiana. Y a dejamos dicho la fa l fedad 
defto , i liviandad de quien lo q u i f o 
apoyar en nueftro t iempo con autorida-
des fupueftas. 

§ . 7 . En Ja Era 864. dice que d u -
rante el deftlerro de San Adelardo, l la-
mado Géneí io en la l i la Ero ( i a ñ a d e 
que hoi fe llama Groí la ) fe correfpon-
dia , i confolava con Cartas de G u m e -
findo , A r z o b i f p o de T o l e d o , por fer 
los dos de una nac ión, i de un l inage. 
Efta es una novedad bien rara , de q u e 
la Hifioria en Gumefindo no fe acuer-
da. I pues calló fu Patr ia , i nación, ig-; 
noravala el Padre Higuera : i Lui tpran-
do tampoco la decia entonces. L a g lof-
fa también del nombre nuevo de la lila;, 
es mui de la edad en que vivió efte A u -
tor. 

§. 8. Juliano en el num. 4 1 7 , efcrl-. 
ve que el A r z o b i f p o Gumefindo aña-
dió al Chronico de San Gregor io T u r o » 
nenfe los que llaman Apéndices. Sobre 
fer fupuefta a Juliano efta noticia, es fa i -
fa : porque aunque efte Apendice de 
la Hiftoria de Francia , que fe impri-
mía con el Gregor io O b i f p o T u r o n e n -
fe , andava fin nombre de A u t o r : i afsi 
lo alcanzó el Padre Higuera en fu tiem^ 
po , quando pintava de fus colores a 
Juliano ; defpues fe d e f c u b n ó fer fu 

o 



Cenfura de Híftorias Fabulofas* 
A b derramen fu Rei febre que pufieffcn 

los Cbriftianos de A u t o r Fredegario Scholaftico , que por 
mandado del C o n d e Quildebrando tio 
del R e i de Francia Pipino , hizo ella 
continuación de la Hiftoria de G r e g o -
rio hafta los principios del dicho R e i . 
C o n fu nombre la imprimió Marcardo 
Frehero en e l C u e r p o de los antiguos 
Efcritores de la Hiftoria de Erancia, con 
el G r e g o r i o T u r o n e n f e , i defpues An-
drés Quercetano , o D u c h e f n e en el i . 
Tomo de la Hiftoria de los Francos , en Pa-
ris año 1636. i por del le A u t o r la re-
conocen todos los Modernos ¿ A u b e r -
to Mireo en fu Apéndice ala Bibliotheca-, 
Juan Gerardo Vofs io en fus H i f t o d a d o -
res Latinos , i otros. Bàl lafe afsi mif-
mo en Juliano ( a l num. 4 2 4 . ) memo-
ria de cierta tranílacion de unas Reli-
quias de San Chri í loval , que fe hizo 
por el los dias defde T o l e d o a Valen 

en regla 

la Hiftoria de Toledo. 

C A P I T U L O 

e l O B I S P O v r j s r g E . 

i freno a 
aquefia Ciudad , i de otras que con li-
bertad fe arrojavan a decir m a l , 1 biat-
femar de Mahoma , i de fu leí : q u e 
efte medio tomó aquel Principe cruel, 
defpues de aver egecutado los del ri-
gor en muchas muertes que hizo en los 
Chriftianos de C o r d o v a : como refiere 
San Eulogio en fu Memorial. A el le 
Concil io dice el Padre Higuera que no 
aviendo mas de tres Metropolitanos ( de 
T o l e d o , S e v i l l a , i Braga) irían VVifi 
tremiro , aunque tan viejo , pero eftava 
valiente, de Toledo : lie cafre do , quefiem-
pre eftava en Cordova: i el de Braga con 
fus Obifpos fufraganeos. D e f p u e s refie-
re las guerras de los R e y e s Moros de 
C o r d o v a , i de T o l e d o , con perdida 

pur c u u 5 uias a del le ultimo, i configuientemente de los 

d a . C o f a no indigna de fer referida en Chriftianos M u z a r a b e s , que en la g u e -
• — « • > ^ i rra defendían el partido.de fus R e y e s , 

aunque infieles. D i c e que ello dava mu-
y>t c h o dolor al Santo Pontífice VViftremi-

ro. FJ qual ( fon palabras de la Hiftoria 
al fin defte cap. 20. ) ya mui viejo mu-
rió efte año de 857. To creo fuefepulta-
do en ia Iglefia de Santa Jufia , Iglefia 
Mayor de los Muzarabes, i Cafa de los 
Arzobifipos de Toledo. Fue fu muerte co-
mo era razón , mui llorada de los Mu-
zarabes , que le tenían por Padre , i Maefi. 
tro, i ballavan en el todo lo que defeavan¿ 
Fue fu muerte Sábado 25 .de Diciembre 
día del nacimiento del Señor, como dice Ju-
liano , Arcediano. Deviólo de facar de al-
gún libro de fu Iglefia donde fe hacia al-
gún Aniverfiario, que el Santo Arzobifipo 
dejó. Ellas fon las noticias deVViftre-i 
miro , que nos d a l a Hifioria de Fole-
do : autorizadas con el teftimonio de Ju-
liano en el Catalogo de los Prelados defi-
ta Iglefia , que dejó eferito. C o n q u e 
devemos entender que ni en e l dicho 
C a t a l o g o , ( que hoi es Chronico, dilata-
d o , i per fe to) ni en otra obra de Ju-
liano (pues las que vinieron de A l e m a -
nia , fi huvo algo defto , i l o que dio 
e l hal lazgo de aquel libro vie jo del D o -
tor Juan de V e r g a r a , todo eftava por 
efte tiempo en manos del Padre Higue-
ra ) ni en el Chronico de Luitprando 
tampoco , en quien corre la mifma ra-
z ó n ; fe ha l l avan entonces otras memo-

das defte Santo Prelado VViftremiro. 

miro. 

1. i E la fuceíion del Ponti-
fice VVif tremiro al di-

funto Gumefindo dice afsi la Hiftoria: 
defpues de aver referido que corrian 
tai i tal año del Pontificado de G r e g o -
rio I V . del Imperio de L u d o v i c o , i de 
los Reinados de D o n A l o n f o el Ca l lo 
en O v i e d o , i Abderramen en C o r d o -
va. Los Sacerdotes i Pueblo de Muzara-
bes ( dice ) que en ejla Ciudad vivían fie 
juntaron , i eligieron en fu lugar a VVif-
tremiro Godo de nación. Afsi le ponen to4 
dos los Catalogas de los Arzobifipos de To-
ledo , el de Juliano , el del Sagrario , i el 
del Señor García de Loaifia. Fue un infiig-
ne Prelado en dignidad , i letras , &e. 
Palfa a decir el e logio d e f u s virtudes, 
que de jó eferito en fus obros el Már-
tir San E u l o g i o , que dice , que palian-
do por T o l e d o fe hofpedó en fu cafa, 
i ilamale , viejo Santifsimo , hacha del 

_Efpíritu Santo , i bien de toda Efpaña'. 
I porque juntemos aqui todo lo que fe 
halla en la Hifioria, de las cofas defte 
Prelado ; en el figuiente capitulo 20. ha 

y «^U t i ii^LlietiLU vwri/ lio.- «>aj UCllC O d u i u í AL-Invn-' » 1 

c e relación de un Concil io de Obi fpos Porque fi las huviefle alli , que l ° c u 

que fe hizo en Cordova en gracia de n tueca olvidarlas el que hacia Hifilo 
' na 
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ria de aquél la C i u d a d , i de fus Obi f -
pos particularmente? L u e g o bien fe in-
fiere , que es fupuefto , i engerido en 
a q u e l Catalogo ant iguo de Juliano io 
mas que hoi leemos en el Cbronico de 
otras acciones que fe atr ibuyen a V V i f -
t r e m i r o ; i que de la mifma mafa de qui-
meras fofiadas fe f o r j ó el cuerpo del 
doronico d e L u i t p r a n d o , que por el fos 
años và tan puntual con el Juliano, que 
parece mui bien que el M o d e r n o los 
formava a un t iempo de unos mifmos 
conceptos : fiendo afsi que nunca J u -
liano fe a c u e r d a . d e L u i t p r a n d o , ni en 
toda fu obra fe halla mención dèi quan-
t o mas de averfe val ido de fus efcri-
tos para adornar los propios. 

§ . 2. R e c o n o z c a m o s en primer lu-
gar c o m o concierta l o q u e v à referido 
c o n los lugares de Juliano , i Lui tpran-
d o : i defpues f a c a r e m o s a la plaza to-
d o lo que del le P r e l a d o ellos d i c e n , i 
calla la Hi/ioria. Hal lo dos diferencias 
mui notables entre lo que fe e fcr ive 
aqui c o n la autoridad de Juliano , i l o 
que h o i mueílran fus efcritos. D i c e l a 
H i j i o r i a . , que V V i f t r e m i r o murió a 25. 
d e Dic iembre dia del nac imiento del 
S e ñ o r , I el epitafio que traen Luitpran-
d o en la Era 895. i Juliano en el 
num. 438= pone la muerte a 3o, del mif-
m o mes. L a fegunda nota que h a g o , 
e s , q u e el A u t o r de la' Hijioria , por-
q u e lo f o f p e c h a , i no p o r q u e lo 
a y a le ido , eres que fue fepuítado en 
la Iglefia de Santa JuJia. I expreífa-
mente lo afirman el los A u t o r e s : L u i t -
prando Era 895. al fin. Sepelitur in.¿£de 
SanBa f u f a , Juliano en el d i c h o num. 
438. Sepultus, non , ut Ule jujferat, in 
Ecclefics limine ; fed in loco eminenti San-
óla fufla , qua tune erat Ecclefia Pri-
mas , & domus Archiepifcopi ( ellas pa-
labras fe traí ladaron aqui de las de R o -
mance del Padre H i g u e r a ) in Sacello 

fuá gentis , ubi ejus infgnia. L u e g o . d i -
remos la vanidad que contienen ellas 
ultimas palabras. D e donde falieron a 
l u z eftas noticias ? p o r q u e el Juliano le-
g i t imo , i que nos recomendava el Pa-
dre H i g u e r a no las tenia. Paliemos a 
la injurióla omif ion que hace el mifmo 
A u t o r de las heroicas acciones , i memo-
rias importantes del O b i f p o VViftremi-
ro , de que tanta mención hacen los 
nuevos Cbronicos. Una de las caufas prin-
cipales que fe fofpecha aver concurrí-

5 4 5 
Cap. XI. 

do a la re fo luc ion que fe toma por c i -
te f u g e t o mal engañado de si mi fmo, 
de fabricar , o añadir ellos A u t o r e s p a -
ra que de tan cortos principios t o m a í -
fen el cuerpo , que hoi nos mueílran, 
1 con él efpantaílén a los que p o c o v e n , 
o de propofi to fe deílumbran : una a e -
llas dicen que fue querer encender cier-
tas luces de antigüedad en aquel los tiem-
pos que comprehenden ellas Hiftorias: 
c o n q u e iluftrar fu familia de los H i g u e -
ras : de la q u a l , i de las otras tres, R o -
manos., Peñas , i Cuel lares , que le t o -
cavan por fus quatro a h u e l o s h i z o un pa-
pel particular que tengo en mi poder , 
c u y a copia h u v e de otra que guarda 
D o n - J o f e f P e l i i c e r de T o v a r , :Chronifta 
m a y o r de f u M a g e f t a d en los Reinos d e 
Caft i l la , nueftro amigo ; i ella falló d e 
la mano del mifmo A u t o r , i eftá aña-
dida de f u mifma l e t r a , que es bien c o -
nocida , por los margenes , en el qua l 
defeubrió el c e l o de dar a conocer la 
ca l idad deftos apellidos , i la flaqueza 
con q u e obedec ía a efta pafsion , q u e 
tanto fe fueie intimar en nofotros : pues 
t u v o fuerza , i q u i f o moftrar fu t i ra-
nía en los retiros de una R e l i g i ó n tan 
S a n t a , - i d e una ceida p o b r e , en q u e 
no debr ia entrar con el d u e ñ o ningu-
n o de* los aféelos , a que fe renunció , i 
d io de mano en la profe f ion , fino a po-
nerlos a los pies de Jefu C h r i f t o , de c u -
y a compañia , i milicia particularmente 
era , i fe l lamava, i clavarlos en fu c r u z 
con todo l o que fueífe t e m p o r a l , i p r o -
fano, Ipa í faramos de buena gana c o n 
que emprehendieí fe la obra dicha m i -
rando a a lguno de los fines honeí los con. 
que gov ierna eftas e fpeculac iones de la 
antigüedad la prudencia Chr i f t iana ,va-
l iendofe para autorizarlas de los medios 

- jul ios que miniftra, i guarda en fus A r -
chivos la Hiftoria , luz de la verdad , í 
maeftra de las noticias ancianas , i mas 
diftantes de nueftros ojos i memorias.Pe-
ro elle Padre , aunque R e l i g i o f o , i en lo 
demás fenci l lo , fegun refieren los que l e 
conocieron , aviendo dado entrada a e f -
tos defeos vehementes de iluftrar eftas 
famiiias , i de camino otras de T o l e d o , 
que necefitavan p o c o deftas mentidas 
luces de nobleza teniendo la f u y a tan 
ca l i f i cada , fe arrojó temerariamente a 
querer formar una ferie de hombres fin-
gidos,armándolos con t o d o aquel lo q u e 
el mundo aprecia , i dando cuerpo d e 
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C e n f u r a ele Hiftorlas Fabulofas. 
idad manifeftada 

en oficios , i acciones notables a los fan 

taimas de fu imaginación , 

nobleza , virtud , i digi 

fe atrevió a 

hacer una Hiftorta dellas , que en lo va-
no e inverif imil , puede competir con 
Jas que eferivio el Griego Luciano; i me-
rece quedar por padrón de la mayor in-
foiencia , i temeridad a la m e m o r i a , i 
efearmiento de los venideros. En otra o-
cafion hablaremos della mas dilatada-
mente. Bien que ha fido f o r z o f o aquí 
introducir efta queja , teniendo reípeto 
a que Juliano nos advierte cníaCbro-
nico al num. 425 . i , num. 438. que el O -
bi fpo VVif tremiro fue del linage de los 
Higueras , o F icu lneos , que alsi ios lla-
ma en varias partes , hermano de L o p e 
Mozarabe de T o l e d o , i Juez , o C a b e -
z a de los demás que refidian en aque-
lla C iudad. Por elfo di jo también que 
avia fido enterrado en la Capil la de íu 
linage : i pafíando a esforzar lo mas que 

pudo e f t a antigüedad fabulofa , trae un 
epitafio que le hizo el fucefor Boni to , 
Arcediano entonces del O b i f p o : en que 
f e lee la noticia de aver fido de aque-

. Ha familia acreditada con el efeudo de 
armas que fe gravó en la Capil la pl ei-
to es en t iempo que ni los R e y e s , ni los 
Ricos h o m b r e s , n i o t r o s C a v a l l e r o s de 
los mas iluftres linages de Efpaña ufa-
ron de a r m a s , ni feñales algunas ; co 

OVINA virentis 

Paxflt longo 
Quid frondes mfi fetnaí DVC1 ASTRA 

GRAVISQVE CATEN A 
IN CAMPO CROCEO : mi memo-

rans noceo. 
Vita bona it duíius: tulit ad ccelefta 

fruff us: 
Mortis ob ijia dies incipit ejfe quies._ 

$. 3. Ser eftas las Armas que uían 
hoi los H i g u e r a s , r e c o n o c e l o el miímo 
A u t o r de la Hiforia , i deftas noveda-
d e s , en el papel que dejamos dicho 
que eferivio d e f t e , i l o s demáslmages, 
que Jetocavan. Son fus palabras. Di-
cefe en Memoriales que los que falteron 
cerca del Peito Burdelo a quitar las don-
cellas , f u e r o n los Capitanes ciertos Cava-
lleros de los Figueroas; i que les ayudaron 
los de Higuera que avian ido de Toledo a 
aquellas partes con cierta embajada ; 1 les 
quitaron las cadenas: i por efio traen por 
Armas las de los Figueroas con acrecenta-
miento déla cadena por orla en campo co-
lorado , i dos eflrelias, Armas antiguas de 
Toledo , que traen como Muzarabes Tole-
danos/ Hafta aqui el Padre Higuera en 
el cap. 4 . de fu D i f c u r f o . Si el epitafio 
fuefíe legitimo , i le hallaífe el Padre 
Higuera en la Hiforia de J u l i a n o , bien 
cierto e s , que quien tanto esforzó de 
el hacer notoria la calidad de fus ahue-

ron de a r m a s , m lenaic» diguoao, . - r , , 
•no fe reconoce en los fepnlcros antiguos 
de los R e y e s de O v i e d o , i L e o n , que 
ni aun infcripciones tienen , i en las me-
morias todas deftos tiempos. E l que hu-
viere corrido nueftras Hi f tor las , o r e -
giftrado con los ojos las fepulturas Rea-
les , oue fe ven amontonadas en las Igle-
fias de A f t u r i a s , L e o n , i Cafti l la con 
el poco aparato , i pompa , que la fen-
cil lez de aquellos tiempos admitía,(vea 

vertir qual avia fido el linage de V V i f -
tremiro. 1 que fobre fer natural de T o -
ledo ( como también lo nota Luitpran-
do , en donde refiere fu muerte) era de 
la-familia de los Higueras Muzarabes 
de aquefta Ciudad. L u e g o el decirnos 
la Hiforia mui a fecas que fue de na-
ción G o d o , el mas calificado teftimo-
nio es contra la cer teza , i legitimidad UU1CZUC ai u m u j —- - ^ 

fe Ambrol lo de Morales lib. 13 . cap. 54.) de J u l i a n o , 1 lo que convence mas al 
I . * * 1 _ r _ 1 ° - „ t y . ,-»1 —. i nw A a A 1 1 1 y* t" -n I P C defeubierto el no fer defte A u t o r tales 

notic ias , fino de quien con fu nombre 
qui lo paftar por verdades fus invencio-
nes. 

§ . 4. O t r o teftimonio tenemos,que 
no a r g u y e con é l f i l e n c i o , fino con de-
poficion opuefta , i contraria que h izo 
el mifmo Padre Higuera en la mifma 
Hiftoria lib. 19.cap.25* a efta mentida 

afra antigüedad de las armas , i epitaho de 
VViftremiro. Trata allí del O b i f p o Don 

Civibus efl Tenis, viduisfolamen egenis. Pedro de Cardona , que fucedió a D o n 
Par fuit Eugenio , plenus obit fenio. Celebruno muchos años d e l p u e s del e 

Stemma docet gentis FICUS FRONS tiempo , i quando eftava ya la Cmdaa 
.- ( en 

ferá el mejor J u e z de la imprudencia, i 
ciega ambición con que fe eferivio el 
epitafio figuiénte a nombre de Bonito 
Arcediano de T o l e d o . 

VViflremirus eget Pfalmi, dux fpiritus 

almi 
Grex fuit illius Plebs Toletana prius. 

Explet non vanos centurn Pater optimus 
annos 

Corpus tumba tegit fpiritus 
>egtt. 



Libro XII. Gap. VII 
en poder de los R e y e s de Cafti l la por 
los de 1 1 8 1 . i dice , que el igieron en lu-
gar de D o n C e l e b r u n o , a Don Pedro de 
Cardona ( f o n y a fus palabras) Arcedia-
no de Toledo , i Canciller mayor del Rei} 

del linage de los Duques de Cardona fe-
gun lo muefiran fus Armas , que hoi tiene 
el Cabildo , que fon cinco flores de lis, i un 
quiñón de oro en campo colorado : i es el 
primero de los Arz.obifpos de Toledo, de 
quien fe bailan Armas propias, Ef to dice 
quien tenia Juliano a los o jos . 

§ . Paffemos a otras noticias q u e 
guardan los nuevos Autores-de V V i f t r e -
miro. Lui tprando en la Era 884. dice 
q u e efcrivio contra C l a u d i o T a u r i n e n -
fe en defenfa de las Imágenes , i de f u 
c u l t o , i lo confirma Juliano en e lnum. 
42 5. C laudio Taur inenfe por el los años 
fe p u f o en defender que las Imagines de 
D i o s , i de los Santos ni fe devian te-
ner , ni venerar : c u y o abominable error 
confutaron Joñas O b i f p o Aurel ianenfe , 
q u e v iv ió imperando L u d o v i c o Pió , i 
antes d e l , en C a r t a particular que le ef-
cr iv io amoneítandole fraternalmente, 
c ierto A b a d T h e o d o m i r o : que , aunque 
no la g o z a m o s , hace mención della 
e l mifmo Joñas en f u l ibro Adverfus 
Claudium Taurinenfem Epifcopum pro de-
fenfone facrarum Imaginum j &c. A g o r a 
o i m o s de nuevo que efcr iv io afsi mifmo 
contra el le error V V i f t r e m i r o . I no c o n -
tentos ellos A u t o r e s de tales n o v e d a -
des jamas oídas , con fuponer lo que no 
h u v o , fe arrojaron a d e c i r , que aquel 
T h e o d o m i r o A b a d , que tuvo la con-
tienda con el T a u r i n e n f e , c u y o nom-
bre , i dignidad advirtió Joñas , fin dar-
nos otras feñas de fu nación , fue O b i f -
p o de Ca lahorra e l e & o en Efpaña de 
M o n g e que era de San Beni to . L e e f e 
e l l o en Lui tprando Era 878. i en Julia-
no en dos partes ,num, 4 1 8 . donde le 
l lama A b a d , i dice que fue Mártir de f -
pues en C o r d o v a : i en el num, 4 3 1 . 
d o n d e le hace M o n g e B e n e d i c t i n o , i 
O b i f p o defpues de Calahorra . T o d o 
e l lo fe fingió c o n tan poco t i n o , q u e 
aun no fe atendió a refguardar los lu-
gares de donde fe cogian ellas noticias 
tan mal compuertas. San E u l o g i o en el 
Memorial de los Santos, lib. 2. cap. 6. al 
fin dice ellas palabras. Cujus (Pauli Dia-
coni Cordubenf is ) cada-ver inbuma-
tum , & ante fores Palatii dereli&umpoft 
nonnullos dies quorundam fidelium curio« 

Cap. Vilo 547 
fitate clara fublatum cum B. Tbeodomiri 
Carmonenfs Monacbi corpore apud San-
ciuarium pradicli Martyr'is Zoih condstum 
eft. Qu¿ ipj-e juvenjs ( T h e o d o m i r u s ) 
pofl f exta die qua Sanclus decidit Paulus9 

id eft 8. Ral. Augufti Feria 7. Era qu& 
fupra , occubuit. I en la Carta efcrita a 
V V i l i e f i n d o , O b i f p o de Pamplona , en 
que le refiere los Mártires que hafta 
aquel año de la Era 889. que es a ñ o 
de Chri l to 8 5 1 . avian p a d e c i d o , d i c e 
Fbeodemirus Monacbus VIII, Ral, Augu-

flas eadem Era occiffus eft , &c. E ñ e es 
el T h e o d e m i r o , Mártir de C o r d o v a s 

que murió en fu mocedad , fin tener 
mas dignidad que fu e f t a d o d e M o n g e s 
i en San Eulog io , que c o m o p r e f e n t e 
hizo memoria d e t o d o s , no fe hal la 
o tro con e l le nombre. C ó m o pues con-
viene efto con aver fido A b a d , i de f -
pues O b i f p o de Ca lahorra ? I avra quien 
quiera durar en fu engaño? 

§ . 6. D i c e mas L u i t p r a n d o en l a 
Era 895. que V V i f t r e m i r o en efte a ñ o 
mandó que fuef íe depuefto de la Si l la 
I l iberi tana, q u e regia el O b i f p o Sa~: 
muel , por caufa de fu nefanda vida : í 
p u f o en f u lugar a G e r v a f i o : lo qual f e 
e g e c u t ó por la mano de D a v i d , A r z o -
bi fpo de Sevil la. T o d o es tirar l ineas 
a la confirmación del Primado p e r p e t u o 
delta Iglef ia de T o l e d o : entre c u y o s 
e fetos fe cuenta el d e p o n e r , i p o n e r ' 

, O b i f p o s . D e f p u e s r e f i e r e , que por e l 
mifmo tiempo crió V V i f t r e m i r o en O -
bi fpo Urcitano ( ello es del L u g a r l la -
mado U r c i , que dice fer fu nombre v u l -
gar Porte l la) a Gines , o A b e l a r d o , h i-
jo de Mi lon B e r n a r d o , i hermano d e í 
D u q u e Roldan , el qual avia fido P r e -
lado en L e o n de Francia. D e f t e Santo 
digimos m u c h o en la 1 . Parte , o libra 
delta Cenfura : i fo lo aqui referimos lo; 
que hace a la prefente nota. 

§ . 7 . N o es menos cons iderable , i 
digna de advertencia otra acción q u e 
Juliano atr ibuye al O b i f p o V V i f t r e m w 
ro , en el num.ä-zg. El la es , que c o n -
v o c ó en T o l e d o Conc i l io de m u c h o s 
O b í f p o s en que fe hizo decreto a favoc 
de las Imágenes , conformé al fentir C a -
thol ico de la Iglef ia , que no f o l o fe d e -
vian tener , fino venerar , i adorar. Fue 
el le fegun fe dice un encuentro gránete^ 
en que las Iglefias dé Francia , reinan-
do C a r i o M a g n o , í fu hi jo Luis el P i ó , 
declinaron del fentir cathol ico de las de-
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Ceníu ra dcHiíloriasFabulofas. 
mas' I<;lefias conformes con la R o m a n a , 
fu Cab'"z 1 I tue el ca fo , que delpues 
de los calamitofos t iempos en que ri-
gieron el imperio de O r i e n t e L e ó n III. 
llamado I c o n o m a c o , e f to es , enemigo 
de las I m á g e n e s , Conftant ino C o p r o -
mmo fu hi jo , i L e ó n I V . fu nieto, avien-
do fucedido en el Imperio otro C o n t -
ramino hi jo del ult imo L e ó n .en las tu-
torías , i g o v i e r n o de fu madre Irene, 
muger p i a d o f a , i C a t h o l i c a , a lu ml-
t a n d a fe c e l e b r ó e n N i c e a d e B i t h m i a 
la feptima Sinodo , que G e -
neral , aunque fue f o l o de los O b i f p o s 
de O r i e n t e , bien que congregados c o n 
autoridad A p o f t o l i c a pref idiendo en ella 
dos L e g a d o s del Pont í f ice Hadrianoi l . 
En efte C o n c i l i o fe conf irmó la verda-
dera , i C a t h o l i c a tradición de la Ig le-
fia , que d e f d e fus principios admit ió , 
i aprobó no fo lo el ufo , fino el cu -

' .doracion de las Imágenes en la 
t /*_ .. ^ J /-»urt/i'i (i í'nniíí i C 

que 

tO , 1 auuraciuu _ 
forma que d e v e fer adorada la copia te 
niendo re fpeto a lo reprefentado en ella. 
C o m o a el la Sinodo no huvielfen c o n -
currido mas que los O b i f p o s de Or ien-
te , i teniendo refpeto a C a r l o M a g n o , 
que era entonces Monarca de O c c i d e n -
t e , fe dice que el Pontíf ice H a d n a n o 
le remitió los decretos de los Padres 
G r i e g o s , para que juntándole nuevo 
C o n c i l i o en ellas partes , fe viefien i 
confirmaflen en è l , no pudiendo aver en 
efto d u d a , c o m o ni p u d o a v e r error en 
la determinación h e c h a en N i c e a c o n 
autoridad de la Silla A p o f t o l i c a . C o n 
todo elfo dicen los Hiftoriadores de a-
quellos tiempos , Hincmaro R h e m e n l e 
in libro contra Hincmarum LaudunenJem, 
cap. 20. A i m o i n o M o n g e , Ub. 4. cap. 
85. A d o n , A b a d Urfpergenfe , R h e g i -
non M o n g e en fus Cbronicos ano 7 9 3 . 
que en F r a n c a f o n e , donde C a r i o M a g -
no junto el C o n c i l i o de los O b i f p o s de 
A l e m a n i a , i Francia para ette e feto , fe 
condenó el d e c r e t o de los Padres Gr ie-
gos , efto es d e c i r , fe determino que 
las Imágenes deviati fer t e n i d a s , pero 
no adoradas. A lgunos M o d e r n o s con 
mai buenos fundamentos creen en fa-
vor delle Conci l io Francofurtenfe , q u e 
lo que condenó fue la P í e t i d o - S m o d o 
que fe tuvo en Conftant inopla impe 

rando Conftantino C o p r o n i m o , 1 
el decreto fue confirmar el cu l to dé las 
Imágenes o a lo m e n o s , fi condena-
ron la S i n o c o feptima celebrada en N i -
cea fue materialmente , c r e y e n d o en-
gañados los Padres Francofurtenfes, que 
aquel la S inodo avia ordenado que le 
dielfe el mifmo culto a las Imágenes ,que 
al mifmo D i o s : lo q u a l , fi ai si lo en-
tendieron de h e c h o , con jufta caufa abo-
minaron, i condenaron. Efta es una con-
trove rfia entre los Modernos en que no 
fe acaba de tomar af iento. P u e d e n f e ver 
los que van feñalados a la margen. (*) 
D e f p u e s imperando L u d o v i c o Pío el 
año de 82 5. fe tuvo otra junta de O b i i -
pos en P a r í s ; en que parece b o v i o a 

reverdecer la antigua opimon ( f i l o t u e ; 
d e que las Imágenes devian fer tenidas 
para la memoria , i no para el cul to , 
l a la verdad muchos de los doctos de 
aquel t iempo parece que fueron mas 
fuperf t ic iofos en efto d é l o que era ra-
z ó n . Remiróme al Cardenal C e l a r Ba-
ronio q u e lo trata dilatadamente en el 

a ñ o dicho de 794- 1 ? n e l d e 8 ? 5 - A 

efto miró la nota de j u l i a n o , 1 para 
q u é fe entendief le , ha parecido necefia-
rio hacer aqui efte dibujo de lo que pal-
só en materia tan grave . Díganme los 
defenfores de el los Cbronicos nuevos, 
porque razón el Padre Higuera enfena-
d o por Juliano ufurpa a V V i f t r e m i r o 
la g lor ia delta atención r e h g i o f a , 1 ca-
tholica? 

§ 8. T a m b i é n dice Juliano en el 
num. 4 3 1 . i lo calla el Padre Higuera , 
que el mifmo O b i f p o fe halló en com-
pañía del R e í D o n Ramiro de L e ó n , 1 
O v i e d o en la batalla que llaman de C la-
Vijo , i que con el O b i f p o f u e r o n a ha-
llatfe én la Jornada otros muchos T o -
ledanos a quien acaudillayan G u n d e n -
c o , i L o p e ambos del l inage de los H i -
gueras , o Ficulneos Padre , i h i jo . N o 
era efto para callar t a m p o c o . Pero por-
que fe vea quantas formas mudo e í -
te Juliano en las manos de fu A u t o r , 
i c o m o iva formando de fu mano l u i n -
conftancia en las varias copias que ha-
cia , i repartía defte Chrontcoi pondré 
a l a l e t r a e l l e l u g a r , c o m o f e i m p r i m i ó : 

: defpues le pondré c o m o l l e g o a ma-

4 0 A l a n o C o p o Dialogo 4- & S-Belarmino tomo 2. coraron/. Ub. z. de Imagmlu, ^ 
1 4 . Sandero , S u n o , Vaiqu" , S u a r c z , que cita S e v e r i n o Bin io en las Notas al Com'"e ¿¿Mu-

w t » , , pag. 1 8 ) . E l C a r d e n a l B a r o n i o en lus Anales, año de 7^4- tom° 7- 1 L 

de concord. Sacerct. CT hnp. Ub. z. cap. i~¡. 
< 

• Sandero 

rno Concili. 
ca A r c h . Paní ienl 
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nos del Obi fpo Don Frai Prudencio de 
Sandoval , Coronil la de Caftilla. L o 
que fe lee impreffo en la obra entera es 
elfo. Hoc anno fit judex Folcti Muza-
rabum Gunderus filius Gunderici, Lupí ris-
pos , quorum uterque Sancla pugna Ra-
nimiri Regís Legionís & Oveti cum armis 
interfuit cum aliis multis militibus Tole-
tanis , quorum fuerunt ijli Duces. Etiam 
comitati funt in eodern pralio , ClavigÜ 
nomínalo , S. Pontificem Toletanum VVifi-
tremirumfenem. El Obi fpo Sandoval en 
las Notas a los 3. Obifpospag. 180. dice 
afsi , quando llega a tratar de la ba-
ralla de Clavi jo , en que él pufo gran-
de duda por no averia referido ningún 
Autor de aquel t iempo, hafta que 400. 
años defpues la eferivio el Arzobi fpo 
D o n Rodrigo. El de T u i , i la Htftoria 
General del Rei D o n Alonfo . Julián, Ar-
ciprejie de Santa jufta ( ya hemos vif-
to q u e e l Padre Higuera le comunicó ef-
tos Autores al O b i f p o ) en el Catalogo, 
o Diario , que bizo de los Arzobifpos de 
Toledo -, tratando del Arzobifpo VViftre-
miro dice año 844. (quees la Era.882) 
Hoc anno fuit judex Toleti Oforius, Gun-
derici filius , Lupi Ficulni nepos uter-
que VViftremiro fuajfere interfui fancla 
pugna Regís Ranimiri cum facúltate Re-
gis Mahumeti Maximi Toletani, & alii 
"nobiles.-Fiunt Toleti preces pro famulorum 
fiuorum contra Mauros viBoria. R e c o -
noce defpues el O b i f p o de Pamplona, 
que en elle lugar de Juliano no avia fe-
ñas para creer, que fe hablava de la Vi-
toria de Clavi jo , mas que de otra al-
guna , de las que tuvo el Reí Don Ra-
miro. I afsi la mención de Clavi jo def-
pues fe añadió por el que cortava de 
fu propia tela , como quena , 1 todo 
el lugar fe mudó de la fuerte que hoi 
le vemos. Y o creo que con providen-
cia particular de Dios quedaren elfos 
Fragmentos del primer Juliano afsi re-
partidos , para que le pleiteaffen la pri-
moeenitura al que falió a luz defpues 
«n el m o l d e enteramente , ídefcubriei-
fen el parto fupuefto tantas veces al 
verdadero j u l i a n o , fi le huvo Reñían 
ellos hermanos en el vientre de la ima-
ginación de fu Inventor. Saco el uno el 
brazo en los Eragmentos que andan fa-
vos como a tomar la poífefsion del ti-
tulo que le atribuyen de umeo reftau-
r a d o r de las glorias de Efpana , 1 que-
dó vendado , i fenalado en eftos Frag-

mentos que fe imprimieron para que el 
que falieflé a luz del todo fucile en ellos, 
i por ellos reconocido. Rompió al fin 
a la luz otro Juliano , que no trae las 
feñas que efperavamos. Será temeridad 
decir que fon dos diferentes? N o por 
cierto. 

jf. 9. Paño a que es inverifimil aver 
dado licencia el Reí o Governador de 
T o l e d o para que los Muzarabes falief-
fen a pelear contra otros Moros en fa-
vor del Rei Ramiro de Leon:' porque 
aunque eíto no le parece dificultólo al 
Obi lpo de Pamplona en efta ocafion, 
l o e s mucho : pues quien hizo efta gue-
rra , i dejó la Vitoria al dicho Rei , no 
pudo fer otro que Abderragmen,que lo 
era de Cordova , i de todos los ¿vloros 
de Efpaña , que reinó muchos años, í 
murió al mifmo tiempo que el de Leon: 
como lo eferive el Arzobi fpo Don R o -
drigo en la Hifioria de los Arabes, cap. 
27. I por fer cabeza de la Morifma de 
toda Efpaña le llama San Eulogio en la 
Carta que gozamos delle Santo a V V i -
l ie f indo, O b i f p o de Pamplona, Rei 
de los Arabes : i no Rei de Cordova: 
i refiere que con fu ayuda cierto Prin-
cipe llamado Gui l lermo, traia alboro-
tada la Galia Gothica contra el Rei de 
Francia Carlos ; que es el que llamaron 
e l C a l v o , hijo de Ludovico Pio. L o 
qual no pudiera fer , no tiendo de todo 
lo que tenían los Moros en Efpaña 
hafta los confines de Francia Abderrag-
inen. I afsi es también cierto que a élte 
Abderragmen eftuvieron íiempre fuge-
tos los de T o l e d o ; pues el milmo A r -
zobifpo aviendo referido enei cap. 23. 
i , 24*. la rebelión que hicieron rei-
nando Àlhacen fu padre , i el modo 
cruel , i fangriento, con que fueron 
oprimidos por él : i refiriendo defpues 
otra rebelión de los mifmos Toledanos 
dos a ñ o s defpues de Abderragmen 
muerto contra fu hijo Mahomat , tpdo 
el reinado de aquel Pvei le paffa fin de-
cirnos que fe inquietale T c l e d o . L u e -
go inverifimil es , que quien governa-
va efta Ciudad diefíe licencia a los Mu-
zarabes della para falir e incorporarfe 
en el egercito de Leonefes , 1 A d ú n a -
nos que iva a encontrar a fu propio 
R e i , qual lo era Pacifico e i d e Cordo-
va. Adviértele también que como Luit-
prando ( e l mejor teftigo para efta prue-
v a ) tiene eneiCbronico Era 868. rodo 

el 
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el tiempo que tuvo la Silla de T o l e d o 
VVfiftremiro , governó aquella Ciudad, 
por e l R e i d e C o r d o v a , A m b r o z : que 
fue el gran confidente , i de quien fe 
valió Alhacan para enfeñorearfe de 
T o l e d o con el efirago que refiere el 
Arzobi fpo en el cap. 24. 

§ . 10. Acaban las Memorias del 
Obi fpo de T o l e d o VViftremiro en Ju-
liano , con advertirnos en el num. 438. 
que es f u y o el libro llamado Indiculo 
Luminofo, i que le compufo aviendo 
ido a Cordova a algunos negocios: i ef-
te año (es el de 857. que feñala en el 
margen ) fue traído el dicho libro a T o -
ledo. D e v e de querer d e c i r , que def-
pues de la muerte de fu Autor , a que 
feñala efte mifmo año. Tampoco fe 
halla éfta entre las acciones de V V i f -
tremiro en la HiJioria de Toledo , fiendo 
tan infigne , i calificada con el teftimo-
nio de un Autor , que én juicio del Pa-
dre Higuera , que la eferivio , era de 
tanto aprecio. Es demás defo novedad 
que quifo paífaífe entre otras la de dar 
efte nuevo Autor a aquel libro , el qual 
contiene una defenfa de los Mártires de 
fu tiempo contra algunos Chriftíanos 
que no los tenían por tales, tenido haf« 
ta agora por de Alvaro Cordoves aquel 
Cavailero Muzarabe familiar de San Eu-
lo gio , i que eferivio fu martirio , lo 
qual es muí verifimil: i fer de VVi f t re-
miro no tiene apariencia alguna de ver-
dad. En el Códice manuícrito dé la 
Iglefia de Cordova fe halla é f t a , aun-
que fin nombre de A u t o r , entre las de-
mas obras de Alvaro Cordoves. Dice-
lo Ambrofio de Morales en el lib. 14. 
cap. 3. Don Thomas T a m a y o , i D o n 
Lorenzo Ramírez en las Notas a Luit-
prando Era 907. El eftilo es el mifmo, 
como reconoce el Maeftro Ambrofio 
de Morales en los Scholios que hizo a la 
Vida de San Eulogio eferita por éfte 
Cavailero Alvaro, en el fin. I aver com-
puefto una obra defte argumento que 
trata el libro , el mifmo lo dice en la 
referida Vida de San Eulogio : donde 
aviendofe laftimado de la perfequucion 
que padecía la Iglefia de Cordova por 
medio del Obifpo Recafredo , él qual 
fe avia puefto de parte del Rei infiel 

^°i1- trra los fieles>a lo que parece con 
indiícreta , i faifa prudencia del figlo, 
por no irritar el animo del R e i , añade 
eitas palabras : Cujus Uifiorue veritas 

in alio opere enucleatius d'tjferetur. Qui -
zá acordándote del Indiculo luminofo, 
que tenia e fer i to , o eferivia. Por ellas 
razones fe movió el Maeftro A m b r o f i o 
de Morales a tener a Alvaro por A u -
tor defte libro , en el referido lugar de 
la Hiftoria , retratándole de lo que avia 
dicho antes en las Notas a la Vida d e 
San E u l o g i o : donde porque no vía 
nombrado a éfte Santo entre otros igua-
les fuyos de C o r d o v a , de quien fe a -
cuerda el Autor del Indiculo luminofos 

le pareció qué tal filecio no podía caber 
en fu grande amigo Alvaro. Efto mif-
mo con Ambrofio de Morales aprueva 
Don Thomas T a m a y o , i D o n L o r e n z o 
Ramírez de Prado en las Notas a L u i t -
prando en el lugar fobre que fe habfiu 
Y o añado otra Congetura por efta par-
te : que no fuele fer la menos atinada, 
porque es del eftilo , el qual no fuele 
nunca defmentir a fu A u t o r , i reparó 
y a en ello Don Thomas. Quien eferi-
vio efta obra ufa de aquella palabra 
Luminofus en el titulo de l la : la qual 
veo que Alvaro ufa a cada pafo en las 
obras que fin controvertía fon fuyas. 
En la Vida de San Eulogio : Et vita 
operibus luminofus. Defpues : Luminofls 
deducere vefiigiis: i mas abajo : Lumino-
fiter & patule proferebant. I en una Car-
ta al mifmo Santo , tiene efte principio.1 

Luminofum vefiri op'eris documentum, &Co 
N o he vifto el Indiculo luminofo : i afsi 
no puedo hacer argumento de aquel 
eftilo al de Alvaro. A l contrario es fue-
ra de toda razón creer que pueda fer 
aquélla obra del Obi fpo VViftremiro: 
porque, fi nos governamos por el mif-
mo Juliano , que es el Autor de l ta , í 
por el Epitafio que t rae , que hizo e l 
Arcediano Bonito , VViftremiro murió 
en la Era de 895. que es año del Señor 
de 857. en edad de cien años cumplidos. 
Afsi lo dice aquel verfo 

Explet non vanos centum pater optimus 
annos. 

§. 1 1 . D e l mifmo Indiculo lumino-
fo confia que fe eferivia el año de Chri f -
to 854. en Cordova. Afsi lo teítifica el 
Maeftro Morales en las Notas a la Vida, 
de San Eulogio en ti fin. Efto es, tres años 
antes que VViftremiro fallecieífe. C ó -
mo pues fe quiere dar a creer que efte 
Obifpo de 97. años, o mas de edad, 
no folo efcrivieífe aquel l ibro , fino fe 
pufieífe en camino hafia Cordova don-
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de el l ibro fe efcr ivio ? Si fue por caufa 
de algunos n e g o c i o s e l v i a g e , corno 
previno el Inventor de Juliano , p o r -
que no le defmienta la feñal que dà el 
mifmo libro ; nò avia otro en la Igleí ia 
de T o l e d o mas a g i i , q u e un anciano 
de cerca de r o o . años para venir a en-
tender en los n e g o c i o s d e aquella Igle-
í ia? Fuera del lo , í i V V i f t r e m i r o , teni-
do en aquel los t i e m p o s , i por el mli-
mo San E u l o g i o , por v a r ó n l leno de 
f a b i d u r i a , i ce lebrado c o n el t i tulo d e 
Hacha del Efpiritu Santo, huvie í fe e icr i-
t o en defenfa de los Mártires , q u e e d o s 
rnifmos fe ofrecian al martirio ( a r g u -
m e n t o delIndiculo luminofori en C o r -
d o v a donde fe dice aver lo e fcr i to : no 
p u d o dejar de l legar efta obra a manos, 
o a noticia de San E u l o g i o , que refidia 
en la mifma C i u d a d : i quiza le tenia 
p o r huefped , c o m o él lo f u e de V V i f -
tremiro en T o l e d o : i batal lava la mi f -
ma contienda. Es c ierto p u e s , que no 
f u p o de tai l ibro : p o r q u e e fcr iv iendo 
él defpues e l Apologetico de los Márti-
res , que h izo para el mifmo intento, 
ni fe embaraza c o n otro efcrito ante-
r i o r , ni hace memoria del: c a f o i m p o f -
f ible en la fantidad f e n d i l a , i humilde d e 
ta l Varón. I n o puede dudarfe que San 
E u l o g i o dio a luz el Apologetico en e l 
t i e m p o que d i g o : porque ai fin de l re-
fiere que los Mártires R o d r i g o , i Sa-
l o m o n , murieron el año de la Era 895. 
q u e es el mifmo que feñala Juliano a 
la muerte de V V i f t r e m i r o . Dirán que 
efta razón a r g u y e con la mifma fuerza 
para que no le tenga por A u t o r A l v a -
r o : pues fiendo anterior el le l ibro ai 
Apologetico de San E u l o g i o s c o m o que-
da d i c h o , e f t o e s , av iendole y a e í c n t o 
antes A l v a r o , no es veri f imii q u e no 
f e acordafíe el Santo M a n i r dèi , fiendo 
de un hombre a quien amava tanto , i 
c o n quien comunicava todas fus cofas. 
R e c o n o z c o la f u e r z a que efto hace; pe-
r o puedefe decir , que A l v a r o con m o -
deftia no fe le participó al amigo San 
E u l o g i o , quando lo efcr ivia por aquel 
a ñ o de 854. i que defpues le perf ic io-
n ò quando y a tenia dado a luz fu Apo-
logetico aquel Santo : que parece que 
fue tres años defpues en la Era de 895. 
q u e es año de 857 . Efto es lo que calla 
de V V i f t r e m i r o el Padre Higuera en la 
Hiftoria , i lo que dicen dèi los Obram-
eos àe Juliano s i Luitprando, 

Cap. Vilo 615 
§."12. I para que no fe entienda 

que andava le jos de la atención del 
Hiftoriador a e T o l e d o , el Chronicon 
de Juliano , antes le tenia mui a la vil la; 
en el mifmo cap. 19 . en que vamos c o n 
la Cenfura, le cita por A u t o r de que 
en elle t iempo fe fundó Univer f idad en 
T o l e d o por los M o r o s . I afsi en Toledo 
( dice Juliano Arcediano ) la pufieron el 
año 832. donde fe lela Filo fofa , MedJci-
na , i Afrologia: de donde por tiempo fa-
lieron perjonas Jeñaladas, i de nombre. 
Son palabras de la Hifioria. Es c ierto 
q u e le lee efta noticia en Juliano en el 
num.^26. Pero antes que é l , devia c i -
tarle Lui tprando , q u e tiene l o ' m i l m o 
en la Era 870. i lo dice con las mifmas 
palabras: que ni aun defemejar los f u p o 
íu Inventor . 

§ . 1 3 . A i otras memorias defte tiem-
po , q u e fiendo afsi q u e pertenecen a 
la Diocef i s de T o l e d o , o fu R e i n o , i 
f e leen mui diftintas en los Cbronicos 
n u e v o s , no las omitiría en la Hiforia 
Eclejiajlica de Toledo el Padre H i g u e r a , 
o no las referiría , c o m o las refiere, í l 
antes que éfta eftuvieí fen eferitos a q u e -
l los. L u i t p r a n d o en la Era 882. que en 
ella fue h e c h o J u e z , o C a b e z a d é l o s 
Muzarabes de T o l e d o G u n d e r i c o , va-
ron p i a d o f o , amigo de D i o s , 1 de la 
Juft icia. Efte , f egun Juliano , fue f o -
brino del O b i l p o V V i t u e m i r o , h i jo d e 
L o p e de H í g u e r a f u hermano. Era ef-
to para dejar lo entre renglones? L u e -
g o hacen mención entrambos Cbroni-
cos ( Lui tprando en la Era 886. i J u -
liano en el num. 4 3 4 . i , 435 . que es 
uno mifmo,i fe han de leer continuada-
mente , aunque eftán divididos en la im-
prefsion)de que florecía por efte t iempo 
con milagros la veneración de las R e -
liquias de San Blas O b i f p o O r e t a n o , q u e 
padeció en Efpaña en la per fequucion 
d e N e r ó n . El Padre Higuera fe a c u e r -
da defte mifmo Santo en la Hijloria de 
Toledo , i afirma dever la noticia a J u -
liano. Veremos c o m o conviene lo q u e 
él le a t r ibuye , c o n lo que los Cbro-
nicos dicen. Lui tprando. S. Blajíus Epifi 
copus & Martyr , qui in Hifpania apui 
Centum fontes Oppidum Celtiberia pajfus 
ejl tempore perjequutionis Neroniana an= 
no LXVII. miraculis celebris micat. M a s 
dice Jul iano. S. Blajíus, qui apud Oppi-
dum vocatum Centum Jantes in Celtibe-
ria in Neronis perfequutione in Hifpania 

Mar-
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Martyr patitar , Oretanus Epifcopus a S. 
Anajiajfo , 5'. jacobi Apoftoh Zebedei fi-
lio , dum in HiJ'pania pradícaret , dijci-
pulo , creatus , in pretio habetur $ & Deo 
boruftante facrum ejus corpas invifitur. 
A g o r a digame ci mas pertinaz íi es éf-
te , o o t r o ei Juliano a quien cita el Pa-
dre Higuera por ellas palabras del mif-
mo cap. 19. Por efios días fue notable la 
invención del Cuerpo de San Blas, Obif-
po , i Mártir , que padeció en tiempo del 
Emperador Decio. Fue hallado en el Lu-
gar de Cifuentes. Otros ponen éfie Santo, 
que fia natural ele Efipaña. No tengo yo 
claridad de filo,mas de que ai del en efta Ciu- . 
dad muchas notables Reliquias. Lo arriba 
dicho fie halla en Juliano, Arcediano. Haf-
ta aqui el Padre Higuera , que l u e g o 
palia a la jornada de San E u l o g i o , i tran-
fito por T o l e d o . Es mui c o n f o r m e a 
efte fentimiento lo que antesavia d icho 
en ei ¿ib. 1 . defia Hifioria , cap, 1 1 . don-
de defer ive el nacimiento , i corr iente 
del R i o T a j o con gran diftincion , i cla-
ridad. Al fialir ( dice ) de la fierra de 
Cuenca , pajfa cerca de la Villa de Cifuen-
tes por otras tantas que tiene de linda aguax 
que 110 fon poco de efiimar. A donde , o 
cerca de allí , yace el Cuerpo de San Blas: 
Mártir Efpañol , que es tenido en gran 
veneración , como trato bien a la larga en 
mi Hifioria Eclefiafiica. Pudo fer fe tra-
geffie el de Sebafie por alguna ocafion a Efi-
paña. I como tienen en tierra cerca de Na- . 
gera el brazo del Mártir , i Obifpo de Se-
bafie , que alli trujo el Gapitan Me araño, 
que le huvo en el facó de San Quintín, i 
lo tienen engaftado en plata , i piedraspre-
ciofias , también vinieffe por otra ocafion 
lo demás del a Cifuentes. Hafta aqui dif-
erirte defte C u e r p o Santo , a t iempo 
que avia leido y a t o d o quanto decia J u -
liano , i Lui tprando. L u e g o el los no fe 
atrevían entonces a afirmar defta R e -
liquia , i de fu d u e ñ o lo que hoi di-
cen : porque , íi fe lo digeífen , cree-
ríales el Padre H i g u e r a , la verdad.de 
la Hifioria de que en Ci fuentes en un 
C o n v e n t o de Rel ig iofas de la Orden de 
Santo D o m i n g o fe venera el fepulcro 
donde fe dice eftar guardado el C u e r -
po de San Blas Mártir de Efpaña , es 
confiante. D i c e el Padre Frai T h o m a s 
de T r u g i l l o en fu T h e f o r o de Predica-
dores , Tomo 2. fol. 637 . que a juic io 
de algunos era" el le mifmo el Santo O -
bilpo Blas , que fe tenia por Mártir d e 

C a p a d o c i a : lo q u a l , fiéndo común de 
la Iglefia , eftima fer temeridad creer lo 
contrario. Y a ei n u e v o Juliano metió el 
montante , como fuele , i di jo lo que 
nadie fabia : que éfte Santo no es el 
que padeció en t iempo de D e c i o , ( q u e 
es el de C a p a d o c i a ) fino otro natural 
n-ueftro , que f u e criado en O b i f p o d e 
O r e t o por Anaftaf io ( d e v e de fer A t h a -
nafio ) dic ipulo de Santiago , i del pues 
de la primera Per fequucion padec ió 
martirio. P e r o el Padre H i g u e r a con 
f u Juliano a los ojos no fabia e f t o . 

§ . 14 . T a m b i é n dice Juliano en el 
num. 4 2 7 . q u e en efte t iempo fue tras-
ladado de O v i e d o a Soifons. en Fran-
cia el C u e r p o d e Santa L e o c a d i a , M a r -
tir T o l e d a n a , que le fue dado al C o n -
de de Soifons en premio de la af i f ten-
cia que h i z o al R e i en la guerra c o n -
tra los M o r o s . N i efta noticia en efte 
t iempo f u e para omitir : ni y o sé qual 
fea materia de la Hiftoria , fino lo es 
éfta . 

§ . 1 5 . N o dejaré de advertir lo q u e 
para mi es el mejor indicio de l p o c o 
cuidado c o n que feralzava efta maqui-. 
na de Jul iano. Es mui para reir una ad-
vertencia que hace en e l num. 430. i 
aun Lui tprando en la Era 876. que, í i 
no fue liviandad del Inventor , es u n 
grande y e r r o por entender mal una pa-
labra Lat ina , o m o d o de hablar de San 
E u l o g i o . D i c e Juliano afsi. Al-varas & 
Ifidorus fratres Sancii Eulogii Presbyte-
ri , & Do Boris Cordubenfis eleBi pojé 
Foletani Pontifici s , & Martyr is invi Bif-

fimi Baroriam ( e s v e r r o por Bajoariam) 
àpud Regem Ludovicum exulant. C o m o 
L u i t p r a n d o . Alvarus & Ifidorus fratres. 
SanBi Eulogii, qui pofi fuit eleBus Ar-
chiepijcopus Foletanus , ad Bajoariam exu-
lant. Si c r e y ó el Padre Higuera quan-
do. les. h i z o advertir efta jornada d é l o s 
hermanos de San E u l o g i o , a Lui tpran-
d o , i Juliano , que aquella palabra exu-
lant que fe traíladó de San E u l o g i o 
quando refiere el v i a g e , fignificadef-
tierro , o per fequucion , no h izo mal 
en advertirlo : pues fin duda era d i g -
no de memoria , que fe fupieífe la c a -
lamidad que padecian los Chri f t ianos 
entre los M o r o s , pues alguna v e z les 
obligava a defterrarfe de fu patria , i 
de fu cala , teniéndolo por menor da-
ñ o que fufrir fu tiranía. P e r o y a que 
tenga efeufa por a q u i , 110 la puede te-

ner 



Libro XII 
ner de aver leido de p r i e f a , o enten-
dido mal a San Eulogio. Porque èlle 
Santo en la Carta al O b i f p o de Pam-
plona en que hace memoria de la jor-
nada que hizo halla los confines de Fran-
cia en bufca de fus hermanos, aunque 
uía del verbo exulare que lignifica co-
munmente deftierro forzado, i violen-
to , él no quiere dar a entender e l lo , 
fino aver falido de C o r d o v a fus her-
m a n o s , quizá en bufca de fus ganan-
cias , i comercios : como lo entiende 
el Maeftro Ambrof io de Morales en el 

14. cap. 29. i averie alejado halla 
gaviera , o Bayoaria , B x i n o del Rei L u -
dovico. I ello parece en que del mif-
mo termino fe vale para referir la pe-
regrinación que el mifmo hizo en buf-
ca de fus hermanos : Adeo ut in ilio 
exilio meo nibil prater affeBuofam pere-
grinorum fratrum -, & defiituta familia 
prafentiamfufpirarem. I , fi huviera otra 
caufa para que ios dos hermanos fe au-
fentalfen de C o r d o v a , huvierala dicho 
e l Santo en honra de D i o s , i alaban-
za dellos : i no bolvieran tan facilmen-
te , como bolvieron : ni tenian quéale-
jarfe halla Alemania , teniendo tanta 
tierra de Chriftianos mas cerca en don-
de retirarle. I afsi hizo dello mui buen 
juicio a mi parecer A m b r o f i o de Mo-

5 5 3 
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rales , no atribuyendo efta aufencia de 
Alvaro , i Ifidoro , hermanos de San 
-bulogio a otra caufa que a la necefi-
J}ad de fuftentar la familia , i cafa de 
lu madre , 1 hermanos con algún ge-
nero de negociación permitida enton-
ces de los Moros con las Provincias de 
los Reyes Chriftianos. I es mui frequen-
te el ufo del v e r b o f * a / o p o r a d q u i e -
ra peregrinación , aun voluntaria R e -
miróme a lo que defto d i g e e n m i o b r a 
De Exilio Latina , que los anos paffa-
OOS di a la eftampa. El Padre H i g u e -
ra no atendió a efto 5 i por elfo en la 
tujtoria , refiriendo la jornada de San 
Eulogio por Toledo , dice lo mifmo 
que defpues hizo que digelfen fus A u -
tores. El año de 843. ( f o n palabras lu-
yas ) fegun nota el Maeftro Ambrollo de 
Morales , vino a efta Ciudad el injtgns 
Dotor San Eulogio , natural de Gordo-
va , que venia de Francia de ver a unos 

fus hermanos que alli efiavan deft errad os 
T o d o efto es de una tela con lo que 
e lcnven Juliano , i Luitprando. A 

§. 16. 
gio que es 

Falta la Vida de San Eulo-
2/ fin de la 3. parte. 

«ai 

DE LA SUCESION DE BONITO EL FRI MERO 

dejie nombre„ 

Mpieza fuLiBRO xv.el 
Autor de la Hifioria 
con la elecció del O -
bifpoBonito en lugar 
deÍMartir S.Eulogio: 
i fus palabras que re-

fieren fu elección,fon e l l a s . P z ^ w ; en la 
Cathedra Primada defta Ciudad a Bonito, 
Sacerdote, a lo que fie cree, della ; del qual 
ai mención en los Catalogos file pone Ju-
lián por primero defte nombre por otro 

que fie llamo afisi. Eftdn las cojas defta 
Ciudad en algún Jofiego ,ajsi en lo tempo-
ral por la mucha paz que tiene aJJrntada 
con el Rei de Cordova , como en lo efipiri-
tual, porque no fe fiabe que huviejfien que-
dado mas alborotos del tiempo del dicho 
Arzobifipo Helipando. Florecía por efte 
tiempo Leand,ro Abad del Monafierio Aga-
lienfie. Duróle p-oco la vida a Bonito , de 
quien no fie dice cofa particular .fino que 
aviendo regido la, Silla de Fóledo , murió. 
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Cenfura ele Hiftorias Fahiiloías. 
j > 4 
Efta es la corta Hiftoria que defte P o n -
ti f icado hace el Padre Higuera. N o pu-
d o dar mas entonces , m le enlenavan 
mas fus A u t o r e s ; antes él les hizo d e -
cir a ellos defpues lo que quieren q u e 
íé crea defte O b i f p o : i t o d o fin funda-
mento , m verdad. En quanto al of ic io 
que tenia antes de fer p r o m o v i d o a la 
Silla de T o l e d o , L u i t p r a n d o e fer ive 
Era 897. que fue Arcediano en t iempo 
de fu anteceí for . Y o no sé c o m o c o n -
viene efto con decir el mifmo Lui tpran-
d o en el año 624. que fue A b a d A g a -
l ienfe . Por ventura de M o n g e , i A b a d 
f u e h e c h o A r c e d i a n o ? C r e a f e l o a L u i t -
prando quien huviere h e c h o animo d e 
no negarie nada. El mifmo A u t o r en 
e l mifmo lugar c o n J u l i a n o , Cbron. 
» a » . 440. dicen q u e f u e natural de C l a -
ramonte en la Provincia d e A r v e r n i a 
d e Francia. Señalan ambos el año de la 
e l e c c i ó n , que f u e la Era 897 . q u e es 
a ñ o de 8 5 9 . 1 Juliano añade e l mes , í 
la forma de la e l e c c i ó n , que fue en un 
Sinodo , que fe c o n v o c ó para hacerla» 
i el mes dice que fue A b r i l . A ñ a d e Ju-
liano que no queriendo hal larfe en un 
C o n c i l i o que fe t u v o en C o r d o v a , en 
que fe trató con p o c o a c u e r d o , i ac ier-
to la caufa de l A b a d Sanfon , h o m b r e 
d o c i i f s i m o , i fant i f s imo, c u y o es el 
Apologético que dice que fe guarda en 
e l A r c h i v o de Santa Jufta , l e retiró a 
f u patria : donde aviendo predicado p o r 
e fpac io de un año , recibió de nueftro 
Señor un benef ic io tan grande , c o m o 
el que h izo a nueftro San I lé fonfo: 
pues en forma v i f ib le b a j ó nueftra Se-
ñora f u Madre Santifsima a darle una 
c a p a , o veft idura del C i e l o , en la Igle-
fia de San M i g u e l de aquel la C iudad. 
I e f to mifmo cuenta Lui tprando. D i f -

tal fue la diligencia del infigne Juliano. 
N o deja aquí las memorias de Bonito: 
p o r q u e añade en el numero figuiente 
442." que b o l v i o d e f d e Francia a T o -
l e d o , ! murió en ella fantifsimamcnte 
a 2 5. de D i c i e m b r e , i fue enterrado en 
Santa Jufta. A l margen léñala 
903. C o f a s eran todas eftas. para 

Era de 
que 

íi el Padre Higu „ _ . 0 - . e r a las ancanzafté , g a f -
tára gran parte de la Hiftoria en pon-
derarías , c o m o merecen , i con tener 
p o r tan familiares a Lui tprando ,1 J u -
liano entonces pafta con tal fequedad 
por las obras defte P r e l a d o . Fue una 
avaricia indifereta la que le m o v i o def -
pues a querer que y a que al Santo O -
b i f p o de Claramonte B o n i t o atribuían 
las Memorias Eclefiafticas otro mila-
g r o , i favor de l C i e l o feméjante al que 
fe h i z o en S a n - I l é f o n f o , fe hallafle en 
aquel interefada c o m o en éfte la Santa 
M e f i a de T o l e d o . I y a que fe h izo ei 
milagro en Francia, i fuera de aquellas 
p a r e d e s , que avian merecido hacer 
C i e l o en la tierra a Maria Sandísima, 
no fe hicieífe c o n otro Santo que quien 
era Pre lado de la mifma Ig le f ia . 

§ . 2. Bien fe infiere de aqui quan 
fa l fó es que digeífen efta novedad L u i t -
p r a n d o , i Jul iano. A g o r a veremos quan 
f a l f o e s ; que San Bonito el de C l a r a -
monte vinieífe a Efpaña , o fuef fe O -
b i f p o en e l la : i en q u e fe funda la dis-
t inción que Juliano hace c o n tal afecta-
ción , i con la temeridad que fuele , de 
los dos Bonitos . L e y ó el Padre H i -
guera en L o r e n z o Surio a los 15 . días 
de H e n e r o las A d a s d e San B o n i t o , 
O b i f p o de Arvernia , o C l a r a m o n t e , 
p o r q u e éfte A u t o r fe t o m ó eífa l icencia 
de contraer , i darnos abreviadas, i c o n 

^ ^ efti lo f u y o las de los Santos con p o c a 

t ingue 'defpues ]ul iano d o s ' Bonitos gracia d e los hombres d o d o s , i p i a d o -
dice que el primero fue anterior a e f te fos , que huvieran eftimado m u c h o 
f e g u n d o , ciento i quarenta a ñ o s : c u y a 
vida eferivieron Egidio , i G a l l o . I q u e 
n o fue éfte , fino el f e g u n d o de quien 
h a b l a m o s , el que recibió e l don d e l 
C i e l o : que por ef íó aquellos dos A u -
tores en lo que efer iv ieron del mas an-
t iguo , no refieren el mi lagro , por no 
tocar a é l , fino al f e g u n d o : de c u y a 
vida , i obras marav i l lo fas , dice , que 
eferivió Leandro A b a d A g a l i e n f e : i 
que es error de los Francefes hacer 
uno de dos Santos , que tuvieron un 
mifmo nombre. T o d o .efto a l c a n z ó , i 

mas ( a u n q u e fiempre eftimable fu dili-
gencia , i c e l o ) que nos huviera impref-
f o las mifinas que él v i o , i dé que fe 
a p r o v e c h ó , dándonos la agua en las 
mifinas fuentes. R e f i e r e pues la V i d a 
de San Bonito el Padre S u n o , 1 al h n 
della , haciendo divif ion , pone el mi a -
gro d é l a veft idura debajo defte t itulo. 
Infigne & indubitata fidei nuracühm de 
S. Bonito. I luego le h izo dificultad al 
Padre Higuera , que tiendo tan digno 

d e celebración efte favor del Cie lo , no 
le huviefién hiftoriado los Autores uc 

Lquc-



Libro XIII 
aquellas A f t a s originales que contienen 
toda la V ida del Santo , i o tros bene-
ficios de D i o s h e c h o s en é l , aunque 
t o d o s grandes , de menos gerarquia, 
que é i te . O f r e c i ó f e l e l u e g o , que en 
los C a t a l o g o s de los O b i í p o s de T o l e -
d o avia uno l lamado Boni to : i pare-
c i ó l e que c o n é l , i c o n el nombre p o -
día pleitear al Santo O b i í p o de C l a r a -
monte aquel la venerable tradición de l 
milagro , de que eftava en poíTefsion 
í e g u n la creencia de los fieles de tu 
C i u d a d , i Provincia . H i z o pues dos B o -
nitos de u n o , i re íervando para el nuef-
t ro aquel favor mi lagro io de la capa, 
i de la aparición de nueftra S e ñ o r a , d io , 
c o m o de gracia , al otro de Francia lo 
demás de las A f t a s . I c o m o la mifma 
tradición d i c e , que e l milagro fucedió 
en Claramonte , feñalando la Iglef ia d e 
San M i g u e l de aquel la C i u d a d , f u e l e 
f o r z o f o l levar allá a nueltro O b i í p o d e 
T o l e d o : que a la verdad , fi afsi h u -
viel le f u c e d i d o , la acción de de lampa-
rar fus ove jas en tal t iempo , d e j a n d o -
las entre los lobos M a h o m e t a n o s , fin 
P a í t o r , i retirarfe a f u Patria , quedan-
d o allá dos a ñ o s , le huviera h e c h o in-
d i g n o de a labanza, quanto mas de a v e r -
f e obrado c o n é l tan eftupenda mara-
vi l la del C i e l o . Eftas f o n las hazañas 
d e l Hiftoriador de T o l e d o , dignas d e 
r igurofi fs ima c e n f u r a , pues criar San-
t o s de n u e v o , i d e f p o j a r a los que l o 
f o n de los l o o r e s , q u e les refultan p o r 
a v e r fido efpecialmente f a v o r e c i d o s d e 
D i o s , no parece otra c o f a que burlar 
de la rel igión , i perder e l r e f p e t o a 
quien hace los Santos , í es ce lador 
provident i ís imo de fu h o n r a , i c u l t o . 

$. 3 . N o h u v o , ni c o n o c e n los 
Mart i ro log ios (que fon los inftrumentos 
de m a y o r legalidad , q u e la Iglef ia t ie -
ne para confervar , i probar las m e m o -
rias de fus S a n t o s ) m a s q u e un Boniro j 
O b i f p o de Arvernia , o C l a r a m o n t e , 
q u e otros llaman B o n o . Sus A f t a s f o n 
las que fe leen en S u r i o , i las or ig ina-
les en el M a r t i r o l o g i o n u e v o d e l Pa-
dre Juan B o l a n d o a 1 5 . de H e n e r o , que 
c o n aver imprefío un P r o l o g o , o P r e -
fac ión ( que omit ió Surio ) deltas A f t a s , 
d e l mifmo A u t o r que las e fcr iv io , nos 
h a defcubierto la f a l t e d a d , i fupof ic ion 
de Juliano por un eítraño m o d o . D i c e 
jul iano que la vida de aquel primer 
B o n i t o la eCcrivkron E g i d i o , i G a g o . 

Cap. L 55í 
Quien le hizo decir cito , lo l e y ó afsi 
en Pedro Galef inio : cuyas palabras f o n . 
Arvernis Sancii Bonitn EpiJ'cop>, ó'- Con-

JeJJoris , cujus vita virtutum fplendore in-
fignis, Beaiorum PP. Adelpbi , & Euebe-
riijujjuab Egidio, & Galio litterarum 
monumentis conjignata eji. Erró el P r o -
tonotar io Galef in io por no atender , 
c o m o deviera , a lo que fe dice en a q u e l 
Prologo de las Aftas": o quizá le a lcan-
z ó mal c o r r e g i d o : i h i z o errar también 
a l m i f e r o I n v e n t o r , o A u t o r de julia-
no : con q u e queda c o g i d o i d e f c u b i e r -
t o . E l Prologo empieza afsi. Cum dies 
S. Tbeophania immineret, & Vigiliarum 
jam folemnia celebrarentur, imperú vejlri 
noftrae imputantes fegnitite ( quizá ha d e 
decir imperio ve Jiro no ¡ir a imputajiis 

fegmtia) G Beatifsimi PP. Adelphi &• 
Euterii , cur Beati Sacerdoiis, Con-

fejforis Boniti prátermijja haberentur lu-
ce clariora , cum Antijtitum Sedis, Con-

fejfommque Elidii, & Galli luculento fínt 
Jipío prolata: & btsc dicentes jujsijiis , ut 
quanquam Jimplici , & inculto fermone 
meo eliciam Jiylo. A d e l f i o , i Euter io , o. 
E u q u e r i o , eran fin duda M o n g e s . A l a 
menos de l primero bien fabemos de las 
mifinas A f t a s que f u e A b a d del M o n a f -
terio M a g n i l o c e n f e , hoi Manlieu en la 
mifma D i o c e f i s d e Claramonte , en e ' 
quai fe r e c o g i ó San B o n i t o , aviendc 
renunciado la dignidad de O b i f p o . 1 
afsi es veri f imil que fueífe R e l i g i o f o en 
el mifmo Monaíter io el que e fcr iv io 
las A f t a s . D i c e pues , que e l los dos 
Padres , A d e l f i o , i Euterio e l trañaron 
m u c h o que no huvieífe jhafta entonces 
efcr i to nadie la V i d a de San B o n i t o , 
que tan efc larecido fue en virtudes^ 
í lendo afsi q u e eítavan efcritas , i en 
eíti lo bien elegante las, vidas d e otros 
dos Prelados S a n t o s , que avia tenido 
aquel la I g l e f i a , i fueron San El idió , i 
San G a l l o . Equivocac ión fue de P e d r o 
Gale f in io e n t e n d e r , q u e e í t o s dos a v i a s 
efcr i to la V i d a de San B o n i t o : fiéndo 
afsi que quien la efcrive , es u n o t o l o , 
i por eífo habla de fingular. 1 e f tos San-
tos fueron Prelados de aquel la Ig lef ia , 
anteriores a San B o n i t o : i hace del ios 
mención el O b i f p o T u r o n e n f e : del pri-
mero ( q u e es l l i idio , i no E g i d i o , q u e 
aun en e í to h u v o error ) en el l ibro d a 
Vita Patrum, cap. 2. i de G a l l o en e i 
cap. 6. del mifmo l ibro , i en ta Hijioria, 
lib,4. cap. 5. de fuerte que e l los Obif-s 
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Ccnfura de Hiftorias Fabulofas. 
aun el Historiador , que los c e -
fueron muchos años antes que 
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p o s , i 
lebra , 
San Bonito. 1 an leios ella de fer lo que 
Pedro G a l e f i n s o , i el fa l fo Juliano, que 
ie traílacid , c reyeron , aver fido a q u e -
llos dos Egidío , o l l l idio , i G a l l o , los 
que efcrivicron las Actas de San B o -
nito. N o lo entendió afsi L a u r e n c i o 
Surio: antes bien con el buen informe 
del P r o i o g o referido , aunque efcusó 
ponerie , no omitió darnos la noticia 
cíe lo que tratamos en aquellas pala-
bras que pufo por titulo de las A d a s . 
Vita S. Boniti, Arvernorum Epifc./crip-
ta ah ejus cequali ad Beatifsimos PP.Adel-
pbium & Eucberium jllis ita jubentibus. 
I p r o í i g u e . Qui autem Hiftoria bujus au-
cior eft, nomen quidem fupprefsit fuum. 
Sed in prologo tefiatur , quando quidem II-
lidii & Galli, Arvernorum Epifcoporum, 
& Confejforum luculento Jiylo vita ejfet 
exarata , doluijfe Adelpbium , & Eucbe-
rium Boniti vitam non extare. 

§ . 4 . A ñ a d e f e que las memorias que 
ai del milagro de la veí l idura celeítial, 
i eflas de mas autoridad , que el nue-
v o Juliano , le atr ibuyen a un San B o -
nito , que fue O b i f p o dé C l a r a m o n t e , 
o de A r v e r n i a : c o n que fe e x c l u y e e l 
nueftro de T o l e d o : pues fegun la re la-
ción de ju l iano el aver ido a Francia 
n o f u e de jando aquel la S i l la : i afsi aña-
de que b o l v i ó a governar f u Ig le í ia 
defpues de dos años de aver p e r e g r i -
nado en Francia. V i n c e n c i o B e l o v a c e n -
fe , que refiere el mi lagro en el lib. 7 , 
cap. 9 7 . de fu Efpejo PLiftorial , le p o -
ne a nombre de San B o n i t o , O b i f p o 
A r v e r n e n i e : i un Himno , o R h i t m o 
ant iguo , que el Padre Juan Bolando 
i m p r i m i ó , i le t u v o de la L ibrer ia de 
la Cartuja de C o l o n i a , le feñala bien 
cía ramente al Santo con quien fe h i z o 
el milagro , la mifma dignidad : pues 
refiere que un fucefor f u y o en ella pen-
só , quedandofe en aquella Iglef ia de 
San M i g u e l a dormir , que fe avia dé 
repetir en é l aquella maravi l la : i que-
dó b u r l a d o , c o m o merecía. D i g a ago-
ra Juliano , el gran C e n f o r , lo q u e fe 
le antojare : que el y e r r o que dice fer 
de los Francefesen confundir dos San-
tos en uno , es la verdad mifma : i quien 
yerra , porque quiere errar , i que y e -
rren otros con é l , es el que le h izo fa-

mundo con el fa l fo nombre de 

Juliano. A c à b o con decir que no fe em-
baracé nadie con un epitafio que D o n 
Juan T a m a y o de Salázar trae en fu Mar-
tirologio a 1 5 . de Henero , en donde 
p u f o la memoria de San Boni to : por-
que , aunque éíle diga t o d o lo que J u -
liano dice , el mi fmo credi to le damos 
a él , qué a Juliano. Haceme h o r r o r , 
i laíl ima el repetir la caufa . Baile lo 
q u e arriba en varias ocaf iones queda 
d i c h o : i leafe el e p i t a f i o , que él mif-
mo en fu eíliio dirà quien le pudo c o m -
poner. N i embarace tampoco ver repe-
tido éí le milagro en dos Santos : an-
tes fuera de efirañar q u e la l iberalidad 
g e n e r o f a de Maria Santifsima huvie í fe 
ef trechado fus favores a uno f o l o . Pues 
c o n fuerzas humanas fe fuelen hallar 
en mas de uno las acciones g lor iofas que 
mas merecen ce lebración. O f r e c e f e m é 
a g o r a para eí lo el e g e m p l o de M u c i o 
S c e v o l a : q u e aviendo fal ido de R o m a 
para matar al Rei Porfenna , que la te-
nia cercada , i av iendo errado el g o l -
pe fe q u e m ó la mano en un f u e g o en 
f u prefencia. Efce mifmo h e c h o cuen-
ta de un G r i e g o , hermano de T h e m i f -
tocles , con Gerges , P lutarco en los 
Paraletos , comparando el los dos he-
c h o s . 

C A P I T U L O IL 

DELOS SUCESORES EK 
la Silla de Toledo , Juliano t 

'Pedro ^Primero s Pedro Segun-
do s i Juan Sierro de Dios. 

un 

in- ai 

l S m e f o r z o f o copiar 
^ gran p e d a z o de la 1 /-

toña de Toledo , que figue en e l mif-
m o capitulo 1 . de í le libro 15 . p o r q u e 
hemos de cotejar c o n ella otro gran 
pedazo de memorias , que fe conti-
núan en Lui tprando , i Juliano a cer-
ca de los O b i l p o s de T o l e d o , i f u c e -
fos notables deftos tiempos. D i c e i in-
mediatamente a las ultimas palabras,que 
quedan trafladadas arriba , en donde 
nos refirió la muerte de B o n i t o . Advier-
tefe al Letor que no fe rija por el Cata-
logo que anda nuevo de íos Arzobi/pos de 

To-
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Toledo , (fi) porque defde el año 86o. hafta, 
el de 956. no pone Jino a Bonito , i Juan-, 
i mi Jofpecha es , que auando Je trafta-
daron de nuevo de algún Mijfial Gothico, 
pujieron el Arzobífpo que vivía, que era 
Bonito ; i luego buelto a trajladar mu-
chos años adelante , pujieron a Juan. I 
como no avia aquella devida curiojidad en 
todas partes , e bailaron a Juan, i lue-
go a Bonito , fin hacer mas examen pu-
jieron de]pues del a Juan. I en fu lugar 
fe vera , pomo pifado el año de 940 vi-
vía Juan , Siervo de Dios. Pues los Obifi-
pos pujieron en lugas de. Bonito a Julián 
( Jegun dice Juliano ) Sucedióle Pedro , i 
tuvo efia Silla tres años. I advierte Ju-
lián , que governó efia Ciudad Almodar-
gen ,Rei deila. De-vía de fer hijo dé Ab-
der ramen. Sucedióle otro Pedro , en cu-
yo tiempo fue Abad Agalienfe otro llama-
do Pedro. Pienfio que efio s dos Pedros fon 
los que nos ponen en el Canon , mayormen-
te quando nos dicen Petro in Petra. P r o -
l i g u e l u e g o . A 2 7 , de Mayo año de 866. 
murió el Reí Don Ordoño. Sucedió en el 
Reino el Rei Don Alonfo el Magno fufie-
gmido hermano. Año de 867 . tenia la Si-
lla de San Pedro Adriano , que fucedió a 
Nicolás , i éfie a BenediBo III. fucefor 
del Papa León IV. Siguiófe en la Silla de 
Toledo Juan , que fue Pontífice tres años 
hafita el de 870. en el qual ya era muer-
to Mahomdt R.ei de Cordova : i le avia 

Jucedido en el Reino Ju hijo Almundar. 
Efie año corría en la Era de los Moros 
el de 2 5 7 . en el qual los de Toledo Je re-
velaron contra el Rei de Cordova 1 i pa-
ra tener quien los dejendiejfe , i amparaf-

fe , alzaron por Rei un Mahornad hijo de 
A.ben Lupe. Afsi lo dice el ArzobifpoD. 
Rodrigo en la Hifioria de los Arabes cap. 
2 9 . Mahomad R.ei de Cordova hijo de Ab~ 
derragmen vino contra los de Toledo con 
muí poderofo campo : los qualesfie dieron, 
i fue concertado que dieffen Rehenes. Afsi 

fie hizo. EJcogió veinte de los mas prin-
cipales : i por ponerles Jreno para que no 

fie rebelaffen, los mandó llevar a Cord>o-
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pufiefi-

Pon tifies 
va , i que alli los guardaffeñ , i 

Jen a buen recado. Muerto el 
Juan de Toledo , los Obifpos eligieron un 
infigne varón llamado Siervo de Dios, el 
qual duró algunos años ; porque llegó al 
de 8 8 7 . Efcrivio que el Hijo de Dios en 
hecho de verdad era igual al Padre Eter-
no. Por ventura en efie tiempo corría al-
guna berégia que Jue menefler éfie Pa-
triarca , i gran Dotor ocurrir a ella con 

fiemejante remedio. Hace mención defie ac-
to i efie libro Trithemio en el de los Efi-
critores Eclejiafiicos. No fie halla cofa no-
table en efie tiempo defie Pontífice Jino 
que huvo muí gran Jequedad efie año , el 
qual tenia la Silla de San Pedro Efievan 
VI. que fucedió a Adriano , i éfie a Mar-
tino , i Martino a Juan VIII. i Juan VIII. 
a Adriano. II. en quien quedamos. Por la 
muerte d,e Siervo de Dios Jue elecio en la 
Silla de. Toledo Orondo. En Rei de To-
ledo Abderragmen , que Jucedió a Maho-
mad. El año de 390. buvo terribles te-
rremotos en toda Efipaña , que caufaron 
grave miedo , i caufaron muchos rayos. 
I por efios dias Orondo ( como dice Ju-
lián Arcediano) juntó un Concilio en To-
ledo. Hallaronfe en él Egas Obifipo de Va-
lencia , Andrés de Merida , Aifonfo de 
Elbora, que de alli vino a fier Arcedia-
no dejpues de la Iglefia de Toledo. Ha-
llaronfe también algunos Abades de la Or-
den de San Benito , i entre ellos el muí 
infigne Varón Lope que ficrecia por efios 
años , Abad del Monafierio de los San-
tos Mártires. Tratófie alli de la reforma-
ción de las cofiumbres : i les quitó a los 
Clérigos el cafar fe , poniéndoles graves pe-
nas. Efie año murió Mahomad Rei de Cor-
dova , i Orondo Arzobifpo de Toledo. Su-
cedióle en el Reino Almidar •. i defipues de 
dos años que reinó , fu hermano Abdald„ 
Smedió a Orondo Blafio. Tuvo el Ponti-

ficado 28. años. En el año 9 1 2 . murió el 
Rei Don Alonfo el Magno. Sucedióle en 
el Reino Don García fu hijo , i murió 
dos años adelante. En el de 91entró 
en el Reino de fu hermano Don Ordoñs 

II. 

(a) L o s que fígue A m b r o l l e de M o r a l e s 5 que fon dos , el uno e l de San Mi l lan de la C o g o l l a , 

3 el o tro del Sagrario de la Santa Iglefia de T o l e d o : p o n e n deípues de B o n i t o , a Juan , i no otro 

hafta la restauración de T o l e d o , i el O b i f p o D o n B e r n a r d o . V e a f e el lib. 14.cap. 3 6 . 1 tib. 16.cap.26. 
donde lo n o t a : i dice que los M o r o s devieron de impedir en eftos últ imos años que no tuvieffe P r e -

lados eíta Chriit iandad de T o l e d o . L o m i f m o fíente el D o t o r Pi la en la Hijtoria, de la rrnlma C i u d a d , 

lib. 3. cap.9. p o n i e n d o por ult imo O b i f p o a Juan delpues de B o n i t o . I D o n García de Loaría en 

las Annotac iones al D e c r e t o de Gundemaro dice , que efta Iglefia carec ió de Paítor 1 o . años hafta 

fu recuperación. La Bulla del Papa U r b a n o I I . que trae P i l a , lib. 3.cap. 13. dice. Aa^ ut per annos 
t recent as pené feptuaginta mil* illic viguerit Cbrijiiani Pontificis d:guitas. I el lo parece que fe ha de en-

tender con aver celado a io menos muchos años la Prelacia. 
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nen en el Canon , mayormente s quando 
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/ i . de fie nombre : ¿ reind Corá<w* 
derramen por la muerte deju Abuelo. En 
el ano de 92 Arzobifpo de 
Toledo. Sucedióle VVifiitano. El año de 
£>24. murió Don Ordoño el II. Sucedió-
le Don Fruela ; en cuyo tiempo fueron los 
Jueces de Caftilla. Entroje en el Reino D. 
Ramiro el 11. en cuyo tiempo acontecieron 
algunas cofas infgnes. Los Mozárabes con 
el trato y i converfaetón tan familiar, que 
tenían con los Moros , viviendo no fióla-
mente en un barrio ,fino aveces, en una 
mifma cafa Moros, i Cbrifiianos : i que 

fie ballavan a fus cajamientos , i JiefiaSy 
fie juntó Concilio en Toledo para poner re-. 
medio en cofa tan perjudicial, juliano di-
ce lo que refultó defie Concilio. Efie año 

fie baila una infigne memoria de un Mo-
zar abe defia Ciudad , llamado Juan, &e.~ 
Efto que fe figue es de una memoria 
que fe conferva en Ecija en una piedra 
que tiene unalnfcripcion A r a b i g a : i y a 
no es def te lugar. 

§ . 2. Ponga el L e t o r defapafiona-
d o r i o s ojos en efte pedazo de Hiftoria, 
0 fumarlo breve de las fucefiones de 
Prelados de T o l e d o , R e y e s de León» 
1 de C o r d o v a : i v a y a reparando en lo 
que deftos tiempos eferive el nuevo Ju~ 

9 

dice "Retro inPetro. Defpues dice que 
fucedió al ultimo Pedro el O b i í p o Juan. 
En ellas breves claufulas comprehen-
dio la mjloria todo lo que alcanzo a 
faber , i le decía fu Juliano , de l a i u -
cefion de l o s O b l f p o s J u l i a n o , Pedro 
el I. i Pedro el Segundo. Porque a de-
cirle otra cofa , huvierala puello aqui 
fin duda. L a contradicción que ai en 
efto , es , que Juliano en el num. 448. 
feñala por fucefor del O b i f p o Juliano 
a Pedro , i en el num. figuiente dice 
que muerto elle , fue e l e d o Juan. L u e -
g o la fucefion de los dos Pedros uno 
a otro , no es de Julián Perez , fino 
contraria a él. I fi huviera referido ef-
ta fucefion , como hoi fe lee , el Pa-
dre Higuera no la huviera puefto di-
ferente. Quien pone dos Pedros fuce-
for uno de otro en el Obifpado , es 
Luitprando. Pero ni aun efto le favo-
rece al Autor de la Hiftoria , pues ni 
le cita a q u i , ni muchos años antes def-
t o , como hemos advertido. En la cuen-
ta de los años diremos luego quan di-
ferentes van los dos. Las omifiones no 
acufan menos la falfedad del nuevo Ju-
liano. Acciones memorables deftos O -que aeitos t i e m p o s n u w v ^ f „ 

llano : i facará de aqui quan diferen- bifpos , anos de fu muerte , circunf. 

te del que tenemos hoi es el que tenia 
i alega tantas veces el Padre Higuera 
A u t o r de la Hifioria , i aun del Cbro-
meo de Juliano también. 1 porque lo 
advierta mejor , yo iré haciendo pon-
deración por menor de las omifiones, 
i contradicciones que fe hallan en el 
Fragmento de Hiftoria que queda puef-
to , cotejándole con el egemplar , que 
í lgue en todo ello , o en lo principal, 
que és el Chronico de Juliano. A p u n -
tare afsi mifmo lo que fe halla en Luit-
prando , para que quede condenado de 
Igualmente falfo , i fupuefto c o n g o s 
mifmos argumentos de contradicción, 
i omifion , que valen contra Juliano. 

£ . 3 . D e la fucefion de Juliano a 
Bonito.., fon eftas fus palabras. Pues los 
Obifpos pufieron en lugar de Bonito a 'ju-
liano ( Jegun dice Julián.) I luego figue 
immediatamente. Sucedióle Pedro. Tuvo 
eft a Silla, tres años. I advierte futían, que 
governó efa Ciudad Almodargen Reí de-
lla. Devia de fer hijo de Abdsrramen. Su-
cedióle otro Pedro , en cuyo tiempo jue 
Abad Agalienje, otro llamado Pedro. Píen-
(o que efios dos Pedros fon los que nos poz 

tandas de fu fepultura , ñ no fe leen 
en la Hiftoria , es porque no quedaron 
tales memorias de aquella edad ; ni Ju-
liano , que confervó algunas ( l a s q u a -
les fe refieren en fus lugares con efti-
macion , apoyando en fus breves no-
ticias lo que fe dice deftos años ) te-
nia , o miniftrava otras a la curiofidad, 
i piedad del Hiftoriador de T o l e d o . Y o 
las recogere aqui , que ferá lo mifmo 
que ponerles la nota de falfedad que 
merecen» 

§ . 4. D e Luitprando nada tenemos 
que facar , que fe eche menos aqui: por-
que no hace mas que referir eftas fu-
cef iones, i no advierte en ellos _ años 
cofa que toque a los O b i f p o s , ni a la 
Ciudad de T o l e d o . D e Juliano si ai mu-
cho que notar. 

§ . 5 . L o primero que todos ellos 
Obifpos defde Juliano y a referido haf-
ta P a f q u a l , de quien defpues fe ha de 
tratar , fueron Monges de San Benito 
del Monafterio de San Si lvano, que 
defpues fe llamó de San Servando. Afsi 
lo advierte en el num. 445. 

í - 6. L o fegundo. D e l Obifpo Ju-
i ' V 
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liano : que fue Arc ipref te de Bonito fu 
a n t e c e l l o r , varón de fingular pruden-
cia , i manfedumbre. Señala que g o v e r -
nó fu Iglefia hafta el año de 8 7 5 . 1 que 
juntó un C o n c i b o en defenia del A b a d 
Sanfon. Efto en el num. 444-

§ . 7 . L o t e r c e r o , del mifmo O b i f -
po j u l i a n o dice , que fe halló en un 
C o n c i l i o , el qual por eftos años fe 
tuvo en V o r m e s de Alemania , av iendo 
ido a ver al R e i L u d o v i c o de Francia: 
en el qual C o n c i l i o fe determinó que 
no fe diefíe el baut i fmo , f ino en las 
Pafquas de R e f u r r e c c i o n , i P e n t e c o f -
tes , a nadie que no l legafíe al ca fo de 
ultima necefidad. I que también fe ha-
l ló el mifmo O b i f p o Julián en la O c -
tava Sínodo Genera l . E f to en el num. 
4 4 6 . N o le f u e di f icultofo al fa l fo Ju-
liano , av iendo feñalado al O b i f p o de 
f u nombre nueve años de P o n t i f i c a d o 
d e f d e el de 866. en q u e murió Boni-
t o , hafta el de 8 7 5 . bufcar en la C o -
l e c c i ó n de los C o n c i l i o s , quales f u e -
ron los que fe ce lebraron en efte me-
dio t i e m p o . I puefto y a en aver d e 
l levar a ellos a fu O b i f p o , le h izo cami-
nar tantas leguas no f o l o a Alemania a 
hallar fe en el d e V o r m e s , que le t u v o 
el ano de 8 6 8 . f i n o hafta Conf tant ino-
pia el de 870. a afiftir en la O d a v a S í -
n o d o G e n e r a l en que fe ref t i tuyo al 
Patr iarcado de aquel la C i u d a d el d e f -
p o f e i d o Ignac io , i f u e condenado F o -
c i o , i fus fequaces . E f t o tiene contra 
si muchas razones f u e r a de la genera l , 
q u e es la que mas aprieta, del í i lencio 
que ai en la Hifioria de Toledo deftos 
v i a g e s d e f u Pre lado . E l O b i f p o de T o -
ledo no pudo tener caufa para d e f t e -
rrarfe de fu Silla , i dejar fus ove jas 
hac iendo jornadas largas. L u d o v i c o 11. 
a quien fe dice aver ido a ver nueftro 
O b i f p o , h i jo del otro L u d o v i c o 11a-

- m a d o e l P í o , era por éfte t iempo R e í 
de Alemania : de Francia lo eran Car los 
por a l o m a e l C a l v o , i L o t h a r i o hijos 
también de L u d o v i c o P i ó en diferen-
tes partes della. Si con alguno deftos 
R e y e s avia de tener ocaf ion de abocar-
le el O b i f p o de T o l e d o , c o n C a r l o s 
avia de f e r , que tenia en fu parte la 
A q u i t a n i a , i por c o n f l u i e n t e era fron-
ter izo de los7 M o r o s de Efpana f o b r e 
c u y o s negoc ios , o a pedir algún f a v o r 
contra ellos podria aver fe le ordenado 
el v iage a Francia. P e t o a A l e m a n i a , 1 
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a p.ei tan diftante , e independiente, 
porque ? T u v o m u c h o cariño a V o r m e s 
el nuevo J u l i a n o , por aver fido b a ñ a -
do , c o m o fe dice , en aquella Ciudad. 
En efte Conci l io Vormacienfe no ai fir-
mas de los O b i f p o s que en él fe halla-
r o n : i afsi no podemos facar de aqui 
argumento contra la afiftencia en é l , 
del O b i f p o de T o l e d o : pero ailas en la 
octava Sinodo G e n e r a l ; i entre ellas no 
eftá la de nueftro O b i f p o , ni de o t r o 
de fu nombre. C o f a es bien ridicula a 
los que tienen alguna lecc ión de H i f -
toria , oir , que defde T o l e d o , i d e f d e 
la captividad de Efpaña fuel le a hallar-
fe en el C o n c i l i o de Conftant inopla ^ 
nueftro O b i f p o : en donde folo c o n c u r -
rieron ios del Or iente , i Imperio G r i e -
g o , c u y o era e l negocio que fe trato 
en é l , i no de los dei O c c i d e n t e , i al 
fue la l iviandad del que movia efta ma-
quina : i con tal inquietud trae fiempre 
a los O b i f p o s de T o l e d o . 

jf. 8. Ref iere defpues la muerte de 
J u l i a n o , e n el num. 448. D i c e fu fe pul-
tura e n S . Jufta , i que Pedro fu A r c e -
diano le h i z o para poner fobre ella una 
Infcr ipcion. En el mifmo num. d ice ,que 
éfte Pedro fue e l e d o por fuce for en la 
Silla de T o l e d o . En el figuiente efcri-
v e la muerte defte Prelado : i ce lebra 
f u piedad , i caridad con los C h n f t i a n o s 
M o z a r a b e s : i fin feñalar que huvief ie 
o tro O b i f p o defpues del pr imero, palla 
en el mifmo n u m e r o . a la íucel ion d e 
Juan. P e r o veamos antes c o m o la cuen-
ta la Hiftoria. Siguiófe en la Silla de To-
ledoJuan , que fue Pontífice ( d i c e ) tres 
años. I defpues de aver contado la g u e -
rra de T o l e d a n o s , i C o r doveles -Muerto 
( añade ) el Pontífice Juan de Toledo , los 
Obifpos elidieron un infigne Varón llama-
do Siervo°de Dios, &c. Juliano feñala 
a efte O b i f p o Juan la patria en H u e í c a 
de A n d a l u c í a , que dice fer junto a C a r . 
t a g e n a : i dice que era C h a n t r e de la 
Ig le f ia de T o l e d o , quando le hic ieron 
O b i f p o : gran Predicador , 1 m u i l i m o f -
nero. Ef to en el num. 449. Siguenfe al-
gunas memorias de T o l e d o , que f u 
Hiftoria no omit ir la , íi las huvief fe le í -
do fu A u t o r en e l Juliano que era en-
tonces. , . 

& 9 . L a primera que en el t iempo 

de fu Ponti f icado fe trafladaron d e f d e 
la Vi l la de Palma a T o l e d o las R e l i -
quias de Santa O b d u l i a , Mártir d e l t i e m -
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po de Juliano : las quales fe avian lle-
vado de tde èrta Ciudad a Palma en ios 
dias de la primera captivídad, que de-
v e d e fer quando los Moros le hicieron 
Señores de Efpaña. Efto dice en el 
num. 450. i io mifmo fe lee en Luit-
prando Era 907, Es de notar que en el 
Breviario antiguo de la Santa Iglefiade 
T o l e d o , i en el Gothico fe celebrava 
en cinco de Otubre fiefta de Santa O b -
dolia , o Obdulia Virgen , i Mártir : co-
mo dice e l D o t o r Pila en la Hforiads 
Tal edo, lib. y. cap. 36. de donde el Mar-
tirologio Romano deviò de tornarlo : i 
afsi la pone por Santa cuya fiefta fe 
hace en T o l e d o . Dice el Cardenal Ba-
ronia en las Notas delle lugar,que otra 
Santa ai del numero de las once mil 
Vírgenes llamada Odilia , que tiene fu 
fiefta en 18. de Julio : de que Juan 
Molano hace mención; i que fi alguno 
quifiere que fea una mifma fe avrà de 
decir , que el celebrarla a cinco de Se-
tiembre ferà por alguna tranílacion de 
lus Reliquias hecha en T o l e d o en elle 
dia. Con todo el Dotor Pifa dice que 
èl la tiene por Santa de Toledo 5 i di-
ferente de Santa Odilia Compañera de 
las once mil Vírgenes. Ai otra Santa 
Obdulia , o Ot i l ia , que los Martirolo-
gios ponen a 13. de Diciembre por Vir-
gen hija de Atico , Duque de Suevia, 
Abadefa de la Orden de San Benito, 
que floreció por los años de 760. Tam-
bién quieren que fea diftinta defta la 
de T o l e d o . Veafe el Padre Antonio de 
Quintana-Dueñas en los Santos defta 
Ciudad. El que inventò eílos libros, 
como no afentava el pie en ningún lu-
g a r , todo lo dijo por fu boca dellos. 
Juliano en éíle lugar dijo , que era 
Ma¡ :tir de la perfequucion de Juliano: 
i por Maximo ad annum 5 66. que fue 
Virgen fidamente, i Religiofa de San 
Benito. I hablar de una mifma en am-
bos lugares es confiante por las feñas 
que dà de aver pallado fus Reliquias 
de Palma a To ledo . T e n g o por inve-i 
rifimil efta primera tranílacion, que nos 
quieren afirmar con Juliano defde T o -
ledo a Palma : pues íiendo lo primero 
que ocuparon los Arabes Mahometa-
1 | o s i a Andalucía, no era buen medio 

e jalvar las Reliquias irlas a meter en 
medio el fuego : ni Palma fe lee que 

e n a c l u e l tiempo Lugar acomo-
dado para ello. T e n g o por muí c ier . 

íift orlas Fabulofas. 
to que el lugar de Juliano en que dice 
que a 5. de Setiembre fe recibió en T o -
ledo el Cuerpo defta Santa Mártir traí-
do de Palma, fe eferivio defpues de 
ayer leído la congetura que referimos 
a nombre del Cardenal Baronio: aun-
que Don Thomas T a m a y o en las Notas 
a Luitprando, Era 907. agradece ai buen 
juicio del Cardenal ella congetura, que 
defpues le parece le comprobaron ellos 
Autores. L o mas cierto es que ellos lo 
vieron en Baronio antes. El hacerla en 
una parte Juliano Mártir , i de Toledo: 
i en otra Máximo, Virgen, i Rcl igioía, 
fon buelos irregulares , i defconcerta-
dos de la inconílancia de fu Autor , 
como hemos d i c h o ; i afsi no ai que 
parar mucho en efto. Solo diré que la 
novedad que refieren defta tranílacion 
de Palma a i oledo fe fraguó teniendo 
a la vifía lo que defta Santa' eferíve el 
Obi fpo Equilino 5 no en 'fu Martirolo-
gio, o Catalogo de los Santos compre-
hendido en doce libros , que el poftre-
ro es Indice de los demás; fino en un 
Apendice que defpues dellos hace: cu-
y o capitulo penúltimo es defta Santa. 
All i refiere que tuvo fu crianza en un 
Lugar llamado Palma : i juntando efto 
con ío que fofpecha Baronio de la tranf-
lac ion, parió la novedad de decir , que 
la tranílacion fue de Palma a T o l e d o : 
íiendo afsi que Equilino habla de la 
Santa , que fue Virgen , i no M artir: í 
aquel Lugar llamado Palma vefe que 
fue de A l e m a n i a , porque hace luego 
memoria de que la bautizó un Obi fpo 
d e Baviera. ln Mona/uno Raima eéiu 
cata ( fon fus palabras) oh Erar do B ¿va-
ria Epifcopo divinitus monito baptízala, 
&c. El Monafterio fe llamó de Palma; i 
afsi no es mucho que en ios Geógra-
fos no fe halle memoria de Lugar de 
fu nombre en aquella Región: al contra-, 
r io jd Monafterio es conocido en Üor-
goña en la Diocefis de Beíanzon: i como 
d e h i j a fuya celebran alli fu memoria , i 
guardan un velo de que ufava. A i Actas 
particulares fuyas eferitas por un Ge-
rónimo Sebuvilerio , que eleve de fer 
Sebuviliers: como eferive Auberto Mi-
reo en los Ea/ios Bélgicos a 13. de Di-
ciembre. Veafe también A m o l d o Uvíon, 
i Hugo Mcnardo , que cita D o n j u á n 
Tamayo en el dia 5. dé Setiembre, i 
Andrés Saulfaien e\Juplemento del Mar-
tirologio Callicano en el mifmo dia 13.de 



Libro XIII 
Diciembre. N o se , ÍI mas Iaftima , o ri-
fa caufa el ver a nueftros modernos 
Hiftoriadores , o Gloífadores defta fin-
gida Hiftoria , tomarfe a pechos con 
todos los demás , i aun muchas veces 
tomar la pendencia entre si mifmos, no 
hallando otra defenfa deltas invencio-
nes , que multiplicar los fucefos , i las 
perfonas , o atribuirlos cada quala la 
que mas les place , figuiendo en ello 
cada uno el camino que menos arduo 
le parece, i defviandofe todos del abier-
to , i feguro de la verdad. Buen egem-
plo tenemos en D o n Juan T a m a y o , 1 
el Padre Bivar : que defendiendo am-
bos una mifma caufa , no aciertan a 
convenirfe entre si fobre la Hiftoria de 
Santa Obdulia , o Odilia : i aun D o n 
Juan T a m a y o ofa defmentir a fu ora-
culo Juliano , bien que no cara a cara, 
diciendo que es g l o f l a , i añadió lo que 
efte Autor tiene del martirio defta San-
ta en tiempo de Juliano el Apollara: 
i por aver c r e i d o l e , fe buelve contra 
el Padre Quintana-Dueñas , i el C o n -
de de Mora. Finalmente afienta fer éf-
ta Santa O d i l i a , que fe celebró en T o -
ledo , diferente de la Compañera de 
Santa Urfoia : contra lo que creyó el 
Padre Marieta , i lofpechó el Carde-
nal Baronio: porqué fus Reliquias def-
ta Santa fe guardan en el Lugar lla-
mado HUÍ del Arzobifpado de Lieja co-
mo dicen Mireo , 1 Molano: i diferen-
te también de la otra Santa Otilia Mon-
ja de la Orden de San Benito del M o -
nafterio de Palma en Borgoña: de quien 
hacen memoria todos los Hiftoriado-
res de fu Religión con el Obi fpo Equí-
iino : i afirma fer Santa Efpañola , í 
Virgen qué floreció en Palma de la Be-
tica : i no como quiere Juliano , Már-
t i r , cuyo Cuerpo fuefíe traido a Pal-
ma en tiempo de la perdida de Efpa-
ña , i defpues trafladado de allí a T o -
ledo. Efto dice T a m a y o : i los demás 
cada uno fe defcamina por donde le pa-
rece que ve alguna luz con que latir 
de las tinieblas que efparcieron por to-
da nueftra Hiftoria eftos Autores. Pe-
ro lo que devemos creer los que figui-
mos la luz de la verdad, que es la que 
no engaña , es lo p r i m e r o , que aver 
dos Santas de un mifino, i tan eftra-
ño nombre, i ambas propias de un Lu-
gar que fe llamaíFe Palma , i de la O r -
den de San Benito , es poco vcrifimil 
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concurrencia. L o fegundo que el ha-
llarfc mención en el Rezado Gothico 
de Santa Obdulia , no hace argumen-
to jde aver fido precifamente Santa Ef-
pañola : porque allí la ai de otras mu-
chas que por ella razón no nos toca-
rían , fino huvo otras particulares c e 
devocion , o poffefsion de algunas R e -
l iquias, o Templo que tuvieflen é n E f -
paña. En el Mi l fa l , i Breviario Mozá-
rabe ( de Rubrica colorada , que no fa-
bemos quando fe pufo) a 5. de Setiem-
bre fe nota afsi. Sanóla Obdulia Virgi-
nis. Omnia dicantur de una Virgine pre-
cipua. El Cardenal Baronio viendo efta 
nota en el Rezado , que vulgarmen-
te fe llama Toledano , fofpechando que 
feria Santa particular de T o l e d o : o 
porque en hecho de verdad fe celebra-
va en T o l e d o , feñaló efta Ciudad a f u 
memoria. Pero efto no prueva , que 
aya fido, ni natural de T o l e d o , ni v i -
vido , o muerto aili. L o tercero que 
ai que notar , es , que el nombre de 
Palma no fe halla por aquellos prime-
ros l ig ios en la Betica ; ni parece pof-: 
íible laltar en los G e o g t a f o s , fifuef-
fe nombre R o m a n o , i citando en el li-
tio en que hoi vemos la Villa que le 
conferva , i de que fe intitula el C o n -
dado de Palma en la iluftre familia de 
los Portocarreros. V è f e edificada en la 
junta que hacen los dos rios G e n i l , i 
Guadalquivir defaguando en èfte ulti-
mo el primero: i 11 huviefíe avido a Ili 
Poblacion en tiempo de Plinio , que 
con tal diligencia hizo defcripcion de 
la Betica , i de otros Geografos infe-
riores en edad ; fonarla èfte nombre 
fin duda en ellos. L a primera vez q u e 
fe o y e en nueftras buenas Hiftorias, es-
en el Memorial de los Santos de S. Eulogio., 
lib. 3. cap. 13. en donde fe dice que 
un Santo Mártir llamado L u d o v i c o , e D 
tà enterrado In vico Italicenjis Provincia, 
nomine Palma , qua Singilio fluminepra-
fidet. Las quales teñas no le dejan e-, 
quivocar con otro Lugar , que tene-
mos mas cerca de Italica en lo que lla-
man Ajarafe de Sevilla , llamado tam-
bién la Palma. Pudo llegar hafta alti la 
Provincia , o Diocefis de Italica el rio 
Betis arriba. A èfte Autor creemoíle; 
porque es libre de toda fofpecha : pe-
ro a Maximo , que pone Lugar l lama-
do Palma en el año de 569. porqué 
le hemos de creer? Mayormente quan-
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es ) i o r i g i n a l 

cierto ( íi alguno lo 
, falta la claulula que 

fe añadid con lo demás , i hace men-
ción delta Santa. 

§. 10. Redaños auyentar otro v e f -
tiglo , que , aunque folo tiene cuerpo 
de quimera , puede detener a alguno, 
que quando reparare a q u í , no hiciere 
memoria de lo que arriba dejamos di-
cho tantas veces del Códice manuferi-
to de verfos de Aulo Halo , i otros, 
que Don Juan T a m a y o folo ha v i f to , 
i a cada palfo alega. A i un Epitafio fa-
cado de elle Manufcrito , que trae el 
mi fino , el qual dice todo lo que el quie-
re : i no puede negar fu eftilo la her-
mandad que tiene con el del Martiro-
logio. 

Claudias bictbeca veneranda Obdulia, 
Palma 

Quam dedit eximiam, Magne Tole-
te tibi. 

§. í i . A q u e l v o c a t i v o , Magne To-
lete , no pudo formarle afsi quien no 
fuelle D o n Juan T a m a y o . L o s mas ru-
dos en la Gramatica faben , que los 
nombres neutros de la fegunda decli-
nación tienen el vocativo como el acu-
fativo , Toietum , Templum : i como n o 
fe dice Temple, no puede tampoco To-
lete : i menos concordar el adget ivo 
magne de la formación mafeulina con 
el nombre que es neutro. Fuerza es de-
letrear con quien deletrea. T a m p o c o fe 
fabe lo que" quiere decir el fegundo 
verfo defie fegundo diítico. 

Ucee Benedicíinum fufeepit dar a ve!a* 
men: 

Hac Benediclinis addidit una mores 

liano , i afsi no pudo aprender la de 
él. Eíte Dulcidio anda nombrado en las 
Hiftorias de E f p a ñ a , por e f t a c a u f a d e 
aver ido con embajada a l R e i M o r o d e 
Cordova en el año de 883. de parte de 
D o n A l o n l o el Magno Rei de L e ó n , 
que fue el que a lu buelta trujo los 
Cuerpos Santos de los gloriofos Mar-
tires San Eulogio, i Santa Leocricia. R e -
fiérelo Ambrol lo de Morales lib. 15 . cap. 
14. i cap. 15. i del Juan de Mariana en 
el lib. 7.cap. 19. Sacólo Morales de una 
relación q halló manuferita en dos libros 
de Concilios , que efián en San'Loren-
z o del Efcorial. I afsi pudo mui bien 
el Autor de Juliano dejarnos aqui éfta 
memoria de Dulcidio , Presbítero de 
T o l e d o , concurriendo puntualmente en 
el año delta Embajada , con lo que ha-
lló y a eferito , i publicado por quien 
dio la primer noticia , que a buen fe-
g u r o , que , fi no huviera vifto antes 
la luz la Híftoria de Morales , no tu-
viera de donde aprender efto el buen 
Juliano. L o que en éfte Autor fe aña-
de demás, que es la memoria de D e -
íiderio Presbítero, a quien hace tam-
bién defta Ciudad de T o l e d o , i herma-
no de D u l c i d l o , i por configuiente Hi-
guera como él , tiene fundamento en 
lo que eferive el Arzobi fpo D o n R o -
drigo lib. 4. cap. 16. que éfte Rei D o n 
Aionfo embió embajada al Papa Juan 
( q u e es el 8. del nombre) c o n d o s P r e f -
biteros que llama Severo , i Dejiderio : i 
éfte fin duda es el que entendió Ju-
liano. Pero echafe mui bien de ver , 
que el que le hizo hablar en nueftros 
tiempos bevió de la fuente del Arzo-

L o demás e s , como lo demás que def- bifpo D o n Rodrigo , i no de las que 
te libro fe nos vende mui frequente 
mente , como mercadería rara , i pre-
ciofifsima. 

§ . 1 2 . L a fegunda en el num. 4 5 1 . 
hace notable memoria de Dulcidio Pref-
bitero de T o l e d o , i afsi Juliano co-
mo Luitprando advierten que era hi jo 
de Berta hermana de G l o r i o Gunderi-
c o , i hermano el también d e D e f i d e -
rio Presbítero. Efte Ofor io Gunderico, 
Juez que fe dice aver fido de los M u -
zárabes de T o l e d o , fegun la Genealo-
gia de Juliano , fue hijo de L o p e de 
Higuera. Véanle los números 4 2 5 . 4 3 1 . 
438. 439. en donde le rege ella G e -
nealogía. C ó m o pues olvidó el Padre 
Higuera ella noticiar Diofe la él a Ju-

corren de mas arriba , que fon los qua-
tro Obi fpos . Y o hallo que el Obifipo 
Sampiro de Aftorga , que es quien pu-
fo el primero a la letra la Carta que 
llevaron al Papa los dos Presbíteros, 
de quien lo copió todo el Arzobi fpo , 
los llama Severo , i Sinderedo. El Maef-
tro Ambrof io de Morales parece que 
leyó Severo , i Sidérico , porque afsi los 
nombra en el lib. 15. cap. lo.icap. 20. 
añadiendo, que figue en efto a Sampi-
r o , porque en los otros Autores eftan 

ellos n o m b r e s mui corrompidos. El Pa-
dre Juan de Mariana M . 7 . cap. 18. fi-, 
g u e a l Arzobi fpo. 

13. La tercera. Una memoria 
que hace Juliano de Selva , Abad A -

J ga-



Libro XIII 
galienfe por eftos años en el num. 452. 

§ . 14. L a quarta e n e i figuiente nu-
mero dà noticia de un Santo del Arzo-
bifpado de T o l e d o : eñe es San Rai-
mundo Paftor natural de Medellin , que 
floreció , i murió en Cirue los , Lugar 
della Dioceli . Hace mención del mif-
mo , Luitprando Era 930. i Era 938. 
en que dice que murió. I para que íe 
vea lo poco que ai que reparar en ef-
tos teilimonios , esforzarèlo aqui con 
la mifma variedad que tienen en lus 
originales. Y a vimos que la imprefsion 
de juliano le hizo por una copia que 
h u v o el Conde Duque de Olivares de 
c u y a Libreria la Tacó Don Lorenzo Ra-
mírez de Prado : i ella fe copió de otra 
del Conde de Mora D o n Fernando de 
R o j a s , que fue la que immediatamen-
te fe facó del original del Padre Higue-
ra , como vimos en el 1 . lib. cap. 2. 
A q u i pues deviera parecer lo mifmo 
que en el original referido , fi quien 
le tenia no fe huviefíe permitido la li-
cencia de adulterarle , i mudarle a fu 
arbitrio , aun defpues de repartidas co-
pias del. L e e f e en el Juliano impreífo. 
In Oppido Parmis, Prufie, vel Ciuf* in 
Carpetania , nunc Ciruelos,. Painiundus 
Paftor Patria Metellinenfis Luftanus, & 
opinione fantfitatis , & illuftrium figno-
rum clarus habetur % cui erexerunt Cives 
Prunitani in loco Pago próximo Eremita-
rium, Celebratur ab antiquo tempore ejus 
dies tertia die Pafchatis Domini. Oiga-
mos agora el original del Padre Higue-
ra que produjo Don Lorenzo Ramírez 
en las Notas a Luitprando , Era 930. 
In Oppido Prunis , Pruf<e ,vel Ciuf a , in 
Carpetania , nunc Ciruelos, Raimundus 
Paftor Patria Metellinenfis , & Puteolis 
ibidem SanBus Patronus, qui fuit Epif-
copus Puteolanus in Hi [pani a. Fuit au-
tem Raimundus , ut di'xi, Metellinenfis, 
in quo tempore flor ebat in Cat aloni a San-
Bus frater Joannes Guarinus Lufitanus, 
& opinione fanóìitatis , & illuftrium mi-
raculorum clarus b ab et ur. Xlodemasque 
fe figue, en que concuerdan. D e fuer-
te que avia demás en el original infet-
ta la mención delle O b i f p o de Puteó-
lo , o Cienpozuelos , traído quiza , o 
nfurpado a l L u g a r farnofo delle nombre 
en el Reino de Ñ a p ó l e s , 1 la d e l H e r -
mitaño San Juan Garin en Cataluña. 
Afsi andava ella mala en. las manos del 

Padre Higuera, 

# 

Cap, II. 63 
§. 15. N o es mi intento derogar en 

nada a ia tradición que tuvieren en C i -
ruelos, i en Medellin a cerca de aquelle 
fu Paftor Santo : fobre quien no puedo 
decir otra c o f a , fino lo que he leido 
en las notas del Padre Higuera al lugar 
de Luitprando, Era 930. que afirma 
aver gran devocion con efteSanto Paf-
tor en el Lugar de Ciruelos, i en Mede-i 
llin un collado fobre el Rio Guadiana, 
a quien llaman Raimundo , que cree fec 
en memoria delle Santo. L o que digo 
e s , que los lugares de Luitprando , i de 
Juliano, que íe efcrivieron paraapoyar 
ella tradición , fon fal los: i creo que 
eílarán advertidos los naturales del L u -
gar de Ciruelos de que eíluvo allí al-
gún tiempo el cuerpo del Venerable 
A b a d de Fitero , Raimundo Fundador 
de la Inclita Orden i Cavalleria de Ca-
latrava antes que fe traíladaífe al M o -
naílerio de Monte Sion cerca de T o l e -
do , que es de Monges Ciílercienfes d e 
fu mifma Religión del Santo, a quien 
con eíle nombre l l a m a , ! celebra el A r -
zobi fpo D o n R o d r i g o , que vivió po-
cos años defpues en la Hiftoria, lib. 7. 
cap. 14. i le hace obrador de milagos, 
buen indicio de fu fantidad. Pudiera 
fer equivocación con eíle Varón Santo 
lo que fe dice del Paftor. Pero remito 
ella efpeculacion para aquellos que ef-
tuvieren mejor inftruidos, i mas cerca. 
Solo diré que del Santo Abad efcrivio 
la V i d a , i virtudes , con los muchos 
teil imonios, que deponen de fu fanti-
dad para el efeto de folicitarle efpeciaí 
culto , D o n Geronimo Mafcareñas del 
Habito de Calatrava , i del C o n f e j o 
de fu Mageftad Católica en el de las 
Ordenes Militares , defpues del Supre-
mo de Portugal, Obi fpo ele&o de L e i -
ria , que ha íabido efmaltar la nobleza 
de fu fangrecon muchas buenas letras^ 
i con eftremada afición , i aplicación 
a los eftudios de Hiftoria Sagrada, I 
Profana, i a todos los que la profef-
fan. 

§. 16. Solviendo a comentar el tex-
to del Padre Higuera , i a cotejarle con 
Juliano: vimos que hablando del Pon-
tificado de J u a n , dice: Siguibfe en la, 
Silla de Foledo Juan que fue Pontífice tres 
años bajía el de 870. Juliano en el num. 
444. feñaló al Obi fpo de fu nombre, 
que fucedió a B o n i t o , de adminiftra-
c iondef ta Iglefia halla el año de 875.: 
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d cfp ti es fegun fu cuenta governò Pe-
d r o , i Juan, cuya muerte pone en el 
año 8 16. i enteros diez i feis defpues 
del que léñala el Padre Higuera. Quien 
ello der ive no via en juliano lo que tan 
di ver lo deftoes. 

$. 17. Profigue el Padre Higuera 
la fuceíion de los Obifpos afsi. Muerto 
el Pontífice Juan de Toledo , los Obifpos 
eligieron un infigne Varón llamado Siervo 
de Dios ; el qual durò algunos años, por-
que llegó al de 887. Efcrivio que el hijo 
de Dios en hecho de verdad era igual al 
Padre Eterno. Dice que lo eferive afsi 
Tritemio en los Efcritores Eclefiafti-
cos. Juliano en el num. 454. añade a 
efto , que fue Arcediano de fu ante-
ceden , porque fe empeñó efte buen 
Varón en que para fer Prelados de a-
quella Iglefia avian de aver fido A r c e -
dianos della. Difiere también én que 
dice que vivió hafta el año de 888.Pe-
ro al fin conviene con la Hiftoriá en ha-
cer fuceífor de Juan a Siervo de Dios. 
N o lo hace afsi Luitprando en la Era 
930. o año de 892. que aviendo dado 
a Juan foios nueve mefes de Pontifi-
cado , en èlle l u g a r , i en efte año le 
dà por fuceífor a otro Bonito , a quien 
hace Varón de mucha prudencia , ! ca-
ridad con los pobres. I en la Era 9^0. 
que es año de 902. pone la elección de 
Siervo de Dios , i aqui advierte que efi-
crivio aquel libro , quòd filius Dei Chri-
Jìus videt in Cáelo fiaciem Patris. D o n d e 
fe avia hundido Luitprando , que nin-
gún cafo hace d è i , ni de fus E r a s , i 
Memorias el Padre Higuera , aviendo 
venido con los demás de Alemania? So-
bre el error que cometió el Inventor 
de Luitprando en efte punto de hacer 
Autor de aquel libro al Obi fpo de T o -
ledo , digimos en el 1.libro lo que bailó. 

C A P I T U L O III. 

S>E LOS OBISPOS, O^OHCIO, 
íBlas 3 i Vifitano. 

§. I. T^Orla muerte de Siervo de 
I Dios (profigue el Padre 

Higuera ) fue puefio en la Silla de Toledo 
Abderagmen , que fucedió a Mahomad,&c. 
1 deM?iies. l p o r e j i o s (¿jas o r 0 n c j 0 ( c o m o 

-dice Julián Arcediano) junto un Concilio en 

Toledo. Hallaronfe en él Egas, Obifpo de 
Valencia, Andrés de Merida , Alfonfo de 
Elbora,que de allí vino a fer Arcediano 
defpues de la Iglefia de Toledo. Hallaron-

fe también algunos Abades de laOrden de 
San Benito, i entre ellos el mui infigne 
Varón Lope , que florecía por eflos anos 
Abad del Monafierio de los Santos Márti-
res. Tratófie allí de la Reformación de las 
cofiumbres , i les quitó a los Clérigos el ca-

farfe poniéndoles graves penas. N o folo 
convence la falfedad de Juliano el no 
hallarle citado del Padre Higuera en lo 
que mas deviera no olvidarle 5 pero 
aun quando le c i t a , nos pone en las 
manos las armas contra él. Efte Arce-
diano , bien que refiere algunas cofas 
de O r o n d o , i de fu tiempo , ( que ad-
vertiremos defpues, echándolas menos 
en nueftra Hiftoriá ) no atribuye el 
Concil io de T o l e d o a é l , fino a Blas, 

0 Vafiolo , fu fuceífor. Pondré todo el 
lugar para que careado con las pala-
bras de la Hiftoriá , fe vea como es mui 
diferente. Blafius Concilium contrahit 
(en el num. 4 6 5 . ) hoc anno in Urbe To-
letana. Convemunt autem ad illud Epifi-
copi, videlicet Egas Valentinus , Andreas 
Emeritenfis , Theodomirus Bracharenfiu, 
Adelphius Elborenfis ex Carpetanis, & 
alii numero triginta. Agitur de reforma-
tione Cleri , & de officii mutatione. Fuit 
hoc Concilium fiere nationale. Florebat hoc 
tempore Fabricius Abbas SS. Fabricii & 
Pbiliberti in Oppido Titulcia , nunc Rajo-
na , & Concilio interfuit. Demás de lo 
que la Hiftoriá dijo defte Concilio traf-
ladando a Jul iano, nos dice el mifmo 
quando fale impreífo, que no folo aque-
llos tres Obifpos de Valencia , Merida, 

1 Elbora, fino que fe halló también 
T h e o d s m i r o de Braga , i otros 30. fue-
ra d e í l o s , conque el Concilio fue cafi 
Nacional. Advierte afsi mifmo que el 
A b a d que fe halló del Monafterio de 
los Santos Mártires, era Fabricio , i que 
el Monafterio era de la advocación de 
San Fabricio, i Filiberto en Titulcia. Si 
huvo algo en Juliano en los principios, 
aquello fue que nos decia por teftimo-
nio f u y o , el Padre Higuera : lo demás 
fe lo hizo defpues decir quien ha bur-
lado a tantos/Es bien de notar , que 
Luitprando en la Era 952. es quien 
atribuye a O r o n d o la convocación de 
un Concilio. Bien que también a Bafi-
fi° j que parece el mifmo que Blas, le 

atn-



Libro Xl i l 
atribuye otro en la Era 974. 

§ . 2. Pero antes de pallar a los años, 
i Pontificado del Obi fpo Blas , adver-
timos que la Hijioria aviendo referido 
lo del C o n c i l i o , que ya v imos , palla 
a la muerte de Oroncio , fin decirnos 
nada intermedio mas que la mudanza 
de R e y e s : en ellas palabras. Sucedida 
Oroncio Blajio. Tuvo el Pontificada 28. 
años. Con que nos deja diícurrir en que 
Eo tuvo mas que decir del tiempo de 
Oroncio. Nofotros , si tenemos , que 
con efte mifmo argumento del filencio 
del^Padre Higuera marcar por nuevo, 
i añadido en Juliano. 

§. 3. L o primero la alabanza que 
le da al Obifpo cntlnum. 4 5 5 . d e ad-
mirable v :da , i gran dotrina , i mu-
cha miiericordia con los Chriftianos 
cautivos , a quien aíligian los Moros. 

§ . 4. Siguefe en fegundo lugar un 
enquentro que tuvieron los Moros de 
T o l e d o , i de Talavera entre s i : eñ que 
muchos Mozarabes , que falieron en 
compañia de fus T o l e d a n o s , quedaron 
en el Campo. I cuenta entre los muer-
tos a Oforio Gunderiz , Juez de los 
Mozarabes de T o l e d o ( elle es tam-
bién Higuera , o Ficulneo ) que dice 
que dejo dos hijos a L o p e Oforez , i 
Gonzalo Oforez , el qual fue defpues 
Obi fpo de C o k n b r a , i hombre fanto. 
Celebra el gran valor de los Muzára-
bes de T o l e d o , i a ellos atribuye el 
no aver quedado rota la gente de aque-
lla Ciudad , i muertos todos en el cam-
po. Q u e cofa ella para dejarla en fi-
lencio el Padre Higuera , decendienre 
de aquel tan vaierofo Cavallero,fi fue-
ra de" Juliano aquel numero 459. en 
que dice todo ello? 

§ . 5 . L o tercero n o t a , que l a C a -
thedra de Oviedo fe confagró e n A r -
zobifpal de Obifpal , que era. I efto 
fe hizo confintiendo en ello el A r z o -
bifpo de Toledo. Quien devió llevar 
por la mira principal de laHi f tor iae f -
tablecer el Primado defta Santa Igle-
fia , i el egercicio del en ellos tiem-
pos , como quien efcrivia Hijioria Ecle-

fiaftica de efia Ciudad, no callara el ufo 
de aquel derecho , i dignidad fuprema 
de Efpaña en efte c a f o , fi lo huviera 
leido en el num. 462. de Juliano. En 
quanto a la verdad del hecho veafe en 
la Hiftoria del Obi fpo Sampiro por los 

tiempos del Rei Don A l o n f o I I l . l a r e -
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lacion que hace defte Concilio de O -
v iedo , en que fe le dio a efta Igleíia 
honor de Metropolitana , que es bien 
dilatada,i llena de circñftancias particu-
lares ; i villa fe nos dirà , fi ai alli dada 
la menor feña de que fe recurrió al Pri-
mado de T o l e d o por la licencia que fu-
ponen necefaria. Quando en efte tiem-
po fe hallaífen alfentadas todas las pre-
eminencias defta dignidad, la turba-
ción de las cofas , cautiverio de T o -
ledo , i continua Guerra con los Moros, 
harian que callaífen los Cañones entre 
las armas. 

jf. 6. L o quarto es la particular ce-
lebridad de la fiefta de Santiago en T o -
ledo por ellos años. Pufola el mifmo en 
el.num. 463. 

§ . 7 . Paffamos al Obi fpo Blafco. 
T a m p o c o hace mas que nombrarle el 
Padre Higuera , i decir que g o z ó el 
Pontificado 28. años , i que murió el 
0x923. Sucedióle Vifitano. Degemos 
el fucelfor agora : que también es du-
dofo , i examinemos lo que del Obi fpo 
Blas dicen nueftros Coronillas , Lui t -
prando , i Julián Perez. El primero le 
dà de Pontificado 23. años , i pone fu 
muerte en la Era 975. que es año del 
nacimiento 937. Veafe en la Era 970. El 
fegundo le dà aun menos : porque folo 
fon 20. defde el año de 906. en que p o -
ne fu elección num. 464. halla el de 
926. en que efcrive fu muerte, num.^ój. 
C o n que diferencian también en el año 
de la muerte los nuevos Coronil las , i la 
Hijioria de Toledo , i ellos mifmos entre 
s i , porque uno la pone el año de 926. 
i el otro el de 937. que es once defpues. 
I porque fe vea quan poco cuidado-
famente fe anduvo en la formación del 
falfo Luitprando fin atender mas que 
a amontonar lo que.queria fu Autor que 
quedalfe creido : Luitprando pone la 
elección de Oroncio en la Era 948» que 
es año 910. diciendo que tuvo la Silla 
de T o l e d o 19. años : ien la Era de 970. 
que es año 932. pone la fucefion de 
Blas, o Bafilio, que afsi le llama : a quien 
feñala de Pontificado 23. años , i fu 
muerte dice que fue el del nacimiento 
de 936. Defde elle año halla el ante-
cedente de 910. van folos 30. C o m o 
pues pudieron caber en e l los , los 19. 
que vivió Oroncio , i los 23. que tuvo 
Bafilio el O b i f p a d o , fi fon en todos 42. 
años? Adviertefe también que no sé 

con 
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con que autoridad llama Juliano San 
Blas a elle Obi fpo : no dándole elle a-
tributo de Cantidad la Hijioria de Toledo. 
Dejanfe de decir algunas cofas defte 
tiempo , que nada ai que mas propio fea 
de la referida Hiftoria , fi fuelle verdad 
que eftuvieífen como hoi eftán los Chro-
nicos de Luitprando, i Juliano. 

§ . 8. L o primero que elle año de 
la Era 970. dice Luitprando , que fe 
enfanchó , i amplificó la Mezquita de 
T o l e d o . L o mifmo Juliano en el num. 
4 69. 

§. 9. L o fegundo la nueva memo-
ria de que éfte O b i f p o elcrivio a Sil-
v a n a d o , i F loreí indo, Presbíteros. Ef-
to es de Luitprando. Juliano t n t l n u m . 
500. ( E l l o s números de Juliano def-
de aquivan errados : porque de el num-, 
469. que antecedió immediatamente, 
paífa al num. 500.) dice que Silvando 
era Obi fpo de Braga , i Eiorefindo de 
Orenfe , doftifsimos., i fantifsimos Pre-
lados. 

§ . 10. L o tercero dice Luitpran-
do , que Marino , Diácono Efpañol 
de tierra de Galicia fue embiado por 
el Papa Juan de Toledo a que recono-
c iese los Milfales , 1 Breviarios Goti-
cos , i los demás libros Ecleíiaíticos: 
i que viniendo , i cumpliendo con fu 
Legacía , los halló Catholicos , i pu-
ros. Juliano en el num. 501. no hace 
mención de la venida de T o l e d o def-
te Marino , fino a Oviedo. Pero por-
que defte Marino fe halla mucho en 
ellos Autores , i le tomaron ellos muí 
por fu cuenta , fiendo una délas ma-
yores temeridades, i eítravagancias, que 
fe hallan en fus Chronicos todo lo que 
toca a la memoria defte Diácono Ma-
rino 5 nos pareció en el fin defte libro 
hacerle mas lugar que aqui pudiera te-, 
n e r : i allí diremos mucho deíto : con 
que nos efcufa del repetirlo aqui. 

§ . n . L o quarto , el mifmo Lui t -
prando en el Adverf. 43. trae unos ver-
los del Obifpo Blas de T o l e d o , a quien 
llama excelentifsimo Poeta de fu figlo: 
hechos en alabanza de los Santos Eu-
genia , i Pelagio Mártires de C o r d o -
va : que dice que halló en el Archivo 
de Santa Juila : donde depofitó el In-
ventor de Luitprando , i los demás t o -
do lo que quifieron , que paflaífe pla-
za de antiguo. Digimos deftos verfos 
en la Cenfura. de los Adverf arios de Luit-

prando. 
§. 12. L o quinto , Luitprando ef-

crive también , que èlle O b i f p o Blafio 
celebró Concil io en T o l e d o , atendien-
do a que la vivienda de los Chriftia-
nos entre los Moros no les caufaífe al-
gún perjuicio a la Religión , i a las cos-
tumbres. Juliano en el num. 501 . atri-
buye efte cuidado al fucefor Vifitano. 

§. 13. Nueftra ELifioria dice del 
fucefor de Blafio las palabras que aquí 
repetimos. Enel año de 923. murió Bla-

fio Arzobifpo deToledo. Sucedióle Vifita-
Profigue que fe tuvo Concil io en no. 

aquella Ciudad para el fin que poco ha 
, i acabó ai si. Julián no dice 

refuitó defte Concilio. Es verdad 
digimos 
lo 
que el lugar de Juliano fe halla hoi def-
te tenor en el num. 501. aunque ba-
rajado con la claufula antecedente , i 
mal apuntado. Hafe de leer. Vifitanus 
claras babetur doctrina & vita fanBimo-
nia , qui coégit Concilium , &c. I afsi 
parece que efte es uno de los legítimos 
de Jul iano, que no fe alteraron de fu 
forma primera. Pero porque no pode-
mos atentar el pie en tierra firme, Lui t -
prando no da por fucefor de Blas , o 
Baf i l io , a Vifitano , fino a Juan Sier-
v o de Dios , a quien dice que fuce-
dió Vi f i tano: trocando defta fuerte las 
fucefiones de Juliano : porque éfte A u -
tor defpues de Vifitano pone a Juan 
Siervo de Dios. Nofotros en el Para-
lelo que hacemos de la Wfioria i de 
los Chronicos , iremos con Juliano, que 
es de quien fe valia el Padre Higuera 
por efte tiempo al efcrivirla, como pa-
rece. L a Hijioria no dice otra cofa de 
Vifitano defpues de aver referido lo del 
Concil io que convocó . Solamente di-
ce de fu muerte en el cap. 2 . El Arzo-
bifpo Vifitano vivió hafia el año de 938. 
al gualfucedio Bonito , fegundo defte nom-
bre. D e manera que el Kiftoriador no 
fabia otra cofa de Vifitano. C ó m o no? 
Luitprando donde eftava? Donde fe que-
dó olvidada la noticia que en éfte A u -
tor leemos hoi de la períóna defte A r -
zobifpo , i fu linage? Pues no le hace 
de menos cal idad, o e f t a d o e n el figlo, 
que hermano del Principe de Vizcaya 
D o n Z u r i a , en el Adverf. 138. alias 121. 
Es modeftia , o ignorancia del Hifto-
riador? N o fino malicia. 1 refiriendo 
defpues deíto las Vitorias del Rei Don 

Ramiro II. de L e ó n , 1 del Conde Fer-
nán 
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nan González , i prof igue con decir 
que en tiempo del Arzobifpo Bonito , II. 
de fie nombre florecía en la Ifie fia. de fia 
Imperial Ciudad un Subdiacono llamado 
Luitprando , &c. Pone aquí la noticia 
que tenia entonces delte Autor , i fus 
palabras que liguen a ellas , quedan y a 
en qtro lugar copiadas , quando en el 
i . li'b. examinamos, li avia alguna co-
fa deltas que falieron en nombre de 
Luitprando , que fe pueda tener por 
fuya . L o que aqui fe advierte es , que 
a Bonito le da dos años de Pontifica-
do la Hifioria : que fon defde el año 
de 938. halla el de 940. en que pone 
f u muerte luego en el figuiente capitu-
lo por ellas palabras. Por la muerte de 
Bonito II. el año de 940. pufieron los Obifi-
pos Metropolitanos, &c. Efto no fe pue-
de ajultar con Juliano : que aviendo 
puelto a Juan Siervo de Dios imme-
diato a Vif i tano , advierte luego en el 
num. 503. Eleélus erat Bonitus III. an-
te bunc ,fied non inierat Pontificalem dig-
nítatem. Porqué ; i c ó m o , no lo notó la 
Hiftoria. 

C A P I T U L O I V . 

(DEL, ARZOBISPO JUAN 
Sierro de Dios. 

$. 1. ¥ A s palabras que fe copia-
I j ron en el fin del capitu-

lo antecedente a éfte , fon del cap. 3. 
de la Hifioria, i en ellas pone la elec-
ción de Juan Siervo de D i o s , fucefor 
de Bonito II. Pufieron los Metropolitanos 
( d i c e ) con acuerdo de la Clerecía, i con-

fientimiento del Pueblo en la Silla Metro-
politana, i Primada de las E/pañas a Juan, 
ultimo de los Catalogos, que por la excelen-
cia defiu fiantidad llamaron por fiu nombre, 
Siervo de Dios. D i c e defpues por t o d o 
aquel c a p i t u l o , que en fu Pontif icado 
padeció la Chriftiandad de Efpaña una 
^ran perfequucion entre los Moros: 
reinando Abderraghmen III. del nombre 
defde el año de 9 4 o - a l d e i f u h i j o 
Alacan halla el de 9 7 6 - E n e l caP!tul° 4-
que figue a elle , refiere los que murie-
ron Mártires en ella gran perfequu-
cion : empezando por las Santas, 1 triun-
fantes Virgenes , N u n i l o , i Alodia : de 
quien dice fu fentimiento bien dife-
rente de lo que deltas Santas dejaron 
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efcrito los nuevos Autores. Pero delto 
y a fe dijo en el 1. libro mucho. Hace 
defpues un refirmen de la Perfequucion 
t o d a , facandolo de San Eulog io , i otras 
memorias. En el capitulo 5. le empeña 
en afirmar , i probar , que éfte Juan lla-
mado Siervo de Dios , A t z o b i f p o de 
T o l e d o , fue el que hizo la interpreta-
ción Arabe de la Biblia. Traí ladaremos 
del capitulo algunas claufulas : porque 
fe vea con quales fundamentos lo afir-
mó , i que los nuevos Autores , en quien 
hoi fe lee ella n o v e d a d , no fe lo en-
feñaron , fino él a ellos fe lo hizo decir. 
Mas porque fie ballavan ( d i c e ) muí po-
cos , que en efios tiempos de que vamos ha-
blando Jupiejfien Latín , por aver muer-
to muchos de los que lo Jabian , i los Mon~ 
ges de San Benito , que tenían el cargo 
de cnjeñar , efiavan e/parcidos, i aumen-
tados , fie determino a traducir las San-
tas Efcrituras , i hacer un comento en la 
lengua Arabiga , que era lengua entonces 

ar avia mtro-corriente , ¡ _ 
ducido en mas de 220. años, que los Mo-
ros , que la hablavan como natural fuya, 
pofifeian en Efpaña. Para efio , creo yo, 
fue el Santo Varón a la Ciudad de Sevi-
lla , donde epava una Biblia efcrita en 
letra Gothica , que agora tiene la Santa 
Iglefia de Toledo : i creo fie trujo de Se-
villa quando fe halló el Árzobijpo de To-
ledo , i confagró la Mezquita Mayor de % 
aquella Ciudad , de las mas corregidas, 
que ai al prefiente en Efpaña. Efia hizo 
eficrivir un Eclefiafiico , nacido , i cria-
do en Sevilla , llamado Servando , que 
fue defpues Ooifpo de Baza. Efia fie dio 
A Juan , fiobrino del Arzobifpo de Sevi-
lla , que fue Obifipo de Cartagena, i de 
Murcia , i dejpues deCordova. Efte Juan, 
fiendo Obifpo de Cordova , fie la dio a la 
Santa Iglefia de Sevilla en 20. de Diciem-
bre del ano de 986. con condicion que de 
ningún Clérigo fea atrevido a fiacarla de 
aqui, ni prefiarla Juera de aqui anadie. 
I , fi alguno lo hiciere , lo que no quie-
ra Dios , Je a condenado en el acatamien-
to de Dios, i de fus Santos: Efiando pues 
allí , i recien hecha la Efiritura , como 
cofia tanfamofa 5 el Arzobifpo Juan fie 

fue. a Sevilla : i tardó mucho tiempo en 
efie trabajo. Tradujóla también, i con tan-
ta gracia , i propiedad , que le llama-
ron Cacid Almatran , que es lo mifimo que 
el Anciano gran traductor. Dice del ajsi 

el Arzobifpo Don Rodrigo lib. 4. cap. 3. 
de 
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de fu Hifioria. Fu: en Sevilla elmuiglo-
riofio , i Santo ffuan Obifpo , a quien los 
Arabes llamaron Cacid Almatran : i fue 
muí ejelarecido por el gran conocimiento 
que tuvo de la lengua Arabiga fobre las 
Divinas Efcrituras, las quales dejó eferi-
tas en Arábigo para La información de los 
defendientes , i venideros éfte Arzobif-
po. Proíigue luego io que devió hacer-
le gran dificultad , i defvanece con 
todos los teftimonios , i razones que 
pudieífe hallar , como en cofa de tan-
to luftre , i fama para fu Prelado de T o -
ledo , íi fuelle cierta. Mas algunos han 
querido afirmar ( dice ) que fue Arzo-
bifpo de Sevilla efie Juan. I no fe pue-
de colegir otra cofa defie Arzobifpo ,fino 
que floreció en letras , i eferivio la Biblia 
en Sevilla. I , fi en hecho de verdad afsi 
efld eficrito , reciben en efio engaño , co-
mo también en ponelle luego en el princi-
pio de la perdida de Efipaña. Los de Se-
villa no conocen tal Obifpo , ni el Cata-
logo Gothico del Códice de Concilios de San 
Millan de la Cogulla , fie halla ningún 
Juan. I a la verdad no avia que tradu-
cir la Biblia de Latin en Arábigo en tiem-
pos tan cercanos a la perdida deEfpaña, 
pues para los Moros era trabajo efeufado, 
i para los Chrifiianos de ningún prove-
cho los quales aun no avian dejadofu len-
gua , i aprendido la Arabiga \ ni avia 
tan pocos que fupieffen Latín, que muchos 
avia defde los tiempos que reinaron los Re-
yes Godos % i era menefier que huvieffen 
p affado muchos años , en cuyo tiempo fe 
huvieffen olvidado los naturales de fu len-
gua , i recibieffen la peregrina , que tru-
geron , e mofiraron los vencedores a los 
vencidos. El Maefiro Alvar Gómez, Maefi-
tro nuefiro , a quien deve mucha parte 
efia Imperial Ciudad de lo que bailó de las 
cofas fiuyas, que e¡lavan fepultadas en el 
olvido , tiene efie parecer , que el Juan 
que tradujo las Efcrituras en Arábigo es éfi-
te Juan Siervo de Dios , i que la caufa 
de errar fue , que en el Catalogo Gothi-
co de Sevilla efld por ultimo Julián i i 
por eflo le confundieron con el ultimo de 
F'oledo Juan , tomando el uno por el otro-, 
en el qual Catalogo no fie halla ningún Ar-
zobifpo de Sevilla , que fe llame Juan. 
Otro fi en un libro viejo de Vidas de San-
tos , que efld en poder del Padre Fraí 
Domingo de Medellin de la Orden de San-
to Domingo , que es de mucha verdad i 
religión , t mora en San Pedro Mártir 

defia Ciudad , pone algunos Arzobifipos de 
Toledo que Jon tenidos por Santos , i en-
tre otros pone a Juan , cuya fiefia fe ce-
lebra a 6. de Marzo , i la de San Ju-
lián fe celebra a 7. un dia defpues, Don 
Alonfo de Cartagena , Obifpo que fue de 
Burgos , varón de gran juicio , i mucho 
conocimiento de nuefiras Hiflorias , tenia 
un criado que fue Arciprefie de Talave-
ra , i compufo de lo mucho que avia leí-
do , en la recamara del Obijpo fu amo, 
un libro que él llamó Compendio de las 
Hiflorias : donde dice que fiendo los Mo-
ros Señores de Efpaña, fue un Arzobif-
po de Toledo llamado Juan , que mora-
va entre ellos , hombre de Santa Vida: hi-
zo Dios por él muchos milagros : i era 
mui diefiro en la lengua Arabiga. Trafia 
dó las Santas Efcrituras en Arábigo, i hi-
zo las expoficiones dellas ,fegun convenia 
a la Santa Eficritura. Haflaaqui fion pa-
labras de fie Autor. Con lo qual, i con el 
parecer del mifmo Maeftro , me arrimo a 
los que fienten que fue éfie Santo Varón 
Arzobifpo de Toledo. Que por fier tanfie-
nalado en vida , i averie Dios iluflrado 
con tantos milagros , le llamaron , dice el 
Maeftro Alvar Gómez, TacidAlmatran, 
que quiere decir tanto en lengua Arabiga, 
como obrador de milagros, i Siervo de Diosr 

apellido que le dio la Iglefia de Toledo en 
vida , i en muerte, como fe mué jira en 
el Catalogo antiguo, i en el Canon déla 
Miffia Gothica. Hafta aqui llega el dif-
curio del Padre Higuera , en que fe es-
fuerza a probar , que efie doclo In-
terprete de las Efcrituras fue fu A r -
zobifpo de T o l e d o , contra lo que es 
verdad c ierta , i fegnra , en que hace 
grande injuria a la Santa Iglefia deSe-
villa , que le tuvo por fu Pre lado , i 
por tal le reconocen todos los que tie-
nen voto en materias tan antiguas, i 
de los Modernos ios que caminan por 
la fenda derecha, que los antiguos defi 
cubrieron.Pero porque el difeurfo com-
prehende dos partes , i cada una de-
lias mui necefaria para el intento defia 
Cenfura 5 difeurrirélas y o también bre-
vemente , una defpues de otra. L o pri-
mero que me prueva todo efie difeur-
fo j es que Luitprando, i Juliano fon 
Autores fupuefios : o a io menos la me-
moria que en fus Chronicos fe halla def-
te Arzobifpo Juan. Pruevolo defia fuer-
te. El Padre Higuera para confirmar 
lo que fe pufo en afirmar, que era Pre-

la-
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lado de T o l e d o éfte Juan , que hizo 
la interpretación Arabiga de la Biblia, 
i llamavan los Moros Cacid Almatran, 
juntó todos los teftimonios, i razones 
que pudo defcubrir para elle intento. 
Entre ellos no tomó en la boca uno de 
Juliano , que dice bien claramente fer 
Juan Arzobifpo de Toledo , a quien 
llamaron los Arabes Almetran. L u e g o 
'Juliano en 1a forma que entonces le po-
fiéia el Padre Higuera , no tenia elle 
lugar que hoi fe lee en fus obras en que 
habla delte Arzobi fpo. I , II no le te-
nia , luego defpues fe añadió : porque 
no fabemos de mas que del primer ha-
l lazgo deítos Autores , i éfte es mas an-
tiguo , que la relación , í difcurfo, que 
en la Hiftoria fe h a c e , i c o n e í t o s A u -
tores , i fus Cbronicos la formava el Pa-
dre Higuera. Veamos y a el lugar,por-
que fe reconozca íi mereció fer prefe-
rido fu teítimonio a los del Maeftro Al-
var Gómez , Arcediano de Talavera, i 
del que no fe nombra, Autor del San-
toral antiguo , o quando mucho a los 
Catalogos de los Arzobifpos de Sevilla, 
que no ponen a éfte Prelado entre los 
de aquella Iglefia. En el Adverfi. 519 . 
dice afsi. Apud SanPlum Lucam Toleti 

fiepultus ejl Joannes, non Presbyter , Jed 
A?chiepijcopus Poletanus , diiius Arabi-
cé Almetran, ideft Primas. Habet epita-
phium in pañete lingua Arabica. Dicitur 
Sanóius Vir. Quanro mejor argumento 
pudo facar de aqui el Padre Higuera 
para confirmar el juicio del Maeftro 
Alvar Gómez , i el l u y o a cerca defi-
te interprete de lasEfcrituras? Supuef-
to que el Arzobi fpo D o n Rodrigo en 
e l lib. 4. cap. 3. hace uno mifmo al In-
terprete de la Biblia , i al que tuvo en-
tre los Moros el nombre de Almetran, 
o , Cacid Almetran. Pondremos defpues 
en mejor ocafion fu teítimonio. L u e -
g o infierefe de Juliano legítimamente 
que fue Arzobifpo de T o l e d o el que 
interpretó las Eícrituras Santas , que es 
todo lo que quería probar el Padre Hi-
guera. I también fe infiere que pues 
a p o y a todo el difcurfo en dos Auto-
res modernos , i otros anonimos, cuya 
edad no fabemos , i no en la fe de Ju-
liano , que fue , como fe quiere , tan 
cerca de aquellos tiempos , i tan no-
ticiofo de las memorias Eclefiafticas, i 
Prelados de la Iglefia de T o l e d o , cu-
y o Catalogo efcrivio > él mifmo es el 

i 
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que reprueva a Juliano , i le niega la 
f e , que con fu autoridad nofotros le 
negamos. Otro lugar ai del ínfimo Au-
tor , que tiene bailantes lefias para re-
ferirfe a efta misma parte , i conde-
nar , como el pallado , a fu Inventor. 
Dice en el Cbromco , nnm. $i6.joan~ 
nes Hifipali fioret , pofi Epifioyus Tole-
tanus. Que no veo de qual otro fe pue-
da entender antes quedemieftro Óbi f -
po Juan , de quien habíamos. 

§ . 2. Pero porque aovemos en gra-
cia de la Santa Iglefia Metropolitana de 
Sevilla no dejar conientida efta nueva 
opinión del Maeftro Alvar Gómez , i del 
Padre Geronimo d é l a Higuera ; no fe-
ra falir del intento el apoyar el dere-
cho que tiene a efte Prelado aquella 
Iglefia , í de negarle a los Efcritoresde 
Toledo el que pretenden dar a la fuya 
con menos fundamentos que en colas 
ta les , i que traen configo injuria de 
tercero , fe deíean. El principal Autor 
que vieron los dos referidos Maeftro 
Alvar Gómez , i Padre Higuera , fue el 
Arzobi fpo Don Rodrigo en el lugar 
poco ha citado del//ere 4. cap. 3. Tra-
ta en él de la tranílacion del Arca San-
ta a las Afturias, i del Obifpo Urbano 
de T o l e d o , i refiere el eftado en que 
quedó aquella Iglefia , i Ghnftiandad, 
durante el imperio de los Moros: en-
tre los quales , i en el mitmo cautive-
rio dice que florecieron hombres de 
grande v i r tud , i letras, i Prelados San-
tos , no folo en ios principios de la cap-
t ividad, fino en los tiempos cercanos 
al mifmo Arzobi fpo , que lo eferive. 
T o d o eíto es forzofo fuponer para que 
fe entienda mejor el l u g a r , i quan mal 
arguyen de fus palabras los que hacen 
con autoridad del Arzobifpo a éíte Juan, 
Interprete de las Efcrituras, vecino a 
la perdida de Efpaña , no diciendolo él 
afsí: i los que entienden que cabe en 
las mifinas palabras la nueva opinion, 
que hace Prelado de Toledo a éfte ce-
lebrado Varón. Pofiquam vero Urbs Re-
gia fuit non irruptione,fied fcedere ab A±ra-
bibus occupata , quod tamen foedus Sarra-
ceni poftea irruperunt, Clerus , & Chri-

ftiani ejeAi, cura aliis qui in Hifpaniis 
ftervituti barbarica rnancipaíi elegerunt de-
gerefub tributo permijsi in lege ( m e j o r , 
uti lege ) & Ecclefiafiicis inftitutn , C ha-
bere Pontífices , & Ecclejiajltcos Sacerdo-
tes: apud quos v:gu;t 0fifiit um ifidori, & 
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Leandri , & viget hodie in fex Parochus 
Folctanis. Palla luego a tratar de algu-
nos Varones infignes , que g o z ó aque-
lla Chriftiandad cautiva. Lo & tempo-
re , ano Urbanas in Urbe Regiaprafidebat, 
Ovantius , Arcbidiaconus Toletanus, do-
ctrina , fapientia , & fanttitate fecundum 

fcripturas ,fpe fide & charitate pracipuus 
habebatur : & Frodoarius Accitana Urbis 
Epifcopus religione & fapientia pradica-
batur ìnfignis, & ufque ad tempora Al-
mobadum qui Imperatoris Adefonfì tempo-
re inccepc-runt , in pace injìituta Evan-
gelica fervaverunt. Paila immediatamen-
te a hablar de otros que en todo elle 
tiempo defde la perdida halla los años 
del Emperador D o n A l o n f o ( reinando 
el qual empezó el dominio de los A l -
mohades , como parece en la Hifioria 
mi i m a , lib. 7 . cap. 10. ) florecieron en 
las Sillas Epifcopales , i en letras fagra- x ^ 
gradas. Et in ìfto medio (d ice )fuit apud no fe puede entender de quien no fueí-
Hifpalim gloriofus & fanBifsimus Joan- fe O b i f p o de Sevi l la , i mucho menos 
nes Epìfcopus, qui ab ArabibusCaeid Al- del To ledano : pues quien era Prelado 
matramvocabatur 5 & magna fcientia in de aquella Iglefia , como el Arzobi fpo 
lingua Arabica claruit, multis miraculorum D o n Rodrigo , i tan celador de fus ho-
oplrationibus gloriofus efulfit,qui etian? ñores , ni pudo ignorar lo que fe quie-
Sacras Scripturas Catbolicis expofitioni- re introducir , fi huvieífe fido , que 

perdida de Efpaña , i Juan Vafeo pare-
ce que inclina a el lo miímo en el año 
7 1 7 . Luitprañdo c a y ó en el mifmo 
error , pues entendiendo mal fu A u t o r 
al A r z o b i f p o , le hizo decir que en el 
año de la Era 786. de Chri í lo 748. que 
era a poco tiempo del dominio de los 
M o r o s , florecieron Frodoario , i Juan 
Obi fpos de Guadix , i Sevilla. 1 aun 
el manufcrito de los Evangelios del Ef-
c o r i a l , que traeremos deipues , pone 
mui a los principios de la captividad la 
memoria defte fabio Interprete, en ios 
tiempos d e l R e i Don Al fonfo el Catho-
lico. L o m i f m o hace D o n Pablo de Ef-
pinofa én la Hifioria de Sevilla lib. 3. 
cap. 3 . i lo que es mas , la Hifioria Ge-
neral , 3.part. cap. 2 . / 0 / . 2 1 0 . Queda 
también mui c l a r o , que éfte Autor 
quando dice que huvo en Sevilla un 
O b i f p o Juan deftas virtudes , i letras, 

bus declaravit, quas informatione pojlero-
rum Arabice eonfcriptas reliquit. I por-
que fe vea que no quifo con aquella 
palabra in ijlo medio, feñalar el tiem-
po vecino a la perdida de Efpaña , fi-
no todo el que decimos, ponderefe que 
immediatamente profiguiendo dicc.Fuit 
etiam ibi alius eleóius nomine Clem'ens, 
qiii fugit a facie Almobadum Talaveram, 
ibique diu moratus vita,m finivit, cujus 
contemporáneos memini mevidijfe. D e t o -
do efte teftimonio entero parece que 
fe prueva a los o j o s , que no quifo 
decir el Arzobifpo , que vivieífe el O -
bifpo Juan en aquellos años recien 
perdida E f p a ñ a ; i que el argumento 

- que fe funda fobre decir , que era inú-
til la traducción de las Efcrituras en efte 
tiempo , en que feñalan por O b i f p o de 
Sevilla a Juan los Modernos , no tiene 
fuerza alguna , porque el fundamento 
es f a l f o , i t a i n o dice el Arzobi fpo. I, 
fi lo juzgaron de otra fuerte los M o -
dernos , erraron por no advertir la 
fuerza de fus palabras: como el Padre 
Mariana en el lib. y. cap. 3. al fin, que 
hace igual en tiempo a Juan con el 
Obi fpo Urbano de T o l e d o , i el A r c e -
diano Evancio , q u e te hallaron en la 

aquel grande Varón fue Prelado de fu 
mifma Ig le f ia , ni tampoco devió ca-
llarlo , fi lo fabia. I el añadir defpues 
la memoria del O b i f p o electo llamado 
Clemente en la mifma Ciudad , confir-
ma el aver hablado antes de Obi fpo 
de Sevilla , i no del de T o l e d o que eí-
tuvieífe en Sevilla. Afsi lo reconocen 
todos los Modernos que leyeron al Ar-
z o b i f p o ; Juan de Mariana en el cap. 3. 
del lib. 7. poco ha citado , Ambrofio de 
Morales , lib. 13, cap. 7 . i lib. 15.cap. 3 1 . 
i V a f e o en el año 7 1 7 . i los de menor 
claífe , que figuen a éftos. En la infig-
ne Librería manuferita de San Lorenzo 
el Real fe halla un libro con efte tí-
tulo. Liber Evangeliorum ver fus in lin-
guam Arabicam a joanne, Epifcopo Hif 
palenfi ,qui ab Arabibus appellatur Zaid 
Almatrud témpora Regis Alphonfi Catbo-
lici. I antes que todos ellos cafi veci-
nos a la edad en que vivió el miímo 
A r z o b i f p o , los que formaron laHifto-
ria General Efpañola, que anda en nom-
bre del Reí Don Alonfo: Otrofi( dicen) 
en Sevilla era Obifpo Don Juan , borne de 
Dios, e de buena e/anta vida , &e. Aísi 
trafladaron las palabras del Arzobifpo, 
que fe han querido torcer al fentido, 

que 
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que ni ellas admiten , ni otro alguno les 
ha dado. . 

§. 3. I es tan reconocida, i c o n f e í -
fada de todos ella verdad , que aun 
los Autores nuevos de Eulda , que to-
do lo dicen , no fe atrevieron a con-
tradecirla. Confiderólo mejor fu Inven-
tor , i cedió del juicio que avia hecho 
en efta Hifioria con el Maeftro Alvar 
G ó m e z en orden a turbar la pofíefsion 
de Sevilla. Atr ibuye a efta Ciudad el 
O b i f p o , Interprete de las Sagradas E f -
crituras , Luitprando en la Era 786. 
Etiamflorebat ToletiSanciifsimus VirFro-
doarius , Epifcopus Accitanus , & Joan-
nes , Epifcopus Hifpalenfis , qui Sacras 
Scripturas ex Latino tranfiuht in Arabi-
cum , qu<s jam in Hifpania valde vulga 
ris erat. In exiguo fuit uju lingua Lati-
na. Son fus palabras. I , fi fe mira 
con atención , el Cbronico de Juliano, 
bien que parece aver reconocido a Juan 
por Arzobi fpo de T o l e d o en aquel lu-
gar que queda arriba copiado, lo mas 
cierto es , que por-mala apuntación fe 
le da otro fentido del que pretendió 
fu Inventor. Dice afsi. Joannes Hifpa-
li floret, pofi Epifcopus Toletanus. Ama-
lafuntbus , qui obiit amo 688. degenere 
Barroforum, miffus a Leone Abbate , cu-
jas Monacbus Juit Agalienfis. Y o creo 
que de la turquefa de fu Artífice fabo 
afsi. Joannes Hifpali .floret , pofi. Epif-
copus. Toleti Amalafantbus , Ve. I con-
firmafe con que Juliano , que v a p o r 
menor refiriendo las fucefiones de los 
Prelados de T o l e d o , fin dejar el hi lo, 
nombrando con el que falta el.-que le 
f u c e d e , no hace ningún lugar en elle 
orden , i relación al Obi ípo Juan , en 
los anos adelante , como devria , fi hu-
Vi.eífemos de creer , que dijo aver íx-
do defpues deftos años Obi fpo de T o -
ledo. C o n que Luitprando , i Juliano, 
que folb contra quien los produce va-
len por teftigos , deponen por la juf-
ticia de Sevilla , i condenan la caula 
de Toledo en efta parte. El otro T u -
gar de Juliano en los Adverfarios que-
dó en él por teftigo de la inconlbn-

cia de fu Autor. 
(f A También deve hacer mucha 

fuerza para creer la fupoficion de Luit-
prando , el no averie embarazado el 
Padre Higuera con éfte teftimomo lu-
y o en la opinion q u e quilo defender 
i - aver üdo O b i f p o de T o l e d o el que 
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lo fue de Sevilla. Porque fuera de to-
da duda e s , que , fi en Autor tan an-
tiguo , como Luitprando , i que el mif-
mo dice en la Era 982. que conoció 
fiendo aun Subdiacono en T o l e d o , al 
Arzobi fpo Juan Siervo de Dios , el qual 
quiere el Padre Higuera que fea uno 
mifmo con el Interprete de la Biblia 
de que hablamos , huvieife leido e't 
mifmo Padre Higuera aver fido Prela-
do de Sevilla éfte feñalado varón , c o -
mo lo leemos hoi en las palabras refe-
ridas , no fe huviera arrojado , a fen-
tir de las cofas del Obi fpo Juan tan 
opueftamente a Luitprando : defviando-
fe d e l , no folo en decir que fue A r -
zobifpo de Toledo , fino en afirmar que 
es uno mifmo el Juan Siervo de Dios 
de T o l e d o , i el Juan Interpreté de la 
Biblia poniéndolos Luitprando , al pri-
mero en la Era 975. i al fegundo tan-
tos años antes en la Era 786. Quien, 
nb vé ello , c iego e s , i no de ñaque-? 
z a , fino de malicia. 

§ . 5. I no ha de quedar fin la Cen- ' 
fura que merece , efte lugar de L u i t -
prando , y a que nos le pufo a los ojos 
el difeurfo que hacemos. L e e f é en la 
Era 786. que es año de Chrifto 7 4 8 . 
mui pocos defpues de la perdida de Ef-
paña , i en efte año dice que florecía 
en T o l e d o Erodoario , Obi fpo de G u a -
dix. N o tiene duda que éfte O b i f p o 
vivió en efte tiempo : porque afsi lo 
declara el Arzobi fpo D o n Rodrigo en 
donde le citamos arriba , i en la Hif-
toria de los Arabes, cap. n . i l o q u e e s 
mas , Ifidoro Pacenfe , que no alcan-
zó otros tiempos fino eftos , hace la 
mifma mención dèi , quando va ref i-
riendo lo fucedido en la £ « 7 5 7 . P e -
ro afirmar que florecía , irefidia en T o -
ledo , es invención de los que nos q u i e -
ren pallar las fombras , i quimeras , pox; 
verdades. Cada uno deftos varones i n -
fiernes vivió entre los Moros , animan-
do , i enfeñando a los Chriilianos, q u e 
de aquel cautivo rebaño- de la I g l e % 
de Efpaña tocavan a fu govierno. N i 
dicen otra cofa los Autores referidos: 
i y a lo notó el Maeftro A m b r o f i o de 
Morales en el lib. i^.cap.j. reprehen-
diendo la temeridad de algunos Moder-
nos , que afirmaron con autovidad del 
Arzobi fpo D o n Rodrigo , aver idofe 
a T o l e d o , i florecido allí én piedad, 
i dotrina , Frodoario. Deitos Moder-

C c c c % nos 

\ 



> 9 o Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 5 7 2 
nos es el Inventor de Luitprando , que 
enveííido una vez en la autoridad que 
trae contigo el nombre de A u t o r , igual 
a los tiempos de que eferive , pensò 
hacer creer en honra de T o l e d o todo 
aquello que los demás , ni penfaron, ni 
digeron. Ambición perjudicial , querer 
embever eil el termino de una C i u d a d , 
aunque tan iluftré , i por tantos títu-
los Real , todos los dones que ha l lo-
vido la benigna mano de Dios fobre 
las dilatadas , i felicifsimas Provincias 
de Efpaña en todos tiempos! 

§ . 6. Paliemos agora a defeubrir el 
p o c o vigor que tienen las razones qué 
confiderò el Padre Higuéra en orden 
a querer perfuadir la dignidad de O b i f -
po de fu Iglefia en éfte dúclo ¡ i egem-
plar Prelado , Juan. D i c e que a la fa-
ma de guardarle en Sevilla un C o d i -
ce manuferito de las Efcrituras Sagra-
das correftifsimo , fue allá con animo 
de hacer por él la verfion Arabe que 
intentava dellas : i que por aver pro-
hibición de facar aquel l ibro de aque-
lla Ciudad , refpeto de averio manda-
do afsi el que lo donò a fu Iglefia, tu-
v o necefidad el O b i f p o Juan de T o l e -
do de refidir fuera de la f u y a en la 
Ciudad de Sevilla hafta que ajuftò la 
traducción entera. Efto tiene una con-
tradicción tan manifiefta , que no sé 
como fe pafsò por alto a lHif tor iador 
de T o l e d o . £1 mifmo nos darà las ar-
mas contra si. Quién dejó efte C o d i -
ce a la Santa Iglefia de Sevilla fue Juan, 
O b i f p o de C o r d o v a , i antes de Car-
tagena , fobrino del A r z o b i f p o de Se-
villa Eftefano. I entrególe a i o . dé las 
Calendas d e H e n e r o d e l a Era de 1026. 
Es el dia 23. de Diciembre del año 
del Nacimiento 988. En el mifmo li-
bro , o C o d i c e , que fe guarda hoi en 
la Libreria de la Santa Iglefia de T o -
ledo , fe halla efta razón del eferivien-
t e , q u e fue un ServandoHifpa lenfe ,e l 
qual llegó a fer O b i f p o de Baza , i del 
O b i f p o de C o r d o v a Juan , que le d o -
n ó , i el año i dia que le entregó. Vean-
fe las palabras L a t i n a s , que dèi fe co-
piaron , en las Notas del Padre Higue-
ra a Luitprando , Era 975 . que fon las 
mi finas , que arriba nos dio copiadas 
en Romance , o un fumario de las ori-
ginales Latinas del miímo libro. El Ar-
zobifpo j u a n s iervo de D i o s , de quien 
hablamos , q u e f c ¿ i c e a y e r ido a Se-

villa en bufea deíle libró , empezó a 
governar la Iglefia de T o l e d o fegun la 
cuenta que Iieva el Padre Higuera , el 
año de 940. Afsi parece por las pala-
bras fuyas , que quedan traidas al fin 
del capitulo antecedente, i principio del-
te. Luitprando le léñala por primero 
de fu govierno el de 937. en la Era 
975 . ju l iano el de 946. en el num. 502. 
de fu Chronico. Ta l es la variedad def-
tos Autores entre si , i con el que los 
formó con mas audacia , que diligen-
cia , fino fue querer defvanecer en la 
variedad mifma la fofpecha del fingi-
miento. Duróle la vida hafta el año 
de 956. ajuftando afsi los diez años que 
le feñala de Pontificado Juliano , en el 
dicho num. 502. Luitprando pone la 
muerte nueve años antes el de 947. que 
afsi fe cumplen los diez , que también 
»1 le feñala , con el principio antici-
pado que le atr ibuye. I baílanos fer ef-
te el fentimiento del Padre Higuera, 
el qual figuiendo a A m b r o l l o de M o -
rales , quando llega a tratar de la muer-
te deíle Prelado en el cap. 8. deíle mif-
mo libro , dice eftas palabras. Murió 
jueves 6. de Marzo vi/pera del gloriofo 
San Julián, Arzobifpo de Toledo , en la 
Era 994. que es el año de 956. en el qual 
año le pone el Maeftro Ambrofto^de Mo-
rales : i lee la cuenta Gotbica LXlIII.que 
valga tanto la L. como cinquenta, i , X". 
como quarenta , que es 94. Lo mifmo di-
ce fobre San Eulogio. Paña adelante a 
probar efto mifmo con Julián Arcedia-
no. I la continuación ferá de otro lu-
gar. D e fuerte que fi murió éfte O b i f -
po de T o l e d o el año referido-de 9 5 6. 
que es lo mas a que alargan f u vida 
ellos Autores , i la donacion de aquel 
C ó d i c e de las Sagradas Efcrituras fe hi-
zo a la Iglefia Santa dé Sevilla en el 
año de 988. treinta i dos años antes que 
el l ibro fe entregaí fe , i pufieífe en los 
Archivos de aquella I g l e f i a , fucedió la 
muerte del O b i f p o Juan Siervo de Dios 
de T o l e d o . C ó m o pues quiere el Padre 
Higuera , que a la fama de aquel li-
b r o , i p o r a j u f t a r c o n f o r m e a é l f u t r a -

ducción Arabiga fe movieífe el O b i f -
po Juan , tantos años defpues de muer-
to? I , h fe dice que pudo tener noti-
cia del antes que fe hiciefic la dona-
cion a la Iglefia de Sevilla , i irle a 
bufear en poder del mifmo Servando, 

que le e fer iv io , o en el del O b i f p o d e 
C o r -
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C o r d o v a J u a n , a quien él le aviada-
do , replico afsi. Ellos libros manuf-
criros no fe e f t iman, ni v a n a b u f c a r a 
tanta colla , luego que Talen de la ma-
no de quien los trallada, fino defpues 
de muchos años que fe hizo la copia. 
I fe ha reconocido por muchas expe-
riencias , i por averfe conferido con 
otras copias la corrección della. Iafs i 
es poco ver i l imi l , que por aver oido 
decir el O b i f p o de T o l e d o , que fe avia 
h e c h o un trallado de la Biblia en Se-
villa por el Presbítero Servando , fe 
movielfe fin otro examen , i aproba-
ción a ir en bufca de aquel trallado, 
como fi fuelle el original de San G e -
rónimo. N o podian faltar Biblias en T o -
ledo , mas ellimadas por mas antiguas. 
I , íi tanto aprecio hizo della nueva, 
que la prefirió a las demás 5 c ó m o no 
usó del imperio Eclef ial l ico de Prima-
do , mandando al Presbítero Servan-
do , que fe la trugelfe , lo q u a l n o re-
hufaria , en particular fiendo para tal 
fin, i en gracia de un Prelado tan San-
to? 

§ . 7 . L a otra razón de que en el Ca-
talogo Gotico de los A r z o b i f p o s de Se-
villa no fe halla Prelado ninguno con 
nombre de Juan 5 no querrá el Padre 
Higuera que tenga mucha fuerza con-
tra nofotros : porque no le bolvarños 
el mifmo argumento contra la fucef ion 
de los Arzobi fpos de T o l e d o , que fin 
que fe hallen en los Catalogos de aque-
lla Iglefia , cuenta entre los que la g o -
vernaron : como fon los que fe l iguen 
defde el O b i f p o Juan , cuyas cofas exa-
minamos , q u e es el ultimo que feña-
lan los Catalogos, en adelante. Y o no 
he vifto el C a t a l o g o Gothico de aque-
lla Santa Iglefia : fo lo sé que D o n Pa-
blo de Efpinofa en la TLifloria de Sevilla, 
lib.^.cap.^.en el fin hace lilla de iosObi f -
pos d e f t i e m p o de la captiviaad,de quien 
fe halla memoria , i aviendo dicho que 
en D a v i d , o Daniel ( porque la feme-
janza de las letras Gothicaspudo dar equi-
vocación a éjle nombre ) acaba el Cata-
logo de los Arzobifpos antiguos: con to-
do elfo d i c e , que el Licenciado Fran-
cii'co Pacheco , nuellro d o f t o Sevilla-
no ? i Canonigo de aquella Santa Igle-
fia , que tegió otro Cata logo nuevo 
de los que la governaron , pone por 
buenas congeturas , fuera de los que 
ha nombrado el antiguo , a Roca-
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fredo , del tiempo de San Eulogio , 3 
quien Alvaro Cordoves llama M e t r o -
politano. I dice que como tai junto 
Conci l io en C o r d o v a . I añade Don Pa-
blo , con la noticia que tenia v a def-
te Códice manufcrito de la Biblia , de 
quien hemos hablado , que fe ha de 
dar lugar fuera de los del Cata logo al 
O b i f p o Eilefano,tio de aquel Juan Obi f -
po de C o r d o v a que hizo la donación 
de aquel libro a la Santa Iglefia de Se-
villa. D e fuerte que y a nueftro Hií to-
riador de Sevilla tiene fatisfecho a la 
confideracion que fe hizo fobre el fi-
lencio del C a t a l o g o antiguo : i mucho 
mejor el mifmo Padre Higuera. 

§ . 8. L a autoridad del Maeftro A l -
var G ó m e z , fiempre venerable a los 
que le conocen por fus obras , i fama, 
no puede perjudicar a lo que con el 
A r z o b i f p o de T o l e d o , i con la General 
pruevan , i afirman todos ios M o d e r -
n o s , ! el mifmo Padre Higuera en las 
Notas de Luitprando al lugar referido, 
en que pone la memoria del O b i f p o 
Juan de T o l e d o , reprueva lafentencia 
del Maeftro A l v a r G ó m e z , i fe aparta 
dél en quanto dejó e f e r i t o , que el le 
O b i f p o era el u l t i m o , ( o afsi lo pare-
cía ) de los que rigieron la Chrif t ian-
dad de T o l e d o . I fi pudo tener error 
en el lo ; porqué no en lo demás ? Afs i 
a lo menos lo c r e y ó el Dotor D o n a 

Francifco de Pifa en la Wjtoria de To-
ledo , que fin embarazarte con la razón 
de naturaleza que tenia en aquella Ciu-
dad , culpa en el Maeftro Alvar G ó m e z 
el aver confundido a efte O b i f p o Juan 
con el Juan de T o l e d o . 

§. 9. D e las otras dos autoridades 
del Autor del Compendio de las Hif-
torias , i de aquel Santoral antiguo de 
San Pedro Mártir de T o l e d o , fe d e v e 
fentir, de la primera, que quantos eferi-
vieron en aquel l igio en E f p a ñ a , eftán 
llenos de muchos errores 5 i para l o 
antiguo ninguna autoridad tienen c o n 
los hombres de juicio: de la fegunda 
que quien no tiene Autor conocido, no 
deve fer oido contra lo que dicen los 
que tienen fundado fu crédito , en el 
aprecio común , por la edad en que v i -
vieron , i por la induftria , i diligencia 
que aplicaron a la formación cié fus 
Hiftorias. Fuera de que aquel Santoral 
no dice mas de que fe ceiebrava por 
Santo en T o l e d o a 6. de M a r z o un 



Ceníu ra deHiftorias Fabuloías. 
O b i f p o de aquella I g l e f i a , l lamado 
luán! I pudo fer éfte miímo que lia-

m a r ó n S i e r v o d e D i o s , c o n o c i d o 

d e T o l e d o 

d e 

por 
y a i u j t u v . fm que precitamente 

( V r e f l u a n , que tiene Sevilla por fu 
y o , i a quien da apell ido de lantidad 
c i A r z o b i f p o D o n R o d r i g o : c o m o fi no 
p u d i e f l e hacer D i o s m u c h o s Santos; o 
f e huvief le e f trechado fu paternal P r o -
videncia a n o f a c a r la fantidad de T o -
l e d o . A mi pareceme lo que advierte 
A m b r o f i o de M o r a l e s en el libro 1 5 . 
cap. 3 1 . mui probable : i fer uno de los 
tef t imonios que confirman aver á v i d o 
en Sevil la O b i f p o l lamado Juan. D i c e 
o u e en la Librer ía de San L o r e n z o el. 
R e a l ai un l ibro de Conci l ios efcr i to 
de letra G o t n i c a én pergamino , q u e fe 
a c a b ó de eferivir el ul t imo a ñ o de l R e í 
D o n A l o n f o el M a g n o , i n o v e c i e n t o s , 
i o n c e de nueftro R e d e n t o r : pues f e ñ a -
la la Era de 949- al fin del quien le 
e f e r i v i o , que fue un D i á c o n o l lamado 
J u a n , el qual dentro de la letra gran-
d e c o n q u e empieza la Epif tola de . 
Papa L e ó n al Emperador L e ó n A u g u f -
t o , eferivio de letras grandes en L a t í n , 
Juan Diácono lo eferivio para el Obifpo 
Juan. I averfe fido de Sevil la efte: O -
b i f p o pareceme que fe hace mui pro-
bable c o n que l legando al C o n c i l i o 
Hi fpa lenfe p i n t ó l a C i u d a d , i pufo efte 
t i tulo en Lat ín en ella. La Ciudad de 
Sevilla , i el Rio Guadalquivir. ^ L o qual 
no h i z o en ninguna otra C i u d a d de los 
otros C o n c i l i o s . I parece que por e f -
erivir íe en ella el l ibro , i tenerla a la 
v i f t a , la retrató a l l í : i no d ic iendofe 
m a s , que para el O b i f p o Juan ; q u a l 
o t r o e n t e n d e r e m o s , fino el de Sevilla?. 

C A P I T U L O V . 

<T^OSIGUENSE LAS NOTL 

' cías del Obtfyo Juan de Sevilla, 

i del nombre fue le dieron los 

Moros„ 

§ . 1 . T Q O r q u e no fe quede la 
1 memoria defte gran V a -

ron , i O b i f p o de Sevilla Juan , fin-
aquel c o l m o , i p e r f e c c i ó n , que p o d e -
mos darle ; añadiremos lo q u e fe ofre-
c e a cerca del nombre que los M o r o s 
le d ieron en feñal de la veneración en 

Et 
glcrio-

que le tenían : i con una conferencia 
de dos hombres bien d o f t o s , 1 erudi-
tos de nueftra nación , 1 edad , a que 
dimos ocaf ion , dejaremos ella materia 
én el e l iado , que parece puede tomar 
entre las tinieblas de tanta ant igüedad. 
T a s palabras del A r z o b i l p o D o n R o -
d r i g o , que fon la fuente defta noticia, 
c o m o fe leen impreffas en la Efparia 
ilu¡Irada, i dejamos antes copiadas en 
el capitulo antecedente , fon ellas. 
in ijlo medio fuit apud Hifipalim 
fus & fanctifsimus joannes Epijcopus, 
eui ab Arabibus Caeid Almatran voca-
batur ; & magna feientia in lingua Ara-
bica claruit, multis miraculorum operatio-
nibus glorlofus efulfit ; qui etiam Sacras 
Scripturas Canonicis expofitionibus decla-
ravit , quas informatione pofierorum Ara-
hice conferiptas reliquit. I lo mifmo eftà 
en la primera edición de Granada del 
a ñ o de 1 5 4 5 . h e c h a por el cuidado de 
Sancho d e L e b r i j a h i jo del grande A n -
t o n i o . Y o h u v e de la L ibrer ía d e D o n 
L o r e n z o C o q u i , Secretario del N u n -
cio de f u Santidad en ella C o r t e , h o m -
bre de mucha curiof idad , i l e t r a s , de 
q u i e n y a queda d i c h o a l g o en otro lu-
g a r , un codice manuferito en q u e e f t à n 
unas varias lecciones defta Hifioria dei 
A r z o b i f p o , que refultaron de aver con-
fer ido f u d u e ñ o la imprefla de Grana-
da con dos manuferitos que ai della 
en T o l e d o , u n o en la L i b r e r i a de la 
Santa I g l e f i a , i o t r o en el Monaf ter io 
de San Juan d e los R e y e s , i eftàn h e -
chas al -parecer con notable di l igencia , 
i puntualidad. En uno, i otro d i c e , q u e 
fe lee a f s i , Cay et Almatran. Hic ieron 
eftas c o l a c i o n e s , f e g u n fe lee al fin, 
Juan L o p e z de L e o n , i Franci fco de 
M e n d o z a e n e i año de 1 5 6 6 . 1 afsi p a -
rece que fe le ia en el A r z o b i f p o , p o r -

• q u e effo mifmo traíladó la General en 
la 3. parte, cap. 2 .fol. 2 1 0 . / llamavanlo 
por fu nombre en Arábigo Cay ed Alma-
tran. Si los q u e formaron éfta Hifioria 
en t iempo del R e i D o n A l o n f o el Sa-
bio , o c o m o a otros les parece , en eí 
de D o n A l o n f o el O n c e n o , huvief fen 
interpretado eftas dos v o c e s A r a b i g a s , 
como parece que devieron hacer lo , nos 
huvieran efeufado el trabajo de exami-
nar agora fu fentido , con menos no-
ticia de aquel la l e n g u a , que entonces 
alcanzav.m en Efpaña. El Maeftro Am-
brol lo de Morales ice , i interpreta aisi. 

C a-



Libro XIII. Cap. II. 
Caeid Almatran , que quiere decir: prin 
eipal hombre de Dios, en el lib. 15 . cap. 
3 1 . A que fe l lega mas aquel t itulo que 
dicen el la en el E f c o r i a l , en el C ó d i -
ce de los Evangel ios A r á b i g o s de inter-
pretación defte O b i f p o Juan : Qui ab 
Arabibus appellatur Zaid Almairud. Pue-
de hacer a l g o para la interpretación 
defte atributo lo que he leido en la 
Primacía de la Santa Iglejia de Toledo 
que eferivio D o n D i e g o ' de C a l l e j ó n , 
G o v e r n a d o r que fue del C o n f e j o R e a l 
de Cafti l la , i O b i f p o de T a r a z o n a en 
el tomo 2. Parte 3. cap. 1 . §. 1 .pag. 546. 
d o n d e hablando d e Seniofredo , o S u -
nieredo , f egundo O b i f p o T o l e d a n o en 
t iempo de la captividad , dice que en 
un papel manuferito de l el D o t o r Sa-
lazar de M e n d o z a hal lo e lcr i to que los 
M o r o s l lamaron a el le Prelado , Ceid 
Mudarrahim , q u e f ignif ica en lengua 
A r a b i g a , El Señor Primado. I aun el 
Almetran lo entendió a f s l e l A u t o r d e 
Juliano en el AdverJ. 5 1 9 . Almetran, 
idefi , Primas. Ef tando y o en Granada 
el año pal lado 653. c o n o c í , i traté c o n 
m u c h o g o z o , i p r o v e c h o mió al 
Padre T h o m a s de L e ó n de la C o m p a -
ñía de J e f u s , L e t o r que era al prefente 
de V i f p e r a s de T h e u l u g i a en el C o l e -
g i o de San Pablo de aquel la C i u d a d : 
hombre de grandes eftudios , i l ecc ión, 
tanto en la T h e u l u g i a , c o m o en la n o -
ticia de otras A r t e s , d e grande erudi-
ción , i no v u l g a r conocimiento de las 
lenguas peregr inas , H e b r e a , G r i e g a , ! 
A r a b i g a , de rara humanidad , i modeí -
tia. A inftancia mia fe - carteó c o n e l 
D o t o r Mart in V a f q u e z Siruela R a c i o -
nero de la Santa Ig lef ia de Sevil la, que 
entre ios demás eftudios que protefta, 
i faben todos con quanta i n d u f t r i a , i 
buen juicio , de que he hablado en 
o t r o lugar , es inclinado notablemente 
al conocimiento de la lengua A r a b i g a , 
i fe ha h e c h o no peregrino en el la. 
T r a v o fe la corre fpondencia defde lue-
g o fobre la per lona de nueitro A r z o -
b i f p o , i nombre , q u e le dieron los 
A t a b e s : i aunque f o b r e ello f intieron 
los dos bien diferentemente , p o r q u e 
fus Cartas defeubren m u c h o campo en 
ella dada , i eftán llenas de no vu lga-
res not ic ias , he refuel to comunicarlas 
a los d o d o s con el beneficio del mol-
de en tan buena ocaf ion , como el la. 
D e ¿quitarán en el le rato los que l e y e -

57< 
ren con la erudición Ungular , que c o n -
tienen , el faitidio que puede aver ies 
caufado la f e q u e d a d de nueftra Cenfura. 

CARTA DEL DOTOR. MARTIN 
Vajquez Siruela, Racionero de la Santa 

Iglefia de Sevilla , eferita al Padre 
Thomas de León de la Compañía 

de Jefusde Granada. 

CARTA DEL PADRE THOMAS 
de Leon de la Compañía de Jejus 

ejerita al Dotor Martin 
Vajquez Siruela. 

35 

§ . 2. O fabré encarecer q u á -
„ t o he eftirnado fu car-

„ ta de V . m . tan l lena de ftngulares no-
,, ticias , i brotando por todas partes 
„ l a s luces de fu inf igne erudición. Y o 
„ h e acreditado m u c h o el acierto de mi 

e l e c c i ó n ; i 11 no me hallara con e l 
r e f g u a r d o de quien l lega a aprender , 

„ t e m i e r a el eferivir en efte punto. P e -
„ ro con el f e g u r o de que aun errando 
„ no e r r a r é , pues es para fer enfeña-
„ d o ; m e atreveré a decir lo que l iento 
„ a cerca de fus doctifsimas interpre-
„ raciones de V . m, del nombre que ios 
„ A r a b e s dieron a l A r z o b i f p o de Sevi-
„ Ha Juan , l lamándole Caat Almitran. 
„ L u e g o diré lo que j u z g o d é l a o b r a 
„ q u e efte A r z o b i f p o e fer iv io en A r a b e ; 

i ft h i z o traducción de la Biblia : y a 
nueftra defgracia ha q u e r i d o , 

q u e perdiendofe el l i b r o , quedaí fe 
, , efto expuef to a la c o n g e t u r a . I c o n -
„ cluiré fupl icando a V . m . c o m o M a e f -
, , tro en t o d o , fe firva de darme mas 
„ l u z i noticia de a lgunos A u t o r e s q u e 
, , cita , i y o no h e v i f to , por aver c a -
l e c i d o del calor de perfonas de fii 

3) 
„ q u e 

mucha lecc ión, 1 e lección. 
§ . 3. „ C o m e n z a n d o por el nombre 

„ Almitran, pareceme que V . m . f í e n t e 
„ mui acertadamente : i que fin duda 
„ a l g u n a fignifica lo mifmo que Me~ 
„ tropolitano. Expref ía lo afsi el A u t o r 

del Nomenclador Copto-Arabico , inti-
t u l a d o Se ala magna , que 
„ p u b l i c ó en dos lenguas Orienta les 
„ c o n tranllacion Lat ina el Padre A t h a -
„ ñafio K i r c h e r o nueftro amigo. En la 
. . . . . . o puerta feptima, cap. 22. p o n e 
„ el orden de la Hierarchia Eclef iaft ica 
„ entre los O r i e n t a l e s , como ie l igue: 

n i -
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Cenfura de HiftoriasFabulofas. 
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Ant i f tes .Major Prophetarü. H i e r o p h a -

y f / f . J ^ t Primus. C a p u t . (tes. 

ü!>M>l Metropol i ta . Decanus. 

E p i f c o p u s , & c . 

§ . 4 . „ D e l lenguage C o p t o , tan 
r„ vec ino al G r i e g o , fe c o n o c e la in-
t e r p r e t a c i ó n cierta del A r a b e : i de l 
„ c o n t e x t o fe conoce que la primera 
,s perlona que nombra defpues d e l P a -
„ t r i a r c a , l lamandola Kabir Alnabia, es 
„ el P r o t o f y n c e l i o , que en lo antiguo 
„ t e n i a la futura fuceí ion del Patriarca, 
, , c o m o el Rei de Romanos en el I m p e -
„ rio. A c u y a imitación los Cal i fas d e 
„ B a g d e d i D a m a f c o u f a r o n también 
„ en fu vida feñalar f u c e í f o r , l lamando 
, , a eftos tales Serifes , c o m o nota Z o n a -
„ ras. T o d o s aprendieron el eftilo d e 
„ ios Hebreos : entre los quales él Su-
„ mo Pontí f ice eligia fu Vicar io , o f u -
„ cel for ; c u y a jurifdiccion i autoridad 
„ e r a l a f e g u n d a en aquel laIg le f ia : c o -
„ mo conf ia del 4 . de los R e y e s 2 5 . 1 0 . 
,, Sarajam tuíit Sacerdotem primum , & 
„ Sophoniam Sacerdotem fecund^um. I en 
„ Jeremías cap. 29. 25 .Dominus deditte 

* „ Sacerdotem pro foiade , ut fis dux in 
„domo Domini fuper omnem virum ar-
„ reptitium , & prophetantem , ut mittas 
„ eurn in nervum & in carcerem. Siente 
„ Efca l igero Prologo ad Eufebium , i c o n 
„ él Caíaubono*, que al t iempo de la 
„ Pafsion Anas , que fe l lama Principe 
„ d é l o s S a c e r d o t e s , era V i c a r i o f u c e f -
, , for , i c o m o np«ro&v'yxíT&oí de C a i -
„ phas : i añade : npcúToo-o'yxíT&ct apud 
„ Patriarchas Alexandrinum Antiocbe-
„ num, & Conftantinopolitanumfecundum 
„ proximé a Patriarcha locum obtinet: & 
„ olim ante Turcarum imperium erat Pa* 
„ triarcha deftgnatus. I en los C h r o n i c o s 
„ T u r c i c o s año 1 M D L X X X I V . Meletius 
„Protofingellus, Calogerus Gracia, & 
„montis Sanóla Catharina frater, qui 
„ Alexandrinus Patriarcha [peratur, ere-
„diturque futurus. E l llamar a é f t e P r o -
„ t o f y n c e l i o el A u t o r de la Scala citado 

" , es por la amplitud de la pa~ 
„ labra Arabe , que llama con nombre 
„ d e Profeta al Predicador , i al que " e » 
„ plica lo oculto de la l e i , c o m o eg no-

•„ torio. 
§ . 5. „ D e f p u e s en el texto citado 

„ f e pone en tercero lugar a l q u e n o m -

„ bra en C o p t o . i en A r a b e , 
„ i fin duda n i n g u n a , fino 
„ me engaño , es el Primado , i prime-
„ ro de los M e t r o p o l i t a n o s : c o m o dá 
„ a entender la palabra C o p t a , i tam-
„ bien la A r a b e en fus origenes. C o n f i r -
„ ma e f io Fr. Pedro de Alcalá en fu 
„ Vocabul i f ia . Primado. Alavili. I aun-
„ que efie A u t o r comunmente ufa del 
„ lenguage vulgar A r a b e , porque fue 
„ fu p r o f e f s i o n ; no por elfo dexa d e 
„ faber el Efcolaf t ico , i Eclef iaft ico; 
, , corno mueftra en las palabras de Pa-
„ triarca , O b i f p o , D e a n , i otras. C o n -
„ fiftia el fer Primado entre los Or ien-
„ tales en preceder a los O b i f p o s i 
„ M e t r o p o l i t a n o s de fu P r o v i n c i a ; i en 
„ participar algunos honores i preemi-
„ n e n c i a s de ios Patriarcas. En los C a -
g o n e s A r a b e s d e l Conci l io N i c e n o , 
„ traducidos i comunicados por Juan 
„ B a u t i f t a Eiias al P . F r a n c i f c o T u r r i a -
„ n o , el qual los publ icó , f e dice en e l 
„ C a n o n X . del A r z o b i f p o , i Pr imado 
„ de Cefarea d e Paleftina ( no de Phili-
„ p o junto a D a m a f c o , que hoi llaman 
„ Balbec ) vocetur Ule Exarchus ; idejl 
„ ma]or qudm Archiepifeopus. T e n g o 
„ p a r a m i que en el original por Exar-

„ chus efiá I d e l A r z o b i f p o de 
„ Seleucia de los P a r t h o s , o M o z a l , en 
„ el C a n o n X X X I I I . d ice : Honoreturqui 
„ tenet Sedetn Seleucia , qua eft de Civita-
,, tìbus Orientalibus : qui debet etiam ap-
„pellari nomine Cattolico : & poftit is 
„ ordinare Archiepifcopos , ficut jaciunt 
„ Patriarcha. I igualmente en el C a n o n 
„ X X X V I . fe le concede al Primado de 
„ l o s E t h i o p e s , que puede apelhdarfe 
„Cattolico. P e t 9 niegafele la potef iad 
„ d e elegir Metropolitanos. 1 al Obl i -
„ p o d e Hierulalem pot reverencia de 
„ l a Ciudad Santa , aunque efiava iu-

geco al Primado de C c l a r e a , le Je ̂ da 
CJ, 
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Libro XIII. 
, el titulo de Patriarca i Catboiico. D e 

" donde fe col ige , que el nombre de 
,, C a t h o l i c o , i Patriarca es uno miimo: 
„ i que con él igualmente que con el 
„ Abana Papa , ó . . . . . . fe honran los 

„ Orientales : c o m o confia de la carta 
R á e l o s N e f f o r i a n o s eferita en M o z a l , 
, , i embiada con embajada al Pontí f ice, 
„ i traducida del Siriaco por Andrés 
„ Mafia : el qual a la margen de las pa-
, y labras Patriar cha , idefi C atholicus , di-
„ ce : Syri ind'fferenter utrovis vocabulo 
„ utuntur , Patriar cha & C atholicus, G a? 
,, terum Arcbiepifcopos vocant Metropo-
,, litas, a Gracis mutuantes nomina. l i o 
„ mifmo nota Mireo in Notitia Epifco-
„ patuum. Parece que el., doctifsimo 
„ K i r c h e r o en el fin del L é x i c o C o p t o 
„ eftrañó el nombre Catholico e feri to 
„ en A r a b e : porque donde el e lcri-

„ v i e n t e del original M S . pufo 
. . . . . . interpreta: Et tranf-

„ tulit eum Gabriel fihus Re/cid cogmtus 
„ in libro Kadlica , deviendo dec ir : Pa-
„ triarchce, ve l Patriarchali. 

§. 6. „ Infierefe lo f e g u n d o d e lo 
„ dicho , que el nombre de Patriarca 

i^ap. V . 5 77 
„ mo ei de Ethiopia , de Seleucia , i 
„ o t r o s . I aun juzgan algunos , que las 
„ d o s Armenias en lo antiguo no tenían 
„ m a s que M e t r o p o l i t a n o s , a quienes 
,, confagtava ei A r z o b i f p o de Seleu-
, , c i a . 

iT. 7 . „ E l A u t o r citado de la Scala 
„ Copia , pone en quarto lugar del or-
„ den i Hierarquia Ecleñaí í ica a ios 
„ Metropol i tanos . . . . . . . . . . . i inter-
„ preta en A r a b e . . . . . . . . Almetran. 
„ C o n que falimos de qualquiera duda 
,, en la interpretación defte v o c a b l o : i 
„ aun y o v e n g o a congeturar que en 

el lugar que V . m . cita de la p a t a -
phralis al C a n o n V I . N i c e n o , ( no h e 

„ v i í t o el l ibro ) ha de eferivirfe no 
„ Metraba , fino . . . . . Metrana., 
„ I e s grande la autoridad que tienen 
„ en la Xglefia O r i e n t a l , pues no p u e -
„ de el Patriarca c o n f a g r a r f e , fino por 
„ mano de tres Metropoli tanos. I qúan-
„ do al pueblo de los Nef tor ianos , q u e 
„ f o n los del Patriarcado A n t i o c h e n o , 
„ f a l t a elle numero de Almetranes, em-
„ bian al Pontíf ice R o m a n o a pedir la 
„ confagrac ion de fu Patriarca ; como, 
„ fucedió año M D L I E i refiere A n d r é s 
, , Maf ia c i tado. 

$. 8. „ A u n q u e efta dicha es la pr i -
maria i. principal fignificacion del v o -
c a b l o Almitran , pero tiene también 
deducida i derivada defta primera la ® 
fignificacion de anciano , decano. I afsi 

, el t radu&or L a t i n o en e l lugar a l e g a -
, d o de la Scala C o p t a buelve : . . . . .; 
„ Metropolitanus , decanus. 1 un L e x i c ó n 

A r a b e M S . que y o t e n g o conte íhu 
. . . . . . Almetran , idefi Sénior. 

I me parece que c o n efta l ignif ica-
ción fe e n g a ñ ó el A u t o r ( j u z g o q u e 
es m o d e r n o , i fupuefto ) q u e ' a n d a 
encubierto con titulo de Juliano A r -

„ n o fo lo le tienen los tres principa-
„ les del O r i e n t e ; fino también otros 

, co el C a t h o l i c o o Patriarca de Ar-
' menia mayor es mas que Primado 
' con el renombre de C a t h o l i c o , c o -

, Metropol i tanos , c o m o ei de Cefarea, 
„ o Caifar. A l de Hierufalem llaman 
„ los Jacobitas S. Patriarcha. I f u e l é 
„ refidir en D a m a f c o , o Schan. I aun 
„ f u e l e fer A r z o b i f p o de D a m a f c o e l 
„ mifmo que de Hierufalem. I afsi f e 
„ h a de entender lo que dice Pedro 
„ B e i l o n i o lib 1 . obferv. cap. a i . Jam 
„ ditium efi Patriarcham , qui Alexandria 
"praeft, Mempbi habitare ,alterum Da-
" majá 'efe , tertium Confiantinopoli, cid 
" omnes Calojeri montis Athou per omnia 
" obfequuntur. N o advirtiendo efto E f -
„ cal lgero , cuyas fon las N o t a s a efte 
„ A u t o r , que imprimió C a r o l o C l u í i o ; 
„ l legando aqui dice : Nihilfaifas qudm 
„ Patriarcham ejfe Damafci. IJli junt tan-
„ tura Patriarcha in tato orbe terrarum, 
„ Confantinopolitanus, p^¡¿aíoujv nu-
„rpía .p%n , Antiochenus , r«~» Zw'pajr 
„ep roPv MapayetraTv , Alexandrinus, 
" r&Tv Kodphrc¿i~v , Armenias Catholicus, 
" &Papa 'Romanas. C l a r o es que no 
" h a b i t a en D a m a f c o Patriarca que 
" originalmente lo fea , c o m o tampo-
33 O — . . . 

35 
33 
33 ' 
33 

33 
33 
33 
33 
33 
35 
„ c i p r e f t e . .Dixo le a lguno que fabia 
„ A r a b e , que Archiepifcopus Almitran 

era Sénior inter Arcbiepifcopos : i c o n 
la pafsion de la Primacía de T o l e d o 33 

„ añadió efte teft lmonio , fiendo afst 
„ que el v o c a b l o Eclef iaf t ico , con q u e 
„ en A r a b e fe nombra el Primado , es 
„Alavili, c o m o havemos dicho , i no 
„ A l m i t r a n . N i y o creo que aya ávido 
„ A r z o b i f p o T o l e d a n o ce lebre nom-
„ b r a d o afsi. A c u e r d ó m e de femejan-
„ te interpretación de M i g u e l de Lu-, 
„ n a en la q u e hizo del pergamino 
„ que fe hal ló aqui en la Turpiana; 
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5 7 » 
„ p o r q u e b a i l o 

Cenfura de Hiñorias Fafaulofas. 

Prelado íobre todos 
P r e f e d o , 

interpretò 

„ Patriarca de la Igleí ia Santa. í h i z o 
, , Patriarcal la Igleí ia de A t h e n a s . 

§ . , , Pallando de la l ignif icación 
„ ai e t y m o i or igen de la palabra Al-
„ metran , t engo por cierto que fe de-
j , d u c e del G r i e g o , i eftá cercana la 
, , palabra y^rf ig , con q u e eftos d e n o -
„ tavan la C iudad M e t r o p o l i t a n a , c o -
„ m o los Lat inos c o n la d e Matrix, 
,, Matrex, i Matra. V e o en e l C h a l d a í -

co ufada la p a l a b r a . . . . . . . . c o m o 
„ la pone M u n f t e r o en f u Trilingüe-. 
5, pero no v e o imitada la b r e v e d a d q u e 
33 b u f e o él A r a b e p o r los R a b b i n o s : los 
3 , quales llaman . . . . . . . a l L u g a r , o 
j , C i u d a d cabecera de a lgún dominio: 
3) . . . . . . . . . , c o m o dice el A r u c h . N o 
,5 sé íi tiene alguna c o n f o r m i d a d el fig-
„ niñear el S y r o c o n el v o c a b l o . . . . . 
,,Mithra lo mas n o b l e i grande c o n 
, , efta raifma derrvacion. P e r o t e n g o 
, , p o r tota lmente fuperf iuo recurrir al 
j , l enguage Perf iano 5 q u a n d o v e m o s 
„ que del G r i e g o fe deducen los n o m -

bres cafi t o d o s , que ufa el A r a b e e n 
3, el orden Ecle í ia f t ico , c o m o . . . . . . . 
,5 Albatrirch , Patriar cha. . . . . 
,, Epifcopm . . . . . . Alaginojies 

33....... Aldiacon , Diaconus . .. . . . . . 
3, Alarf ch 'aiacón, Archidiaconus. I o tros 
3, muchos que p o n e el N o m e n c l a d o r 
3j C o p t o - A r a b i c o c i tado. I del u l t imo 
35 fe puede corregir un v o c a b l o q u e 
3, eftá v ic iofamente e fer i to en el A r z o -
i , b i fpo D . R o d r i g o lib. 4 . cap. 3. Et qui-
3, dam Archidiaconusfanííifsimus ,pro quo 
„ etiam Dominus miracula operabatur,qui 
33 Archiques Arabice dicebatur. L a g e n e -
„ ral buelve : I llamavanie ¡os Moros por 
33 fu Arábigo Archiqus. A f s i fe imprimió. 
33 Ha de decir : Qui Arfch di acón Arabice 
,,dicebatur. I con e l l o no me di fundiré 
3> mas en el fentido de la palabra Al~ 
,, mitran \ que y a eftá pidiendo perdón 
33 lo prol i jo defte diferirlo. 

10 . ,, Pal lando a lo que entien-
33 do del v o c a b l o Cacit, daráme V . m . 
33 licencia para proponer a fu erudición 
5) las razones que me perfuaden a no 
j jafentir a lo que en la l u y a difcurre 

tan lindas noticias. I general -
no creo que el v o c a b l o . . . . . 
3 de donde el E i p a ñ o i Alcaide, 

lo Ecleí iaft ico entre los 
u o quifiera que los l u g a -

, Efop, 
Leéior, 

3 3 c o n 

33 mente 
3 ) 0 . . . . 

33 fe ufe en 
3 3 A r a b e s ; 1 

35 

5, res que V . m . trae para c o m p r o b a r lo 
, , contrario padecieran la e q u i v o c a c i ó n 
„ que y o imagino. I primeramente de 
„ l o s originales , o imprelfos o manuf-
„ critos, del A r z o b i f p o D . R o d r i g o , q u e 
„ leen Cacit , i tiene vec indad con q u e 

le llame el A r z o b i f p o de Sevilla Juan 
, Cajed Almitran , h a g o poca conf ianza 

„ por la v ic iofa eferitura que a cada 
, palfo ufan en el A r a b e , c o m o en l e n -
, gua que no entendían , los efer iv ien-

tes : i q u a n d o la entendieran , no era 
, poísibie fin a m p h i b o i o g i a ajuftar f u 

j5 pronunciación a las letras Lat inas , 
„ por la cor tedad deftas. L o mifino 
J5 d i g o de la Hiftoria general que man-
„ d o recopilar el R e í D o n A l o n f o el 

53 

S a b i o , o c o m o o t r o s , D o n 

33 
, , tencia las caulas fegun fus l e y e s 
5 , mit iendo la execuc ion al Bafsd 
„ P r e f e c t o . 
, , fi á l f i c o s , 

„ , ^ quieren u u - ^ , 
„ A l o n f o el O n c e n o : i e f traño que d i -
„ ga V . m . traí ladó del la el A r z o b i f p o 
„ D o n R o d r i g o , fiendo al r e v é s , que 
j, ella traíladó de D . R o d r i g o . 

§ . n . , , L o s demás l u g a r e s , donde 
5, fe interpreta Alcadius , lo mifmo , o 
„ e q u i v a l e n t e , a l a palabra Epifcopus, 

5, Pontifex fummus , Sacerdos, recogidos 

3 , d e varios A u t o r e s , que eftán en el 
„ l ibro intitulado Gefia Francorum, pa-
„ decen la e q u i v o c a c i ó n que aquí diré. 

5, Alcadi , o Cadi, es entre ios T u r c o s , 
i A r a b e s Orientales el juez q u e fen-

lev-pc i r e „ 

3 o 
Eftos Cadies f o n c o m o E c l e -
i ios el igen de los Muderes, 

„ o D o c t o r e s , i ai del los varios grados , 
„ i o r d e n e s , i f o n fuper iores a todos: 
„ en ¡os Reinos i Provincias , c o m o 
„ Grec ia i N a t o l i a , a i un Cadi Lefcher, 
„ q u e en T u r q u e f c o quiere dec ir , juez 

I para e f to ai apelación d e 
, los Jueces inferiores , i e l ige c o n p i e -

„ na poteftad a los Jueces inferiores de 
„ fu diftrito : c o m o confta de N i c o l a o 
„ N i c o i a i del Del ibrado lib. 3. cap. 14, 
,31 dice que fu dignidad entre los T u r -
3> eos c o r r e f p o n d e a la de los M e t r o p o -
33 lítanos entre los G r i e g o s . E l f u p r e m o 
33 de todos eftos Jueces es el Muphti. 
>31 afsi no interpreta mal M e g i f e r o en 
33 fu Dicc ionar io Tmáco-Lzúno,Muph-
„ ti, Papa. I G e o r g e D o u z a en fu Iti-
„ n e r a r i o fol . 27 . Muphti eam apudTur-
33 cas auFtoritatern obtinet , quarn Papa 
„ apud Latinos. Efta es la hierarquia del 
33juzgado, i e l iado Eclc í ia í t íco entre 

el los infieles. Entre los Africanos a? 
OLI"1 

33 



Libro XIII 
j, otro orden. 

§ . 12 . „ A c e r c á n d o n o s al punto , 
„ el Alcadi, o Cadi, no tiene que ver , 
„ ni en la palabra , ni en fu fent ido, c o n 
„ Cajad ; porque Cadi fe efcrive en A r a -
„ be i T u r q u e f c o i fegun varios 
„ grados fe puede t r a d u c i r , quafi Epifi-
„ copas, Pontijex , & c . pero ei . 
„ fiempre es dignidad íecular , Governa-
,,dor , General de guerra , o Conjejero. 
„ I afsi todos los L é x i c o s dift inguen e f -
„ t a s v o c e s : i aunque efcritos con le-
„ t r a s Latinas tienen afinidad alguna, 
, , en el A r a b e no tienen homonimia.Fr . 
„ P e d r o de Alca la aun c o n la cor tedad 
„ de las letras Latinas los dift inguió 
, , baftantemente : Alcaide , Cajad ¡Juez, 
„ Cadi. I el A u t o r del l ibro intitulado 
„ Perdida de E/paña por A b e n - T a r i c b , 
„ que c o m p u f o , o interpretó M i g u e l 
„ de L u n a , dift ingue bien , i a cada p a f -
„ fo entre Alcaides, i Cadies Arabes lib. 
„2. cap. 2. hablando de Abi lgua l i t : 
„ Quando iva a la Mefquita,Jaita el Al-
aguacil mayor ; luego el Conjejo de Guer-
„ ra , i el Confejo de Govierno deJusRei-
„ nos. El Cadi, que es JuJlicia mayor fu* 
„ya, el Alcaide Capitán General de la 
„ mar , el Alfaqui mayor. I en e l capi-
„ tu lo 3. hablando de A í m a n z o r : Nin-
„gano o Java pedir ante el, ni ante los 

31 Alcaldes de fu govierno , cofa injufia : 
el Sabado ,pajjada una hora del dia, Je 
ajentava en fu Audiencia Real en fu 

„ efirado : i fu Cadi, o Jufiicia mayor fe 
„ afentava un efcalon mas abajo con los 
„ memoriales que avia recibido , temen-
„dolos vifos ,i llamando a las partes que 
„proponíanfu jufiicia : ijuzgava el Cadi. 

I en el cap. 13 . donde pone una car-
e t a de A b i l g u a l i t : Hacemos fiaber a ios 
„Alcaides governadores de nuefiros Reí-
„ nos, i a •los Caudillos, Virreyes, Gover-

nadares de la gente de guerra, Alfaquies, 
„ Cadís, Mufties mayores i menores de 

las Mefiquitas, hermitaños de las Reli-
giones de nuefira leí. Según efto el 

„ A u t o r x i e l l ibro Gefia peregrinantium 
" , n o interpreta mal Alcadium , quafi 
'„' Epifcopum. E l que interpreta Summum 
" Pontificem y e r r a : fino es que fuel le 
„ Cadi Muphti. L o s Califas, c o m o el 
„ VValid, mas fon Principes fupremos 
„ f e g l a r e s , Capi tanes G e n e r a l e s , q u e 
l , no Eclefiafticos. I afsi c o n c l u y o , que 

nunca he v i f io ufada i a palabra . . . . 
" Cajad en lo E c l e f i a í t i c o , fino 

3 J ó 

, Cap. V , 579 
,, Kadi. I no liento que efta bien f u n -
d a d o el deducir defte v o c a b l o ei Cacit 
,, Almitran. 

§_• 13= , , L o q u e V . ' m . en la f u y a 
„ añade . de que el v o c a b l o Cajad 
„ fe halle denotando fantidad , lo eftrañe 
„ a u n mas. I p a r e c e m e que en la prue-
„ v a que fe trae de Conftant ino P o r -
, , p h y r o g e n n e t a , a i e q u i v o c a c i ó n , c o -
„ mo en la paífada. T r a t a efte A u t o r , 
, , o T h e o p h a n e s , a quien alega de A í i -
„ B e n A b i t T a l e b , que casó con Fati-
„ ma hija de M a h o m a , i l lamale unas 
„ veces Alem , otras ava»j , Ali, con que 
„ el letor imagina que fon dos f u g e t o s , 
„ i fon uno mifmo. P o n e la cont ienda 
„ d e A l i , i fus hi jos c o n Moabia C a i i -
„ fa : i el que hacia las partes de A l i 

dice q u e era de los que llaman los 33 
„ A r a b e s Kc-Jm, r^'n^í iri^on'g e'p 
„yt&o-y.í'vovç. Kttcîîiç hoc efi fidèles ,fan-

, tíos. P e r o quien no v e l u e g o que efte 
*íSW es el A r a b e . . . . . c o m o quan-

.. Cades Anthunius, d o fe dice 
33 
33 

„ Saníius Antonius:o afsi mifmo 
„ Cades Marcuris , SanPtus Mercarías. I 
„ en el V o c a b u l a r i o C o p t o - A r a b i g o lit . 
„ C ( B u f c a f e en efte V o c a b u l a r i o , c o -
, , rno en muchos A r a b e s , c o m e n z a n d o 
„ por la ultima letra del v o c a b l o , c o -
„ m o en los nueftros por la inicial ) 
„ = . . . . a 'ytog . . . . . . I efte v o c a b l o , 
„ a f s i propio nombre c o m o apelat ivo, 
, , es Hebreo : i l ignítica fiempre fianti-
„ dad, en que no me detengo. 

§ . 14 . „ Solo quiero advertir una 
c o r r e c c i o n f a c i l . d e un lugar del N o -
menclador C o p t o - A r a b i g o , que arri-
ba c i t a m o s : ! es en la puerta S. cap. 
24. donde pone 1a interpretación d e 
algunos nombres H e b r e o s que fe en-
cuentran en la Biblia , c o m o Salim 
Themam , & c . . . . . . . . i el interprete 
buelve : Caldas , Sanclitas. Sin duda 
deve leerfe : P o r q u e e n 
la Biblia : ni en Hebreo , no ai Caldass 

ni Caldes, que fignifique fantidad , fi-
no Cades. D e aqui fe infiere que del 
lugar del P o r p h y r o g e n n e t a no tene-= 
mos argumento de que la palabra 
Cajed, ni Cadi, en A r a b e átnote fan-
tidad. Es v e r d a d que Juan M e u r f i o 
pag. 20. de las notas que h izo al 
Conftant ino , confundió el Kstcl'^ fan-
¿lus, . . . . . con Kd.cf;-) . . . . . Judex : \ 
afsi en conformidad de lo pr imero, i 
c o m o una mifma co la con e i , trae un 
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5 So Gen fu ra de H i 
„ lugar del Chronico Conftantinopoli-
„ taño , en que fe dice que el T u r c o 
„ Kcifnpí&$ Cpu'Actx&s e'p üat, <j-y¡v Tro'Xet, 
„ Conftituit in Urbegubernatores & judi-
,,cem, I otro de Malaxas en fu hiftoria 
„ de los Patriarcas, en que hace rnen-
„ c i o n d e i Cadi. L o qual no tiene que 
„ ver con el vocablo de que ufa C o n f -
, , tant ino, i íignifica fantidad. I todas 
3, las veces que fe efcriven nombres He-
„ breos,o Arabes con letras Latinas,ella 
„ expuefto a muchas equivocaciones, 
„ como es Tábido. 

15. „ D e todo efto col i jo que el 
, , nombre con que los Moros llamaron 
„ al A r z o b i f p o dé Sevilla Juan en fu 
, , lengua , no fue Cajed Almitran : por-
„ que Cajed no es v o z que fe podia a-
„ plicar a un pobre Sacerdote captivo: 
„ i tampoco da a entender concepto de 
j , fantidad. I afsi me perfilado que le 
, , llamaron Cacis Almitran, 
„ Sacerdote A r z o b i f p o . I fue fácil en 
„ el texto original de Cacis hacer Cacid. 
: , l a efto miró el A u t o r del Juliano Ar-
5, ciprefte en fus Adverfar ios num. 519* 
3, Apud Sanftum Lucam Toletifepultus ejl 
,,foannes ,non Presbyter ( e f t e Presbite-
„ r o , o Cacis, es el de Sevi l la) fed Ar-
,, cbiepiftopus Toletanus , di flus Arabicé 
,, Almitran, ideji Primas. I afsi efte A u -

tor diftingue entré el que fe decia Sa~ 
„ cerdote Almitran , i Arzobifpo Almi-
,, tran. I en el que fe llamó Sacerdote, 

o Cacis, denota al de Sevilla. I aun-
3, que efte es mi parecer , fiempre efta-
3, r á f u g e t o ai que es tanto mejor, como 
„ el de V.m. I efto lo he efcrito para 

amigable conferencia. l e n l a materia 
3, no hablaré mas. 

§. 16. „ E n q u a n t o a lo que efcri-
3 , v io en Arabe efte fanto Arzobi fpo , 
3, y o no me perfuado que aya veríion 
33 de la Efcr i tura , ni que la tradugeífe 
33 en A r a b e : porque efto eftava hecho 

mucho antes : i la ufavan las Igleíias 
53 Orientales de las Arabias; i fe ha ido 
33 difundiendo con el imperio defta na-
„ c i o n . I era fuperfluo emplearfe en 
¿3 nueva verí ion. Antes del falfo Profe-
33 ta Mahoma avia eftas tranílaciones 

afsi del v i e j o , como del nuevo T é f . 
3> tamento : i hace dellas mención en fu 
33 Alcorán. I los A r a b e s , aun M a h o m e -
33 taños , las han tenido íiempre en mu-
33 cha veneración. I afsi me parece que 

lorias Fabulofas. 
„ el Almttran de Sevilla haria algunas 
,, expoficionés en Arabe fobre efta ver-
„ íion tan antigua,en orden a inftruir lo s 

, , Chriftianos : i efto me parece denota 
„ el A r z o b i f p o D o n R o d r i g o , Sacram 
„ Scripiurarn catbolicis expojitionibus de-
„ claravit. Sin decir palabra de veríion. 
, , I íi permaneciera el libro con la abun-
„ dancia que dice Mariana , pues dice 
„ que avia muchas copias en Efpaña,fa-
c i é r a m o s de duda. 

§ . 17 . , , Bien veo que Luitprando 
i Juliano dicen que hizo verfion : pero 

„ e f tosdos libros los tengo por moder-
, , nos , partos de un ingenio mifmo , fin 
„ mas autoridad. L o s demás fe f iguie-
,, ron por mala inteligencia del A r z o -
,, bifpo D o n Rodrigo , a que dio pie la 
, , Hiftoria general del Rei D o n A l o n f o 
, , el Sabio. L o s modernos que vieron 
,, la Biblia Arabe , i con n o t a s , fe per-
, , fuadiéron que afsi éftas c o m o aquella 
„ e r a n d e un mifmo A u t o r . Sucedióme 
„ v e r a q u i cafo f e m e j a n t e : e n S. Fran-
„ cifco , donde fue Guardian i murió, 
„ bufqué algunos papeles de F. Fran-
„ ci fco de Guadix. D i g e r o n m e , c o n mu-
3, cho gufto mió, que avia un libro gran-
„ de en A r á b i g o . T r a g e r o n m e l e , i lue-
„ g o en lo exterior v i una teftificacion 
„ firmada de perfona que fue compañe-
33 ro dei dicho Padre Guadix : i dava fe 
„ como compufo aquel libro hallandofe 
„ e n R o m a . A b i e r t o ,ha l lóme con los 
„ Evangelios de la Imprenta Medicea de 
„ Roma. L o mifmo pudo paífar. TTIDÍ 

,3 f¿tv rx'-rav ct'fig. 'J 5 

§ . 18. „ M u c h a embidia tengo de 
„ la abundancia de libros modernos que 
„ m e d i c e n tiene V .m. El Antonio Gig-
33 g e j ° 3 c u y o T e f o r o d e l a lengua Ara-
, , b e cita V . m . no le he vifto : quifiera 
„ faber donde eftá i m p r e f l ó , i de que 
„ n a c i ó n , para diligenciar el v e r l o , o 
„ haverlo. T a m p o c o he vifto la para-
„ phrafis del Conci l io Niceno , o fus 
„ C á n o n e s : c o m o n i o t r o l ibr i toArabe 
„ con notas de Juan Seldeno , contra la 
„ fupremacia Romana , de que me ha 
„ dado noticia el Señor D o n Nicolás 
„ A n t o n i o . Pareceme también que tie-
33 ne V.m. Léx ico i Gramatica Perfiana. 
33 Y o los d e f e o : i eftoi aguardando el 
j jPentateucho Perfiano del T a v o f i o , i 
,3 Arabe de Saadias. I afsi le fuplico fe 
3> fírva de avifitrme donde eftán impref-



9} f o s , i por que A u t o r . # 
19. , , Una Roma entera de per-

„ dones i remifsion ha menefter carta 
, , tan larga como e l la : i ft ¡ ¿ ¿ y a SiGaso» 
, , eV< ¡¿¿ya* xot>*o\ ; qué fera carta tan 
j , prolija ? refpuefta tan dilatada ? por el 
, , tiempo i <r7rípf¿ítToÁoyici. D e la una 
„ d i l a c i ó n han fido la caula mis ocupa-
, , c iones , de la otra tiene la culpa mi 
, , infuficiencia. Bien veo que la correc-
,> cion devida ha de fer de las de una 
j, litara dslere potefi. Pero de mano de 
5, tan grande Maeftro mió , como re-
c o n o z c o en V . m . ferá aliento para la 
3, enmienda, i efpuela para aprender. 
, , Guárdeme D i o s a V . m . c o m o defeo, 
, , i he menefter. Granada i O c t u b r e 
3 , 2 8 . d e 1653 . 

D . Thomas de León. 
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C A P I T U L O V I . 

(DE LA 
i>io el 
Dios. 

§. 1 . T A Hifioria de Toledo era-
§ j pieza afsi f u capitulo 6. 

en que prol iguelas memorias del O b i f -
p o Juan. Siendo Primado dejla Silla de 
Toledo Juan , llamado por fobre nombre 
Siervo de Dios , dice Julián Arzobifipo, 
huvo una terrible perfequucion con los 
Cbrftianos Muzarahes de Efipaña , que 

fus palabras traducidas de Latin en Ro-
mance fon ejlas. En tiempo defie Pontu 

fice Juan , Siervo de Dios buvo muchos 
Mártires en Efipaña 5 algunos dellos fia-
quearon. Defie Pontífice fie halla una ele-
gante Carta que efcrivio a los Mozára-
bes. De/pues pone fu muerte, i donde tfi-
ta fepultado. No dice mas éfie Autor ^fi-
no con la brevedad dicha paffia. A q u i te-
nemos un egemplo bien patente d é l o 

Libro XIII. Cap. IV. 
afsi. Per hoc tempus rnulti Martyres in 
Hifpania, , tametfi nonnulli dicantur de-
generaffe. De qua re extat EpiíloLi elegant 
tijsima , & z.elo ac fervore Fidel Catho-
lica plena , quam feripfit Joannes Se*vus 
Dei , Patr¡archa totius Hifpania , Archie-
pifeopus Totetanus, ad omnes totius Hif-
pania Muzárabes , qua incipit ; Multo-
rum relacione. Scripfit etiam idem Joan-
nes ad Alanum Papam cui refpondet Pa-
pa Alanus Hifipanus , mißtque ad eum 
Legatum Agapetum. Obiitque fanclifsime 
Toleti, jacetque apud SanPtum Lucam. Po-

fiuitque illi Latinum Epitaphium Arcbi-
diaconus primarius Vifitanus , pofi vero 
Arcbipresbyter , vir optimus & magna 
doBrina. Hafta aqui Juliano elimpref-
f o . D e todas las quales palabras el J u -
liano del Padre Higuera no reconoce 
por fuyas lino éftas , que correlpon-
den a las Caftellanas de fu interpreta-
ción. Per hoc tempus multi Martyres in 
Tíifipania tametfi nonnulli dicantur dege-
nerare. Joannis Epifcopi extat Epifiola 
elegans quam feripfit ad Muzárabes. Obiit 
Toleti , jacetque apud SanSlum Lucam. 
A ñ a d e f e delpues t o d o lo que pertene-
ce a la dignidad de Primado i ufo , í 
egercicio della en aquel tiempo : la Car-
ta , i correípondeacia con el P a p a A -
l a n o , que quiere que fea Efpañol , i 
quien fue A u t o r del Epitafio Lat ino , que 
f e halla en la Parroquia de San Lucas 
de T o l e d o , que quiere fea defte A t " 
z o b i f p o . 

§ . 2. Pero aun no eftamos perfua-
didos a q u e lea aquello poco del ver-
dadero Juliano. Quiere darlo a enten-
der la intima Carta , que el Padre H i -
guera produjo en la Hifioria de Toledoi 
q u e por fer tan f o f p e c h o f a , c o m o fi1 
A u t o r lo es , no efeufamos de facar-
la aqui a los ojos de todos para q u e 
haga cada uno el juicio , que le pare-
ciere : i poder decir el nueftro con mas 
fundamento. El cap. 6. defte lib. 1 5 . d e 

CA^TA QUE E$C%¿-
0biffo Juan Sierro de 

que fe añadió a Juliano , defpues que la Hifioria dice immediatamente a las 
le traíladava de Latin en Romance pa- palabras que arriba quedan copiadas 
ra inferrarle en fu Hifioria e 1 Padre Hi- de alli , las que fe figuen. Elañopaf-
guera. Efte lugar que tan corto era en fado de 1595. mirando las eferituras de 
aquel t i e m p o , fe halla hoi dilatado, i que efid enriquecido el Archivo deljagra-
l leno que no parece el mifmo. D i c e do , i excelente Monafierio de San Cie-

rnen-
* He hallado para el propoíko defta carta que dice el Señor Obifpo Prefidente D o n Diego de Caf-

tejon en la Primacía de T o l e d o , tom.z.parte 3. cap. 1. §• s.pa'g. ,-46. hablando de Seniofredo , o Su-
nieredo , fegundo Obifpo de Toledo defpues de la capcividad de la Ciudad, que Salazar de Mendo-
za en un papel MS. hablando defte Prelado dice , que los Moros fe llamaron Ceid Mu '..¡rrahim , que 
Unifica en lengua Arabiga : El Señar Primado. 
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mente de fia Ciudad , en que viven 130. por infames , pues por el juicio de la Igle-
Monjas conforme a la Regla del Cifier, i fia , i Prelados , no fon tenidos por ta-
eftdn fu cetas al Ordinario con no menos les. E l lo mifmo de la Carta , 1 del lu-
egemplar vida , que notable egemplo, ba- gar donde fe halla , dice en las Notas 
lié por particular merced de Dios efila Car- Lat inas a L u i t p r a n d o Era 915- Mag-
ia , que efiava en una membrana de per- nam fui fe perfequutionem Cbrifiianorum 
gamino , i avian hecbo della unabolfapa- fub foanne , Servo Dei , multo/que per-
ra guardar algunas eferituras de impor- tulife martyrium docet Epifola ejus ad 
tanda. Como la miraje con algún cuida- omnes Cbrif irnos Hifpanos Muzarabes 
do , hallé que los Moros avian puefto pe- qua nunc fervatur in Archivo Ecclefia S m 

na de muerte al oue no confejajepor Pro- Clementis Toleti Ordinis Benedictinarum( 

Jeta de Dios a fu Mahoma : i como muchos y el Cifiercienfium Monialwm. 
muriefenpor no con fijar tan manifiefta § . 3. P r o f i g u e fu ha l lazgo el P a d r e 
blasfemia , nifer tefigos de mentir a tan H i g u e r a aisi. Hame parecido ponerla en 
clara ; fueron Mártires. Mas como vie- Latin , i luego en Romance , para que 
ron que afsino fallan con fu intento, die- los doBos , i curiofos de las cofas Ecle-
ron en otro punto verdaderamente del in- fiaflicas de Efpaña la lean en fu propia 
fiemo , que fe lo enfieñd el mifmo Demo- lengua , i bevan el agua de fu mifmafuen-
nio. I fue que fabiendo quan tiernamen- te : i los que no fiaben Latin , gocen de-
te aman los maridos a fus mmgeres , tíos lia traducida. Dice pues afsi. joannes Dei 
Padres a fus hijos , hicieron que el que gratia,Faletana Sedis Arcbiepificopus, Hifi-
no con fe Ja Je aquella blasfemia , le ma- paniarum Primas , ómnibus Mozarabis, 
tajen : i que fus hijos i hijas hiciejen qui Chriftiana Fide cenfientur^ , illa defi-
luego Moros. Barranco fue efe en que mu- picere , qu<e fiunt húmica bujus nominis, 
sbos fie defpeñaron : i a los que no ven- & ea, qua fimt apta fie Bar i. Multorum 
cieron por"rabia con el miedo de fiu pro- relatione comperimus quofdam exvobisfub 
fia muerte , venció con miedo la flaque- Mahomética perfequutione pro Fide Cbrifii 
%a fiuya del amor aefiordenado de los hi- truncationem capitis pertulije; quofidam 
jos. Con todo ejo muchos fiados en Dios, vero cura uxorum s & filiorum , fidem 
que haciendo ellos fu dever muriendo por occulte fiervare vokntes verba faifa in ¡au-
la fié , i d^ejandofe martirizar , efiava a dem perditifisimi Mahoma ad mandatum 
rirgo dei poder de Dios que a ellos ha- nefandi Regis protulije. Namque verba 
cia Mártires , dar también valor a fus illaproferre mientes occidebantur :& uxo-
hijos , que nunca le ofendiejen en fieme- res eorum & liberi ad errorem illius fií-
jante maldad , o ya les dejajen con la vi- perfiitionis non refpeBu tenus converti-
da , o fie la q^uitajen. Efios que como bantur. Ideo ipfi volentes uxorum & li-

fiacos cayeron , luego que pudieron efica- berorum fidem nullo modo periclitan ,fed 
par fe de entre los Moros fe acogieron alas in occulto coramDeo confiteri, maluerunt 
Afiurias , a donde confiejaron fiu pecado, potius verba illa proferre , non quibus 
i fueron admitidos al gremio de la Igle- Chrifius negatur ,fed Maboma verusDei 
fia. Mas los otros Mozarabes , o Chrifi Propheta ajeritur , V f i non .credant„ 
tianos no los admitían por tefiigos , que quam non proferentes occidi , & in uxo-
erá la pena que fe dava por las leyes de ribus & filiis Fidem Cbrifii omninofub-
¡os Godos a los traidores, i los teman por vertí. Siquidem prafiumentes mifericordia 
infames. Lo qual era ocafion a que mu- Dei , qui ficrutator efi cordium , & re-
ttíos defefperados con efe mal tratamien- num , & non damnat propter mandatum, 
to fe bolvian a tierras de Moros , i re- quod fialva fide infirmitatis caufia adim-
nsgavan de la Fé. Viendo efie manifiefio pietur , fied propter reatum de voce quam~ 
peligro el Santo Pontífice , les embió la vis fit occulta fidei culpam mendacii di-
Carta : en que a los flacos anima , fi fe luere dignatur. Sperantes etiam fie cum 
les ofreciere femejante ocafion , pierdan la famulis Juis Chrifianorum terram quan-
vida -antes que buelvan airas: i a los que doque pojfe contingere , praterire, ubi de 
han perfeverado ,i confefiado valerofamem culpa prolati mendacii panitentiam age-
te a C b r i f t o , o que no ha llegado la per- rent , & Fidem Cbrifii voce promerent, 

fiequucion a fus puertas , miren que pue- quam inter infideles pofitifin fecreto de-
den caer: i mandiles que admitan a los voti , propter metum occultajent. Sed 
reconciliados a fu trato-, i no ios tengan quia piis defiderils nunquam Deus fuos 



^ Libro XIII. Cap. VI. 
denegai ajfMus , contingit eos de medio 
infidelium eripi, & ad Cbriftianorum pa-
triam Cbrìjlo liberante deduci , ubi ve-
rarn Chrijli Fidem ore & opere clamant, 
quàm inter inimicos pIdei velut imperfedii, 
ani e a non audebant. Propter quod audi-
vim us eos inter cateros graviter conjun-
di , qui fuum errorem infirmitatis eis im-
pudenter improperant, & inillorum cau-
fis ad perhibendas veritates teftimonio eos 
•velut infâmes repcllendos judicant , nefi 
cientes quod Propbeta dicit. Vomite im-
pios cum erunt : fed propter converfonem 
jam non funi impii. Proculdubio ilk po-
tins impius exifiit , quifquis arguii de 

quam benefia-

peccato illos per paenitentiam gratia Pe-
demptoris abjolutcs. Unde gravior eft cul-
pa in iftis fuperbia , quàm peccatum in-
firmitatis quod in illis reprebendunt : quia 
improperant aliis quod ceciderint, & non 
gaudent cum Angelis in Ccelo , quia per 
poenitentiam fiurrexerunt. Cum ipfi fior-
tajfie cr¿minibus gravioribus , quam Hit 
detineantur , quos ifti velut jufti tanquam 
peccatores adbuc afipemunt, ficut ipfinun-
quam perjuraverint, qui fidem promijfiam 
in baptijmate non obfiervaverunt, Ó"fiu-
per• boc nunquarn Jornicaverint, nunquam 
adulterati fuerìnt, nec alienafuerint alienis 
rapta-.nunquam cfimijfafuerint talia-.quibus 
Cbriftus verius negatur, quam folis verbis, 
cum vera fides cordefervatur. De quibus A-
pofiolus dicit, qui dicunt fie in Chriftum 
credere 5 JaBis autem negant. Attendant 
ergo quod Chriftum Petrus dar a voce ne-

gavit , fed propter lachrymas posnitentics 
culmen Apoflolatus aficendit. Et non im-
pr operatur a Chrifio quod negavit, anted, 
remuneravit ei plufiquam ceteris , quia; 
ardentius amavit. Plemmque enirn quos 
Dominus diligit, aliquantulum cadereper-
mittit , ne UH aliquando de fiuis viribus 
ptafiumant , fed fiemper ad gratiam Salì 
vat oris recurrant. Unde plerique propter 
t ant am fragilitatem fortiores fiurgunt, 
qui fie cecidijfie aliis afdftantibus vehemen-
ter erubefcunt. Qui propter converfionem 
tantum hudabiliora operant , quantum 

melior eft ini quit as viri 
dens mtilier. His ergo ratioràbus inducii, 
eis qui ceciderunt, admonendo confulimus,, 
ut fie graviter reprebendant quod aliis pofl-
pofiita cura uxorum & filiorum fiuorum 
pro Chrifio martyriumperfierentibus , ipfos 
apud Deum culpa infirmitatis accufiat; quod 
coronam quam levi morte emere poter ant, 
carnali affezione amijferunt , graviter do-
le ant. Unde lachrymis &gemitibus per ve-
ram cordis contritionem &• per abfiolutio-
nem Sacerdotum , per confefsionem , & 
pœnitentiam Deo & Ecclefiœ fi reconci-
lient. Eis autem qui adfiant , admonen-
do confulimus , ut erga hoc quavis per-

fequutione aliis cadentibus ipfi fiantes ad-
verfius cadente s non fuperbiam demonftrent, 
fie d fiat um fiuum non fibi, fie dilli foli tri-
buant , cujus munere. venit , ut fideles 
illi laudabiliter fierviant. nec deinceps im-
proper ent aliis poft cafium. Unde non de-
bent jam infâmes inter cat ero s reput aris 

qui per gratiam converfionis meruerunt 
coronari inter Dei fUios. Nec amplius in 
humants caufis à perbibendo teftimonio ve-
ritatis aliquis tanquam indignus pellatur» 
cujus ore Cbriftus, qui eft Veritas, quo-
tïdJe benedicitur, & laudatur. Omnes igi-

cornmuniter admonemus ut Fidem 

Chrifii , quam inter infideles , velut li-i 
Hum inter fipinas recepifiis s nunc inter 
confortes fidei, & regni bene vivendo lau-
dabiliter teneatis. Nam , fi inter infide-
les veri Cbrifiiani er at is , nunc inter fi-
ddles bonis operibus attefiantibus, vos mem 

i fuijfe , & ejfie , demonftretis. 

De cat er 0 autem , fi alius necefisitati ar-
iiculus evenerit , pracipiendo confulimusf 

& confiulendo pracipimus , at bujufmodi 
perfiequntione promptiores fitis pro clara 
Chrifii confefsione temporalem mortempa-
ti j quam pro fervandavitafiliorum, fi-
Harum & uxorum , in contemptum Fi-
dei Chriftiana coram Deo mentiri: & di~ 
cere ilium quafi verum Prophetam a Deo 
miffium , qui Chrifii an a Fidei fiubverfior 
pro meritis fiuce pravitatis eft condemna 
tus in aternum. Gratia Domini nofiri Je-

fe improperant peccata enormia perpetraffe. fiu Chrifii fit fiemper cum omnibus vobis. 

De quibus Salomon dicit. Confufio glo- Amen. Joannes , Dei Gratia, Archiepifi-
riarn adducit : cum quis de peccato Juo copus Toletanus s Hifip ani arum Primass 

erubefcens ad bene operandum fortius con- hujus Epifiola. tenor em , & voluntatis 
valefcit. Aliquando enirn per pœnitentiam me a Jormam aucioritate propria confirmai 
ferventius ad perfeBionern accedunt, qui & fcriptura manus men firmo-- Vincen-

~graviter ceciderunt , quàm qui tepide vi- tius Archidiaconus confirmât- Facta Fole«. 
-,ventes nulla maxima bona , ne que mala 
patrare confusvsrunt : de quibus dicitur} 

\ 

ti X. o Kai. Augufii, anno Domini 9s 6. 
$. 4 . E f t s es el tenor de la Carta 

" "" " - " del 
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los que no entienden efta lengua. 

A ñ a d e Luitprando en aquel lugar qué 
citamos , i Juliano afsi mifmo lo d e 
la Carta delte A r z o b i f p o al Pont í f ice , 
que el uno llama M a r i n o , i otro A l a -
no. D e f t o hemos de decir m u c h o en 
el fin defte libro : deícubriendo la fa l -
fedad de fer E í p a ñ o l ef ie Pont í f ice . 

< o A. 
j 

del A r z o b i f p o J u a n , no v iña dé otro 
q u e ' d e l Padre G e r o n i m o de la H i g u e -
ra antes delle t iempo en que dice la 
ha l ló en el A r c h i v o de San Clemente , 
ni defpues tampoco. Y o admito lu ver-
dad , no obftante la fo fpecha que re-
inita contra ella , d é el averia lacado 
a luz quien parece que fe pagó tanto 
de la invención de tal genero de n o -
vedades , que hicieífen al intento de 
f u pretenfion mal g o v e m a d a ; i de aver-
ie defparecido el pergamino original, 
que nadie le h a v i f t o m a s . A que no fe 
o p o n e el hallarfe en Lui tprando , i Ju-
liano la memoria delta Carta con ta-
les leñas que no podemos dudar que 
hablen della. D i g o en Lui tprando: por-
que en él ai lugares mas expreflos que 
e l de Juliano , en que da noticia de la 
C a r t a , con tal individuación que hal-
ta decir el principio della , no fe fa-
tisfizo. Efto es en la Era 9 7 5 . año de 
C h r i í t o 937 . i en la Era 982. año d e 
C h r i f t o 944. P o r q u e t o d o ef to es aña-
dido , i afectadamente fupuef io en los 
dos Autores para confirmar la inven-
ción de la Carta , fea , o no fea cier-
ta. I toda efta mafa de cofas diferen-
tes andava d e b a j o de unas mifmas ma-
nos. A lo menos r e c o n o c e f e muí bien 
fer fupuefta la mención de la Carta en 

••Luitprando : pues no le trujo para f u 
a p o y o el Padre Higuera , como trujo 
a Juliano : fiendo aquel mas ant iguo, 
i f e g u r o teí t igo ; c o m o quien vivía en 
los mifmos años que florecía Juan Sier-
v o de D i o s : c o m o fe lee en iamifma 
Era 982. i quien mas menudamente ha-
b l ó en las circunítancias de la C a r t a 
con las íeñales que tenia la que fe di-
ce aver parecido en San Clemente . P e -
ro lo que no admitiré fáci lmente es la 
forma de firmar del A r z o b i f p o de T o -
ledo , l lamandofe Primado de las Efipa-
ñas : ni que efcrivieffe , haciendo ofi-
c i o de t a l , a todos los M o z a r a b e s que 
vivían efparcidos por el R e i n o entre 
los M o r o s . Ef to que fe hace menos 
c r e í b l e , fue mui fácil añadirlo a la C a r -
t a 5 fi la h u v o . Qualquiera podrá dar-
le a todo ello el crédito que juzgáre 
que^ merece. El Padre Higuera tralla-

efta Carta en Caftel lano en el cap. 
«guíente , que es el 7 . Y o efcusé la 
repetición pareciendome que baila el 
averia moftrado en Latín a los que c o n -
untaren efta Cenjura ¡ que no es para 

C A P I T U L O V I L 

MUE^E 

de Juan 

"§• i 

, I S E P U L C R O . 

Sierro de (Dios, 

LL e g a a referir la muer-
te del A r z o b i f p o Juan 

Siervo de Dios nueftra nuefta Hißoria, 
i dice eftas palabras. En femejantes obras 
acabo el curfo de la vida ( por martirio 
como dice el Arzobifpo Don García de Lo al-
fa en un papel ) el Santo Pontífice Juan 
Siervo de Dios : cuya muerte fue iluftre 
por muchos milagros , como los avia he-
cho en J'u vida , &c. I l u e g o . Murió 

Jueves 6. de Marzo vifpera del gloriofio 
San Julian Arzobifpo de Toledo en la Era 
994. que es año de 95 6. En elqualaño 
le pone el Maeftro dmbrofio de Morales: 
i lee la cuenta Gothica LXTIII., que val-
ga tanto como L. por , cinquenta, i , X~. 
es como XL. que es 94, lo mifmo dice fo-
bre San Eulogio. Ejio mifmo fe colige de 
JVLIAN ARCEDIANO. I fi fie mira 
bien , de fu fepultura ; donde tiene fia 
entierro , que luego pondremos. El Au-
tor fiobredicho lo afirmo , que ¡o leyó en 
San Lucas , i afisi lo pudo el faber ¡como 
Mozarabe , que ha mas de 520. años que 
vivia en Toledo. O t r o devió de fer el 
Julian A r c e d i a n o , que fe trae por te f -
t i g o del año delta muerte , porque el 
q u e tenemos impreífo , pone la fuce-
í ion de Vincenc io a Juan Siervo de Dios 
en la Era de 1002. que es año de Chr i f -
to 964. que fon o c h o años defpues. I 
porque ninguno acertaílé con la v e r -
dad , i unos a oíros fe redarguyeí fen 
de faltos eftos A u t o r e s , L u i t p r a n d o , a 
quien en todos eftos a ñ o s , ni muchos 
antes y a no cita el Padre H i g u e r a , lé-
ñala por año delta muerte de J u a n , i 
fucef ion de V i n c e n c i o , a quien llama 
Vifitano, la Era 985. que es de Chr i f -
to 9 4 7 . nueve años antes , que en la 
Píifioria fe a fien ta. 

§• 2. Pero diranme que eftos nu< 
me 
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meros dei margen èftàn errados mu-
chas veces en la imprefsion que fe hi-
zo de Juliano: i que etto es mui cier-
to en èlle lugar , que hemos traido, 
en que fe refiere la muerte d e l A r z o -
bifpo Juan : porque arriba queda puef-
to el principio de fu Pontificado en la 
Era 984. o año de Chrifto 946d fe dice 
allí que governò la Siila diez años, que 
con los que fe cuentan del tiempo de 
fu afuncion a ella , hacen puntualmen-
te los 994. de la Era , i 95 6. de la cuen-
ta de nueífra redención. Pàffo por èf-
ta nota , i defenfa: pero como faidre-
mos de la contradicción que tiene la 
data de la Epiftola , que fe atribuye 
a èlle Prelado , con la noticia que fe 
dà del año de fu muerte en èl le capitulo 
con la autoridad del Maefiro Ambro-
fio de Morales , la de Juliano , i la Inf-
cripcion que fe dice fer fu fepulcro. 
Murió jueves feis de Marzo ( repito las 
palabras de arriba ) vi/pera del glorio-

Jo San Julián Arzobifpo de Toledo en la 
Era 994. que es el año de 956. en el 
qual año le pone el Maejlro Ambrojio de 
Morales, i lee la cuenta Gothica LX'IIII. 
que valga tanto como , L. por, cinquen-
ta , i , X". es como 40. que es 94. &c. 
D e f i e mifmo año cafi cinco mefesdef-
pues es la data de la-Carta del mifmo 
O b i f p o eferita a los Mozarabes. Fafta 
Toleti X. Kalendas Augujli, anno Dorni-
fti 95 6. D e fuerte que , o no es ver-
dad que murió efte año a feis de Mar-« 
z o , i aquel Epitafio que fe dice eílar 
en San L u c a s no es f u y o , o no fe en-
tienden los números dèi , o a lo me-
nos nos querrá decir el Padre Higue-
ra que cinco mefes defpues de muer-
to efcrivio aquella Carta a los M u z á -
rabes , egerciendo las veces de Prima-
do aun d e f d e l a fepultura. Q u e y o no 
sé como no reparò en ello , quando 
efcrivia la Hijioria efiando todo tan jun-
to , la noticia que dà de la Carta, po-
niéndola allí en Latin , i defpues en 
Cafte l iano , en los capitulos 6. i , 7 . 
i la mención de la muerte en el capi-
tulo 8. 

§. 3, Siguefe defpues en la Hijio-
ria la relación de un fepulcro que fe 
vé en la Iglefia Parroquial de San L u -
cas : en el qual dice que es opinion 
que eftà el cuerpo delle Prelado. T r a e 
la Infcripcion con todas fus abreviatu-
ras , i e l QUffleto que alii f e f e ñ a l a , l e 

i 9 •> 5 O H, 

la Era 99 . 

. Cap, VII. 
interpreta por el año de 
porque afsi convenga con la muerte 
que pone el Maefiro Morales en eí le 
mifmo año. Rernitome ( por no parar, 
i reparar en todo ) a la nota que ha-
ce Don Thomas T a m a y o al lugar de 
Luitprando , Era 984. donde fe verá 
el epitafio , como él mifmo dice que 
le copiò , i quan poco hace a la opi-
nion referida , fiendo las feñas que'dà 
del que alli fe enterró mui diferentes, 
i el año de la Era mucho mas moder-
no. C o n que viene a quedar fin fun-
damento alguno el decir eílos Autores , 
que el O b i f p o Siervo de Dios fue en-
terrado en San Lucas , i defeubierto 
el error , que indujo al formador def-, 
tos Cbronicos a poner en ellos teme-
rariamente éíla advertencia. 

J5". 4 . Defpues de aver notado lo. 
que hace a la v i d a , i acciones del O b i f -
po referido , fe figue hacer memoria 
de lo que del tiempo de fu Pontifica-
do deja de referir la Hijioria, i fe ha-
lla en Juliano , que pertenece a la C i u -
dad de T o l e d o . D i c e que por eíle t iem-
po florecía en T o l e d o , i era alli Pref-
bítero Frafemundo que defpues l legó 
a fer O b i f p o lliberitano , a quien ef-
crivio Luitprando , o Eutrando Suddia-
cono de la mifina Igiefia , que fue en 
los años adelante Diacono en Pavía de 
Italia. Eí lo en tinum. 505. i en e l f i - * 
guíente dice , que floreció también en 
la mifma Ciudad L o p e O f o r i o , A lca i -
de de los Muzarabes , el qual perfe-
guia a los Muzarabes que entre los M o -
ros avian apoílatado , llamándolos v i -
les , e infames , fin quererlos admitir 
a que hicieífen f è en los juicios quan-
do eran prefentados por teil igos. T a m -
bién eferive Juliano en e l num. 503. 
que antes que fueífe dada la Silla d e 
T o l e d o al O b i f p o Siervo de Dios , avia 
fido electo en Prelado della B o n i t o , a 
quien llama tercero de los dette nom-
bre , i que no tomó la poífefsion defi-
la dignidad , fin decir la caufa. A v r à 
a lguno tan ciegamente apafionado , que 
no le haga dificultad el ver que no fe 
haga mención en la Hijioria de Toledo 
de un O b i f p o electo de aquella Ciu-
dad , haciendo dèi memoria Juliauo, de 
cuyas claufuías fe reformava la Hijio-
ria1? A v r à quien contradiga al defenga-
ño que defto refultaí C r e o que nin-
guno. 

Eeee C A " 
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DEL 

Ceníura cleHiftoriasFabulofas, 

C A P I T U L O V i l i , 

03ISP0 VIKCEKCIO. 
Del Monge Amalafuntho. De 
los Obifpos Felix 5 Juan , Ci-
priano , Vincendo , i de la In-
fanta de Leon Dona Tere/a. 

M! "Üerto pues ( p r o f i g u c e l 
_ _ Padre H i g u e r a en ei 

mi fmo cap. 8. ) éfie Santo Pontífice, fie 
juntaron los Obifipos Metropolitanos, ipu-
fieron en fiu lugar a Vincencio Arcedia-
no. En tiempo defie Pontífice fue Abad, 
Agalienfie León , i tenia el Reino de To-
ledo Abraben. I defpues de aver traido 
unas Infcripciones A r á b i g a s , que ha-
cen memoria deí le R e i A b r a h e n , pro-
figue. Reinando en Toledo Abrabem , i 
el Rei Ramiro en León , i fiendo el año 
17. del Pontificado del Papa Benediclo VI. 

fiucedib una cofia digna de memoria, que 
refiere Julián : que el Abad Agalienfie em-
bid a poblar a tierra de Malaga un Mo-
nafierio, I fue por Abad Amalafiundo de 
los Cavalleros Mozarabes de Toledo del 
linage de los Barrofios , que fue délos an-* 
tecejfiores de los que fie hallaron quando 

"fue ganada de Moros en la Era del Rsi 
Don Alonfo el VI. El Abad que lo em-
bid , fue Godofredo de la Orden de San 
Benito. Fue con ios Frailes a una Mon-
taña por donde paffa el arroyo Capera> 
el qual corre por un valle tres leguas de 
Malaga en el camino , que por aquellas 
grandes ferraniaspajfava a Antequera, &c. 
D i c e defpues , que hizo aiii el Monaf-
ter io , i v iv ió e l Santo A b a d halla e l 
año de 982, en que murió a 20. d e 
D i c i e m b r e , Viernes. T r a e en confir-
mación de í lo una Infcripcion , que fe 
hal ló en aquel fitio, que es la mifma 
q u e imprimió el Maeí lro A m b r o f i o d e 
Morales en la ultima hoja de f u ter-
cero , i ultimo tomo , notando allí 
que avia l legado a fus manos defpues 
de impreífo. I es la que fe figue faca-
da con gran fidelidad, c o m o dice M o -
rales. 

Inhoc loco recónditas Amanfiuindu. Mo-
nacus 

Onefius & magnificas , & caritate 
férvidas 

Quifuit mente fobrius , Chrifii Dei 

egregi us 

Pafior , fiuique obibus fiicut bellator 

fortibus 

Repellit mundi delicia annos vibens in 

tempore 

Qaatuor denis & duo habenfque in Ce-

nobio. 
Requiet in hunc tumulo migrabitque a 

fe culo 
Conlocatus in gremio cumConfefforum 

cetuo 
Kalendas januarias decimo iter tertias 
Hora pullorum que canta dormibit die 

veneris 
Hoc & in Era centies decem & bifique 

decies, 
Regnante nofiro Domino jefa Cbrifio 

alt ifsimo. 
2. M u i diferente d e í l o fe traí la-

d ó en ia Hifioria de Toledo deíta ma-
nera. 

In boc loco recónditas Amanfivíndu Mo-
nacbus 

Onefius & magnificas , & charitate 
férvidas 

Suifque ovibus fiicut bellator. Repellit 
mundi divitias. Annos vivit in tempore 
quatuor denis : & quadraginta dúos habens 
in Coenobio. Requiefcit in boc tumulo Ex 
hac vita práterivit in Hierufalem fanBam 
in gremio Confejforum, in Kalendasju-
nuarias decimo itinere hora pullorum que 
cantu Dormivit die veneris , hoc efi , in 
Era 1 0 2 0 . regnante Domino nofiro Jefiu 
Cbrifio. 

Efta es la piedra, que trae la Hiftoria. 
V e a m o s donde dice Juliano lo q u e fe 
ref iere q u e dice. Y o no hal lo mas d e 
un lugar mui c o r t o en que habla a l 
parecer de l le M o n g e , que contiene muí 
p o c o de l o que aqui fe le a t r i b u y e . T o -
d o e l P a r r a f o 5 1 6 . del Cbronico , qué 
y a referimos hablando del O b i f p o Juan 
Hifpalenfe , es ei que fe figue. 

§ . 3. joannes Hifpali fioret , pofi 
Epificopus Toletanus. Amalafunthus , qui 
obiit anno 9 8 8 . de genere Barraforum 
mijfius a Leone Abbate , cujas Monachus 

fuit Agalien/is. 
$. 4 . Si es èftc e l ' l u g a r que fe a la , 

ba de Juliano , mal fe ajufta a la rela-
ción que fe hace con fu teí l imonio. D i -
fieren la Hifioria , i la Piedra , del tes-
tamento o relación de Juliano en ei 
nombre del M o n g e , porque llama A -
malafuntho al que en la Infcripcion es A 



Libro XIII. 
Amanfvindo. L a Hiftoria d i c e , que el 
A b a d que era del Monafterio Agalien-
íe , fe llama Godofredo. Juliano le lla-
ma León. L a Hiftoria dice , que fue em-
biado a tierra de Malaga : i que alii 
edificó Monafterio. Juliano f o l o e f c r i -
ve que fue embiado fin decir donde, 
ni a que. También varían la Hiftoria, i 
éfte Autor en el leñalar la Era en que 
murió Amalafuntho : porque aquella 
pone el año de la Era 1020. que es 
año de Chri f to 982. ajuftandofe con la 
piedrad éfte dice , que en el año de 988. 
Í el numero puefto al margen feñala el 
mifmo año. C ó m o pues hemos de creer, 
que no fon diferentes éfte Juliano que 
hoi l e e m o s , i el que lela el Padre Hi-
guera , A u t o r de la Hifloridi T e n g a l e 
pues por lo mas cierto que el nuevo 
Juliano copió de Ambrol lo de Mora-
les aquella noticia variando algo por 
defmentir la-fuente de donde la bevió. 

§ . 5. Defpues de avernos dado no-
ticia defte Santo M o n g e , palfa en el cap. 
9. a darnos la del fucefor de Vmcen-
cio. Corriendo el año del Señor de 988. 
( dice ) fiendo el mifmo Rei de Toledo, 
pa/sd defia prefente vida a otra mejor 
Vincencio Arzobifpo de Toledo. Fue puef 
to en fu lugar Félix ,fegundo defie nom-
bre. N o teniendo que decir mas de Vin-
cencio , que fu elección , i t iempo de 
Pontificado defnudamente todo quan-
to fuera defto , 0 contra ello nos d i -
geren l u i t p r a n d o , i Juliano , añadi-
do ferá fin duda defpues que fe fabri-
c ó efta Hiftoria. 

§. 6. L o primero Luitprando no 
llama Vincencio al fucefor de Siervo 
d e Dios , fino Vif itano , en la Era 985. 
que es el ultimo de los que pone éfte 
A u t o r de quien y a ha muchos años que 
fe olvidó el de la Hiftoria. Llámale Vti-
rón de gran confejo , i de fingular piedad 
para con los afligidos Mozárabes. Julia-
no en el num. 508. bien que le llama 
Vincencio como nueftra Hiftoria ; hace 
de l cali el mifmo e l o g i o ; que no omi-
tirla el Padre Higuera fiendo con tan-
ta recomendación defte Prelado. Dice 
qué fue Varón de grandes virtudes, i efi 
piritu. I contradice a l a Hiftoria en de-
cir que vivió halla el año de 973. fe-
ñalando el mifmo año a la creación del 
fucefor Félix en el numero 5 1 1 . D i c e 
mas en éfte mifmo numero, que fue en-
t e r a d o c a U Igleíia deSan T o r q a a t o , 

Cap. V i l i ^ 5 27 
o T o r c a z : i que le hizo un epitafio el 
Arzobi fpo Felix , que fue puefto en lu 
lugar. Nada defto fe puede decir que 
fe omitió por menos importante ; fino 
porque entonces no avia tales noticias 
en ellos Autores. 

§ . 7. D e l referido Felix , fucefor 
de Vincencio efcrive lo que vimos en 
quanto a fu creación : i añade imme-
diatamente, Ufavafe mucho entre los de 
Toledo el arte , i ufo de la Nigromancia. 
La primera cofa que hizo , fue juntar en 
efta Ciudad Sinodo donde Je trató fe de-
jajfe éfte mal trato. 1 aunque fe pufie-
ron muchos medios , por fer{a lo que fe 
puede creer ) los Moros los que la leían, 
no fe pud.o d-efarraigar defia Ciudad. D e 
tiempo defte Prelado dice que es una 
memoria que ai en la Iglefia de San 
Andrés de T o l e d o de un M o r o llama-
do Cidi Xarafi. I prof igue afsi. Porla 
muerte de Felix , Arzobifpo de Toledoy 

fucedió otro Juan , el qual defpues de dos 
años fue elegidlo por Papa. No hallo co-

fa notable que decir en efte tiempo fino 
que le fucedió a éfie Juan Arzobifpo de-
Toledo Cipriano , el qual fie halla en el 
Canon Gothico tras Felix. Era Rei de Cor-
dova entonces Alacan, i governava el Rei-
no un fu tío por él, como prefto veremos. 
Era Rei de Leon Don Alonfo el V. Su-
mo Pontífice Silvefire Segundo, i Rei de ^ 
Toledo Almondair. Hallafie una moneda de 
plata con el nombre defte P:ei. Por efiis 
tiempo eran Soldados , i Cavallsros famo-
fios , Ordoña Pelaes , i Ermengavo. Por 
eftos días vino una tan grande avenida, 
que fie anegó el Monafierio Agalienfie , i 
recibió mucho daño. 1 el de 1007. por 
muerte del Santo Pontífice Cipriano entrò 
en la Silla de Toledo Vincencio , de quien 
ai mención en el Canon Gothico. H e que-, 
r ido poner aqui junto todo lo que fe 
lee deftas fucefiones de Prelados de T o -
ledo , i tiempos intermedios , para q u e 
fe conozca que nada añadían f o b r e d l o 
los Chronicos de Luitprando , i Juliano, 
o el que de los dos traía en las ma-
nos el Autor de nueftra Hiftoria, i quan-
t o es contra ello , o fuera defto , fe 
ha demarcar por fupuefto , i añadido. 
Veamos primero como convienen los 
años de las fuccefiones , con lo que ju-¿ 
llano mueftra. El le Autor no dà por fu-
cefor de Felix a Juan , fino a Blas : en 
el num. 5 1 5 . a quien dice que fucedió 
Cipriano , i a èlle otro Vincencio. En 

Eeee 2, e ' 



> 9 o Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
el ano de la creación de Vincencio tam-
bién ai variedad , aunque poca : por-
que la Hificria le léñala el año de 1007. 
i Juliano el de 1006. Va muí diferen-
te también la Hifioria del Cbromeo en 
referir lo del Monafterio Agalienfe: pon-
qué alii no fe dice mas , que fe anegó 
con una avenida el Monafieno Agallen-

fe , i recibió -mucho daño. Juliano dice 
que fe deftruyó totalmente : i nunca 
mas bolvió a edificarle : i que fe pal-
ia! • On ios Monges al fitio de San Fé-
lix fobie el T a j o . I hace éfte Autor 
en ei num. 52 x. un Epi fonema, cele-
brando la grandeza de aquel Monafte-
rio , i lamentandofe de la ruina : que 
merecía mui bien ( fifuefte del verda-
dero Juliano ) trafladarfe a la letra en 
la Hijtona de Toledo. Pero él mueftra 
mui bien en el eftilo fer de mejor li-
gio que el de Juliano. 

§ . 8. Examinemos ( villas ya las fu-
cehones ) las cofas del ligio interme-
dio , que advierte el curiofo Juliano: 
i pertenecen a éíta Ciudad de T o l e d o , 
i a fu Hijioria : con algunas calidades 
que advierte de los mifmos Obi fpos 
mui relevantes para no fer calladas en 
ella. D e Félix dice en el??. 5 1 1 . q u e fue 
natural de T o l e d o , i criado defde mu-
chacho en la Iglefia de Santa J u i l a , i 

,que falió mui d o c t o , i fue Chantre de 
la Catedral. D e l Pontífice Blas dice, que 
quando lo eligieron era Arcediano de 
Compoftela , antes Monge Agalienfe: 
i que anduvo defterrado algunos dias 
y a íiendo Prelado de T o l e d o , ( finque 
lepa decir la caufa) i en el tiempo de 
fu deftierro confagró la Iglefia de Coim-
bra : i que buelto a fu Iglefia murió 
fantamente el año de 1005. i fue en-
terrado en la Iglefia de San Sebaftian 
donde le pufo un Epitafio Cipriano fu 
dicipulo , Monge también que avia fí-
do A g a l i e n f e , i fuceior fuy o en la dig-
nidad. T o d o efto dice Juliano en los 
números 515. 5x8. 519. 

_ 9. Del mifmo Obi fpo Cipriano 
dice , que fue enterrado en el Con-
vento Agal ienfe: en clnum. 520.don-
de también nota aver fido Monge de 
a quel Monafterio., í ultimo Abad fu-
V o el fucefor de Cipriano, Vincencio. 

de decir también la muerte del 

5 a n í i ° ^ a h r a d o ! : I f i d r o en el P o n t i f i c a -
d o o e Fél ix , q u e c t c l - i v i o j u H a n o e n 

el num. 512. que por aver muerto en 

Madrid no fe devió callar fiendo en tan-
ta honra del Arzobiipado el tranfito de 
un Varón tan Santo, i milagrolo. l i a 
memoria que hace el mifmo Juliano en 
el num. 5 14. del Santo Obifpo de Tre-
veris C e l f o , que dice aver fidolo an-
tes de T o l e d o , i que por elle tiempo 
era efclarecido en milagros. 

§. 10. Diré agora la vanidad de al-
guna deltas cofas 5 i fobre que funda-
mentos labró el Autor de Juliano. En 
lo de aVer fido Arzobi fpo de T o l e d o 
Cel fo que defpues lo fue de Treveris, 
i conocido allá por fu maravillóla vi-
da : ya dejamos notado en fu lugar que 
no pudo pertenecer al Prelado de T o -
ledo que tuvo aquel nombre lo que 
del Santo Arzobi fpo de Treveris cuen-
tan las Hiftorias : i el engaño que en 
ello nos quilo hacer el Autor deftos 
Cbronicos. A cerca del Obi fpo Blas, de 
fu deftierro , i afiftencía a la confagra-
cion de la Iglefia de Coimbra : no ha-
llo en que fundó la ficción. Sé a lo me-
nos que lo es , i que fe eferivia efto 
con tan poco cuidado , que fin aten-
der a la cuenta de los años , que es 
alma de la verdad, i de la Hiftoria,pa-
rece que folo fe pretendía fabricar una 
quimera , o monftro compuefto de ima-
ginaciones, Efte O b i f p o Blas ( fegun 
dice Juliano en el num. 5 1 9 . ) murió el 
año de Chrifto de 100.5. c o n quien con-
tefta en el tiempo de fu Pontificado 
lá memoria que fe halló en la Iglefia 
e 9 e e « 

que hablan-
do de la de San Francifco de aquella 
Ciudad refiere ei Padre Frai Francifco 
Gonzaga en fu Hiftoria. Ex quibufidam 
characleribus in choro inferiptis liquido 
confiat a Reverendifümo Blafio, Toleta-
no Archiepificopo confecratum anno a Chrif-
to Salvatore nato M.IV. eo tempore quo 
Portugalia in Regnum nondum er'eBa erat, 

fied Comitibus CafielU , tarnen a Rege de-
pendentibusparebant. Halla aquí Gonza-
ga. L a Ciudad de Coimbra fe ganó por 
el Rei Don Fernando el Magno en los 
últimos años de fu v i d a , efto e s , p o r 
el de 1064. que es Erade Cefar 1 1 0 2 . 
de la qual es la fecha del Privilegio 
dado por èlle Rei al Abad , i Monges 
Benitos del Monafterio de Lorvaon: que 
le animaron , i ayudaron a la dicha con-
s u l t a , como en èl le dice , i contie-
ne las mercedes que les hizo por cFh. 

Trae, 



Libro XIII 
Traele Frai Bernardo de Brito en la Mo-
narquía Lujitana ¡ib. 7 . cap. 28. D i g a -
nos agora Juliano , íi el O b i f p o Blas 
de T o l e d o coníagró la Iglella de los 
Chriftianos , o la Mezquita de los Mo-
ros en Coimbra ? Porque en. fu tiem-
po Moros tenian la Ciudad , 1 fefenta 
años defpues bolvió a poder de Chr i f -
tianos. 4 

§ . 1 1 . Palla defpues de aver dicho 
la elección del O b i f p o Vincencio nuef-
tra Hijloria , a referir el cafamíento mal 
aconfejado de la Infanta D o ñ a T e r e f a 
de L e ó n con el Rei de T o l e d o A b d a -
la : i porque en la relación ai mucho 
que contradice a la que hizo Juliano 
del mi fino fucefo , pondré a la letra las 
palabras del Padre Higuera. I para mas 
ajfiegurar fu partido ( el nuevo Rei de 
T o l e d o Adala ) embid una embajada al 
Rei Don Alonfo de León, pidiéndole paz, 
i que le diejfe por muger la Infanta Do-
ña Terefa fu hermana. El Rei mal acón-

fe jado , i mozo , por tener un tan pode-
rofo Rei de Ju parte , dióle palabra que 

fe la daría', i viniendo a comunicar el ne-
gocio con fu hermana , dijo que en nin~ 
guna manera fe cafarla .con hombre que 
no fueffe de fu lei. I por effo creo que le 
embiaron a decir , que ,. f fe tornava 
Chrifiano , fe cafaría con el la, Infan-
ta. El Moro con defeo de tan principal, 
i fubido cafamiento , dio mueftras que afsi 
lo haría. La Doncella fue llevada caf por 

fuerza. El Reí le dio cafa de CriadasCbrifi 
tianas. 1 no dudo fino que la vijitaria 
el Arzobifpo Vincencio , i la aconfejarla 
lo que devia hacer. Celehraronfie las bo-
das en la Cafa Real donde vivía fu ma-
rido., i hicieronfie muchos regocijos en la 
Ciudad , i convidó mucha gente el Rei a 
fu boda. Duró la cena muigrdn parte de 
la noche : i teniendole una cama ricamen-
te aderezada , vino el Rei a eftar con fiu, 
efipofa. Ella le dijo , que miraffe que era 
Cbriftiana 3 i él Moro : i que efiava de-
terminada de no cafar con él , f i no fie ha-
cia Chrifiiano con todo fu pueblo 1 i que 

fii la quifiiejfe hacer fuerza , JupieJfe tenia 
el Angel de Dios en fu guarda , i que le 
mataría. Efio le dijo la Infanta , i el Mo~ 
ro haciendo donaire de fus. dichos , la for-
zó , no pudiendofie defender la Santa Don-
cella. Al punto le dio alpobre Rei un ac-
cidente , que fe fintió herido de muerte-, 
i fe rfumplió en él la amenaza de la, In-

fant . Fue m'üagrofio efe cafiiigo , gomo 

Cap, VIII. <g9 
dice el Arzobifpo de Toledo , i venido de 
la mano de Dios en que fe manijeftava 
quanto fe avia ofendido la Magefiad Di-
vina , defie atrevimiento. A la hora lla-
mó muchos de fus criados, i entre ellos 
al Arzobifpo , i algunos Cavalleros defia 
Ciudad Chriftianos Mozárabes , que acom-
pañaren a la Infanta. Embióla con ellos 
mandando cargaffen algunos camellos de 
oro , plata , perlas , i veftidos , riquijsi-
mas prefeas , i joyas que le avia dado. I 
él murió dentro de pocos dias. D i c e d e f -
pues como l legando a L e ó n fe entró 
M o n j a de San Benito en el Monaf te-
rio de San Pelayo , donde murió mu-
chos años defpues fantamente. T o d a 
efta relación es cali a la letra la que 
hizo el A r z o b i f p o D o n R o d r i g o en el 
¿ib. 5. cap. 17 . de quien fe vale por 
íer el mejor t e f t i g o , i aver vivido p o -
co mas de cien años defpues. I la mif-
ma es la del O b i f p o de T u i , D o n L u -
cas. C o t é g e f e agora ella con la de J u -
liano , que hace defte mifrno cafo en 
los números 524. i , 525. iféhallará-n 
muchas particularidades, que no tocó 
el A r z o b i f p o , ni el A u t o r de nueftra 
Hijloria , que le frailadava , i aun o -
poficiones , i contrariedades patentes. 
D o n d e eftava Juliano entonces? En p o -
der fin duda del Padre Higuera. Pues 
con tales circunftancias afianzadas con 
el crédito de A u t o r mas antiguo , que 
el A r z o b i f p o , i digno de toda fé por 
fu diligencia , por fu ellado , por él l u -
gar de refidencia de T o l e d o * , donde 
todo el lo fucedió , 110 folo no es creí-
do , pero ni aun nombrado. Efcufo 
poner aqui el lugar defte A u t o r por 
fer largo : i poderfe ver en fu origi-
nal , que eftá a la mano de todos. En 
él dice que los embiados defde T o l e -
do por el Rei M o r o fueron Geroncio 
Arcediano, i un Morabito llamado-Muf-
tafa. I éfte : Geroncio fue el que fuce-
dió a Vincencio en el Arzobispado : i 
que de los Muzárabes vinieron tam-
bién Menendo González , A lvar L o p e , 
i Munio Gudiel . Elle A lvar L o p e era 
Higuera , o F icu lneo , como fe puede 
ver en el árbol quimérico defte linage 
que en otro lugar formaremos con el 
fal fo Juliano. I afsi bien mereció por 
fer afcendiente del Autor de la Hifto-
na tener lugar en ella. N o t a él mi fin o , 
que de parte del A r z o b i f p o traía co-
milón el L e g a d o Geroncio de diflua-

dir 
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dir al R e i el c a f a m i e n t o , bien que en 
lo publ ico no fe atrevió a negar el con-
fentimiento a la embajada. Pero o rnas 

notable es , que dice que antes de o o l -
ver G e r o n c i o con la Infanta ; m u n o 
Vincencio , i fue enterrado en el M o -
nafterio de San Fél ix , que avia fuce-
d¡do en lugar del Aga l ienfe : i que vi-
niendo defpues G e r o n c i o por e lección 
de los Metropol i tanos que concurrie-
ron a T o l e d o a el le fin , fue electo en 
A r z o b i f p o de aquella Iglef ia D e f p u e s 
advierte 1 , que l legando la Infanta , la 
fal ió a recibir con veftiduras Sacerdo-
tales , i Mitra , q u e era nueva inven-
c i ó n d e aquel los t iempos , en c o m p a -
ñía de otro G e r o n c i o , O b i f p o de A l -
ca lá , o C o m p l u t e n f e , i de l A r c e d i a -
n o Jul ián. D i c e la falida del R e í : que 
l a rec ibió en fu Palacio no lejos de don-
d e hoi es la I g l e f i a de San Andrés. Q u e 
e l A r z o b i f p o v i f i tó a l a I n f a n t a , i c o n -
fioló , i advirtió lo que devia hacer . 
C u e n t a al fin la f u e r z a i la muerte de l 
R e í , i buel ta de la Infanta a f u t ie-
rra. E f i o es lo que fe hallará en J u -
l iano. I entre otras cofas una contra-
dicción tan clara c o n la PUfloria , c o -
m o es decir que G e r o n c i o era y a A r -
z o b i f p o quando l legó la Infanta , av ien-
donos dicho la mfioria , que aun l o 
era V i n c e n c i o . N o era éífe el Jul iano 
q u e l legó a manos ;del Padre H i g u e r a , 
f ino el que fal ió d e l l a s , aviendo naci-
do en ellas. 

C A P I T U L O IX. 

<DE LA 
(¡leyes 

¡os 
. fia 

carias 

SUCESION. (DE LOS 
Moros de Toledo 3 i de 

i/pos de aquella Igle-
Geroncio , SerociUo 3 2fa-

i J^enapolio. 

* A f i efte mifmo titulo tie-
ne el Capitulo 10. defte 

libro de la Hifioria en que andamos. 
D e la fucef ion de los R e y e s d i c e , que 
un M a h o m a t , principal Señor en C o r -
dova por miedo que t u v o al R e i que 
entonces reinava , fe v i n o a T o l e d o , 
i fe efeondió en ia de otro M a h o m a d , 
principal Moro , vecino deila : i que 
viendo la buena oca/ion en que fe le ofre-

cía con la muerte de Abdalla ( fon fus p a -
labras ) fe hizo llamar Rei , i f e Jaliò con 
ello I l u e g o dice. Verdad es que otros 
ponen efe Rei adelante , i dicen que Z u-
lema , que fe avia alzado con el Reino de 
Cordavi , i andava mal parado , Je al-
zó con el Reino de Toledo fuego que mu-
rió Abdalla , porque los de Toledo fe la 
dieron , &c. A ñ a d e que peleando efe 
con Mahomad de Cordova , fue vencido, 
i Mahomad fe apoderó de Toledo ,por cu-
ya muerte entró Abeitala en el Reino.Quin-
to dilla de nueftra Hifioria Jul iano, fus 
palabras lo pueden moftrar m e j o r , que 
qualquiera ponderación. D i c e en el 
num. 527 . AbdaU, Regi Toleti infeliciter 
mortuo J'ucceft jacobus , jacobo> Adafax 
in Ragno Sarracenorum. 1 del mifmo Ja-
c o b dice en el numero figuiente, que 
dava m u c h a mano en el c o n f e j o a los 
Muzárabes , i fe fervia dellps , i avia 
m u c h o s entre ellos nobilifsimos , i ex-
pertos en las a r m a s , i en el arte de la 
guerra. 

2. D e la f u c e f i o n d é l o s A r z o -
bi fpos dice a f s i , ai fin defte cap. 10. 
El año del Señor ( en mi copia 
q u e d ó en b l a n c o el n u m e r o ) fe le aca-
bó la vida a Vincendo Pontifice de Tole-
do. Sucedió Geroncio , que fue Pontífice 
24. años. Alcanzó los Reyes de Toledo Ma-
homad , Zulema ,- Abeitala , Ifen , i Ja-
cob. Alcanzó también a los Sueños Pontí-
fices Juan XIX. Benedico VIII. Sergio 
IV. N i nos dice quien fue G e r o n c i o , 
ni de fu antecefor V i n c e n c i o advierte, 
que f u e el u l t imo A b a d Agal ienfe , c o -
m o Jul iano en el num. 5 2 0 . n i t a m p 0 -
c o que juntó C o n c i l i o en T o l e d o , e n 
e l qua l con ocaf ion de la fiefta de San-
t i a g o , de q u e fe tratava en é l , fe le-
y ó una Homil ia de Reda en alabanza 
d e aquel Santo A p o f t o l , h i jo d e l Z e -
b e d e o , que empieza. Quoniam Beati 
jacobi, &c. al q u a l C o n c i l i o afiftió G e -
roncio , O b i f p o C o m p l u t e n f e con otros 
m u c h o s O b i í p o s ,. i A b a d e s , i que le 
trató en él de cofas gravifsimas. Es el 
numero 522. de Juliano. N i que fue e n -
terrado en el Monafter io de San Fel ix , 
como digimos. D e l f u c e f o r G e r o n c i o 
deviera decir con Juliano , que fue va-
rón d o d o , i piadofo , i de grande e í-
piritu , que h izo la Embajada refen-
da a L e o n , que cuidava m u c h o de vi-
fitar fus o v e j a s , 1 confolarlas : lo, qual 

ÍS lee en los números 5 2 5 . i , 5 2 6 ' l N Q 
'1 



Libro XII 
era de cal larla tranflacion que hizo del 
C u e r p o del Santo Labrador Ifidro, èf-
te O b i f p o Geroncio : la qual refiere Ju-
liano al año 1 0 1 3 . en el Adverf. 530. 
T a m p o c o dice de el entierro de Ge-
roncio , como defpues veremos, en San 
Marcos , que fe halla en el num. 531 . 
Sigamos la Hijioria. El capítulo 11. em-
pieza afsi. 

3. Poco defpues de la muerte del 
Pontífice Geroncio eligieron los Obifipos cir-
cunvecinos con el beneplacito del Clero, i 
confientimiento de los Mozárabes defia Ciu-
dad a Serocilio ( afsi eftà en mi copia) 
Fuelo fiolos quatro mefes , i defpues dèi al 
Pontífice Zacarías , el qual fi fu antecefi-
fior e filan puefios en el Canon Gothico. I 
defpues de referir las fucefiones de los 
R e y e s , i decir que lo era de T o l e d o 
A d a f e r , añade. Judian Diacono dice, 
que Zacarías fue Arzobifpo en tiempo de 
Adafer , Rei de Toledo. I aviendogover-
nado fus ovejas quatro años i tres mefes, 
el de 103 6. fi aliò de fi e dejiierro. Sucedió 
Zenopolio , que e fia en el mifimo Canon 
Gotbico. Elle Canon G o t h i c o , que tan-
tas veces fe cita , como inftrumento d ig-
nifsimo de f è , es él que nos ingirió 
el A u t o r de Juliano al principio de fu 
Chronico donde fe hallan los nombres 
deftos Prelados. A lo menos y o no se 
qual otro fea : ni a lguno de los gran-
des iluftradores de T o l e d o , i fu Ig le-
fia que efcrivieron fin v e r , o fin creer 
a Juliano , le cita , o fe rige por él. 
D e Zacarias nota Juliano en el num. 
5 3 1 . que era M o n g e de San Benito en 
el Monaílerio de San Felix, I en el 533 . 
d i c e , que fue enterrado en SantaJuf-
ta : i llama fu Arcediano a Zenápol io : 
fin acordarfe ni tomar en la boca a 
aquel O b i f p o anteceífor de Zacarías. 

§ . 4 . D e l mifmo capitulo 1 x. i defte 
lugar es lo que fe l igue en la Hijioria. 
Florecía en Toledo un Santfsimo Varón, 
que con fus palabras y i admirables obras 
conjólava a los Cbrijiianos de fia Ciudad, 
que efiavan bien apretados. Hizo muchas 
milagros en fus días : que parece le pufo 
Dios en contrapoficion del otro Morabito 
( d e j a hecha arriba memoria dèi faca-
da de unas Infcripciones Arabigas, 
que ai en T o l e d o ) para que los Chriflía-
nos tuvieffen a quien acudir con mas ra-
zón en fus necefidades , i fie confola fien 
con él, i le rever enei ajfien como a fi^au-
lar infirumento del Efipiritu Santo. No 

' .Cap. IX. 591 
he defcubierto de quien facó ella no-
ticia el Hifioriador"de T o l e d o . En el 
Arzobi fpo D o n R o d r i g o , lib./^.cap.^. 
ai ellas palabras. Fuit etiam ibi (en Se-
villa. ) alíus eleSlus nomine Clemens, qui 

fugit a facie Almobadum Falaveram, ibi-
que diu moratus vitam finivit ; cujus 
contemporáneos memini me vidiffe. Vene-
runt etiam tres Epíjcopi Alfidonenfis, & 
Elepenfis, & tertius de Marchena , 
quídam Archidiaconus fianciifsimus , pro 
quo etiam Dominus miracula operabatur, 
qui Archiqutz Arabiee appellabaiur , & 
ufi\ue ad mortem in Urbe Regia per man-

ferunt Epijcopalia exercentes , & unus 
eorum in Ecclefia Majori eji Jepultus. 
Sin duda miró a elle lugar del A r z o -
bifpo , i fe ha de entender que habla 
el Padre Higuera del Arcediano fanto, 
i milagrofo , que él celebra. L o que 
eí lraño es , que no fe acuerda del elec-
to de Sevilla Clemente : haciendo el 
A r z o b i f p o la memoria que hemos vif-
to d e l , i de fu retirada a T o l e d o , i 
defpues a Talavera donde murió. Pe-
ro mucho mas lo ellrañará el que vie-
re la que hizo defte mifmo Varón, J u -
liano en el num. 532. donde le hace 
Santifsimo , i calificada fu fantidad con 
muchos milagros, halla el año 1040. 
que dice aver muerto : i eftar enterra-
do en la Iglefia de Santa Leocadia que 
era de Mozarabes en Talavera. N o ai 
mención de Clemente por el los años 
en la Hijioria. I pregunto y o . Juliano 
es v e r d a d e r o , o es falfc ? Si verdade-
ro , i el lo fe hallava ya efcrito en fu 
Chronico , quando fe efcrivia la Hijio-
ria $ cómo falta en ella la mención de 
un tan infigne V a r ó n , q u e iluftró con 
fus virtudes, i milagros tanto a T o l e -
do , como a Talavera , que es de fu ter-
ritorio fagrado ? Si porque ce lebró 
D o n Rodrigo aquel Arcediano ( que 
no nombra) por m i l a g r o f o , hace del 
memoria nueftro Hiftoriador tan e fpe-
c ia lmente , como era j u l i o ; qual c a u -
fa puede alegarfe para el filencio con 
que fe hizo injuria a la fantidad tam-
bién milagrofa de Clemente , a que fe 
añadió la dignidad de A r z o b i f p o de Se-
villa para que hicielfe campear mas fus 
v i r t u d e s , ! eftuviefle m a s a mano para 
fer celebrado. I , íi Juliano es falló,, 
como entendemos, qual nombre h e -
mos de dar a la temeridad del Padre 
Higuera , que le canonizó por fingu-
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en 
obras maravillofas? 

cito , i avilado no 
lar en v i r í u d e s , 
Q u i e n no repara 
lo a b o m i n a , i procura e n m e n d a r , fi 
p u e d e , mal egercita los dictámenes 
fantos de la R e l i g i ó n que profeífa. El 
Padre Higuera atr ibuye tantidad , i mi-
lagros a un hombre , de quien foio fe 
labe que tuvieffe la dignidad de Ar-
z o b i f p o de Sevil la , i que fe retiró h u -
y e n d o la perfequucion de los M o r o s 
de Andaluc ía hacia T o l e d o . A l o m e -
nos el A r z o b i f p o D o n R o d r i g o , que es 
a quien únicamente devemos la rela-
c ión del hombre , i de la f u g a , nada d i -
ce que fea en f a v o r de la iantidad del 
f u g e t o , antes aviendo antecedentemen-
te celebrado la de O v a n c i o , Arcedia-
no de T o l e d o , Frodoar io O b i f p o d e 
G u a d i x , Juan el de S e v i l l a , i defpues 
la de aquel Arcediano c u y o nombre no 
dice ; de C l e m e n t e habla con la f e q u e -
dad que vimos en fus palabras. D e v i e -
ra advertir el Padre Higuera que ( aun-
q u e no a y a de fer afsi ) de fer O b i f p o 
a fer Santo , ai mayor diftancia que d e 
n o fer O b i f p o a fer io : i que la fantidad 
f o l o D i o s la d a , que es quien hace los 
S a n t o s , i no quien da los O b i f p a d o s , 
ni quien es tan c i e g o , i temerario , q u e 
hac iendo en fu celda un tribunal fan-
taftico de impiedad facri lega , no f o l o 
declara por Santos a ios que lo fon, 
q u e es lo mas q u e hace la Suprema Si-
lla de la Igleí ia , pero hace Santos a los 
q u e no lo f u e r o n , a lo menos no ai 
fundamento para creerlo afsi. Hemos 
v i f to muchos Mártires en D e x t r o , i ios 
q u e le f iguen h e c h o s violentamente de 
aquellos mifmos que murieron en fu in-
fidelidad; multiplicados otros Santos. 
I de uno que f u e , fabricados muchos , 
q u e es otro g r a d o , aunque inferior, no 
menos o d i o f o de atrevimiento contra 
la piedad Chriftiana , i la fencil lez i v e r -
dad de las Hiftorias de la Iglefia. D e f -
t o hemos vi f to m u c h o en otro lugar» 
PaíTemos adelante. 

C A P I T U L O X . 

DEL OBISPO DOMINICO} 

i del fucefor Jufto , i'como Je 
quifo confundir con Jufto 3 Obif-
po de León de Francia. 

§ . i . r ~ T g u e n f e a las claufulas de 
v3 Ia Hijloria últimamente 

copiadas en el antecedente capitulo las 
que hablan de la muerte de Z e n a p o l i o , 
i elección del fuceíor : que fon éftas. 
Fue Primado Zenopolio en ejia Silla hafta 
el año de 1050. Fn tiempo deJle Arzobif-
po murió en Foledo el Rei Adafer : i fu-
cedióle fu hijo Alménon , que vulgarmen-
te dicen Alimaimon. A Zenopolio fe figuió 
Dominico , que rigió la Santa Iglefia de 
Toledo tres años. Tras efie fe figuió jufto, 
que rigió la Silla ocho años. Entonces el 
Rei Almenan , &c. En pocas palabras 
dice m u c h o la Hijloria contra el fa l fo 
Juliano. C o n v é n c e l e en el año de la 
muerte de Z e n a p o l i o : la qual pone él 
antes del año de 1040. C o n v é n c e l e en 
en el fucefor que le f e ñ a l a ; éfte es uno 
de fu nombre , es a f a b e r , Juliano ; a 
quien en el numero 535. llama D o & o r , 
i Efcritor de Sagrados C o n c i l i o s ; que 
avia fido antes A r z o b i f p o de Braga. 
Q u e c o f a efta para omitida de l q u e 
t o n otros egemplares de tranílacion fe-
mejante de aquella Silla a la de T o l e -
do quiere a p o y a r quando fe habla defta 
materia el Primado perpetuo defta Ig le-
fia ; i fuperioridad univerfal f o b r e todas 
las otras de Efpaña. Bien lo recono-
c ió el A u t o r de la Primacía defta, Iglefia 
en fu 3. Parte ,cap. 1 . § . 1 2 . q u e , c o m o 
y a c o g i ó a Juliano introducido en nuef-
tra credul idad, hace m u c h o pie en efta 
tranílacion para confirmar el mifmo in-
tento , que es t o d o el argumento de 
aquella obra. D i c e también de la muer-
te , i fepultura defte O b i f p o Juliano en 
Santa Ola l la de T o l e d o . C o n v e n c e 
también de fal fo a Juliano la Hijloria 
en aver h e c h o de dos O b i f p o s _ uno: 
porque a quienes ella hace D o m i n i c o , 
i Jufto , fucefores por fu orden de Z e -
napolio , con tres años de Pontif icado, 
el u n o , i con o c h o el otro ; el Arci-
prefte Juliano en el num. 536. hace 

;uno l lamado D o m i n i c o Jufto , el d u a l 

-
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Libro XI] 
dice que partiendo a Italia con un fu 
amigo , que era ( como fe dice ) A r z o -
bifpo de B r a g a , murió en Pavia : i fu 
dia como de Santo , fe celebra a 14. de 
Julio. 

§ . 2. C o m o fea cierto que el A u -
tor deltas novedades echó fu trama fo-
bre alguna tela , luego que v i la pre-
fente de hacernos Santo con l u g a r , i 
dia en los Faltos de la Iglefia a otro 
A r z o b i f p o de T o l e d o 5 buique con di-
ligencia los Martirologios antiguos en 
efte dia 14. de J u l i o ; i no me dieron 
nada. Confultando últimamente el C a -
ta logo de los Santos del O b i f p o Equi-
lino , hallé el lugar donde labró Ju-
liano fu ficción : pero con tal infelici-
dad , como podrá verte. Efte O b i f p o 
Equilino en el capitulo ultimo del ¡ib. 
1 1 . juntó por el orden de los mefes to-
dos aquellos Santos de quien le falta-
ron particulares noticias ; i fo lo pudo 
celebrar nombrándolos a ellos , i el lu-
gar de fu muerte. En efte capitulo tie-
ne éltas palabras , num. 192, fujius & 
Amicus Epifcopi in Domino quieveruntin 
Civitate Lugdunenjipridie Idus Julii. En 
elle mifmo dia , i tralladandolo fin du-
da del E q u i l i n o , los pone el A b a d 
Maurol ico. Lugduni Santtorum JuJii & 
Amici Epifcoporum. El Inventor de Ju-
liano , porque no anduvieífen eítos O -
bifpos tan desconocidos, qui fo decir-
nos quienes eran. J no puede aver mi-
rado a otra parte: 'porque en todos los 
libros defie genero , no ai otra me-
moria que pueda hacer eípaldas a la 
invención de Juliano. El dia es el mif-
mo , que es el 14. de Julio , o uno an* 
tes de los Idus deíte mes. L o s nom-
bres de Juíto , i del A m i g o Anonimo, 
ambos O b i f p o s , nos quitan toda la du-
da que nos pudiera quedar en elta fof-
pecha. Pero porque fe vea que la c o f . 
tumbre de apartarfe de la verdad es 
mas p o d e r o f a , que el defeo de acredi-
tar la ment ira , no pudo dejar de hacer-
lo que f u e l e , el fupuelto Juliano , que 
fue trocar los nombres de L e ó n en Pa-
via , no con otro intento , que el de o-
bedecer a aquel mal Genio , que le v io-
lentava a defviarfe de lo que hallava 
efcrito , tiendo afsi que en Pavia no ai, 
ni huvo memoria de tales Santos: co-
mo la ai en L e ó n de Francia. 

§ . 3. N o pararon aqui los losbue-
los ^regulares de nueftro Dédalo, pues 

. Cap. X. 593 
0 no acordandofe de lo que avia di-
cho por Juliano , o mudando de pa-
r e c e r , hizo decir a Luitprando otra co« 
fa bien diferente : aunque teniendo tam-
bién la mira en la memoria de los dos 
A m i g o s , o compañeros Obi fpos que le 
avia enfeñado el Equi l ino, i como que-
riéndole dar otra inteligencia. Dice en 
el Adverf. 67. de la edición fegunda,. 
que hizo D o n L o r e n z o B^amirez de Pra-
do. Lugoduni in Lufitania quam Ur'oem 
vocaverunt Mauri Vitigodinum , S.Juf-
tus , ut crcditur , Epifcopus Egarenfis, 
qui Concilio Egara congregato fubficripfit, 
& Amicus Epifcopus. Quam Urbem vcca-
verunt Gothi corrupte Egaram , vocave 
runt Latini Bafedam in Caflellanis, cu-, 
jus meminit Ptolomeus. Bien fe vé que 
tenia el Equilino delante de los ojos,; 

1 aquella claufula fuya , que digimos, 
el falfo Luitprando : i el animo de q u e -
rer que fe entendiefte que tocavan a 
Efpaña aquellos Santos : equivocando, 
el L u g a r de Lugdunum , en L o g o d u -
num. El lo no admite duda. En la edi-
ción primera de Luitprando , que hi-, 
z o Don Thomas T a m a y o , faltan aque-
llas tres Palabras : & Amicus Epifcopus. 
Devieron de olvidarfe en e l la : pues la 
fegunda las añadió. De.fuerte que L u i t -
prando nos dice , que San Juíto , q u e 
fe celebra en L u g o d u n o de la Luf i ta-
nia , hoi V i t i g u d í n o , fe cree era O -
bi fpo de E g a r a , i fer el mifmo que fe 
halló en el Concil io Egarenfe. V é f e hoi 
una firma de Juíto en efte Conci l io c e -
lebrado en tiempo del Rei Si febuto, fin 
nota de O b i f p a d o : de donde formó f u 
O b i f p o Juíto de E g a r a , i de L u g o d u -
n o , el falfo Luitprando : fin que nos 
diga porque al O b i f p o de Egara en la 
Tarraconenfe fe le dio culto en L u g o -
duno de la Lufitania. Añadió Luitpran-: 
do , que fe hacia en el mifmo lugas 
memoria de otro O b i f p o llamado A m k 
co. Quien no v é que es efto mifmo Io¡ 
que dijo Equilino. Lugduni SanSiorum. 
jujti , & Amici, Epifcoporum? N o pa-j 
rece pues que en una mifma cabeza f e 
formaron una memoria , i otra de Ju-¡ 
llano , i Luitprando? Pero quien h u , 
viere vifto en el difcurfo delta larga 
Cenfura la inconítancia grande de quien 
los formó, no tendrá que eftrañar agora 
efta variedad.Sino es q nos valemos ago-
ra de la difculpa que tienen prevenida, 
i a cada paífo inculcan los defeníores 
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c u a n d o fe ven apretados con tales c o n -
tradicciones , c o m o e l l a s , que l o q u e 
fe baila en los que llamaron Luitpran-

d o Tubano , Adveramos , no es la 

íentencia del A u t o r , l ino materiales, 
en grucí lb que ivan juntando de lo que 
leían para examinar d e f p u e s , i digerir 
en las H i f t o r i a s , que eferivian. Sea lo 
que f u e r e , i paliemos a lo que es mas 
veri l imil , de jando lo fa l lo , i fingido: 
p o r q u e D o n Juan T a m a y o pueda He-
nar la nota que hace a 2. de Setiem-
bre a la memoria de los O b i l p o s , J u f -
t o , i A mico , que pone en eí le dia , 
fin traer mas a l l í , que el lugar de L u i r -
prando , i no por otra t a z ó n , que por 
fer el dia propio de S. Jufto O b i f p o 
L u g d u n e n f e , de quien paf íaremos a 
hablar : verá c o m o errando en l a H i f -
toria de los Santos c o n L u i t p r a n d o , a-
c e r t ó en traer el Santo O b i f p o fingi-
d o el dia del tranfi to. A lo menos de 
la tranílacion del Santo O b i f p o J u f t o 
v e r d a d e r o , p o r q u e fe univocaf íen las 
M e m o r i a s que qui fo diftinguir la mali-
cia de l Inventor. 

§ . 4 . Diré mi f o f p e c h a f o b r e q u i e -
nes lean los dos Santos , Jufto , i A v i -
t o , aunque el Padre T h e o f i l o Rainau-
d o , q u e " e f c r i v i o ( c o n la erudición q u e 
fuele otras c o f a s ) el Inoculo de los San-
tos Lugdunenfes , l legando a dar la no-
ticia defte O b i f p o Jufto , i fu c o m p a -
ñ e r o , que en e l dia 14 . de Jul io h a -
l ló en Équiüno , i M a u r o l i c o ; paífa 
con decir que no los c o n o c e de otra 
oarte. N o hal lo dif icultad en que ef tos 
dos Santos fean los mifmos , que J u f -
t o , O b i f p o de L e ó n de Francia , i un 
c o m p a ñ e r o f u y o , que las Acias defte 
O b i f p o llaman Viator , que florecie-
ron en los tiempos mas ant iguos de l 
E m p e r a d o r Grac iano. L a s dichas A c i a s 
fe hallan en Surio a 2. de Setiembre. 
P o r ellas parece que e l le Santo O b i f -
p o Jufto de L e ó n , av iendo r e f u e l t o 
( i g n ó r a l e la caufa ) el dejar fu I g l e -
fia , i retirarle al y e r m o , fe embar-
c ó juntamente con otro Santo V a r ó n , 
l lamado Viator , i en E g i p t o , d o n d e 
l legaron los d o s , v iv ieron , i murieron 
laníamente en compañía de los Anaco-
retas de aquella Provincia . Ref iere e f -
to niií'mo brevemente el Padre Rainau-
d o en la mil nía obra. En los Martiro-
logios antiguos no fi memoria de o t r o 
O b i f p o de L e ó n Jufto c o n la c i rcuuf-

cacion de la . . . 
go l lamado Viador , que t o d o c o n c u -
rre con la noticia que dan E q u i l i n o , i 
M a u r o l i c o en aquellas palabras , jufti 
& Amici , &c. no hemos de creer que 
fon los m i f m o s : i que eftos dos A u t o -
res fe engañaron en multiplicar , o re-
petir fu memoria : dejandola hecha E -
quil ino en el lib. 9. cap. 66. i M a u r o -
lico en los dias 2. de Setiembre , i, 
14. de O t u b r e . Solo ai que contradi-
ga el l lamarlos O b i l p o s a ambos : i è f -
l e es un y e r r o fácil de fuceder o c a f i o -
n a d o de averie mudado la palabra Epif-
copi , o abreviada Epifcop. de fu lugar 
immediato al nombre de juño. I paf-
fado el que h o i tiene en aquel los dos 
A u t o r e s defpues de Juf to i de fu ami-
g o el A n o n i m o . T a m p o c o deve emba-
razar m u c h o la diferencia del dia: por-
que en ajuílar el de la muerte del O b i f -
p o , de fpues Ermitaño Jal lo , ai encuen-
tro grande : el qual hace e f c u f a b l e el 
y e r r o de averie feñalado los dos Au-
tores e l dia 14. de Julio : p o r q u e A d o n , 
O b i f p o V i e n n e n f e en fu Cbronico al año 
de 379. i en fu Martirologio también^ 
p o n e e l dia 1 4 . de O t u b r e por el de f u 
tranfito : por lo qual le pufo en è l le 
dia también M a u r o l i c o , i el O b i f p o 
Equi i ino , i figuiendoles Fil ipo Ferra-, 
rio : aunque a dos de Set iembre le po-
ne U l u a r d o . C o m p o n e f e efto mui bien 
c o n lo que A d o n dice en f u Mart i ro-
l o g i o - a 2. de S e t i e m b r e , que la muer-
te en el y e r m o f u e a 1 4 . dé O t u b r e 
( en el qual dia por efta caufa ce lebra 
también fu memoria ) i fu tranílacion 
a L e o n de Francia , fu S i l l a , fe h i z o 
a dos de Set iembre . E l qual pone afsi 
mi fmo e n e i dia 2 1 , de O t u b r e el tran-, 
fito del C o m p a ñ e r o Santo Viator por 
eftas palabras. Et ipfo die tranfitus S. 
Viatoris , Lebloris in Eremo , Comitis 
SanBi jufti. I también U f u a r d o . P u d o 
fer equivocac ión del O b i f p o E q u i ü n o 
la de entender por eí le dia 14. d e O -
tubre , o pridie Idus O f t o b r i s , el d e 
Pridie Idus j u l i i , que fon también 1 4 , 
de Julio. I con eíle verifimil error que-
da uniforme t o d o lo que fe efer ive def-
tos Santos : i tachado de fa l lo malig-
namente , i de p o c o diedro en el ar-
te de engañar el Inventor de Juliano. 
D e cuya invención en efta parte no 
d e v i ò de hacer c a l o e l A u t o $ del 



Libro XIII. Cap. II. 
Martirologio de EL paña , pues en el día dre en T o l e d o . E l 
1 4 . de Julio no hace mención defte 
A r z o b i f p o J u l i o . 

C A P I T U L O X L 

DB LA SAHTA Vl^GEK 
Ca/ilda 3 i de los Obi/pos Sa-
turnino , Safoiato Trímero , Sal-
Ipiato Segundo. Ta/quaL De Si-
gefrido Abad Fuldenfe. De Ve-
llido Dolfos i de la Ficción de 
la mano horadada que atribuyen 
a 'Don Alonfo VI. 

§. 1. T O reliante del capitulo 1 1 . 
L j i el figuente g a l l ó el Hif-

tor iadot en contar la v ida , i muerte 
d e la g lor ió la Infanta , hija del Rei M o -
r o de T o l e d o A l m e n o n , Caf i lda . D i -
c e fu converl ion , i que para recibir 
e l Bauti fmo , con el pretexto d e ir a 
b a ñ a r f e en el L a g o de San Vicente que 
e s junto a Burgos , tierra y a entonces 
d e Chri l t íanos ; tomó licencia de fu 
P a d r e : i v iendofe en f e g u r o , murió 
d e f p u e s de muchos años Tantamente. 
T r a e en teft imonio def to la l e v e n d a d e 
la Santa , i dice , que eficrivio fu Vida 
Alonfo Diaz de Ojma , Canónigo, t Hbe-

forero de la Santa Iglefia de Burgos, Pro-
tonotario Apofiolico, Arciprefe de Rojas, 
i ReBor de la Iglefia de 'Santa Cafilda» 
ha qual fue aprobada ( fon palabras f u -
yas) por los Señores Inquifidores de Va-
lladolid el Licenciado Vaca , i el Dotor 
Valdes , como lo te (tífica el Efcrivano 
Juan Alonfo , i la data es a 3.de No-
viembre año de 1 5 5 ? . D i c e que la San-
ta Pafsó defia vida a 9. del mes de Abril 
año de 1 1 2 5 . porque fe dice vivid alli 
muchos años, i era de menos de 20. quan-
do vino al Lago , i murió de mucha edad, 
i fiendo efto a/si ,fu muerte fue cerca de 
los años del Emperador Don Alonfo. J u -
lián Perez hace memoria de el la Santa 
V i r e e n en tres lugares de fu Cbronico: 
en el num. 538. num. 6 2 7 . i , num. 
6%z. en el primero dice fu c o n v e r f i o n , 
£ la Jornada a Caft i l la la Vie ja , o B u -
j e b a , c o m o el d i c e , i fus muchos mi-
lagros : en el f e g u n d o el lugar del Pa-
1 % R e a l donde v iv ió 9 i v i v í a l u p a -
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tercero es de fu 
muerte c o n ellas palabras. Sanèta Ca-
filda , Virgo Toietana Deo facrata cente-
naria major moritur ad Viruefcam XV, 
Aprilis. Pone ella c laulula immediata 
antes del año 1 x 2 6 . en que refiere la 
f u b l i m a c i o n del R e i Emperador D o n 
A l o n f o : en el qual año vivia el mi f -
m o Jul iano : i andava tan cerca de los 
R e y e s , que el mifmo dice de si en e l 
num. 623. que predicò en èlle dia , i 
acc ión íólernne de la Coronac ion . Pa-
ra te l l igo de la milagrofa v ida de la 
Santa natural de T o l e d o , i del año d e 
fu muerte , ninguno mejor q u e Julia-
no : el qual antes que la leyenda , I 
antes que el Efcr i tor de f u v ida deviò, 
traerle aqui . N o avrà quien no c o n -
fieife 1er e t l o a f s i : i t a m p o c o puede en-
tenderle otra c o l a del filencio delPa- , 
dre Higuera , i de no. averie traido, c o -
m o lo hace otras v e c e s , para conf ir-
mación de el grande c r e d i t o , í l arga 
edad de la Santa 5 fino que el los lu-, 
gares no fon de aquel Juliano antiguo» 
fino de l M o d e r n o , que fe fabr icó a l -
gunos años d e f p u e s de elcrita la Hif 
torio,. 

§ . 2. C o n t i n u a n d o la fucef ion d e 
los A r z o b i f p o s en el cap. 1 3 . le e m -
pieza afsi. Por la muerte de Jufio en-, 
tro en el Pontificado de Toledo SaturnH 
no , i dentro de tres mefes fucedió Salvia= 
to Primero de fie nombre fiendo Rei de 
Leon Don Fernando el Magno, i deTo-i 
ledo Almenon, i Papa Leon Nono. Du-
róle el Pontificado fiolos dos años. Entrò 
en el Salviato Segundo defte nombre. Tu-, 
vo por fu Arciprefie a Salomon , gran 
eficritor de libros , que eficrivio uno de los 
Concilios de Toledo. Siguióle tras è fie (que 
no le duro mas de un año la Cathedra) 
Pafqual. Ai una gran memoria defie Ar-, 
zobifpo Don Pafqual en un libro de San. 
Ilefonfo de B. Virgine efcrito de letra Go1 
thica por el Arciprefie de Santa Jufta Sa~. 
lomon , el qual efla en el fagrado Con-
vento de la Santifsima Trinidad , que en 
nuefiro idioma dice defia manera. P o n e 
immediatamente la nota q u e d e j ó e f -
crita al fin de aquel fu libro è l le A r -
ciprefie : en que dice que le traí ladó, 
fiendo P a f q u a l A r z o b i f p o de T o l e d o 
el año de 1 0 7 7 . i le acabó Viernes dia 
1 7 . de las Calendas de O t u b r e : i q u e 
a q u e l año fue letra Dominical A . T a m -
bién fe puede ver e f e nota impreífa en 
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las de! mifmo Padre Higuera a Luit-
prando en la Era 9 7 5 . pxg. 439, D e 
buena razón , ti el A u t o r defta Hijlo-

. ría g o z a v a de un C a t a l o g o tan cumpli-
d o , i puntual de las luceliones > d é l a s 
v i d a s , 1 principales acciones de los Pre-
lados de T o l e d o , c o m o es el que fe 
nos imprimió con nombre de Juliano; 
fobre ninguna otra memoria de aque-
llos tiempos devia traer mas los o j o s , 
que f o b r e efta obra , que era todo el 
argumento de la tuya. D i r e m o s pues, 

.qué defpreció ellas noticias? No'-: p o r -
que quales otras mejores , o mas au-
tenticas , t iendo de A u t o r de aquel los 
t i e m p o s , i criado en aquella Santa Ig le-
fia , c o c i d o en las antigüedades del la , 
d u e ñ o de quanto eícondian fus A r c h i -
v o s , c o m o él mifmo le nos pinta a c a -
da pallo , p u d o traer? I p o r q u é quien 
fe vale de fu autoridad tantas veces , 
no le avia de dar crédito en éfta? D i -
remos que fue omií ion , o defcuido del 
A u t o r el no confuitar eíle C a t a l o g o , o 
el le Chronico de Juliano para efcrivir 
la fue 

eílon de los Arzobi fpos? Menos 
fe puede creer efto de un hombre d e 
juicio laño : i que tanta diligencia pu-
f o , i tanto dilató la pluma en el ar-
gumento. I ello es tanto menos cre í-
ble , por aver í ido hal lazgo l u y o el Ju-
liano , i los demás Autores 5 en la for-
ma que l legaron a fus manos: i por fer-
io 

es muí conforme a nueftto natural, 
que deíéaria acreditarlos , i vender muí 
bien la nueva , i peregrina mercade-
ría. V e a m o s pues c o m o conforman con 
las de la Hijloria las noticias de J u -
l iano. 

Jf. 3. L a Hijloria dice ( c o m o v i -
mos ) que a Jufto fucedió en el A r z o -
bi fpado de T o l e d o S a t u r n i n o , i a éfte 
defpues de tres mefes Salviato Pr ime-
ro. Juliano en el num. 5 3 7 . pone por 
f u c e f o r de D o m i n i c o Juf to ( que afsi 
l lama a aquel Prelado ) a Salviato : i 
añade que fue Arcediano del A r z o -
bi fpo Juliano , gran varón , i ce lofifsi-
m o , i amantiísimo de fus ovejas . D e 
fuerte que la alabanza tan elpecial de 
^alviato , que ju l iano p o n e , 110 la ha-
Hamos en la Hijloria de Toledo : i el A r -
z ° b i f p o Saturnino que la Hijloria p o n e , 
n o le hallamos en juliano. Si efto es 
\ alerie , i tral ladaf a Juliano el Padre 

dc Ia i{'foria,c orno lo 
era manera c f -
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devio hacer ; de qual o 

criviria quien hicieífe empeño dc c o n -
tradecirle? 

§ . 4 . Juliano defpues en el num, 
539. hace memoria de los dos Pont i f i -
cados de Salviato Primero , i Salviato 
S e g u n d o , i dice que éíte v iv ió hal la 
el año de 1048. i que fe le dio fepul-
tura en Santa J u i l a , en donde pufo el 
Epitaf io , léñalando el dia de fu muer-
te , que fue a los 14. de las Calendas de 
O t u b r e , el O b i f p o C o m p l u t e n f e Paf-
c à l ì o , o Pafqual que defpues le fuce-
dió en la Silla de T o l e d o . D i c e que 

r fiendo O b i f p o C o m p l u t e n f e fe ha l ló 
en un Conc i l io , que ce lebró en T o l e -
d o Salviato. Quien eferive Hijloria de 
Toledo , i de fus A r z o b i f p o s principal-
mente ajuftar deviò el d i a , i año d é l a 
muerte de cada uno dellos : D e c i r fus 

.virtudes , referir c o m o celebraron C o n -
cilios , teniendo A u t o r del mifmo tiem-
p o , i gravissimo , que dejaffe eferito 
t o d o efto . L u e g o el no aver io h e c h o ; 
teft imonio es contra Jul iano, el mas 
irrefragable. 

, 5. T a m b i é n es c ierto que de 
aquel la noticia del A r c i p r e f t e Salo-
mon , que fe halla en aquel l ibro G o -
t h i c o , . que v iò en la Libreria del Con-
v e n t o de la Sandísima Trinidad de la 
C iudad de T o l e d o el Padre Higuera, 
r e f u l t ó , i nació la advertencia de Ju-
liano en el num. 540, el qual celebra 
por del t iempo del O b i f p o Pafqual a 
éfte Salomon. Sub hoc jloruit Salomon 
Doctor , & Scripior Sacrorum Concilio-
rum , vir pr jl .núi ingenti, & in dandis 
conjilüs mirus. D e la nota q u e tiene 
aquel l ibro manuferito , fo lo coni la 
que un Arcipref te l lamado Salomon, 
tomó trabajo ( c o m o entonces fe u fava , 
quando no fe avia de ícubier to el u f o 
de los moldes ) de copiar aquel f a m o -
f o l ibro DeVirginitate Virginis Maria, 
que eícr iv io San I l e f o n f o . Sobre efta 
piedra , que no es de grande eftima , ni 
pefo , por fer cofa que hacían muchos 
e n t o n c e s , fe labró la memoria de un 
hombre f a m o f o , de grande ingenio , i 
confe jo ; c o m o también ( a lo que y o 
imagino ) fobre el hallarle un C o d i c e 
manuferito dc los Conci l ios en la L i -
brería de la Santa Iglefia de T o l e d o , 
que dice aver eferito cierro Juliano 
Presbi tero , carga el querer Julián Pe-
rez. en el num. 5 35. que fuci lé también 
èlle Presbitero , A r z o b i l p o de T o l e d o , 

a 
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a quien allí hace ( con las mifinas pa-
labras que a Salomon ) Dotor, i Efritor 
de Sagrados Concilios. Siendo aísi que de 
tai Prelado Juliano , fegun ya adverti-
mos en fu l u g a r , no hace mención la 
Hijtoria. 

§. 6. Continuaremos lo que toca 
al A r z o b i f p o Pafqual. Verafe quan po-
co es en 1a Hijtoria de T o l e d o :i quan-
to es en el Chronicon de Juliano. L o 
que queda del capitulo 13. fe galla en 
referir la pretenfion del Emperador de 
Alemania , o Rei de Romanos fobre fer-
ie fugeta Efpaña ; i ios medios de que 
usó el Rei D o n Fernando el M a g n o 
para o p o n e r f e , i convencer de mjufta 
ella pretenfion. 

§ . 7. El capitulo 14. refiere la divi-
í ion de los Reinos de Efpaña entre los 
Hi jos de D o n Fernando el M a g n o : la 
guerra que defpues les hizo a los de-
mas-, el mayor D o n Sancho : la prifion 
de D o n A l o n f o en Burgos , entrada en 
Sahagun por R e l i g i o f o , i fu fuga de 
aili a T o l e d o . N o habla nada de Paf-
qual. En el capitulo 15 . cuenta íu en-
trada en T o l e d o , i dice que fin duda 
-fe h o l g ó mucho el huefped con el O -
bifpo P a f q u a l , que lo era entonces. 
En el mifino cap. prof igue la gracia que 
tuvo con el Rei Almenon el Rei D o n 
A l o n f o , la muerte de fu hermano D o n 
S a n c h o : i c o m o fe partió de T o i e d o 
a reftituirfe en fu .Reino. El cap. 16. i 
1 7 . tratan los principios del Rei D o n 
A l o n f o : i folicitud del Papa G r e g o r i o 
V I L para introducir en Eípaña ei R e -
zado Romano : hace una breve relación 
de las ceremonias de la Milla G o t h i -
ca. El 18. i , 19. tratan d é l a preten-
fion que t u v o ei mifmo Pontifico Gre-
gor io V I L de que Efpaña pertenecía a 
la Silla Apofto l ica , i cartas eicritas f o -
bre elle punto. En ninguno deitos ca-
pítulos fe ha tomado en la boca ei A r -
z o b i f p o Pafqual halla el capñuw 20. 
en c u y o principio dice que d c l e ó el 
Rei que huvielfe en fus Reinos un A r -
z o b i f p o ; porque ni en Braga , ni en Me_-
ricla avia Metropolitano , i en Toledo era 
muerto, el Arzobifpo Pafqual. Q e e fon 
palabras fuyas. Pone luego la carta .>ue 
fobre el lo le eferivio el referido Pon-
tífice. L o s capítulos 2 1 . i , 22. reñ, ren 
jos debates del mifmo Pontífice coi. el 
Rei Don A l o n f o fobre el cafan.ier.io 
: - t .uofo que hizo , í buena remita 
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dellos. Dice la venida del Mongo Ber-
nardo a Eípaña , el que defpues fue 
Arzobi fpo de T o l e d o : el principio del 
cerco deíla Ciudad , que fue por los 
anos de 1 0 8 0 . 0 , i o S i . A q u i corta-
mos ei hilo para notar lo que cerca 
d é l a perfona del G b i f o o Pafqual , y a 
muerto por elle tiempo dice Juliano, 
1 calla la Hi¡loria. 

§= 8. En el.num. 540.-advierte qué 
antes que de T o l e d o fue O b i f p o C o m -
plutenfe.': que el mifmo Juliano inter-
preta fer io mifmo que de Guadalaja-
ra : aviendo en el numero antecedente 
advertido ello mifmo ; i que con éfte 
oficio fe halló a un Conci l io T o l e d a -
no celebrado por Tu antecefor "Salvia-
to. En ei num. 542. dice que l legó a 
T o l e d o , en el Pontificado d e P a l q u a l , 
aviendo venido a v i f i tar e l -fepulero 
Santo defde Alemania , Sigefrido A b a d 
Fuldenfe : i que acá fue criado en A r -
z o b i f p o d e Braga :.i defpues boíviendo, 
a íu patr ia , h e c h o O b i f p o de Magun-
cia. En el num. 544. d i c e , que el mif-
mo Pontífice Pafqual recibía en T o l e -
do mui ordinariamente Cartas de la Prin-
cefa D o ñ a Urraca encomendándole la 
perfona de fu hermano D o n A l o n f o , 
cpm vivía entonces en aquella. Ciudad: 
i f e ñ a l a que íu cafa d e l ' R e i era en la 4 

c a f a , i h u e r t o s , que llamavan de los" ' 
Pavos.debajo del Alcazar . En el nume-
ro 545. dice que por confe jo del A r -
z o b i f p o , i de un Judio l l a m a d o , R a b í 
Salomon , el Rei Don A l o n f o defeu-
brió al Rei Almenon de T o l e d o las 
nuevas que avía tenido de la muerte 
del Rei D o n Sancho fu hermano fobre 
Zamora. Eí lo es mui conforme a lo 
que fintió defte fucefo el Padre Higue-
ra , A u t o r de todo eílo , quando eferi-
vio la Hiforia de Toledo : porque en el 
capitulo 15 . aviendo referido los cuen-
tos vulgares de las aftucias que dicen 
aver ufado ei R e i , i Don Pedro A n f u -
rez para falir de la Ciudad , fin que los 
pudieífe eílorvar el Rei M o r o , conclu-
y e con decir que tiene por mas c i e r -
t o , que con buena gracia , i l icencia 
f u y a partió a tomar poíelsion de fu 
Reino el Rei D o n Alonfo . L o qual es 
también del Arzobifpo D o n Rodrigo 
en fu Hijtoria , lib. 6. cap. 20, i del p, e 
Juan de Mariana lib. 9. cap. 10. aunque 
Ja Hijtoria Ge ñera!, i Don Lucas de T u l 
no lo afirman enteramente. En ei 

me-* 
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ííoH6. dice que el A r z o b i f p o acom. 
p a ñ o al mifmo R e ! en fu jornada q u a n 
d o de T o l e d o partió a L e ó n . Ln e l 
num. 547- 1 u e buel to a T o l e d o , a v i e n -
d o f e empleado en fantas o b r a s , i d e -
jando comunicada con el Rei para fu 
t iempo , la conquif ta de la Ciudad, m u -
rió , i fue enterrado en Santa Jui la ,que 
era la C a t h e d r a l . T o d o ef to toca al 
O b i f p o P a f q u a l , i no fe le pallaría por 
airo al Padre Higuera . C o m o ni tam-
p o c o lo q u e particularmente l e t o c a v a 
a el ; que es la muerte del A lca lde d e 
los M u z a r a b e s , A l v a r L ó p e z H i g u e r a , 
dejando dos hi jos Miguel A l v a r e z , i 
D i e g o A l v a r e z : la qual nota es de J u -
l iano en el num. 5 4 1 . i del t iempo de l 
mi ímo Pontif icado de Pafqual . Ser d e l 
l inage , i apel l ido de Higuera , o Ficul-
n e o s , c o m o é l los l l a m a , veremos en íu 
luear* 

§ . g . N o es ju f to dejar en efta g e -
n e r a l i d a d , i fin c e n f u r a , algunas colas 
deftas, que la merecen» S i g e f n d o , A b a d 
Fuldenfe fue e l e d o en A r z o b i l p o de 
M a g u n c i a en el año de 1060. c o m o fe 
lee en e l Cbronicon de H e r m a n o C o n -
t r a j o , en el de Mariano S c o t o en eíle 
a ñ o : en L a m b e r t o S c a f n a b u r g e n í e De 
Rebus Ge/lis Germanorum en el de 1 0 5 9 . 
por aver fido en él la muerte de fu an-

'" teceí for L u p o l d o a los fiete dias de los 
Idus de Dic iembre , que f o n los fiete 
def te m e s : en la C b r o n i c a llamada A u -
g u í l e n f e que dio a luz M a r c a r d o Fre-
h e r o c o n otros l ibros de Hiftorias G e r -
mánicas. N i el dia de f u afuncion a l 
A r z o b i s p a d o fe ignora. Fue el de la 
Epifanía a 6 . d e H e n e r o : c o m o lo ad-
vierte el mifmo Mariano S c o t o : q u e 
vivía en aquel t iempo , i fue M o n g e de 
San Benito en aquel Monaf ter io de Ful-
da , i dice que é l , i e l r e f e r i d o S igefr i -
d o fueron ordenados de Presbíteros 
juntos. T o d o e f t o ha fido menefter fu-
poner para que fe v e a q u a n fa l ío es lo 
q u e de la venida d e S i g e f r i d o a E f p a ñ a 
dice Juliano en el num.542. Ponela def-
pues del año de 1060. o a lo mas c o r t o 
en e í f e a ñ o . C o m o vino pues en el a 
E f p a ñ a , i fue e l e d o O b i f p o Bracaren-
fe , fi defde el dia de la Epifanía e f tava 
criado en A r z o b i f p o dc Maguncia i N i 
aunque fe quiera decir , que ai error en 
los números de juliano , i que pudo 
aver venido a El paña atares defte t iem-
p o , tiene i u g a t : p o r q u e , fi v ino y a h e -

c h o A b a d de F u l d a , c o m o dice e ñ e 
A u t o r ; no pudo efto fer antes del a n o 
de 1 0 5 9 . porque en la Nat iv idad d e 
1058. f u e c l e f t o A b a d de F u l d a p o r 
muerte de E g e b e r t o , fegun el mil n o 
Mariano S c o t o , 1 también H e r m a n o 
C o n t r a c t o e fcr iven. I no es v e r i í i m d , 
que en un año f o l o que f u e A b a d dc 
Fulda , efto es , d e f d e la N a t i v i d a d 
de 1058. hafta la Epifanía de 1060. de-
jaffe fu Abadía , i fe vinieffe a E f p a ñ a 
donde e í tuvo tan d e f p a c i o , que l ien-
d o T o l e d o de los M o r o s , fe f u e al ia , 
i fue e l e f t o en A r z o b i f p o de Braga: 
dignidad , i jornada que no la callaran 
eftos C o r o n i l l a s , que tan menudamen-
te efcr iv ieron las cofas defte t i e m p o , 
i las defte A r z o b i f p o , q u e v i v i ó deí -
pues muchos anos con v a n a for tuna, 
hafta el de 1 0 8 4 . 1 pues no callan la 
peregr inación q u e h i z o a G e r u í a l e n , 
M a r i a n o S c o t o , i L a m b e r t o Scafna-
b u r g e n f e en el año 1 0 6 5 . 1 e í le ult imo 
refiere también e n e l d e 1 0 7 2 . el pre-
t e x t o q u e t o m ó de q u e q u e n a venir a 
Gal ic ia en R o m e r í a , para retirarfe, co-
mo era fu intento , en el Monafter io 
C luniacenfe : t a m p o c o huvieran calla-
d o la jornada a E l p a ñ a , i afuncion ai 
A r z o b i f p a d o de Braga. Efte camino de 
Fulda a E f p a ñ a le fupo muí bien el l a -
dre Higuera . 

§ . 10 . T a m b i é n es y e r r o en Julia-
n o en el num. 545 . llamar al matador 
del R e i D o n Sancho , Ataufo Vellito Del-
pbio. E l apell ido Dolfos, que fe le atri-
b u y e comunmente , e s el Patronímico 
del nombre G o d o A r a u l f o . I alsi e l O -
b i f p o D o n P e l a y o d e O v i e d o le l lama 
Veliitus Aiulfus. El A r z o b i f p o D o n R o -
d r i g o en el lib. 6. cap. 19. Belidius AtauU 
phi : el O b i í p o de T u i Vellitus Arnul-, 
pbi , que puede fer y e r r o por Ataul-
pbi: la General de l R e i D o n A l o n f o ro-
manceando el L a t í n , Vellido Dolfo. L o s 
Anales ant iguos de T o l e d o , que ci-
tan c o n éfte nombre algunos M o d e r -
nos : i fe guardan en la Librería de í u 
Santa Iglefia , Cajón 3 1 . num. 18. di-
cen alsn E matóle Velht Adolpbes a trai-
ción. Bel l ido , o Bellitus , es n o m b r e 
G o d o , 1 con eíle nombre firma en e l 
Conci l io X l l l . d e T o l e d o e l O b i l p o O f -

fonobeníe . D e fuerte que ni aun un-
gir fabe el A u t o r de Juliano. * 

M i . T a m b i é n es querer aboyar 
una fabula , llamar al R e í D o n \ Ion-

o 



Libro XIIL 
fo afsi , nim. 546. Rex Adefonfus, per-

foratus manum. Eí de la mano horada-
da. L a qual es hablilla fin fundamen-
to , indigna de un Hiitoriador grave, 
i folo digna de Juliano , i mas en el 
fentido que él parece que la dice , que 
es averie horadado con efeto la ma-
no : pues aquellas palabras mas dan a 
entender el lo , que aver tenido aquel 
apellido por fu liberalidad. I aunque 
e l Padre Juan de Mariana parece que 
admite efto fegundo , burlando de io 
primero en el lib. 9. cap. 8. de fu Hift-
toria Latina : Y o no lo hallo en nin-
g u n o de los dos fentidos en ninguna 
Hiftoria antigua. N o lo dice el O b i f -
po D o n P e l a y o de O v i e d o , que v iv ió 
t o d o el t iempo del R e i , i fe halló en 
fu muerte : no el A r z o b i f p o D o n R o -
drigo : no el O b i f p o de T u i : no la 
Hiftoria General : que fon las fuentes 
en donde beven los Modernos : i d e -
llos no fe halla tal cofa en D o n R o -
drigo Sánchez , en D o n ' A l o n f o de Car-
tagena , en Francifco Tarrafa , ni en 
Eral Prudencio de S a n d o v a l , en lo que 
efcrivio defte Rei ; aunque en el Pro-
logo de fu obra reconoce aquefte re-
nombre de el de la mano horadada : i el 
epitafio que hoi tiene en Sahagun don-
de y a c e también. Pero quilieralo y o 
ver en A u t o r antiguo , o que me di-
gelfen de donde lo aprendieron ios M o -
dernos 5 porque e l epitafio lo es mu-
c h o , i Frai Prudencio 1o pudo facar 
de alli. 

C A P I T U L O X I I . 

VACIOS L1HAGES DE T0~ 
ledo. Pedro Arzobifpo de la mif-
ma Ciudad. (Rendición de éjia. 

§ . 1 . I O s demás capítulos defte 
libro hafta el 24. tocan a 

diferentes partes de la Hiftoria del Rei 
D o n A í o n f o , que no fon de nueftra 
Cenfura. E n efte 24. empieza a con-
tar el cerco de T o l e d o que pufo el di-
c h o Rei en el año de 1085. en que, i 
en ios figuientes notaremos aquellas 
c ó as que fe d e f v i a r e n , o contradige-
ret a la relación que tan puntual , i d i -
lar idamente hace Juliano de todo lo 
d- .te t iempo. D i c e ei Padre Higuera 

Gap. XII. 599 
que quando el Rei vino fobre T o l e d o , 
Pedro Gómez. ( hale llamado antes con 
el apellido de Barrofo ) Cavaltero pru-
dente , i ae Granae animo , Jaiió de la 
Ciudad ( no Je [abe de fu motivo ,0 e -ra-
biado del Reí Hiaya ) i vino a Olias don-
de el Rei Don Alorfo eflava alojado , i le 

fuplicó por lu que devia a fu reputación, 
l gloriofo nombre , que con las corrientes 
de tantas Vitorias avia ganado , no qui-

Jteffie dejarje llevar de un dejeo ( aunque 
Janto i loable ) que tenia en sitamos in-
convenientes , &c. Añade que fus ra-
zones no bailaron para perfuadir al Rei . 
Si el Padre Higuera huviera tenido la 
Hiftoria que hoi leemos de' Juliano; qué 
duda ai que de la mifma fuerte q u e 
nombró a éfte Caval lero Pedro G ó m e z 
Barrofo en éfta ocafion , huviera nom-
brado a los demás , que Juliano dice 
falieron con él hafta Olías , que uno 
deüos es afcendiente del mifmo Padre 
Higuera , i fon los que fe liguen q u e 
pondré con fus palabras facadas del 
num. 550. Dum Urbs obftíetur , erant 
Toleti Viri nobiles Muzarabes Cbrijliant 
ex quibus Petrus Comcfani Barroft Epife 
copi Petri cognatus , & Adepbonfus Ga-
rcía , frater García Aipbonft PortocarreA 
ri ( Pater Ferdinandi fuit ) manu con» 

ftlioque prafentes , qui egrefsi junt ad Op-
pidúm Oleas , &c. Cum quious ivit A> 
varus Didaci Alcaldus ,Muzarabum To-
leti filius , Didaci Alvar-i ohm Alcaldi 
Muzarabum Toletanorum , & afferebant-
Epiftolam Epifcopi Petri , qua extat in 
•memoriis Tabularii S. JuJiae Latine fcrip* 
tam , quam linguam repte callebat Rex 
Adefon/us. N o fo lo a q u i , pero en otras 
muchas partes el buen juliano incul-
c ó las memorias deftos Caval leros M u -
zarabes ; de donde fe quiere dar a en-
tender que vienen las familias nobilií-
íimas de fus apellidos que tanto hon-
ran a Efpaña. N o es mi i n t e n t o , ni mí 
profefsion averiguar eftos orígenes. T ó -
came fo lo el advertir quan p o c o fe de« 
ve fiar en Jul iano, i fus noticias ei q u e 
quifiere apoyar los : pues defte lugar de 
la Hiftoria , como de otros muchos^ 
conferidos con éfte A u t o r : refulta una 
evidente demonftracion de que el J u -
liano que decía tener ei Padre Higue-
ra quando efcrivio la Hiftoria , no es 
el que defpues lalió de fus manos , i 
vino a parar en la eftampa , tan otro 
del que antes era , que ni é imiímofe 

co» 



Cenfura de Hiftor 
c o n o c e . C laro es que no eran de ol-
vidar aquí , i en °tras P a r t e s è f t a s me-
morias tan antiguas , i no halladas en 
otro ningún Eícritor , que refultavan 
en tanto honor de T o l e d o , i de las fa-
milias que allí traen fu origen : c o m o 
fon la de los Portocarreros en èl le lu-
gar. I quando no della , còrno p u d o 
olvidarte de fu afcendiente , que l le -
va la linea de los Ficulneos , i la A l -
caidía de los Muzarabes por ette t iem-
p o , A l v a r D i a z h i jo de D o m i n g o A l -
v a r e z , nombrado en eíta ocafion? 

í". 2. V ienefe luego aqui a los o j o s 
también la memoria que hace de P e -
dro , A r z o b i f p o de T o l e d o , el qual 
dice fer de la parentela de los Barro-
ios : i que los Cava l leros M u z a r a b e s 
t rugeron Carta f u y a al R e i , d i f u a d i e n -
dole también el intento. Si e l lo es afsi; 
c ó m o duda el Padre Higuera en las pa-
labras citadas , f i fal lò de fu m o t i v o 

iasFabulofas, 
Pedro G ó m e z , o embiado del Rei H i a -
ya? I c ó m o ninguna mención ai aquí 
del A r z o b i f p o ? Diremos defpues m u -
c h o del , quando l legue lu lugar . 

E l cap. 25. es de la rendición de T o -
ledo. D i c e al principio del , que l o s 
M o r o s v iendofe y a en el eítremo d e 
la necel idad trataron de embiar una 
embajada al R e i D o n A l o n f o . S iguen-
fe las palabras de la Hifioria. Creo que 
de los Chrifiianos fueron Pedro Gómez 
Barrofo , i de los Moros Abenragel Mo-
ro doólo : i llevaron comifion de ajfentar 
algún partido bonejlo , i fufridero, con 
que quedaffen por S'eñores de la Ciudad. 
Fueles dada audiencia, i comenzó el Mo-
ro , &c. Falta aqui la relación de otra 
falida que h izo antes el mifmo Barro-
f o , i A l v a r D i a z de la Higuera : de 
q u e hace memoria Juliano en el num. 

553-

C A P I T U L O I 
V-* 

ENTRADA DEL REI DON ALONSO EN TOLEDO. 
Carta de Vedrò , Obifpo de Santajujìa al Rei Don Alonfo. 
Muerte del Obifyo Vedrò. 

§• i* fe^gmiásZlL 1 . capitulo deíte 
L I B R O x v i . q u e l e 

f igue , es del fo-
lemne triunfo con 
que entró en T o -
ledo el R e i D o n 

A l o n f o . En eíto ai a lgunos reparos, que 
n o fon de omitir fuera de lo que fe ha 
d i c h o en los Prologos : que ferá fuer-
za repetir aqui aparte , porque no fe 
rompa el hi lo que l levamos en las ma-
nos para rendir el le Minotauro , c o m o 
T h e f e o en el laberinto de Creta . Re-
fiere los que acompañavan al R e i en 
eíta triunfal entrada , i entre otros di-
ce , que falterón de Toledo Don Pedro 
Gómez Barrofo , Don Gonzalo EJlevanez, 
que defpues fus délos Capitanes, 1 Prin-

cipes , que quedó en guarda de Toledo 
Hermenegildo Rodríguezque defpues fue 
Mayordomo del Rei Pelagio Rodríguez,Bo-
rran Sunerio , que fue Copero mayor del 
Rei , Tello Diaz , Gutierre Sugerio , o 
Suarez , Juan Felix , 
gildez , o Hermildes , 

Guter Hermene-
Rodrigo GudieL 

Martin Flamiz , Munio Muniones , D. 
Pedro García , Alcalde de Guadalajara¿ 
Gutier Flamiz. De Galicia vinieron , 
I defpues de aver nombrado otros C a -
v a l l e r o s , prof igue . Otros Mozarabes los 
Galtanes f que vinieron de Gaeta ,i paf-

faron a León , i Ffiremadura , i aun 
defie lírtage principalifsimas cafas de ¡¿os 
que fueron de acd en Italia , Gudieles. \a-
rrofos , Palomeques, Portocarreros, F n-
tojas Cervatos , que los llega a nu{ ?<? 



Juliano , Arcediano 
ie de 'Toledo. Dice que entre Jus obras de-
jó un libro de Genealogías de la Nobleza, 
de los Mozarabes de Toledo , principal-
mente Barrojos , Portocarreros , Gudie-
les , i Pantojas. EJle libro , ni alguno 
de los que éfie Autor dejó ,Je bailan-, que 
dieran harta luz a las cojas dejia Ciudad 
antiguas i de Cavalleros Mozarabes en don-
de quijieron vivir por averfe quedado def 
de el principio de la perfequucion de Ef-
paña. Ya fobre efta confefsion de nuef-
tro Hiftoriador a cerca de las obras de 

Libro X I V . Cap. I. 6o i 
i defpues ArciprefL perfona de grande integridad , i bondad, 

unas Cartas que halló en un libro vie.:j 
Latino de la Librería de JuTío el llufirif 
fimo Señor , Don Antonio Aguftin, Ar«: 
zobifpo de Tarragona , lujlre , i honra de 
toda Europa , i muí grande columna de 
la Iglefia : las quales yo no he vijlo ori-
ginales. Sé que andan en manos de algu-
nos , que las procuraron aver deftariquif-

Jima , t euriojijsima Librería. El año de. 
1082. eran tan ejpantobles las cofas de 
Flyaia , i el mal tratamiento , que nopu-A 
diendo JuJrirle , efcrivieron por mano del 

Juliano dejamos fundada la verdad def- Obifpo de Santa Jufia Don Pedro , la Car-A 
ra Genjura en el primer libro. El lugar ta Jiguiente. Al Iluftre iglorioja Reí Don 
en donde fe lee hoi que dice Juliano Alonfo Obifpo. Gloriofifisimo Rei. Pedro, 
de si , averefcr i todeftosl inages , es al ~ 
fin dé los Adverjarios: el qual pudo fa-
carfe de aquellas memorias que huvo 
el Padre Higuera del libro de Ci l la , i 
engerirfe defpues en ella memorable 
obra de los Adverjarios. Notamos en 
fu lugar quanto varié aun el teftimo-
nio defte Autor , que parece es el mif-
mo , - q u e aqui fe feñala , de lo que hoi 
dice e l impreífo. I por no repetirlo mas 
de una v e z , remito allá al Letor def-
apafionado , que defea defengañarfe. 

D e la entrada del Rei en la Ciudad 
dice defpues, que la hizo por la puer-
ta del Almofada , i fubió por hacia ia 
C r u z , que y a ia avian ios Obifpos re-
ducido , i confagrado : dice que aili 
le digeron Milla : i inmediatamente. 
Afisi pone Juliano que Jue Hermita antu 
gua de tiempo• de Godos, i fu hechura de 
pilares tan antigua lo demuefira. Julia-
no hace mención de la Iglefia , o Her-
mita de Santa Cruz en fu obra de Ere-
mitoriis , num. 26. i no en otra par-
te. I allí no dice que era Iglefia an 

Gómez Barrofo hijo de Gomefano Barro-i 
fo , principal Cavallero def a Ciudad dif 
creto , i Catholico, el qua,l darà a tufe 
renidad nueftras Cartas, no muchos años\ 
antes , quando tratafe de cercar, i com4, 
batir éfa Ciudad te falió a hablar a Olí-i 
ñas , i te apartar del penj."amiento que te-i 
nías de combatir , i cercar éjia Ciudadáa 

lo qual hizo como perfona cuerda , i mas 
experimentada en los trances de la guerra^ 
i mui fervidor tuyo. Mas viendo los mi-j 

ferables cercados fier oprimidos parte cotí 
hambre , i pefte , parte con la tiranía, è 
oprefon del Rei Hyaia , parecióme a mí 
como Pafor , que tengo por míos propios 
los males que paffa qualquier Mozarabe¿,s 

i pareció a la Clerecía, i Pueblo def a Cbríf 
tiandad de Toledo , que te embiajfemos 
por Embajador éfie Varón Noble , i mui 
prudente , que te ofrezca las lagrimas que 
con abundancia derramamos, &c. P r o l n 
gue pidiéndole no dejalfe la empreñé 
que por no tener cofa notable , no co4 
pio entera como fe l igue. I la fecha 
es En Toledo a 5. de Febrero de 1120.' 

t i g u a , antes que la edifico D o n Alón = que es año de 1081. I figueife luego 
fo . C ó m o pues hemos de creer a Ju- la refpuefta del Rei afsi. Al Reveren-i 
liano , fi tan varios andan é l , i e l . P a - difsimo Señor , i Padre Obifpo de Sani 
dre Higuera fu defcubridor , que lo ta JuJia , i mas verdaderamente Prima, 
que Juliano dice , calla el Padre Hi- do de Efpaña , Don Alonfo Rei, i mag 
güera , lo que el Padre Higuera le nifco triunjadorfalud.Pedro Gómez, M04 
atribuye , no lo dice Juliano? ' 

§. 2. Defpues de referida la entra-
da hace como un apendice defte mifi 
mo capitula poniéndole efte Ti tu lo . Car-, 
ta de Pedro Obifpo de Santa Jufia , i 
Refpuefta Juya del Rei Don Alonfo el Em-
ver¡ ior, I profigue. Embióme el Dotor 
'.Don Rodrigo Zapata , dignidad enla San- 'municando las cofas con Don Pedro ,paA 

zar abe de Foledo, i como dices , vallen* 
te , i cuerdo , me trujo a los Reales las 
Cartas de tu Paternidad , el qual rectA 
bi , como fu perfona lo merecía ,Juavei 
i humana ; las quales leídas me dAópena de 
la miferia , que pajjais , i de la mala 

i trabajos en que osballais. I co°\ 

ta ¡' lefia de Zaragoza , i del Confejo de 
jyif u de fu Mageftad , gran Letrado , i 

recio bien a mi ferenidad av faros de mis 
defignios. Santifsimo Padre , quiero que 
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entiendas , que yo me he encargado de fia 
duri i dificulto/a emprefa , no tanto co-
mo 'codicia de enfanchar mis Reinos, quan-
to enternecido i defpertado con dejeo de 

"libertaros , & c . L a fecha , i po ldata , 
dice afsi. De los Reales a 14 .de Febre-
ro en la mifirna Era. Procurad que fu-
lian Arcediano venga a verme con fecre-
to , i recato : que tengo ciertos negocios 
que comunicar con él. Hallarame maña-
na donde fue el Agaiienje , o cerca de alli 
en la Pretorienfe de San Pedro , i San 
Pablo a las quatro defputs de mediodía. 
Otra vez, falud Padre Santo , 1 ruega por 
mi pecador miferable. I p r o f i g u e el P a -
dre H i g u e r a . To no he vifio las Cartas 
en original: mas es tefiigo fidedigno Don 
Rodrigo , que je le de-ve dar todo crédi-
to. Son Cartas notables-, donde fe toca al-
go de la coflumbre que tenia el Rei, i fus 
Cavalleros de egercitarfe en obras de pie-
dad , i mifericordia : quan grave era el 
yugo que pafavan los Cbrifiianos , que 
de fuerza ferian maltratados, no fiando-
fe Hyaia dellos , oprimiéndolos con vexa-
ciones , hecbandoles nuevos pechos, 1 otros 
malos tratamientos. Es notable{or ver l* 
nobleza que avia en éfia Ciudad : i co-
mo fe llama Don Pedro , Obijpo de San-
ta Jufla , el qual no parece eraArzobifi 
po , fino devia Jer electo en Arzobifpo, 

J avia férvido de Coadjutor a Don Paf-
'qual. Murió antes que fe ganaJfeToledoi 

en cuyo tiempo era Sede vacante. Hizofie 
por éfie Obifpo Don Pedro en lo antiguo 
aniverjarios ¡ como parece por ef ibro vie-
jo , i Calendarios de los aniverfarios. Confi-
ta también de fia Carta como los Arzobifi-^ 
pos de Foledo vivian en Santa jujla, i 
fie llamavan Obifpos de aquella Iglefia: I 
en la renta , i aparato no devianfermas, 
que unos honrados Curas. Efie juliano es 
el que algunas veces he citado, i eficrivio 

m a c i o n q u e el mifmo Jul iano da a to-
d o lo mas notable , que dellas fe nos 
advierte : pero fin tomarle en la b o -
ca para confirmarlas c o n f u t e f t i m o m o 

el Padre Higuera . 
£ . 3 . T a n buen t c f t i g o de t o d o l o 

f u c e d i d o en el le c a f o eran las m e m o -
rias , que nos quieren introducir d e 
J u l i a n o , c o m o las mifmas Cartas . 1 fi 
a eiias fe huviel fe arrimado tan grande 
a u t o r i d a d , c o m o la del m i f m o t e f i i g o 
que fe ha l lo prefente a t o d o , i c o m o 
inf irumental en el c a f o , que f u e Julia-
no el A r c e d i a n o de quien hace men-
ción el R e i D o n A i o n f o , no huviera 
razón para que hablaí fe e l Padre Hi-
g u e r a c o n tanta duda , i t iento en la 
materia. L u e g o el no r e f o l v e r f e a te-
ner p o r mui ciertas las C a r t a s , f u e por-
q u e no avia entonces en Juliano , i en 
a q u e l l o p o c o q u e parava en fus manos 
entonces defte A u t o r ( que n o merecía 
n o m b r e de l ibro , c o m o fe faca de la 
confe fs ion arriba dicha d e l Padre Hi-
g u e r a ) los te f t imonios que hoi fe leen 
por las mifmas cofas q u e ref iere la 
C a r t a . I de aqui fe infiere otra c o n f e -
q u e n c i a igualmente cierta , que por dar 
autor idad a las C a r t a s , i al tenor d e -
Has , fe fingieron los teft imonios de Ju-
l iano q u e c o m p r u e v a n lo que alli fe re-
fiere. P o r q u e en el num. 550. hace rela-
c ión de la falida del Barrofo a difíuadir 
al R e i el c e r c o de T o l e d o . E n e ! 553. 
d ice la f e g u n d a falida de l mifmo a p e r -
f u adir le . En el num. 552 . i antes en el 
5 4 7 . fe a c o r d ó de a d v e r t i r , q u e los A r -
z o b i f p o s de T o l e d o traían c o m u n m e n t e 
e l n o m b r e de O b i f p o s d e Santa Ju i la , 
p o r q u e f u refidencia , i C a t h e d r a era 
en aquel la Ig lef ia . L o qual fe repite en 
e l Adverfiario 1 2 7 . f o r m a d o fin duda a 

el que algunas vw* «« — v i f t a ¿ e f t a C a r t a . En el 5 5 1 . habla d é 
el Catalogo de vidas de Arzobifpos de Fo- la c o r r e f p o n d e n c i a que tuvieron entre 
ledo. Poco defpues defio murió éfie Obifi• s i , i cartas q u e fe efcr ivieron e l R e í , 
po. Efiuvo algún tiempo vaca la Silla de i el A r z o b i f p o . En el 554. dice q u e 
Toledo hafia la elección de Don Remar- j u l i a n o g o v e r n ó la Ig lef ia de T o l e d o 
do , i hacia oficio de Vicario General Ju- en Sede vacante por muerte del a n i m o 

' A r z o b i f p o . T o d o lo qual fe halla a d -
v e r t i d o , fin conf irmación de Jul iano, 
por el Padre Higuera . L a s Cartas p r o -
dugeron el los l u g a r e s , i te f t imonios , 
que no avia. ^ 

$> 4 . N o puedo difsimular la f ,fla-

liano Arcediano. Hace mención de Pedro 
Gómez . i de otros nobles de Toledo el mif-
mo juliano , como fe vera en efiaPLifio-
ria. A f s i acaba el capitulo el Padre Hi-
guera , c u y a s palabras , aunque dila-

ha fido bien copiar aqui , pa tadas y lL í l tlU-VJ Ul^li Û̂ XtlJL 5 Y * '-f* l^y J 

ra que entre la mención que hacen de da , i cafi ridicula afectación de le q u e 
Juliano por el teft ímonio deltas C a r - le dice en el num. 552. que a v ^ p d o 
tas , fe eche l u e g o menos la c o n f i r - muerto el A r z o b i f p o Pedro en i jie-o 



do quando éítava cercada, fe dejo de 
proveer de fucefor en aquella Iglefia, 
porque no pudieron venir a ella por 
caufa del afedio los Metropolitanos a 
quien tocava hacer la elección. Díga-
me el que fuere mas apafionado de 
efta primera , i mayor dignidad de E f -
paña ( q u e a t o d o s , i a mi mui particu-
larmente es con fingularidad venera-
ble ) en qué Hiftorias, o en qué C o n -
cilios , o otros qualefquier monumen-
tos antiguos fe l e y ó jamás , que aun 
en los tiempos floridos de la Monar-
quía de los Godos , quando tenían fu 
filia en T o l e d o , i tuvieron fus Pontí-
fices la mayor autoridad , fe convocaf-
le a los Metropolitanos del Reino pa-
ra la elección de Arzobi fpo de T o l e 

Libro X I V . Cap, I. 
rta _ fe deib rlp 

Id. La. í ü - ^ u i j i j . ^ ^ S " ) ' - o 

do ? Y o no lo he leido , ni pienfo que Félix que era Obi fpo de L orto , !_._.. _ U a A n nA fiMíPmn 
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éfta Silla Metropolitana a Félix , como 
es cierto que le eligieron. Porque ello 
no fe hizo afs i , porque fuelle necefa-
rio , fino porque fe hallaron juntos en 
aquel Concilio : el qual fue meneftec 
convocar para que por fentencia de 
todo él fueífe depuefto Sisberto, i f o -
bre la depoficion caftigado por fu de-
lito de infidelidad al Rei Egíca. Ha-, 
llandofe la Silla de T o l e d o fin Prela-
do , i los Padres congregados aConci-: 
lio N a c i o n a l , precediendo el confeti-» 
timiento del Clero , i Pueblo , como; 
al í i ' fe dice , nombraron por Arzobi f -
po T o l e d o a Fé l ix , que lo era de Se-*, 
v i l l a , i en la Iglefia de Sevilla pufie-; 
ron a Fauftino Metropolitano de Bra-: 
ga , i a la de Braga trafiadaron a otro; 
— " ' "" ' " - — - En e l 

fe hallará fundamento alguno para ello, 
fino es que fe quiera echar mano de 
éfte , i otros tales como éfte. C ó m o 
pues fe puede creer , que fe obfervaífe 
en ios miferables tiempos de la cauti-
vidad quando los Chriftianos andavan 

qual h e c h o , como no devemos entena 
der que fuelle necefario para elegís; 
los dos Arzoblfpos de B r a g a , i Sevi-
lla , que fe hallaífen juntos los Metro-, 
tropolitanos todos en el Concilio Na-? 
cional: afsi tampoco devemos creer, Vidad q u a n a o tus v ^ u u u w u w ^ — - - r - - . 

como arrinconados , i defpreciados de que fue necefaria efta junta para elegic 
los Moros , i aun perfeguidos, i atribu- al de T o l e d o . Hallaronfe juntos pog 
l a d o s , l a ceremonia , que quando fio- aquel accidente: 1 afsi como quien re^ 
rec ;a aquella lelef ia en el favor de fus prefentava la Iglefia entera de Efpana4 
rec,a_aqueua igic i , - „ * A o r a , ,rondad a as tranílacio-; 
Principes nunca huvo ? Créalo quien 
fuere tan prodigo de fu fé , que quie-
ra darla a Juliano defpues defta Ce»fu-
ra. Fuera de que en muchas partes re-
conoce nueftra Hifioria , que el C lero , 
i Pueblo de T o l e d o eran quien elegía 
los Arzoblfpos. I , fi nos digera en efta 
ocafion , que quienes fe juntavan a ha-
cer la elección , eran los fufraganeos 
a quien tocava elegir Metropolitano: 
luear le daríamos de Efcritor muí fi-
dedigno que lo aprobafíe. Alvaro C o r -
dovésen la Vida" de San Eulogio. Nee 
illud omittendum in hoc opere « w ( d i c e ) 
qudd pofi divina memoria VVifiremiri 
Toletana Sedis Epificopi in eandem fedem 
ab ómnibus Comprovincialibus, & Confi-
nitimis Epifcopi s ele Bus, & dignus efi 
habiius, & pro relatu omnium compro-
báis. L o s que llama Confinitimos, o 
vecinos, fon los mifmos fufraganeos : 1 
quizá deftos los que mas cerca teman 
fus Sillas folamente: como en el Con-
reo XIII. de T o l e d o , Canone VIII. N i 
a : 3 U e hacer argumento en favor de 
Tu íano, de que en el fexto décimo 
Q .ncftio de T o l e d o todos los Padres 
c e le formavan juntos , eligieron en 

por dar mas autoridad a las tranílacio-; 
nes de los tres O b i f p o s , concurriendo! 
el voto de Clero , i Pueblo , que era Id 
bailante por derecho , quifieron que 111-
tervinieífe en ellas todo el Conci l io. 

§ . 5. Antes de acabar con efte caí 
pitulo , fe ofrece advertir una diferen-
cia grande que fe halla entre lo que 
hafta aqui hemos alentado con Julias 
no , o con la Uifioria de T o l e d o , i l o 
que de los Adverfiarios defte mifmo Auw 
tór fe deduce , cerca de la perfona del 
Obi fpo Pedro. D e fuerte que no folo; 
contradice la Uifioria, o fe defvia d e 
Juliano : pero aun el mifmo Juliano ed 
fus propias obras fe contradice en cofas 
mui fubftanciales. Veanfe los AdverfiaA 
rios 125. 126. 127 . i fe hallará que ti 
Obifpo Pedro , lo fue de T o l e d o antes 
de Pafquaí , i que por aver de ir a| 
O r i e n t e a vifitar los Sagrados Lugares; 
de Gerufalen , i de camino a fu T i o e l 
Patriarca N i c e f o r o , dejó en Toledo* 
por fu Vicario a P a f q u a l , Arcediano! 
defta I g l e f i a , que fue mucha parte d e 
que las controvertías entre la Iglefia 
R o m a n a , i las del Oriente le acabala 
feo : que fue e le&o Patriarca de Antio.d 
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quia : i aviendo tenido aquella Silla al-
gún tiempo , bolvió a T o l e d o , i a fu 
antigua Elpofa el ano 1076. donde ha-
llando muerto a Pafqual , que avia fido 
electo Arzobifpo en fu lugar , otra vez, 
fue afunto a efta gran dignidad. Dice 
mas , que el Papa León IX. le efcrivio 
a elle Prelado una carta en que le da 
gracias de los oficios hechos por el en 
favor de la Sede Apoftolica Romana, i 
es la que empieza Congratulamur , &c. 
D o s géneros de reparos ai en efta re-
lación : el primero las contradicciones 
que tiene con la Hiftoria de Toledo, i 
con el Chronico de Juliano: i efta es lo 
que nos toca advertir aqui. El fegun-
do es de los abfurdos que la mifma re-
lación contiene en s i : cuya efpecula-
cion queda hecha en la primera Parte 
en la Cenfura dé Juliano. L o primero 
en el Chronico fe da por fucefor de 
Salviato Segundo a Pafqual num. 540. 
1 conviene el Padre Higuera en Hif-
toria , como fe ha vifto. En el Adverfi 
2 25. fe dice que quien fucedió a Sal-
viato Segundo, fue Pedro. L o fegun-
do en el Chronico fe efcrive al num. 
548. que muerto Pafqual fue electo en 
Obi ípo Pedro fu Arcediano. Ei Adver-
fario 127. dice que quando fue electo 
fegunda vez Pedro por muerte de Paf-
qual venia de fer Patriarca de Antio-
quia. 3. Juliano en el num. 550. del 
Chronico da por Pariente de los Barro-
fos de T o l e d o ai Obi fpo Pedro : que 
es hacerle Efpañol de nación: en el 
Adverfario 125. efcrive que era fobrino, 
hijo de hermana del Patriarca de G e -
rufalen Niceforo : que , aunque pudo 
fer que el Padre Toledano cafafle con 
la Griega ; no es verifimil que el M u -
zárabe de T o l e d o defde la captividad, 
o fugecion de los Moros fuelle a buf-
car muger en Paleftina. 4. en el Chro-
nico dice que de Obi fpo Complutenfe 
fue hecho de Toledo : en los referidos 
Adverfarios efte Obifpado Complutenfe 
es el Patriarcado de Antioquia. Bafta 
efto 5 pues de la falfedad que efta rela-
ción contiene , queda dicho lo demás 
en la primera Parte. 

* * * 

* * * 

C A P I T U L O II. 

DEL A$lZO BIST 0 DOK 
íBernardo : i del Oficio Gothico. 

§ . 1. T 7 L fegundo capitulo e s t o -
JLL do de aquel hecho he-

roico de la Reina D o ñ a Conítanza , i 
de Don Bernardo , que defpues fue A r -
zobifpo de T o l e d o , de quitar la M e z -
quita mayor a los Moros defta Ciudad, 
i reftituirla al rito facro de la Igle-
fia en aufencia del Rei Don Alonfo, el 
fentimiento defte R e i , i buen expedien-
te que tuvo todo. Refiere efte hecho 
Juliano en el num. 558. por eftas pa-
labras. Ipfo anno Bernardus , Abbas S. 
Facundi Ordinis Benedi¿iini ex Monafte-
rio Cluniacenf , vocatus ad Hifpanias a 
Rege Adefonfo ,pof elecíus Toletanus Ar<= 
chiepifcopus a Rege , abfente Rege , qui 
ipfo dieprofeftus fuerat Legionem, juben-
te Regina Conftantia Maurisper vimpri-
ma no¿ie Mezquitam majorera abfulit, 

fecitque reftitui ab Epijcopo altera die 
propter Maurorumfpurcitiem-,& fub al-
tan majorifecit fabricare Bafilicam S. Se-
pulchri.Pof 24. Januarii anno 1086. Re-
ge reverfo , pofl mortem Regina Pontif -
ci caterifque Coadjutoribus interminante¡, 
bonoque animo Mauros effe jubente ,quod 
ad Oleas Oppidum ei occurrerant. Afsi fe 
imprimió: i el no eftar tan corriente el 
fentido pudo fer poca diligencia del que 
lo dio a la eftampa , fi no fue de fix 
primer Autor . Nada defta relación fe 
halla en la que hace el Padre Higue-
ra del mifmo fucefo en efte cap. 2. fi-
no es lo general , i eflb lo facó de otros, 
i no vio a Juliano , ni Juliano le dijo 
nada con eftar en fu celda , i en fus 
manos. Antes fe diferencia mucho una 
relación de otra. Dice el Padre Higue-
ra hablando de quien concibió prime-
ro efte hecho. El Arzobifpo Don Ro-
drigo dice , que la Reina animo a Don. 
Bernardo ; i no como dice Alcocer , que 
el eleFto trajo a fu opinion a la Rema, Ju-
fiano dice bien expreífamente lo mif-
mo que el Arzobifpo , i era mejor tpf~ 
t igo. Jubente Regina Conftantia &c El 
Padre Higuera habla de el falir los í 0-
ros a recibir al Rei Don Alonfo qu te 
do bolvia a T o l e d o , llamado por elí s» 

Sa-



Libro XIII 
Salieron todos los Moros en una como pro-
eefion con fus mugeres i hijos bajía Ma-
gan. Es diferente lo que Juliano afir-
ma , que falieron hafta Olias. Efta es 
diftante de T o l e d o leguas , i 
Magan efta tres leguas. Defpues de re-
ferir el hecho dice los Autores que le 
refieren afsi. El Arzobifpo Don Rodri-
go fegun que lo efcrivio en fu Hifloria 
lib. 6. cap. 25. la General habla de fie he-
cho. Don Rodrigo Obifpo de Palencia en 
la Hifioria de Efpaña. / en el rezado nue-
vo de Toledo confirmado por el Papa XIII. 
también fe refiere. Refierenlo Garibai , i 
el Padre Dotor Juan Mariana lib. 9. de 
las cofias de Efpaña cap. 17. Pedro de Al-
cocer en la Hifioria de Toledo lib. 1 cap. 
6-]. N o hallo entre éftos a Juliano, que 
fe halló prefente. 

§ . 2. Siguefe una nota en Juliano 
defte tenor. I no es bien paftfar por al-' 
to que afsi como no fie deve decir , que el 
electo confiagró la Iglefia mayor de fia im-
perial Ciudad , tampoco fie diga, que pri-
mero jue conjagrado Arzobijpo de Toledo 
Don Bernardo : porque no es dado con-

fiagrar Iglefias ,fino a Obifpos, i no electo, 
como exprejfamente lo dice Don Rodrigo, i 
la General, i Don Rodrigo Obifpo de Pa-
lencia. I no era ele SI o por Concilio , o 
Cortes , como luego Je vera. I , fi algu-
no digere , que le dio efia facultad el Pa-
pa , no vale : porque el mijmo Grego-
rio VII. entre los Privilegios que dd al 
Abad de Sahagnn , es uno que pueda ele-
gir el Obifpo que quifiere que ordene los 
Monges de aquella Cafia > i conjagre fius 
Iglefias. Claro efta que , fi pretendiera 
dar privilegio al Abad de Sabagun de ben-
decir Iglefias , no digera que el Obifipo 
pudiefife bendecir las de aquella Caja , i 
gran Monafierio. También ,fii damos que 
la confagraron , qué necefidad avia de otra 
vez confiagrallcñ. Pues por el Privilegio da-
do por el Rei a la Iglefia de Santa Ma-
ría ,Je faca , que fue éfie año a 18.de 
Diciembre % i que fie bailó el Rei, i otros 
muchos Obifpos , en el qual dia fue con-

fiagrado , i eleSlo en Arzobifpo Don Ber-
nardo. Confagrófie la Iglefia en 18. de Di-
ciembre ( i afisi ha de decir , i no como 
dice con yerro 6. de Noviembre) Era de 
11 4» "l qual dia no viene a fier Domin-
go ' en el qual fie hace forzofamente la 
son igración del Obifpo. 1 feis de Noviem-
br el año de 1086. Jiendo letra Domi-
m H D. es Viernes•» Hafta aqiü ei dif-
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curfo , i computo del Padre Higuera. 
Si Juliano tuviera efcrito , como hoi 
í e lee , el párrafo que arriba copia-
mos , él folo pudiera poner paz en ef-
ta queftion de que tan apretado fe 
mueftra el Padre Higuera : porque bien 
claro dice que el Don Bernardo elec-
to Arzobi fpo hizo que un Obi fpo ref-
tituyelfe , efto es , confagralfe , o pu-
rif icare la Iglefia , dando a entender, 
que él no podia por no eftar confagra-
do : Fecitque refiitui ab Epifcopo altera 
die. N o dice quien fue el Obi fpo , pe-
ro fabemos que no fue D o n Bernardo, 
porque aviendole llamado Arzobi fpo 
eleéto , le hace dueño de la acción de 
mandar que fe reftituyeífe la Iglefia 
por el O b i f p o , fea el que fuere. I por-
qué fe avia de callar la circunftancia 
de averfe hecho Iglefia inferior , o fub-
terranea , dedicada al Santo Sepulcro 
debajo del Altar m a y o r , efcriviendo-
lo Juliano? 

§ . 3. L o s capítulos, 3. 4. i , j . f o r i 
de la confagracion de D o n Bernardo^ 
i como no admitió el fer confagrado 
antes de tener la licencia de Hugo A b a d 
de Cluni fu Superior : i de unConci- : 
l io que fe tuvo en Hufillos por el L e -
gado del Papa en Efpaña , i Cardenal 
Ricardo , donde fe trataron cofas que 
por no tocar a nueftro intento , i po¡? 
no aver mención de nada dello en Ju-
liano , las dejamos. El capitulo 6. nos 
ha de dar un teftimonio mui claro de 
la fupoíicion de Juliano, Trata de la 
contienda que huvo fobre el Oficio G o -
thico fobre querer el mifmo L e g a d o 
con beneplácito del R e i y a ganado , i 
perfuadido por la Reina D o ñ a C o n f -
tanza , quitar el rito i Of ic io , q u e 
fe ufava en Efpaña defde el tiempo de, 
los Godos , i introducir el Gregoria-¡ 
no , o Romano , que era el comunj 
fuera della. Quien huviere ieidonuef-í 
tras Hiftorias , tendrá entendido la re=>: 
fiftencia que hicieron nueftros Efpaño=4 
les a la voluntad del L e g a d o , i d é l o s 
R e y e s : i como fe tomó el medio de 
cometerlo a la determinación del fin 
ce fo de un duelo en el qual efperarors 
todos que Dios feria férvido de mof-
trar fu voluntad , dando Vitoria al uno 
de los dos batalladores , i la fentencia 
por aquel partido , que defendía. I 
como aun faiieífe mal éfta prueva a! 
R e í , quedando vencido fu Campion ? 



Ceníu ra deHiftorias Fabuloías. 
Torquemada , i la Villa de Alero fegun 
dice Don Rodrigo de la cafa de Matan-
za. Efte era el linage de los Palomeques. 
Dice el Bachiller Prfimiera en fu triun-
fo Reirnundino , refriendo la Hiforia del 
Ca-vallero de Matanza. 

De Palomeques memoria 
Linage de San Benito, 
Del Reí Aifonfo bendito 
En Toledana Vitoria. 
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infto nuevamente en que fe hicicffela 
fecunda , pidiendo ( con lencillez fe-
ria ) a Dios milagros , que no hiele 
hacer fácilmente quando hn ellos fe 
pueden determinar las caulas dudofas. 
Refo 1 vieron echar en el fuego los dos 
Oficios Romano , i Gothico 5 1 el fu-
cefo fe refiere con variedad. En lo que 
no la ai es , que el Rei lalió con el in-
tento : i el Oficio Romano fe admitió 
en Efpaña pillamente : porque alsi que-
dafíe la Iglefia uniforme en todas fus 
partes , quedando el egercicio , 1 u ío 
del R e z o G o t h i c o , que defpues llama-
ron Muzarabe , en feis Iglefias de la 
Ciudad de T o l e d o . Efte es el fucelo. 
Pero con tal variedad referido de ta 
Hiftoria de Toledo , i de Juliano ; que 
fe defeubre luego no aver fido e f e n -
ta la Hiforia con las noticias , que Ju-
liano contribuía a fu A u t o r : fino aver 
fido eferito J u l i a n o con los nuevos R e -
toques que quifo dar al fucefo el A u -
tor de la Hiforia. Efta diferencia la 
han de moftrar las palabras de u n o , 1 
o t ro .La Hiforia defpues de aver referi-
do la repugnancia que hicieron losCava-
lleros T o l e d a n o s , i aun el C l e r o , 1 Mi-

Solar , infgnia notoria 
De los quatro Toledanos, 
Palomas cinco , que a manos 
Al León dan leal gloria. 

§ . 4. He aqui como dicen efos Au-
tores , que el Gavallero que peleo por el 
Miffal Gothico , era Palomeque Toledano; 
i de fu decendencia dice Don Rodrigo que 
avia perfonas principales en fu tiempo. 
Profigue como no queriendo darfe por 
vencido el R e i , porfió en que fe avia 
de recebir el Oficio General de la Igle-
fia : i que avia fido temeridad la que fe 
avia hecho en remitir a un duelo la 
refolucion de aquel cafo. Dice que fe 
tomó el fegundo expediente de hacer 
la prueva del f u e g o . Hizofe todo( dice) 
i venido el dia , fueron echados los dos 

niftros Eclefiafticos , añade. El Reí Je Mifiales en el Juego. Dicen algunos Au 
pudo , i devió temer juftamente , quefi iores Modernos , que faltó el Romano, i 
efos fe hicieffcn con los Moros, perderla fe defenquadernó , 1 quedó fin lefion. To 

- - ~ " ' ' no se en que Autor antiguo han leido ef^ 
to, o como lo afirman. Don Rodrigo Arg 
zobifipo de Toledo , que es el mas antiguo 
que podemos citar , no dice tal; fino que fie 
quemó el Mijfal Romano. Sus palabras fon 
efias lib. 6. capit. 26. Gonjumióje con el 

Juego el libro del Oficio Galicano : i falto 
fobre todas las llamas del fuego encendido, 
a vi fia de todos, que alaban a Dios, el 
libro del Oficio Toledano de todo punto fin 
lefion, i ageno de quemar fie en el fuego ¿ 
Efto dice efte Autor , i advirtióme defie 
lugar que tenia mui bien notado el Thefo-, 
rero Alonfio de la Fuente de Montalvafti 
que con fiugran juicio todo lo nota,iad-. 
vierte. No bafió efia maravilla para qug 
el Rei dejaffe fu parecer , i tornaffe a 
mandar , que fie digeffe el Oficio Galicano¿ 
que era el Romano , i decia afisi: porque 
ya fe avia recebido en Francia. Al fin, 
aunque llorando , i con mucho fentimieny 
to fije dio corte , permaneciejfe en las reis 
Iglefias de la Ciudad el Oficio Coi ]co, 
que con tan gran maravilla avia fie " f1--
probado: i en las demás Iglefias de la 1 'U~. 
dadjue recebido el Romano. . 

Vil 

Aa Ciudad. Oyó tratos, i medios de paz: 
i los medianeros fueron de parecer , que 
el Rei dieffe alguno que peleajfepor fu par, 
te , i que los Toledanos darían otro , i 
que el 'que vencieffe, también fie entendief 
fie que quedava fu parte en pie. Pareció 
bien efte medio : pujoje el negocio en ar-
mas ; fien alar onfie Jueces : defiarófe dia, 
lugar , i armas : i venido el día de la 
pelea juntófe la Ciudad , que como efia~ 
va dividida en vandos contrarios , cada 
•uno avia encomendado a Dios fiu parte. 
I encomenzandofe la pelea, al pefio délos 

femblantes eran las voces de una parte, i 
otra , que davan tejlimonio como le iva 
a Ju parte. Al fin fin muchos encuentros 
en el principio de la pelea Jue vencido el 

•Eficudero , o Cavallero , que peleó por el 
Rei. No fie creerá el aplaufio que defto hi-
cieron los Mozarabes de Toledo : como lle-
varon a fiu Cavallero con triunfo ala Igle-
fia de Santa M»\ria a dar gracias al Se-
ñor. Dice Don Rodrigo , Arzobijpo de To-
ledo , que fe llamó efie Cavallero Juan 
Ruiz de Magaz de la caja de Matanza, 
otros dicen de la caja, de Matienza entre 



Libro XIII 
5. V i ñ o hemos lo que ha dicho 

el Padre Higuera en fu Hifioria de To-
ledo. Oigamos al Arciprefte_Juliano , i 
veremos quanto mas, i con q otras cir-
cunftancias refiere el fucefo : i como fe 
defvia defta relacionen algunas cofas, 
i últimamente en lo de los Mídales. I 
fobre todo ello me dirán los defenfo-
res de Juliano , como fe verifica tener-
le ya en fus manos el Padre Higuera, 
i configuientemente la claufula que re-
fiere efte f u c e f o , i decir e l m i f m o , q u e 
no tiene otro teftigo mas antiguo de 
quien valerfe que del Arzobi fpo D o n 
Rodrigo , fiendo el Arciprefte tanto mas 
antiguo , i igual de aquellos tiempos en 
que efto paífava: i aun teftigo inftru-
mental de todo : como fe verá por fus 
palabras , que traílado a q u i , aunque es 
largo el párrafo. 

§. 6. Magna lis Ínter Muzarabes To-
letanos > & Francos milites orta eft fiuqer 
Mijfiali Gothico , volente Rege ut muta-
retur pro Romano. Res ad pugnam dedu-
Ba efi , pugnante pro Mijfiali Gothico 
joanne Roderici a Matienzo & Ordonio 
Inachipro altera parte Jub judtcibus Re-
tro Gomefano Barrojo , Retro Ahari, Mu-
mofo Adefonfo , Retro Julián» de domo 
Toletanorum , equitum Muzarahum. Pug-
natum eíl ad Palatium S. Leocadia fiub-
urban/in Pretorio extraVrbem.Uterque 

fie fortiter gejsit tota Civitate , & Rege, 
& Regina, & Ele B o Jpe £1 antibus. Tán-
dem vicit Joannes Roderici, & cumglo-
ria , plaujuque laureatus recipitur w Ca-
thedrali S.jufta antiqua , quem ego Ju-
lianus peccator Archipresbyterobviis ul-
nis & lacbrymabunaus excepi acclaman-
tibus u n i v e r f i s Muzarabibus. V i c i t Chri-
fius & Sacrum Officmm Ifidorianum 
adiuvat Chrifiusprecibus SanBorum Mu-
zar abun.2. Nec Rex hoc prodigio voluit ac-
quiefcere. Sed reduBa eft ad vulgarempro-
bationem. NamejeBis in ignem Miffall-
bus profiliit Romanum , & dificompangi-
natum fparfis volat quaterniontbus 1 & 
Wdorianum manfit UUjum m fiammis 
ínediis : quo fignificatum eft manifefie pla-
ceré 'Deo , ut Romanum dijpergeretur 
per fotuta orbem , Gotbicum maneret 
frhti Sic decretum eft , ut maneret injex 
¿Mis Gotbicis , qudt femper Deum co-
h *urt omni tempore. Hdcvulgarispro-
ba o ,ciBa eft ante fores Sanfita Marta 
A ioris , quod probavit Papa. Nam m 
„' . juft¿ convenientihus Muzarabi-
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busfuper quendam defeendit columba , & 

fiedens fiuper caput ejus , unde vocatus 
Columbanus , vel Palomeque vulgo , & hic 
cum aliis ivit Romam. Efte es todo ei 
párrafo de Juliano : i y a la mucha di-
ferencia que ai de una relación a otra 
fe v e a los ojos. Diferencia llamo tam-
bién el hallarfe algunas circunftancias 
en la fegunda de Juliano , que no fe 
pulieron en la primera de la Hifioria. 
Porque no es de creer , que , fi huvief-
fe tales circunftancias, o tal relación en 
Juliano en cofa tan memorable , i tan 
propia de T o l e d o , las omitieífe fu Hif-
toriador ; quando cedian particular-
mente en honor de la mifma Ciudad , i 
de fus familias nobles , i piedad de los 
Ciudadanos. Defte genero es no aver-
fe acordado la Hifioria de nombrar los 
Jueces que lo fueron en efte duelo fe-
gun Juliano , todos Toledanos. C o f a 
bien poco de creer , aunque mereciera 
crédito- efte Autor : que fiendo parte 
principal los T o l e d a n o s , i tan empe-
ñados ( como él dice ) en la conferva-
cion del Oficio G o t h i c o , pufiefíe el 
Rei en ellos la Judicatura del certa-; 
men quando tan interefado fe hallava 
en que no faliefie vencedor el que los 
Toledanos querían. I como es creíble 
que para un duelo tan notable en que 
iva toda la paz de la República , el 
gufto del R e i , la obediencia al Papa, 9 
el negocio general de todo el Reino^ 
bufcaífe el R e i , i eligieífe los Jueces, 
i todos los Jueces de los que acabavan 
de falir de una captividad de tantos 
años , a quien fe devia mucho en que 
h u v i e f t e n confervado la religión ente-: 
r a , fin que fe pudieífe bufear en ellos 
r iquezas, luftres, ni autoridad , aunque 
fueften de familias tan nobles , como fe 
d i c e , para preferirlos a un R o d r i g o 
D í a z de Bivar , a un Conde D o n García 
O r d o ñ e z , que llamaron de Cabra, a un 
D o n D i e g o Rodríguez de Afturias, o 
fu hijo D o n Rodrigo Diaz llamado e l 
A f t u r i a n o , f u e g r o , 1 cuñado del Cid,; 
a un Conde D o n Pedro Afilares, 1 to« 
da la demás nobleza del R e m o , que 
fe guia la Corte 5 nobleza no folo anti-
gua , lino R e a l , luftrofa , rica , califica-
da con militares hazañas, i lublimada, 
con tantos favores de los Reyes. Por 
cierto que quien efto no vé , es muí 
ciego. T a m p o c o nombró el Campion 
del Rei la Hifioria, como lo hizo Ju-

lia-
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liano , llamándole Ordoño Iñiguez : ni 
el lugar donde fe tuvo el delafio , i cir-
cunftancias del triunfo , i aclamación 
con" que fue llevado al Templo el ven-
cedor : ni tampoco el lugar donde fe 
hizo la prueva del fuego. T o d o lo ad-
virtió Juliano: i nada deftas circunf-
tancias devió callar quien le leia para 
efcrivir el fucefo. 

§ . 7 . Muchas mas q u e las omifsio-
n e s , f o n las contradicciones que tiene 
la Hiftoria con Juliano. L a primera es, 
que dice la Hiftoria : Al fin fiin muchos 
encuentros en el principio de la pelea fiue 
vencido el Efcudero , o Cavallero , que pe-
leó por el Rei. N o es efto lo que dice Ju-
liano. Uterque fie fortiter gejsit , C5V. 
Tándem vicit joannes Rodérici, &c. Ma-
y o r es la que fe l igue. L a Hifioria bien 
claramente afirma , que fue l levado el 
vencedor a la Iglefia dé Santa Maria. 
Juliano dice , que a la de Santa Juila. 
L a principal es , que la Hiftoria por 
autoridad del Arzobifpo D o n Rodrigo 
aprueva el averfe q u e m a d o , i coniu-
mido en el fuego el Oficio Gallicano, 
o Romano ; i aver faltado el Gothico 
fin lefion fuera de las llamas; defcon-
tefttandofe i reprehendieudo la opinion 
de algunos Modernos , que elcriven 
que faltó el R o m a n o , i fe defenqua-
dernó , i quedó fin lefion , quedándole 

fí*l Gothico entre las llamas fin quemar-
fe . Ello que fe atribuye a los Moder-
nos , es lo mifmo que hemos leido en 
Juliano. I hemos de creer una de dos 
c o f a s , o que elle Autor es ant iguo, o 
que es moderno. N o lo primero, por-
que el Padre Higuera confielfa , que los 
Modernos , que ello figuieron , no tu-
vieron Autor antiguo donde lo leyefi-
fen : ni otro telligo tiene é l , que lo fea 
mas , que el Arzobifpo D o n Rodrigo , 
el qual dice lo contrario. Si no es an-
tiguo , d.e necefidad , le hemos de con-
tar entre los Modernos, que es todo el 
intento deíla parte de nueílra Cenfura. 
Tampoco hace cafo de Juliano el Pa-
dre Higuera, quando dice las opinio-
nes que ai fobre quien fuellé el que 
defendió la caufa del Oficio Gothico; 
diciendo tan claramente elle Autor , 
q u e fe llamó Juan R o d r í g u e z , o Ruiz 
de Matienzo , a quien mejor que a otro 
devio crecrfe. 

N o puedo omitir aquella 
parte que toca a los Palomeques por 

aver diferencia en ello también. Ha-
llo que la Hiftoria diícurre mu i poco 
acertadamente en atribuir al Arzobi f -
po lo que no dice ; ello es , que el C a -
vallero que peleó por el Oficio G o -
thico , era Palomeque Toledano. Por-
que lolo dice ellas palabras. Miles au-
tem qui pugnaverat pro Officio Toleta-
no ,fuit de domo Matancia prope Rifiorì* 
cam , cujas hodie genus extat. Donde no 
devo callar (porq fe vea quan p o c o fiel-
mente copian los Hilloriadores anti-
guos por el Hilloriador de T o l e d o ) 
que interpretando aquellas palabras 
ultimas cujus hodie genus extat : que fon 
tan fenchías , i que no dicen otra cofa, 
que aver decendientes de aquel Ca-
vallero en fus d i a s , pone ellas fuyas: 
I de fu decendencia dice Don Rodrigo, que 
avia perfionas principales en fu tiempo. 
L a verdadera Hiftoria no admite enca-
recimientos, ni addiciones. D o n Ro-
drigo pues folamente dice que era de 
la Cafa de Matanza. Quien glolfa fer 
ella mifma caía la de P a l o m e q u e , fe-
ra el Bachiller Trafmiera que y o no 
he villo. Solo sé que hombres de buen 
juicio en ellas materias de iinages h a -
cen poco cafo del. C ó m o pues con elle 
tell igo folo , que es de tan poca fé , fe 
prueva efta identidad , i elle principio, 
o antigüedad del linage de los Palo-
meques , cargándole al Arzobi fpo D o n 
Rodrigo lo que no dijo : i efcriviendo 
el Padre Higuera temerariamente, no 
aviendo nombrado otros Autores que 
al Arzobifpo , i al Bachiller Trafmiera? 
He aquí, como dicen efios Autores , qus 
el Cavallero que peleó por el Miffal Gothi-
co , era RalomequeToledano. 

§. 9. L o cierto parece que del tal 
Bachiller Trafmiera aprendió el buen 
Jul iano, o quien fe lo hizo decir l o d e 
fer del mifmo linage de San Benito de 
los Palomeques. N o digo el Juliano 
que tenemos imprelfo enteramente, fi-
no otro ( afsi lo parece a lo menos, fe-i 
gun es diferente) c u y o fragmento que 
avia llegado a fus manos , imprimió e l 
Obifpo de Pamplona en fu Rei D o n 
Alonfo Sexto foi. 71 . parecido en algo 
a aquella parte del Chronico que fe 
léñala en lo imprelfo con el num. 
aunque en èlle faltan las palabras < ie 
citaremos del fragmento que trac el 
Obifpo. Cuenta pues entre l o s j u e es 
que le pulieron en T o l e d o por el 1 :i 

D o n 



Libro XIV. 
D o n A l o n f o V I L entre otros a D i a 
Sánchez P a l o m e q u e del l inage de San 
Benito por eftas palabras. DieSanzPa-
lumbari de genere Sanfii Benedióii. D e 
t u e r t e que eftas n o v e d a d e s , i eftrañe-
zas , de T r a f m i e r a , i otros tales , las 
aprendió el mentido , i moderno J u -
l iano. L a s T r a d i c i o n e s a n t i g u a s , q u e 
refiere A r g o t e de Mol ina en el lib. 2 . 
cap. 3 ó. de la Nobleza de Andalucía , fo-
l o dicen que defte Caval lero , que d e -
fendió el Mil la! , i O f i c i o G o t h i c o , q u é 
era de la C a f a de M a t a n z a , dec iende 
la familia ,. i l inage de P a l o m e q u e . I 
aun eftas quan inciertas fean en mate-
ria de .or ígenes d e linages , fabem t o -
dos los q u e han h e c h o eftudio dei los 
c o n d e f e o de hallar la verdad , i no la 

vana oftentacion. 
§ . 10. Juliano no dice que era el 

P a l o m e q u e efte que peleó por el R e -
z o M o z a r a b e : antes lo contradice el 
.averie l lamado en el. num. 601. Juan 
R u i z o R o d r í g u e z de M a t i e n z o : dice 
defpues en el num. 602. q u e a v i e n d o -
fe tratado de embiar Embajadores a R o -
ma de parte de los Mozarabes para 

_que les confirmafle el u fo del O f i c i o 
I f idor iano , o G o t h i c o en las feis P a -
rroquias d e T o l e d o , i fiendo elegidos 
para el lo Pedro A l v a r e z , i D i e g o Sán-
c h e z , h i j o de Sancho , C o p e r o de l 
R e i D o n A l o n f o , a efte ult imo , q u e 
vef t ia unas ropas azules , fe le a lentó 
en e l o m b r o una paloma blanca de don-
d e t o m ó el nombre de Palumbano , o 
P a l o m e q u e , i f u e cabeza defte iluftre 
l i n a j e E n el num. antecedente , x pa-
labras "que y a c i tamos f u y a s , dice ca-
fi lo m i f m o . T a l e s patrañas , 1 cuen-
tos f a b u l o f o s , q u e f o n c o m o las f o m -
bras en la pintura , que encubren las 
diftantancias , i a r g u y e n mayores el-
pacios de antigüedad , a p r u e v a , í a p o -
v a e l f a l f o Juliano , c o m o cafos íuce-
didos en f u t i e m p o . C o m o quiera q u e 
el lo fuef íe figuefe , que , fi efte f u e 
cabeza dé los P a l o m e q u e s , 1 el prime-
ro que fe l lamó a f s i , no lo era el o tro 
q u e defendió e l O f i c i o M o z a r a b e , ni 
d e alii decienden los defta Familia. 

& 1 1 . L a ficción del prodig io , o 
1 i fiicefo accidental de la paloma, q u e 
fe dice averfe puefto fobre lavef t idu-

r a z n [ en el o m b r o de aquel C a v a -
] r o fe inventó por hacer efpaldusa 
: s armas qué hoi fe v e n en u n í e p u l -

n. Cap. 1 1 
ero en la Capi l la dé Santa l u c i a d é l a 
Iglef ia mayor dé T o l e d o , que A r g o -
te de Molina trae en la mención def-
te l inage de P a l o m e q u e , lib. 2. cap. 37 . 
que cree fer e n t i e r r o , o del A r z o b i f -
p o de aquella Ciudad , D o n G o n z a l o 
p a l o m e q u e , o de ios def te l inage: en 
e l qual ai dos efeudos gravados , i en 
el uno una paloma de plata fobre cam-
p o azul . Ef te es todo el mifterio , q u e 
nos qui fo enfeñar Juliano. 

,§.. 12 . A n t e s de acabar efte pun-
to , diré lo que t e n g o entendido f e r 
mas verifimil e n efte f u c e f o de la in-
troducción del R e z a d o común G r e g o -
riano , o R o m a n o , en Efpana. C i e r -
ta c o f a es , que defde los G o d o s f e 
usó en ella generalmente el O f i c i o , q u e 
nos compuí ieron aquel los Santos P a -
dres , i Prelados que governavan la I g l e -
fia de E f p a ñ a e n tiempo de Recaredo» 
primer R e i C a t h o l i c o de los G o d o s : I 
la parte que parece t u v o en ei lo San. 
I f idoro fe conf irma con averfe llama-., 
d o el O f i c i o de f u nombre Ifidorianos 

aunque otros le anadiefíen a lgo def-
pues. Fue cenfurado , i aprobado e n 
varias ocaf iones por los L e g a d o s que, 
acá vinieron de los Pontífices R o m a n o s : 
c o m o fe lee en un l ibro de C o n c i l i o s 
antiquifsimo que del Monaf ter io de San; 
Mil lan de la C o g o l l a fe trujo al E í c o * 
rial. I la nota que allí ai a cerca d e l -
ta materia , la c o p i ó A m b r o f i o de M o -
rales en el lib. 12 . cap. 19• de f u Hij-
toria de Efpaña: i el O b i f p o de P a m -
piona en la de Don Alonfo el Sexto 
pag. 65. aunque no dice de d o n d e l o 
trafiada. En A r a g ó n admitieron e l R e -
z a d o R o m a n o , dejando el antiguo G o -
t h i c o , cerca del año de 1068. avien-
d o venido a a q u e l R e i n o un L e g a d o 
d e l Papa A l e j a n d r o S e g u n d o , l lama-
d o H u g o C a n d i d o , a eí lo 1 otras c o -
fas del fervic io de D i o s , 1 de la I g l e -
f ia • c o m o lo refiere G e r o m m o de Z u -
rita lib. I . délos Anales de Aragón, cap. 

13. L a primera v e z que tratan 
ron con refolucion los Papas de mudar-: 
le en-Caft i l la , fue p o c o defpues en e l 
Reinado del R e i D o n A l o n f o el V E d e 
quien hablamos. D i c e f e comunmente, , 
que a inftancia defte R e i por los O f i -
cios que interpufo con él la Reina D o » 
ña C o n f t a n z a "fu muger Francefa , que 
c o m o venia eniéñada al l i t o GaüicanoP ; 

H h h h 



ó i o Cenfura de Hiílorias Fabulofas. 
que era eí de la Corre de Roma , i de 
roda la Chriítiandad fuera de Call ida, 
no podía llevar ella diferencia , que ha-
lló acá de lo que traía villo» Pidió pues 
èl le Rei al Papa Gregorio VII . que in-
ierpufìeffe fu autoridad para que fe reci-
bieífe en eftos Reinos el Rezado Roma-
no, Para io qual embió ei Papa a Ri-
caído , Abad de Mariella. 1 èlle L e -
gado viniendo a Efpaña convocò C o n -
cilio en Burgos : i en èl o r d e n ó , q u e 
fe ufaífe del referido Of ic io , o Rezo 
R e m a n o en todo el Reino. Afsi lo re-
fiere ei O b i f p o D o n Pelayo de O v i e -
do , Autor delle mifmo tiempo , i a 
quien mas que a otros devemos creer. 
2"une A-ufonfus Rex velocìter RomamNun-
cios mißt ad Pap am Aldebrandum, cog-
nomento Septimus Gregorius. Ideo hoc fe-
ilt quia Romanum minifterium ( e n e i im-
p r e c o fe lee Myßerium , pero es error? 

porque el O b i f p o de Pamplona, que 
facò a luz a èile O b i f p o , i ios demás, 
l e y ó minifterium. C o m o fe conoce dé 
fu Hifioria del Rei D o n A l o n f o Wl.pag. 
66. i el Padre Juan de Mariana, que 
refiere éítas mifmas palabras del O b i f -
po Pelayo , en el librop. capitulo n . ) 
habere voluti in omni Regno. Memoratus 
itaque Papa Cardinalem fuum RJcbare-
dum , Abbatem Mafsilienfem in Hifpa-
ni a tranfmißt, qui apud BurgenJemUr-
bem Concilium celebravit. Gonfirmavit 
itaque Romanuni Minifterium in omne 
Regnum Regis Adsfonß Era M.C.XXIII, 
Efià errado el numero , porque la Era 
de 1 1 2 3 . que es año de 1085, fue el 
mifmo en que fe ganó T o l e d o : i e l l a 
venida del L e g a d o fue muchos años an-
tes. Para lo qual es de faber que el le 
Pontífice fue criado a 2 2 . d e Abri l del 
año de 1073. i murió a 24. de Ma-
y o de 1085. Ei Padre Mariana en fu 
Hifioria Latina en el referido capitulo 
1 1 . del hb. 9. pone la venida del L e -
gado Ricardo en el año de 1076. i 
no lo acertó como fe vé por el pro-
greífo de las Cartas defte Pontífice ef-
critas fobre èila materia , que fe ha-
llan en el Regiftro de la Vaticana : i 
fe imprimieron en el juego de los Con-
cilios tomo 7. parte 1. defde el fol. 310, 
A ^ e s dellas fe dice con las palabras 
milmas de los confiíloriales , que le eli-
gieron , que fu elección fue en el di-
c h o día diez de las Ivalendas de M a y o , 
que es e l 2 2 . d e Abril del año de 1073. 

en la Indicción undécima. Era éf iauna 
cuenta que ufava la Sede Apoílol ica en 
la data de fus defpachos , que corría 
quince años. I luego defde el décimo 
quinto bolvia a empezar el p r i m e r o , ! 
los demás, halla otros quince. L u e g o 
el figuiente año que fue fegundo del 
Papa , eferivio a los Reyes Don A l o n -
fo de Caílilla i D o n Sancho de A r a -
gón la Carta que es 64. en orden del 
lib. 1. del P^egíllro , en la qual avicn-
doles reprefentado ia uniformidad que 
avia guardado la Iglefia de Efpaña con 
la Romana en la Religión , i el orden 
de los Divinos Oficios : la qual fe al-
teró por la entrada de los Godos en 
ella , i defpues de los Sarracenos, les 
exhorta a recibir ei Of ic io Romano de-
jando el Toledano , o otro qualquie-
ra : traeles a la memoria que fobre éf-
te mifmo intento fue la Carta del Pa-
pa Inocencio al O b i f p o Eugubino : los 
decretos que embió el Papa Hormifda 
al A r z o b i f p o de Sevi l la , i lo que dif-
ponen los Concilios de T o l e d o i de 
Braga : i finalmente que los Obifpos de 
Efpaña , que avian ido a fu Corte p o -
co avia , fe lo avian prometido por ef-
crito , i confirmado en prefencia que 
por fu parte ayudarían a ella preten-
lion. Ella es la fuma de la C a r t a , i el 
primero palló que dio elle grande , i 
ce lofo Pontífice en la materia de la mu-
danza del R e z o : de la qual fe col ige , 
que elle intento no nació del Reí D o n 
A l o n f o , ni de la Reina Confianza , fil 
no del Papa en fu principio ; aunque 
defpues le promovieífen los R e y e s con-
tra la pertinacia de los Vafallos , fi no 
la llamamos piedad oficiofa para con 
el rito , i coftumbres de la patria, que 
con aprobación de los Pontífices tan-
tos años , i en todos eílados de prof-
peridad , i de miferias avian ufado. Tam-
bién parece que con la venida del L e -
gado Hug o Candido en tiempo del an-
tecefor Alejandro II, no fe avia eíla-
blecido bailantemente en el Reino de 
Aragón el ufo nuevo de rezar , como 
digitnos con autoridad de Zurita. Pues 
lobre elfo mifmo le buelve a eferivir 
el fucefor Gregorio , igualándole con 
el de Cal l í l la , en donde aun no fe a .a 
dado en elle negocio el primer pai o. 
N o parece que vio ella Carta Gero i-
mo Zurita : a lo menos no hace me -
clon della. Pudiera fer que fi la vieíl , 
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efcriviera otra cofa de lo que afirmo 
de la mudanza del R e z o én el lib. i. 
cap. 21. que arriba pufimos. 

14 . I para que fe entienda me-
jor la Carta ; es de faber que efte mii-
m o año f e g u n d o del Pontíf ice , que era 
e l de 1 0 7 4 . t u v o un Sinodo en R o m a 
la primera femana de Q u a r e f m a : en el 
qual fe hallaron algunos O b i f p o s de E f -
paña. D e l C o n c i l i o hace mención _él 
Cardenal C e f a r Baronio en efte año 
num. 36. i los Jiguientes. I e l los O b i f -
pos dice el Papa,que le prometieron q u e 
introducirian el O f i c i o R o m a n o en Efpa-
ñ a . C o n f i r m a f e ef to por otra Carta del 
mi fmo Pontif ice efcrita a l R e i D . A l o n f o , 
i los O b i f p o s de Efpaña , q u e es la 83. 
d e l milmo libro x. del Regiflro : d o n -
de hablando de cierto O b i f p o l lamado 
P a u l o M o n i o , dice ellas palabras. Ro-
manum ordinem in Divinis Officiis ficut 
cauri Hifpani Epifcopi , qui Synodo ín-
ter fuerunt , fe celebraturum , & ut me-
lius poierit obfervaturum promifit.La da-
t a es en la Indicción 1 2 . a 7 . de M a -
y o , que es el milmo año 1 0 7 4 . c o -
mo dos mefes defpues d e ce lebrado el 
C o n c i l i o . L o q u e dice de la C a r t a de 
I n o c e n c i o al O b i f p o E u g u b m o . . . . . 
L o s decretos del Papa H o r m i g a al A r -
z o b i f p o de Sevilla , fi fon la Carta que 
h o i fe lee en las def te Pontí f ice a Sa-
luft io Hi fpalenfe , en que le da e l 1 on-
tif ice las v e c e s de f u L e g a d o , no ha-
bla delta materia del R e z a d o . I a l s i o 
h e m o s de entender , que es otra ^co-
fa • o que lo que el Papa G r e g o r i o V I L 
quiere decir a l l í , que deftas Cartas con-
tra la obediencia , i fubordinacion d e 
la Igleí ia d e Efpaña a f u C a b e z a ra 
Silla R o m a n a : el C o n c i l i o de Braga 
q u e allí también fe alaba , es el pri-
m e r o d o n d e figuiendo la R e g l a dx la 
Ie le f ia R o m a n a , que fe embio a P r o -
f u t u r o , A r z o b i f p o de Braga ^ deter-
minan los Padres de aquel C o n c i l i o c e -
lebrado en la Era 599. remando A r c a -
miro de los Suevos , afsi . Item placmt, 
ut eodem ordine Mijf* celebrentur abóm-
nibus quem Profuturus , quendamhujus 
Metropolitana Ecclefia Epifcopus ab ip-
fa Apoüolica Sedis auBontatefufcepit 
'u ptum. Fue efto antes que fe intro-
¿ eífe el R e z o G o t h i c o . T a m b i é n en 
¿ i s u m o C o n c i l i o p o c o antes fe orde-
7 * ue el orden de cantar el O f i c i o , 
i loras Eclefiafticas , fea u n o mj fmq 
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en todas las Igíefias , i ho fe conf ien-
tan rezadas particulares. L o mi lmo f e 
determinò en el T o l e d a n o I V . en q u e 
pref idiò San Ifidoro , Canone 2 . I aun 
dicen que en èl le mifmo C o n c i l i o fe ié 
ordenó a ètte gran D o t o r , que com-
pufieí ie el O f i c i o que avian de obfer 
var , i tener todas las Iglef ias de El«, 
paña , i Gal l ia N a r b o n e n f e , i que f o r -
m ó entonces el G o t h i c o , que por i u 
A u t o r llamaron IJidoriano. Si f o n eftos 
el C o n c i l i o B r a c a r e n f e , i T o l e d a n o , q u e 
cita la Carta del Papa G r e g o r i o V I L 
( c o m o creo ) v a l e f e el Ponti f ice d e 
aquel mot ivo q u e tuvieron los Padres, 
de ambos C o n c i l i o s en lo particular d e 
hacer uniforme l a l g l e f i a de E f p a ñ a pa-
ra lo general que pretendía de hacer, 
uniforme a la Ig lef ia de E f p a ñ a c o n l a 
R o m a n a , i U n í v e r f a l . E f t o es lo q u e 
entiendo de l fentido de aquella Cartas 
q u e c o m o de tal Ponti f ice, es mui d igna 
de ella d igref ion, i comento . 

§ . '15. N o fe p u d o introducir tari 
fáci lmente la nueva cof tumbre , i afsi; 
fueron necefíarias mayores diligencias^ 
i aver caldo el intento en tal hombre*; 
c o m o G r e g o r i o . El año de 1076. e f t o 

• e s , en la Indicción 1 4 . e fcr iv io o t r a 
C a r t a a S i m e ó n , a quien llama O b i f -
p o d e las Efpañas , q u e es la 18. d e l 
lib. 3. el qual Simeón parece q u e et¿¿ 
e l mifmo , d e quien ai memoria en la 
referida C a r t a de l mifmo Pontí f ice a 
los dos R e y e s d e Caft i i la , 1 A r a g ó n 
6 4 . del libro 1. en q u e le da_a e n t e n -
der , q u e dura en f u defeo , 1 projpofi-
to de hacer introducir en Efpaña e l 
R i t o , i R e z o R o m a n o : e x h ó r t a l e , 1 aní -
male a q u e ' fin .reparar en contradic-
ción , aunque fea a r ie fgo de la vida 
lo procure . I afsi acaba con tales p a -
labras Procura ergo ut Romanus ordo 
per totam Hifpaniam & Galiciam & u-

r ' in ómnibus reBius te-bicumque poteris 
neatur. AI mifmo q u e en^ efta Carta, 
llama O b i f p o d e las E f p a n a s , n o m b r a 
en la otra efcrita a los R e y e s , Obifpo 
Ofcenfe. I es y e r r o , porque ai O b i f p o 
O f c e n f e , que es d e H u e f c a en A r a g ó n , 
no le daría efte c a r g o , no hac iéndole 
f u L e g a d o , de felicitar efta mudanza 
en toda E f p a ñ a , i en Gal ic ia que era 
R e i n o del R e i D o n A l o n f o d e Caft i i la . 
H a d e leerfe Obifpo Aucenfe, o Ocenfe, 
efto es de O c a , q u e por efte milmo. 
t iempo e l a ñ o d e 1078. fe « a f l a d o a; 

H h h h 2 B u £ - -



Cenfura de Hiftorias Fabulofas. 
> 9 o 

B u r g o s , como confia de nueftras Hif-
torias, i es cierto que al tiempo d é l a 
tranílacion , i muchos años antes , y a 
en el año de 1067. en el Reinado de 
D o n Sancho era O b i f p o defta Silla Xi-
meno , que es lo mifmo que Simón, o 
Simeón. Puede leerfe defto a D o n 
A i o n f o de Cartagena, O b i f p o de Bur-
gos en el Anacepbaleofis rerum Hifipanice, 
cap. 65. en el fin , i al O b i f p o de Pam-
plona en la Hifioria de Don Alonfio el VI. 

fol. 43. donde trata de la antigüedad de 
l a l g i e f i a d e Burgos. 

§. 16. Def año 1 0 7 7 . o Indicción 
15. es otra Carta del mifmo Papa que 
tiene titulo a los R e y e s , C o n d e s , i l o s 
demás Principales hombres de Efpaña. 
Su argumento e s , acordarles , que el 
Reino de Efpaña por antiguas Coní l i -
tuciones era de la Igleíia Romana por 
derecho , i propiedad. D i c e que para 
que les dé a entender eíto les embia 
al O b i f p o Elorenfe llamado A m a t o ( a 
éfte ai una Carta en el libro 6. que es 
la 24= i l lamale ' O b i f p o Elorenfe en 
V a f c o n i a , o G a f c u ñ a ) i al A b a d de 
San Ponce. Efta es la Carta ultima del 
l ibro. N o f a b e m o s , íi vinieron acá con 
la embajada : ni el fucel'o defta preten-
íion. El Padre Higuera en efta Hifio-
ria , lib. 1 5 . cap. 19, trae efta Carta , i 
i e l titulo defte O b i f p o , que l e y ó mal, 
deduce un error. C r e y ó que decia 
Amato Qbifipo Eborenfie : i arguye , que 
no pudiendo fer de la Ebora de Por-
tugal , que en efte tiempo era de M o -
ros , de neceíidad fe deve d e c i r , que 
era O b i f p o de Talavera , que llamaron 
E b o r a , o Elbora, N o era O b i f p o fino 
E l o r e n f e , o Eloronenfe en Gafcuña, 
que es Oleron Vil la principal, i aun hoi 
Epifcopal de Bearne. 

17. T o d a s éftas diligencias no 
fueron bailantes para confeguir entera-
mente el Pontifice lo que pretendía: pe-, 
ro fueronlo para perfuadir el animo del 
Rei , i ponerle de parte de lo que y a 
los O b i ! p o s , i Prelados devian de aver 
introducido en algunos Lugares. Por 
efte tiempo vino a Efpaña por L e g a -
do del Pontifice la primera v e z el Car-
denal Ricardo. I no es ella la que di-
cen las Coronicas del O b i f p o Don Pe-
] a>'° > i hi del Arzobifpo Don R o d a -
s e P " r Ia razón que diremos dcípues. 

j k E 1 a ñ o d e 1080. por los fi-
nes de Otubre bolvió a efcrivxr el Pa-

pa Gregorio V I L al Reí D o n A i o n f o 
la Carta que fe lee en el lib. 2, i es 
en orden la fexta : c u y a data es a lo;s 
o c h o de las Kalendas de Noviembre en 
la Indicción 3. que es el día 2 5 .de Octu-
bre del año que digimosdc 1080. por-
que aviendo acabado el orden de las 
Indicciones en la decima quinta , el año 
de 1077. empieza el n u e v o , i repeti-
do orden , i numero de pr imera , fe-
g u n d a , i tercera en los años de 1078. 
1079. 1080. que es el de la data de 
la Carta. Otra ai del dia dos de N o -
viembre del mifmo año en que efcri-
v e a Ricardo , como a petición de los 
M o n g e s de San Victor de Marfella , i 
por muerte de un hermano f u y o , que 
era quando murió A b a d , le avia da-
d o la Abadia de aquel Monafterio : i 
al fin le dice que compueftas las co-
fas dèi , fe parta luego a Efpaña al 
egercicio de fu L e g a c í a : fobre la qual 
habla también en la Carta del Rei , dan-
dole las gracias de la buena difpofi-
cion que avian hallado en él las amo-
neftaciones de la Iglefia , i voluntad 
de fu cabeza declarada por fus L e g a -
dos. en quanto a la reformación del Ofi-
cio Div ino. Dicele que le embia a Ri-
cardo Presbitero C a r d e n a l , a quien y a 
otra vez avia embiado a Efpaña , i 
exhórtale a que dé perfección a lo que 
avia empezado. D i g e que la venida que 
referían los dos Prelados Pelagio de 
O v i e d o , i D o n R o d r i g o de T o l e d o , 
no era la primera de Ricardo de quien 
fe acuerda el Pontifice en fu Carta, fi-
no éfta fegunda , i configuientemente 
que el Padre Mariana figuiendolos no 
feñaló bien para éfta venida fegunda 
el año de 1076, Muéveme a p e n f a r e f -
to afsi el ver que dice el Pontífice que 
Ricardo le avia fignificado la buena v o -
luntad , i difpoficion con que fe ha-
llava el Rei para la mudanza que fe 
defeava hacer, I ello dà a entender, 
que quando vino la primera vez el L e -
gado , no celebrò aquel Conci l io de 
Burgos , que diremos luego , ni tomó 
relolucion general en eíto , como def-
pues lo hizo , abrogando el R e z o T o -
ledano , i reítaurando el común de. la 
Iglefia con autoridad Conciliar. Porq », 
fi efld huvieftcf ido,no alabara el Po ri-
fice la buena volñtad del Rei folaméti ni 
hablara en la materia como imperfetta íi 
tenia para q bolver a erabiar el Legai 3 

io-
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f o b r e el mifmo n e g o c i o . H a c e m e creer ~ ""*" 
el lo también el ver que los O b i f p o s 
nombrando el L e g a d o que vino , le lla-
man A b a d de Maríel la : i al t iempo que 
vino la primera v e z , no lo era : f u -
puefto que en efte año de 1 0 8 0 , i p o -
cos dias antes que partiefíe la f e g u n -
da v e z le crió el Papa en A b a d de 
aquel Monafter io , c o m o de la C a r t a 
referida fe prueva. C o n t o d o efíó pa-
rece que en alguna m a n e r a , i c o n pu-
blica autoridad fe avia antes de efte 
año publ icado , o mandado que fe o b -
fervaffe el rito R o m a n o : f u p u e f t o q u e 
el Papa da a entender en éfta C a r t a 
que' el Rei avia empezado a o b r a r e n 
e l lo . I confirmafe efto con una m e m o -
ria antigua que trae el O b i f p o de Pam-
plona del Diario de C a r d e ñ a , que dice 
afsi. Era 1 1 1 6 . ( es año de^ 1 0 7 8 . ) en-
tro la Leí Romana en Efpaña. E l O b i f -
p o no cree m u c h o a eftos números: 
p e r o la f idel idad defte parece q u e fe 
a p o y a a l g o c o n la confideracion q u e 
a c a b a m o s de h a c e r . 

§. 19. Q u e d a pues que R i c a r d o hi-
z o efta jornada ultima al fin def te a ñ o 
de 1080. o e i figuiente de 1 0 8 1 . i q u e 
fe ha de enmendar en el O b i f p o D o n 
P e l a y o el año de la Era de M . C . X X I I I . 
que fe lee impreífo , en el a ñ o de la 
Era M C X I X . q u e es el de C h r i f t o 
M L X X X I . o el a n t e c e d e n t e , quando 
queramos aprefurar m u c h o la venida 
del L e g a d o . V i n i e n d o p u e s , juntó 
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C o n c i l i o en B u r g o s , i hal lando y a la 
materia mas f a z o n a d a , i los ánimos pre-
venidos de la conveniencia que en ef to 
a v i a , tanto por l o q u e les eftava bien 
o b e d e c e r al Pontif ice , c o m o dar guf to 
al R e i , m u d ó con vo luntad , i autori-
dad de los O b i f p o s , que allí c o n v i -
nieron , que de allí adelante por el R e -
zado G o t h i c o fe ufaf fe en t o d o s los 
Reinos del R e i D o n A i o n f o del R o m a -
no , i común de la Ig lef ia . A f s i lo dice 
( c o m o v i m o s ) el • O b i f p o P e l a y o , a 
quien d e v e m o s la noticia defte C o n c i -
l io de B u r g o s , i principio defta m u -
danza de l O f i c i o G o t h i c o en el R o m a -

p o r q u e el A r z o b i f p o D o n R o d r i 
cuenta efto bien c o n f u f a m e n t e : 1 
•s parece que lo reduce t o d o al 
• defpues que fe ganó T o l e d o , 
tue c inco años defpues . V e a n f e 

capítulos 2 5 . i , 26. de fu libro 6. 
creo que aun lo e f tablec ido por el 

no 
OH 5' 

ne 
qu 
lo 
Y 

C o n c i l i o , no e c h ó muí hondas raices, 
o no prevaleció c o m o d e v i e r a , a cau-
fa de la guerra que y a eftos años fe 
avia empezado contra T o l e d o . L l e g ó 
pues el año de 1085. en q fe rindió efta • 
C i u d a d , i el A r z o b i f p o D o n Bernardo 
eiecto della deviò de b o l v e r a los of i-
cios de tan fiel, i c e l o f o hi jo de la 
I g l e f i a , entablando de n u e v o que el 
R e i , que y a con la nueva conqui f ta 
g o z a v a de paz , tomaífe la mano en 
hacer obfervar lo que fe avia ordena-
d o por los O b i f p o s d e E f p a ñ a juntos 
en uno c o n el L e g a d o . O éfte , q u e 
aun eftava en E f p a ñ a defde aquel t iem-
p o , o b o l v i ò de n u e v o tercera v e z a 
e l l a , c o m o parece por lo que defpues 
f e d i r à , pondria fin duda m u c h o ca-
lor en el lo , i los R e y e s que lo d e f e a -
van m u c h o , pondrían los medios mas 
proporc ionados a falir c o n el intento^ 
Sintiófe efta v e z con m a y o r repugnan« 
eia la mala d i fpof ic ion del R e i n o , noi 
f o l o d e los S e g l a r e s , fino del C l e r o 
mi fmo ( q u e afsi lo dà a entender e l 
A r z o b i f p o e n el cap. 26. ) i r e d u j o f e la1 

. controvert ía a términos de pacto , o 
fuer te p o c o jufta , pero ufada en a q u e -
l los t iempos : que fué feñalar dos C a -
val leros que lidiaffen en defafio publ i-
c o , cada uno defendiendo fu p a r t e , i 
q u e quedaífe el O f i c i o que defendía et 
q u e faiieffe vencedor de los dos . A d -
v i e r t o aqui que aunque efte d u e l o pan 
r e c e q u e fe h izo en T o l e d o , no eran 
f o l o s los Mozarabes de T o l e d o los q u e 
refiftian a la vo luntad del R e i : antes, 
es muí verif imil que éftos , c o m o pren-
dados nuevamente de un benef ic io tan 
g r a n d e , qual avia fido el facarlos e l 
R e i de la efc lavitud de los M o r o s , fe -
rian los que menos hablarían en efto,¡ 
i f e le opondrían. L a caufa era c o m ú n 
de t o d o "el R e i n o . I afsi no f u e Cava-
i lero T o l e d a n o el que defendió en ba-
talla e l O f i c i o G o t h i c o , fino d e C a f i 
tiila la V i e j a , de junto a P i f u e r g a , co-
rno dice el A r z o b i f p o q u e anda bien 
c laro en efto. Sus palabras f o n . Sed 
ante revocationem ( L e g a t i ) Clerus & po~ 
pulus totius Hifpania turbatur , eo t¡uod 
Gallicanum Officium fufeipere a Legato & 
Principe cogebantur. L a s Hiftorias d e 
T o l e d o quieren atribuirfe a s i , i a fus 
Mozarabes t o d o efte cafo: quizá p o r q u e 
fucediò en T o l e d o , o porque llama, 

e l A r z o b i f p o O f i c i o T o l e d a n o al G o -
tha-. 
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thico. I efto es , porque íjempre fe 
l lamó afsi defde que los G o d o s tuvie-
ron fu Silla en T o l e d o , 1 por decreto 
del Conci l io de T o l e d o íe hizo , i for-
mó efte O ñ c i o . I no porque fe ufava 
en T o l e d o en tiempo d é l a captividad^ 
ni porque los Mozarabes folos lo de-
fendieften, o fuelle el pleito con ellos. 

§ . 20. El A r z o b i l p o dice que ven-
ció el Caval lero de xMatanza que hacia 
las partes del Of ic io G o t h i c o : pero 
que no dandofe por vencido el ¿vei, 
f e redujo la controvertía a prueva del 
fuego. En efto ai gran contradicción 
en nueftras Hiftorias. Y o creo que el 
A r z o b i l p o D o n Rodr igo elcrive lenci-
llamente lo que fucedió. A lo menos 
para no c r e e r l e , no v e o teft igo de ma-
y o r , o igual fe , que me deva inducir 
á el lo. Es el mas antiguo , es el mas 
g r a v e ; no pudo en efto hallarle apaf-
íionado , o interefado. I con todo efto, 
no sé como , o con que otra autoridad 
fe defvian dél los Modernos. Prefumo 
empero que por aver entendido mal 
la claufula del A r z o b i f p o , que en a-
puntarfe de una , o de otra manera, 
puede fer en algún modo capaz, de dos 
fentidos. Son lus palabras. Et oratio-
ne ab ómnibus áevote peraéia igne con-

fiumitur líber Officii Gallicanr, & profiuit 
fiuper omnes fiammas incenaii , cunótis 
videntibus , & Dominum laudantibus, lí-
ber Officii Toletani lilafus ormino a com-
bufiione incendii alienus„ Als i las im-
primió en fu primera edición de G r a -
nada el D o t o r Sancho de Lebr i ja el año 
de 1545. i afsi fe leen en las demás im-
prefsiones. Conforman los dos manuf-
critos defta Hifioria , que y a otra v e z 
he citado , de la Santa Iglefia de T o -
l e d o , i del C o n v e n t o de San Juan de 
los Reyes de la mifma Ciudad : cuyas 
varias lecciones en lo que fe defvian 
de lo imprel fo , facadas por hombre 
bien curiofo , i di l igente, tengo en mí 
poder. He vifto una Hifioria General\ 
la mifma que anda con titulo del Rei 
D o n A l o n l o el Sabio , manufcrita , i 
bien diferente en muchas cofas de la 
impreíla por MaeftroFlorian de Ocam-
po ; aunque bien claro fe conoce que 
no es otra que aquella , porque en lo 
mas conforma a la letra. Tienela en 
íu poder de letra mui antigua , aunque 
fin principio, Don Galpar Ibañez de 
Segovia Cavallero de la Orden de A l -

cántara, curiofifsimo , i eftudiofifsimo 
de todo genero de libros ; i que los en-
tiende , i maneja mui bien , aviendo 
aprovechado mucho en pocos años de 
e d a d , i entre los divertimientos de la 
C o r t e . Efta Hiftoria traíladando al A r -
z o b i l p o dice brevemente. Equtnófefi 
el libro Fr anees, e finco i el 1 o! ulano fia-
no. N o lo pudo decir mas claro , ni 
mas conforme al A r z o b i l p o . I fer ella 
la letra verdadera de efte graviísimo 
Coronil la , mueftralo bien lo que fe fi-
gue , i lo que dice de la refulta defte 
cafo . Sed cv.rn Rex efiet magnanimus,& 
fuá -uoluntatis pertinaz exequutor , nec 
miraculo terriius, nec fiupplicatione fiua-

fius voluit inclnari, &c. Bien fe recono-
ce que el m i l a g r o , fegun el A r z o b i f -
po D o n R o d r i g o fue en favor del Ofi-
cio G o t h i c o ; porque fi huvieífe fuce-
dido en favor del R o m a n o , no tenia 
para que notar que el Rei era perti-
naz , i eficaz en lo que una v e z inten-
tava , i que no fe amedrentó con el mi-
lagro para dejar de llevar al cabo lo que 
defeava. 

21. Siendo efto a f s i , maravílla-
me mucho que aya prevalecido entre 
los M o d e r n o s ; no que el M i í l á l , o li-
bro del Of ic io Galicano , o Romano 
fe q u e m ó , c o m o lo dice el A r z o b i f p o , 
fino que faltó del fuego fin lefion al-
guna , quedando el G o t h i c o entre las 
llamas fin quemarfe. El primero que di-
ce efto es la Hifioria General del R e i 
D o n A l o n f o , que anda impreífa : di-
ferenciándote de la manufcrita , que 
digimos. Aquellos dos libros ( dice )fue-
ron puefios en la foguera : i el libro del 
Oficio Francés quejavafie con el fuego ,que 
fe querie apegar a el : e dio entonces un 
falto fiobre todas las llamas , e fialiófie de 
la foguera veyendolo todos: e alabaron a 
Dios por aquel miraglo tan grande que ai 
quifiera mofirar. E el libro del Oficio Fo^ 
ledano fincó en la foguera fin todo daño¿ 
de guifa que en ninguna cofia nonletanxo 
d fuego , nin le fizo mal ninguno. V e f e 
mui bien que quifo copiar las palabras 
del A r z o b i f p o f i que las entendió mal» 
0 halló mal apuntadas el Compi lador 
delta Hiftoria , que a lo menos la 
quarta parte donde cito fe lee , pf la 
diferencia que hace a las demás, o 'en 
no l e d o el Rei D o n A l o n f o , ni ; ree 
pallado por fu examen , i correcc n; 
1 en el contexto milmo de la veri, ni 
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Caftellana fe reconoce el y e r r o , pues 
atribuye el milagro , i el hacimiento 
de gracias por el al aver faltado del 
f u e g o el libro Romano , cofa que pu-
do tener caufa natural , i no mui ocul-
ta , i no al aver quedado en el fue-
g o fin quemarte el G o t h i c o : lo qual 

din controverfia no pudo fuceder lino 
milagrofamente. C o n todo eífo fegun 
éfta l e t r a , q u e hoi fe l e e , han tralla-
dado a ia Goronica General los que fi-
guieron en tiempo : El Infante D o n 
Juan Manuel en la Hiftoria, que efcrí-
v i o i anda aun de m a n o : la qual es un 
f u m a r l o , o Epitome de la General del 
R e i D o n Aionfo , l legando a efte pai-
f o , dice afsi. E faltó el del Oficio Fran-
cés fuera del fuego , e finco el del Oficio 
Toledano muí quedo , que non llegó el fue-
go a éh. Hela vifto en Madrid en p o -
der de D o n C h r i f i o v a l de Zambrana, 
Caval iero del Orden de Calatrava, que 
eftirna éftas alhajas mas que otros pre-

cian grandes theforos. L o mifmo tie-
nen otros Modernos . El Padre Maria-
na en fu Hiftoria L a t i n a , lib. 9. cap. 18. 
El O b i f p o de Pamplona en la F¿da de 
Don Aionfo el Vh.fioL 65. A r g o t e de 
Molina , 2. cap. 36. P e d r o d e A l -
c o c e r en la. Hiftoria' deFoledo lio. 1 . cap. 
68. D é fio difiere a lgo el mifmo Padre 
Mariana, en fu Hiftoria Caftellana : por-
que reparando en que n o avia dicho lo 
q u e el A r z o b i f p o Don R o d r i g o refie-
re , atribuye al A r z o b i f p o lo que tam-
p o c o dice , efto e s , que el Of ic io R o -
mano faltó del f u e g o algo chamufca-
d o . N o ai palabra en el Arzobi ípo que 
pudieífe dar oraf ion a éfte peníamien-
to del Padre Mariana : fino v io otra 
diferente Hif tor ia 'de éfte A u t o r , que 
la que gozamos. 

§ , 2 2 . El O b i f p o de Pamplona en 
el lugar p o c o ha c i t a d o , donde cuen-
ta t o d o éfte fucefo d i l a t a d a , i diligen-
temente , fe perfuade mui bien a que 
la materia tuvo fu principio mucho an-
tes de la prefa de T o l e d o , aunque nun-
ca pudo introducirfe la nueva obfer-
vancia , ni aun con la fuerza , i vio-
lencia , aue defpues deftas pruevas, to-
ma y a ia Ciudad les hizo el Rei , c o -
mo d ' A . , obi fpo dice r Pero d e f v i a f e a 
mi trecer , de lo cierto en decir , q u e 
¿a 1 , de ios dos Cavalleros fue antes 
de 1 toma de T o l e d o : quando la pri-
me 1 v e z fe intentó la mudanza 5 i qué 
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años defpues y a coriquiftada éfta C iu-
dad , fe hizo la fegunda prueva del f u e -
g o : porque refiriéndolo el Arzobifpo. 
D o n Rodrigo todo j u n t o , i como im-
mediato el un fucefo al o t r o , mas cree-
mos que todo fucedieflé - en T o l e d o : 
bien que la memoria de el tumbo de 
la Iglefia de Sant iago , que trae el O -
bifpo de Pamplona pag. "64. diga que 
en la Era 1 1 1 5 . ( q u e es año de 1 0 7 7 . 
o c h o años antes de la conquifta de T o -
ledo ) pelearon dos Soldados por la 
lei Romana , i To ledana el dia de R a -
mos : porque el numero pudoerrar fe , 
i ia continuación de ia Hiftoria del A r -
z o b i f p o no. 

§ . 23, Otra Carta , qué es la fe -
gunda del libro 9. efcrita por el Papa 
Gregor io al R e i D o n A i o n f o efta fin 
data , i afsi no fabemos quando f u e 
efcrita. Confia empero , que fue def-
pues que el Rei avia mandado que f e 
obfervaffe el Of ic io Romano por todos 
fus Reinos : porque le da gracias por 
éfte hecho. Pero no defpues de las prue-
vas de T o l e d o , i ultima refolucion del 
Rei porque íi fe ganó la Ciudad a 25. 
de M a y o de 1085, c o m o dicen nuef-
tras Hiftorias mas comunmente un dia 
a n t e s , efto e s , a 24. del mifmo mes i 
año avia muerto en Roma el Papa' 
G r e g o r i o V I L I afsi la Carta fe devió 
de elcrivir fobre lo difpuefto en aquel 
Conci l io de Burgos que digimos aver 
celebrado el L e g a d o , i C a r d e n a l , R i -
cardo el año de 1080. o , 1 0 8 1 . 

§. 24. PaíTados algunos años otro 
L e g a d o que vino a éfte Reino , que 
fe líamava RenCrio , o por mejor de-
cir , el A r z o b i f p o D o n Bernardo, h a -
llandofe prefente el L e g a d o , ce lebró 
Conci l io en L e ó n de los O b i f p o s de 
Caftil la , i en él fe eftablecieron algu-
nas cofas en quanto a los Ofic ios D i -
vinos : i fe mandó que la l e t r a , 0 ca-
racteres Gothicos no fe ufaífen mas* 
fimo los Latinos en los libros Eclef iaf-
ticos , por evitar la diferencia con las 
demás Iglefias. N o es fáci l de avería 
guar que año fue éfte Conci l io : por-
que los dos Prelados de T o l e d o , i de 
T u i lo cuentan bien diferentemente. El 
de T o l e d o en el lib. 5. cap. 30. avien-
do referido la muerte del Rei Don Gar-
cía en fus prifiones en el año X V I . del 
Rei Don A i o n f o fu hermano Era de 
1 1 1 7 . añade luego que en la miíma 
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Ciudad de L e ó n donde fue el entierro, 
c e l e b r ó Conc i l io el Primado con los de- ra de G r e g o r i o V I L que defpues fue 

Papa Pafqual S e g u n d o , creado el año 
de 1099. contra el d i d a m e n tan fir-
me de fu Pontí f ice , i el A r z o b i f p o 
D o n Bernardo que tanto calor pufo en 
que fe introdugel fc el O f i c i o R o m a n o , 
abrogar lo e f tablec ido , i reftituir el O -
ficio If idoriano , o G o t h i c o . I alsi de-
ve entenderfe , que en lo demás q u e 
no era el R e z a d o , dete-rminaflen los 
Padres del C o n c i l i o que fe governal fe 
el minifierio de la Ig le f ia , e l lo e s , e l 
orden , i grados de los Miniftros de ella 
f e g u n las Reg las que d e j ó eferitas San 
I f idoro . Ef to f o f p e c h o defte lugar . 

mas O b i f p o s , en que fe halló el Le-i 
g a d o Renerio , Cardenal de la Santa 
Iglef ia . E l año de la Era n 1 7 . que lé-
ñala , i qne en el Manulcr i to de San 
Juan de los R e y e s fe lee de la mifma 
manera , es .año de C h r i f t o 1079. i no 
puede fer : p o r q u e el R e i D o n G a r c i a 
mur ió en la Era MCXXVIII. por e l mes 
de M a r z o , que es año de 1090. A l s i 
f e lee en fu Epitaf io en San I f idoro d e 
L e ó n , que trae el O b i f p o de Pamplo-
na en la vida de D o n Sancho fol. 27 . 
i alsi parece que fe l lega mas a lo cier-
t o el numero que feñala el d e T u i j q u e 
es la Era de MCXXIX. de C h r i f t o 1 0 9 1 . 
q u e fe pudo errar fác i lmente en una 
unidad , añadiéndola por y e r r o a l g u -
no de los copiadores al numero d e 
MCXXVIII. D e m á s que el año de 1 0 7 9 . 
que feñala el A r z o b i f p o para éfta muer-
te , i para el Conc i l io de L e ó n c o p u -
d o aver en él A r z o b i f p o Primado d e 
T o l e d o , ni fer io D o n Bernardo : por-
que el le año fue l'eis antes que fe ga~ 
naife T o l e d o ; con la qual razón fe c o n -
v e n c e también c o n evidencia de f a l f o 
e l numero que fe lee en los Anales dé 
Toledo , l lamados comunmente afsi: por-
g u e fe hallan de letra mui antigua en 
la L ibrer ía de la Santa Iglef ia en c\ca-
jon 3 1 . num. 18 . c o m o teftif ica D o n 
Martin de Gimena en los Anales de Jaén, 
pag. 1 1 0 . AUi fe pone la muerte de D o n 
Garc ia tres años antes de la C o n q u i f -
ta de T o l e d o afsi : Murió el Rei Don 
Garcia Era 1 1 2 0 . D e que fe faca lo 
p o c o que ai que fiar de números ; i 
que la Hiftoria del A r z o b i f p o a q u i , i 
en otras partes va mui errada en la cuen-
ta de los años , fi fe ha de eftar a lo 
que muefira la impreflá. A i una no pe-
q u e ñ a dificultad en lo que defte C o n -
ci l io dice D o n L u c a s : q u e fe deter-
minó en é l , que fegun la regla de San 
I f idoro fe adminiftraftén los O f i c i o s 
Eclef iaft icos , ut fecundum regulam B. 
Ifdori Hifpalenjis Archiepifcopi Ecclefiajiu 
ca Officia in Hifpania regerentur. Sien-
do efto defpues de la refo lucion que 
fe tomó en el Conc i l io de B u r g o s el año 
de 1080. o , 1 0 8 1 . confirmada d e f -
pues , i mandada obfervar en E o l e d o , 
1 en todo el R e i n o , c o m o hemos di-
c h o ; no puede creerle que bolvie l fen 
los Padres del C o n c i b o d¿: L e ó n , 1 en-

CAPITULO III. 

DE SAN FRUTOS. 

1 . T O s capítulos rel iantes de f -
j j te mifmo libro 16. re-

fieren dilatadamente las cofas del R e i 
D o n A l o n f o , i proezas del C i d alar« 
g a n d o f e en ellas mas de lo que perte-
necía al Hiftoriador de T o l e d o , que no 
eferivia Hiftoria Genera l de E f p a ñ a , l i -
no particular defta C i u d a d . I los capí-
tulos primeros de l L I B R O x v n . figuien-
te f o n de la mifma materia q u e por no 
encontrarfe c o n cofa que refiera Julia-
no , no fon de nueftra Cenfura. Hare-
mos pie en el capitulo 1 2 . en el qual 
trata de que el E m p e r a d o r mandó re-i 
parar el M o n a f t e r i o de San Erutos, fi-
l iación d e S a n t o D o m i n g o de Silos. R e -
fiere el fitio de una Hermita que hoí 
dura con el nombre del Santo n o le-^ 
jos de S e g o v i a : cerca de un Conven-) 
to de R e l i g i o f o s de la O r d e n de Sari 
Franci fco , que llaman comunmente de 
la H o z . D i c e de l Santo la tradición 
que ai , i el dia que fé ce lebra fu g lo-
r iofo tranfito , i añade. Es probable que 
antiguamente en la Hermita Ipuvo Monaf-
teño de Frailes de San Benito. El fin du-
da la dio el Emperador Don Alonfo al 
Monaf erio de Santo Domingo de Silos,i 
defto tienen privilegio los Padres de aque-
lla Cafa. Hizo fe efia donacion a F tu-
ni o Abad , i configró la Iglefia el xo-
bifpo Don Bernardo , como fe vé e efa 
Infcripcion que efa en un cabo dt una 

piedra en letra C, tbica. PIcec Domh Do-
mini in bonoretn ó. Fruti adifeata 

bu-



Libro X I V 
bate Fortunio dominante , & dedicante 
Arcbiepifcopo Bernardi Sedis Toletanafub 
Era T. CXXXVIIF Quiere decir. Efta es 
Cafa del Señor edificada en honra de San 
Frutos , fiendo Abad ( fe deve entender 
de Santo Domingo de Silos ) FruBuofo 
i dedicóla Don Bernardo , Arzobifipo de 
la Silla de Toledo en la Era de 1 1 3 8 . que 
es ano del Señor de 1 1 1 0 . En el privile-
gio fe da a entender como fue Hermita 
de tiempo de Moros , i como el Empera-
dor hace donacion della al Monafterio de 
Santo Domingo , i Ucencia para que Je re-
pare. D i c e de fus Rel iquias b r e v e m e n -
te , i da fin al capitulo , i a la mate-
ria. N o deviera cierto , ni decir tan 
p o c o , ni hablar c o n efta dada en c o -
f a que tanto t o c a v a a T o l e d o c o m o e l -
te Santo , i que tan declarada efta en 
los nuevos A u t o r e s . S e ñ a l ev idente q u e 
ellos no eran lo que h o i f o n . San Eru-
tos dice Juliano en clAdverfi.535^ 
f u e hi jo de L u c i o D e c i o E r u d o natu-
ral de T o l e d o , el qual era d e l h n a g e 
de C N . P o m p e y o F r u t t o , c u y a esta-
tua c ¿ n una infigne I n í c n p c i o n cfta en 
la plaza d e T a r r a g o n a . C o n efto bien 
f e prueva que la memoria defte San-
i o es mui propia de efta H i f t o n a , 1 lue-
g o fe echa menos que falten aquí las 
noticias de fu martirio en efte mifmo 
í i t io , quando entraron los M o r o s en 
E f p a ñ a juntamente con fus hermanos 
Valent ino , i Engrac ia : que refiere L u i t -
prando en la Bra 7 3 8 . 1 Juliano en e l 
Chronuon , año 692. num. 357; 1 ? 3 ) « ; 
que dicen aver fido M o n g e Benito 
lo repite Juliano en e l Adverfi. 5.37. El 
qual A u t o r afirma también en elC,hro 
2Ion , num. 605. la fundación defte 
M o n a f t e r i o d e San F r u t t u o f o o Fru-
tos por el A r z o b i f p o D o n Bernardo 
tídificatur ( dice ) Monafterium^ 
FruLofi Segobienfis EremiU& Mar-
tyrisa D. B%nardo Toletano Si tan_cla-
samente e fer ive el A u t o r del mi fmo 
t iempo Juliano el edificio , o repara-
d o n defte Monafter io , c o m o el Padre 
H i l e r a dice c o n tal fr ialdad que es 
nrobable f o l a m e n t e : i da m a s f e a u n a 
proDaoic hacer le muchos 

^ s t ^ e ^ b e n los hombres b ien 
A A ' gfte s e ñ e r o de memorias 

R i e l e n engañar c o n 
S das 'apariencias de antigüedad pa-

„ tener por fin duda que el Empera-
i i o u l o dio al Monafter io d e 

. Cap. IIL 917 
Silos efta Hermita , quando m fe acuer-
da de Juliano para d a r l e p o r A u t o r d e , -
ta mentira , ni da por fin duda 1a f u n -
dación del Monafter io que el ahrma.-

§ . 2. L o que nos quiere hacer creer 
Juliano con decir que e l Padre de ban 
Frutos fue del l inage de C n e y o i om-
p e y o Frutto , c u y a eftatua c o n una in-
figne Infcripcion fe v e en la plaza üe 
T a r r a g o n a , tiene el fundamento q u e 
t o d o To demás defte A u t o r : el qual ie 
anduvo bufeando por las Infcripciones 
antiguas los n o m b r e s , que h a c í a n l a 
crenio de transformarlo t o d o . En i a -
rragona fe halla efta Infcr ipcion , q u e 
trae Gmtczopag. 5 5 7 . n.9. 

C N . P O M P E I O ^ 
F R V C T O . B - F . e o s 
T O L E T A N O . A N N 

xxxxu 
T E R E N T I V S 

P A S S I N V S . HER.ES 
S E C V N D V M . V O L V N 

T A T E M 
D O M I T I i E 

E O R T V N A T A E M A T R I S 

E 1 V S . F E C I T . . 
& 5. En èfta Infcripcion no ai le-, 

ña ninguna d e aver de jado f u c e f i o n ef-l 
te tal C n e y o P o m p e y o Frut to : fupuel-; 
to que le h e r e d ó el eftraño que p u -
fo la p i e d r a , i fe llama f u h e r e d e r o - m 
ella • que fi fuef fe hi jo , no l o c a d a -
ra í e l nombre tan diverto dice q u e 
r o l o fue . L u e g o de l a m i f i n . I n f c n p , 
c ion fe convence que Juliano erro e * 
de-ir que L u c i o D e c i o Erutto , P a d r e 
de San Frutos, f u e decendiente de aqueL 
C n e y o P o m p e y o Erutto c u y a f u e la 
e f tatua: pues el fo , fignifica aquel la p a -
labra ,x genere d e q u e ' a l a Juh.ano E f -
t o es ex generatione , exfiirpe O t r a c o -
fa fe entiende quando fe dice exfam* 
Ua Pedro es de la familia de Juan : es 
deci que ambos fon de una cafa : í 

lia de Juan. 
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CAPITULO IV. 

del dia de la mue^e 
del <%ei Don Alonfo VI. De San 
Giraldo. Coronacion del ^ei Don 
Alon/o VII. Armas de la Ciudad 
de Toledo. 

x. T L e g a n d o a la muerte del 
JLv Rei D o n Alonfo refiere 

la controverfia que ai en los Autores 
fobre el dia de fu muerte : i deviendo 
ter de los primeros Juliano , ni aun en-
tre los últimos le dà l u g a r : la qual 
omií ion, no pudicndo fer olvido en 
quien tenia delante de los ojos aque-
llos fragmentos ( qualefquier que fuef-

n \ d e f e Autor , es irrefragable tefti-
momo que entre ellos no eltava el que 
nos dice hoi la muerte defte R e i , i el 
oía fijo della , en el num. 604. Hoc anno 
( d ice) ultima die Junii moritur Toleti 
Maximus Imperai or , &c. Veale agora 
Vi a/l A _ * t t . D fi efte A u t o r , igual de aquel tiempo L t ™ v r " - r U r & 
mereció dogar', "voto en la controTe?- t ni-ri EJ™™f" Vii* Bennar 

. v ' O 1 

mereció l u g a r , i voto en la controver-
sia que el Hiftoriador de Toledo pon-
dera , 1 refuelve. Concuerdan los Anales 
de Toleao (fon palabras del Padre Higue-
ra en el cap. 13. ) ¡os Compojiela-
nos, la Hiftoria Compößelana , i Don Lu-
cas de Tui en el año de la muerte deße 
magnánimo Principe , que fue en h Era 
ae 1147. efto es, del nacimiento del Señor 
de1109. Mas difieren en el dia del mes 
1 femana : porque los Anales Comp oft eh-
nos la ponen en Martes 29. de junio di a 
de. San Pedro, i San Pablo : los Anales 
viejos de Toledo la ponen en Miercoles 
ultimo dia de Junio diciendo. Murió el 
Reí Don Adejonfo que tomó a Toledo de 
Moros día de Miercoles el poftrimero de 

Jumo Era 1147. pdagio queje bailópre-
Jente , z el Monge Autor de la Hiftoria de 
¿abagun , 1 un libro mui antiguo de Ani-

T'arl0S dfi h Sanía Iglefi* de Toledo la 
ponen en jueves primero cha de Julio. I 

™ d i { Z o c Z U r l £ f e M l e r C ü U s d e 

30 d e ? - ' qUe en CtertA manera era 

de Julio 7 r?g0r prmer° dU 

Baitifta'prZVr ¿f!Tn ^ ^ 

tengo por muí ! p j fiU ?<<¡lrí™ opinión 

Arzobijpo Don Rourigo, 

que la Jigüe , afirmando aver fido la muer-
te de fi e valerojo Principe Jueves al ama-
necer primero dia de julio. El lu^ar i 
voro , que no fe dió aqui a Juliano 
porqué fe le hemos de dar nofòtros? ' 

§ . 2. Efta omifion deve juntarfe 
con otra , que no es menos conlìdera-
b l e , i toca mucho a la Santa Iglefia 
de Toledo. El cap. 2 1 . defte libro es 

todo de la Vida , i milagros hechos de 
San Giraldo , Arzobi fpo de Braga , ai 
fin del qual hablando de fu muerte, i 
refiriendo los Autores que hacen me-
moria de todo e f t o , dice afsi. Fue fiu 
muerte ennoblecida con muchos milagros 
que davan teftimonio de la fiantidad def-
te gloriojo Prelado. Murió a cinco días 
de Diciembre cerca délos años de 1 1 1 4 . 
En efte dia le celebran las Iglefias de Bra-
ga , Ebora , i otras de Portugal. Mas 
la de Toledo en 15. de Otubre. Efià fu 

fanto cuerpo en la Santa Iglefia de Bra-
ga. No se porque no viene en el Marti, 
rologio Romano reformado. Trata dèi el 
Maefiro Refende, / el Maeftro Villegas 
t otros Autores , que tratan de las fofas 
de Efipaña, hacen del larga mención en 

' -j J^U,* ¿-¡ernar-

do , Qoifipo de Cambra , que fue compa-
nero de fus trabajos , i merecimientos i 
mientras le duró la vida Jiempre le acom-
paño. Cree fe fue Fr,ile de San Benito 
como l0 fue el Santo. En tiempo del Ar-
zobifpo Don Rodrigo que nació menos de 
45= anos defipues de la muerte defte San-
to , era tenido por Santo , i por tal le 
pregona en el lib. 6. cap. 27. de Ju Hiño 
na Sucedióle Don Mauricio Burdino 
Ootfpo que fue de Ccimbra , al qualpa f 
so defiia Silla a la de Braga el Primad 
Don Bernarao. Entonces folo el A r z o 
bifpo Don Rodrigo fe Jeia para tefti-
monio de la fantidad de San Gualdo 
i los modernos Refende , i Villegas- no 
Juliano bien que en ninguno dcllos 
e lee hoi mas calificada memoria de 

ia antidad de aquel iluftre Prelado. 
Hab o del num 603. en donde feñala 
íu efta tu ra , 1 feñ as de roftro , i cuer-
po > 1 d ice , que murió a Jas quatrode 

n ° c h e en las Nonas de Diciembre, 
que es el dia 5. del año de 1109. Q u e 
tuvo la Silla nueve a ñ o s , dos meíes, i 
once días , i q u c d A w o b i l p o Don 
Bernardo , luego que murió , le vene-
r o , 1 ce ebro p o r S a n t o c o n l a a u r o -

rielan a lo q u c l e entendió, de la Sede 
A p o P 



Libro X I V , Cap. I V 
AooftoUca . Q u e le h i z o entierro co-
A P o u c i rirpdicó el milmo día 
m ° " Hn aaue l thema mirabilis Deus tomando aqueL them 

J i & ^ f c haltó prefente: 
f q u e d i f d e entonces ^ empezó a c 
lebrar c o m o a Santo a San G u a l d o en 
l a Sant'^ Iglefia de T o l e d o Todo, c f to 
es la fuma de aquel párrafo de Jul a 
n o - i de aver omitido el Paute H i g u e -
ra tales circunftancias en la muerte , i 
v i d a , i crédito de fantidad defte gran 
V a r ó n ( q u e c o m o C h a n t r e q u e f u e de 
T o l e d o ? q u h o celebrar de p r o p o f i t o 
en efte 'capitulo 21. ) f W ' r * 
e l culto que le dio la Ig lef ia d e T o -
ledo , tantos anos antes que la g o v e r -
naífe el A r z o b i f p o D o n R o d r i g o , a 
quien f o l o trae por redfigo defta v e n e -
ración refulta la nufma f o f p e c h a , o 

e X c i a de fijfedad 
q u e de las o r m f i o n e s , 1 contradiccio 

nes que antes fe han p o n d e r a d o . 
I T D e l L I B R O x v m . f iguiente 1 

r , »0 nna relación que hace d e 
S ^ n ^ T o l e d o ¿ l . l t ó D o » 
A l o n f o e l VII- A l fin de l capt«lo d , c e 

fcfacaron aquellas not c u s de M e -

del M o n a f t e n o de la C i l l a , occ. 
pftavan los Fragmentos d e los Corom-
Cttavan ios r . ^ L u i t p r a n d o , 1 

coi de D e x t r o M a ^ b i e n n o , 

S í e s " E . e l » i t a o , i ^ F i b r a s f o n 

T l T t J l c Z Cenfura hablamos 
d/e í ^ e n c i o u ^ e f t o s ^ I g g e 

de la C o r o n a c i o n , e n q u e no le aparta 
í l a s f e ñ a s que da J u l i a n o e a e l « - . 

. omite f o l o la de aver tenido f u n -
c ' o n el mifmo j u l i a n o en la C o r o n a -

í n del R e i , la qual f u e dar el agua-
ma o t al S z o b i f p o d e f p u e s de aver 
manos ai ^ £ a q u e l día de lus 

U f f ! ^ n z a s ' C o f a q u e fe d e v i o de aña-
d í tefpués a lo d e Juliano , fi h u v o 

i í Ju l iano , pata autorizar la per-
T r í a de l A t ^ d i a u o ? i dar crédito a las 
Novedades , que en f u nombre fe q m -

f l T 7 U A Í l f mifmo habla de las A r -
4 ' d ¿ a C i u d a d , c o a eftas palabras 
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q u e continúan la relación de la C o r o -
nación precedente . Diceje que el em-
perador por mojtrarje grato a ejta Ciu-
dad, que tanto fe avia mofradoen Jtt 
férvido , i porque quedajfen en ella per-
petuas prendas de lo que la preciava, i. 
queria, mando que dejadas las Armas 
antiguas de las EftrelUs, de ai adelante 
tomajfe por Armas un Emperador ajfen-
tado con pompa , i magefiad imperial', 
con que declararen el nombre que ejia Ciu-
dad tiene , i las Armas que le d.ava,que 
no folo era afiento del Imperio de EJpa-
ña , fino que ella podia , i folia hacer Em-
peradores. I defide entonces bufia el dia de 
hoi efia Imperial Ciudad ba confervado 
efias Armas, las quales tiene en fu fello„ 
i las pone en las partes publicas , i luga-, 
res. de la Ciudad. A q u e l l a palabra Dice-
fe da a entender l o l o una tradición c o -
mún , q u e no tiene A u t o r de c o n o c i d a 
a u t o r i d a d , q u e la efer iva , aunque in-
fer ior en t iempo a los fucefos de q u e 
fe habla. I nada menos quiere d e c i r , 
que c o f a q u e la refiere A u t o r d i g n o 
de fe , i igual ai t iempo de que e fenve . , 
L u e g o , f i Juliano , A u t o r de aquel la 
e d a d , que fe h a d ó en T o l e d o pre fen-
te a el la C o r o n a c i o n , c o m o digimos^ 
h a c e mención defta mudanza de las A r -
mas , bien i n f e r i r e m o s , que no v i o a 
Juliano , o no v i o efto en Jul iano, p o r -
q u e no lo decia entonces el q u e c o n 
aquel la « c e r t i d u m b r e habla ¿ e l l a . Sus 
palabras fon en e l » . 640. hablando, 
d e l Emperador D o n A l o n f o . DeditTo-, 
letanis pro infigni patrio loco duarum 
ñellarum , qua prius illifuerant infignia» 
Emperatorem quemdam in folio majejta-. 
tis infdentem. 

C A P I T U L O V . 

KtumcTE V E L ARZOBISPO: 

Don Bernardo. Suma de fus ac-

ciones. 

ff 1 TO ^ caPíta^° 1 0 ' r e f i e r é 
j p , la muerte de D o n Ber-, 

nardo en que también ai contradicc ión 
con ju l iano , i no le cita. D i c e q u e 

murió a tres de A b r i l de l año de 1124» 
q u e adminiftró fu Ig le f ia treinta i ocho 
anos , defide el año de i c 8 6 . bajía el de 
1 1 2 4 . i fue Abad de Sñbagun Jets anos, 

Ilii 2 1 



Cenfura de Hiftor iasFabulofas, 620 
I afisi fe verifica lo que dice Don Rodri-
go Arzobifipo de Toledo , que rigió la Igle-
Jia 44. años. Porque tantos fion los de fiu 
Pontifi cad.o , 1 Abadia. Murió de enfer-
medad , i mas de vegez , porque mira-
do que año de 1061. era Prior de Clu-
ni , i noble eferitor de cofas de fiu Orden, 
i que vivió defpues defio 62. años, no po-
demos decir fino que pafisó de mas de 100. 
P r o f i g u e i inmediatamente del lugar de 
fu íepuJtura. Los Padres de Sahagun di-
cen que tienen fu cuerpo. Don Rodrigo, 
la General, el Maefiro Alvar Gómez, fien 
+ A . c-r* 11 . 1 ^ . 1 1 1 tan , que yace en Toledo en la Capilla de 
San Andrés en cuya fepultura fe lee e fie 
verfio de los de aquel tiempo: 

Primo Bcrnardus jacet bic Primas ve-
nerandus. 

Sí defpues le trafiadaron a Sahagun , no 
1° se , i para afirmarlo , fuera menefier 

fe formara e fioritura autentica. No creo 
To que los Canonigos , i Capitulo de la 
Santa Iglefia de Toledo permitieran fier pri-
vados de tan rico theforo, ni le pujieran 
a tan mal recado , que pudiejfe Jacilmen-
te fier llevado a otra parte fin fiaberlo ellos, 

En el año de la muerte difiere el 
n u e v o Juliano que la pone el año de 
1 1 2 5 . V e a f e el num. 6 2 9 . d e ! Chronico: 
el qual A u t o r en el Adverfi. 4 1 8 . ( E f i 
tos Adverfarios también fe q u í f o ' d a r 
a entender que vinieron con los d e -
más A u t o r e s , i demás obras defte def-
de Alemania , i eftavan en poder d e l 
¿ adre Higuera quando efto eferivia ) po-
ne paz en la queft ion del enterramien-
t o del A r z o b i f p o , i lugar donde fe 
guarda fu C u e r p o . Son fus palabras. 
Corpus Bernardi Toletani ,ficut 'ipfie te (la-
mento caverai , ex Ecclefia Toletana ma-
)on ubi depofitum Juerat , ad Mona/ie-
rium SS.MM.Pacundi & Primitivi tranf 
latum e fi. N i fe pudo eferivir la Hif-
toria de Toledo fin v e r , i regiftrar e f -
tas Memorias y a defeubiertas , i q u e 
p o f e i a el A u t o r della : ni de no a v e r -
ias producido en òtte lugar , i otros, 
c o m o era necéfario , le puede hallar 
otra razón mas de aver ie e ícr i to ellas 
S , m ° n a S d e í p U C S d e l a HiM^deTo-

avf?r'r2'a f a m i f m a c a u f a t i e n e el no 
l i r J ' d a d o d i e n t a en una relación tan 

¿ £ 8 d e I ? ' 1 1 " q u e d a h e c h a ^ la Wfto-

nico , i en los Adverfarios. Juntarélas 
aqui , para que defde l u e g o fe r e c o -
nozcan por faifas. 

$. 3. En el num. 6 0 7 . del Chroni-
co a t r ibuye al A r z o b i f p o D o n Bernar-
do un fermon fobre el Magníficat , i 
otros c inco fobre la Salve Regina, q u e 

dice que f a l f a m e n t e l e adjudican a Ber-
nardo A b a d m o d e r n o d e C l a r e v a l . D i -
ce que él los p o f e e efcritos de l a m a -
no mifma del A r z o b i f p o , i añade qué 
por fer devot i fs imo de la V i r g e n nuef-
tra Señora , h i z o celebrar la fiefta de 
la C o n c e p c i ó n en T o l e d o , la qual avia 
predicado en Efpaña Santiago , i los 
A p o f t o l e s en ci primero C o n c i l i o de-
terminado el articulo. Y a fe vé quan-
ta fupof ic ion tiene t o d o efto. I en otra 
parte difeurrimos largo defte punto . 

4= En el num. 608. dice que fue 
el pr imero q u e con l icencia del Papa 
Urbano j n t r o d u j o en todas las lg le f ias 
de Efpaña el R e z a d o menor de nuef-
tra Señora , i que p u f o en mufica la 
oracion de la Salve Regina-, i JosHim* 
nos de Ave maris fiella , 1 , Quem térra 
pontus , áthera. 

§• En el num. 611. de fer ive el 
habi to , i vertido de que ufava , i di-
ce , que tenia muchos M o n g e s en f u 
compañía , 1 Uevava la C r u z Patriar-
cal fiempre delante de s i : i que t u v o 
grande a m i f t a d c o n e l Papa Ca l ix to Se-
g u n d o . 

§. 6. En el num. 612. dice éftas 
palabras. Urbanus ( es el S e g u n d o ) ni-
mium honoravit D. Bernardum , Tolet 
Archiepificopum , quem in Concilio Pla°-
centmorum aliquot Patriarchis Comitibus 
conjecravit , & in prajentia totiusCon-, 
crin ei pallium dedit. Eftá contradicho 
por el A u t o r de la Hifioria q U e p a r a 

elle punto de la c o n f a g r a c i o n , las v e -
ces que habló della fintiendo diferen-
temente , nunca fe a c o r d ó de Jul iano. 
B o l v e r e atrás a referir algunas c lauíu-
las de la Hiftoria, que no fe pudieron 
en fu t iempo , i lugar. En el lib. 16. 
cap. 8. q u a n d o habla de la jornada del 
A r z o b i f p o a R o m a , t iene éftas pala-
Días. Don Rodrigo dice que el Papa Ur~ 
baño le confiagró , a quien figuen .Plati-
na , 1 otros : mas como dice en fus Bre-
ves otras cofas , digera que le avia con-

Jagrauo ; antes dice que recibió con mu-
cha honra a Don Bernardo hermano fu-
yo , 1 Arzobifpo de Toledo. Pfio no di-



gera , fi fuer.i ele cío , porque fiolamente 
le llamara hijo. Ala verdad Don Bernar-
do ya queda dicho quando fue configura-
do. Ref ierefe al cap. 5. antecedente, en 
que ha d icho que los Metropol i tanos 
le ordenaron en T o l e d o dia de San Juan. 
En elle mifmo cap. 8. dice defpues , que 
no l u e g o fe bolvió el A r z o b i f p o B e r -
nardo a El'paña , f ino que q u e d ó en 
compañia del Pontíf ice a lgún t iempo. 
I fegun efio (zñzáe) fe halló en un Con-
cilio que tuvo Urbano en la Pulla en la 
Ciudad de Troya, &c. N o habla de C o n -
ci l io de Plafencia , ni pudo f e r i a c o n -
íagracion en e l , porque el C o n c i l i o de 
Plafencia que fe c e l e b r ó en t iempo de 
Urbano II. fue en e l a ñ o de 1 0 9 5 , feis 
años defpues que el A r z o b i f p o fe avia 
bue l to a Efpaña , porque la C a r t a def -
te Pontíf ice que t ra jo a fu buelta pa-
ra el A b a d de C l u n i H u g o n , t iene la 
data en el año 2. de f u P o n t i f i c a d o : ! 
es c ierto por la Hiftoria Pontif ical , q u e 
e m p e z ó a governar la Iglefia el año de 
1088. en el C o n c i l i o de T r o y a d e A -
pulia , o Pulla , p u d o mui bien ha-
liarfe p o r q u e fe ce lebró el año de 1089. 
f e g u n d o del Papa Urbano : c o m o to-
d o conf ia i fe v e claro en la co lecc ion 
de los Conci l ios tomo 7. primera Parte 
al fin , donde fe p o n e n las cofas d e 
U r b a n o II, d e la edición de Binio. I 
c o n la mifma cuenta queda r e p r o b a d o 
e l mifmo Juliano en e l fin de f u 
nico en donde habla de fus accionas, i 
obras. D i c e por eftas palabras ad peti-
tionen AdephonfiVI. Imperatoris inviSiifi-

fimi comítatus fium ad Urbem S.Pontifi-
cem Bernardum : interfui Placentia ejus 
contentioni ( h a de fer congregat ioni 
fegun lo que q u e d a d i c h o ) & audivi 
ex ore Papa qudd fiemper ab Apofiolicls 
temporibus fiuerat Toleta,nus Archiepifco-
pus Patriarcba. E l le te f t igo tachado e f -
tá por la coartada del lugar quando no 
f u e r a por la e f t r a ñ e z a , i temeridad de 
fu depof ic ion de que fie hablara en otra 
parte. L a a f e & a c i o n d e decir que le 
c o n f a g r ó el Pontíf ice c o n otros Patriar-
cas , y a fe v e a lo q u e mira : c o m o 
íi fuel le neceífario para confagrar Pri-
ir,udo<= , que fe hallaífen a la función, 
c o m o aadjutores del confagrador ,otros 
P r i m a as , o Patriarcas : o fuelle di-
ferentí orden la que fe confiere a qual-
quier j b i f p o en la confagrac ion , q u e 
la que fe da a los A r z o b i f p o s , Prima-

Libro X I V . Cap, V . 62 
dos , o Patriarcas. 

7 . En el Adverfi. 92. dice q u e 
en el cerco que pufo el A r z o b i f p o D o n 
•bernardo a A l c a l á , pareció una C r u z 
de grande refplandor en el aire. Q u a n -
d o l iego a tratar defta conoui f ta en el 
cap. 1 7 . del lib. 16. f o i o dijo. I de to-
do punto defmayaron los cercados quando 
vieron en el aire ( fegun es tradición de 
aquella guerra ) que pareció un admira-
ble refplandor , que parecía que el Cielo, 
i los elementos fe avian conjurado en fa-
vor de los Chrifiianos, i en daño , i per-
dición de los Moros. I afisi defiefperados 
de fer conocidos , &c. 

§ . 8. E n el Adverfario 1 4 5 . dice 
que D o n Bernardo t o m ó aquel n o m -
bre de un tio f u y o a quien eícr ive Ab-: 
b o n , A b a d Floriacenfe : i que en gra-; 
eia f u y a fe h i z o M o n g e . 

§• 9• En ei Adverfario 235. que f e 
t ru jo de Paris a T o l e d o e l b r a z S d e 
San E u g e n i o , i que le r e c o n o c i ó , o 
c o n o c i ó por O b i f p o de f u I g l e f i a , el 
de T o l e d o B e r n a r d o . 

§ . 1 0 . E n los Adverfiarios 3 1 7 . 3 1 8 . 
3 1 9 ' 320. 390. i , 400. hace memoria 
Juliano de los viages que h i z o en c o m -
pañia de fu Prelado Bernardo a Gal i -
cia , P o r t u g a l , i V a l e n c i a : en e l q u a í 
d ice lo que v io , i hal ló , i n o t ó , q u e 
mui bien pudieran parecer en la Hifto-
ria de Toledo entre las acciones de D o n 
Bernardo , quando en cofas que no l e 
tocavan , ni a fu Iglef ia , o C i u d a d , 
fe gal laron tantos capítulos. En è l le 
ult imo Adverfario 400. es cofa mui n o -
table decir que en compañia de l A r -
z o b i f p o fue al R e i n o de Valencia , i a 
los O b i f p a d o s de J a t i v a , i D e n i a , C i u -
dades , i R e i n o que ef iava entonces en 
p o d e r de los M o r o s , pues aun la C i u -
dad de Valencia fe perdió defpues d.e 
la muerte del C i d . 

if. 1 1 . En el Adverfario 4 1 4 . ( f e = 
g u n d o del le numero porque efta repe-
t ido él , i a lgunos antes i defpues en 
la imprefsion q u e tenemos unica de las 
obras de Juliano ) dice que el A r z o -
b i f p o h izo una i luílracion , que d e v e 
de fer Comentar io a la Epif ioia C a n o -
nica de S a n t i a g o , i que p r o b ó aver fi-
do eferita por el M a y o r , que predi-
ci) en E f p a ñ a , a los J u d i o s ' q u e efta-
van efparcidos por ella. Y a traté de f -
to en f u lugar. C o n todas eftas noti-
cias tan i m p o r t a n t e s , i honoríf icas ( fi 

f u e f -



Ccnílira de Híftorias Fafaolofas. 
Hiftoria L a t i n a del Rei D o n A l o n f o la 
fo lemnidad de la C o r o n a c i ó n , i g io ì 
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fuellen ciertas ) fe cargo al mentido 
jul iano defpues dé efcrita la Hiftoria 
de Toledo , en la quai no fe halla al-
guna dellas , o tan v a n a s , c o m o le 
ha v i f to . 

C A P I T U L O V L 

SUCESSION DE KAlMUmO 
en la Silla de Toledo. Segun-
da coronacion del Don Alon-

fo VIL De Munio Adefonfo. 
(Reliquias de San Eugenio. 

§• i . s u c e d i ó D o n Raimundo, 
_ O b i f p o de O l m a en la 

Silla de T o l e d o a D o n Bernardo. T r a -
ta la Hiftoria en el cap. 1 6 . defte mif-
nio libro 1 8 . de la fegunda coronacion 
de l R e i D o n A l o n f o el V I I . en L e ó n . 
I dice. A g o r a dia del E f p m t u Santo 
defte ano recibió la f e g u n d a C o r o n a : 
i tengo para mi rec ibió alli la tercera, 
p o r q u e fe halla en Privi legios que di-
ce : La primera vez que recibid Corona 
en León. L o qual da a entender que 
la recibió alli la fegunda v e z . T r a e lue-
g o las palabras de la Hiftoria L a t i n a 
defte R e i que hablan defta ío lemmdad. 
L o que dice de las Coronac iones en 
L e ó n , es mui contrario a lo que fe 
halla en Juliano , que av iendo puefto 
en el num. Ó23. la que fe celebró en 
T o l e d o , de que y a queda h e c h a men-
ción ; en el num. 634. pone éfta fe -
gunda de L e ó n , i en el num. 638. di-
ce que recibió la tercera C o r o n a de 
o r o ( f e g u n lo obfervan los Empera-
dores de R o m a n o s , o de A l e m a n i a ) e n 

C o m p o f t e l a a 2 5 . d e Julio , dia de San-
tiago , en la qual folemnidad dice q u e 
t u v o una oracion en alabanza de Ef-
paña , i de ios hijos que avia dado 
infignes en fabiduria , i fortaleza* I e s 
de notar que el A u t o r dé la Hijioria 
defte R e i D o n A l o n f o el V I I . ( que fe 
dice fer el mifmo Juliano) hablando de 
la Coronac ion h e c h a en L e ó n , d ice , 
que fe h i z o en el T e m p l o de Santa 
María. I el mifmo A u t o r ( f i e s é l ) en 
e l num. rejerido 634. de f u Cbronico 
efcr ive q U e fe h izo en la Iglef ia de San 
If idro de aquella C i u d a d . Prof igue re-
firiendo c o n las palabras de a q u e l U 

fandola con íus congeturas-, una dellas 
es. yo que le pufo la Corona Don 
Raimundo , como Primado de las Ejp*. 
ñas , i Legado del Papa. D e aquí f a h o 
èfte penfamiento a Juliano , que lo 
afirma en e l mifmo numero 634. Acce-
pit autem ( Coronam ) de manu D. Rai-, 
mundi , Arcbiepifcopi Toletani. 

§ . 2. En el capitulo ultimo defte//'-
bro 1 8 . refiere la Hijioria las h a z a ñ a s 
d e M u n i o A d e f o n f o , Capitan de la 
Caval ler ia de T o l e d o , i fu d e f g r a c i a -
da bien que g lor io fa m u e r t e , i el d u e -
l o que por éíta perdida hic ieron los 
T o l e d a n o s . D e t o d o efto ai lugares en 
J u l i a n o num. 63. 6 1 4 . 6 1 5 . I el Paare 
H i g u e r a citando a la Hiftoria Lat ina 
de l mifmo j u l i a n o ( c o m o él p i e n f a ) i 
o tros A u t o r e s , no fe acuerda del Chro-
nicon , que como invención f u y a ( fi 
lo fue ) naturalmente deviò mirar c o n 
buenos o j o s , i traerle en teft imonio de 
los fucefos que iva t o c a n d o . 

§ . 3. E n e l LIBRO XIX. capitulo 3 . 

dice q u e c o n v o c a d o entre los demás 
O b i f p o s de Efpaña fue el A r z o b i f p o de 
T o l e d o al C o n c i l i o R e m e n f e , que man-
dó juntar el Papa E u g e n i o III. contra 
los errores de G i l b e r t o Porretano. I 
al fin de l capitulo d ice . Bolviendo pues 
el Arzobifpo Raimundo ( d e Rheims d o n -
de fe ce lebrò el C o n c i l i o ) del Conci-
lio a Efpaña quifo vifttar el Monafterio 
de San Dionijio cerca de Paris : i andando 
vifttado los Santuarios,i Capillas de aquella 
Santa Cafa , entrò en una que tenia cier^. 
to letrero , que de ci a fer de San Euge-
nio primer Arzobifpo de Toledo , i ha-
ciendojele bien nuevo quifofe informar de 
aquel hecho -, porque en Efpaña no fe te-

nia memoria de tal Prelado, i moftran-
d,ole Oficios antiquijsimos , i tefiimonio$ 
de como avia cerca de alli padecido , i que 
tflava alli Ju Cuerpo , lleno de gozo efi-
piritual fie determino de procurar con el 
Emperador hicieffe traer alguna Reliquia 
del Santo gloriofo , i de hecho defipuesfe 
trujo, como en fu lugar fe contara en efia 
Hiftoria. E f t e f u c e l o cuenta Juliano en 
el num. 616. con grande error en e l 

o, D> lugar de donde venia e l A r z o b i 
Raimundus veniens Lugauno Pa />os tfl^ 
Monafterio S. Dunyfi in Jacel, vetert 
reperii Corpus ò. Marci Marce\ ' 
Primis Totcianis P,nUftcibus unm, tre, 

l- o a 



Libro X I V . 
L e ó n de Francia para la i d a d e f d e E f -
paña a Paris , ni para la buelta , es ca-
mino. I el lugar del Concil io fue Rheims 
en Campania , o Champaña. Repare-
fe en que paífa el Padre Higuera por 
la relación que hacia el Letrero de la 
Capil la , nombrando a San Eugenio, 
Primero A r z o b i í p o de T o l e d o : i co-
m o lo tomó Juliano diciendo que fue 
uno de los primeros Arzobi fpos de T o -
ledo , al qual no nombra por fu nom-
bre de Eugenio , fino por aquel afec-
tado que fe le ha querido acomodar 

Cap, V I . 623 
de Marco Marcelo de que hablamos 
en fu lugar. 

4- Pero porque el mayor argu-
mento de la falfedad de juliano fe de-
v e tomar de fus mifmos eícritos , fe-
pa el curiofo que en el Adver-

fario 235. dejó dicho que en tiempo 
de Bernardo anteceífor de Raimundo 
fe trujo el fanto brazo de Eugenio a 
T o l e d o . Delatum ejl brachium S. Mar-
ci Marcelli Parijiis Toletum , quem cog-
novit , mibi incognitum , Dominus meus 
Bernardus Arcbiepifcopus. 

EN EL QUAL SE REFIEREN OTRAS O B R A S DEL 
Padre Higuera „ i fe confieren con lo que fe halla 

en los nuevos Autores. 

L o s L I B R O S S O N . 

I , De quatro Familias de Toledo, Higueras, Romanos^ 
Cuellares , i Peñas, 

a. Tratado de los Mozarabes. 

C A P I T U L O I. 

DESCRIPCION DE DOS LIBROS DEL PADRE 
Higuera. Ambiciofa ficción-de muchas Perfonas 

atribuidas a fu linage. 

L e g ò a mis manos en 
el mifmo tiempo 
que la Hijloria de 
Toledo y a exami-
nada , otro l ibro 
del Padre Geroni-
mo Romano de la 

H i g u e r a , con el q u a l , i con los demás 
d e ' q r - hablaré d e f p u e s , he de hacer 
el n':í o argumento , i examen que 
con la iijioria. T i e n e elle libro en fu 
poderi on JofefPel l icer de T o v a r , C a -
valiere de nueftra O r d e n de Santiago, 
i Coronil la mayor de fu Mageltad, por 

c u y o beneficio le pude ver , i copiac 
en la mayor parte. Effà eferito de le-
tra de Efcriviente : i añadido por las 
margenes de la del mifmo Padre G e -
ronimo Romano de la Higuera que e n 
varias partes fe dà por A u t o r dèi quan-
do llega con las fucefiones a los hi jos 
que fus Padres tuvieron. I el argumen-
to es tratar de los quatro linages de fus 
a h u e l o s , el lo es , H i g u e r a s , Romanos, 
Cuellares, i Peñas. 

§ . 2 . En unas hojas blancas q u e 
quedaron entre el linage de Higuera;, 
que es el primero , i el de P e ñ a , que 

es 



¡ 24= Cenfura cíe Hlftorias rabel o fas 
es el f e c u n d o h i z o unas A d i c i o n e s , o 
Apéndices a ios capítulos del T r a t a d o 
de los Higueras , i éftas eftan de lu le-
tra * que °cs b ien conocida. A c a b a n d o 
de hablar del l inage de Cuel lar , que 
es el ult imo , hace Adiciones a los ca-
pítulos antecedentes del T r a t a d o del 
l inage de los Romanos , que deja puef-
to en tercero lugar. I eftas las proí igue 
en las hojas 64. i 65. I por aver en la 
f o j a 66. una probanza que fe hizo del 
l inage de los Higueras ( la qual eftava 
alii y a q u a n d o fe hacían eftas A d i c i o -
n e s , i es de la mifma l e t r a , que e l 
texto de los l inages) i continuar otros 
paneles que diré defpues , palfa con el 
D i l c u r f o o Adic iones de los R o m a n o s 
a la h o j a i59 .haf ta la 1 6 1 . D e f p u e s pro-
í igue la que fe f igue con otras f e m e -
jautes A d i c i o n e s a los Peñas : i allí 
acaba dejando en b l a n c o algunas h o -
jas. I luego en la 1 7 4 . i nguientes buel-
v e a tratar de ios R o m a n o s . T o d o e f -
to de fu letra. D e f p u e s de la probanza 
q u e dige , añadió también de fu letra 
unas Adiciones que tratan de los Pe-
ñas , I r l a s , i otros l inages que empa-
rentaron con ellos. Siguefe en la h o j a 
8 5 . un T r a t a d o de los M o z a r a b e s de 
letra del Efcr iv iente : de que defpues 
hablaremos. I al ftn unas Adic iones d e 
la del Padre Higuera al mifmo T r a t a -
do. En varias hojas defpues ai muchas 
notas , todas de letra del Padre H i g u e -
ra , c o m o apuntamientos para engerir 
en fus lugares , i otros inftrumentos a 
cerca deftos linages. H e h e c h o m e m o -
ria del a r g u m e n t o , i c a l i d a d , i feñas 
individuales defte l ibro , p o r q u e de él 
h e d e f a c a r muchas cofas para el Exa-
men de Juliano , i L u i t p r a n d o . 

§ . 3. E l T i t u l o del 1 . T r a t a d o es: 
Del linage de los Higueras. Entre ef te 

por eftas palabras. Ei titulo fcs. El li-
na? e délos Higueras es antiguo, 1 Moza, 
rabe en ejia Ciudad. P i l g ü e l u e g o , 
No perjudique a la verdad de lo que efcri-
1,0 tocarme tanto efto , que alprejente tra-
to : pues Jaiva la verdad , no quiero que 
fe me dé mas crédito , que mis razones 
merecieren. 1 Ji probare que los del apelli-
do de Higuera fon Mozarabes en efia Ciu-
dad , quedara, probado que es gente anti-
cua , i que tiene fu principio de los Go-
rdos. Luego traeré una efentura de 400. 
anos, i cafi cercana a la Conquifta de 
Toledo , lo menos cien años defpues, que 
los llama Mozarabes del Arrabal de To-
ledo. I f i entonces lo eran , fueronlo quan-
do fe cano Toledo , i mucho antes; 1 con-

fequutivámente defde el tiempo de los Go-
dos. Elfegundo teftimoniofefundaen que 
de tiempo*de Romanos buvo apellido fo-
brediebo. 1 pudofe continuar bajía el tiem-
po que Toledo fue ganada por los Moros. 
Lo tercero que JVL1AN0 , Arciprefle de 
Santa jufia entre los linages que pufo de • 
Mozarabes , pone efte : i entre los que fa-
lieron a hablar con el Emperador Don 
Alonfo , quando cerco ejla Ciudad , fue 
uno defte apellido. Dicefe en Memoriales 
que los que falieron cerca del Peito Burdé-
lo a quitar las doncellas, fueron los Capi-
tanes ciertos Cavalleros de los Figueroas, 
i que les ayudaron los de Higuera , que 
avian ido de Foledo a aquellas partes con 
cierta Embajada : i les quitaron las cade-
nas ; 1 que por ejfo traen por Armas las 
délos Figueroas con acrecentamiento déla 
cadena por orla en campo colorado , i dos 
Eftrellas , Armas antiguas de Toledo , que 
traen como Mozarabes Toledanos, T o d o 
efto es del cap. 4 . 1 q u e d e advert ido el 
que l e y e r e , c o m o efto fe eferivia def-
pues del h a l l a z g o de Juliano , í los dé-
mas : pues y a aquí le p r o d u c e por tef-

uei unage ae ios ntguerm. cmii, liu» j» r _ 
t i tu lo , i el principio del T r a t a d o , q u e t i g o de lo que quiere entablar: 1 aisi 

hn . efta eferito d e l e - mifmo fe vale de fu autoridad mas el-
pecialmente en lo que fe f igue. 

§ . 5 . E l capitulo 5. tiene efte T i -
t u l o . Quanta verdad tenga eftode^ los fi-
gueroas , que queda dicho. I debajo defte 
t i tulo dice. Muchas c o f a s por falta de Ef-
critores Je quedaron en tradición , como 
es e/la: la qual verdad es que n» a f f 
crivio ninguno de aquellos antigut fi¡crl* 
tores, que fon las fuentes déla liftort* 

de Efpaña. En el Lugar de V* -
Fi ¡tuero a , que eftan a dos leguas 

1 ... . r rift 

c o m o queda d i c h o , efta efcrito de le-
tra de Efcriviente , i puefto en l impio, 
fe Jee de mano del Padre Higuera efto. 
Al jurado Pedro de Manzanares el Pa-
dre Mae Jiro Geronimo Romano de la Hi-
guera. 

$. 4. D i c e en los primeros capitu-
j que en tiempo de Romanos htivo 

apellido de Ficulnos. T r a e Infcripciones 
defto , i proí igue diciendo , que q u e d a -
rían entre los G o d o s , i defpues c o n 
ellos en la fugecion de los M o r o s por 
Mozarabes . Ef to prueva en el cap. 4. 

los 

0, i en 
d Betan-

rigüero a , que ejia» » — • torreS 

%,qs de las Marinas Je ven ciertas w • 



Libro XV 
mui antiguas con las unas Armas i las 
otras-, faloo que corno es lo mifmo Figue-
roa , que Higuera , i Figueira , no Je ba 
hecho diferencia hafia agora. I en aque-
lla tierra fe tiene efio por cofa tanjabida 
que hafa los niños no lo ignoran. EJ-
criven della los Nobiliarios , i Juan Ge-
rónimo de Aponte , i Megia en fu Nobi-
liario , i Diego Fernandez de Mendoza 
en el fuyo , Argote de Molina , i el Li-
cenciado Molina en el-libro de las Anti-
güedades de Galicia , donde dice afsu 

Vereisuna Cafa , que es mucho Real, 
La qual regulando Jü hecho , i valer, 
Parece-de Armelas agora en fu Jer 
De dos que dejaran fu Jama immortal, 
Pues cada qual dellos nosjue un Aníbal, 
Librando aCafiillade aquella mijer i ai 
De donde proviene la Gafa de Feria 
Tomando en Galicia lo mas principal. 

I dado cafo que dos fueron los Capitanes 
deja hazaña, muchos fueron los que los 
ayudaron, aunque mal pecado el trabajo 
e induflria de los Soldados todo Je fuete 
aplicar , i atribuir, al Capitan. I Gracia 
Dei en fus Coplas , dice lo uno , i lo otro, 

^ •7 
1 í / . 

Los Figueroas fin duelo 
Con animo denodado 
A los Moros han quitado 
El prez del Peito Burdelo. 

Figueroas acaudillan 
Figueras i Figueredost 
Sígnenlos con pechos ledos, 
1 a los barbaros humillan. 

Quitanles las diez doncellas 
Que lesfieguian con pena; 
En fus Armas la cadena 
Es orla con dos Eflrellas. 

Las Efirellas de Toledo 
Son Armas fiendo de Moros; 
Las hojas fin de los lloros, 
Principio del tiempo ledo, 

g 6 Lo mifmo afirma el Mae Jiro 
Ambrollo de Morales lib. iZ.defuHiJio-
ria caí 28. ilo mifmo el Padre Frat Fran-

iíco Atbmafio de Lobera 1 es ima-
nación mia que de/de el tiempo délos 
%ots avia en Efpaña efie vocablo de Hi-
lera , i Figuerola , porque en la dwifion 
•e iS sillas hecha en tiempo de V/amba 
, 'ios Godos, poniendo los términos de 
'alera , dice: Tenga defde Figuerola. De 

Ficus, Ficerola, que es Higuerilla Hafta 
aquí el cat?- y-

. Cap. L --5 
§ . 7 . E l 6. dice q f l é l o s defte a p e - -

l l ido , que fe eftendieron por el R e i n o , 
todos deven reconocer por íu í o l a r , 1 
cantera , a T o l e d o 5 c o m o le r e c o n o -
cen los Gudieles , Pantojas , A j o f r i n e s , 
Barrólos en qualquiera parte que mo-
ren. Ef to dice en fuma el cap.6. 

$. 8. E l 7 . es De los primeros que fie 
halla memoria defie linage, que dice aísi. 
Dejados los tiempos atras antes que Jueffe 
T oledo ganada de Moros, en que filamen-
te fie halla la memoria de aquel famojb he-
cho del Peito Burdelo , que fue a bueltas 
del año 800. en cerca de 300. años que 
corrieron defde efie tiempo hafia que To-
ledo Jue refiituida a fu. primera libertad, 
no hallo yo memoria defie linage , como ni 

Je halla de los Figueroas hafia mas de 150. 
años adelante defla conquifia : como h 
nota Juan Geronimo de Aponte tratando 
de los Figueroas. 1 afisi el primer privile-
gio en que confirman, es del Rei Don Fer-
nando el Santo. Con todo efio el Arcediano 
de Santa Jufia JVLIANO pone,que quan-
do Je ganó Toledo , vivía Alvar Díaz de 
Figuera , que en Latin dice Alvarus Di-
daci Ficulnus , que es lo mifmo. I ajsipa 
rece que el primero , padre defie Jue Die-
go de la Higuera. El qual Alvar Didaci 
Je halló con Pedro Gómez Barrojo quando 
falló a difuadir al Emperador Don Alon-
fio no Je entremetiejfe en cercar la Ciudad 
de Toledo . juzgando fer emprejfa con que 
no podría falir , en que perdería tiempo, 
hacienda , gente , i mucha reputación. Pía-
llófe también quando el Emperador entró 
triunfando en efia Ciudad conforme en el 
privilegio de la dote de la Iglefia de Santa, 
María de Toledo defia Ciudad año de 
108 6. donde dice Alvar us Didaci, i con-

firma , iju Hijo Petrus Alvari. 

§. 9. p r o f i g u e con otros Inftrumen-
t o s i M e m o r i a s , con q u e prueva la 
a n t i g ü e d a d , i G e n e a l o g í a de los H i -
gueras en T o l e d o ; que por falir y a 
del t iempo que comprehenden las obras 
de Tullan P e r e z , i no hacer al p r o p o -
í i to , las de jo . Baí lame aver pnefto a -
qui con fus palabras mifmas del Padre 
Higuera la noticia que da del principio 
defta Familia, i perfonas della, de quien 
hacen memoria nueftras Hiftorias hafta 
el t iempo de Jul iano : para que dei c o -
tejo que entendemos hacer dellas noti-
cias , que parecen ciertas , i fenchías 
c o n las que da defte linage , i perfonas 
del efte A u t o r en fu Chronico, í a q u e -

K k k k 



6 Cenfura de HiíloriasFabulofas. 
mos con evidencia lo que el verdade-
ro Juliano pudo dejar eicrito , i que 
es lo que defpues le añadió , i qui lo 
que parecieífe en fu nombre quien le 
íraia en las m a n o s , i divulgó por Ef -
paña. 

L o primero , y a vemos c o m o q u a n -
do efcrivia efte Tratado eftava y a en 
fu poder la H i f t o r i a , o Chronieon dé 
Juliano : pues le cita en eftos Capítu-
los , que quedan arriba traí ladados, 1 
en otras partes que defpues diremos. 

§¿ 10. L o fegundo : parece , fegun 
el tcftimonio del Padre Higuera l o l o 
por tradición , i no porque io diga al-
gún Autor antiguo de los nueftros,conf-
ta aquel hecho de los Figueroas en que 
fe dice aver tenido párte los Higueras. 
C ó m o no lo dice A u t o r ninguno anti-
g u o , fi lo efcrive Juliano bien clara-
mente? L u e g o el Juliano que hoi lee-
mos , no es aquel que citó el Padre 
Hi güera , ni es A u t o r antiguo , fino el 
que ayer n a c i ó , i creció entre íus ma-
nos. El lugar defte Autor es bien n o -
table. Hdipandus ( dice, en el num. 404.) 
Pontifex mifiit G um efin dum Arcbidiaco-
num , & Lupum Andream Ficulnei, alium 
ad Carolum Magnum. Quem Andream 

jpramifierat non multo prius Oratorem ad 
Regem Gallecia , & Afiuriarum VVere-
rnundum. Qui Andreas prope Brigantium 
m Gallecia liberavit decem Virgines a Mau-
rts : cujus facinoris pracipue dives ( ha-
fe de leer , pracipui duces ) Gomefius, 
& Sugerius, aliis comitantibus , qui 
omnes fiuere Brigantini prater Andream 
Toktanum & VVeremundum Amdrea ge-
nerum. Hic Weremundus fuit Pater Fi-
gueredorum.A quinqué Ficulneisprope quas 
necaverunt Sarracenos. Folia Ficulnea in 
campo áureo pro natalitiis ficbematis & ¿n-

fignibus adferunt Figueredi, Figueroa, & 
qui Toleti dicuntur Ficulnei. M u c h o me-
jor lo dice efte A u t o r , que el Moder-
no Gracia Dei , i el Bachiller M o l i -
na j i los demás. L u e g o el no averie da-
do lugar entre e l l o s , es porque es mu-
cho mas M o d e r n o , que t o d o s , i por-
gue no merece fer citado en donde fe 
quiere probar con Hiftorias la verdad. 

Palabras bien fe ve, que fe forma-
ron para autorizar el diícurfo hecho 
i l o 1 ] Capitanes , i diez Vírgenes, 
i l o q u e d i c e n l o s Memoriales q u e r e . 
h e . e de averfe hallado en ayuda de 
los Figueroas de Galicia en efte h e c h o 

el Higuera de T o l e d o : i que todo fe 
fupuio para esforzar la flaca fé que tie-
nen tales cuentos en la tradición fo la , 
i en los Modernos que la l iguen. 

1 1 . L o tercero fe defeubre quan-
to tiempo defpues que efcrivia el Pa-
dre Higuera las Memorias que queda-
ron de los de fu linage , en Juliano 
Arciprefte , i otros inftrumentos públi-
cos , nacieron o fe formaron del aire 
de fu vanidad intolerable las fantafmas 
de Ficulnos , o Higueras , c u y a ferie 
por tan largo curfo de años , ' i tanto 
efpíendor de oficios continua el men-
tido i engañofo Juliano : fiendo afsi 
que el que parece aver fido verdade-
ro , i f enc i i lo , fegun afirma el mifmo 
Padre H i g u e r a , folamente hizo memo-
ria de uno del apellido : que como 
buelve a decir en el cap. 7. y a copia-
do , era Alvar Diaz , que falió con el 
Barrofo a diífuadir al Rei el cerco de 
T o l e d o . 

12 . Juntare aqui todos los lu-
gares de Juliano que tocan a los F i -
culnos , 0 Higueras ; para que fe vea 
la temeridad del Inventor: i como íuel-
to una vez el freno a una vanidad , o 
ambición i n f o i e n t e , no ai termino por 
defatinado que f e a , a que no fe arro-
g e . El primer Ficulno de que hace 
mención Juliano , es Gudila Ficulno, 
que dice que fue uno de los Caval le-
ros que quedaron en T o l e d o a vivir en-
tre los M o r o s quando fe les rindió la 
Ciudad en la univerfal perdida d e E f -
paña. Q u e dice fer el año de 739. En 
el num. 376. fe lee afsi. Familia nubi-
les , ( ut reliBum inveni in fiebedis Fa-
bularii SS. jufia & Rufina Foleti ) Lu-
pus Barrofius, ex antiqua familia Barro-
fiorum , Atpbonfus Godielus Godielorum, 
Gudila Ficulnus, Ficulnorum , Petrus Ar-
mildes ex familia Armildorum ; cum quU 
bus mixti fiunt Quirini a Quirino Give 
Romano, nunc corrupte Chirinos dittifunt. 
Portocarrerii , Toletani, & alii, qui cum 
Maurispatti fiunt. I en el figuiente don-
de cuenta la entrega de T o l e d o dice.' 
Manferunt tune Toleti viri pracipui Lu¿ 
pus Barrofius , Alpbonfus Godelius , Gu-
dila Ficulnus , Petrus Armildes , qui vi 
hementer irruerunt in Mauros , &c. 

§ • 1 3 . El fegundo Higuera de quie 

r h - n i e m ° r i a J u l i a n o > e s L o p e , i d 
íu hijo Andrés : porque efte dice , q u i 
traíladado a O v i e d o el Cuerpo de San-

ta 



Libro XIV, 
ta Leocadia l lamándole feñaladamente 
h i j o de L o p e . Num. 391° H o c a n » ° 
fiub Jucepb Rege Toleti , quem confiequu, 
tus eji Abdarragman , delatum efi Cor-
pus S. Leocadia foleto Ovetum per Ar-
Xgericum , Agalienfem Abbatem fiucceffo-
rem Eailce , & Petrum Abbatem S. Leo-
cadia & Andream Muzarabem Aben-Lu-
pi filium. Lui tprando dijo lo m i f m o , c a -
fi fm mudar palabra. I lo que m u d o 
fue añadir el apellido de Ficulno al T o -
ledano Andrés . En la Era 794= Et An-
dream Muzarabem Aben Lupi filium Fi-
culnei , & f . H i j o de Andrés , i ter-
cero defte l inage , fe qui lo q u e f u e í f e 
L o p e Andrés , que es lo mifmo que 
h i j o de Andrés . Efte es el q u e r e f c a -
t ó las doncellas , c u y o h e c h o refiere 
Jul iano en el lugar que queda referi-
d o • i Lui tprando dice del mifmo L o -
pe en la Era 833. que por f u c o n -
fie'o c o n v o c ó ül ipando el A r z o b i f p o 
¿ J T o l e d o un C o n c i l i o en éfta C i u d a d 
en q u e c o n d e n ó el error en que avia 
ca ldo . 

s I 4 D e L o p e hacen hi jo a G u n -
der ico . ju l iano hablando de l A r z o b i f -
p o V V i l t r e m i r o en el num. 425 . Hic 
frater fuit Lupi Ficulnei Muzarabis, Pa-
tris Gunderici. Y a tienen un A r z o b i f p o 
de T o l e d o : i no paftara m u c h o , que 
no fe alcen los Higueras con la m a y o r 
dignidad fecular , que pudieron tener 
entre los M o r o s . P o r q u e de G u n d e r i -
c o nació G u n d e r o Alca ide que fue he-
c h o d e los M o z a r a b e s , el ano de 844. 
E f c r i v e l o Juliano en el num. 4 3 1 . Hoc 
amo fit fudex Toleti Muzarabum Gun-
derus fiiius Gunderici ,Lupi nepos, quo-
rum uterque fanti* pugnx RanimiriRe-
eis Legionis & Oveti cum armis interfuit, 
rnm alus • multis militibus Foletanu, quo-
"rur/i fuerunt ifii Duces 5 etiam comttaU 
fúnt'in e o d e m prdio Clavigii nominato 
SanBum Pontificem Toletanum VVifire-
mirum fenm. I L u i t p r a n d o en la Era 
880. Hoc anno fit fudex Muzarabum 

, • / u, Ae dtcitGunderus)To-Gundericus ( ha de aecir ur , 

^ T p a S e p o í e l epitafio del W 
l o V V i f t r e m i r o , de que y a hicimos 

-¡ d o en fu lugar , i de aquel v e r f o . 
Stemma docet gentis Ftcus, frons quina 

virentis. 

K D e G u n d e r i c o hace jul iano 

ó;¡o a O l ó n O i i de O f o r i o dice que 
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nacieron L o p e O f o r i o , j u e z ( c o m o f i í 
P a d r e , i A h u e l o ) de los M o z a r a b e s . 
i G o n z a l o O f o r i o varón fanto , que f u s 
O b i f p o de C o i m b r a . L o s lugares q u e 
el lo pruevan , fon en el num. 459 .e ¡ t 
donde refiere q u e en una batalla q u e 
fe t u v o c o n los M o r o s en Talavera¿ 
murió entre otros O f o r i o Gunderiz j u e z 
de los Mozarabes de T o l e d o dejando 
por fus hijos a L o p e O f o r i o , i G o n -
zalo O f o r i o : Ofiorius Gunderici ,Judex¡ 
Muzarabum Foleti relittis filiis , Lupo 
Oforii , & Gundifaiuo Oforii,qui pofiect 
fuit Epifcopus Conimbricenfis, Vtr Sanclus 
&c. L u i t p r a n d o defeubrtó otros parien-
tes , i varones iluftres de éfta cepa, fe-
ñalando por hi jos de Berta , hermana; 
de O f o r i o G u n d e r i c o a Dulc id lo P r e f -
bitero de T o l e d o , que fue Embajador 
de l R e i de L e o n al Rei d e C o r d o v a , i 
a Desiderio Presbitero de quien y a ha-
blamos en f u lugar. Ef to es en el a ñ o 
de la Era 9 0 7 . D e L o p e O f o r i o hijo, 
de Gunder ico habla Juliano en el num., 
506. Floruit etiam Foleti Lupus Ofiorim 
Alcaldus Muzarabum , &c. H i j o de Lo-: 
p e d e v i ò de fer en la intención del Ar-; 
t if ice delta G e n e a l o g i a tan bienfegui- : 
da , A l v a r L o p e z , que también t u v Q 
e l mifmo of ic io . En el num. 524. en-: 
tre otras perfonas que fueron en n o m -
b r e de A b d a i a R e i de T o l e d o a pedic 
a la Infanta D o ñ a T e r e f a , hermana d e l 
R e i D o n A l o n f o , fe nombran Atva-
rus Lupi, i Munio Gudielis. I en el num± 
5 4 1 . habla mas claro. Obiit Foleti AU 
varus Lupi , rectifiimus Alcaldus Muza-
rabum, reliciis filiis Micbaele Alvari, 

Diego Alvari. .. 
16. T a m b i é n èfte hi jo D i e g o A I -

v a r e z f u e A l c a l d e de los M o z a r a b e s , s 
d e l nació A l v a r D i a z , que fue el q u e 
fal lò al R e i D o n A l o n f o el V I . quann 
d o intentò cercar a T o l e d o . I dé quien! 
entre tantos de l linage mencionados tari 
puntualmente por ju l iano, fo lo fe acuer-i 
da e l Padre Higuera para referir a ef-4 
te A u t o r la noticia que del t u v o , c o -
mo del primero de quien haho memo«: 
ria. Num. 5 5 0 . 553- pone entre los 
q u e latieron de T o l e d o al R e í D o n 
A l o n f o Alvarum Didaci Alcaldum Mu-
zar abura Toleti , filium Didaci Alv ari 
olim Alcaldi Muzarabum Toletanorum.l 
en otra ocaf ion en el num. 60o. tam-
bién le nombra. Adefonfus Imperator 
benigne excepit Alvarum Didaci , 

K k k k 
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dum Muzarabtiin , qui milluria itinerum 
ad eum ufque dÁem Jignata more Roma-
no leucts G.illicis fignavit. He aquí una 
acción bien memorable defte Cavalle-
ro 3 que no dcvió olvidar fu decen-
diente el Padre Higuera ya que a él 
folo entre tantos Alcendientes conoció 
por las noticias de Juliano. 

§ . 17 . N o para a q u i , que todo el 
tiempo que puede , lleva adelante el 
Hiftoriador de los Higueras Juliano la 
fucelion defte l inage. En el num.602. 
dice que Crefcencio de la familia de 
los Cayetanos de Italia casó en T o l e -
do con Alberta ( que es bien raro nom-
bre en Efpañola ) hija de Pedro Alva-* 
r e z , el qual era hi jo de A l v a r D i a z 
de Higuera. Afsi fe ha de leer , i en-
tender aquel lugar , que por la mala 
apuntación efta obfcuro . D e f t e mifmo 
parece que hace mención en el num„ 
628. i de otros del linage : dice que 
fueron por Jueces de T o l e d o entre 
otros , Manió Adefonfus, Michael Nu~ 
dim , Petrus Alvari , Alvarus Didaci, 
Didaci Alpbonji Ficulnei filius. Efte mif-
mo lugar citado por el O b i f p o de Pam-
plona en la vida'de D o n Alo.nfo el Sex-
to , foL 7 1 . no nombra mas que a P e -
dro A l v a r e z hi jo de Alvar D i a z : i é f -
ta creo que fue la intención del A u -
tor . 

jf. 18. D e fuerte que poniéndola 
en orden con b r e v e d a d , l a ferie de los 
Higueras de Juliano , i Luitprando , es 
efta. 
1 . Gudila Ficulneo,que no fe dice quien 

fueffe fu hi jo . L o s demás que l iguen 
todos fon linea continuada de Padres 
a Hijos. 

2. L o p e . 
3. Andrés. 
4. L o p e Andrés. 
5. Gunderico. 
6. Gundero. 
7= O f o r i o i Berta. 
8. L o p e O f o r i o , i Gonzalo O f o r i o . 
9 ' Alvar L ó p e z . 
1 0 . D i e g o , i Miguel A l v a r e z . 
1 1 . Alvar D i a z , que vivia quando fe 

ganó T o l e d o . 
1 2 • Pedro Alvarez . 
13 • Alberta muger de Crefcencio C a -

yetano. 

19= Efta es la grande i feñalada 
familia de los Higueras , o Ficulneos 
d e T o l e d o con que quilo autorizar va-

namente la que hoi vive en efta C i u d a d 
cqn buena reputación de Hidalgos , el 
Padre Geronimo Romano d é l a H i g u e -
ra , f o b o r n a n d o , o fabricando el tefti-
g o que lo digeífe , i tal , que a lo menos 
halla agora le han creido m u c h o s , i le 
creen : bien que vifta la probanza que 
hacemos con teftimonio del mifmo, 
que le prefentó , i produjo ; y o efpero 
que ninguno avrà tan porfiadamente 
c iego , que moftrandole la luz , no la 
quiera admitir. Sacafe de todo el lo, 
q u e , fi memoria de alguno huvo que 
fueffe defte linage en Juliano , fue fo lo 
aquel A l v a r Diaz del t iempo de la re-
cuperación de T o l e d o , que es el que 
conoció el Padre Higuera por autori-
dad defte Efcritor quando efcrivia efte 
tratado de fu l inage. I facafe también 
que devemos eftimar mucho que no 
vieífe el Padre Higuera , lo que efcrive 
Florian D o c a m p o e n e l libro 1 . cap, 7 . 
efto e s , que Efpafioles guiados i acau-
dillados por el Rei Siculo de Efpaña, 
fundaron en Italia un L u g a r llamado 
Ficulnas: que fin duda a averio e n c o n -
trado , tuviéramos algún Progenitor 
defta cafa en los memorables Adverfa-
rios de Juliano , celebrado por Autor 
de aquella Colonia , i puefto ya defdé 
entonces el nombré de los Higueras en 
los Fallos de la Hiftoria de Efpaña. 

C A P I T U L O II. 

m LOS JOMANOS, 1 MA-
Yíños. 

§ . 1 . A G o r a p a f f e m o s al l inage 
J ~ \ de los Romanos , con 

quien embuelve nueftro A u t o r el de los 
Marinos de Galicia : i fe verá quan fin 
freno corre un defeo desbocado de 
honra v a n a , i fantaflica en quien abrió 
una v e z el pecho a femejantes impref-
íiones : que como quien las admite, 
concibe del aire de fu vanidad 5 de or-
dinario engendra i produce monftruos 
infidentes , o ridiculos: que al menor 
foplo dé la verdad f e v à n en humo. Se-
ra efte capitulo un retrato el mas par 
cido de la mas hambrienta , i de feo -
certada ambición de honores falfos : I 
aparentes , que pudo hallar afiento 1 
corazón humano. I hará mas creih ; 
f i los que l e y e r e n , la c u l p a , i atrevi-

mien-



Líbro X V . 
miento de que argüimos al Inventor 
defta m a q u i n a , el ver que todos fus 
peníamientos participavan del inquie-
t o , i deftemplado efpiritu que hallan-
d o f e eftrecho en los limites de la ver-
dad , f e arrojo a querer llenar de cuer-
pos fantaft icosde imaginación e l campo 
abierto d é l a Hiftoria. 

$. 2. En el c o n t e x t o defté T r a t a d o 
de los R o m a n o s , que como h e d i c h o , 
es de mano de E f c r i v i e n t e , hace m e -
moria de algunos varones feñalados , i 
m u g e r e s , que tomaron e l n o m b r e de 
R o m a n o s : e l lo e s , quatro Santos def te 
nombre Román , i una V i r g e n S.Roma-
na , i otros de q u e ai memoria en p ie-
dras antiguas. D i c e , que efta famiiia 
de R o m a n o s , i efios apellidos fe confer-
varon defde los Godos entre los Moros: 
pues l u e g o que fe ganó T o l e d o , fe ha-
l la la firma de un N . R o m a n o q u e f u e 
N o t a r i o , o Secretario del R e i D o n 
A l o n f o , i en un Priv i legio de la R e i n a 
D o ñ a Urraca año d e 1 1 1 5 . conf irma 
por R i c o - H o m b r e Z e m e n R o m a n o , i 
en una Efcr i tura del C o n d e D o n P e -
dro A n f u r e s año de 1 1 1 7 . d e d o n a c i o n 
a San Ifidro de L e ó n , conf irma R o m a -
no M u d a r r e z , i viniendo a lo particular 
de fia Imperial Ciudad, fe halla Mozára-
be de ella Martin Romano en una dona-
cion hecha a Pelai Perez,i a fus hijos por 
el Rei Don Alonfo. Rui Mendez, &c. S o n 
fus p a l a b r a s , i t o d o l o - q u e v a de di -
ferente letra que p o r no trafladar inú-
t i lmente e l capitulo entero , iré copian-
do apartes c o n f o r m e hicieren al i n t e n -
to que h e m o s propuef to . Paífa l u e g o 
defcubriendo la noticia q u e ai de otros 
del mifmo n o m b r e en Inf irumentos an-
t iguos de t iempo mas m o d e r n o . Ef to 
es en quanto al c o n t e x t o o r i g i n a l , o 
primera formacion defte T r a t a d o de los 
Romanos . El qual y a fe v é quanta va-
nidad e n c i e r r a , pues quiere hacer f a -
milia cierta , o apel l ido propio del 
nombre de R o m a n o , q u e era e l d e 
baut i fmo , o a lo menos patronímico, 
l lamandofe el hi jo de R o m a n o , R o m a -
nez , o R o m a n o también 5 c o m o el hi jo 
d e Alvaro , A l v a r e z , i el de R o d r i g o , 
Í C " n g u e z : con que pretender que to-
do- los R o m a n o s ± o R o m a n e s fean de 
u n ? mifma familia , v iene a fet lo mif-
n oue querer que lo fean t o d o s los 
Padres , o los que por aver tenido f u 
Padre éfte nombre , c o n f o r m e al u f o 
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antiguo , fe llamaron P e r e z . I efto es 
tanto mas cierto en los t iempos paila-
dos cuyas Memorias r e c o g i o el Padre 
Higuera quando aun no fe avian h e -
c h o apellidos a feñalados linages de al-
gunos nombres propios , c o m o hoi ai 
muchos , i lo fon en T o l e d o los R o -
manos , i otros muchos en diferentes 
partes. 

§ . 3. P e r o en l o que f u e añadido 
de letra del propio A u t o r a éfte T r a -
tado , muchas hojas defpues , en la 
64. advierte , notando que fe añada en 
f u lugar , que h u v o un Emperador en 
Conltant inopla llamado Flavio Promano 
año de 9 2 1 . como lo dicen Zonaras, i Luit-
prando , Subdiacono de Toledo , i Día-
cono Ticinenfe , que fe llamó por fiobre-
nombre Lecapeno por traer fu origen de 
Galicia. Ref iere que t u v o tres hi jos , 
C h r i f t o v a l , Ef tevan , i Conf tant ino , i 
una hija , Helena , que casó con Fla-
v i o C o n f t a n t i n o Porf i rogeni to ; i de tra-
vef ia o tro h i jo d i c h o Bafi l io : que e l 
a ñ o de 9 4 7 . el h i jo Ef tevan d e p u f o a 
f u Padre , i d e f t e r r ó h e c h o M o n g e : Que 
el otro hijo Bafilio temiendo no lo man-
dafifie matar fu mal hermano , fe pafisó a, 
EJpaña , i vino a la Corte del Rei Don 
Ramiro el Segundo , que en aquellos dias 
andava mui vitoriofo contra los Moros: i 
firvióle en algunas guerras. Defpues fie 
pafisó a Toledo , como lo dice Julián : i 
allí casó principalmente con una Señora, 
que trujo de .Galicia , como fie dirà aba-
jo. Enfino a los Mozarabes de Toledo la 
gran devocion que devian tener a la Ima-, 
gen de Chrifio., de quien fu Padre avia 
fido tan. devoto. ( Efta es la que es tra-
dición aver embiado C h r i f t o nueftro S e -
ñor al R e i de Edeí fa A b g a r o , la qua! 
ha d icho e l mifmo Padre H i g u e r a an-
tes défto , que e l Emperador R o m a -
n o L e c a p e n o h i z o paífar defde E d e f -
fa a Conftant inopla ) 1 de alti vino el 
linage de los Mozarabes Romanos en èfia 
Ciudad , que tan efiendida eftd fiu gene-
ración por el Reino de Toledo , i otras 
partes. Hallófe un vifinieto defte Bafilio 
Roman quando fie ganó Toledo -, i bizo-
le el Rei Don Alortfio fiu Secretario , i Can-
ciller mayor , como fie halla en Privile-> 
gios rodados. ( Mira el Pr iv i leg io d e l 
R e i D o n A l o n f o el V I . de l qual d e j a 
dicho , i n o f o t r o s a d v e r t i m o s , que le 
firmava c o m o N o t a r i o del R e i un N . 
R o m a n o ) I defila cofia fe hallan muchos 

prin-A 



principales Varones. Los quatro Lilias Car-
denos fe halla en Memoriales que Jon ar-
mas ae los Lecapenos , familia princi-
pal en Conflantinopia : i de abi los traen 
lus 'Romanos por armas, como lo dice Ar-
gute en el libro i. de la Nobleza de An-
dalucía cap. 48. Los de Romano traen en 
efcudo de oro la Cruz roja, i quatro li-
rios azules , i por orla ocho ajpas de oro 
en campo rojo. Uno del linage del Barco 
casó con una hija de uno Romano , i to-
mó tas armas de fu Madre fu hijo , que 

fon las dichas,Huvo enToledo un Provijor, 
i Canóniga que defpuesfue Inquifidor di-
cho el Dotor del Barco. Ai defiosenTo-
ledo : i aunque pobres , fon limpios , i 
Ccrifiianos viejos. 

§ . 4. Acabado efte parrafo añade 
de otra tinta ( en que parece le eícri-
vio deípues ) io figuiente. Queriendo 
tratar defle linage mas en particular , es 
de notar que mas atras que de Ba/iliofe 
toma el origen defie linage de Romanos: 
porque , con. o veremos , el linage de los 
Lecapenos , de donde viene el Emperador 
Romano , es de Galicia cerca del Puerto% 
i el Papa Romano fu Pariente fue Efipa-
ñol de nación como lo dice \ Julián Arci-
prefe , i le hace natural de Galicia. Pe-
dro Megia le hace Ejpañol en la vida de 
Amafio Emperador , donde dice que a EJ-
tejar.o Papa fucedió Romano natural de 
Efpaña Jegun algunos. Fue Romano hijo 
de Conftantino hermano del Papa Mari-
no : 1 el Conftantino, i Marino hijos de 
Palomo Prefie. Quien no ve o±ue Palo-
mo i Marino fon nombres Efpañoles i 
el Marino de Galicia'-. 1 afsi creo que ef-
te Palomo fe Jue de Galicia a- R,oma a 
bueltas de los años de 840» por alguna 
oc&fon , i fe quedó en algún Lugar déla, 
Tofcana donde nació el Marino, i Conf-
tantino , i el Conftantino huvo :a R.oma-
no dándole el nombre de fu linage. I afsi 
tratando Onufrio. Panvino de Marino, di-
ce que es hijo del Prefie Palomo Gallickn-
fie Thujco , efio es, de origen de Galicia, 
i nacido en la Tojcana. También hace a 

Ju fobrino d Papa Romano Tofcano, 
i Gallicienfe por la mifma razón :• por-

que Galléela Lugar no fe halla enla'Pofi 
eana. 

5- Profigue con fu vanidad i in-
mediatamente. Quédame probar , que el 
Emperador Romano } ¿ f u Padre r t j r 
lado AbaftaElo fueron GaUegos. Liam,rs 

el Emperador Lecapeno , por frr de un 

)rias Fabulofas. 
Lugar de Efpaña llamado Lecape en Ga-
licia antigua , i agora Portugal, poco mas 
de una legua de la boca del rio Duero, 
que entra en el mar junto al Puerto Ciu-
dad de Portugal. Cerca de Matof ños en-
tra en la mar el rio Leza, i de la otra 
parte del rio eftd un Lugar , que tomó, 
0 dio el nombre al rio , i fe llama Leca. 
Afsi el rio como el Lugar fe llamó Le-
cape. I el Municipio Lecapeno. Verdad es 
que en un defpoblado fe baila la figuien-
te Infcripcion. 

IMP. D O M 1 T I A N O D l V í 
V E S P A S I A N I F. V ESP ASI A N O 

C A E S , A V G . G E R M . P O N T . 
•MAX. T R 1 B . P O T . PP. C O S . X V . 

M V N I C 1 P 1 V M L E C A P E N V M 
E I V S N V M I N 1 M A I E S T A T I Q . D . 

§. 6. Del nombre Lecape corrompido, 
1 decurtado , queda Leca , i mas corrom-
pido Leza. Pues llamandofe el Empera-
dor Romano Lecapeno , fin duda nos de-
nota fer de Lecape , como el Emperador 
Theociofio fie dice Italicenfie, que es decir, 
que era natural de Itálica cerca de Sevi-
lla. I ningún Hiforiador le hace natural 
de Grecia , ni Conftantinopia. Ser el de 
los Griegos que aportaron por toda Gali-
cia , i cerca de Portugal , dicelo el nom-
bre de Toeofilac'í o que tuvo Ju Padre: el 
qual , como dice Juliano , Jue hermano 
del Prefie Palomo „ i naturales de Gali-
cia del Linage de los Romanes , i Mari-
nes. I por defpertar la memoria de Ju li~ 
nage , el Prejie Palomo llamó a Ju hijo 
Marín. Dejios trataremos luego que diga-
mos como en Galicia ai linage de gran-
des Hidalgos llamados Marines , Villama 
riñes , o Namarines, de quien dice el Li-
cenciado Molina en la Dejcripcion del Rei-
no de Galicia a folio 51. pagina Jegun-
da. 

- Aquí los Marines tomaron riberas 
... Cuyo folar en Galicia fe fella: 

También la ¡ cabeza del lobo , i efirella 
:. . Denotan lo antiguo de aquellos Loberasx 
. I Villamarines con cojas enteras: 
- XJno de aqueflos pafió las razones 

Con Garci Pérez por ciertos blafones 
Con quien quedarían las ondas mas 

veras. ^ . -
7« Dice en el Comento defpufde 

una confeja. La verdad es , que los Ma-
rinos vienen de un Eflrangero , que vi-
no por la mar , i fe casó en ejle Reino 
son una nuble mugeri de los quales vie-

nen 



Libro XV. Cap. III. ^ 
nen efios Marinos', i llamanfie afsi por aver zas defte l inage 
^VSYíldo por la mar. Traen por armas unas 
ondas azules. To diré ( añade el Padre 
Higuera continuando el d i f c u r f o ) quien 
pienfo fer efte que vino por la mar, defi-
pues de aver declarado la copla puejla arri-
ba. Los Loberas es antiguo linage. Dice-

fe que viene de la Reina Loba. Efa era 
gran Señora , quando vino el Cuerpo de 
Santiago Apofiol , hijo del Zebedeo a Efi-
paña. 1 afsi lo mueftran fus armas, que 
traen una cabeza de Lobo , i una efire-
lia en campo verde. Trato de mejor ga-
na de fia cufia de los Loberas , por aver 

fdo fu muger de Theofila&o , i madre 
del Emperador Romano dicha Anna Lu= 
paria , que es Ana Lobera. Dice defia ca-
fa el Padre Erai Athanafio de Lobera en 
el libro de la Hifloria , i grandezas de 
la Ciudad de León capit. 9. como en-
tre otras cofas ha fido la de los Loberas, 
en la qual defide el primero Lobera que 
vino de Galicia ,&c. ( S iguenfe muchas 
claufulas de aquella Hifloria que d e j o 
en blanco por no hacer al p r o p o f i t o , 
i p o r q u e en ella fe pueden v e r ) Hafi-
ta aqui ( P r o í i g u e ) fon palabras defte 
doSio , i Religiofo varón. I por ellas fie 

faca quan calificada Señora era la Ana Lu-
paria ( N o ha h e c h o mención de tal 
m u g e r Frai A t h a n a f i o 5 fino le lamen-
te dijo que era tradición que los L o -
beras decendian de la Re ina L u p a , o 
L u p a r i a de l t iempo de Santiago ) con 
quien caso TbeofilaSlo Padre del Empera-
dor Romano. 

8. Paila l u e g o e l Padre H i g u e -
ra a los Mar ines , i V i l l a m a r i n e s , i t ra-
y e n d o lo q u é del los dice el L i c e n c i a -
do Mol ina \ ref iere lo q u e le pafsó a 
uno defte l inage c o n G a r c i Perez de 
Vargas en la conqui f ta de Sevilla» A ñ a -
de qué de los G r i e g o s que vinieron a 
Galicia defpues d e la perdida de T r o -
v a , i poblaron alli con nombre de G r o -
m o s , o G r a v i o s , devieron de p r o c e -
der eftos V i l l a m a r i n e s , f u p u e f t o que fii 
o r m e n es de h o m b r e s que vinieron p o r 
mar. I aviendo fido ( dice ) la guerra 
de Trova algunos millares de años ha, tam-_ 
h:~* ha muchos años que tiene fuprinci-
pio^ linage de los Romanos , que fon del 
linage de los Marines i Ñamarines. 1 pa¿ 
ra m tengo que efe apellido fue mui ufa-
do d algunos que de alli fueron a poblar 
a otras partes. Y a tenemos al Padre Hi-

ue T, e m p e ñ a d o en fantaíear grande-s> 

631 
pues ha c o n f e f l a d o 

que dio principio al de los R o m a n o s . 
Miremof le defde aqui a ias manos. De 
aqui es ( f o n palabras f u y a s ) que ai mu-
chos que fe llaman afsi en Galicia , como 
muchas mugeres Marinas. A 18. de ju-
lio celebra el Calendario Romano el mar-
tirio de Santa Marina natural de Gali-
cia defte linage. Padeció cerca de Oren-
fe en el. Lugar que fie dice Aguas Santas. 
Alli fie mué jira el borno , i una fuente 

fanta. Su vida efa en Ambrofio de Mor-
rales. En la perfequucion de Valeriano 
padeció San Marín , que je fue a Cefia-
rea de Capadocia , i avecindófe primero 
en Gerufalen como dice Eufiebio Cefarien-

fie lib. 7 . cap. 1 4 . Fue valiente Soldado„ 
fue mui eftimado por las armas , i llegó 
a fer Capitan. Dice del Niceforo lib, 60 
cap. 1$. Eo tempore , cum pax ubique 
efifiet Cejaren Palefina Marinus quídam 
opibus , genere & dignitate clarus pro 
Cbrifiio capite pkxus eft, &c. P o n e t o -
d o el lugar en q u e f e ref iere e l mar-
tirio : añadiendo luego. He aqui una 
admirable planta que folió del jardín de 
la Iglefia de Galicia. I aunque jujlino loa 
éfia Provincia por fer abundante de oro¿ 
i bailar fe en ella ricas minas; mas lo fus 
en darnos admirables Marines , que ena 
riquecieron la Celefiial Ciudad de Gerui 

fiaien con las coronas , que como valero-¡ 
Jos Mártires ganaron , &e. l l u e g o .Otro 
Marin padeció en Scitbia a 5. de Agofio 
en compañía de otros excelentes Mar-
tires , como otro en Africa a 1 o. del mifi-
mo mes: i a ocho de Agoftootro en Ana-
zarbo en la perfequucion de Dioclecianot 
que fiendo azotado , i puefio en una Cruz, 

Jfiendo fu juez Lifas, echado alas fieras 
acabó , como valiente Soldado diebofamen 
tefu carrera. Entre eftos tienen lugar Ma-
rino , i Leo, que fiendo Oficiales de pes 
dreria fie fueron de aqui a buficar fu vida¿ 
i llegaron a Eficlavonia donde fupieron que 

fie tratava de reparar la antigua Ciudaá 
de Arimino, que eftava defiruida, &c? 
R e f i e r e a la larga fu v ida , i añade d e f -
pues. Otros dos Marines nos quedan-, uns 
que año de 670. en Alvernia padeció mar-t 

tirio en compañía de Prometheo , Obifp& 
de aaueila Ciudad por defenfia de laim-
munidad , i libertades de la Fe de quien 
trata Gemblacenfie enfuCbronico , el Obifi-
po Equilino , i Surio en el tomo 1. £ 
25. de Henero. En 26. de Diciembre di-, 
ce fie celebra otro Marin s en que quifia 

Dios 



. . ,, Cenfura deHiftorias Fabulofas, 
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Dios m o c a r l a s grandezas que obra quan-
do qu»re con mui flacos, i de fechados infi 
'frumentos : porque mientras ellos fon me-
nos proporcionados , mas fe de/cubre la vir-
tud , i omnipotencia de tan gran Señor. 
Afsi le fucedió a Marín , hijo de otro Ma-
rín , i fegun es mi penfamiento , Gallego, 
que yendo a Roma ,por fu nobleza , i gran-
des virtudes alcanzó a fer Senador de aque-
lla gran Ciudad : 1 buvo de legitimo ma-
trimonio un hijo dicho Marín. Acufaron 
a éfie dichofo mancebito* delante del P^-

fidente Muciano , que no ador avalas Ido* 
los &c. P r o f i g u e di latadamente el mar-
tirio del Santo M o z o ; i paffando mu-
chas hojas defpues , de fde la 65 . nai-
ta la 1 5 9 . por aver en medio otras c o -
fas , i no haver hal lado b l a n c o ha l la 
ahí . D e f p u e s d ice . Mucho fe deve pre-
ciar defios invencibles Cavalleros Galicia-, 
porque , f i hecho1 valerofos fuelen acarrear 
borla a la Patria , qué masglonofos tro* 

feos , que muriendo por Dios eternizar 
en el juelo, i mucho masen el Cielo Ju 
nombre , z pofieridai 1 Ve. I p o c o d e f -
pues 1 fi defpues de aver hecho plaza de 
'tan admirables i fubidas piedras , pode-
mos poner algunas no tales , huvo un tn-
figne Matbematico , i Geografo llamado 
Marino contra quien efcrivio Tolemeo, 1 
le nombra muchas veces en fu Geografía. 
Tambiem hallamos en tiempo de Valeria-
no , i Galieno año 260. a Marino Pre-
feHo , a quien embian fu Caria efios Em-
peradores fundo Confules Julio Emilio, i 
pomponio Bajo, Refiérela el Códice dejuj-
tiniano lib. 9• tit. 22. leí 8. I algunos 
200 años adelante en tiempo del Empe-
rador Juflini ano ai otro Marino , Pre-
feBo del Pretorio , de quien habla el mij-
mo Códice lib. 5. Titulo de Naturahbus 
Uberis. Por efio fe ve quan infigne Jue 
efia familia ; p u e s , fi vamos por el Ecle-

fiafiieo , hallamos el ano 882. que rige 
la Iglefia el Papa Marino , hijodelPrefi-
te Palomo , i Papa CX. Hacele Gahcien-

fe Onujrio : i aunque no le duró la Si-
lla mas que un año i un mes , Jue ^ mu-
chos años Diácono Cardenal ,ifirvw mu-
cho a Dios en fu Iglefia en negocios de 
grande importancia. Porque en una Carta 
que ernbio el Papa Nicolás L al Empe-
rador Micael en rejpuefta de una Emba-
jada que le embió el Emperador con Ro-
doaldo i Zacarías , entre otros embió al 
Diácono Cardenal que entonces era Ala-

de la Carta , i otras ocupaciones d t f -
te Mar ino S 1 l u e g o añade. Lemas def-
to el año de 879- hicieron una Joltne jam-
ba] acia al Reí de Oviedo Don Alonfo el 
y 0 , como dice Luitprando , Diáco-
no Picinenje , i dice que la razón de em-
boarle en compañía de Ju Jobrtno Roma, 
no Diáconos Cardenales, Jue porque el Pa* 
pa Juan V11L fabia eran Ejpañales , l 
Gallegos , i los embiava a Reí Gallego Efi 

pañol. La fuma de la Embajada era dar 
al Rei las gracias de los C avallas jue 
le embió fegun él Je los avia pedido, 
i por hallar Je apretado el Papa con 
grandes correrías de los Moros : fin du-
da embiava por mas Cavallos a Eftva-
ña por fer los Ginetes admiravies, 1 mas 
los quartagos de Galicia deportante muí 
ligeros. Mandó a los Cardenales que bu 
cieffen eñe negocio con gran cuidado : 2 
que acaben con fus parientes les den buen 
numero de Cavallos comprados , o dados 
para éfia guerra. I dice el Autor que el 
año de 80. dieron la buelta con buenre-
cado , i fueron bien recibidos del Papa 
Juan VIH. i del Colegio de los Cardena-
les, Efio nota en una palabra Platina di-
ciendo. Joannes Romam accitis adjuvan-
tibus Principibus Cbrifiianis Agrrenorum 
magnam partera Italia & Sicilia expulit. 
I no dudo yo que efios dos Cardenales fie 
hallaron en éfta guerra , i firvieron ala 
SantIglefia con el celo , i pecho que con-
venia a tales i tan calificados perfonages. 
I afsi no se como fe atreven algunos a 
ejerivir de Marino Pontífice cofas agenas 
de toda verdad , notándole de fiojo en el 
Pontificado , el qual Jue tan breve , que 
no tuvo lugar para mofiratje mas Ju va-
lor , i mucha defireza en tratar nego-
cios arduos. I Je vé en la confianza que 
del hicieron Nicolao Magno , Hadriano 
I. i Juan VIII. en las cofas tan arduas 
en que le emplearon. I fiendo efios Pon-
tífices tan valerofos , graves i atenta-
dos , no fe los encomendaran aviendo otros 
muchos a quien filos podían encomendar, 
fino conocieran en eñe Efip añal grandeza 
de animo , pecho , valor , i prudencia 
para empréndelas , tratallas , t concluí' 
lias mui a férvido de la Iglefia , i de h.t 
Sumos Pontífices , que fie hs encaban. 
I torno a decir que no fueron * 

como quiere Antonio Majfa : que d¿ toque 
naciejjen en Gallefio , no fe 
no Gallefinos , * no Galliaenjes •. qite baj Cardenal que entonces era Ma- no Gallefinos , i no Caniciefi ]? do 

dice dèi afsi. Pone las palabras ta para mi d tefiimrno ae w a . 



Libro X V . 
i de Julian Perez , para que crea aver-
io /ido fino de naturaleza Gallicianos. I 
anduvieron en efio mui errados Platina, 
i Onufrio Panvinio en hacelle Francés, o 
Gallo 5 i Papirio Majon, Romano. No 
fue fino EJpañol de la familia de los Ro-
manos , i Mariños , como dicen en Gali-
cia. Famblen reciben engaño los que le li-
maron Martino , que en las Bulas no efia 
fino Marino. Tuvo efie Pontífice efirecha 
amifiad con el Cardenal Formofo , que 
de/pues del fue Papa : i como el Papa 
Juan VLLl. le defcomulgaffe , i prwfe 
del Obi/pado de Hojiia , luego que Ma-
rino fue Papa , le abfolvid , i recibió a 
la comunion de los Fieles, i le torno fu 
Silla Pormenfe. Quedo defio mui agrade-
cido. 1 afsi creo yo que fiendo Papa For-
mofo hizo de Cardenal Diácono a Ro-
mano'Cardenal Presbítero de San Pedro 
ds ouien diremos defpues , i creo que^ le 
cutid en cojas de mucha autoridad, i en 
que pudiejfe rnofirar fu caudal Romano. 
Murió Marino Papa en 18. del mes de 
mnero de 883. Confagrófeen du de Na-
vidad de 88. en Roma el Papa Romano 
fu fobrino : como dicen Pontacó, San An, 
f Ji«n Pedro Megia en la vida de Ar-_ 
nulfo Pineda el la Monarquía lib *? 

T i i < Pero Julian, Arciprefie de 
\ L T l u ß l de Toledo , en las vidas de 
los^ Arzobifpos de Toledo en tiempo del Ar-, 
zobifpo Servus Dei , dice que fue Efpa-
ñol por efias palabras. Es Autor decer, 
cadeJo. años. Dice afsu Romanus Pa-
pa Hifpanus Gallicienfis ex Presbítero Car-
V • c^fíi Petri , quatuor menfies. E l 
t i ' b i fe lee en Juliano di fa-
rene a del qué aqui fe cita , e n b u e -
na parte p o V dice en lugar de a q u e , 
UasP ultimas palabras quatuor menfies fe-
det in folio Sanft i Petri , Presbytero 

C a f f Paf tadefpues e l P a d r é H i g u e -

ra a difeulpar la acción de R o m a n o d e 
reíHtuir , i honrar la memoria de For-
reítituir , m 0 r i r Stefano Pa-
m0f0-'LTo dice ^ ó , 19. de Se-
V*\ledTJ™«ño de 8 9 7 . Vaco la 
tiembre de J»ij g iQ 

Silla un día. hJ *oCZrdenal de San 

Mafon l e f f ^ Z Uido en los Anna-
P.dro , 1 ^ s X Z i f m o que hizo Ro-
^ Urbanos. I o « ¡f 

T ^ t T v í ^ . i S ü l a í s a n 
% Entro también en el Pontificado 

fecundo defie nombre defpues del 

Cap. XI. - 63 3 
Papa Efievan VIH. Corono fe con gran 
magefiad en primero de Diciembre de 942 . 
quarenta i cinco años defpues deja muer-
te de fu hermano Romano , ambos filfi' 
ñoles de nación. Tenia configo un fobn*. 
no , dicho como él Marino , que k hizo 
Obifipo , i Vicario de Roma , &c. Pro-
l igue con las virtudes , i obras de M a -
rino Papa II. i añade. También embia 
otro Embajador a Efpaña a Don Juan? 
llamado por fobrenombre Siervo de Dios 
Arzobifipo de Toledo: el qual viendo que 
con el trato de los Moros, i poco ufo de 
la lengua Latina , fe iva del todo olvi-
dando , i con el aprieto en que vivían los 
Chrifiianos entre los Moros, i frequents 
ufio de la lengua Arabiga , i no fe hablar 
otras , tradujo las Santas Efcnturas en 
aquella lengua que todos fabian , t corrí* 
como vulgar , i materna. Fue de tan ad-
mirable fantidad efie Santo Arzobijpo, que. 
110 folo los Chrifiianos lo reveretuiava* 
como a Santo , fino los Moros le llama* 
v-m Almetran , que quiere decir Gran Lf ri-
mado , i como Padre de los oíros ObijH 
pos. Juliano pone efia embajada , 1 -que. 
la hizo el Cardenal Agapeto, que defpues 
de Marino tuvo la Silla de San Pedro* 
Pienfio yo devia fer cofa de 
efia Legada , aunque no fe fabe para qm 
fue. Entre otras acciones que deípues. 
refiere , dice, q u e embio por L e g a d ^ 
f u y o a una Junta que fe c e l e b r o ert 
la Ig lef ia de San R e m i g i o en Francia 

a Marino f u fobr ino , O b i f p o , 1 Vi-

cario d e R o m a , por una 
L e ó n Hoft ienfe el H i f t c r i a d o r d e M o n t c 
C a l i n o el q u a l f o l o dice Marinas Man-
ntm Epfopum ApofiolicaSedis Legatun, 
Z othllJmifit^c. f in advertir que, 
fueí fe f u fobrino. A n a d e l u e g o . Efia 
dice en los Pontífices : mas en la Hijto^ 
Z iAnnales de Francia Rapiño Majo» 
/atribuye a Agapeto &c- I ¿ v i e n d o , 
¡nterpuefto algunas cofas del Conci l io» 
o ] un ta , i referido el año de la m u e r -
de de Marino Papa 5 prof igue afsi Ife-. 

Tun lo dicho quedan tres Pontífices Roma, 
nos del linage de los Marinos 1 Roma* 
Z Romano, i Marino Segundo tuvie-
Ton por hermano a Suel Rornano 

Z Ae qtx Dejó por hijo a Romano Ma-

tor hiio a Suel Marino de poca edad. 1 o-
do efio eferive Julián , Arcediano que 
defpues fue Arciprefie de SantaJuJla. Mu-
rió año de 1 0 5 2 . Suel Marino \ dejo un 

L i l i 
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hijo llamado Juan Fron , vel Suel. Ma-
rino Romano , que Jlcreció en Galicia en 
tiempo del Rei Don Alonfo el VI. que ga-
no a Foledo , tenia , como dice el Con-
de , un ej'nido con ondas de mar. Fue hi-
jo defie ( como dice el Conde Don Pedro) 
que fue Cavallero principal en Galicia, de 
GonzAo Anes Marino , que caso con Do-
na Ferefa Várela , i tuvieron por hijo a 
Rui González Marino , padre de Gonza-
lo Ruiz Mariño , &c. 

§ . 10. Palia luego a referir de C e -
dreno , i Zonaras la vida del Empera-
dor Romano L e c a p e n o . Dice que fa-
lló de Ju tierra Leca , que al prefiníe es 
Villa de Portugal , i en los tiempos an*-
tiguos efpecialmente en el de los Romanos 
pertenecía a la Citerior , i en ella a la 
Provincia de Galicia ; i como Je avia eger-
citado mucho por mar , i era excelente 
Marinero , le hicieron los Emperadores 
Griegos Drungano defu armada. D e f p u e s 
nota Zonaras iodos fus h e c h o s : los atri-
b u y e a tiranía. Como efie Romano ( d i -
ce ') no era Griego de nación fino Galle-
go , no fientia bien de fus cofias el Griego. 
D e f p u e s buelve a referir la venida del 
hijo Balilio a Efpaña en tiempo que el 
Rei Ramiro III. defie nombre Rei de León 
traía porfiadas son los Moros. Iallí (dice) 
hizo cojas de grande confideración , i yen-
do a Galicia , casó allí principalmente, 
como luego veremos. Huvo en Galicia un 
Lugar antiguo en tiempo de Romanos di-
cho Forum Bibulorum en el Obi/pado de 
Orenfie que llaman al prefente Bubal. I 
de las ruinas defie Foro fie edificó una Igle-

fia llamada San Marin de Fetnes , llama-
da, ajsi de una Ciudad cercana, o rio di-
cho Femefa , como otra que ai en Italia, 
afsi dicha cerca de Bibona s de quien ha-
bla j como de la otra Pomponio Mela, lib» 
2. cap. 4. En una pared cerca de la pila, 
del Bautifimo efid la Injcripcion Jigttien-
te en una gran piedra SACRATlO TEM-
PLI IN RAL. OCBS ERA DCCCII. 
que es año del Señor de 764. cinquenta 
años defpues de la perdida de Efpaña. Efi 
ta piedra medió, i lo quemas aqui pon-
dré de Galicia, el llufirijsimo Señor Don 
Pedro González de Acebedo meritifsimo 
Qbifpo de Plafencia , que él vio , i trafi-
lado por fu mano. De aqui fe han lleva-
do piedras 5 i tJid la Iglefia edificada , i 
hecha de nuevo. Aqui en nombre de fu 
Padre Bafll0 Griego de quien hablarnos 
hizo una iglej¡a de San Román. Aoui efi 

td el filar de los de Femes , de donde vie-
nen los de Cordova. LJi a caja pofeyó Die-
go de Rúa , natural de Santiago de Ga-
licia , que la compró de Fereja de Mofi-
quera. Efian ias armas defie fiolar en la 
Fortaleza de Pero¡a. Los de . . . . . fon de 
los de Femes. Ai allí una Jepultura con 

ju letrero de uno defie Linage, Pofieia éfi-
te Jolar , quando vino Bafilio Romano a 
Galicia , Martin Perez de Femes , que 
era gran Cavallero , i dióle J'u hija Do-
ña María Femes por muger. El fie Jue 
con ella a Foledo a bueltas de los años de 
956. donde Je avecindó , i enjeño a los 
Mozarabes de aquella Ciudad la devocion 
con la Santa Imagen , i rofiro de Cbrifi 
to nuejlro Señor. 1 defie linage vienen los 
del apellido de Romanos. Dicelo Juliano 
que pudo alcanzar fus biJnietos.En el año 
de 56. dice afsi. Bafilius Romani Impe-
ratoris filius Toletum venit, devetionem 
Imaginis non manu Ja£lee Confiantinopo-
li adfert. Ib i uxorem duóiam ex gente 
Femes , unde gens Romanorum. Milita-
vit Jub Ranimiro Rege 111. & egregie 

fie gefsit. In Galléela duxit Mariam Mar-
tini Petri Femes filiam. Martinus autem 
Petrus Femes fuit dominus domus Teme-
zice 5 unde domus Cordubenfium venit. Hu-
vo en Ju muger, como dice el mifimo Ju-
lián , efie Bafilio un hijo que fe llamó 
Romanus Bafilii. Floreció año de 1005. 
en Toledo s i Ju hijo defie, año de 1085. 
Era Notario del Emperador Don Alonfio 
dice del éjle año Julián. Romanus Baffin 
lii nepos Toleti floret ,fitque Notar tus Ma-
jor Adefionfi VI. Imperatoris Hijpanice. 
Defie hallamos confirmaciones en muchos 
privilegios defie Emperador. Uno de mer-
ced a Sahagun dice. Faóla Jcriptura Ira-
perialis Chartula die 3. Non. menfis Apri¿ 
lis Era MCXXXl. ( Es año de IOPJ.) 
donde dice. Romanus fcripfit & confir-i 
mat. 

Habla luego de las Armas de los 
Romanos que trae A r g o t e , i dice que 
fon con otras cofas quatro L i r i o s , Em-
bolo dé la efperanza. Afsi que ( dice ) 
para denotar Bafilio Romano , que era 
Mancebo de grandes efperanzas, tomó 
las Armas de ios quatro Lirios. Immedia-
tamente añade. En un privilegio dado 
por el Reí Don Alonfio, hijo de Don S^J-
cho el Reí dejeado en Toledo a las Monjas 
del Convento de San Clemente déla rif-
ma Ciudad Era 1 2 1 3 . 4. Ral. Febru rii 
confirman ayunos de Toledo, i entre ellos 

Ro~ 



Libro X V 
Romanus Almojarif. Efe hijo de Román 
el Notario , como lo dice Julián hablando 
de las Ermitas de Toledo , * del ArzobiJ-
pado , tratando de San Pedro P;retorienfe 
Le dice ejlava a cargo de Romano Almo-
jarije , hijo de Romano Notario del Empe-
rador Don Ahnfo el Sexto. PaíTa l u e g o 
a decir otra .opinión del or igen de ios 
R o m a n o s , que no hace a nueftro in-

t e n ¡ ° \ j , Eftas fon las fantaíias o f u e -
í í o s ' d e l Padre H i g u e r a , m u í hermanas 
d e aquel las que hacen todo e l cuerpo 
imaginario dé la nueva Hiftoria t a b u -
l o fa de E f p a ñ á que nos qui to introdu-
cir en ella^ I viftas ellas fe hará fác i l 
q u e quien ra les , i tantos defconciertos 
a t ó para fervir a fu defa lumbrada v a -
nidad en efte d i feur fo , p u d o paí far f in 
v io lencia a querer dar cuerpo a eftas 
r U ; rmimeras que concebía , fin-f o m b r a s , i quimeras quv, > 
s i e n d o A u t o r e s q u e las apoyaf len . P e -
f o porque aun los menos advert idos no 

ignoren los y e r r o s , r £aliedades i u p o -
ü c i o n e s , i 4 e f a t i n a d o s di lcur los , o 
temeridades que tiene e l T r a t a d o que 
acabamos de c o p i a r , i r é g lo f lando al-
acabamos de él 3 i diciendo en ca-

g r a t o l ^ ^ c d c f a t o t o - . 
dos aquel los v ic ios de que aculamos a 
f u A m o r . X ferk en el figuicntc capi tu lo . 

C A P I T U L O IIL 

FICC10HES I desatinaos 
dtfcurfos del Padre Higuera 

el principio de l D i f -
c u r f o d e f p u e s de aver 

d i c h o q u é q u a t r o Santos tuvieron el 

S o m b r e e á m a n o s l u n a Sanratam 

bien , d ice , q u e efta familia de R o m a -

nos / V w l l l d o s f g c o n f e f i v T l d e f 

T í o s G dos entre los Moros. O efte h o m -
bre v ^ c i e g o , o es mui i g n o r a n t e , pues 

d o en buena parte ice av ^ ^ 

p o d e r de los M o r g £ t e n i a n f u 

; S S t o e l : ^ e i a r o l e alguna hazaña 
: f e hicieron , fe empezaron a tomar 
K Sobrenombres , o a p e l l i d o s , no 
r r ndofe hal la entonces fino lospatro-
ninficos ? p.°íqu?- hi jo fe liamava con 
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el nombre de fu Padre defpues del lu-
y o propio. I efto era tan c i e r t o , q u e 
la regla que de el los fe faca para e l 
conocimiento de los Padres en el r e -
n o m b r e de los h i j o s , nunca fuele en-
gañar a los que examinan tales ant igüe-
dades. Ef to "no lo ignora fino quien no 
f a b e nada. E l nombre de R o m a n o pues» 
no f u e a p e l l i d o , fino nombre p r o p i o 
de p i l a q u e a devoc ion de a lguno d e 
aquel los Santos , que afsi fe l lamaron, 
ponian los Chri f t ianos a fus hi jos quan-
do ios baut izavan , c o m o hoi lo es e l 
nombre de R o m á n mas c o m u n m e n t e , 
aunque la familia de los R o m a n o s d e 
T o l e d o lo a y a tomado por apellido» 
afsi c o m o otras m u c h a s , M a n u e l e s , 
Enr iquez , M a n r i q u e z , O t o ñ o s , \ eias» 
Vélateos , en Cafti l la ; A g u f t m e s 1 J u a -
nes en A r a g ó n , i Va lenc ia . E f c o l a n o 
lib.j.cap. 5 . T h o m a f e s en el R e m o d e 
Murc ia , Cafca les Hiftoria de Murcia fol 
3 9 3 . I no d e v e eftrañarfe el ver nom-
bre propio f o r m a d o del Genti l ic io d e 
una C i u d a d ; c o m o es Romano , q u e 
parece ferio de R o m a : p o r q u e d e l t a 
ai muchos e g e m p l o s , i leenfe nombres 
de N a c i ó n , hechos propios en la m e -
dia edad a cada pal fo . En Efpana e n 
un C o n c i l i o de Merida firma Cantaber 
Obifpo de^Coimbra: i en el Concilio ¡LUE 
d e T o l e d o , Sarmata Obijpo de Valenciai 
q u e afift ió también en el C o n c i l i o X V . 
1 en éfte mifmo C o n c i l i o ai firma d e 
Geta , Obijpo Eliplenje: los nombres de 
Germano , i Ajro fon muí v u l g a r e s , ! 
de que ufaron muchos. D e Sidonio A -
polinar ai quatro Cartas al O b i f p o A r e -
latenfe l lamado Greco: 1 Faufto R e g m e n -
fe tiene otra , q u e efcrivio contra N e i -
tor io , i embió a Greco D i á c o n o , q u e 
puede fer el mifmo q u e el O b i f p o 
Are la tenfe . Siró natural de A l e j a n d r í a 
M e d i c o de profefsion e fcr iv io contra 
e l mifmo N e f t o r i o : c o m o fe lee en e l 
C a t a l o g o de los Efcritores E c l e f i a f t H 
eos de Gennadio cap. 8 1 . En el C o n c i -
b o V a f e n f e , 0 V a f i o n e n f e que fe c e -
l e b r b en t iempo del Papa Juan S e g ú n , 
do o en el t iempo de E e h x Q u a r t o , 
q u e fe trae en el tercero t o m o de los 
C o n c i l i o s , u n o d e l o s q u e firman, e s 
Aquitanus Epijcopus. I es nombre fin 
duda p o r q u e los demás firman cad?t 
uno el f u y o . En una piedra de J a t i v a 
del Reino de Valencia , que trae en u 
Hiftoria E f c o l a n o , lib. 9.cap. 18 . l e hal la 
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Cenfura deHiftorias Fabuloías. 636-
el nombre de Cbaldea. 

C O R N E L I A E 
P. F. 

P R O P I N Q V A E 
C H A L D A E A . Q ^ F . 

Y E R E C V N D A 
M A T E R , 

2. N o niego que huvieífe entré 
los Romanos antiguos familia defte 
n o m b r e : antes me lo perfuade el ver 
en la grande obra de las Infcripciones 
antiguas de Juan Grutero muchas con 
mención deite nombre en ambos fexos. 
Romanos, i Romanas, en compañía dé 
los que liamavan Prenombres , que 
eran tos que diftinguian individualmen-
te las perfonas , c o m o LuciosDecios¿ 
Cayos, i o t r o s , que hacían e l oficio de 
nueftros nombres propios ,Joanes, Fran-
ciscos , Pedros, &c.l querer q u e de las 
familias Romanas fe aya traído a a lgu-
nos apell idos, que hoi florecen, se 
también qué ha fido penlamiento , I 
obfervacion de muchos 5 pero menof-
preciado de los que en efte genero de 
eiludios tienen grangeado por fu juicio 
i erudición , mejor lugar , que alcanzan 
en la común eftimacíon de los doclos,, 
Marineo Siculo que hizo defto un largo 
capitulo , el 1 . del libro 4 . de fu, obra 
De Rebus Hifpania , A l o n f o T e l l e z de 
Menefes en el L u c e r o de N o b l e z a , i 
otros, Quando huviefie fido , i que l o 
quifieffemos admitir en algunas por n o 
negarlo todo 5 los R o m a n o s , o R o m a -
nes , fin duda tomaron aquel nombre 
í iguiendo el rito de la Iglefia Chrift ia-
n a , en veneración de San Román Már-
t i r , que la Iglefia celebra a 9. de A g o f -
to , vifpera de San L o r e n z o , i fue bau-
tizado por elle gran Mártir Efpañol: 
que devió de fer circunílancia para que 
le dieflemos en Efpaña particular v e -
neración , i ufaífémos fu nombre. Por 
elfo el famofo Poeta Prudencio celebró 
f u martirio en un Himno bien elegante 
de fu obra De Coronis, i en muchos 
Lugares de Efpaña fe hallan Templos 
a él dedicados: de fuerte que hacer 
Catalogo de los que le llaman R o m a -
nos , o R o m a n e s , en las Memorias an~ 
Xlguas , como fi fuellen de una mifma 
familia , es lo mifmo que querer que 
lean de un linage todos los que fe han 
llamado Pedros , o Juanes , o A l f o n l o s 
en todas las edades , i en todas las par-
tes del mundo. Si el N o t a r i o pues del 

Rei D o n A l o n f o el VI . fe llamó R o m a . 
no de fu propio nombre , i el otro R o -
mano Mudarrez , también : i los demás 
que ufaron defte nombre Patronímico 
fegun eftilo fe llamaron Ximén Roma-
nez, i Martin Romano , porque fus pa-
dres fe llamaron R o m a n o s , qué hace 
el lo en aquel tiempo para probar la an-
tigüedad defte apellido , o familia ? I 
defto pudiera traer otros egemplos bus-
cando otros parientes en las Hiftorias. 
En un Privilegio del Rei D o n Bermudo 
dado en la Era de 1070. que fe guarda 
en el A r c h i v o de la Santa Iglefia de L u -
g o , fe nombra un C o n d e Roderico Ro-
maniz: i no por eífo ferá nombre de 
linage , c o m o no lo es el de Gundema-
riz de otro que fe llama alli también 
Suario Gundemariz, i fe dice fer fobri-
no del primero. T r a e l e el Padre Bivar 
en las Notas a Máximo pag.6^2. Menef-
ter es probar que todos los decendien-
t e s , fin tener atención al uno , i cuen* 
ta de los Patronímicos , fe fueron a p e -
llidando con efte nombre para probar 
que todos los que fe nombraren aísij 
fon de una mifma familia. 

- jj". 3. D i c e que h u v o un Empera-
dor en Conftantinopla llamado Flavio 
R o m a n o año de 9 2 1 . como lo dicen Zona-
ras, i Luitprando , Subdiacono de Toledo¿ 
i Diácono Ticinenfe, que fe llamo por fo~ 
brenombre Lecapeno por traerfu origen de 
Galicia. Qualquiera penfará que los dos 
A u t o r e s que c i t a , dicen todo e l l o : i 
es un lance que juegan muchos para 
paífar a la fombra de la autoridad que 
alegan los conceptos propios de fu en-
tendimiento : i e fco l lo én que fe pier-
den mui de ordinario otros muchos,que 
trafladan crédulos t o d o lo que hallan 
eferito , i autorizado con ella generali-
dad tan arriefgada a equivocación. N o 
f o l o pues no dicen eftos Autores , que 
fue de nueftra Efpaña Romano el Em-
perador de Conftantinopla , fino antes 
dicen , o fe deduce de l los lo contrario^ 
Defte Emperador hablan dilatadamen-
te Joan Zonaras en el tomo 3. de fus 
Anales , i G e o r g i o Cedreno en fa Com-
pendio de Hijlorias, Juan Curopalates en 
fu Hifioria, Conílantino Manaffes f f 
fus Anales, í de los Latinos Luitpran-
do en aquella fu authentica que anda 
vulgar de los hechos de los Emper 1-
dores i R e y e s de fu tiempo en el 
3= en los capítulos 5 . 6 . 7 * 8 . 9 . * en el 



Libro XV. 
libro 5. cap. 5. 6. 9- 10. 1 1 . Sigeberto 
Gemblacenfe en fu Chronologta defde el 
año de 906. Ninguno de los Griegos 
dice fu Patr ia : i no se de donde faco 
Onufrio Panvino en la memoria que 
hace defte Emperador en fus Celares, 
que huviefle nacido en Conftantinopla. 
Quien la dice , o fu origen a l o menos, 
es Luitprando $ que le hace Oriundo de 
Armenia : lo qual por fer equivoca 
la palabra Latina oriundus, de que uta, 
no fe puede bien determinar. 5us pa-
labras fon en el capitulo 9. del hb. 3. 
hablando defte Emperador: Isautem 
humili erat profapia , ex Armenorum ci-
Ucet gente Oriundus,&c. En lo qual le 
puede , i deve creer a Luitprando co-
mo el mejor tef t igo: porque lo es del 
mifmo tiempo : i afsi fu padre , 1 padraf-
tro , como el mifmo , eftuvieron en la 
Corte del Imperio Orienta , : los dos 
primeros c o m a Embajadores embiados 
a efte Emperador Romano por H u g o 
p ei de Francia : ! el mifmo Luitprando 
otras dos veces :1a una por L e g a d o de 
Bcrengatio , Re i de Italia , a Conftanti-
n o P o r f i r o g e n n e t a , y e r n o , 1 c o m p a n e -

ro en el Imperio , i defpues fucelor de 
Romano , i la fegunda con Embajada 
del Emperador Othon ei Magno a Nice-
foro F o c a s , que defpues del referido 
C o tillan tino , 1 de fu hijo Romano el 
rnas mozo , alcanzo el Imperio de Gre-
cia : de la qual Legac ía ultima no ha 
quedado U Relación entre fus obras 
legitimas: i de las primeras hace men-
c i ó n ' e l mifmo en el libro 3. cap. 5. tów 
< cap. <.ilib.6.cap.1.2. »5- ^ 
l ' c Aurores que refieren fus hechos 
demás Autores Prinrinadn 
halla llegar a obtener el j i p a d o 
bien dan a entender en la mlíma Reía-

n l o s , que no era de otra nación 
e s t a ñ a , o no fugeta al Emperador de 
Oriente , pues la primera vez que le 
° a Cedreno , dice pag 4 * * , que 
eraPrefecto de la Ifla de Samo : 1 P o -

defpues le hacen todos Drungario, 
o General de la Armada , del Imperio 
lo qual no fe daria a quien no tuvief-
fe aTo menos el 
L c r r a i la naturaleza en tieiras luge-

f a cí I es cofa ridicula penfar que 
fue líe un Gal lego a fervir en la guer-

rl al Emperador de Oriente contra los 
V o r o s i demás enemigos f u y o s , quan-, 
da tanto avia acá en que menear las 
¿ a n o s contra los Infieles mifmos, que 

m 
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tenian inundada a Efpaña. Confirma 
la naturaleza en el Oriente de Roma-
no ei renombre f u y o ; de formación , i 
fentido propio d é l a lengua Griega c o -
mún en aquel Imper io , i en todas fus 
partes. Llamófe Romano Lacapeno, no 
Lecapeno, como le pareció al Padre 
H i g u e r a , i repetiremos defpues. El qual 
apellido no es de algún Lugar , fegun 
parece : porque no le ai de tal forma-
ción en toda la Geografía antigua; ni 
apellido dé familia, porque el fue un 
hombre humilde : aunque el Empera-
dor Conftantino fu yerno, en una No-
vela que entre otras anda impreffa con 
fus o b r a s , intitulada De Fundis Arme-
macis haga memoria de la Cafa Real La-
capena, porque el lo dijolo por fus hi-
jos , i nietos que en fu compañía, 1 def-
pues de él gozaron de aquella grande-
za , i lugar , que como el mifmo C o n f -
tantino dice en otra parte (aunque e f -
tava entonces cafado con fu hija He-
lena) no fabe dé qué modo , o con qué 
derecho alcanzó. Y o juzgo que f u e 
apellido de fu perfona, o a lcuña, co-
mo dicen en Portugal : i que fe le pue-
de dar origen del verbo k&kCw que es 
lo mifmo que fon are , refonare , o como 
también fe u f a , loqui, & fari, fonar, o, 
hablar. I d e l nombre «e.Vws que l ig-
nítica immitis ,f<evus, feu durus, cruel, 
duro , inhumano ; de cuya junta refulta-
rá KommrWs , duriter loquens, five hor-
rifonus; que tales nombres, afientan 
bien en aquellos que dados al eftudio 
Militar nada pienfan mas que hacerfe 
horribles a los enemigos , i darle a ref-
petar a los propios. Defte mifmo in-
tento , i lignificación es el nombre que 
dicen aver tenido fu Padre de R o m a -
no , ello es, Theof i la f to A b a l l a d o : por-
que A&araMTos, es lo mifmo , quepor-
Utu impojsibilis, importabilis : infufrible, 
inpuportable. I afsi en un Catalogo de 
los Emperadores Romanos , que junta-
mente con las Novelas de los Griegos 
imprimió Leon-Clavio i» Juris Grtco 
Rom. i.Part.pag.i79- hace efta 

d o n de Romanó Lacapeno r ^ s ? o 
A G a s t o s , O A Axoa-nvo e t ' f i . Q u e 

interpreta afsi. Romanus Lacapenus im-
portabilis, amos XXVII. Yo creo que 
h a d e leerfe f«/¿avo^ra a G ^ c ^ t m 
A R o m a n u s AbaftaSli filius, 
Lacapenus. Sino es que de quifieron a -
tribuir con el f u y o propio e l i c n o m b r e 



C e n fu fá de Hiftorias Fabulófas: 
o apel l ido de fu padre. Buenas fenas 

* — Pti (-illirici 
ra aver nacido en Gal ic ia 

c o m o dice nueftro G e -
f o n todas p; 
P a d r e , i h i jo 
j ieaiogifta. 

§ . 4. S iguefe que un hi jo de R o -
mano iiamado Bafi l io , temiendo no lo 
rnataíle fu mal hermano Eftevan , el 
qual avia depuef to a f u Padre , que 
lo era de a m b o s , fe pafsó a Efpaña, i 
v ino a la C o r t e de l R e i D o n Ramiro 
el II. A cerca defte h o m b r e , que fe 
dice fer e l a f c e n d i e n t e , i or igen d e l l i -
n a g e de ios Romanos en Efpaña ten-
g o 0 que decir dos cofas. L a primera 
que fue hi jo de una Efc lava : i efto fo-
b r e la p o c a , o ninguna calidad del Pa-
dre , i q u e , fi a lcanzó el Imperio,, fue 
por t itania , c o m o es c i e r t o , no hace 
mui luf trofo e l o r i g e n de los R o m a n o s 
de T o l e d o . L o f e g u n d o , q u e , fi Ba-
f i l io vino a E f p a ñ a , v ino caftrado , 1 
p o r el consiguiente mui p o c o hábil pa-
ra poder fer Progenitor de ios def te 
l inage. Para que fe entienda como fue 
e f to ; es de advertir , que el R o m a n o 
L a c a p e n o quando fe introdujo por fuer-
za a fer c o m p a ñ e r o en el Imperio del 
O r i e n t e de Conftant ino Porf i rogenne-
ta , legit imo Emperador , i en el dif-
c u r f o de fu Imperio , tuvo cinco hi-
jos , i tres hijas 5 las hijas caso con el 
referido Emperador Conftantino , c o ñ 
P e d r o R e i de los Búlgaros , i con L e ó n 
A r g i r o , un Cavai lero G r i e g o de mu-
c h a n o b l e z a : de los hi jos al m a y o r , 
C h r i f t o f o r o c o r o n ó c o n f i g o , i por f u 
muerte def te c o r o n ó a los dos, que fe 
feguian , Ef tevan , i Conftant ino 5 al 
T h e o f i í a c t o el quarto le hizo Sincel lo , 
o fucef for del Patriarca de Conftant i -
nopla ; i el baftatdo i quinto fue Ba-
fiiio. Eftevan d s f p o f e y ó a f u P a d r e R o -
mano del Imperio defterrandole , i ha-
ciéndole tomar habito de R e l i g i ó n : i 
queriendo defembarazarfe también del 
c u ñ a d o Conftantino, fue prevenido por 
é l , i de fpofe ido juntamente con fu her-
mano , también l lamado Conftantino; i 
ambos embiados por el legit imo Em-
perador al deftierro de ciertas Illas. Qui -
fo affegurarfe Conftant ino Porf iroge-
neta de los demás que quedavan defta 
familia , i hizo lo que dicen Zonaras, 
í Cedreno , i Curopalatcs por ellas pa-
labras. Zonaras en el tomo ¿.pag. 1 5 5 . 
TÜium autem Imperatoris Stepbani Rom.t-
\mm júniorern , ilemque Romani fnioris 

filium Bafilium ex aneilla procreatum cafi 
travit. I C e d r e n o pag. 524. Romanum 
Stepbani filium eafiravit, cum qui poftea, 
Augii ßifer fiftus efi : it erri que Bafilium 
Romano fieni afervanatum. Juan C u r o -
palates in Hijl. folio mihi . . . . editionis 
Latina Veneta anni Ì 5 7 0 . Execuit Ro-
manum Stephani filium , qui pofiea Se-
bafiophorus fuit , itemque Bafil-um e fer-
va nettuni Romano fini. D e v i ò le de c o n -
tentar e l P a d r e Higuera con l e e r e n O -
nufrio Panvinio la b r e v e n o t i c i a , q u e 
dà defte Emperador entre las de l o s 
demás , i de fu G e n e a l o g i a , e f to es, 
los hijos que d e j o : i hallando alh a 
Ball i lo , le pareció a p r o p o f i t o para 
hacer le t ronco del l inage de ios R o m a -
nos , fin advertir que Ball i lo fallò d e 
fuer te de las manos de Conftant ino f u 
c u ñ a d o , que nada p u d o fer menos, 
q u e aquel lo que le atr ibuyen. 

X 5. P r o f i g u e que defpues de aver 
ferv ido al R e i D o n Ramiro en algunas 
guerras contra los M o r o s fie pafsó a To-
ledo , como lo dice Julian: i alli caso prin-
cipalmente con una Señora que trujo de 
Galicia. N o nos dice , fi la r o b ó , i 
por efto fe f u e a vivir entre los M o -
ros , contra quien avia h e c h o la g u e -
rra. D e v e de quererlo dar a entender, 
para hacernos verifimil éfta jornada d e 
Bafi i io fu Progenitor . D e f p u e s v e r e m o s 
fi lo dice Julian. 

¿f. 6. D i c e que enfeñó a los Mozá-
rabes de Toledo , la gran devocion que 
avian de tener a la Imagen de Chr¿fio, de • 
quien fu padre avia fido tan devoto. L o s 
A g a r e n o s que eftavan apoderados de la 
C i u d a d de E d e f a , temiendofe de la gue-
rra con que les amenazava R o m a n o L a -
capeno , redimieron fu r i e f g o con e n -
tregarle la efigie fanta d e l R o f t r o d e 
C h r i l l o nueftro Señor , que fegun te-
nia la tradición de aquellos t iempos, 
avia embiado el mifino Señor impreffa 
milagrofamente a A b g a r o R e i de a q u e -
lla C i u d a d de Edefa . Ref ierénlo Zona-
ras , tomo 3. pag. 1 5 4 . i C e d r e n o in 
Hifi. Comp. pag. 1 4 7 . Ó* 520. l i a c e r -
teza defta gran Rel iquia la r e c o n o c e n 
Eufebio Celar ienfe en el lib. 1 . de f u 
Hifioria Eclefiafiica , cap. 13 . que d i ^ 
que en los A r c h i v o s de la C i u d a d d e 
Edefa , i Memorias de aquel Rei fe c o n -
férvava halla fu tiempo en lengua Si-
riaca la relación defte f u c e f o : de las 
qiuies Memorias, i inftrumentos le tral-

la -



Libro X V . 
Jada : i también E u a g r i o E f c o l a f t i c o lib. 
4. Líiftor. cap. 26. San Juan D a m a f c e -
n o en fu obra de Imaginibus, i e l M e -
tafraftes en la Vida de Gonftantino: i los 
M o d e r n o s Belarmino tomo 2. controv. 
4 . lib. 2_. cap. 10 Grefterus de Imagi-
nibus non manu faélis , atque fpeciali li-
bello C a n o n i c u s G e n u e n -
íis. M e l c h i o r Incofer Jefuita inCon-
Jeólat. de E p i f t . D. Virginis ad Mefifa-
nenfes , c. 20. hablan delta Hif tor ia i 
la examinan , i admiten. Eftas f o n las 
verdades f o b r e que cargan las fupof i -
ciones del A u t o r del T r a t a d o . 

§ . 7 . Los quatro lilios cárdenos fe ha-
lla en Memoriales que fon armas de los 
Lecapenos familia principal en Conftanti-
nopla : i de ahi los traen los Romanos por 
armas , como la dice Argote en el lib. 1. 
de la Nobleza de Andalucía cap. 48. E l -
te A u t o r dice que en las armas d e los 
R o m a n o s ai quatro lilios a z u l e s : pero 
que eftas lean armas de los L e c a p e n o s , 
o que quedaf íe en Conf tant inopla e l la 
familia d e f p u e s d e t d e f p o j o que fe h i -
z o a toda ella , e f to es lo que nos d e - . 
v iera probar el A u t o r . 

§ . 8. M e z c l a m o n o s y a c o n el f in-
g i d o Juliano : p o r q u e e l A u t o r p r o f i -
gue diciendo , que d e mas atras , q u e 
de Bafi l io , v iene el l inage de los R o -
manos , p o r q u e é l de los L e c a p e n o s 
es de Gal ic ia cerca del Puerto: t el Pa-
pa Romano , fu pariente , fue Efpanolde 
nación , como lo dice Julián Arciprejíe, 
He hace natural de Galicia. D i c e d e f p u e s , 
q u e R o m a n o f u e h i j o de Gonftant ino: 
i ' C o n f t a n t i n o hermano del Papa M a -
rino • i el Gonftant ino , i Marino hi jos 
del Prefte P a l o m o . S o f p e c h a que e l le 
tal Pa lomo devió de pallar a Italia defi 
de Gal ic ia fu patria a bueltas de los 
anos de 840. i fe q u e d ó en a lgún L u -
a a r de la T o f c a n a , donde t u v o a los 
dos hi jos Gonftant ino i Mar ino : por lo 

. a u a l " l e Hamo O n u f r i o Panvino a ef te 
ultimo , q u e fue Papa , G a h c i e n i e T h u f -
í o por e l o r i g e n de Gal ic ia de d o n -
de era fu Padre , 1 por la naturaleza 
de T o f c a n a . A t o d o ef to hacen ribal-
das L u i t p r a n d o , ! Juliano 5 aunque fo-
fo fe alega a bfte ultimo• : fenai q u e 
as c laufulas que dicen ef to en el pri-

mero fe dev ieron de añadir defpues de 
e f c t f t a s las de Juliano. L u i t p r a n d o di-
^e en la Era 9 2 0 . Marinas Columbi fi-
lms matre Hifpam ex Gallecia ex Día-

Cap. III. ^ 639 
cono Cardinali confecratñr Papa. I antes 
en la Era 884. Martinas Marini Roma-
ni Papié frater floret in Gallecia. I en la 
Era 934. Marinas & Romanas natione. 
Gallad mittuntur a Joanne Papa ad Al-
phonfum Regem Legionis , & Oveti. I en 
la Era 970. Marinas Diaconia Hifpanus 
e Gallecia veniens mittitur a Joanne Pa-
pa.ad Prafulem Toletanum , &c. 1 J u -
liano en él nam. 4 3 2 . Marinas tìijpa-
nus , frater Martini Papa ex Gallada 
floret. I c r e o que L u i t p r a n d o quito de-
cir etto mifmo en la ¡Era 884. año d e 
C h r i f t o 846. Marinas 1Marini Romani 
Papa frater floret in Gallada : c o m o im-
primió D o n T h o m a s T a m a y o : a u n q u e 
con alguna diferencia fe halla en la fe -
gunda edición. E l mifmo J u l i a n o en e l 
num. 4 5 8 . Marinas & Romanas natio-
ne Gallaci in Hifpania mittuntur ad A de* 
phonfum Legionenfem Régem , &c. P e r o 
el lugar que cita de Juliano el Padre 
H i g u e r a , en que habla del Ponti f ica-
d o , i Patria de R o m a n o es efte : en 
e l num. 460. Romanas Papa Gaíicienfs 
Hifpanus quatuor menfes fiedet in folio 
SanBi Petri ex Presbytero Cardinali: qui 
cum Legatus ejfet in Hifpania attulit ex 
Gallada multos equos Gallecianos , eofique 
Joanni Papa pofeenti obtulit. H e q u e r i -
d o juntar t o d o s los lugares que per te-
necen a eftos dos Pontíf ices , porque 
fe hallen aqui j u n t o s , i no tengamos 
necefidad de repetirlos defpues . D i c e n 
en concluf ion arrimándoles la interpre-
tación , o g io f ía , que el Padre H i g u e -
ra quiere darles , que t o d o èlle lina-
g e de los R o m a n o s , i Marinos era na-
tural de Gal ic ia 5 que de los dos h i -
j o s del Prefte P a l o m o , el primero M a -
rino fue Papa , i el f e g u n d o t u v o p o r 
h i j o a R o m a n o , que también lo f u e al-
gunos años defpues de f u tio : i a M a -
rino fegundo defte nombre , que afsi 
mifmo t u v o el Sumo Ponti f icado el ul-
t imo de todos en orden. C o n que y a 
en E f p a ñ a no t e n e m o s , p o r q u e dar e l 
l u g a r que tan juftamente ha o b t e n i d o 
la efclarecida familia de l o s B o r j a s , en-
tre otros tirulos de grandeza por aver 
dado a la Silla de San Pedro dos P o n -
tífices , i tenernos en efperanza del t e r -
cero . M u c h o mas g lor io fa queda e f -
clarecida la familia de ios R o m a n o s , i 
Marinos , que dio a Roma en tan p o -
cos años tres P o n t í f i c e s , un t i o , i dos 
fobrinos. Si bien ai alguna diferencia 

en 
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en la relación 

'a oue 

que 

S " : r a , i 
A, 

ce el Padre H b 
cfulta de los lugares 

c o p a d o s , def tos fus C h r o n i f t a s : p o r -

q u e el Padre Higuera llama Conftan-
tino al hermano del Papa Marino I. i 
Lui tprando le llama Martino : i j u l i a -
no le llama Marino 5 i al P a p a , M a r -
tino , que en todo fe vé la inconftan-
cia del que h i z o hablar a eftos A u t o -
res , los quales q u i f o que digeífen to-
do aquello que los M o d e r n o s di fcre-
pando unos de otros digeron. D e f u e r -
te que el llamar aqui Mart ino al Papa 
el mentido Juliano , es porque Bap-
tifta Platina l lamó afsi a efte Pontí f ice: 
fiendo afsi que todos los inftrumentos 
de aquel t i e m p o , que hacen mención 
del le dan el nombre de Marino : el 
qual es nombre propio , c o m o dire-
mos defpues. El Padre Higuera palla 
y a porque el P r e f t e P a i o m o origen def -
ta familia naciefte en éfta G a l i c i a : i en 
T o f c a n a de Italia procreaífe los hijos, 
N o quieren efto fus A u t o r e s , fino q u e 
todos fean Gal legos Efpanoles , pues 
no fo lo a los dos hermanos hijos d e 
Palomo , fino a los nietos R o m a n o , ! 
Marino , hi jos del hermano de M a r i -
no I. ( o fea Martino , o Conftantino) 
los llaman E f p a n o l e s , i G a l l e g o s . A u n -
que Lui tprando én el lugar que puf i -
rnos de la Era 920. parece que da a 
e n t e n d e r , que el Prefte Palomo era E f -

i fe casó en Galicia c o n mu-
D__ Efpañoia : i de ahi llama Efpaño-
ies , i G a l l e g o s a los hi jos i n i e t o s , i 
p o r q u e deve de querer d e c i r , que na-
cieron acá. D e todos eftos lugares el 
que cita de Juliano e l Padre Higue-
ra , es aquel u l t i m o : no los demás del 
mifmo A u t o r , i de Lui tprando que 
hablan del mifmo R o m a n o . Prof igue. 

§ . 9. Qu.edame probar que el Empe-
rador Romana i fu Padre Tbeoftlaólo A-
baftaclo fueron Gallegos. Llamófe el Em-
perador Lecapeno por fer de un Lugar lla-
mado Lecape en Galicia, &c. T r a e def-
pues la Infcripcion Latina , que hace 
mención del Municipio L e c a p e n o , que 
dice ler hoi L e c a junto ai rio L e z a . 
Y a dejamos a p o y a d o con bailante fun-
damento no aver fido Elpaña el ori-
g e n , i patria de aquel Emperador. Fál-
tanos hacer muellra de que é f t a p r u e -
va no lo es para el intento. El nom-
bre , o apellido 

de Hiftorias Fabulofas, 
cipio fe l lamó fino Lacdpeno: 
afsi l e llaman todos los A u t o r e s que 
q u e d a n citados para fu H i f t o n a en don-
de fe puede ver. D e Conftant ino M a -
nafles en los Anales es efte v e r f o , que 
firva por mueftra de los deroas. 
•Jo) yí'^ovrct TOV P 'wf¿a,vo\ - TosV ETVA 

hcíKcíiryií. 
Seni-orem Romanum ex Lacap?. 
I afsi el Muncipio L a c a p e n o , i la Inf-
cripcion p o c o hacen al ca fo . 

; i o . I ningún PLiftoriador le hace 
natural de Grecia ni de Conftantinopla, 
N o lo dicen los G r i e g o s 5 pero L u i t -
prando- bien claro eferive fer fu ori-
~ en de A r m e n i a : lo qual o fe entien-
da por el nacimiento l u y o , o de fus 
ahuelos , e x c l u y e totalmente la patria, 
i or igen de Efpaña , i de Galicia. I 
aun el Emperador Conftantino fu y e r -
n o en a q u e l l ibro de la adminiftracion 
del Imperio que de jó a fu hijo R o m a -
no nieto del primero R o m a n o , q u e -
riendo efeufar el h e c h o de aver dado 
efte Emperador una nieta fuya por m u -
g e r a P e d r o R e i de los Búlgaros , aun-
que era C h r i f t i a n o , r e f p e t o de que por 
lei de Conftant ino el M a g n o no era li-
c i t o a los Emperadores Romanos con-
traer afinidad con gente que no ufaf íe 
de las coftumbrés Romanas excepto los 
Francos a quien facó defta regla. ( L o 
qual d e v e entenderfe d é l o s del Impe-
rio L a t i n o Occ identa l , porque los Fran-
cos no eran c o n o c i d o s en tiempo d e 
Conftant ino : i u furpandofe los G r i e -
gos el nombre de R o m a n o s , fignifica-
van a los Lat inos con el de Francos) 
dice ellas palabras en el cap. 12. Ex-
cufandum efi hominem indoclum & Mi-
teratum fuijfe , ñeque in Palatio educa-
tum , fleque Romanarum confuetudinum 
ab initio peritum , ñeque llluftri Impe-
ratorum genere natum , ac propterea con-
tumaciorem licentioremque extitijfe , &c. 
Mas a la mano eftava que t o d o efto¿ 
decir Conftantino , que c o m o eftrange-
10 de aquel Imperio ignorava las le-
yes dcL 

11. Ser él de los Griegos que apor-
taron por toda Galicia , i cerca de Portu-
gal , dicelo el nombre de Tbeoftlaflo , qu^ 
tuvo fu Padre, el qual, como dice Julia-
no ,fue hermano del Prefte Palomo , i na-
turales de Galicia del linage de los Roma-
nos , i Marinos. El le lugar de Juliano 
devia de c lUr aun en l i idea del A u t o r 

pa-i * 

trangero 

no 
del Emperador Roma-

no lúe Lecapeno , c o m o Muni-
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rara falir a fu tiempo a componer aquel 
cuerpo monftruofo , i quimérico, que 
traía entre las manos. N o ai mención 

en todo lo impreíTo de Juliano del Em-
perador Romano Lacapeno , ni menos 
de T h e o f i l a & o fu Padre , aunque la ai 
del Prefte C o l u m b o , Padre del Papa 
Marino Primero. . 

§ i . Ipor defpertar la noticia deju 
linde e el Prefte Palomo llamó a fu hijo 
Marín. Si dice que le pufo efte nom-
bre , porque era como familiar en íu ca-
f a : alsi como muchas nobilifsimas de 
Efpaña ufan comunmente de aquellos 
nombres propios con que le llamaron 
fus m a y o r e s , por hacer aquella elti-
macion mas de fu memoria , o lo que 
es jufto , por hacer aquella mayor i 
perpetua veneración a los Santos con 
c u y o patrocinio crecieron en virtudes 
heroicas aquellos que defean imitar; 
pairaremos al Padre Higuera la conge-
nita : pero no quiere c f t o j fino que 
fue l le Pya apellido de aquel hnage o 
Manno, i fi afsi e s , vendría a fer lo 
mifmo lo que hizo Palomo , que h el 
que es de la C a f a de Mendoza, o G u z -
? n a n ! pufieffe al hijo que le nací e fie 
por nombre de pila Guzman, o Me»-. 

d ° Z ¡ ' i 7 Diré aquí antes de paífar a-

d e l a n t e l o q u e « m a s v e r i f i m i l ^ l o r i -

gen defte apellido , Marín, o Marino. 
| l Conde D o n P e d r o , que es el primer 
Autor , i mas grave de los linages de 
E f p a ñ a , en cltit. 7. 
trata del C o n d e D o n Mendo dé los 
nue dèi decendieron , dice , que entre 
? o ? C a v a l l e r o s que vinieron con^efte 
r n n d e D o n Mendo defde tier.a de 
S m a d S í i n a g e de los G o d o s cuidan 
do fer Rei de G a l i c i a , el qual le per-
dió en la m a r , i faliò con cinco Cava-
Ueros f o i o s a t ierra , uno del os fue d e 
nuien vienen los Tracemos: de otro de-

Sos vienen ios Mariños : de otro los de 
Ambra ¿ e otro los Belttancs de N e u -
a Áe o tro los de Andrada de Bra-
d a S Pfto di e el C o n d e en aquel lugar. 
I " ' n d k e que tomafíe defde enton-P c t o no dice que C a _ 

^l l^ro^errowdx^5 ni las armas tampo-
' pues ni apel l ido, ni armas fe ufa-

t a n en aquel tiempo : que fue poco 
defpues dqe la perdida de Efpaña O t r o 

P tiene el apellido : i efte fe 
ddmUVno Conde Don f « * « 

en el titulo 73 . que ès Délos Marinos, 
el qual empieza afsi. D. FroyatS fot ** 
Cavaleiro hom : era Cazador , e Monten 0. 
Foi cazado con D. Marraba : e bouve a 
D. joaa Froyas Marinbo. I defde allí 
a todos los decendientes les dà efte 
apellido : que tomaron ai parecer d e 
D o ñ a Marina muger de D . Eroyas : 1 
hallandofe defpues con e l , tomarían 
por Armas las ondas de mar en alufion 
al renombre de M a r i ñ o s , como fueie 

~ " § 14] Continuando el Di fcurfo f e 
entra en la cafa de los Marines , q u e 
dice fer la mifina que la de Romanos, s 
afirma , que T h e o f i l a d o , Padre de R o -
mano casó en Galicia con Ana Lupa-
ría , o Lobera. N o lo dice otro , que e l 
Padre Higuera : i es muí mal teftigo a e 

cofas tan antiguas. 
§ 1 5 . D e f p u e s tendiendo las velas 

a todo el viento de una deshecha v a -
nidad , ( fiendo , como es nombre pro-
pio , i no apellido en fu origen , el de 
Marino) quiere que todos los que cori 
efte nombre confervan fu memoria et* 
las Hiftorias , fean originarios de Gali-; 
e i a , i que de aquella fuente le a y a t j 
eftendido por diferentes partes d e l 
mundo. I empieza a hacer una lifta d e 
Marinos íluftres , i celebrados por ian-
tidad , o por letras , o por otros t í tulos . 
E n ella entran fíete Santos Mártires d e 
Capadocia , de Scithia , de Artica , d e 
Cilicia , de Efclavonia , de A l v e r m a , 1 
de R o m a : dos P r e f e d o s del Pretono. 
R o m a n o , i el uno dellos ¿ e l Imperio 
de Oriente. Un famofo M a t h e m a u c o 
de T i r o , anterior a T o l é m e o . T o d o s 
eftos qu erc q u e f e a n Gal legos de ori-
gen , i del finage de los Marines d a 
Galicia. C o r t o anduvo por cierto , la 
v e z que fe pufo a defeubrir parientes 
en todos los ángulos del mundo el Pa-; 
dre Higuera. Y o le focottere por a g o -
ra con otros que fe me ofrecen , e n 

D e Marino O b i f p o 

Sutrienfe hace'mencion R h e g m o ^ 
Chronico Ub. 2. año d e 9 6 5 . E n e l 

cilio Efefmo general fe hallo , 1 firmo 
! Marino , O b i f p p H c I i o p o U t a n c > : E s « 

celebrado Marino O b i f p o de Arles p o r 
aver fido uno de los Jueces en la caufa 
rontra D o n a t o en los tiempos de C o n l -
tantino Emperador. Hace dèi mención 

Minmm 



Cenfuradc Hiítorias Fabuloías. 
O p t a t o Milevitano , en el lib. i . i ef ie 
le halló en el C o n c i l i o A r e l a t e n f e I. 
Marino fue C o n f u í en los t iempos del 
Emperador Gal ieno en c o m p a ñ í a de 
P a t e r n o : c o m o fe lee en los Faltos de 
C a f i o d o r o . D e otro Mar ino D u q u e de 
R o m a por los años de 7 0 0 . 3 7 3 0 . ha-
ce mención Anaítaf io B i b l i o t h e c a r i o en 
la V ida del Papa G r e g o r i o II , E l C o n d e 
Mar ino fe o p u í o al T i r a n o H e r a c l í a n o , 
que pafsó de A f r i c a a o c u p a r a Italia, 
i le p u f o en f u g a . R e ñ e r e l o P a u i o D i á -
c o n o en la Hijtoria Mifcella lib. 1 4 . pag. 
4 2 4 . D e Marino Patr ic io ai m e m o r i a 
en el P r o e m i o o C a b e z a de un C o m p e n -
dio de las L e y e s R o m a n a s , q u e m a n -
daron hacer los E m p e r a d o r e s L e ó n , í 
Conftant ino , i le imprimió L e u n c l a v i o 
in Jure Gracó Romano , Parte 2. pag. 80. 
I otro en Efpaña fue O b i f p o d e V a l e n -
cia , i firmó en el C o n c i l i o , o S i n o d o 
T o l e d a n o : que f e t u v o en t i e m p o del 
Rei Gundemaro. En el C a t a l o g o d e los 
D u q u e s de Venecia en di ferentes t iem-
pos defi ie lo mui antiguo h a l l a e l de 
nueítros ahuelos fe hallan q u a t r o pa-
rientes del Padre H i g u e r a , ramas de í te 
l inage : Marino M a u r o c e n o ; M a r i n o 
G e o r g i o 5 Marino V a l e r i o ; M a r i n o G r i -
mano. I aunque todos el los M a r i n o s fe 
l e h u y e f i é n a la noticia del Padre H i -
guera , el A r z o b i f p o de T o l e d o a q u i e n 
Lui tprando en el Adverf. 1 2 . i J u l i a n o 
en el Cbronico num. 146 . 1 , 1 5 0 . l laman 
Marino , no p u d o e f e o n d e r f e a tan di-
l igente examen de lo de f u e r a , r e m e n -
dóle en cafa . L u e g o el los l u g a r e s fe 
eferivieron defpues. T a m b i é n h u y e r o n 
de fu noticia ios Romanos . D e u n o d e f -
te ai noticia , que f u e A r z o b i f p o de R a -
vena en tiempo del Papa Juan V I I I . el 
qual le llama por una C a r t a , que es en 
numero la 1 5 3 . de las f u y a s , a u n S i n o -
do que quería celebrar en R o m a , i le 
eferive otras muchas. Eltá en el 7 . to-
mo de los Concilios en la Parte 1. I entjre 
los M o n t e s de Ci l ic ia v i v i ó E r m i t a ñ o 
Santo otro R o m a n o , nacido en la C i u -
dad de Rh.ofo de aquella Provincia : c u -
y a fatuidad celebra T h e o d o r e t o en la 
Píijioria Religiofa, capit. 1 1 . 1 porque no 
han de fer deíte numero otros dos Em-
peradores G r i e g o s que tuvieron e l le 
nombre , R o m a n o A r g i r o , i R o m a n o 
D l ° g e n e s , q u e fueron defpues del L a -
capeno: 1 e l Romano que afiitió en el 
Conc i l io Calcedoncnfe con titulo de 

aver fido Prepof i to Sacri Cubiculi : co-
mo fe lee en el principio de aquel C o n -
cilio : en el qual fe hallo también R o -
mano , O b i f p o de Mira , i R o m a n o de 
F u d o x i o p o i i s , o Selimbria ; i R o m a n o 
que llama Epifcopus Ruioneorum. I en 
el Efef ino univerla l anterior a è l le afif-
tió R o m a n o , O b i f p o R h a f i e n f e . En el 
mifmo C a l c e d o n e n f e fe hace mención 
de una Carta del C l e r o d e E d e f a e n la 
qual firma entre otros un Presbitero 
R o m a n o . I otros muchos ai de que pu-
diera hacer lilla el Padre H i g u e r a q u e -
riendo ocupar menos inutilmente e l 
t i e m p o , que g a l l ò en parir los m o n f -
tros de fu imaginación , i n q u i e t a , i va-
na» 

§. 16. D e el Marino , que defpues 
f u e Papa , dice que v i n o con Embajada 
de Juan V i l i , al R e i D o n A l o n f o d e 
O v i e d o , l lamado el M a g n o , i que e l l o 
refiere L u i t p r a n d o , añadiendo que la 
caufa de embiarle a é l mas que a o t r o , 
i ai f o b r i n o R o m a n o en fu compañía , 
f u e p o r q u e fabia que eran G a l l e g o s , i 
los embiava a R e i G a l l e g o . Eíta e m -
bajada f u e para que el R e i embiafíe al 
Papa ( f e g u n dicen ) a lgunos C a v a l l o s 
de E f p a ñ a de que poder fervir fe en la 
guerra contra los M o r o s , que Je in-
quietavan no p o c o en Italia. I p o r q u e 
fe trae por argumento de la Patria d e f -
tos Cardenales en Galicia e l aver fido 
elegidos para el la L e g a c í a , moltrarè 
que en las buenas Hiftorias no ai m e -
moria de tal patria. D e dos cartas def-
te Pontíf ice eferitas al R e i D o n A l o n f o 
el M a g n o que engirió el O b i i p o Sam-
piro en f u Hiltoria , i el de T o l e d o D o n 
R o d r i g o G i m e n e z e n e i lib. 4 . cap. i j ] 
de la f ü y a , la que es fegunda en orden" 
tiene ella c laufula . Hujus rei grafia ro-
gamus dilettionem vejlram & nimium 
deprecamur , ut quia ( ut diximus) vaìde 
a paganis opprimimur , aliquantos útiles 
& optimos Aurifcos cura armis ( quos Hif-
pani cavallos Alpharaces vocant ) ad nos 
dirìgere non omittatis. Qualiter nos re-
ciperantes Dominum collaudemus , vobis 
gratias referamus , & per eorum portio-
nem de benediBionibus S. Retri vos remu-
neremus. Afs i la pone el A r z o b i f p o 
1 copiandola d è i , o del Padre M a r i d a 
en iu PLtJloria ,lib. 7 . cap. 18 . Severino 
Binio en el Apendice a las Cartas del le 
Pontífice en la 1 . Parte del tomo 7. de 
los Concilios. El O b i f p o Sampiro p o r 
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Libro X V . 
Maurifcos o Mauricos, que lee el Padre 
Mariana , tiene Maurifios. T o d o hace 
a un fentido : i por eorumportionem m e -
jor eorum portitorern. D e nueftras H i f -
torlas , ni de las de Italia , no fe fabe, 
Ti el R e i D o n A l o n f o embió al Papa 
efte f o c o r r o . E l qual f i lencio dio o c a -
f ion a que los fingidos Luitprando , i 
Juliano c o n el Padre Higuera fe atre-
vieí lén a fuplir lo que falta en las H i f -
t o r i a s , haciendo a los dos G a l l e g o s , 
Marino , i R o m a n o , Embajadores de 
aquel Pontíf ice f o b r e efta materia a 
dar las gracias al Rei por los C a v a l l o s 
que le avia embigdo , i comprar otros 
de nuevo. 

§ . 1 7 . D i c e defpues que Marino II. 
f u e hermano de R o m a n o , Papa. N o 
ai tal noticia deíte parentefco en la Hi f -
toria Pontif ical . I no le callaran fin d u -
da fus Autores , c o m o tienen de efti-
lo . S o l o por el nombre de Marino f e 
arrojó a afirmar efte parentefco e l P a -
dre H i g u e r a , i añade que embió una 
L e g a c í a al O b i f p o de T o l e d o Juan lla-
mado Siervo de D i o s : i q u e Juliano 
pone éfia Embajada : i que la hizo el Car-
denal Agapeto , que defpues de Marino 
túvola Silla de San Pedro. Pienfio yo 
( p r o f i g u e ) que devia de Jer coja de im-
portancia efta Legacía , aunque no Jefa-
he para que Jue. Juliano en el num. 5 0 7 . 
d ice que Juan Siervo de D i o s e f c n v i o 
al Papa A l a n o E f p a ñ o l : i q u e t u v o 
refpuefta f u y a , que le trujo A g a p e t o , 
f u L e g a d o . Sin duda es y e r r o de m o l -
d é por decir Marino , i d e v e de fer 
efte e l lugar a que miró el Padre H i -

§ U " a ° i 8 . M a s abajo dice. Romano, i 
Marino II. tuvieron por hermano a Suel 
Romano. Murió ano de 971-DeÍ° ?0rhíj0 á 

Romano Marino.Murió efte, año de 1040. 
Dejó por hijo a Suel Marino de poca edad. 
Podo ello ejcrive Julián Arcediano <&e.No 
lo efcr ive . A v í a l o de e f c r i v i r : p o r q u e 
afsi lo tenia difpuefto e l Padre H i g u e -
ra I afsi quedamos defraudadas en el 
m o l d e delta importante noticia. 

Buelve l u e g o a R o m a n o L a c a p e n o : 
i d ic iendo que Zonaras atr ibuye a t i-
ranía todos fus h e c h o s , añade con muí 
ouena gracia , i con una razón muí 
c o n c l u y e m e . Como ¿fie Romano no era 
Griego , fino Gallego , no Jentia bien de 
íus cofas el Griego. L a mifma H i f t o n a 
V que no cuenta f o t o Zonaras 3 fino 

Cap. III. 643; 
los demás) efta h a b l a n d o á v o c e s c o n -
tra R o m a n o lo que el Padre Higuera 
no puede fufrir que fe diga de f u ai.-, 
cendiente , i progenitor . 

§. 19. D e l hi jo Baf i l io dice defpues 
que casó en Gal ic ia c o n D o ñ a Maria 
de T e m e s hija de Martin Perez de T e -
mes , Señor deíte folar , i cafa , no la 
l l e v ó robada , c o m o p o d í a m o s f o f p e -
char de ver le irfe a vivir a T o l e d o en-
tre los M o r o s 5 fino que el Padre f e 
la d io . A f s i lo dice bien claramente, i 
e l lugar de Juliano l o confirma que nos 
alega. Y a v imos las palabras de Julia-, 
no en b o c a del Padre Higuera . V e a -
f e en e l molde , i fe verá lo m u c h a 
q u e difiere del otro . L o mui n o t a b l e 
q u e ai que ponderar en la diferencia 
de ios dos , e s , q u é el Padre H i g u e -
ra pone efta nota. Maytinus autem Pe-> 
trus Pemez Juit dominus domus Temezics, 
unde Domus Cordubenfium venit. En e l 
impreífo falta efta mención de la ca-< 
fa de C o r d o v a . I es la caufa defto el 
que defpues de aver fingido aquellas, 
palabras el Padre Higuera c o m o las ci-; 
ta d e Juliano , reparó en que muchos; 
años defpues de la edad en que v i v í a 
efte A u t o r p u d o tener principio el ape-; 
l l ido de la cafa de C o r d o v a , quando; 
fe ganó efta C i u d a d c o n t r i b u y e n d o j a n -
ta parte e l Adal id D o m i n g o M u ñ o z » 
or igen , i t r o n c o delta nobihfsima f a -
milia , i no antes. I c o n b u e n a c u e r d o 
b o r r ó lo que tenia d icho della en nona-
bre d e Juliano , p o r q u e no le c q g i e f -
fen en el engaño , i fupof ic ion con la! 

coartada del t iempo. 
§ . 20. T a m b i é n nos falta h o i o tro 

lugar deíte A u t o r que en e l fin de í te 
D i f c u r f o nos a l e g a e l Padre H i g u e r a 
por eftas palabras. Efie era hijo de Ro-
mán el Notario como lo-dice Julián ha-
blando de las Hermitas de Toledo , i del 
Arzobifipado , tratando de San Pedro Pre-
toríenfe , que dice , que eftava a carga 
de Romano Almojarifi , hijo de Romano 
Notario del Emperador Don Alonfo el F/.¡ 
E r a efto lo q u e nos quéria decir e l 
Padre Higuera c o n nombre de Juliano,; 
i o lv idó fe d e poner lo en a q u e l Trata-*, 
do de las Hermitas 1 d o n d e h o i no f e 

halla tal c o f a . 
ff.21. Q u i e n e f c n v i o con tan p o -

c o tino , i verdad efte Tratado , i f o -
bre tales cimientos qui fo levantar el fo-
b e r v i o edif icio d e f u c a f a , iluít^ando-
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Ja con Santos , con Emperadores , i 
Pontífices , i con tales, i tantos h o m -
bres famofos , es ei mifmo que en los 
vanos nombres de Dextro , Máximo, 
Luí tprando, i Juliano , nos quifo ha-

cer creer los f u e ñ o s , i fantafias de fu 
ciega pafsion , o de fu defgovernado 
entendimiento. A ninguno que huvie-
re vifto lo primero , le le hará dificul-
tofo admitir lo fegundo. 

DE D O N NICOLAS 
i ele algunos Eruditos. 

I. Carta de Don Nicolás Antonio a ¡Donjuán Lucas Cortés, de/pues del 
Con/e]o del %ei Don Carlos II.en el %eal de Caftilla. Tengo el Original 

| Q se qual fue mayor el dif-
g u f t o , o el placer que tuve 
con fu carta de U. M . de 14«, 
de Noviembre del año pa-
fado : pues el verla en mi 

mano , i vèr la fecha , facando de ella 
que fe avia quedado atrafada todo èl le 
tiempo en no sé d o n d e , provocaron en 
mi eftos aféelos contrarios, fin faber a 
qua! dellos devia dar el mejor lugar ; i 
no fe concluyó en la primera villa de la 
fecha el d i f g u f i o , pues quando la iva 
leyendo , i quanto de mayor eílimacion, 
confiderava aquellas noticias que U . M . 
en ella me participa , tanto mas iva fin-
tiendo aver fido privado dellas tanto 
tiempo ; i no menos me irritava contra 
el autor de la dilación , el juzgar arrief-
gado mi credito , i la fineza de mi amif-
tad a lo que U . M. podría eílimar de mi 
íiiencio , hallándole fin refpuefta en 
tantos mefes. D i g o de v e r d a d , que hu-
viéra comprado la Car ta , i el efeufar-
me el difgufio de no averia tenido an-
tes « a quaiquier p r e c i o ; i U. M . tenga 
entendido,Señor Don Juan., que nin-
gunas mas que ias de U. M . pueden fer-
me gratas : i que Y o no puedo faltar a 
lasdemonllracionés del afecto c o n q u e 
,amo a U . M . i , quando no las v e a , deve 
interpretarlo a algún accidente; . ! no a 
falta de correípondcncia en m i , que 
profefo fer tan verdadero a m i g o , i fer-
vidor iuyo . 

Con gran alborozo he leído la jor-
n i a q ü e U - M determinava hacer a Ma-
drid ' c lU e ya fupe por otras cartas,aver-
ia egeeutado en compañía del Señor 
Conde de Vülaumbrola : de c u y o juicio 

tan experimentado he h e c h o una. nue-
va experiencia en el que ha hecho de 
U. M . i de fus buenas partes para h a -
cerlas luc i r , i darle campo para que 
mneílre fu habilidad i efpiritu; i n o du-
do que ha de refuitar defte favor i apo-
y o que U. M. fe vea en alguno de los 
pueítos que merece dentro de Caftil la, i 
no en Indias: porque , como U. M . en-
tiende bien , ellas no fon fino para hom-
bres que quieran ir a fepultarfe en un 
olvido de todo lo virtuofo i p r e c i o f o 
de Europa , teniendo por preciofo f o -
jamente i por v irtuofo el oro que da 
aquella tierra : i fer elle fu fentimiento 
d e U . M . no lo devo e í l rañar: pues c o -
n o z c o que v ive con lo que a aquellos 
miferos deílerrados del otro M u n d o 
les fa l ta , que es la comunicación de los 
l i teratos, i manejo de las obras del en-
tendimiento , de que tan fecundo es, 
mayormente h o i , el fuelo deíla parte 
del Mundo a n t i g u o , en donde Dios le 
dio naturaleza , no para que v a y a a tra-
tar con Indios , fino fo lo para averi-
guar de las Indias, quando aya d e apli-
carfe a cofa de l las , de donde palfaron 
alli fus habitadores, i reirfe de las ideas 
de Peirerio con fus Preadamitas , ori-
gen de los habitadores Americanos, 
fegun fu Genefís Anti-Mofaica. 

Apruevo una i muchas veces fu dic-s 
tamen de U. M. i que no pretenda na-
da del Señor Don Francifco Ramos, 
aunque fea tan fu amigo , fino en la C á -
mara de Caftilla , donde el Señor Mar-
ques le podrá acreditar; i Y o efpero oir 
preíio que le han empleado en algún 
pueílo de letras; el qual eílimaré por 

c o -



i de algunos Eruditos. 
comodidad Cuya con el defplacer de 
coní iderar le embarazo para losef tudios 
a que quifiera Y o ver aplicado a U . M . 
Pero c o m o éfto no puede f e r , pues fe 
han de bufear las conveniencias p r o -
pias , i de los h i j o s , i éfta es la obl iga-
ción ; f o l o me queda que poner delan-
te de los o jos de U . M . para quando l le -
g u e el c a f o , aquel los Prefidentes,i C o n -
f e g e r o s de Francia , i I ta l ia , Br i fonios s 

F a b r o s , T u a n o s , G r a m o n d o s , M a r -

6 4 5 

mentó. C o n t o d o he puefto en f o r m a , 
i en Latin , a lguna parte , i de leo conti--
nuar ; pero es ranto'lo que fe inculca , í 
es menefter fundamentalmente redar-
güir d e f a i f o , que ai obra cortada para 
m u c h o t i e m p o : pues f o l o el D e x t r o 
n e c e f s i t a d e un g r u e f o vo lumen. T e n -
g o corr ido caü t o d o lo que toca a la 
ufurpacion de los Santos ,- que nos 
adjudica a E f p a ñ a fin ferio ; i fi Y o tu-
vie í fe aqui a U . M . para hacer le j u e z 

cas que hallaron t iempo para dejar 1 C e n f o r de lo que efta e icr i to , que m e 

memorias de q u e f u e r o n , entre las ta-
reas de fus grandes oficios : no fo lo en 
la profef ion que egercitavan , fino aun 
en la Hiftoria , i qualquier o tro g e n e r o 
de literatura : i es menefter perfuadirfe 
a que puede fer , fin d e f m a y a r , ni a te-
rirfe con lo que dejan de hacer otros, 
q u e no ponen delante de si eftos p o d e -
r o f o s egemplos . A i r iempo , i le t ienen 
t o d o s los que le quieren tener. P e r o 
aaui e'ftoi c o g i d o Y o , S e ñ o r D o n Juan: 
pues deviendo dar a U . M . razón de mis 
e l tudiospme hallo tan atrafado en ellos, 
que no puedo defeargarme c o n otra e í -
cufa , que la mifma q u e no quiero a d -
mitir en otros . P e r o fabrá U . M . q u e 
aqui no falta tanto el t iempo , c o m o fe 
o c u p a m a l , o por m e j o r d e c i r , f e pier-
d e ; pues aviendo d a d o muchas horas 
de l dia a las ocupaciones del of ic io den-
tro i fuera de cafa ; las utilifsimas horas 
de la n o c h e , que fon las efentas de t o -
da diverf ion , i i n q u i e t u d , es menefter 
gaftarlas en e l corte jo i afsiftencia de 
nuef tro^Gefe indiípenfablemente , 1 al-
gunas otras horas del dia también ; 1 no 
d i g o que fe pierden para t o d o , pues 

" O í . . r Ce* í i n M r l i r p r . 

faltarla ? P e r o me crea , que ni aun aquí 
ai h o m b r e deftas letras a quien fe pueda 
dar efta comif ion . 

L a Bibl iotheca también camina a 
ratos , poniéndole- en l impio una b u e n a 
parte ; i éfta es obra que con no m u c h a 
aplicación pudiera falir a luz la fegunda 
p a r t e , q u e h e d e f t i n a d o para ios Efcri-
tores que fueron defde el 1 5 0 0 . hafta 
h o i a l fabét icamente: queriendo hacer 
primera parte de los antecedentes di f-
tribuidos por fus edades 3 en que he h e -
c h o p o c o , o nada con o r d e n : pero el 
material efta junto . 

A c á l legan algunos l i b r o s , i v i e n e n 
cont inuamente todos los de A l e m a n i a 
d e D e r e c h o , q u e cada dia falen a l u z , 
a v i e n d o f e pafado hoi la Juri fprudencia 
en buena parte ultra e l D a n u v i o , q u e , 
aunque en aquella forma de c o m p i l a r 
lo que han d i c h o otros , i juzgar p o c o , 
traen fus libros parte de erudición , i 
m u c h o material en las materias q u e 
tratan. D e los Italianos falen cada dia 
también D e c i f i o n e s , quarum non eji nu-
meras , Controverfas f o r e n f e s , Q u e A l o -
nes controverfas , & alia bujus fariña* 

M Í ^ S i a r f i ^ h d £ £ q u e fe eftiman , quando fon m e n e f t e r , 
el f o v i e r n o d e las acciones, pero no ai animo para pagarlas , 1 t raer-clon para e l g o v i e r n o d e las acciones, 

fe examinan noticias , f e adquieren def -
e r í a n o s , i conocimientos defta C o r t e 
i del M u n d o . P e r o q u é tiene q u e v e r 
¿ f t o con los eftudios d o m e f t i c o s , 1 ef~ 
r e c u l a t i v o s ? C o n q u e d i g o que quedan 
excluidos é f t ó s . d e l t iempo mifmo : 1 Y o 
me hal lo cafi fin él para dar lo que de-
i e o a las obras afef tas de la cenfura del 
P f e u d o - D e x t r o , i c ó m p l i c e s : e n q u e 

U M . no podrá dejar de tener notadlo 
alguna c o f a de lo mucho que lee , 1 o b -
serva. I afsi le íup l ico me focorra , 
¡ y u d e , i anime con fus c a r t a s , tocán-
dome defde ahi el c laf ico , para que Y o 
no desfal lezca del t o d o entre o c u p a c i o -
nes tan eftrañas i peregrinas defte argu-

pero no ai animo para p a g í 
las a cafa de p r e v e n c i ó n : m a y o r m e n t e 
quando eftán dando v o c e s a la bol la 
o tros libros que nos hablan en mas c u l -
ta lengua. N o he vi f to las O r í g e n e s d e l 
V o f s i o , p o r q u e no han l legado aquií 
bien que las he pedido. Han venido si 
Epiftolas de Salmafio , de R e m e l l o , d e 
R i t h e r o , la Bib l iotheca Juns P o n t i f i c a 
- o r los herederos de Juftel lo : en que 
eftán las fuentes del D e r e c h o C a n ó n i -
c o , la Bibl iotheca nova M . S . del Padre 
L a b b e de obras hafta ahora no impre-
fas lacadas de las librerías de Francia. 
Se eftán imprimiendo ahora aqui los 
dos últimos "tomos fetimo i octavo de la 
Cont inuación de O d c r i c o Reinaldo ai 

Ba-
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TJ aromo, Eftà cumplida y a la Italia Sa-
cra dei Padre D o n Fernando U g h e l o en 
diez tomos. Se han imprefo algunas c o -
lillas de lo que dejó Mr. Holftenio, 
facadas de la Vaticana con breves no-
tas luyas ; pero la Col leccion de los 
Concilios Afr icanos con que nos avia 
amenazado , no fe ha hallado en difpo-
í k i o n de poder darle a la eftampa 3 aun-
que el Señor Cardenal Barberino hace 
lo que puede porque no fe pierda aque-
llo que de fus papeles puede aíambi-
carfe. L e o n Alac io ha dias que no fe 
mueftra en la eftampa. Salió un libro 
de Abraham Echellenfe Maronita , que 
eftà en èfte C o l e g i o de Propaganda Fi-
de , contra los Orígenes Alejandrinos 
de Seldeno , en que le convence de 
mal traductor de Eutiquio , i .èfte es 
un hombre de bonifsimo juicio , i mu-
cha doctrina. Y o creo que avrà algu-
no que convidado de la ocafion del 
prefente tiempo trate de moftrar al 
Mundo la injufticia de la ufurpación 
de A v i ñ o n , que es lo que ahora es 
la materia que laftima ; i juzgo que 
n o es menefter mucha hiftoria para ello; 
fino dando todo lo que dicen France-
fes de la nulidad de la venta de la R e i -
na Juana, infiftir folo en la preferip-
cion , aunque fea de Reino , o Pro-
vincia , a v i l l a , i en medio d é l a Fran-
cia. He dado cuenta a U . M . de lo que 
me ocurre quando èfta eferivo , de 
prie fa por averla dejado para lo ulti-
mo , I inftàr la hora de partir el co-
rreo. 

Pero no podré dejar de dar a U s 

M , el parabién de la buena dicha fu-
y a , I grande merced que D i o s le ha 
h e c h o en encaminarle a nueftra Santa 
Efcueia de Chrifto , aviendo fido en 
mi indecible el g o z o que t u v e , q u a n - ' 
do el Padre Comifario General de San 
Francifco me eferivió que la dejava fun-
dada en Sevilla , cuya noticia enrique-
ce U. M . con la que me dà d e l a f r e -
quencia de buenos fugetos que la com-
ponen. R u e g o a Dios que í iempreva-
ya en aumento para mucha utilidad de 
los que han merecido fer encaminados 
a. una Congregación de tan buen efpi-
Ví11- Efpero que hallandofe U'. M. en 
Madrid avrà acudido a la de e f t a C o r -
T,C 5 1 a u ) n pretendido fer del numero 
della : de q u e m e holgaré infinito 
ie íupnco me lo e feriva, i quanto ha 

; 1 

ce , i fe hace en ella Corte malo i bue-
no : teniendo entendido que fus Car-
tas de U . M . tienen en mi eftimacion 
el lugar q u e deven , tanto por la que 
h a g o del d u e ñ o , como porque me ha-
blan en la lengua que he aprendido, 

Faltó e n nueftro D o n Juan Duran 
un f u g e t o de grandes efperanzas, i que 
nos pudieran honrar la Nación. Y o 01 
fu muerte con gran fentimiento por lo 
que le amava , i eftimava. Terr ib le ca-
reftia de falud pafa por los Literatos 
de nueftra Patria , hallandofe mi buen 
D o t o r S ímela en el eftado que U . M . 
me dice , i el Señor D o n Juan Suarez 
en el de no poder atender ni a ú n a l a 
obl igación del oficio: que es de gran 
compaf ion. Solo el D o t o r Caldera que 
fana a los demás, fe conferva fano: f o -
bre c u y o libro en que diícurrió d é l a 
bevida del C h o c o l a t e , dandola por def-
truefiva d e l ayuno Eclefiaftico , ha fa-
l ido un o t r o difeurfo no menos que del 
Señor Cardenal Brancaccio ( un gran 
Cardenal ) reconciliando al tal C h o c o -
late c o n e l ayuno. Y o no le he v i f t o , 
p o r q u e n o he tenido lugar eftos dias 
de irfele a pedir : pero dicenme que 
eftà b ien eferito. 

H a c e m e U . M . la merced que fienw 
pre en ponderar fegun fu a fe f to lo que 
avrà o í d o de mi a alguno con q u i e n 
avrà encontrado de los que he podi-
d o fervir aquien a lgo. L o que Y o l e 
f u p l i c o , e s , que me avife de lo q u e 
o y e r e a quien habla fin paf ion , quan-j 
d o a l g o l legare a fu noticia ,para que 
Y o c o m p o n g a efto con el defeo que 
t e n g o de no pafar las reglas de mi obl i -
gac ión. T u v e avifo de que en 1 1 . de 
Julio fe m e dio la pofeíion de la Ra-, 
cion de nueftra Iglefia , aunque no h e 
tenido cartas de mi cafa. V e a U. M , 
fi q u i e r e , que Y o le embie algunas car-
tas para los amigos que ahi tengo , i 
con quien me correfpondo , Marqués 
de A i t o n a , Barón de A u c h i , D o n Conf-, 
tantino G i m e n e z , D o n Miguel de Sa-
lamanca , & c . i digo mal en efto: pues 
antes c r e o que U . M . me las podrá 
dar a mi de los que ahi avrà comuni-
cado , i prendado de fu amiftad. Fal-
ta el p a p e l , pero no el defeo de alar-
garme , i continuar la correfponden-
cia. A Dios. R o m a , i S e t i e m b r e 5 . d e 
1663. - D e U . M . - Don Nicolás An-
tonio. — Señor D . Juan Lucas Cortés. 

Car-
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II. Carta de Don Nicolás Antonio a Don 
Juan Lucas Cortés. Tengo el Original. 

[E recevido dos de U. M . en pocos 
A i . dias : una de los 10. de Setiem-
bre , i otra de los 10. de N o v i e m b r e ; 
la ultima acufando la m i a d e 5 . d e Se-
tiembre , que ha íido mucho no aver 
corrido la fortuna de otras m i a s , que 
en numero de mas de veinte me eícri-
ve el Señor Marques de Ai tona aver-
ie hallado ahora en el c o r r e o , con fe-
chas algunas de ahora tres años. V e a 
U . M . quien h a d e tener animo de m o -
ver la pluma, quando ella en mano de 
un defapiadado Arrendador de las e f -
tafetas el evacuar de todo fu valor , i 
excelencia la utilifsima invención defte 
genero de correfpondencia , i unión 
de entendimientos diñantes. Y o a lo 
menos he quedado altamente herido 
defte a v i l o , i tanto mas del penfar que 
me ha dañado mi miíma diligencia de 
aver efcrito con extraordinarios, i te-
ner cuidado de que mis pliegos le me-
tiefíen en el Parte : los que no l levan-
do , ni deviendofe cobrar portes de 
ellos , por ir dotado el correo de quien 
le defpacha 5 a buena cuenta de éfta 
puntualidad fe han quedado en un can-
to de un baúl en la cafa del correo 

m a y o r . TT „ 
Señor mió. Ambas cartas de U . M . 

me tocan el punto de fu comodidad, 
que Y o quifiera fuera la que es razón, 
i fe le debe por fus méritos , li huvie-
re quien los fepa c o n o c e r ; pero iare-
folucion de boiverfe a fu caía la se en 
t iemoo , que aunque Y o quifiera acon-
f e jar le lo contrario , no le alcanzaría 
mi confe jo en eftado de poderlo abra-
zar Bien que eftarémos en tiempo de 
repetir la jornada a Madrid , quando 
U M. aya dado a fu cafa el gufto^de 
verle defpues d é l a aufencia de un ano. 
Nunca ieré de opinion que U M . n o 
fe ayude , compareciendo en Madrid 
de quando en quando j pues el gafto 
l e puede hacer en eftas jornadas, no 
h a d e f e r t a n g r a n d e 1 l o q u e d e u n a 

v e z no fe conquifta , lo trae defpues 
L c o n t i n u a c i ó n q u a n d o m e n o s f e e f p e -

r a • i mucho mas quando las cofas de 
la C o r t e van fugetas a tanta mudanza, 
como puede fin temeridad aguardarle 
del eftado prefente. Finalmente U . M. 
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no fe d é g e a s l , pües tiene tanto por 
que le patrocinen otros. 

L o s mefes pafados émbie una mi-
nuta de un memorial a un amigo en 
Madrid , para que fe dieffe a fu Ma-
geftad en mi nombre , pidiendo algu-
na comodidad , o puefto de letras pro-
porcionado al que eftoi íirviendo. C o n 
éfta ocalion efcrivl a los Señores de la 
Camara , i al Señor Conde de Vi l iaum-
brofa. C o n q u e tengo prevenido lo que 
U. M . me apuntó en una de fus car-
tas de que feria bien que le efcrivief-
fe. También efcrivl , i he efcrito al-
gunas veces , al Señor D u q u e de M e -
dina. C o n que no se laocaf ion que pu-
do tener D o n Geronimo V e l a f q u e z pa-
ra decir que fe avia echado menos car-
ta mia : fino es que han fido tan def-
graciadas ellas , que fe perdieron con 
las demás en las ratoneras del bendi-
to Caílani arrendador del correo ma-
y o r de Madrid. Una efcrivi entre otras 
al Señor D u q u e , refpondiendo a _ la 
de fu Excelencia en que me favoreció,» 
condoliendofe conmigo de la perdida 
de mi buen T i o : i f iempre me r e c o -
nozco , i reconoceré por hechura fu-; 
y a . 

Dentro de pocos dias efpero tener 
facado el defpacho. del Canonicato de 
éfta Santa Iglefia que vacó por D o n 
Juan Pichardo. Efte Canonicato lo d í a 
fu Santidad a Mr. Otalora Auditor d e 
R o t a , c o m o era razón , aviendolo p e -
dido 5 i porque el Señor Cardenalde 
A r a g ó n pufo la mano en que todos que-
daífemos acomodados 5 ofrecióme pri-
mero a mi fu Eminencia un Canonica-
to de T o l e d o , que tiene con no sé 
que penfion fobre é l , queriendole per-
mutar con mi Ración. Y o le eftimé, c o -
mo devia , efte ofrecimiento por lo q u e 
mejorava : pero me efcusé de la per-
muta con decir quanto eftimava el te-
ner Prebenda en mi Patria , i que no 
trocaría por ninguna otra , la efperan-
za de poder vivir en ella en cafo que 
me huviefte de reducir a fervir una Igie-
fia. Pedlle que hicieífe éfte cambio con 
Mr. Otalora por el Canonicato de Se-
villa que le queria dar el P a p a ; i aísi 
fe ajuftó. C o n que fe publico la gra-
cia en Mr. i y a tiene hecha la permu-
ta con el Canonicato de T o l e d o de fu 
Eminencia deviendo ahora feguir la del 

de efa Santa Iglefia con que ha que-
da-
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dado el Señor Cardenal por mi Ración: 
igualándole los valores de una i otra 
Prebenda réfpeto de la penfion quede-
ve el Canonicato ai Señor Cardenal de 
T o l e d o de 1100. efcudos cada año. 
Bien que pudiera efperarfe que no la 
avrà transferido en efta ocafion de aver 
de difponer de fus cofas , o por no 
tener indulto para ello , como le tie-
nen los mas Cardenales , o por no aver 
querido hacerlo. 

En materia de libros doi a U. M . 
cuenta en papel a parte de lo que defea 
fabér de los que ha hallado en Madrid, 
i de los que Y o le he avifado que he-
mos vifto por acá. Di fculpe U . M . las 
noticias , como rudas i fomeras ; i no 
las ponga al lado de las luyas , por-
que parezcan a lgo. L a que U . M. me 
promete mas individual de los manuf-
cntos que halló en Madrid , aguardo 
con curioíidad , o impaciencia ; i me 
et'panto , c o m o U. M. en aquella C o r -
te , no fe careó con D o n G a f p a r l v a -
ñez de Segovia , que ama los libros, 
tiene muchos , i los maneja , i entien-
de : demás de nueftro gran Pellicer, en 
donde fe halla todo. 

T e n g o mui particular confuelo en 
oír que U. M. affiliò a la fanta Efcue-
la de Chrifto en la C o r t e , en donde 
hallaría i vería mucho por que agradar-
fe de aquellos egerclcios : que no du-
do que continuará U . M . en Sevilla, 
como lo ha ménefter nueftra, necefsi-
dad. A mi me hacen tanta falta los que 
perdí en Madrid , que no hallo aqui 
con que fuplirlos. Quiera nueftro Se-
ñor reftituirme a donde no me falte ef-
te bien. 

N o tuviera Y o mayor gufto que 
poder contribuir a fu defeo de U. M . 
embiandole de aqui una licencia para 
tener libros prohibidos : pero el Señor 
Cardenal Barberino,Prefecto d é l a C o n -
gregación del Santo Ofic io , i la mif-
ma Congregación anda taneftrechaen 
èfto , que Y o hallándome aqui en el 
puefto que tengo , he alcanzado una 
con dificultad para cinco años : bien 
que del Maeftro del Sacro Palacio la 
tengo también fin limitación dé tiem-
po : pero elle las puede dar fidamen-
te para dentro de Roma. L o s diaspa-
fados hice vivas diligencias para alcan-
zar una íemejanre licencia que me pi-
dió D . Juan Suarez , i no pude obte-

nerla del Cardenal Barberino. Y o me 
ajuftaria mas facilmente a un dictamen 
de que C o n todo efto procu-
rare quando huviere ocafion dé hablar 
en ello a tiempo de no perderla. Guar-
de Dios a U . M . como defeo . Roma 
i Febrero 8. de 1664. años. — A m i g o 
i Servidor, — Don Nicolás Antonio. — S e -
ñor D o n Juan Lucas Cortés . 

III. Carta, de Don Juan Lucas Cortes ¿t 
Don Nicolas Antonio, eferita (fegun fe 
infiere de fu refpuejla ) en Madrid dia 7. 
de Mayo de 1664. Tengo el borrador 
Original. 

SEñor mio. A v r à cerca de dos nie-
les , que e f c r i v i a U . M . largamen-

te ; i juzgando bolverme mui pre f toa 
Sevilla , fupl iquè a U . M . me refpon-
dieífe derechamente a aquella Ciudad; 
pero-aun me tiene U , M . en èfta C o r -
te , i fin faber el t i e m p o , que en ella 
me detendré , i ha fido la caufa el aver-
me encargado el Señor D u q u e de Me-
dina de las Torres todos los papeles, 
i proceífos de la Vif ita del Reino d e 
Sicilia , para que Y o los vea , ajufte s 

i haga memorial de los c a r g o s , i def -
cargos , que refultan contra los M i -
niftros , i Oficiales de aquel Reino , i 
déllos haga relación en una Junta d e 
Miníítros de los C o n f e j o s de Caft i l la , 
i Italia , que ai feñalada folamente pa-
ra el defpacho de los negocios dèlia 
V i f i t a , i que para èfto avia hecho elec-
ción de mi , por requirir Perfona d e 
confianza , Letrado , i que entendief-
fe bien la L e n g u a Italiana , en que l o 
mas viene proceífado ; i que además de 
la utilidad que fe me avía de feguir, fe 
tendria atención para acomodarme en; 
Plaza mui competente en aquellos Reí-
nos. Y o , aunque reconocí el trabajo 
que tornava fobre m i , i mayormente 
quan mecánico e r a , i el embarazo que 
me avia de refultar para mis eíludios* 
pues me avia de llevar lo mas del tiem-
po para poder dar buena cuenta de l o 
que fe me encargàva ; lo he acetado,,-
juzgando que èfta ocupacion me f e r -
v ida de merito para afcenfo de mas con-
veniencia , i que fin paifar por effe, o 
femejantes trabajos , i ferv ic ios , mal, 
í con mucha dificultad fe puede llegar 
a confeguir comodidad equivalente ; í 
que pudiendo laucar la colta de mide-

ten-
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tención en èfta C o r t e , ef toi a la mita 
de otras pretenüones , para que fe re-
quiere t iempo , i ocaf ion. Su Divina 
M a g e l t a d lo d i fponga , c o m o mas c o n -
v e n g a para fu fanto f e r v i d o . En el ín-
terin no d e j o de padecer las i n c o m o -
didades de eftár fuera de mi cafa , i 
d e carecer de mi muger , i hijos : pe-
r o por fu conveniencia me lacrif ico a 
èl le trabajo , i a mayores , fi fe ofre-
cieren , confiando en f u D i v i n a Ma-
geltad , me darà alguna v e z algún def -
canfo , para que le firva con mas quie-
tud. El lo me ha parecido comunicar a 
U . M . fiando de la mucha merced, que 
m e hace , que no l levará a mal el que 
le canfe con eftas noticias. L a s de f u 
falud de U . M . quif iera Y o tener muí 

repetidas , i frequentes , para hallar 
r , * r.. /mí» mi me 

fe l i -
m e con el g o z o , i c o n f u e l o , que 
da el faber la g o z a U . M . con la 
c idad , que fiempre le d e f e o . 

Eítos dias he tenido la buena fuer-
t e de comunicar muí frequente_, i fa-
miliarmente a D o n G a f p a r Ibanez de 
S e g o v i a , a quien me he a legrado mu-
c h o de conocer , i t r a t a r por fus b u e -
nas partes , n o t i c i a s , i e f t u d i o s , q u e 
c ier to fon bien g r a n d e s , i mayores d e 
l o que Y o me avia promet ido por tas 
n o t i c i a s q u e m e a v i a n dado. Hame c o -
municado , i le ido los dos primeros L i -
bros de las A n t i g ü e d a d e s , o primeros 
O r í g e n e s de E f p a ñ a , que eftan e l c n -
tos con m u c h a novedad , i muí rara, 
i varia erudición , i que fi la P i l g ü e , 
fera una O b r a mui b ien recibida , i 
aplaudida de todos los d o * » j Ef t a q u í 
a unos pleitos , i ha venido f o l o , fin 
f u cafa / i L i b r o s , q u e ha dejado en 
S e g o v i a , que a tenerlos aquí , no dé-
la rfa Y o de hallar en el los m u c h o b u e -
no de lo que no t e n g o , i en que p o -
der templar e l di fguito q u e me caufa 

el verme fin los míos. . 
También he comunicado , i trata-

d o al A b a d D o n Martin de la Fauna , 
i D o n ] o f e f Pe lhcér , uno , i o t ro bien 

Á ^ de U M . E l pr imero, por lo 
conocidos de U . M p ^ ^ 

? n t i q U a n ? r i e e a i Lat ina en f u p r o -
L e n / d a de mui' particular eft imacion, 
piedad , de muí y e f t a m d 

1 q U e / S d e í a L e n g u a Griega O m -
fJs TfceblniGrammatici Aiexandrini, de 
o j i e n Suidas , H e f i q u i o , i e E n m o -
n o vulgar tomaron t o d o lo bueno 
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que tienen. E l f e g u n d o , por las n o -
ticias de Hiftoria de Efpaña , q u e , c i e r -
to , ninguno la ha entendido , ni c o m -
prehendido halla éi , ni d e f e u b i e r t o 
muchas novedades de particular reco-
mendación. Eltá imprimiendo l a H i i t o -
ria de Dulc idio , O b i f p o de Salaman-
ca , que eferivió en t iempo del Rei D o n 
A l o n f o T e r c e r o , defde R o m u l o , haíta 
e l año de ochoc ientos ochenta i tres, 
que. aunque mui breve , i fucinta, q u e 
no contiene apenas t r e s p l iegos de Im-
prenta , es de mucha e f t i m a c i o n , por 
fer el fundamento , i or igen de la H i f -
toria de toda E f p a ñ a , i de quien to-: 
marón los demás i - la iluítra con mas 
de cincuenta pl iegos , i notas f u y a s , 
que f e g u n dice , defeubren ellas m u -
chas n o v e d a d e s , no defeubiertas bat -
ía ahora en la Hiftoria de E f p a n a ; i in-
fería algunas A d a s originales de San-
tos de Efpaña , h a f t a ahora no i m p r e l -
fas j i Y o le he dado las de las San-
tas , que traílade de un Santoral anti-
g u o , que fon bien notables , i c o n -
tienen muchas particularidades , b i e n 
grandes ; q u e a tener Y o aquí mis L i -
bros , las huviera imprelfo con a l g u -
nas N o t a s , d e que necefsitan. Sera c i -
ta O b r a de D o n J o f e f P e l l i c e r muí b ien 
recibida de t o d o s , por lo que le d e -
fea tener alguna l u z de las cofas q u e 
paftaron en los primeros anos de ia 
Reftauracion de E f p a ñ a . 

E l l o s dias h a falido a l u z l a fegun» 
da parte de la Hiftoria de T o l e d o del 
C o n d e de M o r a , m u c h o peor que la 
primera , a p o y a n d o por verdaderas to-
das quantas f á b u l a s fe preven en la H i i -
t o r i a General de Efpaña , 1 en los R o -
mances antiguos , tocante los a m o r e s 
de C a r i o M a g n o c o n G a l i a n a , 1 el Mo-: 
r o G a l a f r e , i los t o r n e o s , i juilas, q u e 
por aquel t iempo fe hicieron en T o -
l e d o , 1 todas las demás patrañas. C o n 
que todo el L i b r o no parece fino d e 
Caval ler ias , q u e c i e r t o , q u e es indig-
na c o f a , que en un t iempo c o m o e f -
te , donde fe ha apurado tanto la H i f -
toria con la v e r d a d , i a juftamiento, q u e 
fe requiere , fe imprima un L i b r o f e -
mejante , i por un A u t o r , q u e por f u 
calidad , i puef tos fe dev ia e fperar no 
efcriviefte c o f a que fal iaffe a la l ince-
ridad , i a juftamiento de Hiftoria v e r -
dadera. I lo q u e mas me a d m i r a , es* 
q u e haílafle hombres d o & o s , que apra-s 
' N n n n b a l t 
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bailen , i calificaflen fu L i b r o . Inju-
ria grande de eítos t iempos , i de ef-
tos R e y n o s . 

M u c h o s d ias , i mefes h a , que no 
compro L i b r o s , afsi por falta de me-
dios , c o m o por no venir de fuera, ni 
haiiararfe c o f a , excite el g ü i l o . Ha-
llóme con las Cartas de Pedro de la 
Va le , impreifas en eífa C i u d a d , que 
contienen la relación de l o s V i a g e s d e 
T u r q u í a , i Perfia , i prometen lus hi-
jos de imprimir los de la India Oriental , 
que era la tercera parte d e í u s v i a g e s , 
con la quarta , que contendrá las f i-
guras , i efpl icacion de las cofas raras, 
i notables , que vio en fus v iages, que 
por lo bien que me han parecido las 
primeras partes , por las noticias , I o b -
fervaciones raras del A u t o r , defeo fa-
ber , fi fe han impreífo , para hacer di-
ligencia de tenerlas. I afsi , f u p l i c o a 
U . M . me lo a v i f e . 

P o c a s novedades t e n g o que avifar 
a U . M . i fe reducen a las í iguientes. 
M u r i ó el D u q u e de H i l a r , dejando e f -
c rita una Carta para fu M a g e f t a d , en 
que aífegura por el paífo a i que e f -
tava , de no aver ofendido a fu M a -
geftad en cofa alguna , i de la injufli-
cia q u e le avian h e c h o por 1a culpa que 
fe le i m p u t á v a , i fentencia , que avia 
tenido , i a g r a v i o que fe le avia he-
c h o ; por el qua l , fin limitar a fu M a -
geftad los años de fu v i d a , pues fe los 
defeava mui dilatados , lo incitava pa-
ra el Tribunal de Dios . C a f o bien ra-
ro , i que ha llenado a eíta C o r t e de 
Varios diferirlos. 

V iendo íu Magef tad quan v ie jo , i 
inútil eftáva el C o n d e de Altamira , pa-
ra fervir el oficio de M a y o r d o m o M a -
y o r de la Reina nueftra Señora , le ju-
biló , i hizo merced del al D u q u e de 
Montalto ; i el que tenia de C a v a l l e -
rizo M a y o r fe lo dio al M a r q u é s de 
A i t o n a , con una circunílancia , que no 
avia de dejar la afsittencia que le ha-
cia , c o m o Genti l -Hombre de la Cáma-
ra. Eftos dias fe han dado dos Plazas 
del C o n f e j o a D o n Benito T r e l l e s , i 

Gi l de Caf tre jon , en lugar de una 
Ó.ue vacó por jubilación de Don Fran-
j e o de Solis , i otras Plazas menores. 

. m c parece embarazar a U . M . a 
quien í u p i l c o p o r t ü d a l a m c r c c d q u e 

me nace , i i e d e ( c o m e r c c e r u e n 0 

ponga en olvido lo q u c i c f u p l i q u e e n 

Nic.Antonio, 
en mi ultima , de alcanzarme una li-
cencia , o facultad para poder tener 
L i b r o s prohibidos, c o m o no íean de He-
refiarcas , ni de los que tratan de pro-

fejjo controverfias de Rel ig ión , que y á 
reconocerá U . M . de quanta eft imacion 
ferá para mi , i de qué quietud , i f e -
guridad para mi conciencia. D e v a l e Y o 
a U. M. que r e c o n o c e r perpetuamente 
todos los dias de mi v ida. 

M u c h o d e f e o tener lo q u e eferí-
v i ó Abrahan E c h e l e n f e contra Selde-
n o , fobre los O r í g e n e s de la Iglef ia 
d e Ale jandría de Eutiquio. Si huviere 
ocaf ion , fupl ico a U . M . fe firva d e 
comprármelo , i de remitírmelo con la 
primera Perfona , que viniere a ef tos 
R e i n o s ; que lo que é f t e , i la l icencia 
para poder tener L i b r o s coftáre , remi-
t i ré a U . xM. o daré aquí al correfpon-
diente que U . M . tuvíeí fe . 

El decreto que b a j ó de fu M a g e f -
tad a la Camara , para que le c o n f u l -
taflén a U . M . en los pueftos c o m p e -
tentes , que avisé a U . M . he fabido 
defpues , que fué por confuirá del C o n -
f e j o de E liado , i por repitidas C a r -
tas del Señor Cardenal de A r a g ó n , en 
q u e reprefentando fus f é r v i d o s dé U . 
M . fuplican a fu M a g e f t a d , fe firva d e 
premiarlos , i hacerle merced. Y o q u i -
fiera que fuera en los q u e U . M . m e -
r e c e , c o m o es en el C o n f e j o de O r -
denes , o de Indias , para que de una 
v e z alternando U . M . fu cafa en éfta 
C o r t e , pudiera juntar fu L i b r e r í a , i 
lucir a villa de fu M a g e f t a d , i fus pri-
meros Mini f t ros , fus muchas prendas, 
i lo que tan anticipadamente fe tiene 
merecido. Si acafo , que no lo c r e o , 
l e confultaffen a U . M . en plaza de C h a n -
cilleria , fuera de parecer , a mi c o r -
t o entender , que U . M . no lo ace-
t a l l e , lo uno por no fer premio regu-
lar para el puefto que U . M . t i e n e ; i 
l o otro , porque en una Chanci l ler ia , 
c o m o ai otros d iez i feis mas antiguos^ 
i cafi todos ellos , que han fido C o -
legiales , i que tienen aqui fus d e u -
d o s , i en la Camara fus C o n c o l e g a s , 
q u e lo fol iciten , fuera exponerfe U-. 
M . a que le detuvieran m u c h o t iem-
p o en ella. Pero a donde v o i Y o cora 
efte difeurfo? U . M . perdone mi o f a -
dia ; que la o b l i g a c i ó n , i a f e f t o , q u e 
a U . M . tengo , me ha h e c h o diftar 
e l l o , no por c o n l e j o , f i n o por confe« 

ren-
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defeando en t o d o fu mayor au- hallará lo que defeá : pues es c ier to 

" " 1 que elfos Señores hallaran , i avràn ha-
llado en U . M . lo mas que pueden d e -
fear. 

Heme re ído de la v o z que ahi me 
dice U . M . que fe e fparcio de m i b u e l -
ta a Efpaña por ocaí ion dé a v e r teni-
d o d i fguí lo con el Señor C a r d e n a l d e 
A r a g ó n , a quien devo un tan parti-
cular favor en quanto puede hacerme-, 
le , que no podre pagarfelo , ni efti-
marfelo baílantemente en quanto me d u -
rare la v ida. M e corro cierto d e aver 
paífado algunos dias eífa n o t a , fiendo 
verdad que nada d e f e o mas que el f e c 

E c i b ì la d e U . M . d é l o s 7 . de M a - tenido de todos por el mas verdade-
. w y o , i c o n ella fumo guf to i c ó n - ro fervidor , 1 mas ob l igado q u e l t t 

S e T o en faber que fe mantenía en M a - Eminencia tiene entre los m u c h o s q u e 
d r i d ocupado y à en a l g o , que haga pueden decir que lo eftan. 
v e r a efos Señores de quien depende, M e acuerda U . M . en efta carta i o 
f u ta lento i letras. Y o no labia nada, que Y o no puedo olvidar , ni o l v i d o 
ni U m me lo ha d i c h o en carta que nunca , que fon los a m i g o s , que e f t i -
Y o a ' v ^ r e c i b do , que le h u v i e f f e n c o - m o i amo por fus l e t r a s , 1 b o n d a d , ! 
i b r i d o el aiuíle de los papeles de la por e l cariño que les m e r e z c o ; i v e o 
" S a de S iba , i que ¡ ¿ fea veni- quanto fe ha h e c h o d u e ñ o U M . d e 

rencia , — -
mentó , i ver a U . M . con lo que me-
rece , i le defeo. I lo que finalmente 
le fu pi lco , e s , que fe firva de favore-
cerme con fus Cartas en todas las oca-
f iones que fe ofrecieren , encaminán-
dolas a éfta C o r t e con cubierta al Se-
ñ o r C o n d e de Vi l iaumbrofa , i que las 
e fpero con la voluntad , i a f e f t o , que 
corre fponde a mi o b l i g a c i ó n , i a mif-
tad , que a U . M . d e v o . 

IV. Carta de Don Nicolás Antonio a Don 
Juan Lucas Cortes. Tengo el Original. 

d o de quien tanto puede ayudar a U 
M . en todo lo d e m á s , i en quanto qui-
f iere , c o m o el Señor D u q u e de M e 
¿ i n a : por quien en materia del primer 
lugar fiempre pondré Y o de mejor ga-

^ LJUiUW JL.V 

fus voluntades en p o c o t i e m p o , p u e s 
los frequenta tanto , c o m o me dice . N o 
me dà efto celos? que la v o l u n t a d q u e 
fe funda en entendimiento , es mas n o -
ble que la que fe queda en a f e f t o r a n -

tap, fiebre p o n d « o a e F ^ . ^ ^ & g r a n d i f s i m o c o f 

t ^ J ^ S & S S Í ^ » A « 
D o n Gafpar I b a ñ e z : porque es un b o -
nifsimo Caval lero , docto , m o d e f t o , 1 
de gran d o c i l i d a d , i tan aplicado a l o a 
eí ludios , que me admira. T i e n e m u -
cha razón , pues ha entrado con t a n 
buen pie en lo mas eftimable 1 precio-, 
fo dellos. N o p u e d o dejar d e encar-
gar a U . M . que le de una queja d a 
mi parte , i no es menos , que de q u e 
Va no hace cafo de m i : pues íabien-
d o lo que Y o le eftimo , i lo que a p r e -
c io fus eíludios , no ha encontrado el! 

f e , i bufear a fus hijos lo que han me-
nefter • i en medio de fu modeftia de-
b e affegurarfe U . M . que fe hallan po-
cos h o m b r e s d e quien hechar m a n o , 
de los que no fe vàn por el camino 
tril lado de atender a s i mas que a l m i -
nifterio que hacen , i que fiempre con-
figuen lo que defean en éfta necef idad 
d e hombres , los que lo fon de bien. 
T a dificultad que atraffa a muchos , es, 
e l no tener materia en que darfe a c o -
nocer 5 pero quando llegan a tenerla, 

d e n t e para efpe ar J o q u e ^ g ^ ? ^ f u p o n , ^ 

d i n a n o ,1 n e v e , , . , 1 m e n 0 s un papel , por la ^ o n c e p -
d o fe dà a conoce • A l a b o ^apra« ;bo lo me nueftra Señora , que cita el P a -
la refolucion de aguardar , aunque tea cion ^ ^ ^ . . c ^ ^ ^ 
algunos , i nmehos anos £ 1 de U . M dre ^ Q é l , q u e me h a 
muchas gracias a D i o s , a e que 10.que y . m u c h o : i es una de las p i e -

h a a d q u f ñ d o , to I c ^ » « ™ » : S prcciofas q u e fe halian en a q u e , 
£ h ° 5 d C ,enoqs de' d l o n t o e V d S °„o Ha « e j u a c o » ¡ndigefta i vaf ta del d , -
S h o S y o que U . M . eho P a d « de OTen « e o q u e h » 
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U. M . i D o n Gafpar el juicio que Y o , 
1 que han hecho las Inquificiones de 
Efpaña. 

' D o n J o f e f P e l l i c e r es de cuyos ali-
mentos deven vivir todos los que quie-
ren provar que tienen algún quarto de 
Muías., Y o foi fu particular amigo : i 
creo que me paga. P e r o e s m a l c o r r e f -
pondiente 5 i me eleve una reípuefta, 
de carta que le e f e r i v i , la qual hé e í -
perado por íer de materia que avia me-
nefter , .i en que le confulté. Puede 
a ver perdido fe la carta : no lo dudo: 
aunque creo que la remiti por mano 
fegtira. L o s oráculos dé las letras tal 
v e z enmudecen : porque la Divinidad, 
aunque fea participada en éfta f o r m a , 
no fe ha obl igado a dar fiempre au-
diencia. Si U . M. fe la merece grata pa-
ra mi algún rato , fe firva de pregun-
tarle , qué privilegio , o eferitura es 
la del Monafterio de A l a o n , de C a r -
los C a l v o , en que fe hace mención, 
de que D a g o b e r t o Rei de Francia dio 
la Aquitanía a Boggis , i que éfte fuef -
fe Padre de Eudon el Grande , como 
lo dice Don J o f e f en fu Hiftoria defte 
ultimo D u q u e de Aquitanía que v t m a -
nuferita en fu poder. Acá no he po-
dido hallar noticia , ni aun dé qual fea 
éfte Monafterio de A l a o n ; i fi pudie-
re Y o merecer a D o n J o f e f q u e m e d é 
particular noticia defto , o que me di-
ga en donde fe trae el Privilegio , o 
en donde eftá , lo eftimaria mucho. 
Y a U . M . fabe lo que infta un defeo, 
o necefsidad deftas. N o le digo mas, 
Eftimaré que me dé noticia también de 
lo que ha eftampado , o eferito def-
pues de aquellas ultimas liftas que e f -
tampó de fus obras , las quaies Y o acá 
tengo : porque defeo dar aqui a luz 
un tomo de mi Bibliotheca de Efpaña, 
que tendrá a buena fuerte que le to-
que el Elogio de tal Sugeto. Y o no fa-
bia que D o n Jofe f duraífe todavia en 
el eftado de cafado: fabia a lómenos 
que no vivia con fu muger , quando 
Y o le tratava. Pero quando viene la 
muerte , hace defear i hechar menos 
lo que no fe preciava quando fe tenia. 
N o me ha dicho U. M. nada de que 
quifieílé ellampar a Dulcidio con N o -
tas. Dígame que es éfto ; porque Y o 
no lo entiendo. 

A l Abate de la Fariña , de quien no 
fabia Y o que eftuvieífe en ella C o r t e , 

fe fervirá U. M. de dar memorias de 
un hombre que le mereció muchos años 
ha a b a n afecto en Madrid , i que íiem-
pre le ha continuado mucho amor, c o -
mo merecen fus letras. 

Del Padre D o n Jofef Arnolfini f o i 
mui amigo , i sé lo que vale . U . M. 
le f requente; que hallará en él mucho 
que eftimar. D o n Pedro d e B r i t o l o e s 
mucho también , i Y o le d e v o gran v o -
luntad, i favor. D í g a t e l o U . M . quan-
do lo vea , i que fe la m e r e z c o . 

T a m p o c o fabia que T h o m á s Pine-
rio eftuvieífe en eífa C o r t e . Es de los 
hombres a quien quifiera ver acomoda-
dos , i que Mercurio negociante no le 
eftorvaífe las influencias de Mercurio 
fabio. Y o no sé cierto que fundamen-
t o tuvo la antigüedad en dar un mif-
mo Patrono a las le tras , i a las letras 
d e cambio. 

He tenido poca fuerte ( para decir-
lo a U. M. a foias) en aver encomen-
dado al Barón de A u f i , el dar en nom-
bre mió por mano de D o n Luis de Oian-
guren el memorial que remiti para éf-
te efeto. C o n él fueron Cartas para t o -
dos los Señores de la Camara, que avrán 
corrido la mifma fortuna , que el m e -
morial : pues hafta ahora no creo q u e 
fe aya dado : a lo menos no hé teni-
do noticia déilo. Siento mucho que la 
que eferivi al Señor C o n d e de Vi l laum-
brofa no aya l legado a fus manos: I 
afsi he querido fuplir éfta falta ahora, 
aunque fea tarde , mas que por inte-
rés m i ó , por tomar ocaf ipndeef t imar-
le la merced que hace a U . M . en que 
Y o no tengo p o c o . 

H e fentido mucho la muerte de D o n 
García de Porras : i es cierto que no 
conocimos muchos hombres de fu ge-
nio , i efpiritu. N o es tal quien le f u -
cedió. 

Dígame U . M . qué fe difeurre eri 
Madrid fobre la Perfona del Señor Ra-
mos , porque aqui ha corrido que el 
Señor C o n d e de Caítril lo , p o c o fatif-
fecho dél , le confultó para el O b i f -
pado de Malaga , por hacerle falir de 
la C o r t é , i de los pueftos que tiene: 
i que no aviendole acetado , fe habla-
va en embiarle a Italia con no s e q u e 
L e g a c í a . Quizá ha adherido al Señor 
D u q u e de Medina. 

^E1 Embajador de Inglaterra nos en-
gañará fiempre. Según fon las aftucias 

del 
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del Canciller de aquel Reino , que es 
ei que mueve eftos traites 5 el cami-
na en todo de acuerdo con Francia, de 
quien no podemos eipeiar finezas ma-
y o r e s que las que hace de # # # era-
biar gente a Portugal , faltando * a 
# # # ias paces. Maquiabelo efià pro-
hibido 5 pero los dicipulos de aquel 
Herefiarcha corren por todo el mun-
do. El Embajador de Francia moftra-
rà en lo exterior celos de los hagafajos 
que fe hacen al de Inglaterra , que es 
un grande ve l laco , i lo labra hacer. 
Pero aífegurefe U . M. que en lo inte-
rior eftàn conformes , i que todo èfto 
fe hace de prevención. E l delengaño 
darà el t iempo. 

N o me aplicaré a eftampar las Obras 
de Alvaro Paulo C o r d o v è s , por no fiar 
del egemplar que tiene aquí el Señor 
Cardenal Barberino , c u y a copia faqué 
Y o ; porque es mui p o c o c o r r e d o , i 
Y o trabagè harto en corregir algunas 
cbfas de ingenio , i otras muchas fe 
han quedado con la mifma o b f e u n d a d . 
A g u a r d o con impaciencia las Actas de 
los Mártires que he pedido , i U . M . 
me promete con la primera ocaf ion, 
juntamente con 1a copia de la obrica 
del Tudenfe de laTranf lac ion de San 
Ifidoro , diferente de la que Y o ten-
g o en mi manuferito , i eftampo T a -
m a y o en el Martirologio. Ella es bien 
embiar a los Padres B o t a n d o , i H e n f -
chenio a Amberes , para que la pon-
gan a 4. de A b r i l el dia del Santo : a 
que U. M . pudiera añadir algunas no-
tas , para que fe eltampalfen también: 
c u y o Marzo creo que ya eftà en ei mol-
de , i palfaràn luego al Abri l . En quan-
to al año de la perdida de Elpana, que 
confia dèlia , è l io es el de 7 1 1 . halla-
rá U . M . luego por contrario a U o n 
T o f e f Pelücér , que cree aver ajufta-
do el aver fido muchos años adelante. 

Señor D o n Juan , no me balta el 
animo para efperar confegmr aquí pa-
ra U M. la licencia de libros prohi-
jados Helo intentado , i tentado , 1 Je 
d i a o ' c o n toda verdad que aun 
eftando Y o prefente en el puello que 
teneo ! ño he podido alcanzar otra, 
que una temporal por cinco anos, aun-
que efpero que me la prorogatali . 

Digame U. M . que fe iaoe ahí de 
u n D o n Antonio Zapata , alias Lupian, 
el qual vive entre los Padres de San 
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Benito , i ha ofrecido eftampar muchas 
Obras ; i qué concepto fe hace del 
Hautberto Hifpalenfe , Autor del tiem-
po de Cario M a g n o , que con N o t a s 
ha ofrecido al publico , i de orro fu 
continuador Uvalabonio Merio ; que 
alfegüro a U . M . como Chrift iano, que 
t iemülo o y e n d o éftos nombres , escar-
mentado de lo que f a c ó d e aquella te-
nebrofa tetta el Padre Roman de la 
Higuera. Frai Pedro de Alva en fu Mi-
liti* Conceptionis dice , que avia e m -
biado el A u t o r a R o m a elle C h r o n i c o 
de Hautberto , para que fe aprobafie 
aqui , efearmentado en lo que f u c e -
dio con D e x t r o . Y o me he informa-
do del Procurador General de San Be-
nito , en quien efperé hallar las noti-
cias dèlio , i no me ha dado ningu-
nas. Procure U . M . informarle : pues 
ahi es fuerza que fea conocido. A i m u -
c h o en efte Chronico de los amores 
de Galiana , i Cario Magno , que f o -
la es bueno para la Comedia de L o -
pe : i bal landole èfto en Autor , q u e 
fe da por igual de aquel tiempo , es mui 
mala nota de fer veridico. 

Perdone U . M . la dilatación dèlia 
Carta , en f é de nueftra amif tad, i de 
que torno elle alivio para defahogarm© 
de otras correfpondencias , que canían 
la m a n o , i la cabeza a un tiempo. I 
quédefeme con D i o s , que le guarde» 
c o m o de feo , i dé lo que merece. R o -
ma , i Julio 1 . de 1664. ~ M a y o r Aral-
d o , i Servidor d e U . M . q . b . fi m . — 
Von Nicolas Antonio. ~ Señor D o n Juan 
L u c a s Cortés . 

V. Carta de Don Nicolás Antonio a Don 
' Juan Lucas Cortés. Tengo el Original. 

SE ñ o r mió. C o n la de U . M . de 30,-
de N o v i e m b r e , que me trujo el 

C o r r e o ordinario , que l legó aqui a 1 7 . 
défte , he tenido fumo güito 5 i c o m o 
es de dos pliegos , quifiera que U M. 
fe huviera alargado a una mano de pa-
pel fi fuera pofsible : porque le alie-
o u r o , que no" recibo Cartas de Efpa-
l a que me dén may or latisfacion que 
las ' fuyas: pues fobre fer de un ami-
g o t a l , a quien Y o eftimo con todo e l 
corazón , la materia que tratan es tan 
del genio mió , como lo fon del de U . 
M . 1 refpondiendo particularmente a 

los punots que contienen , d igo en p r n 
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mer lugar , que he eft imado m u c h o fa-
ber la refolucion de U . M . de averié 
venido ahi con fu c a f a , d o n d e podrà 
e fpcrar fin la precif ion del t iempo , i 
finia incomodidad de tener le jos fu fa-
mil ia. A p r u e b o una i mil v e c e s la re-
fo luc ion , i la t e n g o por buen anun-
cio de que D i o s quiere que U . M . ten-
g a a l g u n a de las comodidades q u e m e -
r e c e , i que fe la ha de d.àr pretto : fin 
q u e crea Y o , que puede e f torvar la , 
quien d e f e a hacerle el m a y o r bien, di-
g o el Señor C o n d e de Vi l iaumbrofa: 
pues aunque fu afsiftencia de U . M . le 
f e r a de m u c h o al ivio , a éUo no fe o p o -
n e el d e f e o , que en primer lugar ten-
drá de fus aumentos de U . M . tanto 
p o r ver empleada f u Per fona , quan = 
t o por el e m p e ñ o que ha h e c h o en f e -
l icitarlo : i e fpero , que por élla ma-
n o le ha de hacer D i o s muchas merce-
des , y a que le ha puefto en camino de 
procurar por medios tan honeí los , i 
con tan buen credito el defcanfo de f u 
familia fiempre n u m e r ó l a , aunque fea 
tan fenfibie la pérdida de un h i j o y a 
c r i a d o , c o m o el que U . M . perdió . 
G r a n confitelo es , que mi S e ñ o r a D o -
ñ a Inocencia fe halle bien en effa C o r -
t e , i en la compañia del ángel que t ie-
ne c o n f i g o , tendrán ambos padres mu-
c h o consuelo.. Y o no fiabia de la c o -
modidad que avia b u f c a d o U . M . al o tro 
h i j o en cafa del Señor O b i f p o de Ma-
laga , Es mili buena e lecc ión ; p o r q u e 
è l le Señor , e fpero que le v e r e m o s en 
la primera elafe brevemente . E l barrio 
q u e U . M . habita , es el mejor de M a -
drid , i Y o le quiero , porque es el mio . 
G o z a del c a m p o , i eftà cerca de Pala-
c i o . D i g o t o d o etto a U . M . p o r q u e 
f e p a con quanto g u f t o leo lo q o e t o -
c a a fus caferías de U . M . 

N o me ha dicho U . M . particular-
mente , qué ocupación es la de la v i -
fita del Reino de Sicilia , que conti-
nua con tan honrado eft ipendio , c o m o 
e l de tres ducados de plata al dia. L a 
renuncia a la Tenencia de Madrid , fi 
U . M . la huviera confu l tado c o n m i g o , 
no pudiera haver h e c h o otra cofa de 
la que hizo. N o es de fu inclinación 
d e U . M . i es mas pedáneo de lo que 
Y o le defeo. Si huviera alguna cofa en 
effa C o r t e para encabil lar e ahi , aun-
q u e fueran oficios menores , corno el 
d e las guardas , o el contrabando , o 
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otras cofas tales : aqui si que U . M . 
avia de poner todo el patrocinio de l 
protector por confeguir lo . 

Eí l imo , como devo , la merced q u e 
me hace el Señor C o n d e 5 que le me-
rezco , cierto , por fer de los que mas 
afedtuofameme le veneran , 1 se que de-
v o a U . M . buena parte déíte f a v o r , 
por lo que av ra puefto de la f u y a . N o 
vino la Carta que U . M . me dice v e -
nia inclufa en la f u y a . 

Finalmente fe allanó mi C a b i l d o , le-
gun me eferiven con las ultimas C a r -
tas , a hacer lo que pudiera aver h e -
c h o mucho antes , i con mas buen ai-
r e . N o sé en qué lo han fundado : 1 
m u c h o mas me maravillo de q u e les 
a y a devido Y o tan p o c o , que ni aun 
quif ieron valerfe del medio de darme 
ocupacion aqui , c o m o pudieron ,1 fe 
les propufo muchas veces . T o d o s los 
amigos me han- h e c h o merced de reco-
nocer , como particulares, la razón q u e 
t e n g o : a lo menos , afsi me lo e f e r i -
v e n algunos de S e v i l l a , i de D o n F e r -
nando Bazan me lo dice U . M . en f u 
Carta 5 i lo mifmo han fentido D o n R o -
drigo de Quintanilla , i el C h a n t r e , 
que han e f t a d o a h i . D e f g r a c i a d e v e d e 
fer , Señor Don Juan , de los natura-
les en fu Patria , que no fo lo P r o f e -
tas , pero ni aun indultados aciertan a 
fer . 

Buena pefea ha h e c h o D o n Juan 
Suarez de Mendoza en la L ibrer ía de l 
buen D o t o r Siruela , nueftro amigo: 
Í el precio no es m u c h o ; porque c o m -
pró muí buenos , i muchos L i b r o s , ha-
ciéndonos invidiar a todos lo que g o -
za. N o sé donde avrar acomodado tan-
to , c o m o ha juntado. Su manuferito 
es mui curiofo , i tomara Y o a lgo d é -
11o. Pero quando éftas feparac ionesde 
los que fe han tratado , i defean tra-
tarle , fe podrán reducir a unión? D i -
fícilmente. O quando podrá cada u n o 
de nofotros aplicar el animo a aque-
llo folo en que pudiera moftrara lgún 
logro de fus eftudios? Quantos déltoSj, 
los m e j o r e s , fe pierden , porque el e m -
pleo llama a otra parte? O quien es 
tan dichofo , que pueda vacar todo a 
si! Fuera g r a n d e f c o n l u e l o é f i a d e i c o n -
formidad , fi no nos governaf le la P r o -
videncia Divina , que es la que repar-
te a cada uno lo que le eftá mejor ea 
orden al verdadeio fin. Efta f e nos man-

t i c - i 
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egecuc ion. Y o me holgara que U . M . 
provaffe ahí con algún Mercader de 
L i b r o s , fi querrán imprimir elle tomo, 
ayudándoles Y o con lo que pareciere 
jul io para el ga l lo : que lo haré : por-
que el m a y o r c o n f u m o lera ahi , por 
fer materia propia nueltra , l e g u n a q u i 
difcurren , i tienen razón. U . M . me 
avifará lo que le pareciere. E l l o es en 
quanto a mis h i j o s , que fuplen por los 
que no t e n g o . U . M. pues es padre na-
tural , difculpará el amor del que lo 

fc> 

t i e n e , i confítela. Y o f o i e l q u e U . M. 
fabo , bueno para nada ; pero a fuer-
za de aplicación pudiera moftrar a lgo; 
i con todo éfto la ocupacion me tiene 
tan a lid o , que raidísimas horas fon las 
que puedo dar a ef tudiosde curiof idad, 
i a promover las obras empezadas, fin 
que vea el c laro de m a y o r oc io , ni 
aun con la efperanza ; i lo que toca 
a D e x t r o es materia tan vafta , c o m o 
es la Hiftoria que c o m p r e h e n d e en si 
él i fus fequaces. DéLlo he puef to en laidi , u u u ^ a i a -x --
limpio y a todo lo que toca a los San- es f o l o de entendimiento , 1 no por eí lo 
tos que D e x t r o qui fo hacer Efpanoles menos Padre. 
por f u e r z a ; c o n o trasref iecciones i o b - C e l é b r o m u c h o las nuevas que U . 
fervaciones en otros p u n t o s . V a mui M . me da de t o d o s los amigos : 1 de 
defpac io éfta fatiga , f e g u n el eftado D o n Gafpar I v a n c z h i c e \ o ahi el mi -
en q u e he d icho a U . M . que me ha- mo juicio que U . M , me hace ahora; 
l io S ieo una forma , no de Poft i l la , o tanto mas que en efte t iempo a v i a apro-
C o m e n t a r i o perpetuo al C h r o n i c o ; f i - v e c h a d o m u c h o , 1 v a h d o f e de muchos 
no reduciendo a C l a f e s fus invencio-
nes , i de cada una haciendo un C a -
rat ler i fmo particular , por el qual d e -
f e o que fe c o n o z c a el que fe p r o c u -
r ó encubrir ; c o m o por egemplo: A n a -
chroni ímos del fa l fo D e x t r o . D i c e lo 
q u e no f u c e d i ó en el t iempo que D e x -
tro v iv ió , o pudo a lcanzar : t o d o s los 

l ibros nuevos que avrà r e c o g i d o . D e 
cofas de C a r t h a g o no tratava en mi 
t iempo , aunque si de las Or ígenes d e 
Efpaf ia . Su grande aplicación le p u e -
de hacer mui eftnmable en éfte g e n e -
ro de eftudios. U . M . le refrelque las 
memorias de que foi f u y o con b u e n 
c o r a z o n . N o me maravi l lo de que e l 

t ro v iv ió , o pudo alcanza — — d e C o n c e p c i ó n que c i u el P a 
Santos que no; tienen1 lugar l e u d a d ¿ n ^ a t ^ C o n c e p ^ ^ ^ 

C l M a a c r as8 e d i c ^ es e L d a s T í o s défto ai m u c h o en fu MUiúa Concep-
yerra con las e d i c i o n e s « f n Q f ü £ r a a d e contra-
A u t o r e s A d o n d e íaco fu> n o t i a a s , por , fc d k e c o n t r a i o s q u c 

^ b i ^ n S " ™ ^ efcriven po^ la C o n c e p c i ó n ¿ a r t o cam 
^. n Q-rs* D f r-* m Af-fí O TT a u e no lo fueron , & c . P r o m e t o a U . 

M c o m o Chri f t iano , que me afl i jo 
q u a n d o pienfo que no he de tener u e m -
00 p a r a acabar éfte E l p e j o de defen-
e a ñ o a nueftra nación : 1 que ando pen-
fando algunas v e c e s , fi feria mas con-
veniente darle por partes ; c o m o por 
e j e m p l o , fi fe eftampaffe la parte que 
t o - a a los Santos : bien que los pun-
t o ¡ generales , o fupuef tos de todos 
éílos Caraf ter i fmos particulares , ion 
una fatiga a parte ; i es nece í fano que 
preceda , para que al iente mejor la re-
futación de lo particular En quanto a 
a B i b l i o t b e c a , ando p r o b a n d o fi me 

querrán aquí cftampar un t o m o de tres 
he deftinado que tenga : 1 efte q u e 

e f t a r á dentro de p o c o s días puefto en 

irnpio comprehenderá la mitad de l 

A l f a b e t o de los E f c n t o r e s del ano de 
Vcoo . acá : porque lo de allí arriba g u a r -
do para otro t o m o , q u e fera primero 
l a la intención , aunque, ult imo en la 

po avia para llenar de los difparates d e f -
te l ibro muchos f o l i o s ; i con t o d o e f -
t o no ai otra cofa hoi que el Padre A l -
v a , c o m o fi no fueífe poisible que una 
buena caufa fe defendieffe m a l , 1 q u e 
debajo de l t itulo de la Inmaculada íe 
e fcondie í fe un ce l lo de necedades # . 
N o me defcubra ü . M . en eftos d e f p e -
c h o s : que no me quiero echar a cuef-
tas e l ' o d i o de los Alvi f tas . 

Supe la muerte de la muger de D o n 
Tofef Pel l icér- : pero f o l o U . M . me di-
ce fu n u e v o matrimonio fin decirme 
quien e s e l f u g e t o . Y o le c o n f i d e r o por 
una m u g e r mui d o f t a , qu iero decir una 
Safo , pues fe a trevió a envef t i r a un 
hombre que ni por la b e l l e z a , ni por 
la fortaleza d e v e fer a p e t e c i d o . N o he 
podido leer con atención el Pr iv i legio 
de A l a o n que me embió , 1 holgaré ver-
los reparos de U . M . en él : p o r q u e 
Y o le rengo ci tado en f e de la rela-
ción que tenia de D o n J o f e f fobre los 

l a -
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Padres de Eudon 5 i e l le libro y a me 
dice U . M . que cítá e l lampado, c o m o 
también la cafa de A l a g o n . El D u l c i -
dlo ñendo de tan p o c o volumen , no e f -
cufará U . M . de remitírmelo en figura 
de carta con la primera ocafion : 1 en 
quanto a N o t a s f o l o las e í p e r o , fi la 
Señora ha traído un bruen dote de p o -
der paffar fin genealóg icos di fcurfos i 
congeturas , que han gaftado el calor 
natural a muchos hombres mui r o b u f -
tos de e f t ó m a g o , no se fi con buen 
fundamento. H e l e efcrito , i pedido q u e 
m e e m b i e noticia de lo que ha eftam-
pado defpues que Y o fali delfa C o r t e . 

M u c h o me pefa de v e r atravefado 
a D o n Pedro de P o n t o con el A b a d 
A r n o l f i n i por fer mis amigos ambos. 
T e n g o a Arnolf ini en mui buen con-
c e p t o de pract ico de las cofas del M u n -

nor 

do que es lo que h e fentido alabar 
del ; pero no sé qual f o n d o es el fu-
y o en la literatura. N o s efcr iv imos: i 
le p ienfo pedir cuenta défta contienda, 
i del e fcr i to que dio ocaf ion a el la. 

E l A b a d de la Fariña T e conferva 
ahi ; i es lo que U . M . d i c e . 

A D o n A n t o n i o Zapata me le d e f -
cr ibe U . M.= i me le defcubre , para 
q u e Y o me guarde de l . N o t a b l e d e f -
gracia es la q u e corre 5 que el puede 
valer por trabajos propios i legítimos, 
fe quiera acreditar con quimeras 1 M e 
h u e l g o m u c h o de faber la calidad de l 
H a u t b e r t o H i f p a l e n f e . Y o fin averie 
v i f to por los lugares q u e me c o m u n i -
c ó de la venida de C a r i o M a g n o a Ef-
paña i bodas de Galiana ( como creo 
q u e he dicho a U . M . ) le tuve por 
tal , c o m o fon los A u t o r e s ficulneos: 
i éfte parto fe me figuró pofparto d.e 
a q u e l mifmo genio o b f c u r o que nos 
d i o los primeros , i que fe multiplica-
ra éfta mala ralea de embulles , fi fe 
dejan confent idos , y a que no ai pe-
na en las leyes para ellos. 

L l é g o aqui tan apretado del tiem-
po , que no me q u e d a lugar a di fcu-
rrir mas con U . M . Siento que no aya 
dejado gui tofos de fu govierno de In-
dias el Señor R a m o s a los que todos 
delean tener g u i t o f o s : i aguardo que 
U . M. me haga merced de copiar por 
mi cuenta ellas Actas de los Santos que 
le he p e d i d o : i me embie razón de lo 
que huviere hallado de nuevo , i f o -
f e t o d o no perdiendo ocafion de c o -

VI. Carta de Don Gafpar Ibañez de Segó-
via , Marques de Agropoli , a Don Ni-
colás Antonio. La copié 
Original. 

del borrador 

C - E ñ o r mió, D o n Nico lás . Q u i e n mas 
O q u i e r e , mas p e r d o n a : aunque no 
v e n g o en que dé U . M . quejas de mi, 
no aviendome efcri to d e f d e que falió 
de Madrid , pudiendo af iegurarfe de 
que entre los muchos afectos que d e j ó , 
ninguno es mas fervidor f u y o . Si D o n 
Juan L u c a s por paifano le merece a 
U . M . la correfpondencia ; merezcan 
los demás A m i g o s algún defperdic io , a 
lo menos quien le fol icita. Q u e , fi bien 
no le harán falta a U . M . las noticias de 
Madrid eítando en Roma; no ha de b o r -
rar el cariño antiguo ningún accidente. 

En manos de D o n Juan L u c a s v i 
una carta de U . M . que lei con f u m o 
güi lo , i de algunas cofas que U . M . le 
p r e g u n t a , podré darle n o t i c i a , e f p e -
cialmente de D o n A n t o n i o Z a p a t a , de 
fu A u b e r t o H i f p a l e n f e , i Bara l fonfo . 
El le f e g u n d o efcr iv io un C h r o n i c o n 
mui breve de los R e y e s de Aí lurias , c u -
y a copia tiene D o n J o f e f Pellicer fin 
nada part icular , porque no paila de un 
p l iego . E l A u b e r t o es h ipobol imeo, fra-
g u a d o con intrepidez ignorantifsima; 
pnes , aunque no le he vi lto enteramen-
t e , porque un Maeítro A r g a e z , Beni to , 
que fucedió en el efpiritu de Bivar l e 
f a c ó con maña a fu dueño , i me dicen 
le eftá haciendo c o m e n t a r i o s ; fin em-
b a r g o han l legado a mis manos algunos 
Fragmentos f u y o s , defcaminadifsimos, 
i han empezado a perder la v e r g ü e n -
za en un papel que imprimió D . D i e g o 
de E f c t d a n o , ahora O b i f p o de S e g o -
via , fiendolo de T o r t o f a , en a p o y o d e 
que San Marce lo Mártir , c o m o fe halla 
en D e x t r o , fue primer Prelado de aque-
lla Sede. Harto fiento no tenerle a q u i 
para remitirfele a U . M . que por la 
muellra conociera la calidad de el la 
o b r a , en mi fentir no menos pernicio-
fa , que las de Higuera : pues , a u n q u e 
en todas las Nac iones fe han mezc la-

do, 
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fe publican eí ios, 

do fingimientos; fi - , 
excederá la nueftra a las demás , i fe 
hará cierta la calumnia de Marca , que 
affegura introdugimos el T u r p i n , c o m o 
difpueílos por natural genio a femejan-
tes fupof ic iones . . 

D o n Antonio Zapata por quien AJ. 
M . p r e s u n t a , es un h o m b r e ba i lo , 
criado entre el polvo de los A r c h i v o s 
de San Benito ,1 cuyas noticias pudie-
ran aprovechar harto , fi el rece lo , de 

. r - i m i n« I 3t1-
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ve de oc iof idad en Ségovia , le falta 
muí p o c o para poderfe también impri-
mir. A u n q u e no se que obra es elta en 
que me dice U . M . me cita el Padre 
A l b a . I afsi eílimaré m u c h o fe firva U . 
M . de embiarme ( p o r q u e no ha l l e g a d o 
acá el le libro ) fus mifmas palabras. 

En nueftro D o n .Juan L u c a s , d e 
quien tenia tan b u e n a s re laciones , c o -
m o U . M . fabe , he hallado - m u c h o mas 

, - . - r , 1 d e de lo que efpere", acompañado de ta l 
ran aprovechar harto , fi •el r e « d o ^ e 4 ^ ^ c n i o ? 

averie c o g i d o en a l m l o s ^ i t : ^ ^ ^ n o d a s 

nes , no hiciera f o í p e c h o f o q u a « o m c ó m o d i d a d e s que merece , que f u e -
c e , i quanto e f e n v e . E n lo demás ,0 r a n hartas , i le faltára p o c o que defear . 
fabe todo fin íaber nada. ^ H f r e r u e i t o V a a traer fu cafa a M a -

D e l P r i v i l e g i o d e A l a o n y a c r e o a v r a ^ ' X d e J e tendremos de afrento, 

dado a U . M . n o t i c i a D o n J o l e t l e l a - ' f , d e a c o m o d a r , p o r q u e 
c e r ; porque aísi m- - I p ^ f e ^ b i e n : V l f t o . I , f i l o s r e -
primióle en la Cafa ^ d l o s q u e t i e n e , como-fon g r a n d e s , f u e . 
q u e bai ló para quien bulcava el o n g e n ^ a a i y o s , ninguno le le adelan-
d e una familia , donde no ie procuran 
demonfiraciones infalibles 1 no para mas, £ f t a c a r t a r e t n k o a U . M . con D o « 

p o r q u e tiene mas de lo que cabe en u n . ^ C o l m e n a r e s j A r c e d i a n o d e 
Pr iv i leg io . Inope* ™ C a m p o s , que va a eífa C o r t e por P r o -
M . le ve , no fe valdrá d e l , . e n e l inte ¿ 4 fias d £ £ f p a n a , f u , 

rin fufpenda el j u i c i o , 1 d i f e u t a p o ^ ^ fdas qye u. M . c o n o c e -
otro lado fin acoraarfe de que ie a i , u S ^ e n t r a t a n d o l e . D i g a m e U . M . en q u e 

quiere acertar. i n d i o s i le puedo , fervir a q u i , o en Segovia» 
M N o habla U . M . de fuS e i tudios , 1 £ d 0 p o r a h o r a mi afi í lencia. 
lo eftraño mucho I no m e . p u e d o pe - c o m o defeo, M a -
fuadir a que la afiítencia de R o m a le . . . . 
a v a h e c h o poltrón. . Q u e hace Dextroí 
S u é la Biblioteca Hifpanai I últimamen-
te" eme D o n N i c o l á s Antonio? 
" q Y o , Señor mió , he tenido grandes 
e m b a r a z o s , que me han paufado c i c u r -
f o de mis efiudios. H i c i c t o n m c ir lu -

, t i M f i l ó de aquí a la 5 u p e i -
S e S e n c ^ / t C a f a s t e M o n e d a d e 

UUdlUC i ^ i u j a v . 
drid 1 4 . de Set iembre de 1 6 6 4 . 

VII Cariaàe Don Nicolas Antonio a Don 
Gafpar Ibañezde Segovia , Marques de 
Agropoli. La copie del Originai. 

C"U carta de U . S. de 20. de N o v i e m -
S bre r e c e b ì c o n la de m i f o b r i n o e l 
Marifcal de A lca lá , i ojala fueífen defte 

^ g o v i a » o c u p a c i ó n quiet a ; pero q u e — — — ¿ ' ^ Corte ; pues 
íe ^ c e d i e r o n tales accidentes , q u e me g c a s ^ ^ q ü £ c n leer 

perturbaron enteramente el fofijego, ü n pena de lo que recrea , 1 no a e 
dejarme lograr el retiro que de eava, e l t a t a y ^ m i a g r o s > 

H o m e precito el fufpender el eftu- lo qu , J : _ b m i e 

dfo , 1 v e n k m e a Madrid donde me ha-
iln muchos mefes h a , lm cafa , 1 ím 
í l ° m i d e a d o de p l e i t o s , que y a h e 
l l b r ° a o f d e defeomodidades , que aun v e n c i d o , 1 de neic f g 

n ° í £ c a C a a l e f e f tudio. Sin embargo ha fu fp e n did o e l el u n o s D ¡ f _ 

a T a P u c f c t p r i m i r á n l u e g o , i remi-
f ^ U q M . en aviendo forma ; porque 
r e- . \J. ÍVÍ. ^ rortos , no deldicen 

r a t u e l Sn1^ que fiem re he profef-
A P r i m e r U o de los Origgenes 

T e / P ^ q u e d e v o al t iempo que tu-

p u e s c o n la media alma , que es la que 
elta fin l i b r o s , hace i obra lo que m e 
di jo un Cava l iero , que ha eftado en 
efia C o r t e algunos años , 1 a g o r a l e ^ a -

Ha aqui en mi c a f a , que es D Pedro de 
R o b l e s , de G r a n a d a , que U S. ™ 
l levado f u cafa a Segovia , que e i l rane 
m u c h o , i apenas lo creía haita que m e 
l o confirma fu Carta. 

H e v i f t o el l ibro de San E r u t o s , o 
AntuHierotheo , i defpues lo que e í c n v e 
el Padre A r g a e z , que otro no ha l lega-
do a mi poner de los A n t a g o m f t a s : 1 

O o o o l i a " 
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hal lo que las opof ic iones fon tan flacas, 
que f o l o pueden fuftentarfe en la i g n o -
rancia de quien las l e y e r e en tanto q u e 
U . S . ñ o l a defengaña. N o he v i f to c o -
fa mas fútil que lo de Civis en lo de 
A t h e n a s , fuper quo cardine iota Hiero-
the ana impoftura vertitur. Es pofsible 
que a y a hombres tan fat isfechos de s i , i 
tan p o c o temerofos del juicio , i c e n f u -
ra dé los o t r o s , que q u a n d o fe trata d é 
p u n t o , c u y a re fo luc ion dependa de la 
propiedad d é l a lengua e f t r a n g e r a , n o 
p r o c u r e conlultar el or igen,o informar-
fe de quien le fabe ! Puede no faber la 
G r i e g a el Padre A r g a i z , que elfo n o 
es culpa ; pero eslo mui grande arrojar-
fe a hablar de antigüedades d e A t h e -
nas > i d e propiedad de v o c e s tocantes 
a aquel la lengua fin alegar otra c o l a 
q u e la v o z Lat ina , que no puede d e -
cir la coftumbre G r i e g a . I e s de admi-
rar la audacia con que determina de-
jandofe toda la dif icultad e n p i e , i fin 
refipuefta los teft imonios de los A u t o -
res mas graves , pareciendole que bai la 
contra t o d o s , i para t o d o , el decir . 

'Dijlmguo : Civis , concedo : Athenis na-
tus ,nego. Primus Epifcopus -.Civis ,con-
cedo : Primus Epifcopus, nego. G r a c i o -
fifslmo , i defcabel lado defat ino. Sea 
dicho c o n buena venia f u y a . U . S. ha 
tomado mui buena r e f o l u c i o n en no 
refponder derechamente a las o p o f i c i o -
nes , fino prevenirles las refpueftas en 
el c o n t e x t o de las Dijfertaciones. N o t a -
bles t iempos alcanzamos ! L a ficción 
quiere prevalecer : i ai ignorantes ce lo-
f o s que la a p o y a n . Si fe huvief íe h e c h o 
òpof ic ion a D e x t r o defde el principio, 
no huviera parido aquel la permifion 
el los monftros. L a Hil lor ia de E f p a ñ a 
fe và haciendo mitifica, o fabülofa c o n 
gran d o l o r de los buenos. P e r o U . S. 
a y u d a r á , i darà el b r a z o a la verdad 
para que lal iendo a luz def lumbre fus 
contrarios. 

N o he vifto el l ibro de la Cartago 
Africana. C r e o que avrà vi f to U . S. el 
Comentar io De Carthaginenfi República 
de Chrifoforo Heudreich impreíTo en 
F r a n c a f o n e el año de 1664. I q u a l q u i e -
ra cofa de U , S. ferà , c o m o d e fu eru-
dición, i cuidado. 

Eftimo mucho la merced que U . S. 
me hace en aver mandado bufear las 
Cartas de Pedro de Valencia . E f p e r o 
que le hallarán. I t o d o lo que U . S . me 

ayudare en ello , ferá hacer por el ho~ 
ñor de la Nación , i lo reftituiré con 
toda puntualidad : tanto lo de Pedro de 
V a l e n c i a , quanto lo de Arias M o n t a -
n o , que y a me acuerdo aver vi f to en 
fu poder , i aun creo tener nota de al-
g o del lo. M u c h o me valdrían las n o -
ticias de U. S. para a u m e n t o de la B i -
b l i o t h e c a ; pero fiendo c o f a que no f e 
puede nunca dar perfeta , e f t a m o s f i e m -
pre a tiempo de aumentarla c o n A p é n -
dices , o Addiciones. Camina y a e l fe-
gundo tomo en la prenfa. G u a r d e D i o s 
a U . S. como d e f e o , i dé lo que merece. 
R o m a , i Henero 4. de 1670. a ñ o s . — 
M a y o r Servidor i A m i g o de U . S . q . b. 
Í.m. — D.Nicolás Antonio. — Señor. D . 
Gafpar Ibañez de S e g o y i a Marques d e 
A g r o p o l i . 

VIII. Carta de Don Nicolás Antonio a 
Don Gafpar Ibañez de Segovia, Mar» 
ques de Agropoli. La copié del Original. 

SE ñ o r m i o . R e c i b o los favores de U 0 

S. con la eftimacion propia de mi 
afe£lo , i obl igación. I los aumenta 
m u c h o la confianza que de mi jui la-
mente ha h e c h o c o n remitirme las 
Car tas de Pedro de V a l e n c i a : las qua^ 
les d e f e o agora mas que las h e v i f to d e 
p r e f e n t e , q u e fe publ iquen , merecien» 
d o l o t a n t o , i les procuraré dar l u g a r 
entre otras que quifiera imprimir al fin 
d e la Bibl iotheca. Pero quanta mas 
r a z ó n fer ia , Señor D . Gafpar , dar a l u z 
todas las cofas que U . S. guarda defte 
feñalado Varón , a que podia y o c o n -
tribuir con dos papeles que t e n g o en 
S e v i l l a , que creo fer e l uno en mate-
ria de las Brujas. Ellas Cartas las h a r é 
l u e g o copiar , i remitiré a U . S. p o r q u e 
c o n o z c a la puntual idad, i l o g r e l o s 
frutos de la conf ianza que ha h e c h o de 
mi. 

Rec ibo también el fronti fpic io del 
edif ic io nuevo de las Differtaáones, q u e 
b e fijado en un A p e n d i c e de la Bibl io-
theca. M u c h o defeo ver derrocada e l l a 
hidra , no acabandofe de d e f e n g a ñ a t 
algunos. Pues nuevamente h e tenido 
un cierto Monitorio de Z a r a g o z a e n 
que me infinua un A m i g o , que e l 
C h r o n i c o de L i b e r a t o ha traído una 
gran comprobación a los D e x t r o s , & c „ 
1 H a u b e r t o s ; pues f iendo e l le A u t o r 
tan nuevamente d e f e u b i e r t o , que nq 
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ì de algunos Eruditos. 
lo pudo conocer H i g u e r a , i f iendo c ier- fu v o c a c i o n de Embajador i 

i • i - j Uillir(<> rnniai ; dpi ta fu antigüedad por hallarte copias del , 
antiguas en E f p a ñ a , la conveniencia 
q u e tiene en muchas clanfulas con D e x -
tro ,1 l o s d e m á s , i en muchas m a s c ó n 

H a u b e r t o , no puede dejar en duda la 
v e r d a d de todos eftos C h r o n i c o s q u e 
tenemos por fupueftos . N o ha l legado 
a mis manos el fegundo , i tercero T o -
mo de la Población Eclefiaflica de EJpana, 
en uno de los quales me dicen que íe 
e f tampó L i b e r a t o : i afsi no p u e d o ha-
cer juicio de lo que efto v a l e : pepo le 
h a g o de que f iendo cierto lo que ¡abe-
m o s , i dicen de si los otros A u t o r e s , 
éfta conveniencia que ponderan , ten-

. drá alguna c a u f a , aun o c u l t a , q u e la 
dil igencia de U . S. i los demás A n u -
Dextr i f tas la avrán y a defcubier to . 

I n v i d i a r e a U . S . l a compañía de D . 

J u a n L u c a s C o r t é s , quando l legué ahí. 
Y o le e f p e r o también en eífa C o r t e , i 
felicitaré fu correfpondencia , c o m o 

d e f e o la de U . S. i los favores de fus 

ffla1nmgaréla iifta de los l ibros que 
fe han i m p r e f t ó e n R o m a eftos anos: 

" S. no me d i c e , fi han de fer 
p é r o U . 
los Italianos también ; i bufcarc los dos 
úl t imos T o m o s de l R a m a l d o , i el Epi -
t o m e del mifmo. E l Padre U g h e l o n o 
f a c ò mas tomos de la Italia Sacra, que 
e l nono con que la a c a b o i ha muerto 
p o c o s mefes ha , c o m o el gran L e o n 
A l a c i o aun antes dé , dejando m u c h o 
en e f c r i t o , de que el Señor Cardenal 
Barberino fe ha encargado. G u a r d e 
D i o s a U . S. c o m o d e f e o i me le d e g e 
v e r R o m a i N o v i e m b r e 8 de 1 6 7 0 -

Le us. Servidor 1 Ac X/' 
J n ! - Don Nicolas Antonio. - Señor M a r -

ques de A g r o p o l i . 
TX Carta de Don .Nicolas Antonio a Don 

Gafpar Ibañez de Segovia , Marques de 
Agropoli. La copiè del Originai. 

Tip tarde es quando r è f p o n d o a la 
k de u ' s . <ìe x7° de Dic iembre 

— pal lado! Pues le afteguro que 

n o p o ^ - ^ ^ r t S 
para 'hacerlo nmi defpacio , he dilatado 
fa fat f a c i o n hafta h o i , q u e y a me ha 
¿ r e c i d o v e r g ü e n z a de mi a m o r , i p u n -

t U a l N o d à b i a y o q u e p t o f e g u i a U . S . e n 

6 5 9 
Minifi.ro 

i u v u i a v i u u í . u . m ^ — í -

p u b l i c o , temiendo que huvief le c e ñ a -
d o la caula de fu e m p l e o en Ingalate-
r r a , pues no via la e g e c u c i o n . I aísi 
me ha caulado grande g o z o lo que en-
tiendo por éfta C a r t a , i me confirma 
el amigo D o n Juan L u c a s C o r t é s mas 
frefearnente , que U . S. fe previene pa-
ra efta P r i m a v e r a ; que por otra parte 
f iento. , fi no nos deja fuera del moldé 
fus Disertaciones Eclefiafticas , tan d e -
feadas de mi por la materia que c o n -
tienen , c o m o por el A u t o r que nos la 
e n f e ñ a , c u y a deftreza én efte g e n e r o 
de argumento fe halla bien manifiefta 
en lo que y a ha d a d o a luz f o b r e é l . 

Y o efpero q u e la caufa publica polít ica 
n o n o s ha de defraudar defta l iteraria 
también publica. 

N o embié mas que un t o m o de la 
Bibl iotheca de E f p a ñ a al Señor D o n 
Erancifco Ramos , i elfe fin los preám-
bulos q u e ha de tener , porque no pu-
de dar mas p e f o a un amigo , que le en-
c a r g ó de l levarle. S i U . S . le ha vifto» 
avrá hallado fu e l o g i o d e f e d u o f o . E n 
el A p e n d i z fe enmienda con algunas n o -
ticias que tuve defpues. 

N o t e n g o a q u i , fino en Sevilla, d o s 
T r a t a d o s de Pedro de V a l e n c i a , q u e 

no ferá pofsible franquearlos a L . 
por hallarfe entre otros m a n u f e n t o s 
q u e d e g é a l l i . i no fiar q u e a l g u n o d e 
los míos los fepa b u f e a r , 1 hallar. C o n 
t o d o efto lo e n c a r g a r é , i quando U . b . 
refo lv iere hacer el ferv ic io a l a m e m o -
ria de aquel gran V a r ó n , procurare 
en t o d o cafo que le faque copia , 1 le re-, 

^ o K ™ ^ Juicio que ha he,, 
c h o U . S . de D o n Juan L u c a s C o r t e s , 
mi amigo , i paifano , que c o r r e f p o n d e 
én t o d o con la opinion que tiene en-
tre los que le faben conocer . Laf t ima 
es que le falte la comodidad que tanto 

H " ' e n c a r g a d o la di l igencia de la E f -
ta de l ibros que aqui íe han^impreffo 
en todas lenguas de a lgunos anos a efta 
parte para embiarla a U . S. 1 creo q u e 
f o podrían fuplir el jornal Literario que 
fe eftampa cada mes a la femejanza d e l 
jornal de ios Sabios Francefes que fa le 
c a d a f e m a n a . 

C o n impaciencia aguardo los u n i -

mos tomos del Padre A r g a i z , que c o n -

tienen el L i b e r a t o , i demás noticias, 

O o 00 a. 
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que nos va dando efte Padre del Siglo 
mirhico , los quales efpero por días. 
Dios guarde a U . S. como defeo , i me le 
dege ver en el grado que merece.Roma, 
i Marzo 28. de 1 6 7 1 . -- D e U . S . mayor 
Servidor , i A m i g o — Don Nicolás An-
tonio. -

X. Carta de Don Nicolás Antonio a Don 
- Ga/par Ibáñez de Segovia , Marques de 

Agropoli. La copié del Original. 

• Q E ñ o r M a r q u e s , mi A m o . Defpues 
0 de los años mil ha aportado a Ro-
ma , i a ella cafa el cajoncillú de los 
l ibros , en que fe incluía e l de las Dif-

fertaciones. I , aunque todas ellas Paf-
quas he eftado oin la cama moieílado de 
un dolor en un lado , que no me dejava 
m o v e r , elle libro , i los demás que ve-
nían con él me hizo olvidar mucha 
parte del mal. I aunqué e\ ácía.s Diser-
taciones venia en p a p e l , no he tenido 
paciencia para c i t e r a r que fe enqua^ 
dernaífe , i en pocos dias le he paífadó 
todo , i doblado h o j a s , i rayado de 
f u e r t e , que h a í t a q u e m e dé cuenta de 
lo apuntado , nó podrá pallar a las ma-
nos dei Enquadernador. Verdaderamen-
te que la defenfa de la verdad contra 
las impoíluras modernas ha hallado en 
U. S. un digno campeón. Y o por tal 
le el l imo , i creo que lo harán afsi los 
que no quifieren cegarfe los ojos con 
fus mifmas manos. Eítraño mucho que 
aya prevalecido tanto en el Pueblo de 
Segovia la perfuaíion de aver tenido 
por Obi fpo a San Hierotheo , aunque 
aviendolo apoyado los Señores O b i f . 
pos de nueltro tiempo , que devieran 
no correr con el vulgo , es menos de 
admirar que éfta novedad efcandalofa, 

1 ofenfiva de la verdad , i de los ver-
daderos Patronos , aya tomado pie. He 
eílrañado lo que U . S . dice que fe ob-
tuvo el of ic io , como de primero O b i f -
po , í que fe reza déi : porque la no-
ticia que tengo Y o a c á , es que fe re-
probaron las lecciones que de ahi vi-
nieron , i tengo en mi poder el voto 
del C o n f u l t o r , a quien fe cometieron, 
que es un Cardenal de gran literatu-
ra en ellas materias. Si no es ya-, que 
fe aya concedido el oficio de C o n f e f -
for fin ellas lecciones : pero lo podré 
íaber fácilmente. Es excelente lo que 
U . S . d ikurre 1 enfeña en é f ie j ibro pa-

Nic. Antonio, 
ra confufion de los Dextriftas , i los 
lugares que toca para refutar éfie fu-
puefto A u t o r . A g o r a no tengo lugar 
de reafumir algo de lo que tengo apun-
tado. Solo le puedo decir , que no con-
venimos en la diftincion que U . S . pre-
tende hallar entre el Dextro Efcritor 
i el D e x t r o Prefedto de Italia. H e v i f -
to todos fus argumentos , i ninguno 
fuerza a creerlo afsi , ni aun lo hace 
ver-ifimil. N i tampoco es necefario pa-
ra probar que el fupuefio Chronico no 
es dé aquel antiguo Efcritor. San G e -
rónimo le llamó-á éfie clarus in faculo, 
que no tiene otro idoneo fentido, que 
-el que fe ha entendido halla agora de 
aver tenido en el figlo dignidades. Q u e 
deftas no fuelle la Prefe&ura del Pre-
t o r i o de Oriente , que fe a r r o g a d fu-
püefto , i fingido, es evidente. I afsi 
aunque quede uno miímo el Efcritor, 
i -el Prefecto , que en la verdad lo fue 
d e Ital ia , queda diferente del fingido. 
•Ni ai razón para negarle las dignida-
des al hijo de San Paciano , Eípañol , 
en Imperio de Celares Efpañoles. Afsi 
lo juzgo con buena licencia de U. S. 
i lo tengo eferito en la 1. Parte de la 
Bibliotheca hablando del. 

N o querría que U. S. fe huvieífe 
divert ido deíte camino dejándolo por 
el de la averiguación del primer p o -
blador de El'paña , que nueftro ami-
g o D o n J o f e f quiere que fea Tarf is 
con harto buenos fundamentos , i no 
sé , fi ios tendrá tan buenos fu Thu-
bal de U . S. N o puedo dejar de decir 
que en lo de la lengua primera de Ef -
paña , que es la fegunda parte del li-
bro , que también me l legó a g o r a , de 
D o n J o f e f , encuentro algunas cofas 
que me hacen harta novedad. D e v e de 
fer debilidad mia. He tenido también 
la defenfa del Padre Frai Hermenegil-
do de San Pablo , que es una gentil 
pluma , i de grande vigor , i coníian-
cia en éfie genero A p o l o g é t i c o . Satif-
face a mi parecer al Antagonifta.-Aun-
que le j u z g o tan empeñado en defen-
der las quimeras de fus A u t o r e s , que 
no lo ha de dejar aqui : i y a prevengo 
el oido i los ojos para lo que eferivi-
rán los defpofeidos por el padre San 
Pablo de la antigüedad, i f u g e t o s q u e 
les controvierte. A m o la libertad del 
eícrivir , quando lleva delante la ra-
zón , 1 llevo mal ellas licencias con que 

fe , 



fe explayan ellos Santos Rel ig iofos a 
arrogarle quizá lo que no les toca, con-
fiados en que no ha de aver quien fe 
lo contradiga . I en quanto a ètte pun-
t o de la l ibertad , no he de jado de ef-
trañar que ayan palfado ahi fin cenfu-
ra el punto que U . S. t o c a de las obras 
de San Dioni f io , i el o t r o de las Epifi-
tolas Decretales , fegun fon e fcrupu-
lofos los Cenfores de Efpaña, arrojan-
d o f e muchas v e c e s , mas contra lo que 
no han o í d o , q u e contra lo que es 
fa l fo , o e f c a n d a l o f o . P u e d o decir a U . 
S. que el Cardenal B o n a , grande M a e f -
tro de antigüedad Eclef ialt ica , clara-
mente ha hablado en los mifmos dos 
puntos en fu l ibro Rerum Liturguarum, 
q u e avrà l legado y a ahi : i eftà firme 
en que no fon de San Dioni f io las obras 

q u e l levan fu nombre , el qual puede 

de algunos Eruditos. 6 6 
prandi, los f ragmentos que paran en 
mi poder del los A u t o r e s , i fon h n d u -
da los que vineron a manos del Padre 
Higuera , i fobre que él mifino levan-
tó fus edificios fantaft icos , puefto q u e 
en t o d o convienen con lo que del los 
cita él en la Hijioria manufcrita de To-
ledo , i en otros papeles , i con lo q u e 
v ieron antiguamente Sandoval , E l c o -
lano , Juan Baptifta P é r e z , i o tros , a 
c u y a s manos dev ió de volar el prime-
ro parto de quien f e v a l i ó del los n o m -
bres para introducir fus quimeras;; cre-
y e n d o Y o , c o m o creo , que ni a u n 
el los Fragmentos que d i g o , fon puros, 

o de aquel los A u t o r e s ; pero tengo ev i -
dencia que fon los que al principio fe 
a r r o g a v a aver recebido de A l e m a n i a 
Higuera . Eftos Fragmentos parece q u e 

q u e u e v a n tu nomine , MU., fe podrían publicar c o n u ^ P r e f a c i ó n 
U . S. añadir a los que cita por efta par- que digel fe de donde fe han t e n i d o , 
te pues por aver eftampado en R o - i unas notas o o b f e r v a c i o n e s en que f e 
ma , i por fu d i g n i d a d , L e gran pe- hicie l fe ver fon l o s m i í m ° s que alaba 
r Higuera en f u Hiftoria de T o l e d o , i 

Señor mió , en varios lugares h a - fe publicaron a pedazos antes que fe 
ce U s i n a honradifsin?a de mi, penfaífe en formar f o b r e e l o s e l m o n f -
i defigual fin duda a l o q u e Y o m e r e z - t ruo que defpues hemos vi í to . 1 , l i 

eo , empeñando el mundo en la espe-
ranza de lo que p u e d o ayudar a éfta 
caula que con tanto v i g o r , i f u p e n o -
res ei ludios U . S. defiende. Es una ma-
quina immenfa lo que ai que d e c i r , i 
de otros hombres , e d a d , i o c u p a c i o -
nes que fon las mias. Es verdad que 
paisé , i o b f e r v é en la Uiftoria de To-
ledo t o d o aquel lo en que conviene , i 
dif iere del D e x t r o eftampado , de q u e 
fe podia hacer un buen t o m o en len-
gua C a l l e llana , poniendo un p o c o de 
aplicación a e l l o . T e n g o también ef-
e d r o en la L a t i n a un p e d a z o d e l a C « * -
fura general , i corr ido t o d o lo que to-
ca a los Santos que D e x t r o fa l famen-
tc h a c e nueftros. I con ocaf ion de ir 
continuando el q u a r t o l ig io de los E l -
critores de E f p a ñ a , me ha h e c h o de te-
ner D e x t r o en la C e n f u r a de fu fa l lo 
C h r o n i c o ; pero , c o m o es fuerza que 
no fea corta , temo , que a largando-
fe aun no mas que lo preci fo fera 
defeompafado miembro de t o d o el cuer-
po de la Bibl iotheca. L o qual me o b l i -
gará quizá a f e p a r a r l o , o ponerlo por 
apendice della. He penlado también 
que podria con m a y o r brevedad d a r á 
luz con titulo de Fontes fuppojitwms 
Chronicorwn Dextri ? Maximl, & Luit-

huvief fe t iempo , i oc io , para hac er 
una Cenfura de ellos mifmos , fundan-
do que t a m p o c o fon ellos los que fe 
devun atribuir a aquellos Autores , f e -
ria eft imable , p o r q u e no engañaífen 
a otros. D i g a m e U . S f u parecer en 
e l l o , alfe gur and o fe de que le e f t imo, 
c o m o d e v o , i que c o r r e f p o n d o a la 
merced que me hace_ c o n el aprecio 
jul io de fu dotrina i juicio. 

M i fobrino el Marifcal me dice que 
recibe de U . S . las mifmas honras. 1 Y o 
le fu pilco favorezca i agafage a u n C a -
val lero A n d a l u z , Sacerdote , que le 
irà aver , que fe l lama DonPed.ro de 
R o b l e s i G u z m a n , de excelente inge-
nio , i curiólas le tras , con otras habi-
l idades que e n c u b r e , i no fon para en-
cubrir , aunque para los amigos no ai 
c o f a oculta. Y o le he animado para que 
v e a a U S. i en lo que U . S. le p u e -
da ayudar , hará por un hidalgo h o n -
rado , i d igno. v 

D o n Juan L u c a s C o r t e s me ha ol-
vidado totalmente ; pero le eferivo hoi 
dandole el parabién de fu nuevo efta-
d o fegun me dicen c o n plaza. T é n g a -
me U . S . en fu memoria pues me tie-
ne en fu voluntad , c o m o creo. Guar-
de D i o s a U . S. muchos años c o m o 

de-
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d c f e o . R o m a i H e n e r o 1 3 . d e 1 6 7 4 -
D e U . S. mayor A m i g o 1 Servidor, 

b f' m". - - Don Nicolas Antonio. — Se-
ñ o r "Marques de A g r o p o l i . 

XI. Carta de Don Nicolas Antonio al mif-
'mo Don Gafpar Ibañez de Segovia, 

Marques de Mondejar. La copié del Ori-
ginal. 

E x . m 0 Señor . 

U c h o t e n g o q u e reñir a U . E x . 
. - c o m o quien le defea el mayor-

bien , puefto que me dicen que ha da-
do en holgazan , i que fe eftà todo e l 
dia en no hacer nada engañando del-
ta fuerte la foledad de effe retiro, quan-
d o no es éfta la forma de engañarla , 
f ino la de dar al entendimiento fu v e r -
dadero pal lo en la univerfalidad de ios 
empleos que U. Ex . puede apetecer; i 
f a b e en fas grandes noticias , i e f tu-
dios. U . Ex. ha nacido para mas q u e 
para entretenerle inutilmente , c o m o 
me lo dà a entender el no aver cuida-
d o de ordenar la L ibrer ia en tantos 
mefes . I f iendo ella los amores d e l ! . 
E x . ant iguos i p e r p e t u o s , qué fe p u e -
de colegir delle de ícuido , f ino que fe 
han enfriado en la m a y o r parte? Q u e 
es el oc io fino fepuitura del h o m b r e 
en vida? U . Ex . fe nos quiere morir an-
tes de t iempo entregándole a el . N ó 
fea afsi , S e ñ o r , ni de tan mala c u e n -
ta U . Ex . a D i o s , i a los hombres de 
f u retiro , quando efperamos , i fe d e -
v i ò efperar , que él feria medio para 
q u e U . Ex . nos enfeñaffe cada dia d e 
nuevo c o m o lo ha h e c h o aqui en el 
g o l f o de la C o r t e . C i e r t o que Y o no 
hal lo m o d o de e f c u f a r a U . Ex. N i creo 
que podrá darle U . Ex . fuficiente pa-
ra atraer a fu di&amen a fus fervido-

Nic. Antonio, 
L o p e z de A y a l a . Effe libro del Padre 
E (pin refpondiendo al T r a t a d o del C a r -
melo dejó un Fraile del C a r m e n e n ca-
fa , duplicado , con av i fo de que e l 
un¿ era para U . E x . Remiróle con las 
Cartas de la Reina SantaI label de P o r -
tugal , que ha impreffo D o r m e r , 1 
me embió para U . E x . 

Y o f requento la cafa de D o n Juan 
Lucas todas lasf ieftas. D i f c u r n m o s m a -
no a mano. A l g u n a v e z v à D o n L u i s 
de Salazar, que eftà e lcr iv iendo la Ca-

fa entera de los Silvas , en gracia de l 
D u q u e d e Paftrana. D o n P e d r o \ ale-
ro no es ordinario, pero a y e r eftuvimos 
en fu cafa muchas horas D o n Juan L u -
cas , i Y o . . 

He faiido de un gran cuidado q u e 
. tuvo ellos dias , por averfe di fcurr i-

d o fobre mi en la e lección de M i m í -
tro de embiar a P o r t u g a l , de que tu-
ve parabienes de a lgunos amigos. 

Tanto corrió la v o z . Sali del le gran 
fufto quando fupe que avia caido la 
mala fuerte f o b r e N . de A b l i t a s , O f i - ^ 
cial de Eíiado. D o n G i l de C a l l e j ó n 
de la Camara , i D o n Carlos R a m í r e z 
tocando con las manos al C i e l o , p o r -
que con otra tal carrera no l e h a n f a -
cado del Infierno de Pref idente de H a -
cienda. Guarde D i o s a U . E x . c o m o 
defeo felicifsimos años. M a d r i d , 1 M a -
y o 30. de 1 6 8 3 . - Ex.mo Señor . - D e 
U . Ex. mas obl igado i reconocido S e r -
vidor . — Don Nicolas Antonio. — E x . m 0 

Señor Marques de M o n d e j a r . 

XII. Carta de Don Nicolas Antonio al 
Dotor Diego jofef Dormer , Arcediano 

. de Sobrar be en la Santa Iglefia de Huef-
ca, Chronifa del Rei Don Carlos Se-
gundo en los Reinos de la Corona de Ara-
gón , i mayor del mifmo Reino. 

res , i amigos. 
E m b i o efia memoria de los l ibros 

que han venido de R o m a entre otros , 
que pidió U. Ex con los precios a que 
vienen tafados en la memoria original. 
U . Ex , e feogerá los que le pareciere, 
i me mandará lo que d e v o hacer . 

Efta Carta pulo en mi mano D o n 
Juan L u c a s C o r t e s o c h o dias ha , en 
que dá cuenta de fu p r o m o c i o n . Si 
no ha ido antes , culpa mia es , i no 
f u y a . 

MUÍ adelante van las Addic iones de 
Z u r i t a a las Hi l ionas de D o n Pedro 

Eñor mió. Les Progreffos de la Hif-
toria en el Reino de Aragón , i Elo4 

gios de Geronimo Zurita, fuprimer Chro-
nifa , he paífado c o m o U . M . ha ido 
émbiando los pliegos de la imprefsion 
al Señor M a r q u é s de M o n d e j a r , q u e 
me ha mandado , c o m o p u e d e , hacer 
juicio d e é í l a o b r a para comunicarlo a 
U. M . aunque no creo Y o que ferá pa-
ra publicarlo en la e f t a m p a ; no pudrien-
do ello 1er , ni de honra para lo juz-
gado , fiendo tal el C e n f o r , ni de pro-
vecho 5 ni de honra t a m p o c o para c\ 

aue ^ 
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que juzga , exponiendofe a errar en la fu grandeza a los merecimientos del 
cenfura a v o t o de los q u e podrian mas Sugeco ce lebrado , fe proporciona e n 
acertadamente hacerla , c r e y e n d o Y o , todas fas partes de buena arquiteclu-
que es menos ofadia formar un L i b r o , ra , invención , ornato , i e g e c u c i o n a 
prefentandofe a la Audiencia de los doc-
tos , i fabios L e t o r é s , en que en cier-
t o modo el efcritor fe humilla , i po-
ne en andar de pretendiente , fugetan-
d o f e al juicio que harán de la obra; 
q u e el arrogarfe las partes de C e n f o r , 
i Juez , quando la obediencia de los 

toda la idèa , que los Amadores de la 
verdadera H i l l o r i a , i de Zurita , fu mas 
legit imo hijo , han h e c h o l iempre de 
las mas excelentes partes , con que f e 
h izo digno defta filiación , i del común 
aprecio de las Naciones . T o d o s le g o -
zavamos Hiftoriador y á h e c h o , i c o -i , ÍO. V • A c 

Superiores no le impone la obl igac ión l o c a d o en la primer Oía le , v iendo tu 
. t - . T T : n :_ . r s r n « , 

de hacerlo ; pues fiempre que no fe 
entrare por el la p u e r t a , t o d o quanto 
f e digère , fera con razón tachado, o 
f o f p e c h o f o de i i fonja , i parcialidad. 
Bien fuera de ellos términos queda el 
o b e d e c e r Y o al Señor Marqués , pues 
f u infinuacion fo la , es precepto para 
mi , i e l le precepto es mi e f c u d o c o n -
tra qualquier f o f p e c h a . C o n que pue 

Hil loria ; péro e l le retrato nos le pro-
pone , c o m o fe fue haciendo para lie-, 
gar a la primer C i a f e . I c o m o al g u f -
to del entendimiento , no es menos dul-
c e la vil la , i confideracion de la fabri-
ca del panal de miel , quando la f o r -
man , i organizan las abejas en la c o l -
mena , que lo es al fentido del g ü i l o 
e l y á formado , i férv ido en la mefa^ 

d o S T , & S S l o q u e fucederia =„ la c o n t e m p l a d o » 
U I P C , ' df- 1 « Hí-mác nroducciones naturales» 

n o aviendo podido defcubrirfe hal la a 
g o r a , c o m o en el le L i b r o curiofamen-
t e fe o b f e r v a , el retrato verdadero del 
gran Hiftoriador de A r a g ó n , i de t o -
da Efpaña , G e r o n i m o Zuri ta ; i aun-
q u e éfte fe hailaffe , c o m o quiera que 
n o reprefentaria otra c o f a , que la ex-
terior fabrica del femblante , que cu-
bría c o m o v e l o aquella alma grande en 
e l la primera Parte de los Progre í fos de 
la Hil loria de A r a g ó n , i E l o g i o de quien 
la dio la compoftura , i atavio que 01 
t iene , f iendo él primero en e l le 1er-
v i c i o , i mérito h e c h o , i adquirido de 
la Patria , fe reprefenta , i p r o p o n e , 
n o f o l o hal lado el mas natural retra-
t o que fe defeava , fino con t o d o ri-
g o r reftituido al comerc io , i g o c e , a 
l o menos de l o s o j o s interiores del ani-
m o , fentido mas per fp icaz , i noble , 
e l mifimo G e r o n i m o Z u r i t a , que el le 
a ñ o hace ciento julios q u e pafso del-
ta vida a la eterna , dejando a l a p o í -
tet idad por herencia , i c o n f u e l o de 
perderle , otra vida de eterna memo-
ria T fi en la de t o d o s tiempos el cen-
t e f i m o a ñ o de qualquiera gran empref-
fa , o introducion , le hallamos ce le-
brado con fieftas publ icas ; d i c h o f o , i 
bien reparable acafo e s , e l a v e r f e f o r -
mado éfte e l o g i o , i renovado la me-
moria de un h o m b r e tan v e n e r a b l e , a 
¿os cien años de fu m u e r t e , o v i d a i n -
raortal , i con aparató tan grave , i ma-
geftuofo , que no tiendo dehgual por 

de las demás producciones naturales» 
fi fueífen perceptibiles al de la vil las 
ni ( c o m o fienten a l g u n o s ) detiene m e -
nos g u f t o f a al L e t o r de la Hil loria d e 
la O r d e n de San G e r o n i m o , de Frai 
J o f e f de Siguenza , la contemplación 
de la fabrica de San L o r e n z o el Real» 
en f u preparación , principio , medras» 
í progreí fos , hal la f u c o n f u m a c i o n , 
que al cur iofo f o r a f t e r o , o natural, la 
vi l la entera de aquel t o d o y á c o n f u -
mado en todas fus partes ; de la m i f -
ma fuerte me parece a m i , que el g u f -
t o del que leyere éfte E l o g i o , no d e -
verá ceder en nada al del que l e y e -
re los Anales d e A r a g ó n , por e l in-
terés también de faber c o m o fe hacen; 
los hombres défta magnitud , i de e f -
timar tanto mas aquellos e f c r i t o s , q u e 
f e gozan y á reducidos al auge de f u 
per fecc ión , figuiendo a fu Art í f ice e n 
éfte E l o g i o , por todos aquel los paífos 
q u e dio defde los primeros eítudios, 
halla que concibió tan exce lente idéaj 
í defde q u e la concibió , hafta q u e la 
produjo con tan fe l i z p a r t o , que p o -
cos en éfta C l a f e le igualan , i mngu=. 
n o le excede. I quando feguirán a é f -
te E l o g i o los que también ideó mi b u e n 

amigo el D o t ó r JuanEranci fco Andrés» 
1 U . M . a u m e n t a , perf ic iona , i c o n -
c l u y e de los demás Chroniftas de e í fe 
R e i n o , q u e creo Y o que ferán en t o -
do parecidos a éfte , cada uno en f u 
proporcion , i verdaderos retratos d e 

w-



6 C a r t a s de Don Mie. Antonio, 
èftas Cartas , d igo infignes monumen-

i fragmentos preciof i fs imos , pues aquel los Sugetos , que pretenden ^ 
me jar ; fe l legará a ver perfetta la O b r a 

ios 'Proere f fos de laHif tor ia de Ara 
¿ n en efte primer E l o g i o prometida, 
i empezada con igual fruto al que fe 
lacáre de la continuación de los A n a -
les , que U . M . no deja de la mano, . 
H o n no menor alabanza de la aplica-
ción , puntualidad , i bien medrada fa-
tiga , que ha empleado , i mamfiefta 
en la parte , que tiene en efte primer 
v o l u m e n ; da q u a l , fi pareciere e x c e i -
f iva , i demafiado menuda a a lgunos, 
que defean la mayor brevedad , no de-
jará de fatisfacer , i a j u f t a r f e a l dicta-
men de otros , que no ío lo tienen los 
L i b r o s para el divertimiento , f ino pa-
ra el fruto , i aquel los aprecian mas, 
que eftán mas llenos de noticias , de 
obfervac iones , guardándolos , quando 
n o fea c o m o j o y a , para hacer gala de-
lla , a lo menos c o m o promptuario , i 
depof i to pata fervirfe en las ocaf iones , 
q u e es preci fo valerfe de ágenos tra-
b a j o s , no fiendo ninguno capaz ae p o -
derlos hacer propios en todas. L a par-
te que U . M . ha di fpuefto , que f iguie l -
fe al E l o g i o de G e r o n i m o Zur i ta , con 
e l buen acuerdo que lo demás , f i rve 
igualmente a la intención de manifef-
tar los Progreffos de la H i f t o r i a , i nos 
ha dado un te loro de noticias de los 

' mayores hombres de ef tado , i letras 
de l f ig lo paffado , el qual no podrá de-
jar de fer de una fuma fatisfacion a t o -
dos ios que las eftiman. Eftas Cartas 

eferitas a Zurita fon otros tantos Elo-

gios f u y o s fobre el pr inc ipal , i ae ca-
da uno de fus A u t o r e s , en que no fe 
o y e n menores n o m b r e s , que el del A r -
z o b i f p o de T a r r a g o n a D o n A n t o n i o 
A g u f t i n , del O b i f p o de A l g a r b e D o n 
G e r o n i m o O f f o r i o , del de Píafencia 

tos , i rramncui.*-^ r ; ; — . ' 1 

por mas que fe divida en piezas me-
nudas el E l p e j o quebrado , cada una 
déllas conferva la milma virtud q u e 
e l e n t e r o ; i c o m o d é l o s Héroes de las 
otras Gerarquias , no ai acción , ni n o -
ticia , que no fea digna de o b í c r y a -
cion , por menuda que fea R e v i e n d o -
fe éf to a la excelencia del S u g e t o , i a 
la veneración de fu memoria : afsi le 
deve entender , i praft icar en los Prin-
cipes défta C a f e de las l e t r a s , c u y o s 

borrones , i b o f q u e j o s , o plantas g a -
llan muchas veces mejor lugar en el a-
ptec io de los judiciofos L e t o r e s , que 
las obras mas acabadas de otros ; i en 
éfta atención , a lgunos m o d e r n o s , e i -
timadores de lo b u e n o , han h e c h o al 
publ ico el f é r v i d o de dar les , por m e -
dio de las prenfas de F r a n c i a , fueltos, 
i barajados los conceptos , i o b f e r v a -
ciones de algunos Varones inf ignes , o 
que fe o y e r o n de fu b o c a , o que fe 
r e c o g i e r o n de fus papeles , en c u y a le-
tura fe complacen , i aprovechan mu-
c h o los que los leen , i t ienen aquel 
temperamento de animo , que fe pro-
porciona con éfie genero de eftudios. 
C o n que he d i c h o a U . M . mi fentir 
acerca déftos Progref fos , inf inuando-
le al mifmo t iempo el guf to con que 
los he leido defde la primera , haíta 
la ultima h o j a ; i no menos foi obl i-
gado a confeffar , que de fu letura h e 
facado mui particulares, i hafta aquí re-
tiradas noticias , de que he h e c h o un 
buen caudal para lo que queda por pu-
blicar , i puede añadirfe a la Bibl io-
t e c a de Efpaha , a que U . M . fe re-
fiere tantas v e c e s , i que honra tan-
t o . Guarde D i o s a U . M . c o m o d e f e o , 
Madrid , i Junio 24. de 1680. 

D o n Pedro P o n c e de L e ó n , del de 
Ofrna D o n H o n o r a t o Juan , del gran 
D o n D i e g o de M e n d o z a , i de los in-
fignes Chroniftas de nueftros Reinos 
A m b r o f i o de Morales , Juan G m é s d e 
Sepulveda , Juan Paez de C a f t r o , 1 de 
aquel nunca baílantemente a labado, 
Profef for de la L e n g u a G r i e g a , í R h e -
torica en Salamanca, Fernando N u ñ e z 
de Guzmán , i del gran imitador de 
H o r a c i o Juan V e r z o l a , i de mi C a n ó -
nigo A l o d i o G a r d a Matamoros , que 
lo fue también de Rethorica en Alca-
lá : de cada uno de ius Autores fon 

XIII. Carta de Don Nicolás Antonio al 

Dotor Diego jofef Dormer , Arcedia-

no de Sobrarbe. 

[ U i Señor mió. M u c h o es l o q u e 
U . M . me favorece enriquecién-

dome con fus Cartas tan llenas de no-
ticias , 1 obfervaciones , todas dignas 
de fu j u i c i o , i dil igencia de U . M . Y o 
le quedaré fumamente agradec ido , 
quanto deudor ; i de n u e v o le iupii-
c o que no rellane el le c a u d a l , q u e tan 
abundante corre a ferti l iza! la Bmto-* 

t b e , 



i ele algunos 
thecd , mirando fi quiera a la utilidad 
común , quando no fea por m i r e f p e -
to . D o i a U. M . èfte recibo , i èftas 
gracias para que vea que no corre la 
agua por tierra ingrata. 

XIV. Carta de Don Nicolas Antonio a 
Don Antonio de Solls , Secretano del 
Rei Don Carlos Segundo , i fu Cbro-
nißa Mayor de las Indias , aprobando 
la Hißoria de la Concpuifta de la Nue-
va Efpaña. 

Señor . 
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kE Orden de U . A . h e v i f t o laHif-
^J torta de la Conquijla , Poblacton, 
i Progrefos de la America Septentrional, 
conoctda por el nombre de Nueva Efpaña, 
de Don Antonio de Solis, Chronifia Mayor 
de las Indias : I defeando cumplir pun-
tualmente con el fin a que mira efte 
examen , para la l icencia que fe pide 
de poderla imprimir , i conf iderado, 
q u e no es tolo el evitar por efte me-
dio que fe incurra por los e fentores 
e n algún error , que o fenda las R e -
t a l i a s t e U . A . el qual peligro ceifa 
f n éfta obra 5 pues quanto ella contie-
ne fe aiufta r igurofamente a las re-
glas , i máximas que un prudente , i 
l o d o V a f a l l o , i Miniftro de U . A-. tan 
Graduado , d e v e feguir , i tener ; fin 
que^contra lo fagrado de la Magef tad , 
? f ü S D e r e c h o s , ni contra la buena P o -

itica i Mora l Ei lofof ia , a y a Y o h a -
ado el "mas l e v e defeuido en que po-

der hacer reparo 5 fino que concurre 
c o n S e im otro no def igua en cah-
5 a ! í nrimero , de querer U . A . fer 
d f ¿ r S la utilidad de los l ibros, 

¿ p o n e n a la cenfura tanto 
mas dignos de c o m e t e r f e a la luz pu-
b l i c a quanto f u e r e de orden mas f u -
r r i e r el argumento que contienen , i 

p r o v e c b i q u e fe efpera de fu pubh-
táon- i para fatisfacer también a e f -

S fecundo mot ivo , d e v o decir , q u e 
t e íeguno- . fflas merecedoras 

T ^ d a t aftunto a la Hiftoria , es la que 
d C r-hende i deicr ive las v i d a s , i 
c o m p t e h e n a e » hero icos , q u e 
h e c h o s de los v a Q n . . fien_ 
h a n , d a d o honra a f u s ^ 

f ^u°es fi n f o " c o m o fon , los 
c i p e s i ues i i t u ? t y i r t u d 

^ t a ^ e n a m o r a d o s P d e f u t a m a , q u e 

fo lo en ella , i en el h o n o r , que les 

conf igue el mérito , defeanfan de la 
natural , i honeftifsima inquietud d e l 
d e i e o del premio ; no fe puede dar in-
cent ivo mas ef icaz a éfta nobilitsima 
ambición , que poniéndola a los ojos ¡a 
memoria laureada , i c o m o c o n f a g r a d a 
de los que fueron delante por efte mi fi-
mo camino •> i c o m o firvieron a fu mif-
ma exaltación , con fus heroicas vir-
tudes , firven a la pofteridad con e l 
e g e m p l o , combidandola a fu imitación 
con el premio que conf iguieron de a -
v e n t a j a d o nombre , i clarifsima fama.. 
Bien conocieron efte humor d e la v i r -
tud polít ica los antiguos, Gent i les , Gr ie-
g o s " , i Romanos : i por e l fo dedica-
ron al mérito de fus Ciudadanos , bien-? 
hechores de fus Patr ias , é f te mas a p e -
tec ido premio de l h o n o r en eftatuas,f 
medallas , que fue gravarlo en piedras»; 
i bronces , encomendado a aquel la 
eternidad , que pudieron p r o m e t e r l e 
de las fabricas humanas , c u y o derecto^ 
prorogandola a mas dilatados términos», 
también fuplieron , reduciendo l á c e l e ^ 
bridad deftas memorias al d e p o h t o d e 
la Hiftoria , i juzgándolas mas b i e n 
guardadas en la fragilidad del papel , c o -
m o fucef ivamente fecundo en la p e r p e -
tua facil idad de los « a l i a d o s , que en; 
la dureza de marmoles , i metales , q u e 
mueren , aunque t a r d e , fin luceísion; f 

i tanto mejor conf iguieron efta vida de-
fama los H e r o e s dignos de e l l a , q u a n -
to mas fe proporcionaron a la grande-, 
za de los hechos la a l t e z a de l e i tüo, i 

' e l ingenio , i prudencia del H i f t o r i a -
dor : de manera , que los e logios as 
vidas , los panegír icos , que en la l i o - , 
f o p o p e y a , i las Hiftorias , q u e en l a 
relación ponen a los o j o s de la p o f t e -
ridad los V a r o n e s eminentes en . q u a i -
quier g e n e r o de v i r t u d , i con mas a t r a c -
t i v a titularidad en la militar , fon o t r a s 
tantas eftatuas levantadas a fu m e m o -
ria con mas bien eftablecida d u r a c i ó n , 
prefentes a todos , en toda parte a c a -
b a d í s i m a ; i con entera perfección i g u a l , 
i parecida al H é r o e que r e p r e f e n t a , * 
1 ^ J E n t r a ñ e s en v a l o r , ! a ^ o s feñalados Capitanes^ en v a l o r , i 
fidelidad , que le acompañaron i l e 
fueron otros tantos brazos en una C o n -
n u i f t a , en que pudieron desfal lecer los 
d e n t ó del f a b u l o f o Briareo , e s la q u e 
s h o r a comparece de n u e v o en la pla-
za del M u n d o , con e l t i tulo de los 
h e c h o s de Eernando C o r t e s , i de tus. 

E p p p -



6 6 6 Cartas cíe Don 
compañeros en lo principal de a q u e -
lla Conqui l ta , ñafia fundar el imperio 
E f p a ñ o l , e n la Capital de M e g i c o . Igual 
e n ' t o d o , i del g e n e r o de las eftatuas 
que los G r i e g o s , por teft imonio de 
piinio , * llamaron Iconicas , pues c o -
mo aquellas retratavan de los Sugetos , 
no folo la femejanza , l ino la total igual-
dad de la exterior eftatura , i corpu-
lencia de los m i e m b r o s , o por mejor 
decir , eran c o m o vaciadas por el mif-
mo original ; no de, otra manera éfta 
v iva eitatua , o animada defcr ipcion de 
C o r t é s , i de fus hechos , i empreñas, 
parece que la ha vac iado fu Auror en 
aquel los val ios penfamientos , que las 
idearon , i en aquel invencible , i ca-
pacifsimo corazon , con que fe redu-
geron a la obra. Eftos principios in-
teriores de las acciones h e r o i c a s , q u e 
fon las que a los ojos folamente fe re-
prefentan , defeubre el Hi f tor iador , in-
dagando las caulas por ios efectos , pa-
ra eftablecer el mas natural fruto de la 
Hiftoria ; la qual d e v e m o f t r a r , no tan-
to las operaciones , que foelen fer e f e -
tos de la contingencia , quanto los.con-
fejos , i del iberaciones , que conf t i tu-
y e n el verdadero crédito de la pruden-
cia , i que deven los q u e l e y e r e n imi-
tar , i f e g u i r , arreglando a los c o n f e -
jos las obras , i no de los fuceífos fa-
cando el argumento a las del iberacio-
nes ; c o m o de las propof ic iones uni-
verfales fe deducen convenientemente 
las par t icu lares , i no al contrar io . Ef-
ta es la que e n f e ñ a , i la Hiftoria q u e 
fe queda en la narración , deleita fo-
lamente. L a una , es Efcuela , i Fi lo-
fofia ; i la otra es T e a t r o , o repre-
fentacion de E f p e j o . Q u a n t o en éfte g e -
nero de .enfeñanza pulo el A u t o r de 
fu caudal propio , no mendigado , o 
trafladado de los que le precedieron 
en éfta narración , es una medula d e 
la mas acendrada P o l í t i c a C i v ü , i M i -
litar , i de la buena dotrina moral , no 
perdonando al Héroe de fu af íunto, 
aunque modificada , Chrift iana , i mo-
deftamente la reprehcnf ion , quando 
lo pide la luz de la verdad. C o m p o -
ne , i hace juicio , el que la mejor pru-
dencia dicta , en las ocaf iones que no 
halla conformes los A u t o r e s de quien, 
c o m o de fuentes , precitamente ufa. El 
eft i lo , es el p r o p i o de la Hiftoria, pu-

ro , e legante , c l a r o : el g e n i o , que lo 
govierna , ingeniofo , di fereto , r o b u f -
to , cuerdo. A d ó r n a l o con fentencias 
no a fedadas , ni fobrepueftas , fino la-
cadas , o nacidas de los mifmos fucef-
fos , i con ref lexiones fobre ellos , mui 
propias de fu gran talento , i d i fcre-
cion : realce , que fe eftima con v e -
neración mas que ordinaria en los ef-
critos del T á c i t o , del F loro , i d e 
V e i e y o Paterculo . C o n c l u y e ordinaria-
mente los capítulos con ellas , i h a c e 
c o m o una quinta efíencia , i extracto 
util ifsimo para d o c u m e n t o de los q u e 
leen , fin que fe referve ninguno por 
a p r o v e c h a d o , o per lpicáz q u e fea; no 
pudiéndote negar , que el d i feurfo q u e 
fe halla h e c h o , e feuía el t rabajo del 
que fe ha de hacer ; i que aun los mas 
fimos , i eficaces d o c u m e n t o s , f a z o -
nados con el ingenio, i e legancia , obran 
c o n m a y o r fuavidad e f e á o s mas p o d e -
f o s que los que fe dan fin efte ador-
no. L o s puntos de la R e l i g i ó n . , i de 
la piedad , eftán tratados c o n enten-
dimiento verdaderamente C h r i f t i a n o , 
dando fu lugar, a lo natural pofsibie, i 
a lo fobrenatural fuperior a las fuerzas , 
i confe jos h u m a n o s ; pero ref ir iendo la 
d i fpof ic ion de uno , i otro a la part i -
cular afiftencia del Cie lo , que f a v o -
rec ió en t o d o s fus palios éfta C o n q u í f -
ta= L o s razonamientos que interpone s 

donde la importancia de las cofas l o 
pide , no fon inferiores a los que mas 
fe celebran en Efcr i tores antiguos , i 
modernos de todas L e n g u a s , l l e -
nos de efpiritu , de razón , i de agu-
deza , fin prol ig idad. L l e n o s eftán los 
L i b r o s de las proezas de Hernán C o r -
tés , i defta f u e m p r e d a , no in fe-
rior a mi p a r e c e r , por el p o c o n u m e -
ro de fu gente , por las dif icultades 
q u e fe le opuf ieron , por las peligro-, 
fifsimas b a t a l l a s , ! encuentros que ven-
c ió , por la tolerancia con que fufr ió 
los acontecimientos a d v e r f o s , para ref-
taurarfe a los profperos ; no inferior, 
d i g o , a las de A l e j a n d r o , a las de C e -
far , a las de Beli fario , i a las de tan-
tos R e y e s de nueftra Efpaña que fabri-
caron , i l legaron a co lmo fu Monar-
quía. Q u a l quiera que lo conl ideráre 
c o n madura atención , concurrirá en 
éf ie fent ir . Quedarán fiempre cortas las 
m a y o r e s ponderaciones , como lo ef-

tán 
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firn los Elogios de p a u l o j o v i o , de Ga-
briel L a d o de la V e g a , i otros qui-
z a , que ignoro. Solo de ella Hi f to-
ria le podría dar por fat isfecho e U f -
piritu de a q u e l grande H e r o e , ü la 
g lor ia mayor que g o z a , como d e v e -
nios creer piadoíamente , no obícure-
cieife él la mundana , aunque tan es-
clarecida. Servirà a lo menos a nuef-
t r o confitelo , a nueftra eníeñanza , a 
n u e f t r o mas honefto divert imiento , i 
darà renovado a las N a c i o n e s eftrange-
ras , con ventajof i fs imos aumentos èt-
t e templo del H o n o r de Eípaña , en q u e 
f e facrificò aquel gran V a r ó n con fus 
Soldados a la mas alta emprelfa , i al 
mas útil f e r v i d o de fus R e y e s : q u e -
d a n d o excluidos de el , i de la f è que 
indevidamente hallaron en ios fáciles 
o í d o s de la emulación , los calumnia-
dores delia. Efte es mi fentir a g o r a , i 
l o ferà defpues el que a 

mas doctos. Madrid catorce de Jul io 
d e mil fe i fe ientos i o c h e n t a l tres. Don 
Nicolás Antonio. 

XV. Carta de Don Nicolas Antonio, apro-
' bando la Bijioria de Italia de Micer 

Francifco Cinchardini, reducida a Epi-
tome por Don Otón Edilio Nato de Be-

til 

fe hace por el Interprete a la N a c i ó n , i 
lengua Efpañoia , que halla agora c o -
munmente carecía de la copia entera . 1 
del gran egemplar , que en e ñ e cuerpo 
de eferitura p e r f e á i l s i m o ha q u e d a d o 
p o r guia , i e f p e j o a la imitación de la 
polteridad. N o lo dio t o d o a cada N a -
ción la foberana mano que d i f t r i b u y e 
los bienes. En todas fe halla que imitar, 
i de quien aprender. L a lección , los li-
bros , i el comercio de unas 1 otras entre 
si han h e c h o comunes las lenguas , i por 
el le medio , i el eítudio , i aplicación dé-
la ociof idad c u n ó l a , ! prudente, han p a f -
fado, i paffan cada dia de fus lugares n a -
tivos a habitat también , i fer c o n o c i d o s 
en los eftraños,naturalizando fe en el los, 
los mas fel ices partos del humano i n g e -
nio , defarmando el horror de E í t r a n g e -
ros el nuevo , i c o n o c i d o trage de natu-

•nui aj-uia , 1 rales. A ñ o s ha que una no fo lo grande» 
probaren los fino Real pluma , fe defhnó en los ra tos , 
* , T ,. U f i r M íll lili 1-

l O r comií ion del Señor D o n A n t o -
jL nio P a f q u a l , & c . V icar io de èfta 
V i l l a , i Real C o r t e de Madrid , he v i f to 

que p u d o , fin faltar a la tarea de fu obli-
gac ión , i de fu of ic io a éfte c u i d a d o 
d e hacer al Guicharaini Caí le l lano. D e -
v i o de fer mas por egercitarfe en la l e n -
gua de éfte A u t o r , i eftudiar en é l , aífe-
gurandoios en la memoria los h e c h o s 
que inc luye fu Híftoria , de los t iempos 
de aquel los dos grandes Coniortes , i R e -
y e s de Eípaña 0% aquel t iempo; que c o n 
el intento de que fe comunicaf ie e^ f r u -
t o del trabajo a t o d o s . Pues hoi fe nalla 
éfte guardado con la veneración que f e 
d e v e , en lo mas fecreto , i re iervado d e 

Micer Francifco Guichardim ,Gentilhom- ne íc noticia de que e n e i 
hre Florentin , reducida a Epitome por Don 
O'on Edilio Nato de Betijfana , que m e r a 
d e no pecar en nada , que fea contra IÍL 
Doctr ina Cathol ica , i M o r a l ( que es eP 
fin de aver ie d a d o èfta c o m m o n ) el pu-
blicarte en la ci lampa una H í f t o r i a , que 
fin controvert ía ,ni competencia en eftos 
dos f í a l o s , ha fido , i es la primera d e 
Italia;es jul io, i dev ido o b f e q m o a a q u e -
lla efinerada , i nobilifsima porcion del 

nos dio una Traducc ión défta m i f m a 
O b r a A n t o n i o Flores de Benavides, n a -
tural , i R e g i d o r de Baeza , que fe d i -
ce impreífa en la mifma C i u d a d ei a ñ o 
de 1 5 8 1 . en fo l io . Pero afteguro , q u e 
con aver tenido curiof idad por g e n i o 
propio , i aun necefsidad , por c u m -
plir mejor con el aífunto , que me irn-
p u f e , i ' f e ha v i l l o en p u b l i c o , de s e -
bolver Librer ías , i L i b r o s , nunca h< 

Ha efinerada , i nobili lsima porc on uer - - - — — / è f t T r a d u c c i o n . 

meras ruuc¿.ao — - .* 

Todo el t iempo de fu m a y o r p e r f e c c i ó n , 
en fu descaecimiento j 1 de fpues en t o -

da la nueva edad de la habla Italiana, 
defde fu introducción hafta e l auge , en 
míe fe v é hoi co locada , parece que fe 
halla c o m o en fu centro propio el G e -
d o de ella heroica proteísion._ Es ai si 
mifino una efpecie de d e f a g t a v i o , que 

b a r a t a d o , o anda en manos de p o c o s ; 
i fi no fe refirieffe el a ñ o , la O f i c i n a , 
i la forma de fu imprefsion , íe_ p o -
dría dudar de que h u y i e í f e f i d o . larr i -
bien fe tiene la noticia de que L u i s d e 
gavia . , Cape l lan R e a l en Granada , q u e 
efer iv ió con el ac ier to , que fe ftbe, 
la tercera , i quarta Parte de la H i f t o -
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ria Pontif ical , h i z o T r a d u c c i ó n del Gui-
chardini , la qual q u e d o manufcrita , i 
puede fer la miima que é i l u v o en la 
L i b r e r í a del C o n d e D u q u e de San C u -
car , en c inco T o m o s , en c u y o s dei-
perdicios podrá fer, que aun hoi fe c o n -
f e r v e , o a y a férv ido de plato a la p o -
lilla : bien , que fu C a t a l o g o que fe 
ha vi f to , dice , que de la que allí fe 
g u a r d a v a , eran tres los T o m o s , i en 
quarto , i que tenia también c o n f i g o 
el juicio , que hizo défta obra T h o -
mas Porcachi . Bafia lo que fe ha refe-
rido para r e c o n o c e r , a favor del nue-
v o t r a b a j o , que f o b r e los demás acier-
tos , de que fe adorna , i fe dirán def-
pues , g o z a e l pr ivi legio , i la reco-
m e n d a c i ó n de la novedad , tanto mas 
ef t imable a fu A u t o r ; por quien pa-
rece , que los otros que le previnie-
ron en tan loable intento , han cedi-
d o el c a m p o a la m a y o r f o i t u n a , de 
quien fin duda la ha merec ido , por las 
ventajas con que lo ha e g e c u t a d o . I 
d i g o l o afsi , porque aun un aver v i f -
to el modo de portarle ios que le pre-
cedieron ( f i e m p r e d é j o en el primer lu-
gar ai que mereció tenerle en una gran 
parte de la Chri f i iandad Oathoi ica ) juz-
g o di f icul tofo que l legaf ie ninguno a 
encontrar con aquel buen temple de 
T r a d u c c i ó n prudente , i labia , f o b r e 
e legante , i di ícreta , c o n que v e m o s 
ha encontrado éfta ultima. A i muchos 
palfos en la Hiftoria del Guichardini , 
q u e fon tolerables en fu propio A u -
tor , i en el t iempo , i Provincia don-
de fe e fcr iv ieron. D e éftos fe defem-
b u e l v e el Interprete con faltarlos , fin 
hacer falta en el cuerpo de la H i f t o -
ria , los que podrían , a los que h o i 
fe comunican , parecer lunares de ella. 
Incurrió el mifmo A u t o r en la N o t a de 
culpable prol igidad , refiriendo con de-
mafiada menudencia los fucef íós que to-
cavan a fu Patria F l o r e n c i a , en la g u e -
rra con la Señoría de Pifa : loable en 
él , ¡ . c o n f o r m e ai amor , que fe de-
ve a la propia naturaleza ; pero exa-
minado con vi l la independe , discon-
formes aquellas partes a fu t o d o , i fin 
correlpondencia proporcionada. Efte 
defeto ha correg ido en el retrato la 
Traducc ión , reduciendo a buena re-
gla lo que excedía , i igualando entre 
si las partes , para que la vil la , i el 
gü i lo de los Letures hallen en lu u f o , 

Nic. Antonio, 
i examen , confor.ancia , i delectación 
juntamente. Pero no fo lo a ella cen-
fura común ha atendido la T r a d u c c i ó n , 
fino q u e q u e r i e n d o a juf tar c o n la i m -
portancia , i utilidad de éfta letura, el 
g ü i l o , i atención de los L e t o r e s ( q u e 
a v i e n d o de fer t a n t o s , es d i í c r e t a t e m -
planza él íazonar el plato para t o d o 
genero de paladares ) ha dejado fin t o -
car , a lgunos e p i f o d i o s , i detenciones 
del Hiftoriador , en cofas que hoi fe 
hallan mas a la vi l la de t o d o s , ! y a no 
hace falta fu r e l a c i ó n , o en otras, que 
parecen prol igidades , i bizarrías del 
eftilo , i de la e loquencia , p o c o ne-
ceí far ias , c o m o las circunílancias de al-
gunos acontecimientos , i oraciones, o 
platicas , que introduce (bien que t o -
das llenas de prudencia , i de ingenio 
pol í t ico ) al corriente , i intel igencia 
de la narración. Eftos me parece que 
fon los cabos a que fe reduce la licen-
cia que íe t o m ó , c u e r d o , i atento el 
T r a d u c t o r , para no darnos al Guichar-
dini en ia interpretación rigurofa , que 
quizá los que le precedieron obfer-
varon : fino en la que le ha parecido 
la mas grave , decorofa , i g u a l , ama-
ble , i ajullada al genio del l ig io , i de 
la N a c i ó n . En èfte genero cumple c o n 
todo aquel lo , que la mas auílera c e n -
fura puede defear , efti lo fubl ime, i ma-
g e f t u o f o , fin a f e á a c i o n , c o m o el de 
Meí fa la entre los R o m a n o s , de quien 
C i c e r ó n di jo , que tenia fabor la v e n a 
de fu eftilo a la nobilifsima f a n g r e d e fus 
venas 5 claridad neceftaria en la Hi f to-
ria , p o r q u e no atormente lo que d e -
leitar d e v e ; corrient e en los per iodos, 
i union entre si , i co locacion de v o -
ces , que hagan fuave lo q u e fe lee , 
i pronuncia : obra que fuele producir , 
fin las reglas del arte , que p o c o s e f -
tudian , una natural d i f p o í i c i o n , i or-
den de efpecies en f a n t a s i a , i del en-
tendimiento , que las m a n e j a , i c o n -
cierta , que con la claridad , union , i ce-
leridad que de las fuentes las aguas, 
afsi corren defilé aquel fu origen a la 
lengua , o a la pluma del que habla , 
i e tenve , con igual deleite del que o y e , 
i lee , a la lemejanza de las obras d e 
aquel grande Arquitecto Micaél A n g e -
lo , que villas aun de los ignorantes 
de las reglas con que fe obraron , ha-
cen fuerza a i o s , 1 e l l o s al j u i c i o , 
para que ere., . t!c obrado con las 

nic- t 



í de algunos 
mejores r e g l a s , que fon lasque en cier-
ro m o d o prefcrive a! A r t e la N a t u -
raleza , i las que fe admiran en la na-
tural hermofura , que no es otra c o -
fa , que proporc ion de partes. A l g u -
nas v o c e s eftrañará el L e t o r , c o m o no 
naturales ; pero no fe pueden c o n d e -
nar por tales las que ha admitido ne-
ceífariamente nueífra lengua , p o r q u e 
no tenia otras para explicar las nue-
vas invenciones , que ha producido el 
t iempo , i la induftria de los h o m b r e s , 
aviendo f ido f o r z o f o el admitirlas con 
ios nombres que les dieron fus Inven-
tores ; o las que por f u h e r m o f u r a , i 
m a y o r energía fe han rec ibido en ella 
por los que profeffan el nobilifsimo e f -
tudio de acrecentar , i adornar nueftro 
idioma ; el qual cultivan , fin afquear 
lo e f t r a n g e r o , las demás N a c i o n e s cul -
tas de Europa , de que fe podría decir 
m u c h o . Ef te es mi fentir debajo de la 
m e j o r cenfura. Madrid a treinta de N o -
v i e m b r e 1683. Don Njcolás Antonio.. 

XVI. Carta de Don Juan Duran de To-
rres , Racionero de la Santa Iglejta de 
Sevilla a Don Nicolás Antonio. _ La 
trajlado D o n Juan Lucas Cortés , i To 
fu copia. 

"A / f A n d a m e U . M . Señor D o n N i -
V I colas , que difcurra f o b r e e l 

n o m b r e , o , c o m o y o j u z g o , e l o g i o , 
que los Arabes dieron a Juan A r z o o i l -
p o de S e v i l l a , de Cait, o Cacit Almi-
tran : i , aunque pudiera de lammarme, 
afsi la obfcur idad que tiene el deducir 
orígenes de v o c e s Orientales , c o r r o m -
pidas de o t r o idioma , c o m o el aver 
e fc t i to en efta conferencia hombres 
t a l e s , que , fi bien no he v i í io fus C a r -
ras , f iempre def iero m u c h o a íu eit i-
m a c i o n : pero por oftentar mi obedien-
c i a , i la inclinación q u e tengo al e i -
tudio de ellas l e n g u a s , a m e l g a r e mi 
cortedad,cediendo ingenuamente al que 
hirviere di fcurrido con mas acierto. 

Conf ie í fo a U . M . que la primera 

dil igencia para el la aver iguación , f u e S n r j v e r d a d ^ a m e n ^ r p o 

nunca i r hal le fundamento para hacer 
acertado j u i c i o : con que me arroge a 

P a g i n a r no era v o z A t a b e , fino A r , -
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bifmo de v o z eílraña , haciéndome al-
gún ruido la paranomafia del Mr.rfc-
TroAirr,s, G r i e g o . I , aunque R a í e l e n g i o 
no le da a efta v o z or igen , ni otra 
c o r r e f p o n d e n c i a ; bien dá a entender , 
deduciendo de ella la palabra . . . . . . . 
q u e traflada , aunque con alguna d u -
da Matrona: que u n a , i otra v o z i o n 
peregrinas en la lengua A r a b e . Mas 
claramente G o f i o afirma fer l a v o z ^ s -
rpo7rsÁiTy¡ir ¡tara? I.vyx.cT^v. I p o r q u e 
efta opinion no fe crea fin fundamen-
to , iré difcurriendo por los figuientes. 

L o primero f u p o n g o c o m o c o f a 
mui conocida tres modos que ai d e 
p a l l a r , o traducir las v o c e s p e r e g r i -
nas. E l primero es quando fe explica p o r 
otra v o z equivalente en el propio i d i o -
ma : el f e g u n d o es las v o c e s que e n 
la lengua peregrina fignifican por tranf-
lacion , i en la propia fe traducen , n o 
tanto por la v o z que c o r r e f p o n d e a la 
traf lacion, quanto por la que e q u i v a l e 
a fu propio fignificado : el tercero es 
quando por fincopa , o diminución l e 
paífa la mífma v o z con alguna d i feren-
cia. Haráfe ef to claro con e l e g e m p l o 
d e n^eo-Gü'regeí, G r i e g o , que podra 
traducirte por la palabra Sacerdos, q u e 
en L a t i n equivale a f u particular a c -
c e p c i o n : o del f e g u n d o m o d o , Sénior: 
o del tercero , Presbyter : i de el fos 
tres m o d o s de explicar ai innumera-
bles egemplos. D e l primero fe ent ien-
de un lugar que ha h e c h o dificultad a 
algunos de J o f e f o («) donde expl ica 

la palabra . . . . . . . . . ™ m v r 

Ee^Io» AavwdV a~<ri <rifia.uu os 
t * re n«»TD*o5r6» : donde las ultimas 
pa labras , fi no fe entienden del pri-
mero modo de explicación , no podran 
efcufarfe de error : p o r q u e Ao-^tU 1 

propiamente no fignifica nevTÉXo«rrev, 
fino claufulam; pero fe ha de entender 
a u e la Fiefta llamada los G r i e -
gos la explican n e v i w w . El f e g u n -
d o modo de traducción fe y e en el 

del Arabe , e f to es ,Venerabút 
°fene°dute praditus c o n q u e expl i-

ca el , G r i e g o , no aten-
diendo tanto a la accepc ion particular 
defta v o z , quanto a fu primera l igni-
ficación. D e l tercero modo ai infinitos 
e g e m p l o s , c o m o detpues veremos. 

Perdonaráme U . M . efta digrefs ion 
por lo que j u z g o dá luz a efta ddputa; 

cap. 10. 
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fto? porque e s a f a b e r , que deítos tres mo 

dos de traducción , el primero íc fre-
cuenta mas en aquellas voces , que 
con facilidad fe les puede hallar cor-
respondiente en el Idioma a que fe re-
ducen por el comercio que ai entre las 
dos lenguas, i la cabal inteligencia de 
los oficios, ritos , i idiotifmos de aque-
llas gentes , cuyas voces fe traíladan, 
i conveniencia con los propios. El fe-
gundo es mas duro , i que pocas veces 
f e coníigue con felicidad fu inteligen-
cia ; porque fiempre fe tuviera por 
menos acer tado, por no decir bárba-
r o , el interprete que eferiviera ,Sénior 
por iK; s • : . , hablando del Sacer-
dote. El tercero es mas común, princi-
palmente explicando voces de digni-
d a d e s , oficios , i ritos de aquellas gen-
tes con quien fe tiene p o c o comercio , 
i conveniencia en la política , i cof-
t u m b r e s , i las mas veces los c o g n o m -
bres , o apellidos particulares. Si bien 
algunas vemos lo contrar io , como en 
Saido Batricida, a quien defpues cita-
ré , los cognombres de los Ptolomeos 
Lagi tas , que él llama . . . . . a L e p o r e : 

Filadelfo . . . . . . Fratris amantem : Ever-
gete . . . . . . Artifeem. I defte ultimo 
modo tradugeron los Arabes , i demás 
Orientales todas las voces de Digni -
dades Eclefiaft icas, tomándolas de ios 
G r i e g o s , como acontece también a ios 
Occidentales. I afsi fe conoce en e l 
Arabe . . . . . . . . . . Patriar cha , Epifico-

pus: como también los Siros . . . . . . 
Patriarcba , Metropolita, Epifcopus , que 
fe hallan en todos los Rituales Siros, 
Maronitas , Neílorianos , i Jacobitas, 
(b) traduciendo afsi también de ios H e -
breos , como fe v é en la palabra . . . . 
con que fiempre explican e l . . . . . . o 
Sacerdote del Hebreo : i acercándonos 
mas a nueftra difputa , la v o z . . . . . . 
fe vé repetidas veces en ella l ignifica-
ción en la Hiforia Sarracénica de El-
macino , i con particularidad en el li-
bro 2. cap. 9. donde refiere , que en lu-
gar del Metropolita de Et iopia , Ja-
cobo . . . . . . . defterrado por la Reina, 

fue lubllituido un O b i f p o . . . . . ; i que 
aviendo huido a Egipto , le reft i tuyó 
el Patriarca. I , aunque Erpenio fiempre 

trafiada Epifcopus-, lo o e r t o es , que 
allí ai diferencia entre las dos v o c e s 

i , q u e defpues repite ha-
blando de un numero de O b i l p o s , que 
ordenó el Patriarca . . . . . 5 i Morino 
(c) refiere el mifmo cafo del C h r o n i -
c o Arábigo Alejandrino del A r z o b i f -
po de E t h i o p i a , que era ordenado de 
e l Patriarca Alejandrino , como confia 
del Canon x x x v i . Niceno de la C o l e c -
ción A r á b i g a : coltumbre que duró haf-
ta efte l igio. (d) 

Solo parece hace dificultad el fer 
la conftruccion de muchas letras , i 
quedar la v o z mui defef tuofa i 
manca : pero no lo eftrañará el que tu-
viere mediana n o t i c i a , no folo de Jas 
lenguas O r i e n t a l e s ; pero aun de las 
buenas letras, i A u t o r e s ; pues hallará 
quanto fe defconocen las voces Feni-
cias en Plauto , las Hebreas en San 
Epi fanio; el fo lo Anchialum en Mar-
cial : i porque nos acerquemos mas a 
oficios , i dignidades, en Jofefo Xavctuta-
por Gohernn Hebreo , . , . Cahnin, 
C a l d a i c o , ello e s , Sacerdotes, i el f-va. 

, o Arabarchín, como inter-
preta Rufino d e l . . . . . . . , Arabe , Ca-
bena , Caldaico , efto es , Magnus Sacer-
dos, i en el Arabe : en fin e l . . . . , que 
los Moros hicieron Azcuf. I a la verdad 
aun en nueftras voces Europeas; qué 
mas conveniencia t ienen, Eveque, Vef-
covo , i O b i f p o con el Epifcopos del Grie-
g o ? Pero defvanece toda duda ver 
egecutada ella mifma contracción, que 
en la v o z Metropolita , en Confiantino-
polis , d e que forman . . . . . . . Confian-
titiniton, que quitándole la termina-
ción ij es la mifma , que la nueftra. 

En quanto a la palabra Cacit, o 
Caied, como quieren algunos manuf-
cr i tos , en c u y a variedad fe c o n o c e 
mas fu corrupción , fiempre tendré por 
mejor juicio no interpretarla en digni-
dad , o o f i c i o ; ni S e c u l a r , porque no 
conviene a nueftro A r z o b i f p o ; ni Ecle-
fiaftico , por fer finonimos efe ufados , o 
voces que no pueden convenir entre 
si. I aísi juzgo que fue algún epithe-
to de elogio, en que es mas dif icúltelo 
diícurrir,por 110 fer ellos limitados, c o -
mo los nombres de dignidad , o oficio. 

X 
(b) Apud Morinum Hb. 2. de facris Ordinal. 
(f) 1)1 traf. ,-,>. Ordinär. Jacobit. de J.uns ürdin. hb. 2. 

00 P r - n c - Aharcz hl Ji'jhr. Ufathws. Damian Gocz de Net. /F.tbhp. Q f o n u j de Reh. Em tri' Hb.?. 
ad fit,. Petrus Mdrc.i L)>jj. de L'nnut'u It^Jun. 
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sunos h m o 
a c i e r t o e l difcurrirá con mas 

que difcurriere v o z de e logio ufado 
de ios Arabes en femejantes perfonas. 
C o n que me perfuado afsi de la varie-
dad de laslecciones , como de lo poco 
q u e f e d e v e atender a las voca les , que 
el epitheto dado a nueftro Arzobi fpo 
fue . . . . cheder , Eheter , o Cbetzer , fe-
gun la variedad de la pronunciación, 
que fignifica , Florens., Virens, Splendi-
dus, e logio con que celebran los A r a -
bes perfonas de grande efpiritu, i virtud 
heroica. Afsi llaman a El ias , como re-
fiere (i) Saido Batr ic ida , A r z o b i f p o 
Alejandrino , que hablando del P r o f e -
ta dice: Quem Arabes nuncupant 

Cheder , Cheter ^aut • Cbetzer , i en otra 
ocafion . . & Elias-,, qui ipfi 
Cheder , &c. 1 con efte mifmo nombre 
celebran a San Jorge l lamándole , xe'-
r<¿ H'AMW , como refiere Juan Cantha-
cuceno , de que hicieron Cheder le Buf-
bequio , (/ ' ) Pofteilo , . i otros. D e que 

fe conoce que el e logio que a nueftro 
A r z o b i f p o dieron los A r a b e s , no fue 
llamarle . . . . . como quiere el inventor 
de Julián Perez , porque elfo fuera lla-
marla Metropolitano , i alabarle con fu 
dignidad , fino Cheder Almatran, 
elfo es-, Florens, Splendidus ,Metropolita, 
d e v i d o a fu valor , i virtudes. Efta es 
la congetura q u e h a f t a ahora he h e c h o . 
Holgaréme no pare en lo que la del 
Rabino , i quifiera fer Atlante para ver-
me libre de fueños , i hallarme en me-
ior fuelo para efte juicio. Guarde Dios 
a U M c o m o d e f e o . Sevilla 21 . de Ma-
y o de 1657- - B . h m . - d e . U . M . f u ma-
y o r fervidor -- Don Juan Duran de 

Forres. 

JVII. Carta de Don Juan Duran de For-
res a Don Nicolás Antonio. La traf-
lade de una copia, de mano dé Don 

. Juan Lucas Cortes. 

Señor mío. N o fabré decir el 
f V l a lborozo c o n q u e recibí l u c a r -

¿ de U M . a caufa de mi eftimacion, 
i d é l a defeonfianza de mi valimiento, 
que en toda buena fuerte fe halla con 
eftrañeza. T a l me tenia y a fu olvido 
d e U . M . i tan mejorado fu memoria, 
Heno de cariños, hijos de fu humani-
dad • 1 aunque con defiguales fuerzas, 
c'orrefpondo con muí igual afecto , : 

( f ) Saido Bâtiicides m Chronologie Arte, DCC. Annor. 
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terneza , i le afteguro a U. M. que def-
pues.de infinitos t rabajos , que Dios 
ha íido férvido de embiarme de con-
tinuos achaques , pro l i jos , i peligrólos, 
con la incomodidad que U . M. labe-, ha 
fido el Jordán de mi antigua entereza 
fu Carta de U . M . i las noticias que en 
ella me dá de effa Corte , amable fiern-
pre para mi por las honras no mereci-
das , que recibí en e l l a , i que tal v e z 
alientan mi debilidad a calzarle ios ta-
lares de el efpiritu anhelativo , fi bien 
los defpluma da cortedad de mis con-
veniencias. En fin , Señor , eftimo infi-
nito que U . M. fe halle tan bien acom-
pañado de los Literatos de efta C o r t e . 
Éftraño no me eferiva algún recuerdo 
de Monfeñor Holftenio , Principe a mi 
ver de eífa Efcuela . A l Señor A g u f t m 
Favorito tengo muí en mi reconoci-
miento , i sé lo que merece , i lo mu-
c h o que efeonde fu modeftia.De M o n -
feñor Suarez también me calla U . M . 
la comunicación , i tengo muchos ce-
los 5 que he fido , i foi mui f u y o . 

C r e o mui bien empleará U. M. mui 
bien fus horas con el comercio de los 
eruditos , i la copia de libros con que 
la Bibiiotheca crecerá infinito. Por e í -
tos paifes fe vive con gran foledad.; 
Fueronfe y a los buenos genios , i han-
fe entorpecido los pocos que han que-
dado , defunidos, i fin comunicación; 
que fi no es los eftudios hechos a la 
fombra , no fe conocen otros. I por-
que U . M . vea un teftimonio de efta 
v e r d a d , los míos han fido d e f p u e s q u e 
n o n o s vemos en la lengua A r a b e , pe-
regrina , i o lv idada, atreviendome a 
traducir de ella una Hiftona que fe ha-
lló en poder de D o n Gafpar Ibanez 
de A b u V V a l i d Ben Shacenas , que es 
un Chronicon General con notable 
ferie , afsi en lo antiguo de las prime-
ras Monarquías , como en lo ultimo 
de la Hiftoria Sarracénica, h e l levaao 
efte trabajo con aquella paciencia que 
Tupe, i verme por algún efpacio de tiem-
p o 'con defeonfianza , aísi por la difi-
cultad de la materia , como por el ac-
cidente de eftar eferito el libro con po-
ca diftincion en los c a r a f t e r e s , ! muí 
menudos. Hoi me hallo con notables 
alientos por aver acabado la Traduc-
ción , i aplicarme y a en unas Notas 
Hiftoricas, o Exerci taaones de la ttiu 

Arabice conferida. ( / ) EPlft-



Cartas de Don Nic. Antonio, 672 
toria A r a b e , que j u z S ° f e r á ^»abajo 
bien r e c i b i d o , i mirado con eftraneza 
de hombres de nueftra N a c i ó n . N o he 
o l v i d a d o a U . M . en efta fatiga , antes 
he tratado un l u g a r , que me parece 
mni a propol i to para la difputa que tu-
vimos de las v o c e s Caid Almetran , q u e 
fe hallan en la Hifioria del A r z o b i í p o 
D o n R o d r i g o : porque haciendo nuei-
tro A r a b e una comparación de las d ig-
nidades Eclefiafticas de . los Chri f t ia-
nos con las f u y a s , defpues de el Pa-
triarca dice : . . . . . . . . & Metropolita: 
Caidii, & Epifcopi Nephiti. C o n que es 
fin duda unieron los Arabes las dos 
v o c e s , p e r e g r i n a , i propia en la d i g -
nidad de Juan A r z o b i f p o : con que or-
dinariamente fucede , c o m o ft digera-
m o s : El Presbítero , Sacerdote; i no se 

-fi en las Sagradas Letras vemos a lgo 
defta unión en el texto de San P a b i o , 
iv uT upa'CofJLíV > AXíaP , ev Jn 
quo clamamus Abba^Pater ). U . M._lo 
verá m e j o r ; que y o no le doi m a s i n -
dividuales noticias de mi A r a b e , por-
que e fpero fe ha de ver mui prefto 
en fus manos para que le corrija los 
d e f e t o s , q u e padeciere en mi traduc-
ción , i i luftracion. I , fi acafo huviere 
c o m o d i d a d , para imprimirlo A r a b i c o -
L a t i n o en la Imprenta De propaganda, 
U . M . m e l ó avilara ; que efpero h a d e 
tener eftimacion , afsi en lo univerfal 
de la H i f t o r i a , como en lo que t o c a 
a Efpaña : que , aunque no es m u c h o , 
es mas p u n t u a l , que l o q u e h a f t a h o i 
tenemos. U . M . , Señor mió , no me ol-
vide : i quitele la coftumbre a la au-
fencia : que y o haré también corref-
ponda é f t a , como cudic iofo de fu en-
feñanza. Efperando e f t o i a n u e f t r o O -
bi fpo fo lo por v e r l e : que el camino 
de Salamanca efta mui defunido de mi 
e d a d , i de mi falud. U . M . fe me que-
de a D i o s , que le guarde los años que 
p u e d e , i deíeo. Madrid 26. de M a y o 
de 1660. Encomiende U . M._a Dios a 
Geronimo , que murió en mi cala. M i 
hermano es de U . M . c o m o d e v e . L a s 
cartas de U . M . vendrán mas feguras a 
mi nombíe por el C o r r e o . - B. 1. m. de 
U . M . fu. mayor Servidor i Capellan — 
Don Juan Duran de Torres. 

( a ) E l l o n o p a r e c e c a b e , p o r q u e fe i m p r i m i ó 

q u e z n o m u r i ó halia el de j 0 0 4 . a u n q u e d e l p u e s 

m 5. p. ( que es eL tutu, 5. de ius o b r a s ) ¡¡uxjt. 1 o 

XVIIL Carta del Padre Thomas de León 
de la Compañía de jefus a Don Gafi 
par Ibañez. de Segovia , Marques de 
Agropoli, La copie del Original. Las no-
tas marginales fon del mifmo Marques, 
en cuyas Di/fiert aciones Eclefiafticas fe 
baila citada efia Carta con variación 
de tal qual palabra , que no muda el 

fentido , i puede atribuirfe al Copian-
te del Marques. 

Señor. 

Ec ib i la de U . S . con fumo gufto, 
afsi por faber de la afsiftencia en 

la C o r t e , como por el Tratado de U . 
S. que lei con toda eftimacion : i, aun-
que" el Señor A r z o b i f p o defta Ciudad 
D o n D i e g o Eícolano m e hizo merced 
de un H i e r o t h e o , i hogeandole v i una 
refpuefta a U . S. fo lo firvió de exci-
tar el defeo de ver el Tratado : i fo-
la la autoridad , juicio , i noticias de 
U . S. valen mas para conmigo , que 
quanta pueden tener los que defienden 
el los Autores , tan mal fingidos , i for-
jados , los quales le i años h a , i nun-
ca he querido gallar en ellos mi tiem-
po. T i e n e el Papel de U . S. noticias 
mui exquifitas , i no ai cofa en é l , que 
no fea mui felecla. L a inveftigacion de 
la fupofic ion de D e x t r o es admirable. 
L o que Y o puedo añadir , e s , que avien-
do v iv ido en T o l e d o todo el ultimo 
tercio de fu vida el Padre Juan de M a -

. riana , tan ver fado en Efcritores La-
tinos de todas edades , i publicado el 
año de 1606. fu Tratado de Adventu 
jacobi in Hifpaniam , donde fe valió haf-
ta del v o t o del Rei D o n R a m i r o ; nun-
ca hizo mención de D e x t r o , n idef tos 
Efcritores embiados de Fulda , i efta-
van en fu mifmo C o l e g i o en manos 
del Padre Higuera defde el año 1594. 
V i en Sevilla varias Cartas fuyas en pun-
tos de erudic ión , que le confultava un 
amigo f u y o D o n N . Pacheco , i en 
Carta del año de 1 6 1 6 . le dice Maria-
na que los libros fon fingidos, i fupuefi 
tos , i de ningún crédito : i lo mifmo de-
cia el D u q u e de Alcalá que avia oido 
al mifmo Mariana alfeverar. (a) I aun 
de la clauíula en que V á z q u e z cita a 
Luitprando en la queftion de la Adop-

ción 

la d i f p u t a de Adopt. en A l c a l á e l a ñ o i í ? 4 - l V a z ~ 

le i n c o r p o r o en el l u g a r d o n d e t o c a v a en e l tom. ¡< 

. dejuí'jdl. Cbri/ti, Difput. 80. c.n. 



de C h n f t o , i error de Helipan 

de algunos Eruditos. c •t 
•j / , mcn-

c a u d a l , i P o z a lib. 2. ElilciUarn 
dacifijúma recentioris commenta los Ira-
nia. Frai Juan Br iz Mart ínez en tu HiL-
toria de San J u a n de la Peña no los tra-
ta m e j o r , i D o n T h o m a s T a m a y o , a u n -

J r„_ A^drsc Aiirnrf« 

cion ae o i i u i w , - -
do , he o ído que el Padre Luis de T o -
rres decía , que avia ü d o añadida a los 
efcritos pofthumos defte g r a n T h e o l o -
c o L o que se es de cierto , que e l 

año de 635. o 34- q « c f ü e 

v e z que le i a Julián Pérez impreflo en 

París • i v i el t itulo de Averfana, le 
dige al Padre Juan de Pineda , c o m o 
en tiempo de Julián Perez no fe fabia 
que eran Adverfaria : pues es tan mo-
derna la diíputa d e l a ü ^ o n ^ d c - en ^ — ^ ^ 
nombre ; pues fo lo , . ^ ^ ^ ^ ^ 

de Alc iato ; 1 Jacobo Cuiac io dice que J a ñ o d e l 6 z g donde c o n f i e f l a q u e 
en Cicerón fe ha de leet Adverfarta quta a v e r ano de 1 6 ^ ¿ £ n 

* avefebarta feribebant ^oJat^e¿ ^ ^ g ^ ^ c s , in-
c o m o fi digeramos [obre carta. L c a r o f encontradas : 1 ar-
Pirheo , i T u r n e b o llamaron^ afsi u « u f i o n e s ^ 1 c f g g u n ^ 
libros , i Juan L ^ d e la C e r d a ^ e l 7 J fia£. s callava En Valen-
í inif icado es incierto , como nota M d / h a b k n d o a l P a d r e P a b l o de Ra-
ciola tomo a . Horar. fubce. I. i . A n a c u a U D o n T h o m a s T a m a 
d i l c que los L e x i c o n e s a n t r o s d e H a - ' ¿ V e n t o r de D e x t r o - <»' 
g o c i o , Papias , Balbo , ni aun en ei y y , , . . : „ „ ; „ r „ n i í 

que tan gran defenfor deílos A u t o r e s , 
amargamente en fus Notas a Lucran-
do nota , a mi ver , a Higuera , no c o -
mo A u t o r dellos , f ino c o m o a depra-
v a d o r . V e a U . S. el lugar fagina 1 3 9 . 
que es notable . L o miímo me c o n f e l -

só en Sevilla el D o t o r C a r o , 1 lo de-: 
a fu Con-

S i S p ^ ' Sipontino , A m -

S o ni otros defte jaez , no avia ef-
S v o z . C o n que fe c o n v e n c i o el eru-
dito v e j o " , i me confefsò q u e aquel 
^ e ^ a añadido, i aun t o d o o ^ 
1 aman Adverfaria , porque en el or i -
S de que a h i z o un traflado , no 
avia nada doftos Advccfac ios 5 finoTo-

ledo , que era e l * •> ¡ f 

P^dre' H i " u e ? a al O b i f p o ^ l e T u l D o n 
P a d r e c a n d o v a l le efcri-

^ q u ^ e l Original eflíava de letra g o -
V 1 ° el E i e u n a l . En las anrigueda-
t l C a j T n i l D o n L o r e n z o R a m í r e z 

nue D o n A n t o n i o Auguf t in t u v o 
¿ W e un original que e f t a v a e n P a -
S T i e l Padre l o r t o l a r r e r o alega pe-
I - z ó s del C o m e n t o de Erai Juan G i 

d e Z a m o r a f o b r e ètte C h r o m c o n ( los 
de /.amui-d. o a r e c ; ¿ 0 e n fus obras 
qUaZaSmno°rah i P ? - f u m e n algunos que 
f < f̂tos Adverfar ios ) t o d o ef to es f a -
u l i el A u t o r defte C h r o m c o es e l 
b U r ' n ie el de D e x t r o , i L u i t p r a n -

T °corao verán los c iegos 5 i el P a -
d o , c o m o v i s , l a z a r , que i m p n -
dre Hernando de S » ^ ^ , a 

™ 0 c r , ni de ¿ e « o ni dellos hace 

me di-
v o por a c i c u i u i 7 ' 
jo c o m o el t e n i a , i avia tenido ai Dex- : 

tro por intrufo , i fupof i t ic io , 1 mas 
defpues que eftando en Flandes con e l 
Marques de Aitona G o v e r n a d o r d e 
aquel los Eftados , hal lo fer lupuefta la 
remifsion de la copia de l u i d a , de q u e 
h i z o mui e x a a a invef t igaciom F m a D 
mente en Fil ipo L a b b e en fus E l c r i t o -
res verbo Luitprandus, v e r a U . S. q u a l 
los trata , i verbo Ferrando al P a d r e 
Juan Ferrando (a) p o r q u e :fe d e j o en 

fe s ^ B S 
1 r i tava Efto f u e a ñ o de m i l e m a l que c i tava. £ , ,. 

quinientos noventa 1 c inco uno de -
Sues de aver venido los libros de F u l -
j a i afirmando que allí avia á v i d o 
T e m p l o de San T i r f o : de q u e l ^ e -
darguian c o n vehemencia • n ^ c a ^ f e 

V a l l ° e f e los í e S efte T e m p l o , i 
C x S f f Efpañol i C o n efta invención 
t r i u n f a Bivar en fu C o m e n t o : que no 
deviera. T o d o efto p o n g o porque de-
f e o fe a v e r i g ü e verdad tan importan» 
te i porque parece que a la letra prc-. 

Osqq V1" 

A v i c i e n f e tom. 1 . 



'Cartas de Don Nic. Antonio, 
i . de la Veni- L u i t p r a n d o al que v iv ió 300. años def-

pues ; qué m u c h o que hurten ios ver 

6 7 4 
Vino Mariana en el cap 
da de Santiago los abufos que vemos 
en las Ig le f ias , i la poca feguridad del 
cu l to D i v i n o , i E c l e f i a f t i c o , figuien-
donos por A u t o r e s de tan p o c o crédi-
to. Suplico a U. S. fe digne de reco-
rrer el lugar. En los Mártires de A r -
jona h u v o muchas invenciones ; fe ha-
l ló engañado el D o t o r A l d r e t e mi a-
m i g o , fin poderlo negar. Y o c o n v e n c í 
de faifas las monedas de D o m i c i a n o en 
c u y o rever fo e f t a v a , Chrifiianorumfu-
per ftitione deleta , moílrandomelas en 
Baeza el Padre Franci fco de Vi lches 
año de 1 6 3 7 . i con la mifma induílria en 
Sevilla año de 39. O t r a de la mifma fun-
dición , que tenia por reliquia el D o -
tor R o d r i g o C a r o , delante de m u c h o s 
que h o i v iven , con evidencia fe reco-
noció fer fingida. Afs i mi fmo en R o -
ma fe hallaron fer faifas las Actas de 
San B o n o f o , i M a x i m i l i a n o , que e x -
h i b i ó . L a piedad defcaece m u c h o con 
éftas ficciones. I , aunque es verdad q u e 
algunos defienden el 'pió dolo ; nunca 
hé fido defta opinion. Perdone U . S, 
que en efto me he alargado. L a N o -
ta de U . S. de las obras de San D i o -
nifio , que tan tarde fe defeubrieron, 
es excelente , i mui digna a que fa-
tisfagan los Dextriftas : i creo que en-
tre Tos Siros tiene por C o m e n t a d o r a 
Juan , O b i f p o D a r e n f e , el qual a mi 
ver v iv ió defpues del año de 700. aun-
que otros le quieran hacer mas anti-
g u o . T o d o lo que U . S, pone de A l ó n 
G r a m a n c o , es excelente. Pero qué mu-
c h o q u e H a l o trafplante verfos de A l -
var G'omez , Señor de P i o z , fi L u i t -
prando en imprefsion de D o n L o r e n -
z o Ramírez cita al A r z o b i f p o Don Ro-
drigo G i m e n e z , N a v a r r o , que fe ha-
l ló en la batalla de las N a v a s . Sirva-
fe de verle en fu C h r o n í c o año (a) 960. 
num. 365. I no crea que es y e r r o de 
Imprenta Plantiniana ; porque en (b) 
las N o t a s al numero 100. dice D o n L o -
renzo de T a i o Cefarauguftano , Rem co-
pio fius narrat Arcbiepijcopus Rodericus, 
ad quem Luitprandus J'e refert. Si cita 

fos de q u i e n v iv ió tanto defpues? U . S. 
perdone una i otra v e z la difnfion; que 
y a no me atrevo a pafíar adelante , i 
N u e f t r o Señor me guarde a U . S . con 
los aumentos de tan relevantes pren-
das. Granada i Setiembre 20. de 1668.— 
M e n o r C r i a d o i Capel lan de U . S. — 
T'bomas de León. -- Sr. M a r q u e s de A g r o * 
pol i mi Sr. 

XIX. Carta del Padre Thomas de León a 
Don Gafpar Ibañez de Segovia , Mar. 
ques de Agropoli. La copié del Ori-
ginal. S e ñ o r . 

O i que I P e g o a é f t a C i u d a d d e u n a 
aufencia que de ella hice para 

la c o l l a , me hallo honrado con dos 
de U . S. aunque cafi fu materia es una 
mifma ; i pidiendo perdone U . S. la di-
lación , re fponderé lo que apunté , i 
examiné quando primero v i el T r a t a -
do de U . S. porque me contentó el ar-
g u m e n t o de que Flavio D e x t r o no pu-
do tener noticia de las obras de San 
D i o n i f i o , c o m o ni de San H i e r o t h e o ; 
pues v e m o s que ni San Hieronimo la 
tuvo. C o n éfta ocaf ion procuré exami-
nar , quando l legó a c o n o c e r f e prime-
ramente, i quien d.10 noticia deftas obras . 
L o f e g u n d o donde fe hal laron. I Y o 
abftraigo de fi fon germinas, o n o : c o -
mo las obras i Poema de Silio Itál ico 
fe fabe , que es obra legitima ; bien 
que fe hallaron en t iempo del Concia 
l io Bafi leenfe , i la primera d ivulga-
c ión dellas fue por Hermano B u f c h í o , 
que p u f o de f u y o argumentos al prin-
cipio de cada l ibro ; pero mas breves 
fueron los de A m b r o f i o N i c a n d r o ( f u 
nombre acá de V i t o r i a ) que e l l u v o en 
en la C o r t e del Emperador C a r l o s en 
Flandes , i en varias imprefsones an-
dan fus Catalepfes . N o le val ió aver 
tan pocos l igios que fe defeubr ió el 
P o e t a Silio Itálico , ni la notoriedad 
deftc Vi tor ia para que por los años d e 
8 1 6 . no le hallalfe L u i t p r a n d o , i f u 
Comentador el Señor Ramírez de Pra-

do 
(«) L u i t p r a n d . Pari librcrtmi Moralium , qux additila fuerat ab ipfo leandro, Conftantinufoii ad 

Hifpanias aliata ejt. Pro reliquu hbris mìjfus ejt Taio ; tir hfc ( ut videtur Ruderico ) amijfa ejl. I ) . R o -

d r i g o l i b . 2.. c a p . i o . h a b l a n d o d e l 7 . C o n c i l i o T o k d a n o : Et fuit in hoc Concilio magna turbati« , e» 

quod liber Moralium , quem D. (ìregoriui ad petitionem D. Leandri compofuer.it , cleperdittn vegligentia, in 

Ilifpanili non extab.it. I mie V idem l'rineeps , Sacro Concilio apprubante , Taioncn C.t-Jaraugu/tamm h f i f -

copmn ( qui Synodo o!hlva Jubfcripfìt ) religioni 17 libri 1 prsjlantem , W ¡olkitum Scriptur arimi , ad Roma-

mini Poìitifietm cum fM pernione, prò Hbris Moralium navi giù dejtinavk. 

(b) R a m i r e z . Sed malto copi,.pus amarrai idem /Ircbiepipopui Roder km ad qitan mfjer LitUfr*ndw 

ft rejert , mjra travi. 3 6 ; . ubi infine Cbroniù aliquj mmuralH di&na qua/i coneejnt. 



i de algunos Eruditos 
d o efcr iv iendo éftas Cata lepfes . I afsi 
d i g o omitiendo , ü las obras ion yvy.ou, 
o pfeudoepigrapbes , q u e la not ic ia d e -
i i , „ n r 

A 
7 5 

Has c o m e n z ó a recibirle , i citarlas los 
C a t h o l i c o s defde el l igio 6. por los 
años 6 o o . de C h t i f t o . D e f t o a i d o s t e f -
t imonios pol i t ivos i r re fragables , i aun-
que algunos Modernos han querido tal-
Íificaríos , a legando A u t o r e s ant iguos, 
que alegan a San Dioni f io , veremos 
claramente fu e n g a ñ o . H a g o p o c o cau-
dal de Hilduino , 1 de otros , que to-
c a r o n elle punto de paffo , o con p o -
c o examen. V e n g o al p r i m e r o , que es 
Anaftaf io Bibl iothecar io , en lu h p ü -
tola a Caro lo C a l v o , q u e emoio jun-
tamente con los Efcol ios marginales de 
q u e hablaremos l u e g o . Praterea notan-
duro efi quód & tanta gloria , tantaque 
fcientia ,five antiquitatis ifie SanBus Dio-
nv(tus fuerit: nunquam tamen aliqua opuj-
cula eum edidijfe ( nifi fallor ) quacum-
que orthodoxorum fcripta traditio tradif, 
Iñufiquam Poma ni Pontífices Gregonus, 
Maríinus, & Agatbo dittorum ejus in 
confcriptis fuis mentionem ficermt & ea 
Ver hac probabilia judicantes admijerint. 
ünde ego veram ejfe Gracorum opinionem 

confido perbibentium; m^ - -y DfZ Mem Operationen,, 
bus bareticit occuh»os fon longoj fi ^ ^ ; £ ^ fu?eridu DUS vaircuwj . r i /"> 1 ^ 

tempore ex opufcul» epusfolus Codex, qm 
nunc habetur efi, Roma repertus :ca>e 
rifaue nondum invenüs in Graciam afpor-
fifi Zrr i lue^o: Nemo probabtlem 

rnoris efi priorum 
d Ha exponendi , 6- fuis opufculis infe-
rtil , fcriptis ipfius utitur , aut horum 
quUpiam LJfcitur. Pongo cflc ¿o-
gar entero , p o r q u e P ^ q u e e , Pa_ 
dre L a b o e 

ofiendsre vera effe , ficíit fufpicamini í Si 
enim ejus erant , non potuiffent latere B. 
Cyrillum. Quid autem de B. Cynilo dicoí 
Quando & B. Atbanafius , fi pro certo 
JeiviJfet ejus fuiffe , ante omnia in Nica-
no Concilio de confubfit andati Trinitate ea-
dern tefiimonia protuliffd adverfus Arii 
diverfa fiubfiantia blasfemias ; fi autem 
nullus ex antiquis recordatus efi ea , un-
de nunc potefiis , ofitendere , quia illius 
fint , ne fio. A e l lo ni refpondieron los 
contrarios , ni tuvieron que» I e s muí 
de notar que en la mifma junta fe c o m -
provaron elcritos de antiguos Padres , 
fingidos , i íupueftos por Apol inar i 
c o m o - notan los Schoiiaftes de San D i o -
nifio , a è fie Apolinar , atr ibuyen m u -
c h o s la fupofic ion de las O b r a s que a n -
dan fuyas . V ide Maximum apud L a n -
fel ium f o l i o . . . . . . . L o fegundo e s 

de notar que en la Sexta Sinodo , a£i. 
2. apretando a Macar io , defenfor d e 
las Monothel i tas con el d icho de San 
L e o n , i preguntándole el E m p e r a d o r 
G o n f i a m m o P o g o n a t o , fi confe f fava 
dos naturalezas , o una? R e f p o n d i o : Ego 
numerar» non dico , fed Dei virilem ejus 
operationem fecundum S. Dionyfium. Confi 
tantinus P. L dixit. Et quomodo inteili-

operationem. Macarius Ué 

'A. dixit : Ego non fuperiduco. D e fuer-» 
te que es evidente que los Hereges te-

. 1 . n n . . AaCAi* Ine 

in 
A > , > . g » o r a q u e c f -

Ti'imnteffa , ¡ afsi 1 1 c i t a d e u . n M f 
de CoTegio B i t m i c e n f e . E l l e g a n d o 
« f f i U I p r n e v a q n e e f t o s e f c r n o s a n 

tes de l le t iempo , fi b ™ s l a v a t i 

H e t e g e s e „ fu « ^ « g 
t e los reprovavan los C a t h o l i . o s . J11 
a ñ o de quinientos treinta i dos de C h n f -
t o huvo una conferencia en Coni tan-

w n r r e u n o s i otros en t iempo de 
V n ° P P a n a 11 i uf t iniano, la qual po-Juan Papa U- i d d C o n . 
ne B m i o e n f u C o l e c c ^ 

c ho G e n e i a l V. 1 r • i 
Severianos a l e g a f f e n en f u f a v o r , i d e 
„na naturaleza en C h r i f t o a San D i o -
% L A r e o p a g i t a 5 i re iponden los C a -
t ó l i c o s • IH* m ì m t ' P m o n t * ^ v o f i 
mmyfn Areopago dicit, unde potefits 

man , i ufavan eftas O b r a s defde los 
años de quinientos i treinta en adelan-
te . L i b e r a t o D i á c o n o A f r i c a n o ra Bre-
viario de confia Nefiorii cap. X. dice q u e 
S. Cir i lo en fu l ibro contra Diodorum, 
& Theodofium, continet incorrupta tejtt-, 
monia Falitis Papa Romani , Dionyfit 

ta , Corinthiorum Epifcopi: a e 
donde°infieren que S. C i r i l o c o n o c i ó 
éftas obras. El mifmo Padre C o t o n apud 
Lanfelium da p o c o crédito a efte A u -
tor c o m o también B a r o m o , b e l a r -
m i n o , i L a b b e ; i Binio al m a r g e n 
del t e x t o nota aut Areopagita aut Lo-
rinth. delendum efi , i pomendole d e í -
pues de Eelix Papa parece que n o m -
bra a D i o n i f i o , O b i f p o de C o r m t h o : 
pero lo mas principal e s , que los H e -
reees avian viciado efta obra de San 
Cir i lo , c o m o fe p r o b ó en la Colaciona 
fobreci tada , año de quinientos trein-
ta i dos . Es verdad que les C a r b o n -
eos defpues interpretaron los- dichos c e 
que fe vahan los H e r e g e s , i a -ygaron 
¿ tros en fu favor de S a i D i o n i n o , c o -

Q j l:;í ^ 



66 8 Cartas de Don 
mo fe vé en Focio , Códice 2 3 1 . 1 el 
e fcr i to que alega no es de Sofronio, co-
m o pareció al Padre E í c o t o : fino un 
tratado que eftava en el mifmo T e u -
cho , o tomo , junto con Sofronio , i 
fin duda fe efcrivio defpuesde la Sex-
ta Sínodo , año de feifcientos ochen-
ta : en él por las dos operaciones de 
Chri f to fe citava a S a n D i o n i f i o A r e o -
pagita. 

u C o n efto fe vé quan en vano di-
ce Poífevino en fu Bibl. Scholio ad 
Cocí. 1. Photii. Laud.it enim frequen-
ter S. Dionyjium B. Cyriiius Alejandri-
nas , Orígenes , DamaJ'cenus. P o r q u e en 
quanto a San Ciri lo , no tiene funda-
m e n t o . - V a m o s a Orígenes Homilía 2. 
de d'.verfis fer i piarte loas , c i t a a l A r e o -
pagita : pero todos conteftan , Belar-
mino , Poífevino , Sixto Senenle , i 
L a b b e , que efta homilía no es de O r í -
genes , i es evidente argumento el nom-
brar en ella a los Arlanos , que fue-
ron mucho defpues de Orígenes. El Pa-
dre C o t o n Lib.lnfiitat. Caiooncá reco-
noció que n o a v i a fundamento para de-
cir que" Orígenes , i Cir i lo conocieron 
ellos efcritos , i afsi los omitió : pe-
ro fuplió otros tres. San D i o n i f i o A l e -
xandrino , San C h r i f o f t o m o , i S. N a -
cianceno. A l primero cita Máximo Scho-
liafte in cap. 5. Hierarcbia , i dice que 
efcrivio Efcol ios a San Dionií io : pe-
ro Máximo no cita fino Dionif io , R e -
thorico Alexandrino; i no citara afsi a 
un Santo tan antiguo , i celebre , fi 
fuera el dic ipulode Or ígenes : é f t e o t r o 
es mas moderno defpues de los años 
de feifcientos , i de quien hace men-
ción Suidas, i de fu ipomnema al Ecle-
fiaftes. L o fegundo dice que Nacian-
ceno orat. 38. donde fin nombrar ; ci-
ta a un antiguo D o t o r que efcrivio de 
los Cherubines , i Tri iagion que mi-
ra a San Dionif io . A efto digo , que 
es fin fundamento 5 porque de tal no 
fe acuerda Nicetas , i puede citar a Fi-
lón. L o tercero dice que San Juan C h r i -
foftomo le cita i llama volucrem Cal', 
ut legitur in Bpifi. Bibliotbecarii ad Ca-
rolum Calvum. Reípondefc que ella Car-
ta efta impreffa con San Dionií io por 
Dionifio , i otros antiguos, i no con-
tiene efto : antes lo contrario , c o m o 
avernos vífto /. 4. de Sacerdote dice a-
quellas palabras de los defte Eftado que 
han de fer Aguilas 5 pero nada de S. 

Nic. Antonio, 
Dionifio , i fus efcritos. Cita a San D i o -
nifio Anaftafio Sinaita Contemplat. Ana-
gogicis 5 pero , como nota L a b b e , e f-
tos elcritos eftán llenos de addítamen-
tos modernos. 

Palfemos a los Siros. Abrahamo E c -
chelenle , nueftro Ungular amigo , en 
las Notas al C a t a l o g o de Habdiefu de 
ScriptoribusSyris, aviendo citado Hab-
diefus a Dionifio Filofofo celefte ; nota 
que todos los Orientales le tienen a 
Dionif io por el A r e o p a g i t a , i que Juan, 
Darenfe O b i f p o , por los años de 400. 
le comentó : ita fol. 132. editionis Ro-
mana : Pero el mifmo A u t o r Ecchelen-
fe confiedla Lib. de Scriptor. Oriental. 
que foípccha que efte Juan Darenfe no 
es el antiguo , porque traílada a M á -
ximo , Eicoliafte Gr iego del figlo V I L 
i toma muchas cofas ad verbum de Juan 
Marón De Orig. nom. Papa cap. 12 . J o -
f e f Videnfe de quien hace mención 
pag. 2 5 1 . es defpues del año de C h r i f -
to 1200. 

En quanto a Máximo , c u y o s E f -
colios pufo en el margen de fu libro 
con cruz Anaftafio Bibliothecario , d u -
do mucho que fea San Máximo Már-
tir , que murió en Africa, cuyos efcri-
tos todos refiere Focio , i nada dice 
deftos Efcol ios : i el Bibliothecario le 
llama Confe f for . L o s demás que p o -
ne en los margenes fin cruz , dice que 
fon de Juan bicopolita de i,<j¡ta.f¿ivr¡$ 
( mui diferente de S c y t h o p o l i t a ) i no 
sé , fi unos breves que tengo Y o f o -
bre la celefte Hierarchia imprefios en 
París fin año , ni nombre de Impref-
for in 8. diferentes del Máximo i Pa-
chymeres 5 porque los Efcolios que c i -
ta el Bibliothecario L a t i n o s , no eftán 
imprefíós , ni los he vifto : los mios 
eftán en Griego : con que no ai lu-
gar del c o t é j o . I efto es quanto pue-
do decir defte punto , i todo va a la 
corrección de U. S. a quien me guar-
de N . Señor como defeo. Granada í 
N o v i e m b r e 2 0 . d e 1668. - - Mi Sr Sr» 
Marques de Agropol i . — Por . muerte 
del Marques de Agui la Fuente vaca el 
Generalato defia C o f i a : creo ferá con-
veniencia para U. S. 1 fu C a f a . - me-
nor S e r v i d o r , "1 Criado de U . S. — Tbo-¡ 
mas de León. 

### 

Citr^ 



de algunos Eruditos. 

XX. Carta del Padre Thomas de León a 
Don Gjipar Ibañez. de Segovia , Mar-
ques de Agropoli. La copie del Original. 

Señor . 
' N la correfpondencia tan erudita, 

« J f humana , i de t o d o g u f t o c o m o la 
d e U . S. no dudo , c o m o dice E o c i o en 

fus E p i f t o i a s , j n 
T Av'yjcv , difpungi animi lucernam ; FI-

no que a ñ a d o , v«V- Q f s 
T a i nueva luz , i luftre f iento y o con 
la provocacion de U . S. aunque ha qua-
t r o mefes , i mas , que v i v o en temor 
i recelo de perder la vifta por un gran-
de corrimiento , i inundación de hu-
m o r , que me cargo a los o jos , eftando 
aiuftando que noticia avia de las l a -
bias de T o l o m e o entre os L a t i n o s d e f -
pues de los años doo. de C h n f t o aca; 
i por qué razón Sebaftiano Saimanu-
c e n f e i otros llaman V a c c e o s a los 
N a v a r r o s , i V a f c o n e s ? En c o n f e o u e n -
cia de la ultima que t u v e d.e_ U . S. e x -
perimenté la verdad del adagio <$8-fá®s 
¿9- TOiS CptA* esn-vo&te ÍT65. 

E l leer con el miedo me h a a a v e r 
monftruos en las l e t r a s , i folo_ he po~ 
S i d o o i r , i meditar. D o i a U . S razón 
de mi h i e n d o , v i o l e n t a n d o el guf to a la 

C O n N u e i V o 0 p r e l a d o es piadofi fs imo, 
a m i g o de defenterrar memorias ae San-
ros Eífe Memoria l no he tenido lugar 
d e v e r l o , aunque por medio de vm di-
c ipulo he procurado que ia,ga de rae -
r / o u e fe pueda e n t e n d e r ; l a 

primera im'prefsion falla rmu d e c e n a -
S o por la ignorancia de los I m p r e s o -
res Si be v i f to la V i d a de San Julián 
C a z a d o r , i de San .Marcial donde ai 
m u c h o s Eiavios Smieftros , i y o le he 
d i c h o a f u Iluftrifsima que mas f e 
t e n g o c o n Marieta con « tan n o t o -
riamente de p o c a a u t o r i d a d , que ef-

o T c h r o n i c o n e s ^ i de R o m a le ha ef-
e c t o l o mifmo el Padre Marracc io , íu 

• r n n o u e y a t iene miedo a e ci-
tarlos ' En la^'aufa de la Silla eftá triun-
fante con la refolucion de íu M a g . i 
de a ]unta del G o v i e r n o i quando un 
Prefi dente la toma en la Iglefia defeu-
huerto N . S . no v e o p o r q u e un Pre lado 
en I h P r o c e f s i o n , no la aya de t e ñ e n 
c u a n d o con Breve A p o f t o l i c o i infer-
ios en el dos Decretos de Ritos ano 

6 7 7 
de 1 6 0 8 . 1 o t r o de 1 6 5 7 . fe le manda 
que la l leve. El Pueblo , N o b l e s , 11 ie-
v e y o s ac laman el lo ; i de verdad lo q u e 
decretava el C o n f e j o , exponia a los 
mifmos O i d o r e s a grandifsimo r ie fgo; 1 
h o i echan mil bendiciones a la R e m a . 
Pudiera decirle a U . S. cofas ridiculas 
del fentimiento vulgar en efta materia. 
I porque la noticia de mi o b r a , en q u e 
procuro trabajar , aunque lentamente, 
pide mas t iempo ; c o n c l u y o con e ra-
biar a U . S. un f r a g m e n t o de la anti-
g ü e d a d , de que confia q u e en e f -
ta Sierra de Andalucía florecía _ anti-
guamente el cuito de D i o f e s O r i e n t a -
les t ra ído fin duda por los T i r i o s en 
S e v i l l a , de Salambona Dea : aquí d e 
Nat ais Dea , que es la AVAÍTM" de la Es-
critura de N e c y s . A o r a han hallado en 
una huerta de Guadix e f t a l n f c r i p c i o n . 

L I V I A C H A L C E D O N I C A 
I S I D I D E i E D . 

H . S. E . 
O R N A T A V T P O T V I T 

I N C O L L O H M O N I L E 
G E M M E V M . I N D I G I T I S 

S M A R A G D . X X . D E X T R . 

N o pareciendo entera la piedra, no po-
demos faber la r iqueza que lleVava a 
la tierra efta Señora . A U . S. g u a r d e 
N . S. i dé enterifsima falud con los au-
mentos q u e defeo . Granada 1 Jul io 
1 6 . de 1669. - M e n o r C r i a d o 1 C a p e l j a n 
d e U . S . — Thomas de León. — Mi Señor 
Sr .Marques de A g r o p o l i . 

XXL Carta de DonJofefPellicer de Offau, 
Cavaliero del Orden de Santiago, Se-
ñor de las Cafas de Pellicer de Offau, 
del Confejo del Rei Don Carlos Se-
gundo , i fu Chronifia Mayor de EJ-
pana , a Don Luis de Toledo 1 Enri-
ques , Cavaliero del Orden de Santia-
go, Marques de ViÜJmaina, Señor de 
la Cafa i Efiado de Botanas. 

O E f i o r mió. D o i a U . S. mui repeti-
^ das gracias por el favor de parti-
ciparme la elegante Epiftola Lat ina del 
Padre Maef tro Eral Bernardo de P ina , 
eferita ai Señor D o n Juan M a n a Sua-
r e z O b i f p o de V a i f o n , 1 Vicar io de la 
Bafi'lica de San Pedro de R o m a : i acre-
cienta mi eftimacion decirme U . S. que 
ha v e n i d o a fu mano deide T o l e d o , pa 
i l a _ 1 11 ,T\. _ 

ra que fu egemplar l leg affi a las mías: 
p o r -



7 8 'Cartas de Doti Nie. Antonio, 
porque mi enfeñanza fuellé igual a mi 
reconocimiento. Efte fupl ico a U . S. 
ie firva manifeftar al Padre Maeftro, 
i el grande concepto en que me deja 
de fu erudición , i letras; pues por la 
linea breve de tal Apeles fe manifiefta 
lo dieítrodel pincel. 

I cumpliendo agora con el orden de 
U. S. parece que fu argumento es la D e -
fenfa de unas C h r o n i c a s , que comen-
zaron a aparecer el año 1580. i a re-
partirfe Fragmentos diverfos dellas , i 
aun copias enteras; ! defpues fe eftam-
paron el año 1 6 1 9 . autorizadas con 
dec ir fe , que el original permanecía en 
la Bibliotheca de la Abadía de Fulda 
en Alemania , donde jamas ha pareci-
do , ni ai feñal de aver eftado. 

D e f d e fu publicación tienen divi-
dido fu crédito en Parcialidades, no 
fo lo entre Jos doctos de E f p a ñ a , fino 
entre los de E u r o p a , juzgándolas unos 
por fupueftas , otros por verdaderas. 
Diferencia que y a nunca fe acabará de 
determinar por la autoridad , i el nu-
mero de los de cada vando. I aun en-
tre los que las creen , i apoyan , fe ha-
lla diverfidad : porque unos las alegan 
condic ional , i otros afirmativamente. 
Aquel los en cafo de fer ciertas: éftos 
en el de que lo fon. iVías los prime-
ros hablan con finceridad defeando la 
v e r d a d : i los fegundos por Ínteres , i 
fin particular , que es fer del propofi.ro 
d é l o que eferiven las ciaufulas que ale-
g a n = 

L o s que las impugnan , hallan evi-
dentísimas repugnancias: i no ignoran 
la pluma , i el Artif ice que tuvieron. 
Q u e no ai duda , como el" Padre Maef-
tro a p u n t a , q u e ,(i las novedades que 
contienen,las huviera puefio en fu nom-
bre , tuvieran mucho mas fegura la 
aprobación : porque efiava en predica-
mento de tan docto , que fe juzgára 
averio hallado anii en Efcritores anti-
guos. Pero aviendolos feñalado por de 
E)extro, Máximo , i otros , fe lugetó al 
examen : con que fe ha recurrido a lo 
que podian , i devian eferivir en el Si-
glo en que vivieron , conforme el lem-
blante , i orden Eelefialtico , i Polít ico, 
que tenia entonces, i fe deduce de ro-
das las Pliftorias cía fie as de aquellos 
ti empos, i fus immcdiaios, i fe reconoce 
•.una dircrcncia. 

uno de los que mas de propof i to 

ha tomado a fu cargo el manifefiario, 
es D o n Nicolás Antonio, Caval lcro del 
Orden de Sant-íago , Canónigo de la 
Santa Iglefia de Sevilla ( d o n d e n a c i ó ) 
A g e n t e General del Rc inuef t ro Señor 
en R o m a , uno de los mas iníigncs Va-
rones que hoi g o z a Efpaña , i como tal 
eftimado de Ale jandro S é p t i m o , C l e -
mente N o n o , i C lemente D é c i m o , Pon-
tífices M á x i m o s , en c u y o s Conclaves 
af i f t ió , como tan principa! M i n i f t r o , a 
Jos Embajadores de la Mageftad C a -
tholica de E f p a ñ a , c u y o s Efcritores 
A n t i g u o s , i Modernos , tendrán no me-
nor poíteridad en fu pluma , que en fus 
O b r a s : pues ha renovado fu memoria, 
i fama , en la Bibliotbeca de Efpaña , que 
acaba de publicar en Roma , aviendo 
antes de fu viage dado a la eltampa fu 
tan aplaudido libro legal De Exilio. 

Ha veinte años que D o n Nico lás 
Antonio eftá formando un volumen, 
donde procura hacer ev idencia , que 
eftas Chronicas fon obra moderna: i 
Y o le he afiftido defde lus principios 
con diverfos materiales de la mifina le-
tra , i mano , d e l fofpechado , i creído; 
que en parte firven de demonftracion 
de ferio. Comuniquéle Cartas que le 
eferivieron el Señor D o n Antonio A u -
guftin , A r z o b i f p o de Tarragona , i G e -
rónimo Blancas, Chronif ia de A r a g ó n , 
que fueron los primeros , a quien par-
ticipó ellas novedades , i ellos las im-
pugnaron defde mui luego con argu-
mentos claros : con mas reparo que A m -
brollo de M o r a l e s , por c u y o medio 
fe efparcieron algunas , que hemos re-
parado en otra ocafion. Amfi mifmo le 
comuniqué a D o n Nicolás Antonio 
Cartas de diverfas partes de Efpaña , i 
hombres de varios grados , en que le 
davan razón de muchas c o f a s , de fus 
lugares , para colocarlas en la Hiltoria 
que decia eferivir , i corren en las C h r o -
nicas dichas, como fe las eferivieron. 

El motivo que tuve para afiltir a 
D o n Nicolás Antonio en efte Empeño, 
aunque podia fer el de amiftad , no lo 
fue , fino el de la Emienda de aver fe-
guido en mis años menores eítas C h r o -
n i c a s , i aun hecho notas a alguna , en 
confianza de hallarlas acreditadas por 
graves Varones. Pero quando defpues 
pude tener alguna elección en lo que 
eftudiava , i diteernir lo dudólo de Jo 
c i e n o , como jamás en mis Elcritos 

lie-
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dad por obgeto ; reconocí la poca fir-
meza ; i muí fin empacho mudé fentir, 
i lo he procurado monfirar en otras 
obras mías , i e n e l d e í e o de que D o n 
Nicolás Antonio publique la defte ar-
gumento , que es a donde fe remite el 
Señor O b i l p o de Vaifon , i mui jui la-
mente. 

Por efta remif ion, i acia D o n N i -
colás Antonio encamina el Padre Maef-
tro Frai Bernardo de Pina todos los 
periodos de fu Carta. Júzgale por Ita-
liano , i carga a la embidia de los e f -
trangeros las obgeciones a ellas C h r o -
nicas. L o que y o puedo afíegurar es, 
,que los primeros , i los que mas las im-
pugnan , fon los Efpañoles: i que de los 
de fuera de E f p a ñ a , es mayor el nu-
mero de los que las figuen. D e unos 
i otros le ferviré Y o al Padre M a e f -
tro con mas de docientos Efcritores 
de mayor i menor nombre , que citan, 
a laban, i figuen fus c laufulas , c o m o 
verdaderas. Pero defte mifmo fequito, 
que eftá tan en fu favor , fe deduce 
una confequencia evidente en contra-
rio. 

P o r q u e , fi eftas Chronicas , comen-
tadas , apoyadas , i defendidas por tan-
tos gravifsimos V a r o n e s , no han baf-
tado a hacerfe creíbles en contradic-
torio juicio 5 cómo , ni con qual f e g u -
ridad fe podrá afirmar la importancia 
de tanto como fe contiene en ellas? 
Servirá por muchos un egemplar. L a 
Sagrada Rota , Tribunal que nadie fe 
atreverá a d e c i r , que no mantiene en 
fiel equilibrio la Jufticia en la caufa 
mas grave que ha tenido pendiente en 
é l en nueftros tiempos , que es la C o m -
petencia de la Cathedralidad entre las 
dos Santas Iglefias de Zaragoza 5 l le-
gando a hablar de los Efedros de Dex-
tro , i de Máximo , en la Sentencia que 
dio a tres de Julio el año de 1659, 
que a n d a Jmpreffa , i con fus motivos, 
refuelve anfi. Sed qmdquid fit de Dex-
iri Hipria, & M. Maximi Epigramma-
te (quorum fidem fuos apud Aurores) 
citra quodeumque approhationis , vel re-
probationis judicium, Domint reliquerunt. 
Xn omnem eventum non déficiunt alii 
Scriptores: Petras Antonius Beuter,&c. 

Pues fi D e x t r o , i Máximo , que uno 
eferivio en el quarto , i otro al fin del 
quinto S i g l o , aprobados i feguidos 

por Prelados , i Efcritores de tanto 
n o m b r e , i que llegan en mi lifta a do-
cientos , no tienen autoridad en T r i -
bunal tan recio , fino que los defvia,fin 
aprobarlos ( aunque fea fin reprobar-
los ) i fe conforma con Pedro Antonio 
B e u t e r , que eferivia mil i cien años 
defpues en el de 1550. qué crédito pue-
den tener ? Pues por lo menos el no 
aprobarlos es un genero de reprobar-
los con la indi ferencia , ! hacer egem-
plar de que en concurrencia de D e x -
tro , i Máximo , fe ha de feguir antes lo 
que dice un m o d e r n o , que lo que f e 
halla eferito en fus Chronicas. 

E l lo es lo que intenta dar a enten-
der D o n Nicolás Antonio ; i no puede 
dejar de pefarme de que de nuevo a-
parezca contra éf le fentir Varón tan 
eminente. Mas aviendo declarado f u 
pretexto , que es continuar los E f e d -
ros de quien defendió , i tuvo la v o z 
deftas Chronicas ; le j u z g o obl igado a 
continuar fu opinion. Mas el tenerla 
en fu concepto por la v e r d a d e r a , i 
f e g u r a , lo dejo a fu diligente e f p e c u -
l a c i o n , i grave ju ic io , con que fabrá 
hacer el paralelo cabal entre lo q u e 
fe lee en eftas C h r o n i c a s , i lo que fe 
halla en los Efcritos claficos de los 
tiempos en que fe fupone que hablan. 
Pues a fu e í l u d i o , i erudición no fe le 
efeonderán las difonancias al procurar 
concordar las , que ferá mui en útil 
n u e f t r o j p u e s tendremos lo p r e c i o f o d e 
la guarnición fobre la tela que no ad-
mitimos. 

Anf i agora no es mi animo difua-
dir al Padre Maeílro de la aceptación, 
i confianza en que le veo deftas C h r o -
nicas , aviendo facado el roftro en fu 
defenfa 5 fino defear eftar y o mui en 
fu memoria i gracia , en la qual fupfi-
c o a U . S . me ponga , i en el numero 
de fus a f e d o s . I pues dice : Qui ergo 
eos libros conabitur de faljitate incu/are, 
tenebitur veros ex jujiitia exbibere : de-
jando a parte fi quedamos en efta obl i-
gación , o no , le ofrezco por mano de 
U . S. las verdaderas notic ias , que con-
fervó de D e x t r o , i Máximo , D o n L o -
renzo de Padilla ( a quien todos alegan 
por teftigo de fus obras) cuyas Anti-
güedades pufe en la eftampa los años 
paífados. Por lo que ha quedado , fe 
reconocerá qual feria lo que fe desa-
pareció , i por fu Prefac ión, mi fentir: 
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i acora roí obfequio a las grandes le-
t r £ i prendas del Padre Maeftro , de-
j a n d o confervar fu benevolencia por 
mano de U . S . c u y a vida guarde Dios 
muchos años , como deféo. Madrid ca-
torce de M a y o de 1 6 7 1 . -- B. h ra. de 
U . S. fu mas S e r v i d o r - - Don jofef Pelli-
eer de Offiau i Tovar. 

XXII. Carta de Don jofef Pellicer de 
Offau i Povar al Dotor Diego jofef 
Dormer , efcrita en Madrid en 18. de 
Febrero del ano 1673. 

| O i a U. M . las gracias , i nora-
J buena de ver concluida lu Obra; 

i Obra de tal tamaño , i erudición: dig-
na de la luz publica ; i dignílsima del 
argumento : i a que los contrarios no 
tendrán que refponder , fino es repro-
ducir los mifmos tefcimonios que que-
dan redargüidos en èlle volumen. En 
el qua i U . M . me ha aliviado del cui-
dado de bolver por la medalla del g l o -
r iofo San Lorenzo , que fe acuño en 
R o m a el año mil i quatrocientos. I f i 
Y o fupiera que U . M . fe avia de em-
peñar tanto en fu defenfa eftendien-
do a Difcurfo lo que era folo Remi* 
{Ion , quando lei èlle Libro : advirtie-
ra a U. M . que Y o v i otra de la mif-
ma hechura , i tamaño en poder del 
Señor D u q u e de A r f c o t h ( Padre del 
que hoi v ive ) que murió en Madrid: 
i era de oro ; i que la tenia en fuma 
eftimacion : i la afición que èlle Prin-
cipe tenia a aquel genero de monumen-
tos confia de varios l ibros, i de uno 
con eftampas de M o n e d a s , facadas de 
fu Archivo , ó Bibliotheca , en Flan-
dres. También advirtiera a U . M. que 
la Sierpe de fu Reverfo anda eftampa-
da en el Teatro Genealogico de Geroni-
mo Heninges , por e lcudo , d i v i f a , i 
armas de los V o l f c o s de Italia. 

Demás dello en las Excerptas que 
Y o tengo en mi poder de Juliano, Dia-
cono de Toledo": cuya Hilloria alega 
diverfas veces Florian Docampo : fe ha-
ce memoria de O l e o , Rei ant iquís i-
mo de Efpaña. Donde fe dice que dio 
nombre a la infigne Ciudad de Htief-
ca ; i que mató a la Raiz del Pireneo 
un Afpid en aquella parte de los Mon-
tes que retienen el nombre de Afpe: 
i que tomó por divifa 1 armas el Afpid; 
que fueron de los R e y e s Celtiberos def-

Nic. Antonio, 
pues : i que por el fe llamaron Ofcos 
las Serpientes , o Afpides : Et Panes, 
Of cha etiam dicuntur , «» figura Ser-
pentis coSii. Q u e , fi bien ella C h r o -
nica nunca la vimos , 1 Ambrof io de 
ívlorales duda della , i D o n Nicolas A n -
tonio la pone entre las fofpechoías en 
fu Bibliotheca : fe condena fin averia 
vifto. Y o tendré muchas cofas que in-
troduce por poco feguras; pero la C h r o -
nica hafta agora no hallo razón para 
reprobarla , hafta que veamos cabal fu 
contexto : que tengo entendido ( i ai 
Autor que lo eferive ). fe halla en la 
gran Bibliotheca del Vaticano. 

XXIII. Carta de Don jofef Pellicer a 
Frai Hermenegildo de San Pablo del Or-
den de San Geronimo. 

Everendifsimo Padre. C o n la no-
j l ^ ticia que U . Reverendifsima fe 
firvTó darme de la novedad que avia 
leído contra mi ingenuidad en el libro 
de la Hilloria del gran Santuario de 
nueftra Señora de Monferrat ( que con 
el titulo de Perla de Cataluña , anda 
en nombre del Padre Frai Gregorio de 
Argaiz ) bufqué fu tomo quince para 
laber lo que en él me imponia el Pa-
dre Frai Francifco de Sota. L u e g o re-
conocí en fu leyenda quan p o c o traba-
jo avia col lado la eferitura ; pues fe 
la embiaron formada en un egemplar 
cumplido de Monferrat : i la colla de 
la imprefsion el Padre Frai Jofe f Cor-
tés : bien que para que parecielfe que 
en fu contexto" avia algo de fu cofe-
cha , fembró la Hiftoria con fus acof -
tumbradas Geórgicas del Auberto , i el 
Liberato, entretegiendo en varias oca-
fiones para mayor plenitud de fu ar-
gumento los antiguos oprobios con que 
defahoga el ceño de aver Y o defem 
bierto las marañas de aquellas dos fai-
fas Chronicas , i en particular el A u -
tor de la primera , que fue Antonio 
N o b i s , i por otros apellidos poftizos 
Lupian Z a p a t a : cuyos embulles p o f -
thumos que dejó fembrados , manifef 
taré adelante ; porque no contento con 
atreverle a profanar los fuceflos His-
toriales , ha emprendido los Genealó-
gicos , formando libros enteros de que 
fe han valido en Italia , i Sicilia , para 
defacreditar con fábulas Familias de la 
primera magnitud, luponicndoanl imif 
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i de algunos 
mo Nobiliarios falfos, de que a íu tiem-
po daré razón. 

Añade el Padre Argaiz un tratado 
de los Monafterios de lu Sagrada Re-
ligión : pero copiando caü lo mas de 
la° Corona Benediólina , que facó a luz 
poco ha el Dotor Buenaventura Tr i f -
tani : porque liempre los que no vén, 
fe íirven de lazarillos , o báculos don-
de arrimarfe : i al Dotor Triftanile de-
vo averfe valido en varias partes , i co-
piado claufulas de mi Idea de Catalana, 
callando mi nombre , i folo alegándo-
me en una Genealogía. Adorna defpues 
el Padre Argaiz la Hiftoria con un Ca-
talogo de Efcritores de fu O r d e n , in-
c luyendo en él varios Santos , i Pa-
dres , que ni fueron de ella , ni le per-
tenecen , fuponiendo otros que nunca 
fueron en la naturaleza de las cofas, ni 
vivientes ( como el Auberto, i el Libe 
rato ) i aunque hace memoria de mu-
chos mui dignos della ; olvida otros 
no menos dignos , i que la tienen mui 
honrofa en la Bibliotbeca de nueftro ami-
g o D o n Nicolás Antonio , que nom-
bra ochenta i tres Efcritores Efpaño-
les Benedidinos , que florecieron def-
de el año de mil i quinientos haíta nuef-
tros tiempos. 

A lo ultimo , por no dejar piedra 
por mover , o por tirar , para acredi-
tar fu Auberto , pone , o fupone una 
Declaración jurada del fobredicho Pa-
dre Frai Francifco de la Sota en íu abo-
no ; i , fi Y o expreífara aqui lo que en 
defabono del Auberto , i fus Comentarios, 
me ha dicho varias veces en mi cafa, 
fuera Declaración mucho menos fegu-
x a N o quiero fembrar cizaña particu-
larizando. Baila decir en general , que 
ha mudado partido , afirmando con ju-
ramento : Que vio , i que me oyó decir 
aver To vi fio el original de Auberto. A n -
fi ha comenzado a darfe a conocer ha-
ciendofe carta defta baraja , quancto en 
la Bibliotbeca de mis obras tiene eider-
engaño , i también la eftimacion que 
allí puede verfe ; i en mi Cafa i El-
tudio ha tenido por muchos anos la aco-
gida mui a m i g a , i la afiftencia de mis 
libros , i varias, i feleftas noticias pa-
ra uno que decia eílava efcnviendo. 

Diverfas veces me afirmó aver he-
cho concepto de que tenia a Lupian 
oor erande embuftero , disimulando 
averfe valido de fus papeles , dando 
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a entender fe los participava el Padre 
Argaiz , i haciendo buria , i mota de 
fus eferitos. Bien al contrario declara 
aora : que vio un original de Auber-
to quando el Lupian vivia en el Con-
vento de San Martin dé Madrid, don-
de eítuvo hofpedado el año 1659. o 
el figuiente en que vino a efta Corte . 
Pero haremos demoítracion de que io 
afirma equivocado , i por teftimenio 
f u y o mifmo : porque entonces Lupian 
no avia dado aquel titulo al Chroni-
con que fingía , porque hacia Autor 
dél a Huberto Hifipanienfe, Monge de San 
Dionis de Paris, aunque Efpañol de N a -
ción , i no Monge de Dumio en G a - t 

licia , fi bien defpues le mudó el nom-
bre en el de Auberto Hifpalerfe con que 
fe ha publicado. 

D e que tenia el de Huberto Hifpa-
nienfe , Monge de San Dionis de Paris, 
ai un iiuftre teftígo ; pües lo afirma anfi 
Don Martin de Saavedra Ladrón de 
Guevara , Conde de T a h a l u , i fu cef-
fo r en el Condado de Eícalante , i fus 
Eltados , i Cafas, que en el Memorial 
dellas que pufo en manos de fu M a -
geítad ( que fea en gloria) impreífo» 
i firmado de fu nombre en quince de 
Abri l del año 1665. lo eferive anfi en 
el fol. 58. diciendo: I conio que fe prue-
va , es , con lo que eferivio Uberto Hif-
panienfe , Monge Benito de San Dionis 
de Paris , i natural Efpañol, que eferi-
vio el año novecientos. I algo mas ade-
lante añade : I e fio fe ver aprobado con 
muchas autoridades que cita el Padre Frai 
Francifco de la Sota , Monge de San Be-
nito , en la Cbronica que efià eferivien-
do de los Duques de Cantabria : para la 
qual le he participado varios apunta-
mientos , que no podrá negar , con 
que paffaré a la hechura del Chroni-
con. 

Afirma el Padre Sota : efiava eficru 
to en vitela en quarto , i no en folio cum» 
plido de letra mui antigua , i eficura , di-
ferente de la que aora fie ufa , i efia-
va gafiada en algunos renglones, de ma* 
nera que no fe podia leer , por fe aver 
defpintado la tinta : del qual quaderno 
fiaquè Yo por mi mano diferentes claufu-
las para el libro que To premeditava fia-
car de los Principes de Cantabria. D i f e -
rente relación hace defte quaderno el 
Señor Don Frai D i e g o d e S i l v a , Obi f -
po de Guadix i Aftorga en l a H i f t o n a 

Rrrr au e-



6 8 6 Cartas de Don 
que tacó a luz del infigne Santuario de 
nueftra Señora de Valvanera , donde 
afirma exoreíiamente vio un original 
de Auberto , de grande ancianidad , i 
en letras Góticas , ponderándole , i ala-
bándole con la clauíula figuiente , co-
piada del capitulo fegundo , donde di-
ce : Cuyo original he vifio , i el mifmo 
declara con anciano a f p e f f o , que no pue-
de fer ficción del engaño , fino tefiimo-
nio autentico de los figlos que precedieron, 
eferito en pergamino antiquifsimo , con le-
tras que filo el Plifi orlador mayor puede 
entender , deficifrando de lo Gotico mal for-
mado la explicación de la Hifioria mas 
necejfaria. Mas : elle que vio el Señor 
O b i f o o es el que Lupían quería hacer 
creer fu eñe Auberto , Tiendo la reco-
lección de Autores antiguos d e f d e E u -
febio a Sigeberto Gemblacenfe , i efi-
ta en mi poder : i el que vio el Pa-
dre Sota , fue el que fe llevó D o n Fran-
cifco Suarez de Contreras , Canonigo 
de la Santa Igleíia de Falencia , cuya 
copia me embió 3 i Y o pufe en manos 
de U. Reverendifsima : pero aquel ef-
tava eferito en pape l , no en vitela. 

Jura defpues el Padre Sota ayer-
me oído decir : que To avia vi fio aquel 
original en una pifiada donde vivía Lu-
pían , i que leí tres hojas, i lo que Y o 

. puedo jurar , es , que jamas entré en 
pofada donde vivió Lupían , i que Po-
lo una vez le v i en la Celda de San 
Martin luego que vino a Madrid : i del-
pues fiempre frequentó mi c a f a , i Y o 
nunca la fuya. El hecho defte C h r o -
nicon eferivi el año 1671.-mui a la lar-
ga en la Bibliotheca de mis obras, que 
Ü . Reverendifsima t i e n e , i anda en ma-
nos de todos , en el num. i48 .de l las , 
i en el fol. 107. hafta el 1 1 5 . pufe la 
demoftracion del fingimiento defte 
Chronicon , i en ella afirmo con efi-
tas palabras : Que el Cartapacio nunca 
nos le quifio mofirar , convencido Lupían 
de que el Códice que nos enfeñó , érala 
Recopilación de Autores antiguos referida, 
i fie remitía a una Jegundaparte que nun-
ca pareció , diciendo unas veces , que la 
tenia en Burgos, otras que en Toledo: con-
que de la que hemos reprefentado , i co-
rno que ¡as copiara del Códice referido, dio 
claufulas a fu arbitrio a los que no pe-
ne ir.ivan el engaño. 

Siendo crito tan confiante , i tan an-
l 'guo , como podía To contradecirme, i 

Nie. Antonio, 
decir avia vifio el Códice , fiendo afsi que 

jamas quifo mofrark'í L o q u e Y o p u -

de referir ( fi acafo pafso ella con-
verfacion ) fue , que moftro un C ó d i -
ce diciendo 1er de Auberto a un ami-
go , que leyó algunas hojas , i luego 
reconoció fer fingido , i no aviendo 
nombrado ai amigo , pudo el Padre 
Sota prefumir que Y o era : pero el que 
fue , es un mui d o f t o v a r ó n , i nadie 
le negará , fabiendo fer D o n Antonio 
de Ron , que me ha dado permifsion 
para que lo declare aqui : i éfte fun-
damento p u e d e tener la declaración del 
Padre Sota , aunque de verdad no me 
acuerdo de femejante platica. 

Pero fupongamos que huvielfe éf-
te Códice en vitela , i como le pin-
ta el Padre Sota , i que le vielfe : no 
le era mui dificultofo a Lupían el con-
trahacer la letra antigua , i poner en 
ella todo quanto contiene : que otras 
varias falfedades he vifto , i puedo mof-
trar fuyas ; pues no anduvo por parte 
en el efpacio de treinta años , donde 
no dejafíe feñales de fu genio , i fu h a -
bilidad , i q u e h o i con laftima univer-
fal eftán reverdeciendo-, ia legandofe; 
porque en mi Tropheo déla Verdad , en 
el Primer libro , que es del Auberto fin 
mafcara , eferivi en el num. 3. que no 
importa que parezca el original del Au-
berto eferito en letras de oro , ni en Lami-
nas de bronce , porque cafi todo f u con-
tenido es fabula , i no fe comprueva, 
ni puede probarfe ( como fupone el 
Padre Argaiz ) con Archivos , C o n c i -
lios, ni Autores antiguos c laf icos, fe-
gun alli compruevo hafta el num. 1 9 . 

Finalmente (PadreReverendifsimo) 
la Declaración del Padre Sota no aña-
de crédito , ni verdad al contenido del 
Chronicon , que y o fe le doi eferito 
con todos los primores de evidencia; 
pues cafi quanto contiene , es fabulo-
fo , fegun conftará de las demoftra-
ciones de los diez libros que tengo pu-
blicados fobre éfta materia, recibidos, 
i aprobados por los mayores Varones 
de Europa. I para que fe fepan los que 
han aparecido fupuef tos , i f a l f o s , d e f -
pues que comenzó a eferivir Lupían, 
pertenecientes a línages ( que dejo re-
ferido) haré aqui una lilla dellos , co-
mo los hallo alegados en otros; fi bien 
de que lean ficción fuya lolo fe pue-
de tener la prefinición , d e las materias 

que 



que contienen , que fon de fu ínteres, 
de fu patria , i de fu genio , i es prefun-
cion con muchas calidades de eviden-

de algunos Eruditos. 747 6 8 3 

Donjofepb Pellicer de 

cía 
El p r i m e r o es Ramón Montaner, C a -

vallero Catalan de gran calidad,! re-
putación en armas, i en letras , que el-
crivio en Grecia ( donde palso con el 
Infante Don Fernando de Mallorca ) 
una Hiftoria por los años de 1320. 
A d o p t a n l e un Nobiliario de las Cajas de 
Cataluña, en que no pensó : 1 con el 
ponen un Suplemento a Montaner en 
nombre de Muño Alfonfo con titulo 
de Chronica de Cataluña: un Libro de 
la Nobleza de Efpaña. E n el de Diego 
de San Gil fe fupone otra Cbrontca de 
Cataluña-, en e l de Geronimo Alonia,un 
l i b r o del Origen de la Cafa Real de Ara-
con, i fu Descendencia. E n el d c Diego 
Ramírez, u n Tratado de la Nobleza de 
Valencia, i fus Varones iluftres^ En el de 
loan Zamudio , u n Difcurfo de la No-
bleza de Vizcaya , i lo q u e es mas n o t a -
b l e , en n o m b r e de Joan Vafeo u n a 
Cbronica de Vizcaya: i en el d e Jaime 
Marquilles, Compilador de los Ufages, 
u n Nobiliario de las Cafas Solariegas de 
Cataluña. Anfimifmo fe alega a joan 
Vefpertilio po r A u t o r d e una Cbronica 
de Aragón, i Cataluña : a Joan Pedro 

• Manfredo , en Hifiorias de Cataluña : a 
Carlos Re din, en Hiftoria de Navarra: 

a Berengario de Agil f A ° b í k ( ™ t 
las Cafas Solariegas de Efpana:. 1 f o b r e 
todo Eudemo , Autor an t iquismo de 
los primeros moradores ¿e E^pana, ci-
tado en el fingido Marquilles otros 
^hrprfos que pueden vene en el lomo 
rJrcero dTrelro Genealógico de Don 
Filadelpbo Muñoz, imprefto en Mcfsi-
na el año 1670. pues quien l e l eye e 
reconocerá , que todos cftos Autores 
falfos fe fingieron para eniCalzar las ca-
fas no conocidas,! fembrat fabulas en 
las de la primera exaltación , lin otras 
impofturas, que no acuerdo , porque 
parareferirlas todas feria p e n e t o : mu 
cho papel , i tiempo. Quien leyere ios 
Autores citados, lo reconocerá con 
S claridad, 1 con ella he mam-
baftante u - j fentimiento de 
feftado mi lentir , 1 n n 
la Declaración del Padre So taa lLRe-
v e r e n d i f s i m a , cuya vida guarde Dios 
[ a % o s , i felices años , como defeo De 
mi°Eftudio , a 12. de Enero de 167b.--
B. L m. deU. Reverendísima fu mas le • 

guro'Servidor 
Offau i Tovar. 

XXIV. Carta de Don Antonio Aguftin, 
Obijpo de Lérida , ele fio Arzobifpo df 
Tarragona, al Maeftro jua'n Rautijta 
Perez , Canonigo de la Santa Iglejia 
de Toledo , i dejpues Obijpo de Segor-
be, eferita en Lérida a 13 . de Julio 
de 1576. 

Os libros antiguos de Concilios de 
. , Efpaña que he vifto , fon en Ta-

rragona algunos Concilios Provincia-
les hechos ail i , i muchas Conftitucio-
nes antiguas,! nuevas, i eftas fe han 
impreffo debajo de titulos. N o sé ii. 
tendrá fu S. R. efte libro. 

También pafsè eftando allí dos vo-
lúmenes de un Proceífo que fe hizo el 
año 1239. en tiempo de Gregorio IX.; 
el que hizo las Decretales, fobre un 
pleito que huvo entre el Arzobifpo 
de Toledo , ! el de Tarragona , fobre 
el Obifpado de Valencia, que fe gano 
en aquel tiempo 5 i para fundar fu in-
tención cada una de las partes de di-
verfos Concilios i libros de Eipana, 1 
dicen de que libro lo facan, i procu-
ran de averiguar, fi era verdad, que 
en aquellos lugares eftavan aquellos 
libros antiguos , i aquellas palabras en 
ellos, i , fi eran libros antiguos. Pare-
ceme , que fon algunos de èftos, que 
ho! fe hallan en la Librería Real de 
San Lorenzo , 1 otros fon de otras par-
tes , como fe verá por el Memorial que 
irá con èfta. _ . _ . 

AH! eftà una divifion de Obifpados 
de E f p a ñ a , con fus mojones , aunque 
no eftà tan entera , como en la Hijtona 
General del Re! Don Alonfo el Sabio» 
i me parece , que , aunque dice que fe 
hizo en el Concilio de Toledo XI. del 
tiempo del Re! Bamba, no concuerda 
con los Actos de aquel Concilio im-
preflos , ni con lo que dice del el Ar~ 
zobifpo Don Rodrigo 5 antes ios que 
refponden a efta divifion ,dicen que es 
eferitura facada de Moros : i tengo fot-
pecha que fea de aquel libro que po-
ne un Portugués , dicho Andrés Re-
fende (en un libro de Antiguallas de 
Ebora ) que dice que computo Ralis, 
Chronifta de un Miramamohn de Ma-
rruecos , un libro de colas de Efpana, 
i que le tradujo otro Moro dicho Maha-
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met en Portugués, juntamente con un 
Portugués dicho Gil Perez , antes del 
año 1350. fegun fe faca de lo que di-
ce de elle Gil P e r e z , i que allí fe tra-
ta de ella divifion de Obifpados_ del 
tiempo de Conftantino : i de la dicha 
divifion de Bamba hace mención el 
Refende , como de cofa diferente. 

Q u a n t o a l a merced que me hace fu 
Señoria Reverendifsima de la copia de 
los Concilios que fe embiaron a R o -
ma , y o la recibo por feñalada merced. 
Entiendo que allende de los cinco T o -
ledanos , i un Emeritenfe, ha de^ ayer 
un Cefarauguftano, que no eftá im-
preífo , fegün que me efcrivio Ambro-
fio de Morales , i me embió algunas pa-
labras , o fumario del. 

U, M. procure cobrandofe el libro 
de facarle , aunque es cofa p o c a , i tam-
bién el Tratado que U . M. llama Ex-
cerpta Canonum, que unos dicen fer 
de Iíidoro , i U . M . dice que es de Ju-
liano Toledano ; no se , fi entiende por 
el que dicen Juliano Pomer io , i fue 
defpues de Ifidoro. 

D e aquel libro de Rafis M o r o , íi 
U. M. fabe por otra parte , o fi del mif-
mo Portugués fe pudiere haver una co-
pia , U . M . la procure , que por otros 
Portuguefes, que ai habra , fe podrá al-
canzar. 

Los Conci l ios ,de que fe pone al-
guna parte en aquel proceífo , ion , el 
Toledano III. i el XI . i el X I V . Hai tam-
bién algunas copias de diverfas Bullas, 
i de otras efcrituras , fegun lo que Y o 
faqué del. 

D e los libros de C o n c i l i o s , cuya 
lilla embio , querría fe hicielfe diligen-
cia particular en el de San Zoi lo de 
C a r r i o n , q u e aquel folo libro le nom-
bra con titulo de Iíidoro Júnior. 

Efte proceífo entre Tarragona i T o -
ledo de razón fe avia de hallar en el 
Archivo de la lgleí ia de T o l e d o , i allá 
lo podia ver el Señor Arcediano Loai-
fa , para quien fe hace efta diligencia,fe-
gun Y o fofpecho. 

### 

Nie. Antonio, 

XXV. Carta de Don Antonio Agujlin, 
Obifpo de Lérida , electo Arzobifpo de 
Tarragona, al Maejlro Juan Bautijia, 
Perez., Canóniga de la Santa Iglefia 
de Toledo , i defpues Obifpo de Segor-
be , efcrita en Lérida a 30. de Agofio 
de 157 6. 

C O n la de U. M. del poftrero de Ju-
lio holgué mucho , i con los qua-

dernos de los Concilios Toledanos , i 
Emeritenfe , i con los dos Cefarauguf-
tanos. En los dos poftreros quadernos 
ai e r r o r , q u e viene e l X V I I . T o l e d a n o 
partido en dos partes, i la primera don-
de no ai mas de un Canon , i fubfcrip-
c iones , fe dice fer fin del X V I . 

Tras el Emeritenfe fe pone el II. 
C a n o n , i otros del XVII . f in fubfcrip-
ciones : no sé fi eftá afsi en el original. 
Falta también el XIIX. Toledano , aun-
que el Arzobi fpo Don Rodrigo dice, 
que no eftava in Corpore Canonum: i 
me parece , que en el Regiftro de Inno-
cencio III. fe d i c e , que el Emeritenfe 
no era autentico, porque no eftava en 
ningún libro autentico de Concilios 5 i 
por aver en él mala Latinidad 5 i por-
que era hecho en tiempo que fe ce le-
brava el Concil io Toledano XI . que 
era General , i hace un Canon contra 
el General Roderico del Primato. Es 
verdad , que por otra parte fe refpon-
d e , que es autentico , porque eftá con 
otros Concilios en el libro Corpus Ca-
nonum , al qual libro el Papa Ale jan-
dro en una interlocutoria llama auten-
tico. D e efta interlocutoria y o no ten-
go noticia , aunque de otro libro di-
cho Corpus Canonum , trato en el l ibro 
de mis Decreta les , i en aquel no al 
Concilios Latinos , fino en el Africa-
n o , i el Sardicénfe. 

Faltan todos los de Efpaña , iFran« 
cia , i Ital ia, i Alemania , i todas las 
Epiftolas de Papas ante Siricio , o D a -
mafo. En los libros imprefíos vemos 
también que faltan ellos Efpañoles9 

que U. M. me ha entibiado , i otros mu-
chos de otras partes, que citan Gracias 
no , Ivon , i Burcardo. 

Los del tiempo del Concilio I . C e -
farauguftano de Severo Sulpicio tengo 
por buena confideracion ; aunque es 
mucho mal , que no íe halle la con-
denación de Prifciliano , 111 los nom-

bres 
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bres de la Diocefis de los Obifpos que 
e(.tuvieron en eíte Concilio : como tam-
bién faltan los nombres de las Iglefias 
de los del Ilerdenfe : del qual y a te-
nia notada la Era por otros egempla-
res ; mas no fabia lo que U . M . elcri-
ve , que por Theodor ico fe ha d e e f -
crivir Theudo , como eftá en el libro 
Lucenfe . 

El Juliano Pomerio , como U . M . 
dice , diferente es del Arzobi fpo Ju-
liano , fegun la Hiftoria de D o n Ro-
drigo 5 aunque él dice que fue O b i f -
po , i efto no lo dice I f i d o r o , no pu-
do ver mas Concilios , que é l : i afsi 
elfa tabla o libro no puede fer de Po-
merio , ni de Ifidoro. Para que fea de 
Juliano Arzobifpo , no veo que U. M. 
traiga probanza concluyente , fino de-
cir , que fue hombre d o d o en aque-
llos tiempos. 

En ellas vidas de I f i d o r o , eftan las 
de un Idacio , i de otro Itacio. I en 
la de Idacio folo hace mención de lo 
que hizo contra Prifciliano , pero nom-
bra a Urfaeio por fu Compañero , lo 
qual es contra la opinión de U. M . 

En lo que tocaaladivifiondeBam-4 
ba , U. M . da muchas feñales de fer 
cofa n u e v a , i fingida, 1 tanto mas me 
confirmo , que fea cola de Moros. Pro-
cure U . M. llegar al cabo de Ralis; i 
fi eftá en la Corte el que efcnvio cier-
tos libros de Africa , que creo le di-
ce Marmol , que parece hombre leí-
do en libros Arábigos ; el podría fer 
que fu pie fíe donde eftá efíe libro , o 
quien le tuvieffe , i no feria tan difí-
cil el Maeftro Ambrofio de Morales, 
que no refponda a quien le pregunta-
re efto folamente , fi Rafis pone la di-
vifion de Bamba , o de Conftantino, 
de los Obifpados de Efpana. 

A mi me embió una copia de un 
Concilio Toledano fub Gundemaro Re-
ge , tomado del libro del Efcurial el-
¿rito por Vigi la , que comienza : Li-
cet Regni noftri cura &e. que trata del 

Primado de T o l e d o , i alhTe hace men-
ción de otro Conci l io fub Eufemio E p f -
copo : eftá firmado del Reí , i de Ifi-
doro Hifpalenfe , i de muchos otros 
Obifpos : i defpues ai otro Concibo 
que eftá t amb ién en el procelfo de T a -
rragona , i comienza : Convementtbus 
vobis in unum , &e. i hacefe mención 
de otro Concilio fub Montano Epitco-
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po : pone en la fecha la E r a D C C X I X . 
i dice Morales que eftá errada en mas 
de cien años: i en Tarragona dice t r a 
D C X L V H I . anno i . GundemariRegís: 
ai firmas de muchos Obifpos : del-
pues ai tres libellos , que llaman : Sug-
gefiiones , &c. 

Y o creo que U. M. habrá vifto ef-
tos Concilios , i fabrá decir , fi f o n 

falfos , o verdaderos , i de quales Con-
cilios fon de los que tenemos. Las va-
rias lecciones fi no fe pueden ver, ñolas 
quiero , ni que U . M. reciba dello pe-
íadumbre. Bien holgara q u e U . M . í e 
alargára mas en decir donde eftán los 
libros de Concilios del Catalogo , que 
Y o embié , o de los 14. que U . M. di-
ce : i querría tener noticia fi alguno 
de ellos tiene las Epiftolas de Clemen-
te , i de los demás Papas antes de D a -
mafo. A lo que Y o entiendo , hafta 
ahora quatro ai en la Libreria Real , 
i dos en la de T o l e d o , i en ninguno, 
ai las dichas Epiftolas. 

XXVI. Carta de Don Antonio de Covarru-
vi as i Leivafianonigo déla Santa Igle-
fia de Toledo , i antes Confegero en el 
Real de Caflilla , a Geronimo de Blan, 
cas , Cbronijla del Reino de Aragón 

A N T O N I U S C O V A R R U V I A S 

Blancas. 

H I E R O N Y M O 

ditus 

Cafarauguflam. 
Ieronymus Higuera Jefuita , vir 

probus, idemque dodus , & eru-
& in omni Hiftoria, noftraque 

precipue curiofus , & diligens? cupit 
a te doceri , de quibufdam locis ^cre-
do , ex Itinerario Antonini; quae mil te 
polle aperire nemìnem , mecum pro 
certo habet. N o n dubito quin tam h o . 
netta: viri probi , & ftudiofi cupidita-
ti per te ipfe fponte tua lis fausfadu-
rus. Sed beneficio tuo putat magnum 
"ad earn rem confequendam momentum 
meam commendationem habituram, & 
pondus. Id. quod ego quoque benigm-
tate tua excitatus , ut cupio , fic etiam 
credo. Eacies igitur & i l l i , & mihigra-
tilsimum , fi ei , de quaTitis quantum 
poteris , poteris autem , ut video , to-
tum , commodaveris. V a l e , & nos a-
ma , Tolet i A . D . I L Kal . Junias 

M D L X X X I X . 
me Epiflola , & fequentes Latina 
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de/cripta funi ex Autogr aphis Bibliothec<e 
Cirmelit arum Excalce at orum Barcinonen-
fium. E as oli?» babebat Didacus jofepbus 
JDörmer , Arcbidìaconus Suprabienfis. 

XXPIP Carta del Padre Geronimo Ro-
man de la Higuera de la Compania de 
jefus , a Geronimo de Biancas, 

H I E R O N Y M U S H I G U E R A , S O C I E T A T I S J E -

fu Sacerdos, Hieronymo Biancas,Ara-
gonenfium rerum Hiftorico; 

Cafarauguftam. 
Pax Chrifti. 
f ' Uro ex Oppido Oceania negotio-
1 j rum cauta Toletum divertiliem, 
incidi in tuos rerum Aragonenfmm do-
ftifsimos , & Luculentifsimos Commen-
taries. Quorum lettione fic recreatus 
flim , Hieronyme fapientifsime, u t v i x 
alia unquam magis. Cumque ea de re 
cum Antonio Covarruvia , viro fapien-
tifsimo , tuique amicifsimo, multis age-
rem , in jeäa eft mihi vehemens qua> 
dam cupiditas te per literas alloquén-
di , & ingenii , judicii , eruditionifi-
que pneclaras dotes tibi , quo polfem 
officio , gratularci , vel potius noftro 
fteculo , quod hujufmodi homines, qua-
ils tu es , raro tarnen mira felicitate 
producat. Gratuior quidem , & ex ani-
mo gratulor iberica; genti , quas Hie-
ronymum Zuritam , Hifpanum Scripto-
rem , te vero Lat inum, fuarum rerum 
nafta eft. Sed ut alia Commentariorum 
tuorum omittam , illud me maximope-
re refecit , quòd in fcr ibendo, {iugu-
lari , & maturo judicio Temper fis ufus. 
Quis non miretur , & extollat , quàm 
prudenter té geras, adducensillam ve-
terem membranam Canonica Sancii Pe-
tri de Taberna? Cui merito , vir pru-
dentifsime , haefitas , q u a fides fit ha-
benda. Nam cum agat de rebus, qux 
paulo poli acciderunt Hifpaniarum ever-
fionem , fubito meminit SS. Nunilonis, 
& Aiodiae : quarum martyrium , ut ex 
tabularlo Legerenfi conftat , inciditin 
annum oftingentefimum duodecimum, 
earumque tranfiatio fa ci a eft poll 18. 
annos , anno 840. Ad hxc , qua: de 
B. Athanafio , primo CadaraugultxE-
pifeopo , Icribis ; jam ego nonnunquam 
iegeram : fed an fola traditione nita-
tur , vel aiiquo veteri Scriptore , vel 

ve lim abs te doceri. D e membrana 

his haclenus. Nolim ignores me ante 
duodecim annos operam dare caftigan-
dis , illuftrandis, exponendifque Lat i -
nis Geographis , in ea tantum parte, 
quzead Hifpanias attinet. Quantum ve-
ro in uno Antonino calligando , labo-
ris , & opera: pofuerim , non eli quod 
paucis fignificem. T u multum , ut in-
telligo , potes juvare hunc laborem 
meuin. Fac , amabo, quod obfervafti 
ejus argumenti , mihi tui ftudiofifsimo 
non invitus impertias. In quo prxter-
quam quod facies, quod virum dott iD 
fimum , humanum , & alienorum la-
borum fautorem d e c e r , credo , maxi-
mam gratiam Antonio tuo inibis. Ego 
exiftimaveram Calagurrim Juliam Na-
ficam elle , Najam Oppidum , quod 
abeft Ofca X X X V I . M. P. idque de pe-
ritis , & gravibus viris audieram. Sed 
tu fufpicaris elle Oppidum Loharre. Fa-
cies mihi gratifsimum , fi qux habes, 
praeter eaquie in tuis Commentariis af-
fers , argumenta , quibus idconfirmes, 
pro tua humanitate communices : ut 
funt inicriptiones , & alia id genus. A d 
hxc , fi qux Oppida obfervafti in Pli-
nio Conventus Cxfarauguftani , n e p r x -
termittas. Unum aufim tibi vere affir-
mare. Si bonus Zurita fuperef let , mi-
hi plurimum accomodaturum. Obiit ille 
vir seterna dignus vita , cum maximo 
literarum dilpendio , fed cum incredi-
bili ftudiorum meorum incommodo. 
Non plura , vir humanifsime , ne te 
pluribus graviter occupatum , interpel-
iem infilile. Oceania: , Kal . Jun. anno, 
M . D . L X X X I X . 

XXVIIL Carjg de Geronimo de Biancas 
a Don Antonio de Covarruvias. 

H I E R O N Y M U S B L A N C A S CJESARAUGUSTA-: 

nus Antonio Covarruvia;. 

Toletum. 

QUanti te faciam , & mandata tuaì 
quàm mihi chara fint, vel ex 

- hoc facillimè c o g n o f c e s , quòd 
tibi morem gerens, adPatrem Higue-
ram meas , quas legere poteris , nugas 
mittere , nequaquam fum veritus. Equi-
dem illius epiftolam amoris, o f f i c i i , & 
humanitatis plenifsimam , attente dum 
l e g i , magnani imbibi de hominis inge-
nio , & dottrina , nedum opinione»! 
lolam , led & magnani edam perficiun-

daj 
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d x operct , in qua verfatur , de Lati-
nis G e o g r a p h i s liiuftrandis , ipcm.Quae 
q u o difncilior , eo magis iüipicienda 
eft moles. Itaque gratias tibi a g o , q u o d 
mihi aditum ad tanti viri Cognitionen! 
ideeiis. C x t e r u m de Commentar i is n o -
ftris quid f e n t i a s , cupio feire a te r.quam 
enim a tuo judicio p e n d e a m , vix ere-
das. Interim ftatui novi iftius amici gra-
t u l a t o n e fic fruì , ut donec tuam f u e -
rim affequtus , mihi ipfe non gratuler , 
cura ut valeas. C s f a r a u g u f t ^ A . D . 
X U I I . K a l . A u g . a n n . C h r . M . D . L X X X I X . 

XXIX. Carta de Geronimo de Biancas al 
Padre Geronimo Roman de la PLiguera. 

H I E R O N . B L A N C A S CÌESARAUGUSTANUS 

Hieron. Higuéra , Sacerdoti Soc ie-

tatis ]e fu . Occamam. 

VEhementer litteris tuis d e l e d a t u s 
fum , optime , & d o d i l s i m e Hi-

euera ; jam ut Covarruviae noftro , ve l 
ob e am folam caufam, q u o d te in meam, 
f e d dicam melius , me m t u a m a m i c i -
tiam intulerit , tantum , quantum per-
fo lvere difficile e r i t , debere me judi-
c e m . Q u o d fi tibi ingratum non eft , 
mihi quidem eft valde jueundum. l l lud , 
q u o d me laudas , plane ita accipio in-

^ genue , ut confitear , induftriam meam 
n e q u a q u a m tuo huic gravifsimo judi-
c i o refpondere. Sed l ive r e d e fentias, 
g a u d e o ; five etiam erres, error ifte tuus, 

quanquam , mihi q u o q u e moleftus non 
Jft , veruntamen non patiar v e i f a n te 
amplius in e o , cum ingemoli mei im-
b e d l l i t a t e m agnoicam. Itaque c o n c e -
d e mihi te horror , ut caveas , ne in 
me laudando pof t h a c , p lufculum f o r -
fan amori , quàm te v irum r e h g i o f i f -
f imum deceat , largians_. 

Cajterum q u o d f c r i b i s , v e t e r e m i l-
lam S a n d i Petr i d e T a b e r n a C a n o m c a m , 
quam in noftris Commentarus adduci-
m i ^ , tibi effe f u f p e d a m , quia San-
ctarum M a r t y r u m N u m l o m s & A i o -
due , mentionem facit , quas OD nife 
poftea placet tibi L e g e r e n f i s tabulari! 
S b m o n i o convinci : l c io n o v a m h a n c 
ef fe Moralis veftri , c s t e r o q u m dili-
gentifsimi Scriptoris , o p i m o n e m , fed 
fa n ex A r c h e t t o Privi legio , aut gra-
v i a l iquo monumentorum genere non 
v i d e o conftare ; neque caufam ul lam, 
cut Legerenf i p o t i u s , quam Pinnaten-
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fi noftro , unde ea Canònica eft peti-
ta , ftandum fit. E t e o minus q u o d ex 
A r c h e t y p i s Garibaj i Pr iv i leg i i s , & ex 
ilio etiam , q u o d nos in ei idem Com-
mentariis inteximus , d u m v a r i a s d e S u -
prarbienfis R e g n i initiis fententias e x -
pi icamus, elici nec inepte poteft , futi le 
eas diu antea i n t e r f e d a s ; cum glor io-
la qua: de earum fandi tate & m a r t y -
rio in ipfis fit mentio , v ideatur aper-
te , fic rem ipfam , non ut recentem, 
aut novam , f ed ut vaide ant iquam, 
faltem l o n g e ab illius xtatis memoria 

remotam exponere. Et vero Priv i legia 
illa , prseterquam q u o d dubitar! non d e -
bet , quin vèrifsima f m t ; illis ipfis pe-
ne temporibus , quibus tu martyr ium 
fubj ic iendum cenfes , rogata fuerunt . 

N e q u e tamen m i n o r i , imo v e r o 
majori v e t e r u m monumentorum piti-
tur c o p i a , q u o d traditum eft nobis d e 
B . Athanaf io ; ut is primus nof t rx U r -
bis Epi fcopus ftatuatur. N a m inter e a , 
quse a Beuterio , & V a f x o afferuntur, 
gravifsima Cal l ixt i Papas, i M a g n i Ba-
llili de fundat ione n o f t r x hujus A u -
guf t i f s ims Ecclefia: de P i l a r ! , teftimo-
nia ; apparent etiam iftius rei nonnulla 
veft igia : funt porro alia in hanc f e n -
tentiam non panca , minime prorfus e x -
plodènda : nempe i l luftris , ac vetus^ ea 
ipfa de r e , q u x In B i b l i o t e c a e j u f -
d e m E c c l e f i x affervatur Hiftoria ( ut 
in ea conti netur ) in Morahum libns, 
q u i din i n U r b e la tuerant , inventa. H i 
autem libri , i idem ipfi ibi purantur 
e f f e , q u o s beatus Papa G r e g o n u s t -
p i f e o p o noftro T a g i o n i , a T o l e t a n o 
C o n c i l i o , R e g e q u e Cindafv into G o t t n o , 
Romani miffo , in orat iombus pernoc'- " 
t a n t i , cum S a n d o r u m coetu , . in D m 
Petri Bafil ica apparens, ut dicitur , r e -
velavi t . Extant q u o q u e , & bandifsi-
morum Beati Jacobi D i f c i p u l o r u m , 
qua: appellantur , l e d i o n e s , o l imque 
in noftro Breviario feruntur a p p o f i t x , 
qua; ex e o d e m Cal l ix to , a tque ex Leo-; 
ne Papa , ac Beati H i r o n y m i M a r t y r o -
l o e i o , f icut didicit a B e a t o C r o m a n o , 
necnon & a L o m b a r d o r u m C h r o m c i s , 
& aliis authenticis l ibns ( namque in 
ipfarum L e d i o n u m prarfatiuncula hxc 
omnia annotantur) excerpta: dicuntur.. 
N e c non etiam antiqui is ims vi iuntur 
hodie in e o d e m tempio , jam p a n e 
vetuftate evanefeentes p i d u r x : quibus 
tota h x c r e s , auribus omnium teUata 
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fatis ipfis oculis teftatior fit. Iccirco 
cam nolui cundationc mea dubiam red-
o e r e ; tametfi ncque ita protul i , quin 
dubitanter iliam affirmarim; ne in ali-
cujus nimìum Critici reprehenfionem 
incurrcrem : cum pradértim hadenus 
mihi hujufmodi Scriptorum perlegere 
libros non licuerit. Sed nequaquam du-
c o in majorum traditiones inquiren-
dum nimis : maxime in his rebus , qua; 
ad Divinum Cultum , & fidelium devo-
iionem augendam pertinent. 

D e reliquo autem quod ieribis , te 
jam pridem in antiquis illuftrandis G e o -
graphis , ac Antonino precipue iabo-
rare , eli: iftud fane magnum , & diffi-
cile , fed eruditione tua digniisimum 
opus. Quamobrem illud perfice , daque 
operam quam primum ut edatur. N e c 
vero te f u g i t , Itinerarium ipfum non 
Antonino t a n t u m , ut v u l g o traditur, 
fed T h e o d o f i o fimul tribuendum effe: 
ambos nam que hofee Imperatores to-
tins Orbis Itinera confcr ibenda, atque 
in ilium libellum , eo ordine referenda 
curavifie , cum aperta res fit, mihi poft-
quam cujufdam Herrn. Nuenarii de 
Gal l ia Belgica Commentariolum legi, 
p a t e f a d a magis. Equidem nos ad id 
parvo tibi , vel nullo prorfus adjumen-
to elfe poftumus : quippe qui omnino 
fimus ve fir se Geographica: rationis hu-
jufmodi , atque adeo etiam totius eru-
ditionis expertes. Al iquando ipfius Iti-
nerari! antiquum Cod'icem manufcrip-
tum n a d i , cum editisconferentes, eos 
nimium interfe , plufquam fexcentisin 
l o c i s , non in fola dimenfione pafiuum, 
fed plurimis aliis in rebus invenimus 
difcrepare. Simul quoque , & eodem 
tempore in Hieron. Pauli Barcinonen-
fis dodi fs imi viri , fimiles incidimus 
lucubrationes ; quas ille , ut apparet, 
ad Rudericum Borgiam Cardinalem Va-
lentinum , edendas miferat : fed qua; 
tamen ( quod fciam ) h a d e n u s editce 
nequaquam funt. Ex iis pauca admo-
dum excepimus , qua; ad te mittimus, 
quia videntur nobis ad inftitutum tuum 
pertinere. fed lie habeto , Suritam no-
ftrum hac ipla in re plurimum operce, 
ac ftudii poluifle : nam & Itinerarium 
Ipfum ad veterum quatuor exemplatium 
fid em reftituit , & plcnilsimis illultra-
vit Commentariis 5 quos dodilsimus 
Schottus ( qui ex vellratibus eft , in-
que veltro Valentino Col leg io div er fa-

tur ) fibi a Surita; filio commodatos, 
ad Platinum jam pndem , ut accepi, A n -
tuerpiam mifit excudendos. Faeillime 
inde poteris , quod cupis , exprcme-
r e ; & illam quoque Felli Ruff i , & La-
tini Rafis forfan , quam quairis noti-
tiam. D e eis namque , nec de aliis, qua* 
fcifcitaris , adhuc nihil c o m p e r i , t a m -
etfi ipfius Surita; fchedas , & alia quo-
que p o t u i , fcrutatus fum. N e q u e etiam 
de Calagurri Julia Naf ica ,_pra:ter ea, 
qua; in Commemtariis at tu li , habeo, 
quid dicam. Infcriptiones enim nulla; 
e x t a n t , nec alia prorfus , nifi qua; e no-
minum fimilitudine , ac confiniis , & 
vicinitate locorum ducuntur rationes. 
Sed fat fit eas, fapientifsimo illi noftro 
A n t . Auguft ino , Tarraconenfi Archie-
pifcopo fullfe probabiles. Nam quod 
de Naja: Oppidulo fufpicaris , in qua 
niti potuit c o n j e d u r a , non video : fi-
ve earn Najaram , five forte Lanajam 
ftutuas. Najam enim abfolute non no-
v i . In neutrum autem iftorum locum 
videtur mihi polfe eatua iufpic iocon-
venire : cum prior ab O f c a Urbe re-
rnotus fit valde 5 pollerior vero , ut 
audio , iis omnibus fignis , quibus to-
ta h z c nititur fciencia , vacuus & n u -
dus. Najaram autem Tricium exiitimo. 

Q u o d quaeris de Mediolo fané cum 
in Celtiberia a P t o l e m x o lib. 2. cap. 
6. Tarraconenfi traclui fubjiciatur , ea 
videtur elfe , qua; nunc Medina Coe-
li , etil aliter fen tit Ortelius. N a m , ut 
ipfe ait , Carol i Ciuff i , & Gafparis 
Barrerii , fententiamfecutus, Medinam 
C o e l i , earn putat elfe , quam Eteleftam 
appellar Ptolomxus : vel Eceleftam, ma-
vult legendum , quemadmodum ex Inf-
criptionibus marmoreiselicitur. T u ha;c 
omnia pro fingulari tua fapientia con-
fiderà : nam lie ea protuli , potius ti-
bi morem gerere cupiens , quam pla-
ne , ut intelligam , me polfe re ipfa, 
quod petis profilare ; quin imo liben-
tius in tuo de his omnibus judicio con-
quielcam. 

Jam vero ne epiftola longiori te ob-
tundam , quod fupereft , unum abs te 
peto , ut illam in me tu am propenfam 
voluntatem , non modo conferves, v e -
rum etiam , quantum tua humanitas pa-
tietur , ut augeas; etfi enim meis a;quc 
officiis ea compenliiri non pofsit 3 co-
nabor tamen ut mea in te voluntate fi-
mill inu compenfetur : qua intcrdum li-

cet 



cet clarifsima , & maxima beneficia 
meriti. Vale , C x f a r a u g u f t x A . D . XI1II. 
K a l . Ausi, anno Chi*. M D X X C 1 X . • O 
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Sacerdos Hieron. B l a n c x . 
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quòd id teftantur omnes omnium Ec-
clefiarum Hifpanix tabula: , & m pri-
mis C o d e x T o l e t a n u s ( q u e m v u l g o di-
cunt Smaragdinum ) ante D . a n n c s m a -
nufcriptus ex altero veneranda antiqui-
tatis codice ; id affirmât D . Eulogius 
in Memoriali Martyrum : qui teftatur e x 
relatione Vener l i C o m p l u t e n f i s E p i i c o * 
pi , has Sanctas Virgines O f c x paflas 
effe , agi tque de i l l is , ac de non m u w 

Cafaraugufiam to ante pafsis. Et quanquam M r x f u b -
J & fit error , hoc certo confirmât , pal-: 

Pax Chnjti. f ff ft 0 a i n g e n t e f i m u m annum. 
X J O n me fefe lht opimo v n orna P a b ë o m n i b u s f c r c H i f p a -
i \ t i f a r n e , non m m u s i t c e j ^ n i a r u m r e r U m Scriptoribus a f f i rma«, 
mamtate prxditum , quam e l u d a n o n e . A m a r r a m e n e , C o r d u -
Mitt is enim L i e r a s £ E n f i i f p e S o r e 8 Q u o d fi fcripta eft 
nevolent ix , T a b u l a ilia Sanft i Petri ipfo fere rem-: 
& d o d r i n a plemlsimas. Qua s t a m e m Va<tationis Hi fpanix , ut fcr iptam 
dederas XIIII . K a l . A n g u i S necelfe eft , n'am res de quibus 

men tracftat , id efficiunt : oportuit ante id 
l a t x : roto enim f e r e S e x t i U m e n u 1 0 ' S a n â ; a s y i r g i n e s martyrio co-: 
leti apud C o v a r r u v i s domeft icos c o n - tempus Santtas V g ^ ^ 

fenuerunt . Q u o d autem me admones r e m a l ò ^ o c c a f i o ? Q u o d 

in te laudando p o f t m o d o t e m p e r a n o ! ^ vetuft iores facis , ut ad 
firn , parche lib enter : p ^ ™ cum r c j i d a s m e m i n i f , 
laudes m e x a d e o j e i u n x & f n g ^ ^ i l l a r U m B e d a s ,dil igentifsimus S c n p -
u t non te honeftare , ^ J ^ ^ t o r . m e m i n i f f e n t A u t h o r e s qui de H 
do vituperare poismt - X * * ™ ™ ™ l o m m t e m p 0 r u m palmis , & tnumphis 
i l l u d , acerbe v i t u p e r a r , qui tepide ìau r reliquerunt. N e c te 
dat . C x t e r u m i l lx commendatione P ^ ^ o n contemnendarn effe mub: 
quales quales extiterunt ' ^ " b ^ r v a m m P- f a p i e n t i u m unanimem 
in te mea pura , non ao ^ a b c 0 n c 0 r d e m q u e fententiam. O m n e s H i f -
nevolent ia p r o f e d a s Q u o d ut m m U r u m . Tabula: teftantur , paflas effe 
h o t S t T a d abfolvendas , & in vulgus 
dandas Obfervaiiones in Antomnum , & 
a l i o s Geographos, facis tu pro more t u o , 
p e r amice fatis , qui hominem ai ioqui 
de fi de in , & o b argomenti oifficulta-
tem oneri prope fuccumbentem , un-
Dellis infiammas. Q u a m a d r e m o b -
f e r v a d o n e s , quas ad me mit t i s , par-
t im t u x , partim d o d o r u m hominum, 
n o n parum afferent emolumenti . Ha-
rum caula tantum me tibi debere fa-
teor , quantum ero fo lvendo nunquam. 
V e n i o jam ad q u x d a m peculiari* litte-
rarum uarum , & in primis ad id q u o d 
S S de Saudis V irg imbus N u n i l o n e , 
"v Alodia , & à c tempore quo P a f i s 

Maio em M e m adhibendam effe 
¿• mns Pinnatenfibus , quam L e g e -

Ä Ä l i s , authoremque facis 
leniiDUi in hac re noftrum M o -

S m m £ T X p e r f i i a d e a s , v i r i a -

p ntifsime , aflertionem meam lolo 

Morali i te f t imomo niti , nec fobs L e 

CUIieULUtilluuw 
paniarum Tabula; teftantur , pailas effe 
prxclaras has Martyres poft Barbaro-, 
rum in Hifpanias incurfionem Id. To-: 
le tanx , id Hifpalenfes , id Parnpilo-
nenfes id V a k n t i n x , id Adúlenles 
Civi tatenfes , Salmantina, Placentit is , 
quibus e g o multum tribuo propter R e -
fendi di l igentem o p e r a m i n illas c o n i a , 
tam , Eborenfes : & quxnon^ E x A u -
d o r i b u s autem Refendius , V e n e n u s , 
V a f x u s , Archidianus R o n d e n f i s , & e s -
teri o m n e s , qui de rebus H i f p a m x f e n p -
ferunt , citta controverfiam ad unum 
omnes affirmant. Q u i c q u i d ergo fit de 
tempore ( ne de eo multum laborem) 
certum eft , paulo poftquam p a f f x íunt , 
in c r o b e m , altamque foffam c o n j e d a s 
' iré nec inde extradas ufque ad ann. 
S o / u t ex Privilegiis R e g u m , & T a -
bulls vetuftifsimis L e g e r e n f i b u s c o l l i g i -
tur • ex q u o t e m p o r e reliquias h a o e -
re potuit Ecclef ia Cxfarauguf tana . Q u a -
re libenter affirmarem , has elle alias a 

S Ä o n i o niti , nec f o l i s L e - ^ M a ^ r i b u s : A mea lententia 

c S b u s Tabul i s . N a m p r x t e r q u a m ^ ' S a t l S S s s ¿ 
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non fola confettura niteretur. Qua: qui-
dem omnia in eam partem abs te ve l im 
rapi , ut quid refpondendum putes iis 
objett iunculis , mihi fignifìces: non q u ò d 
tecum viro dott i fs imo , & omnibus nu-
¡neris dottrina: & judicii a b f o i u t o v e -
lini in content ionem devenire. T u a p r e -
f e t t o excei lens eruditio cum fumma c o -
mitale c o n j u n t t a me bis eximet diffi-
cuitatibus. Quare quid fentiendum, quid 
ftatuendum mihi fit , mihi per litteras 
imperato. E g o tibi morem geram : e g o 
l ibenter obfecund.abo. Q u o d , fi f e c e -
ris , ut fatturum fpero te ; quantas po-
terò tibi gratias agam , etfi non d i g -
nas , etfi non debitas. C x t e r u m d u o 
funt , qua: te fidenter orém , & quan-
d o ccepi -, ero impudens , & morofus 
fatis. U n u m eft u t T a b u l a m iilam D . 
Petr i integram exfcr iptam ad me mit-
tas ; alterum , ut v iam Caefaraugufta II-
luronem notis Oppidis , & miiiaribus 
ad me fcribas. Bene vaie , Bianca fa-
pientifsime , & > ut facis , amantem, 
tuique non vuigarem obfervatorem ama. 
Oceania: IIII. K a l . Septemb. anno a 
C h r i f t o nato M D X X C I X . C u m voles ad 
me dare Litteras, dabis Patr ibusSocie-
tatis J e f u CaTarauguf tanis , q u i i f t h i n c 
Mantuam , v e i Matr i tum : Matrito ve-
r o Qccaniam perferent. V e i mitte ad 
C o v a r r u v i a m T o i e t u m . 

XXXI. Carta de Geronimo de Biancas al 
Padre Geronimo Roman de la Higii'era. 

HlERON, BLANCAS, CiESARAUGUSTANUS, 
H i e r o n , Higuera: , Sacerdot i S o c . 
Je fu . 

Occaniam. 
SErius quam d e b u i i f e t , q u a q u e tu ex-

pettabas , meas tibi redditas effe lit-
teras , d o l e o ; fed q u o d al iquando tan-
dem reddito: f u e r i n t , valde Ixtor : e t e -
nim quam non facile fcribam , etiam-
il amanuenii velini u t i , v i x credas. Prop-
terea noli putare pigritia me l a c e r e , fi 
non cito refpondeam ; fed tum inge-
nii tarditate , quam in me effe a g n o f -
c o , tum afsiduis o c c u p a t i o n i b u s , qui-
bus ita diftineor , refpirare ut libere in-
terdum non pofsim. S e d f i c h a b e t o , m e 
in nulla re m a g i s , quàm cum aut tuas 
l e g o , aut tuis re fpondeo , delettari . 
Ex meis autém , q u o d fcribis , te ali-
quem ce p di e fructum ad ea , q u a de 
G e o g t a p h i a illuftranda fufcepiUi , el i 

Nic.Antonio, 
cur gaudeam , & gaudeo vehementer . 
M e quidem ex tuis p e r c e p i t e maxi-
mum ingenue conf i teor . Jamque v i -
deo qua: in ditta Canonica de Santtis 
M a r t y r i b u s N u n i l o n e , & Alodia pro-
feruntur , diff icultatis nonmhil habe-
re Sed , nifi me for te fal lo , earum 
qu'a: in ipfa mentio fit, fie accipi p o f -
fet , & inte l l ig i , non quafi ìllarum re-
liquias E p i f c o p u s Bentius , ftatim cum 
CaTaraugufta f u r o r e m A r a b u m fugiens 
e x i v i t , afportaífet fecum. N e q u e enim 
id continet. C u m v e r o Belafcutus il le, 
ipfius Canónicas A u t t o r , a f leveret , poft 
fuum a Francia regrefiiim , cum E c c l e -
fia T a b e r n a ab eodem E p i f c o p o c o n -
fecrata fuit , tunc in ea fuif le r e c ó n -
ditas : fortaífe fufpicari l icet , Santtas 
eas medio ilio tempore q u o Be la fcu-
tus il lud fuum Gal i icum iter confec ir , 
& fic in ipfa A r a b u m irruptione , f e u 
n o n muitum p o l l 5 fuiífe paífas. E a -
rum vero c a p u t , & f c a p u l a cum recen-
ti ad eundem Epi fcopum , pr iufquam 
cadavera in f o v e a m mitterentur ( fieri 
namque facil l ime id potuit ) perveni i-
fent 5 potuif fe ab e o , ditta: c o n f e c r a -
tionis tempore in Sancii Stephani alta-
re c o l l o c a t i 5 e ò q u e maxime , fi O fi-
ca Urbs , in q u a ' D i v u s Eulogius eas 
paftas memorar , non illa B a s i c a , fied 
juxta L e g e r e n t i u m monumentorum fi-
dem , noí lra Iure Tarraconenf is ftatua-
tur , qua: non longe a d i t to M o n a f t e -
rio Tabcrnae dif iat . In nol lra autem 
hac O f c a , R e g u i u m quendam Arabern, 
A b d u r r a m e n di t tum , anno D o m i n i 
7 5 8 . regnaife , ex Pinnatenfi Hiftoria, 
cui ego multum tribuo , aperte c o l i i -
gitur. Hunc autem Abdurramen f u b 
alio e jufdem nominis , fei l ieet C o r d u -
benfi i l io Imperatore , ipfius Urbis fuif-
fe potitum dicerem : piane ut v idea-
tur Santtas has n o o pof t , fed ante o t t i n -
gentef imum annum pailas fuiífe 5 ne-
que id verbis ditta: Canonica: repugna-
re . V e i fortaífe ut tu optimè , e d a m 
fola ductus confet tura dicis , alia; di-
verfie a veftratibus extiterunt , ne de 
mendacio tot ve terum monumentorum 
fidem arguamus : pradertim cum opi-
nionem veftram ipfius D i v i E u l o g i y£ra: 
numeri nota , in qua p r e c i p u e nititur, 
dubiam reddat . T u omnia h a c pro 
tua fingulari fapientia prudenter c o n -
fiderà. Illam quam petis integram ipfius 

Taberna: C^nonicam, quam prim um po-
te-



de algunos Erudito: 
li Barel tero , ut habeas , dabo operarti : nam 

Pinnatenfem Codiccm , ex quo eam 
fumofi , jampridem ad ejufdem Mo-
nafteni Abbatem , qui eum mihi cre-
didit , perfenendum curavi. Viam au-
tem Cxfaraugufta llluronem quam ro-
gas , notis O p p i d i s , & milbaribusmir-
to ad te : fimulque etiam tara prolixe 
de me tibi fpondeo , & polhceor , ut 
cum Offici! plus apud te refidere jam 
fatear , amoris plus quam in me eit, 
in te effe nequaquam concedam. Va-
le. Cxfarauguftx Idibus Septemb. anno 
-Chrift. M D X X C I X . 

XXXII. Carta del Padre Geronimo Ro-
mam de la Higuera a Geronimo de 
Blancas. 

H I E R O M . H I G U E R A S O C I E T . JESU S A C E R -

dos Hierom Biancx, excelienti Ara-
gonenfium Rerum Hiftonco. 

'am. 

nonenfis colletta , 
filli ; & maeni feci fieriem 

T u " ! » eft mihi , crebto fenno-

| nes itìcidant de te , mi lque rebus, 

HieEonvme c a n d i d a r n e , 

l o. /- nnh ego , R a m i r u f q u e , CI-urbano ( quo ego , ^ 
vis tuus , ftudiorum caufa ¿avertela 
mus ) piurimus de te fermo. Ule , q u i 

ui ftudiofifsimus eft , multa mihi o -
lebat narrare cùm amanter , tum tre 

narrai eruditione ,111-
quenter de tuis n t t e u s , <- n h e u n -
aenio modeftia, comitate, & ìmoDeun 
f f s r cbuTpubl ic i s , & privaus lingula-

ftVnria • quòdque amiotias femel S Ì 

ter ccmferves. Q u o d fan^ tam mihi g a-
t u m f u i t , quàm non novum , aut in 

per le r«. j t a n t U m me tibi debe-
Ì n § £ nUnan mn r'ecordor debuiffe nemi-
^ ' nm me tuis litteris humanifsimis non 
ni ; qui U l t-L - o obfervatiombus eru-

M ^ / S S ^ " d e b e o p r o 

ditis adjuviui ' c pEatias ago ; co-
c oliato in ^ ^ ¿ J n d a m gratiam n a b ° r n q n firn in ¿ b e n d a , & E p r x d . 
p a E d T t u f S ù m - ^ t e , a neminefupe-
C a n pu cb a font q u x partim ex ob-

auone « a , p a r t i * ex icrinns Pau-

ad me mi-
Epifcopa-

tuum prifeorum Hifpanix : nifi q u o d 
fatis tenere non poffum , qux oiim ine-
rir Egara , qux ex terminis quos cum 
Barcinonenfi bine , inde vero cum Ge-
rundenfi Sede partiebatur , non pro-
cui effe , fi adhuc exta t , vei extitifle, 
fi jam intercidit , ab utraque Civita-
te fufpicor. Tu quid ea de re fentias, 
fac mihi , ut foies , C a n d i d u s , imper-
tias.IHud obiter non prxtermittam, Epif-
copatum Illergetum effe hodie Urgel, 
nam ex Codice SanttxToletanx Eccle-
fix pervetufto Uteris Gothicis exarato, 
conftat ibi legi pro Iiergeto Urgellum. 
Nec graveris me commonere de termi-, 
nis Cxlarauguftanis : an horum nomi-, 
num exret uilum veftigium, videlicet; 
qux nunc fint Oppida , Dema , 1 ia-
na , Ripxmontium , Godolon, Nohm 
tibi moleftus effe , cui nulla m x e par 
pari rependi.At cum a te viro probo ftu-
dioforum amantifsimo , nihil lit quod 
tutò non fperem , quod ab alio quo-
piam honefte peti pofsit ; non deli-: 
nam te vehementer orare , & depre-
car! duo potifsimum : alteram , ut il 
commode pofsis mihi dare hbehum de 
Montibus & Fluminibus Hi/pam* ad p a u -
cos dies utendum , conftituto tempo-
re bona fide reftituendum , mtelligas 
meis ftudiis Gèographix plunmum ac~ 
commodaturum. Cxterum , li vei tu -
tò ad me «anfaniti non poteft , vet 
cum aiiis rebus eft , qu* tibi interim 
ad me miffx effent detrimento; fac, qux-, 
fo , felettiora fcribi , eaque q u x p a U 
firn in aliis Auttoribus repenti non fo-
lent , ad me primo quoque tempore 
mitte. Venio jam ad al terno. Setto,; 
Vir humanifsme , me per litteras con-
fuluiffe noftrum Schot tum, exiftimans 
apud eum refediffe Codiccm , & An-
tonini , & Ruffi Aviem. Ule vero con-
firmavit mihi , nihil ex laboribus Hie-
ronvmi Suritx , civis tui , qui te in 
prxclaro rerum Celtibericarum Hiftori-
S munere prxcefsit omnmo nihi ex 
nilaffe , vei exfcnpfiffe. Ob eamque 
caufam injetta eft mihivehemensqux-
dam cupiditaste rogandiconvemas ho-
minem ; Hleronymum , inquam, Su-: 
S a m > Suritx filium , qui humanus, 
¿ probus eft , & in hoc non vereor 
fore Patri degenerem , ut fatta t ib ipo-
teftate libri domi fu« volyendi, videas 



692 Cartas eie Don Nic. Antonio, 
quid homo diligéntifsimus obfervatum ritae filii , alioquin perofficiofi fatis, 

1 • 1 - * — • - mihique amicifsimi viri , in communi-

candis paternis laboribus tarditas(du-
ritiam verius dicere pof fum) caula fuit. 
N e q u e enim ab eo p o t u i , eorum qua; 
petis , quidquam impetrare. N e c vero 
etiam habui quenquam , cui r e d e p o -
tuerim libelli de Fluminibus, & Monti-
bus Hifpani* tranferibendi curam com-
mittere. Inde , ut jubes , fe lediora 
fumpfi , quae mitro , & nonnulla alia, 
qua; turn ex vetul io C o d i c e manufcrip-
to Itinerarii , turn ex varia A u d o r u m 
led ione circa ea qua: tu fcribis , o p -
pida obfervavi , ne ha;c mea omnino 
inanis ad te iret epiftola. C x t e r u m de-
fine , quaefo , me laudare : & , fi quos 
de me tibi honoríficos Ramirus nofter 
protulit fermones , id accipe , ut eum 
certe vel jocatum c r e d a s , v e l , fi for-
taffe ferio locutum , ea in re intelli-
gas , voluifie ilium fandifsima; v e f t r s 
Societatis confuetudinem nemini un-
quam o b t r e d a n d i , fed femper de om-
nibus bene loquendi diligenter ferva-
re : & ad meas laudes propterea d e f -
cendilfe. N a m e g o , aut certe nihil fumj 
aut fum tantum eorum , quos d o d o s 
effe conftat , ftudiofus ; tuique v e l o b 
earn ipfam caufam ftudiofifsimus. C u r a 
ut valeas. C x f a r a u g u f t s s K a l . A p r , 
ann. C h . M . D . X C . 

XXXIV. Carta de Don Gregorio Mayans 
i S if car , al Dot or Aguftin Sales Prefi 
bitero , Cbronijìa de la Ciudad i Rei* 
no de Valencia. 

r e l i qne r i t circa quaidam loca Antonini, 
qua;' ad te mitto : & ea , nifi fubfit la-
cuna > me quidem malehabent. Quan-
tum autem fudoris , opera: , t sdi ique 
mihi f ue r i t in eo ca l l igando, fupplen-
do , & explicando , aiiorum efto ju-
dicium. N o v e m funt anni , & eo plu-
res , ex quo cum libro omnium maxi-
me lacero , mutilo , depravato , & 
propter longitatem temporis explicatu 
difficili, conf i idor . Porro fpero aliquan-
do fore has meas lucubrationes , qua-
les quales i l l s fint, hoc commodi R e i -
p u b l l c s litérariae allaturas, u t , fi quod 
optabam , affequi non potuer im, h o c 
faltem c o n f e q u a r , ut aliorum hominum 
ingenio , literifque prsftantium , ani-
mos excitem , ut fuas o p e r a s , & ftu-
dia conferant ad illufirationem r e i , ut 
fane diff ici l is , fic etiam & apprimè nè-
ceffaria. N o n plura ne te iongifsimat 
Epiftola moleftia fatigem , atque delaf-
-fem. Vale , vir humanilsime, me ama, 
& hominem de tuis rebus mirifice fen-
tientem , in hoc incoepto laboriofo cur-
riculo , qua potes opera , officiofus ad-
juva.Occania; V I . I d . F e b r . a n n . M . D . X C 
Illud imprudens omifi quod in primis 
d i d u m tibi velim , fi quid eft in meis 
fcriniolis quod Hiftoris tuas pofsit ac-
c o m o d a t i , fac per tuam humanitatem, 
& amicitiam communem , i l l i imperes, 
qui nulla perinde re de ledabi tur , quàm 
fi tibi viro fapientifsimo , humanifsimo, 
officiofìfsimoque , in maximis & mini-
mis morem gerat. Fac etiam , q u s f o s 

ut qui cs teros in conferendis benefi-
ciis longe fuperas , hac in re te fal-
ce m fuperari , ut offeras tuis amicis 
occafionem , fi non referenda cumu-
late grat is , faltem animi grati figni-
ficationis exhibends. Iterum vale. 

XXXIII. Carta de Geronimo de Blanfas 
al Padre Geronimo Roman de la Hi-
guera. 

HlERON. BLANCAS CiESARAUGUSTANUS 
Hieron. Higuera , Sacerdoti Socie-
tatis Jefu. 

Oceaniarn. 

IDibus Martiis tuas VI . Id. Febr. O c -
caniae datas litteras a c c e p i , quibus 

quod fero refponckam , non jam in 
ceptus curius , ftudìorumque inftituta 
ratio qua; mepremit afsiduè , quàm Su-

M ' 
' I A m i g o i Señor. Veinte anos ha 

que tengo un amor increible a 
D o n Nicolas Antonio defde que v i i 
lei fu Bibliotheca, i me encendí en de-
feo de darle a conocer en Efpaña don-
de menos le conocen , o por falta de 
egemplares de fus Obras , o por po= 
ca inclinación a la Hiftoria Literaria. 
E l año 1733. publiqué fu V i d a , ¿al-
gunas Cartas fuyas en L e o n de Fran-
cia : i defeando Y o faber donde para-
van fus Obras para referirlas cumplid 
damente ; fiendo afsi que eftavan en 
la Bibliotheca Real , i lo pregunté a 
muchos de palabra , i por eferito 5 na« 
die me dio razón. El mifmo año, quan-
do me nombró el Rei Bibliothecario 
f u y o , lo primero que hice en la L i -
breria Real , f u e , bufear las Obras de 

D o n 



i de algunos Eruditos. 
D o n Nico lás A n t o n i o ; 1 aviendolas ha-
l lado , me l lené de g o z o . D e f e a v a Y o 
tenerlas de m a n e r a , que pudieífe ufar, 
i di fponer de ellas con entera libertad; 
pero c o m o eran tantas , i la falta de 
buenos copiantes , tan notoria 5 para 
l o g r o de mi d e f e o huve de refolver-
me a tomar el gran trabajo de tralla-
darlas d e mi mano. L a emprelfa pare-
c ió a muchos H e r c ú l e a ; a o t r o s , o c i o -
fa ; i a mi necefaria para facilitar e l 
d e f e n g a ñ o de nueftra N a c i ó n . L a c o n f -
tancia de mi t rabajo v e n c i ó la dificul-
tad de poner en limpio tan largas O b r a s . 
P e r o l a opinion de los q u e t e n i a n p o r 
vana mi d i l igenc ia , fe c o n f i r m ó , quan-
d o v ieron , que c o n licencia de l R e i 
me retiré con el motivo ( q u e a l g u n o s 
interpretaron polit icó pretexto ) de tra-
bajar en mi P a t r i a , i c a f a , con m a y o r 
f o f i e g o , i quietud. 

L a Div ina Providencia que facili-
ta los medios de f u g lor ia de la ma-
nera que le place , i quando convie-
ne , ha ordenado , i d i fpuefto que l le -
g u e la ocaf ion de empezar a dar al p u -
bl ico e l le gran t h e f o r o de la Hi í lor ia 
Ecief iaft ica . T o d a s las dificultades e f -
tán a l l a n a d a s 5 i fo lamente falta la d e 
hallar un dieftro , i di l igente C o r r e c -
t o r . E l d e l e o de lograrle me obl iga a 
valerme de U . M . que c o m o apafiona-
d o a D o n N i c o l á s A n t o n i o , c o m o P r o -

fe í for de la Hif tor ia , c o m o Chroni í ta 
p o r f u e m p l e o , i c o m o buen E f p a n o l , 
e f p e r o que tomará por f u cuenta la 
C o r r e c c i ó n de la Cenfura de Hiforias 
Fabulofas , tan úti l para ihiftrar la H i f -
toria Ecief iaft ica de E f p a n a . Por c u y a 
caufa p ienfo dar principio c o n ella a 
la publ icación de las O b r a s que perma-
necen i t e n g o Y o de tan fabio A u t o r . 
N o fon eftos los únicos mot ivos que 
me obl igan a valerme de U . M . f ino 
t a m b i é n la conf iderac ion d e f u a m m o -
fidad , necefaria paraéf ta emprefa; por-
que qualquiera q u e intervenga en el la , 
h a de hacer la cuenta que ha de p e -
lear con Ignorantes , i Superft icioíos: 
c o n aquellos , p o r q u e c e g a d o s de f u 
p r o p i a ignorancia , no fon capaces d e 

P i reconocer la luz que fe les o f r e -
ce para fu g u i a : p o r q u e , fi aun c o n 
los albores de la Bibliotheca Antigua, no 
han abierto los o j o s para ver la ver-
dad 5 c ó m o los abrirán a tanto g o l p e 
de luz , cojno efparce 3 1 comunica ef-
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ta Cenfura? L o s Superft iciofos no f u e -
len fer capaces de conocer la razón fu-
getandofe a ella ; porque fu error f u n -
dado en una vana credulidad , i éftá 
en un celo indifcreto , v iene a p a r a r 
en obftinacion de voluntad , de la q u a l 
nacen la malevolencia , el odio , i l a 
perfecucion de los que defengañan , 1 
facilitan los d e f e n g a f i o s : i defpues no 
pelean con el verdadero c o n o c i m i e n -
to de la v e r d a d , fino c o n la autori-
dad que les da , o el aplaufo del v u l -
g o , 0 el egercic io de fus empleos. E x -
perimentaron lo que d i g o en éfta p r o -
pia c a u f a , D o n J o f e f d e P e l l i c e r , D o n 

G a f p a r l b a ñ e z de Segovia , M a r q u e s 
de Mondejar , i D o n P e d r o Fernan-
d e z de Pulgar . D o n N i c o l á s A n t o n i o 
huviera padecido la mifina P e r f e c u c i o n 
fi f u Bibliotheca Antigua, q u e es tan cri-
tica , no huviera falido en R o m a , pu-
blicada por e l Cardenal de A g u i r r e , 
que era tenido por mui d o f t o , i pro-
tegida por un Sumo Pontif ice af iciona-
do a f u A u t o r . A lo qual fe a ñ a d e 
que en E f p a ñ a mui p o c o s han le ido 
f u Bibliotheca , i e f tos , hombres d e 
letras , de juic io , i buen g u f t o . 

C o n v i d o pues a U . M . para q u e 
concurra c o n m i g o a j a publ icación d e 
la grande O b r a de la Cenjura de Uiflo-
rias Fabulofas , aviendo fido mió el tra-
b a j o d e copiarla , i ordenarla , f e g u n 
queria f u A u t o r ; i conf iando que f e a 
de ü . M . la dil igencia de enmendar 
los defcuidos de los Imprefíbres , i la 
de formar un Indice que facilite el ma-
n e j o defta O b r a , demanera que en él 
fe hal len todas las P e r f o n a s , Tierras-, 
i cofas mas memorables , difpueftas 
con orden arti f ic iofo. 

Bien v e o el trabajo a q u e c o n v i d o a 
U . M . P e r o me perfuado que l i f o n g e o 
a f u genio laboriofo , i mas fiendo el 
afunto la C e n f u r a de los fal fos C h r o -
nicones , de quienes U . M f fe ha de-
clarado enemigo publ ico , 1 toda vía 
es deudor de la promefa que tiene h e -
cha de manifeftar la f u p o f i c i o n de los 
E l e n t o s atr ibuidos a D o n a t o , M o n g e ¿ 
E f p e r o que la dil igencia de U . M . en 
la correcc ión defta C e n f u r a ferá tan 
plaufible , c o m o lo ha fido la de nuefi-
tro A m i g o D o n Manuel Mart i en la Bi-
bliotheca Antigua. D e f e o fervir a U . M . 
en quanto fea d e f u a g r a d o : i r u e g o 
a D i o s que guarde a U . M . m u c h o s 

- anos 
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M . fu 

Julio de 1 7 4 1 . — 
mas cierto Ser-

anos. O l i v a a 
p. 5 ,n„ de U . . 
v idor i A m i g o - D o n G r e g o r i o M a -
; ¿ ° s i Sifcár. — Sr. Dr . D o n A g u f t i n 
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Cartas de Don Mic. Antonio, 
publicar una O b r a de tan alto carác-
ter c o m o efta , i que teniendo el g ü i -
to tan delicado me juzgava capaz p a -
ra una emprela c o m o la p r e f e n t e , e m -
o e z ó f e a alentar mi d e f c o n f i a n z a d e t a l 
fuerte , que n o dude de emprender re-
fueltamente bfte n e g o c i o : pero fin aver 
en mi otro fin que cooperar c o m o a 
buen E f p a n o l a los créditos de nuef-
tra N a c i ó n , i fama de fu O r á c u l o D o n 
N i c o l á s A n t o n i o . Creerla tener aira-
das las M u í a s , i hacer injuria a mi iml-
m o , fi precediendo e l a b o n o de U . M . 
i encontrándome ahora Profe l for de la 

. ¿ ^ j , h " - . , , 1 r w ; < w i a i de la C r i t i c a , no uniamis 
, a , ~ - C U , d a d o U C o r H , f t o n a ¿ . ^ u 

m ° ' " r t ffi - hicieron merecedor 

a 

Carta del Dr. Aguftin Sales PreJ-
hilero , Dolor en Sagrada Fbeologia 
en la Univerfidad de Valencia , i Chro-
nifia de la mifma Ciudad i Reino,, 
Don Gregorio Maydns i Sifcar. 

I D u e ñ o , i A m i g o : el encargo 
que U . M . me h izo en fu C a r -

pana 
de r - - . r - » 
emprela era [ upe r io r a mis fuerzas. A u 
mentofe ella al confiderar la umverfal 
acceptacion que av ian tenido las O b r a s 
de éfte Sabio Efcritor: i que ayiendo 
Don Gafpar Ibañez de Segovia Marques 
de Mondejar ganado tanto crédito por 
fus dos Dilfertaciones contra D e x t r o ; h n 
embargo el mi fino avia mfinuado que 
fus trabajos tan bien admitidos folo eran 
un bofquejo a ella fabrica de D o n N i -
colás que el confefsó perfeBifsma , 1 
mui defeada de los Eruditos. Por otra 
parte Don jofef Reliicer en la Carta al 
Marques de Villamaina avia manifeíla-
d o mui ardientes defeos de fu publ i -
cación. I de ella recomendación de V a -
rones de tanto juicio , deducia Y o que 
el encargo d e U . M . r e q u i r i a fingular cui -
dado , pertinaz aplicación , telón in-
creíble , i un animo tan refuelto c o m o 
el de Don Manuel Marti, D e a n de A l i -
cante , ornamento de nuelira N a c i ó n , 
a quien d e v o Y o llamar Maeí l ro por 
las muchas Inftrucciones que le d e v i 
halla fu muerte fucedida en Al icante 
a 2 1 . de A b r i l 1737= A el le eruditif-
fimo Varón fe confió eltando en R o -
ma la Correcc ión de la Bibliotheca An~ 
tigua de Efpaña , de la mifma fuerte 
que a mi ahora la de la Cenjura de His-
torias Fabulofas del mifmo Sabio Elcr i -
tor . I el conocer bien el mérito de l 
D e a n , i mi infuficiencia , me añadió 
nuevas defconfianzas para refolverme a 
emprela tan ardua. Pero c o n o c i e n d o 
por otra parte el fingular benef ic io que 
U . M . quería hacer a la N a c i ó n c o n 

M . me da, de Ene-
migorpubluo 1de los falfós Chronicones. 
D e v i la educación en las buenas le -
tras por mas de catorce a ñ o s , 1 en las 
coftumbres por mas de ve inte , al Dotar 
Félix Cafan , T h e o l o g o de gran nom-
bre en ella Univerf idad , varón g r a v e , 
i de foi ida virtud. El le V a r ó n fer io , 
mui apafionado á U . M . obfervando en 
mi un ingenio naturalmente averfo a 
las fabulas , i l ifonjas , e inclinado a 
aver iguar las cofas en fus principios, m e 
indujo a la lección de las Obras de D o n 
N i c o l á s . L a s quales defde M D C C X X X I . 
en que en ella mifma Univerf idad de V a -
lencia i a ios X X I I . de mi edad reci-: 
b i el G r a d o m a y o r de T h e o l o g i a , nun-
ca he de jado d é l a s manos. Siendo tal 
mi p r o v e c h o , i al mifmo palfo tal mi 
amor a Efcr i tor tan fabio , que no pu=í 
diendo cali aumentarle por aver l lega-
d o a aquella efpecie de furor en q u e 
p u f o fu termino Menandro , entre mu-
chos otros benef ic ios que d e v i a a q u e l 
r e d o Varón cuento elle por el m a y o r . 
I a U . M . doi muchas gracias por aver 
faci l i tado el d e f e n g a ñ o de infinitos d e 
nuelira N a c i ó n a c o l l a de tanto tra-
b a j o que ha to lerado copiando los O r i -
ginales de nueílro D o n Nicolás , p a -
ra defvanecerles con fu publicación l o s 
vanos i fuperft iciofos dictámenes q u e 
fu indifcreta i mal fundada piedad les 
ofrecia. Siendo c o l a deplorable ,que pol-
lo común tengan mejor acogida las con-
lejas , i fueños disfrazados con e.l fan-
to nombre de la piedad , que las i o -

lidas verdades que reprefci iw la f « i e ~ 
dad 



i de algunos 
d.id de nueftra Rel ig ión en materias de 
Hi doria Eciefiaftica. N o pondré ma-
no à la Obra baila hacerme bien ca-
paz de fu contenido , porque aunque 
y o defeo no menos que U . M . acele-
rar fu publicación , tengo mui prefen-
te el dicho que de Augul lo menciona 
Suetonio , de que harto prefto fe ege-
cuta , lo que fe hace harto bien. Con 
ello confio que U . M . eftarà bien a f -
fegurado de mi correfpondencia. 

I ahora para dar cumplida refpuefta 
a fu Carta me falta foio pagar la deuda 
que con el publico he contraído.; pues 
foi toda via deudor de la promefa que en 
algunos Efcritos tengo hecha de ma-
nifeftar la fupoficion de los Efcritos a-
tribuidos a D O N A T O Monge como 
U . M, me acuerda. En cuyo aflunto ten-
g o trabajado un regular , aunque pe-
queño volumen: cuyos periodos no pu-
diendo ajuftarfe a lo ceñido de una C a r -
ta , be avido de cercenar de fuerte que 
apenas prefento a U . M. la vigefima 
parte. En una palabra , me es nece-
faria pradicar ló de Seneca quando de-
cía , que a veces era precifo decir po-
cas cofas , pero que placerían a los Eru-
ditos como èftas fuera argumentos efica-
ces : afsi lo cumpliré Y o ahora , guar-
dando la publicación de las demás pa-, 
ra otra ocafion. I en efte particular, 
affermi-o a U . M . que el milmo honor 
de l°a verdad , i de la Patria que im-
pelió a nueftro Don Nicolás Antonio 
a rebatir las Hiftorias fabulofas de;nuef-
tra Nación , me obligó a nn a eícri-
vir la Cenfura de Donato . 

Un enemigo pues, de la verdadera 
fama de nueftra Nación Valenciana, que 
tal nombre merece quien intento lle-
narla de glorias fabulofas , publico a 
los últimos del figlo paffado un Opin-
a d o que contiene 14. capítulos con et-
te titulo. Vida i martirio del GlonoJoEJ-
panol San Lorenzo. Sacados de unos Anti-
quifsirnos Efcritos del Abad Donato ,Fun-
dador del Convento Servii ano , de la Or-
den de Sm Agufiin. I aunque fe ana-
da allí impreiTo el OpufcuLo, en Sala-
mi nca a n o 1 6 2 6 . por e lM.E. Buenaven-
t u r a Aulh°a,Retor del Colegio deAgufti-
nos de Salamanca , es cierto q no le pu-
blicó hafta el año 1673. treinta 1 un ano 
defpues de fu muerte, como veremos. 
San Ildefonfo en fus Iluílres Varones 
al capitulo iv . hace mención h o n o n -
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fica de aquel Santo Abad por eftas pa-
labras. Donatas & profefsione & opere 
Monachus , cujufdam Eremita fertur ¿fi 
Africa extitijfe difcipulus. Hic violen-
tias Barbararum Gentium ímminére confi 
piciens , atque Ovilis difsipationem , 
Gregis Monacborum pericula pertimefeens9 

ferme curn feptuaginta Monacbis, copto-
ffique librorum Codicibus Navali vehícu-
lo in Hifipaniam commeavit , cui ab ilu-
ftri , Religiofiaque faemina MINILE A 
fiubfidiis, ae rerum opibus minifiratis,Ser-
vitanurn Monaferium vifus efi confirux fi-

f e . Ifie prior in Hifpaniam Monaftica oh-
fiervantia ufum , & regulam difitur ad-
duxiffe , tam vivens virtutum exemplis 
nobilis , quam defunFtus memoria ciari 
tate fublimis ; hic in prafenti luce fub-; 
fiftens , & inCrypta Sepulchri quiefcens¿ 
fignis quibufdam proditur ejf dgerefalutis„ 
Unde & Monumentum ejus honorabiliter 
colere perbibentur Incola Regionis. Haf-: 
ta aqui San Ildefonfo. Erancifco p i a -
g o en fus Anales (/¿è. 5. cap. 9.) juz-
g ó por mui veri f imil , que efta Mini-, 
cea que favoreció tanto al Santo A b a d 
fué defeendiente de ios que de lu fa-
milia fe ellablecieron en elle Reino, def-: 
de el tiempo de los Romanos. D e la 
qual enuncia a M I N I C I A E L E A , que 
en aquellos figlos del Gentilifmo hizo 
un fepuicro a C . Sempronio Severino, 
en una poblacion antigua llamada E l 
ca. I en confirmación trae una Infcrip 

clon encontrada en las ruinas de E l 
ca aue el l e y ó afsi. 

1 C . S E M P R O N I V S C . F . 
G A L . S E V E R I N V S - H . S. E. 
M I N I C I A E L E I E T R . P . M . 
V N A F. . 

Pero Diago imprimió mal la Infcnp-
cion , cuya errada Interpretación , que 
ahora le difsimulo , figuieron el M . Bi-
var fobre Marco Maximo , i T a m a y o 
en el Martirologio Efpañol. Copióla 
exadamente U. M . para embiarla a nuef-
tro Marti Dean de Alicante , 1 la e l -
tampó defpues e n fus Cartas Latinas 
en efta forma. 

S E M P R O N I V S C . F. 
G A L . S E V E R I N V S 

H S. E . 
M I N I C L E E L E 

R P I I M A E 
I aun pareciendole a U. M. refti-

tuirla a fu primitivo fer juzgó que f e 
podian afsi fupiir ia§ faltas. 
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Cartas de Don Nie. Antonio, 
C . S E M P R O N I V S C . E 

G A L . S E V E R I N U S 

i O 

H . S. E. 
M I N I O L E E L F I 

# V X O R I P I I S S I M A E . 
j u z g o lo mifmo , i para que 

qua!quiera lo pueda obfervar permane-
ce la Infcripcion en una efquina de la 
Herm ita de San J o f e f en el campo de 
O l i v a donde antes eftava el L u g a r de 
Benifares. Fue allí trafladada juntamen-
te con otra el ano m d x c v i . de He-
lica , que llamaron Elea , L u g a r cele-
bre en tiempos de los R o m a n o s , cu-
y a s ruinas fe ven a la falda del mon-
te Almoxich , a mil palfos de O l i v a . Ef-
t o fupuefto , la M I N I C I A de efta Inf-
cripcion , no pudo fer alcendiente d e 
M Í N I C E A q u e favorec ió al Santo A b a d 
D o n a t o . P o r q u e aquella f u e Madre, o 
M u g e r de Cayo Sempronio Severino , i 
los hijos de Sempronio fe llamarían Sem-
proni os i no Miniaos, i mucho menos 

Miniceos. I t a m b i é n , porque fon mui di-
ferentes los nombres , l lamandofe MI-
N I C I A la de la Infcripcion , i M I N I -
C E A la de San l l d e f o n f o . E l l o no obf-
tante quiere D i a g o que por refpeto d e 
Miníela fe llamara primero Elfa aque-
lla poblacion R o m a n a , i defpues El-
ea : pero el Elfi de la Infcripcion no tie-
ne que ver con Elea, i m u c h o menos 

Elfonfs , c o m o l e y ó el Maeftro Bivar 
erradamente. Siendo el lo cierto , e l lo 
igualmente que el Santo A b a d Dona-
to pafsó de A f r i c a a Efpaña a mitad 
del l ig io V I . Pues E u t r o p i o A b a d del 
mifmo Monafter io Servitane , i^Dici-
cipulo de D o n a t o vivia en el año III. 
del Emperador Mauricio , c o m o lo ef-
cr ive Juan de Valc lara A u t o r de aque-
llos mi linos t iempos : Eutropius , Ab-
itas Monafierii Servii ani ,Difcipuhs San-
Si Donati , clarus babetar. ( In C h r o -
nico , ann. 3. Mur i t i i ) C o n c u r r e efte 
tercer año de Mauricio , con el de Chr i f -
to D L X X X V . i afsi D o n a t o M o n g e 
y a algunos antes que avia fundado el 
Monal ler io en el le Reino de Valencia 
de que fue primer A b a d . L o qual fe 
confirma , en que era aun A b a d Ser-
vitano quando en el ano D L X X X I X . 
fe celebro el C o n c i l i o T o l e d a n o III. 
Eutropio dicipulo de San D o n a t o 5 pues 
el mifmo Valclara al hablar de elle C o n -
cil io d e r i v e : Sumiría tarrwn Synudalis ne-
gotii punes Santi um Leandrttm Ihjpalen-

fem , Ecelefi* Epifcopum , Beatifsi-
mum Eutropium Monajiern Servüani Ab-
batem fuit. 1 aun el milmo Juan de V a l -
clara parece poner la muerte de San 
D o n a t o en el ano V . de Juftino II. 
E m p e r a d o r , q u e c o n c u r r e c o n el DLXXI. 

de C h r i l l o . 
I afsi no puede dudar fe que lu v e -

nida a Efpaña defde Afr ica fue a la me-
tad del Siglo V I . D c M n f t i t u t o que pro-
fe fs ó San D o n a t o ai mucha variedad 
entre los Efcri tores. L o c ierto que e l 
v ino de Afr ica a nuellras collas con 
L X X . M o n g e s , en las quales edif ico 
el Monal ler io Servitano. Chrif t iano L u -
p o Cr i t i co reciente , en fu Di l fer tac ion 
De Origine Eremitarum , Clericorum, ae 
Sanñimonialium SanBi Augufiinif initio 
tom. 12. fuorum O p e r ü . ) intenta perfua-
dir con tel l imonios de San Agul l in , 1 
otros C o e t á n e o s , que en muchifsimos 
años defpues de la muerte del Santo 
Padre no fe profefsó otra R e g l a , ni 
h u v o en Afr ica otros M o n g e s , ni C o n -
ventos que del Santo D o t o r . I fi e f -
to fue afsi , fin duda devio proíeflar 
D o n a t o aquel inftituto ; en c u y o af-
funto no es necefario que Y o manifief-
te mi di f tamen. 

Enterado y a U . M . de t o d o ef to , 
pallo a manifellar el primero de todos, la 
fupof ic ion de aquel eferito , fingido pa-
ra eftablecer glorias fallas a nuelira C i u -
dad , c o n temeridad f a c r i l e g a , i atri-
buido a D o n a t o Servitano , para dar-
le ta l qual color de antigüedad, que el 
milmo pierde con fu narración. A v e -
ces es tan manifiella la verdad que no 
ai cofa alguna que la pueda encubrir; 
mas otras veces fe ve tan oprimida qjae 
es menefter , c o m o decia C icerón , aña-
dir trabajo para defcubrirla. E l l o fu-
cede ahora ; i elle t o m o g a l l o f a m e n -
te para rebatir la ignominia que a nuef-
tra i n d i t a Nac ión Valenciana le qui-
l o adjudicar e l l m p o l i o r de unas Actas 

- - • 1 " ' ' ' i carao-tan indignas de f u f e v e r i d a d , 
ter. En las primeras lineas y a nos di-
ce elle eferito hablando de Elpana q u e 
la pobló Tabal año defpues del Diluvio 
142. i que le invadieron los Rutulos de 
Aldea, en que manifiella bien quan mo-
derno fea. Pues el primero que inven-
tó aquella C h r o n o l o g i a fue el Berofo 
Amano , que fe fingió año 1460. i ella 
ella manifiella en el lib. 5. Dejloratio 
nis pag. 124. 1 4 1 . i 148. d e l a i m p r e l -

íion 
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fìon hecha en Leon por Juan Tempo-
ral año 1554. Anno a Jalutebumamge-
neris ab aquis 131 . capti Regnum Baby-
Unicum fub noftro Saturno. Anno ejus 12. 
pubal condidit Celtiberos. Cuyas pala-
bras exprefsò a f s i nueftro Antonio Beu-
ter en fu Hiftoria de Valencia que com-
pufo en Lengua Materna fol. 1 1 . c. 2. 
Corría lany apres del Diluvi CXLIII. 
compiiti cent quaranta i dos. Con que 
no aviendo ufado eífa epoca otro an-
terior a el , es precito que e f e pada-
ne de Donato fe aya tomado del Píeu-
do-Berofo , i de la efpücacion de nuef-
tro Beuter , i afsi que fu compohcion 
fea poíterior , i copiada de eftos A u -
tores. Aun es de Autor mas moderno 
la otra claufula. N o dudo que huvo 
en Saeunto Rutulos de A r d e a , porque 
lo exprefta bien T . Liv io . Saguntum. 
Civitas ea lange opulentísima ultra Ibe-
rum futi , fita paffus mille ferme a Ma-
ri Oriundi a Zacyntho Infula dicuntur. 
miftique etiam ab Ardea Rutulorum qui-
dam generis. Uh. »1. ?» 488 : Mashaf-
ta el P. Diago , ninguno dqc que efta 
Gente invadió a Elpaña. Ette Autor lo 
infmuò primeramente quando e fen-
viò que con e l favor de eftos avia Sa-
e t t o de llegar en grandeza , 1 noble-
! a a Metropol i de toda Efpana. De ci-
ta licencia que fe tomo Diago , foco 

a f u y a e l Inventor de Donato para for-
mar aquella claufula de la Invafion ima-

• a* Ins Rutulos , como fe pue-
de^'ver en et fib> 2 c* 12. de los Anal. 

Í Valencia , fol , 4*- D e f u e r t e q U £ 

eft e n f e u d o Donato , es mas Interpre-
t i nue Copiante de Diago 

En el Capitulo fégundo dice de 
Hnefca • Era conocida por toda la redon-
^Tde la tierra,porque en ellafechavan 
los Beatos , i Quadrigatos : Moneda ae 
p ata que comunmente llamaron Argentara 

rék 
i fu Succefor Q . Mi-

d £ . en ei i b . x L . d e la que le 11c-
n U C n = Fulvio Fiacco Pretor de la Ci-N o repugno a efto. Solo me 
t£aro ¿n que h a l l que Beuter ( hb. x. 
P o Ì lo henifico , nadie fupo que 
ä 2 L e n t u m W fuera moneda de 
Huefca , i de él lo tomaron Bnz Mar-
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ran efte Argentum Ofcenfe , como dice 
Donato , lo inventò primeramente el 
P. Pablo Aibiniano de Rajas , como 
lo infinùa en la Dedicatoria de fu Difi* 
curfo de las Medallas De/conocidas, im-
preífo en Huefca año 1643. Antes ne. 
efte ingeniofo Jefuita nadie avia difeu-, 
rrido tal efpecie. I afsi es cierto que 
efta claufula del Pfeudo-Donato fe for-
mó de los didamenes de Beuter , i A i -
biniano , i que toda fu contextura es 
mui moderna. Don Antonio Aguftm de-
jó ya demoftrado contra Beuter, que 
Argentum Ofcenfe no lignificava fino 
Argentum , o fignatum vetufium , de la 
palabra Latina Ofius que expreftai cofa 
antigua , mas 110 perteneciente a h u e f -
ca. ( Dialog. VII. de las Medallas.) > 

Pafta en el tercer capitulo a e f e n -
vir Donato , que : Cornelio Prefidente del 
Emperador Severo martirizó , no en Va-
lencia del Delfinado , ni en la de Alcan-
tara ,fimo en la mifima de los Edetanos a 
Felix Presbitero , con fus Diáconos For-
tunato , i Arquileo que de orden de Ire-
neo predicavan allí el Evangelio. En cu-; 
vas palabras tan afedadas dejo el ma-
yor indicio de la fupoficion moderna. 
El martirio de eftos Santos es cierto 

que f uced ió en Valencia de Francia: alsi 
lo fíente la Igiefia en el Martirologio» 
dia 23. de Abril . Y o folo reparo en 
que el p r imero que a f i rmo aver los han-
tos padecido en Valencia Ciudad de FJ-
pana, fue el. Obifpo Equihno ub. 4. 
82 i que en la nueftra , Antonio L e u -
ter Ub i- c .24. ElPfeudo-Dextro pos; 

nufo fu martirio en Valencia de Alcán-
tara - In Lufitania Urbe Vettonum Va-
lentía pafsifunt , &c. Con que que-
riendo Donato allanar eftas diferencias 
que movieron Beuter , 1 el P icudo-
Dextro , necefario es que fu compofi-
ciòn fea pofterior a e f t o s Autores. L a 
d e v o c i ó n a San Felix p e r l e r a de muí 
antiguo en la Ciudad de San Felipe ( an-
tes pativa ) i quando el Re, D o n Jai-
me I limero aquella antiquísima Ciu-
dad , ya hace memoria en íus Comen-
tario l 40.fi 126. de la Igiefia de ef-
e Santo que alli tema levantada de 

tiempos mui anteriores. Al altre día ma-
ti femlo venir ( a Linfant ) aenant nos 

t i n e z , í 'Uztarroz. 1 que los 3,gato> fue-

d la SgUya de Sent Feliu. N o menos ,e 
dei c u b r e la fal fedadde efte cíente.con 
lo que dice en el milmp c a p i t u l o c e 

T u t 



Cartas de Don Nic.Ántonio, 
Metropolitana Ecclefia, Las mifmas pa-
labras qüe produce D o n a t o , fe hallan 
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la perfecucion que en Efpaña movió 
el Preíidente Alejandro inftado de Ul-
oiano. Hablando del Preíidente dice, 
I efie quando iva a Toledo en Tepes pue-
blo cercano martirizo a la Santa Matro-
na julita i que huyendo Id perfecucion avia 
venido defide Séleucia con fu hijo Quiri-
co de poco mas de tres años. Al niño ef-
trello el crudo Tirano contra las piedras. 
A la madre defpues de cruelifsimos azo-
tes , la mandó paffar acuchillo. Sus San-
tas Reliquias fe hallaron pocos años def-
pues en la Carpetania en un Lugar lla-
mado Hifionium , o i Hyto. I permane-
cen en Burgos en Templo efpecial que fie 
confagró a San Quirico , cuya Abadía es 
Dignidad de aquella Iglefia, i fe llama 
Comunmente San Quirce. Halla aqui D o -
nato ¿ descubierto con fu mifma narra-
ción , llena de invenciones modernas, 
indignamente difsimuladas. 

El primero que pensó que Hippo, de 
quien habla Liv io , lib. x x x i x . fue el 
lugar del martirio de ellos Santos, fue 
el falfo Dextro al año de Chrifto 222. 
i el que inventó que fe llamava Tepes 
fue el Pfeudo-Luitprando en fus Frag-
mentos num. iio.Oppidum HippoinCar-
petania córrupte vocatum efi Tepes. D é 
eftos dos abominables monftruos de la 
Hiftoria de Efpaña fe cortó aquel pe-
dazo de claufula. N i eftos Mártires per-
tenecen a nofotros : porque es cierto 
que fiendo naturales de Iconio a las fal= 
das del Tauro , huyendo de la perfe-
cucion de Diocleciano aportaron a Tar-

fo de Cilifia , donde padecieron mar-
tirio por el Preüdente Alejandro. Ia fs i 
lo dicen claramente las Acias finceras, 
i coetáneas de éftosSantos,que imprimió 
entre las de los primeros Mártires zpag. 
477. el P. Tbeodorico Ruinart, a don-
de remito a U. M . I para que fe vea 
la poca refieccion con que fe iva fin-
giendo el elcrito atribuido a Donato 
obferve U. M. que lo reliante que de 
la autoridad producida queda halla el 
fin , defde la noticia de J¡ionio fue co-
piado de el Maeftro Francifco de Bi-
var , quien en fus Comentarios al año 
300. de Dextro , pag. 324. dice afsi. 
Efi autem Hifionium , quod nunc Hifio 
diciiur prgpe S. Pcelicem :: Nunc vero 
Saníius Cyricus Burgis tn Hifpania quiefi 
cit , in Ecclejia fuo nomine dicata , qit£ 
ob ejus honorem Abbatix titulo infignitur, 
ejufque Abbas dignitatis Sedern habet in 

en Bivar. C n o aviendo podido eñe co-
piarlas de aquel , porque aun no avia 
falido a luz en 1627. en que le impri-
mieron los Comentarios a Dextro , es 
nécefario que el Inventor de Donato 
las copialfe de Bivar introduciendo fu 
gloífa por texto. 

I queda aun mas convencida l a l u -
poficion de Donato por lo que el mif-
mo refiere de B u r g o s , i fu Iglefia C a -
thedral , eregidas mas de dos , i aun 
4. ligios defpues de fu muerte. L a fun-
dación de Burgos fucedió en la Era 
de 900. i acabofe de poblar en la de 
922. fegun los Anales Toledanos. Po-
bló el C o n d e Don Diago a Burgos é Ovier-
na Era D.CCCC. que es año 862.1 po-
co defpues : Pobló Burgos el Conde D. 
Diago Era D.CCCCXXIf. que es año 
884. i convienen el Arzobi fpo Don R o -
drigo , i comunmente todos los His-
toriadores que confignan por efíe año 
884. el principio de Burgos , fin que 
antes de él huviera tal Lugar en Ef-
paña. A ñ o M X X X I X . fe tomó terreno 
para erégir la Cathedral , i poner O b i f -
po en e l la , fegun confia de unaEfcri-
tura de cambio del Monallerio de Car-
deña. ( Cax. 12. B. 1. lib. Gotic. foh 
89. de effe año.) Siendo fu primerPre-
lado Don Julián , que firma en otra Ef-
critura allí guardada en que fe conce-
den las tercias al dicho Monallerio , í 
otorgada x. Kal . Apriiis,Era M L X X X V I I I . 

que es año 1050. Diganos Donato a-
hora en que tiempo floreció? D i r a q u e 
por los años 572. avia ya concluido 
fu carrera. Pues cómo pudo efcrivir? 

i fer teftigo de lo que no fuce-
dió halla pallados los años 1050. el lo 
es , 489. defpues de fu muerte qual 
es , el que la Abadia de San Quirico 
es dignidad de aquella Iglefia? Omi-i 
to otras reflecciones , i bailará ella, pa-
ra tener al eferito de Donato por cier-
tamente fupuefto , é indigno de f e , I 
para confirmar que la referida claufula 
de Donato la hurtó el Impoftor de la 
gloífa del M. Bivar. 

El capitulo 4. 5. 6. 7 . contienen; 
que efiremecida Efpaña de la cruel muer-
te que el Prefidente Alejandro avia dado 
a San Quirico , determinaron los Padres 
de San Lorenzo emb are arfe. I como fa 
playa mas cercana fuejfe la ds Valencia alia 

" " en-
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encaminaron jus paffos, donde llegaron 
buenos , i alegre.'. Alvergaronfe en una 
pobre choza que hallaron fin dueño en la 
parte Oriental de la Ciudad > donde fue-
ron degollados por la Fe los SS. MM. Fe 
liz , Fortunato , i Archileo. Acudian a 
oír Milfia al gran Santuario del Santo Se-
pulcro , confagrado por el ApofiolSantia-
go. I amaneciendo en Paciencia los dolo-
res del parto , dio a luz un bello Paf,'an-
te , a quien el Santo Obifpo Feliciano dio 
el Bautifmo , fiendo el año 226. ponién-
dole por tiombre Lorenzo. Nació en una 
cafa mui capaz en el corazon de la Ciu-
dad , cerca de las Carnicerías , i no le-
jos de la Puerta Sucronenfe. Queda y a 
aqui manifeftada la idea que tuvo el 
Fabricador del eferito de Donato pa-
ra trazar fu compoficion, i es eftablecer 
con teftimonio antiguo el nacimiento 
de San Lorenzo en Valencia. Pero fue 
mui infeliz en ello fu ingenio ; que en 
v e z de difsimular , dejó por todas par-
tes patentes las huellas de fu arro-
j o , i que ellas mhmas guiaffen a 
las modernas fuentes de donde avia fa-
cado el agua el Impoílor. L o que di-
ce Donato es impofsible. Porque co-
mo podían huir de Hueíca a Valencia 
los Padres de San Lorenzo para librar-
fe de la perfecucion en que padeció 
San Quirico , i nacer en eífe acafo el 
S. Levita en nueftta Ciudad año de 
Chrifto 22 6. como afirma Donato? 
quando es cierto que la tal perfecu-
cion fucedió mas de 58. años defpues 
de aquel año de Chri f to; pues fue im-
perando Diocleciano , fegun las Actas 
Enceras que alega e l P . R u m a r t , 1 em-
pezó fu Imperio ano ae Chriito 2S4Í 
A efto fe añade que aquella perfecu-
cion fucedió no en Efpaña , lino en 
Tarfo de Cilicia en la Afia menor, co-
mo lo dicen las Aftas . Q u e deípropo-
fito pues es , falirfe de Haelca , 1 re-
fugiarle en Valencia por huir a toda 
priefa de una perfecucion que fe eí-
tancó folamente a una Provincia de la 
Alia? N o pudo celar lu palsion desen-
f r e n a d a el Compofitor de eftas Acias; 
pero menos negara fer verdad lo que 
dijo Plutarco , que padecen grandes 
t u r b a c i o n e s , aun los fuenos de los que 
m e d i t a n colas indignas , porque las ex-
p e r i m e n t ó al foñar que huían a Valen-
cia los Padres de San L o r e n z o , 1 que 
e f t a n d o en ella nació el Santo Levi ta , 
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T o d o mui indigno de la refieccion de 
San Donato. I mucho mas el penfa-
miento del embarco de fus Padres pa-
ra no fer notados ; quando con efto f e 
exponían a fer mas prefto defeubier-
tos ; fiendo precifo que fe les pregun-
tafíe lo que de otro refiere Homero. 
( In Hymn. Apollin.) 

7% CC/j ílpHVOl, TiVíí TTc'&íV K 
k&'MV&O, 

H7» y.CITA 7Tpn îv, 9¡¡u.cf̂ uJlÍ6>s ct'ÁaÁijár' 
O ta t¡ V TCí p a' Ka 

a Ko''(¿tur. 
N o me paro ahora én refutar el co-* 

mentó que introduce el Pfeudo-Dona-
to fobre el l i t io , i lugar donde pulie-
ron en Valencia fu imaginario alver-
gue los Padres de San Lorenzo . P o r -
que todo lo que de él nos dice es co-
piado del P. D i a g o , que fue quien l o 
inventó primeramente en fus Anales, 
lib. 4. c. 16. i lib. 7. c. 29. V o i a l o 
del Santo Sepulcro , i Obi fpo Felicia-
no , que fon efpecies mas modernas.-
N o negaré que la Ig le f ia , i Altar que 
aun perfevera del Santo Sepulcro , es an-
t iquísimo , i en mi juic io , del t iem-
po de Conftantino , fegun fe puede co-: 
legír de una Infcripcion que allí a i , i 
causó gran novedad al P. Bernardo Mon*¿ 
faucon Benediaino-de la Congregación 
de San Mauro, a quien confuiré por Ju-; 
nio de 1739.De fu antigüedad i gran-
deza tengo trabajado un volumen etf 
honor de mi Iglefia Patriarcal de San? 
Bartholomé donde f e venera. Solo di-
go ahora, que el aver eftado Santiago 
en Valencia lo invento e ! Compofitor 
de las Laminas de San: Gettlh encctttt£3 
das en Granada ano 1595 • condenada: 
con todas fus filabas por Inocencio XI , 
en 6. de Marzo 1682. D e ellas páfso 
la el'pecie al Pfeudo-Dextro , quando 
ie iva añadiendo el P . Román déla Hi-
CTuera i eftá exprefla al año de C h r i f -
to 3" . i 60. de donde la copiaron los 
Efcritores modernos. Pero que el mif-
mo Apoftol huvíeífe confagrado el San-
tuario del Santo Sepulcro, fue e f p é d e 
que en el año 1635. in'ventó primera-
mente el M. Marco Antonio dios , i de-
jó pendiente de fu Sermón del Santo 
Sepulcro impreílb en Valencia año 
164(5. de donde la han ido copiando 
todos , i aun el Compofitor del eícri-
to de San Donato. . . 

Peor es a u n ' l o del O b i f p o Felicia-, 
T t t t 2 riQ-- * 
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no. En tocia la antigüedad no fe avia 
oído en los Dípticos de la Iglefia de 
V e n c í a tal Prelado. Apareció prime-
ramente efte Obi fpo en el Chtomcon 
de Auberto Hifpalenfe publicado con 
aran ignominia de la Nación , por el 
M. Gregorio Argaiz , año 1667. i fin-
gido poc Lupian Zapata , Impoftor fa-
mofifsimo , que murió Cura de Ibiza 
en Junio del mifmo año. Convienen 
en efto todos los Críticos. En eíTe C h r o -
nicon , pues, fe encuentra por el dece-
no Feliciano Obifpo de Valencia , año 
CCXXV. oculto , i efeondido hafta ef-
fe año 1667. a todos los Efcritores. 

Siendo efto cierto , como en verdad 
lo es 5 deve ferio igualmente , que el 
Inventor del eícrito de Donato tranf-
crivió a Auberto , i que fue pofterior 
la compoíicion de él al año 1667. N o 
previno" ellos argumentos , i tropiezos 
el Inventor-de Donato , porque la paf-
fion de que ellava pofeido le avia def-
íumbrado enteramente; fin reparar tam-
poco de dar titulo de Santo , con fa-
crilega temeridad , a un Obi fpo que 
no tuvo exiftencia fino en la fantafia 
de Lupian ! A todo efto fe expone 
un amor defordenado , i una pafion lin 
freno, ni medida. 

Seguiafe ahora examinar lo del na-
cimiento de San Lorenzo en Valencia, 
i el lugar en que fucedió , i feñala el 
Pfeudo-Donato. Pero no quiero dete-
ner a U . M . en cofas ridiculas quales 
fon el aver fucedido en el corazon df 
la Ciudad , cerca de las Carnicerías , i 
no lejos de la Puerta Sucronenfe, que to-
lo quiere dec ir , donde oi eftá la Igle-
fia de Santa Catal ina.V. i M„ En cu-
y a efpecie defeubrió el mifmo Compo-
fitor fu ficción. Pues en tiempo de Do-
nato el fitio donde eftá Santa Catalina 
ellava en un rincón de la Ciudad, cer-
ca de la Puerta Sucronenfe , o Boatella. 
I folo muchos años defpues de la C o n -
quifta ha venido a quedar en el cora-
zon de la Ciudad , corno vemos. í mas, 
porque efto ultimo lo inventó el Arce-
diano Don Juan Bautijla Ballejler , va-
ron indiferetamete devoto, en fuIdil io-
r iade iS . Chriftd de San Salvador im-
preífaen 1672.^ .142 . dedonde lo tomó 
el fabricador del Pfeudo-Donato fu 
gran Amigo. Sin tener otro motivo que 
aver en ella Iglefia Piefta con Sermón 
de San Lorenzo deide 1612 . amortizado 

Nie. Antonio, 
por el Dr. jofef Vicente Cordero. Vió Ba-
llefter que allí avia fiefta, i labiendo que 
luán Germain Obi fpo de Chalón en 
Francia , que él llama Primo , 1 floreció 
por los anos 1436. infinuava que el San-
to avia nacido en Valencia, parecióle fin 
faber el regular modo de aquel Autor 
de equivocarlo todo , feñalar aquel lu-
gar , que ninguno fupo en toda la anti-
güedad , ni aun en los tiempos de nuef-
tros Padres. Los Eruditifsimos Jefuitas, 
Continuadores de Bolando , i en elpe-
ciai el P. Juan Pinio , a quien tocó efcri-
vir de San L o r e n z o ( A¿i. SS. tom. 2. ad 
io.Aug.dpag.4%5. ) fe hace cargo de 
los fundamentos que para fer tenidas 
por Madre del Santo alegaron en todos 
fus Efcritos H u e f c a , Valencia , i Cor-
dova. I defpues de impugnarles , por 
aver un perpetuo filenciode catorcefi* 
glos, i dejar indecifa la queftion , aña-
de. Flagitantes cum Cordubenfes tüm re-
ír quos Patria Sanóíi Competitoresut no jiro 
candori ignofeant, & qualecumque hoc pro 
veritate iudicium in cbaritnte accipere non 
graventur. Me conformo con el dicta-
men de efte clarifsimo Jefuita por fer 
mas conforme a la verdad, aunque en un 
eícrito mió impreffb año 1736. eftuve 
a favor de Huefca. Pero para argüir 
de fallo a Donato , preciío es propo-
ner un lugar de Prudencio del Him-
no de San Lorenzo de nadie refleccio-
nado , en que claramente dice que el 
Santo nació en la miftna Patria del Poe-
ta , que es Zaragoza, fegun confia de 
fus mifmas Obras. El Himno dice afsi. 

Céu prcefto femper adfles 
Fuofque Alumnos Urbicos 
Latíante complexus Jinu 
Paterno amore nutrias. 

Hos inter o Cbrifii decus 
Audi Poetara ruflicum 
Cordis fatentem crimina 
Et f a f f a prodentem fuá. 

C o n que diciendo Prudencio al Santo 
que favorezca a fus Patricios, i con-
tándole entre ellos el Poeta , declara 
mui bien que el Mártir avia nacido don-
de él. I afsi mal dice Donato que na-
ció en Valencia , aviendo fucedido fu 
nacimiento en Zaragoza , donde no que-
dan pocos rali ros de ella c o f a , en Eí-
crituras , Barrios, i Autores , en que 
no puedo entretenerme ahora. 

En los reliantes capítulos de elle Ef-
crito de Donato, no devo fatigar mas 

a 



i de algunos Eruditos. 
a U . M. porque fu compoficion es de 
retazos del Pfeudo-Dextro , de Auto-
res que eferivieron de ayer acá , i de 
imaginaciones voluntarias opueftas a to-
da verdad , i hermanas de las que que-
dan impugnadas. Mas no devo omitir 
una refieccion fobre los capituios octa-
vo , i nono , en que detpues del na-
cimiento , i educación imaginaria de 
San Lorenzo en Valencia,proiigue nuef-
tro Donato la derrota , i perigrma-
cion del Santo Niño , i fus Padres; quie-
nes embarcandofe , fegun dice , aquí, 
aportaron a Italia , i eftablecieron Ju 
afiento en la Campania , en una Aldea 
de Capua. De allí fe le llevo S. Sixto a 
Roma. De efto nace la equivocación de los 
que dicen que fe le llevo de una Aldea ve-
cina de Ofca de los Illergetes. Mas no ha-
llo feguridad de que Sixto vimejfe a Ef-
pana. Que como aquellos Pueblos dé Cam-
paniafe llamaron Solfeos, i Capua Ofca, 
oyendo alguno que fue llevado por Sixto 
de una Aldea de Ofca fe perfuadw que fue 
la de Efpaña. Efto dice Donato mal dif-
íímulado , como verá U . M . ^s ver-
dad que nunca vino S. Sixto a ^ p a -
ña, como convence Baronio en fus Ana-
les adAnn. 400. El primero que La afir-
mó fue el que compufo el Sermón de 
San Lorenzo atribuido a San Vicente 
Ferrer , i el que inventó averíele l le-
vado de una Aldea vecina a Hueiea, 
fue el que ordenó ¿[Breviario de PLuefca 
• /r Tr-r.- a - o r d e n de D o n luán impreífoen 1505 ü - o r a c n u^ j 
de* Aragón i Navarra iu O o i l p o . N o -
t ic ias , pues, inventadas en los figles 
x v i x v i . cómo las podía impugnar, 
como lo hace el verdadero Donato que 
U ó e n d f i g l o . ™ ^ murió en " . * f 
creer , o que es muí reciente eite el-
criro o que Donato efcrivio en pro-
fecía , la que no devemospenfar tu-
viera un Efpiritu tan opuefto a la ver-
dad , como el que mamfefto el Faüri-
cador de un Efcrito tan indigno 

Mejor denota aun la fupoucion del 
Pfeudo-Donato lo que añade de ios 
Alíeos. Don JofefPell icer publico ano 
l 6 í < . una elplicacion a una M . d . l l a 
l Plata que fe fupone acunada en Ro-
t a año T400. Por faz lleva la Imagen 
\ c t L n 7 o con efta Inícnpcion: 

& T C T O L I V R E V I V S M A É T Y * 
R O ¿ H I S P . G E N E R E . S . P . Q ^ R . . 

,,-r,̂  una Serpiente enroicada 
S ^ ^ f c c A V R E N T l A 
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V O L S C A G E N T E O S C A E N A ' T V S . 
En realidad la Medaila fi no es fingi-
da , es del año folemnifsimo del jubi-
leo , que fe tuvo reinando Bonifacio IÁ. 
a quien pertenece el reverfo de la Me-
dalla, por fer natural de Capua llama-
da antes Ofca , como fe infiere de Pli-
nio ¿ib. 3. cap. 5. i Cicerón , Orat. 15 .de 
Leg. Agrar. w.18. i del linage de los Au-
rencios, i Volfcos, que llevan por armas 
una fierpe , como es de ver en e l T h e a -
tro de Geronimo Henninges. El Pon-
tífice por devocion efpecial confagró 
la faz a San Lorenzo. Pellicer , i el 
Arcediano Dormer entendieron mal el 
Reverlo de la Medalla aplicándole a la 
Patria , i linage de San Lorenzo , de 
los Vol fcos de Italia , que no tuvo. E l 
Autor del libro de la Piedra de i oque, 
imprefío año 1673. empezó a contra-
decirles , configuiendolo en elle parti-
cular con felicidad. El Compofitor de 
Donato , aprobando la faifa fupoficion 
que pensó Dormer en el año 1672. de 
fer nueítro Santo defeendiente de los 
Volfcos de Italia , pensó también poner 
fu educación en Capua , antes Ojea , pa-
ra contradecir , o interpretar el dicho 
de los que juzgaron que de una Aldea 
de Huefca que es L o r e t , fe le avia 
llevado a Roma San Sixto, Efto es tai-
f o ; pero la intención del Pieudo-Do-
nato mui dañada , i fu compoficion 
pofterior a l a ñ o 1672. pues fe hizo ar-
bitro de las difputas fobre la Medalla, 
que eífe año fe renovaron fobre fu m-

' teligencia, desfrutando el Difcurfo de 
Dormer , i poniéndole en fu texto. 

Devia examinar ahora lo que eicn-
ve el Pfeudo-Donato en el capitulo do . 
ce-, de la Perfona de Precelio , a quien 
dice que San Lorenzo entrego entre otras 
-Reliquias el Cáliz en queCbrifio nueftro 
Bien confagró la noche déla Cena. Pero 
no es neceífario, por fer cierto , que 
tal Perfona es Imaginaria , fingiaa por 
el que compufo el Chromcon dei PJeu-
do-Dextro , en donde folo fe encuentra 
fu memoria en el año de C h n f t o 2S5. 
i en los Fragmentos de Lmtprando, 
num. 1 13 . de cuyos buenos originales 
fingidos defpues del año 1594. la co-
pió el Compofitor del Eterno que 
impugnamos. I ya hice de ella el apre-
cio devido en mi Differtacton Hijionca 
del Sacro Cáliz de Chnfto que venera V a-
itncia, i publiqué en el año i 7 3 6 * a 
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fuafion del P. Geronimo Julián de la 
C o m p a ñ í a de Jefas , Varon grave, doc-
to , i que durará perenne en mi memo-
ria por lo mucho que me amò. En ella 
y o primero de todos infinuè la fu-
poficion de Donato , i a ella remito a 
U. M.(lib.2.cap. 2 ,p. 138.) Mas ocioío 
feria aun hacer merito de lo que dice 
el mifmo Eícrito en fu ultimo capitu-
lo , que preguntando el Tirano al San-
to Levita de donde e r a , relpondiò 
èlle. En quanto a la Patria foi EJpanol 
nacido en*Valencia Ciudad Marítima cer-
cana a Sagunto. De ningún Monumen-
t o fidedigno conila que el Santo hi-
cieífe tal confefsion. Las Aftas verda-
deras de nueílro Santo defpues de las 
de Prudencio , i de que ai egempia-
res antiquifsimos en el Vaticano , que 
viò en Roma el Maellro irrancifco de 
Bivar in Comm.ad Dext.p.278.dicen afsi. 
Dixitque ei Cafar ; edic nobis Genus tuum. 
B. Laurentius refpondit-, quod ad genus 
attinet Hifipanus fum , Borne autem nu-
tritus , & eruditus , aique a cunabulis 
Chriftianus , doéius omnem íegem fan-
Siam , & divinar,n. L o mifmo afirman 
las Actas que exhibe Surio al dia x. 
de Agofto . I el Martirologio de Adon 
folo dice que el Santo reipondiò: Quo-
ad genus Hifpanusfum, eruditus, ac nu-
trii us Roma -, i es Monumento que apre-
cia el Eruditifsimo Juan Pinio , pag. 
506. Conque por el confentimiento de 
todos ellos venerables Monumentos, 
poíleriorés a Prudencio , i aver conven-
cido que ei eícrito de Donato es mo-
dernifsimo , i de quatro dias , fe ma~ 
nifiefla baftantemente , que aquella af-
fercion no fue de nueílro Santo. Fue si 
del Lorenzo Valenciano que forjó , i ad-
judicó a un Varon como Donato,a quien 
San l ldefonfo dio titulo de Santo, una 
riítra de defpropofitos , que fin temor 
de Dios quilo apropiarle ; i a nueílro 
Santo una confefsion fin verdad , ene i 
ultimo trance en que padecía por de-
fender la verdad mifina. A todas ellas 
monftruofidades eftá expueíta una paf-
fion defordenada ; porque tiene por 
efetos , dijo lALfcbines, llenar el enten-
dimiento de tinieblas , i cegar la razón 
como dijo Quintiliano , para que no 
perciba la luz de la verdad. 

„Lodos eítos exper mentó el C o m -
pohtor del Efcrito de Donato , perfua-
dido fin duda , que era licuó el piadofo 

Nie . A n t o n i o , 
engaño , que refultava a favor de la 
Patria 5 c a l i f i c a d o de boneJio_ por Juan 
Bodino ( tn Meth. Hiß. c. 4. ) i de incul-
pable por Al fonfo Cicareio. (ínter Opera 
Allatii ¿7.278.) I quien fue èffe? Ahora 
lo labra U. M. aunque no juzgo que 
lo ignore aviendo leido mis obras. En 
la edición ultima de los Efcritos de 
Donato Abad hecha en ella Ciudad 
año 1 7 1 0 . a expenías de Don G e r o -
nimo Barberà , Canonigo de fu Santa 
Metropolitana , le dice. Diòles a luz en 
Salamanca año 1636. el M.Fr. Buenaven-
tura Aufina, Dotor en tbeologia , Cathe-
dr ático de Huefca , i Ret or aèìual del Co-
legio de Ai'gufiinos en dieba Ciudad de 
Salamanca. L o mifmo fe lee en la pri-
mera edic ión, quando efta obra falió 
al publico la primera vez en 1673. I 
aun en el ultimo capitulo fe dice , que 
efte Padre Maellro tacó del Original 
Latino de Donato que citava en el Co-
legio de San Fulgencio efta traducción en 
Caftellano , fin aver añadÁdo cofia de fiufi-
tancia. Pero todo es una pura novela, 
fin artificio , ni mas fuflancia que dar 
como un trage de antiguas a las Acias 
que compufo el modernifsimo Inven-
tor. Deviò muchas atenciones efte Pa-
dre Maeítro a los de mi Iglefia en el 
tiempo que fue fu Confefibr por los 
años 1626. eftando en la Congrega-
ción de los Aguftinos Defcalzos. 1 aho-
ra quiero que me las deva a m i , por 
defender fu honor , i credito de las 
impofturas que le atribuyeron defpues 
de fu muerte , haciéndole Inventor del 
O r i g i n a l , i traduftor del infeliz parto 
de Donato. En ningún Colegio de San 
Fulgencio de Aguftinos ai tradición, ni 
memoria de averfe encontrado tal Ef-
crito de Donato. L o que digo deípues 
de aver practicado todas las diligen-
cias , i eflar aífegurado de perfonas 
graves , i dof tasde la mifma Religion, 
i Colegio . I concediendo lo que es fai-
f o , de que huvo tal O r i g i n a l , cómo 
le pudo encontrar , traducir , i dar al 
publico el Maellro Aufina año 1636? 
quando en el texto que nos dio tan 
puro , i conforme a fu autografo , fin 
alterar cofa alguna como alli fe c x -
preífia , encontramos muchas noticias 
que fe delcubrieron ,e inventaron pri-
meramente en los años 1643. 1655. 
1667. i 1672. como ha villo U. Mí 
Siendo cierto por otra parte , que di-



de algunos Eruditos. 
Colegio de 
1642. a las 

cho Padre murió en el 
Huefca en 9• Otubre 
quatro de la tarde? 

Sigúele pues, fer manifiefta impof-
tura que huvíefíe Efcrito alguno de 
D o n a t o , i que lo es también la traduc-
ción , i publicación en 1636. de ella 
por el dicho Padre Maeftro. Defpues 
del año 1672. no huvo tal Cathedrati-
co en H u e í c a , n i tal Rel igiofo A g u f -
tino llamado Buenaventura, Aujina , ni 
exiftió en el mundo: con que es faifa 
la invención que fe le atribuye. I afsi 
conteniendo elle efcrito noticias inven-
tadas e n 1 6 7 a . e s prec i foque fea otro 
el Autor de la obra que con ignomi-
nia fe adjudica al Abad Donato , i cu-
y o hallazgo fe atribuye al Maeftro Au-
fina. Afsi es a la verdad. 1 encontróle 
fin duda el P. M . Fr. Jofef Rodríguez 
diligente efcudriñador de los E f c n t o -
res de nueftra G e n t e , aunque le faltó 
la lima para defcubrir el quilate de fus 
Efcritos. Elle Varón , pues , en la pag. 
293. de fu Bibliotheca Valentina afirma 
abiertamente, que la dicha obra atri-
buida a Donato Abad, la efcnvio Don 
Lorenzo Matbeu. Es también confiante 
entre las Perlonas curiofasde e f taCiu-
dad de edad adelantada, que dicha 
obra falió la primera v e z impreífa en 
Salamanca año 1673. I no puede fer 
menos, fegun queda y a convencido 51 
por otra parte , porque a fer imprefía 
antes en efte año 1636. la huvieran fin 
duda alegado los Efcritores de Huefca, 
V a l e n c i a , ! Cordova que f o n d u c h o s ; 
i ninguno aviendo efcrito halla 1673. 
tuvo noticia de tal Efcrito de Donato 
E l Arcediano Ballefter en fu Htfior.del 

7 0 3 
Ballefter por Valencia en fu Hiftoria 
c i tada, publicaron contra fu opinion 
varios efcritos D o r m e r , i Vidania. Im-
pugnóles Don Lorenzo Matbeu en lu 
Piedra de Toque, en lengua vulgar, pu-
blicada entonces mifmo , a u n q u e en 
nombre del Arcediano , como obferva 
Rodriguez cit.p. 294. i manifiefta baf-
tantemente Don JoJefPellicer en fu Bi-
bliotheca , p. 174. i 182. Contra ella 
Piedra publicó un efcrito Don Juan de 
Aguas, Canonigo de Zaragoza. Dormir, 
Vidania , i Aguas oponian a nueftros Ef-
critores ,¿piepor Valencia no fe produ-
cía teftigo alguno antiguo. I luego en 
efíe mifmo año 1673. falió impreífo el 
efcrito atribuido a Donato. I al publi-
car Don Lorenzo fu obra Latina del Lapis 
Lydius, impreífa en L e ó n de Francia en 
1675. que también facó en nombre del 
Arcediano, fe valió y a del teftimonio del 
Pfeudo-Donato, pag. 173. de que no 
avian tenido noticia los Efcritores de 
ella controverfia. En dicha obra D o n 
Lorenzo ocultando fu nombre iníulta a 
los Autores nombrados, diciendo. Et 

negar'i non poteji, quod in hac prima 
Je (Scriptorum qui ab anno pajsionis 

B. Laurentii ujque ad millejimum jcripfe-
runt (p. 44. ) Ófcenfes fuperamus Valenti-
ni; quia Hit nullum habent AuBorem. 
Nos autem :: auBoritatem exprejam Do-
nati habemus. Elle fue el motivo de for-
mar al Pfeudo-Donato Don Lorenzo i i 
elle mifmo el de ocultar fu nombre 
quando le facó a plaza. Es pues conf-
iante , que el Pfeudo-Donato que he 
impugnado le compufo el referido Ca-
val lero, en cuya efpecie no dudo que, 
eliaría bien enterado R o d r i g u e z , por 

m S S ^ f o S g o coetáneo, 1 « tenia 
1 * «m é-Qt-i /i At* ní3 o\ríd fn_ años ouando en i 6 7 3 ' laiio a 1112 

claramente da a entender que avia lu 
s e t o que tenia efcrito en afíunto de 
la Patria de San Lorenzo a favor de 
Valencia tratado con depojicion antigua 
de tefligos. I no aviendo ávido otros 
antieuos por Valencia que los que el 
produce , la eftrañeza que le caufava 
el efcrito-, da a entender que e l f u g e t o 
iva y a bofquejando al Abad Donato 
teftieo bien antiguo. 

Quien fepa con quanto ardor pro-
c u r ó e f t e celebrado Cavallero promo-
ver el partido de Valencia , i los me-
dios que tomó, nadie dudará que fue 
el A u t o r , o Compofitor de aquel li-
b r o . Defpues que en 1672. e fcnvio 
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años q u a n d o en 1673. falió a luz pu-
blica el efcrito , 1 5 0 . quando muno en 
1680. D o n Lorenzo fu Paifano. El Pa-
dre Juan Pinio leyó el Lapis Lydius; pe-
ro no hizo cafo de Donato c u y o tefti-
monio allí fe a lega: devió fin duda oler 
la fupoficion. 

Querer librar a D o n Lorenzo de la 
nota que juftamente le pongo, por los 
honrofos empleos que egerció , no es 
buen fundamento. Pues a mas eftava 
obligado por fu caracler el P. Román 
de h Higuera , i fe fabe que fue Inven-
tor de los abominables Chronicones de 
Dextro , Marco Máximo , Luitprando, 
Julián P e r e z , i otros. I a mucho mas 



Cartas 
M w de Guevara O b i í p o de M o n d o -
T Z i es notado de avcr dado hccio-
ncspropias por Narraciones a g e n a s , i 
d¿ avcr fingido íucefos , A u t o r e s , l l e -
v e s A c c i ó n que le ateo aun viv iendo 
Pedro B hua. ( Cart.111.) I la anima nota 
incurrieron los famolos Goitzw , i 
duin , fingiendo Medallas a muchas C i u -
dades de Eípana , i dándoles glorias que 
no tuvieron. Y o fiempre prefiero la 
verdad a los a f e f t o s privados , i el h o -
nor de la P a t r i a , i caula publica a t o -
do genero de adulación. I aviendo 
echado por tierra con eftas d e m o í -
traciones los Idolos que a M o r f e o Dios 
de los fue-ños avia levantado por me-
dio de la Invención de e l le Eterno de 
D o n a t o , fu temerario C o m p o i i t o r ; no 
av iendo y o logrado la fortuna de vivir 
en el Siglo pa l lado , para ahogar en iu 
mifma cuna parto tan infeliz , lo prac-
t ico ahora , levantando con mis ludo-
r e s , i de las piezas de aquellos lüolos 
un perpetuo M o n u m e n t o , i un eterno 

.Antonio, 
Padrón a la Verdad én créditos de la 
N a c i ó n , c u y o s honores v e r d a d e r o s d e -
v o v ind ica r por mi obl igación. A m ó l a 
v e r d a d , i a b o r r e z c o la mentira. 1 por 
e l fo no prefumo agraviar a nadie ; an-
tes si juzgo aver h e c h o una cofa me-
dio Divina : porque entonces , dice Pi-
t a g o r a s , hacen los hombres una cofa 
íemejante a D i o s quando manifiefian 
lo verdadero . C o n efto pues queda pa-
gada la deuda que tenia contraída con 
el publ ico , fegun lo que permite la 
brevedad de una Carta . I U . M . j u z g o 
quedara lat isfecho de la finceridad , e 
ingenuidad con que he procedido fiem-
pre : éftas me mantenga D i o s para que 
U. M . experimente las veras con que 
le a m o , i muchas ocafiones de fu ma-
y o r fervic io . Dios guarde a U . M . ios 
muchos años que le defeo . Va lenc ia , i 
Julio a i p . de 1 7 4 1 . - - B. I. m. de U . M . 
f u m a s a f e i t o Servidor -- Dr.Aguftin 
Saks. - Sr . D o n G r e g o r i o Mayáns,mui 
Sr.mio. 

EL IMPRESSOR A LA OBRA 

S O N E T O . 

^ S la mentira , aleve , audaz, ingrata, 

_¿ Traidora Esfinge \ cuya denfa , efeura, 

Caliginofa , torpe fombra impura, 

Profana , afea , turba, hiere, mata. 

Es la Verdad el Sol , fluida plata, 

Que a todos vifos de razón mas pura 

Alumbra, aflea, i llena de hermoíura 

Quanto baña fu l u z , o fe dilata. 

I la Criíis, efpejo refulgente, 

Como efeudo acerado, o Luna honrofa, 

Hace con fu reflejo conveniente, 

Que al recibir , i dar, libre, i forzofa, 

La luz de la Verdad , aun mas fe oftente 

C lara , fincera, candida , i hermofa. 

JN-
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E L A S C O S A S M A S N O T A B L E S 

que contiene la Cenfura deHiftoriasFabulofas. 

La L fenala el Libro 3 la a el Capitulo , i la p. el Parrafo. 

ABdala Reí Moro de Toledo, f a c a 
famiento con Ta Infanta de León. 

Es caftigado del Cielo, I.13.C. 8.p. 11. 
Veafe Toledo. 

'Abdalaziz Moro , hijo de Muza, fe cafa 
con Egilona Reina , 1. i 2 , c . 2 . p . 7= 
S u m u e r t e por la a m b i c i ó n d e remar, 
p. 7. No fue Márt i r , c. 2. p. 7. 

Abderrahmen,Rei de Cordova ,fu cruel-
dad , 1. 12. c. 4. p. 11. Concilio 
que mandó juntar de Prelados Cató-
l i cos , ! . 12. c. 11. p a . Su gran poder, 
C X T P 90 

'Aben-Tuza Principe M o r o , traüadó los 
Toros de Guifando ,1. 6. c. 3 -p . 37-
Veafe Toros de Guifando,i Munda. 

Abogados de caulas feculares , no po-
dian fubir al Sacerdocio , 1. 7. c. 

S. Abundio , i Carpoforo. Veafe Sevilla. 
S. Acafio Mártir de Armema.Sus memo-

rias en Elpaña , 1. 4. c. 7. p- 4- . 
Acatucci en los P u e b l o s Baftetanos jun-

to a Acci , I .4. c. 5-P-
Actas de S. Abdon , i Senen , quan au-

tenticas fean, 1. 6. c. 3. p. 2. Las de S. 
Lorenzo. Veafe San Lorenzo. Caula 
del martirio de Abdon , i Senen , ibi. 

Aftas del Concilio Arimmeníe perdi-
das , 1 .7-c . 3. p. 15- . . . . 

Aftas del Concilio Gangrenfe perdidas, 
1. 7 . c. 2. p . 2. 

Aftas de S. Jorge. Veafe George. 
Aftas de los Mártires , quanta venera-

ción fe merecen, 1. 6. c. 3. p. 2. Quien 
las efcrivia , i que Notarios fe dipu-
tavan para e l l o , ibi. p . 2 . 1 L 6 . C . 4 . 

A f t a s d e ' s . Sabino legitimas , L 6. c. 3. 

Aftas1 dé S. Vincencio , i Orencio le-
gitimas, aunque aya algunos yerros, 
1 6. c. 3. p. 55 • Autor un Obi lpo 
San'icienfe 3 o de Stnex.. 

S. Adauco. Veafe Frías. 
Adefonfo ( M u n i o ) Capitan de Toledo,-. 

fu gloriofa muerte ,1. 14. c. 6. p. 2. 
S. Adelardo , no fue correfponfal del 

Arzobifpo de Toledo Gumefmdo, 1., 
12 . c. 10. p. 7 . . 

S. Adelfio Obifpo de Metz. Traílacion 
de fu Cuerpo al Monalterio Villaren-
fe , 1 .8 .c . 1 1 . P . 4 . & 5 . . 

Adelfio Obifpo, alabado de San Pedro, 
Chrifologo , 1. 8. c. 11. p. 7 ' 

S. Adelfo Abad Benediftino Habeníe,en 
M e t z , 1.8.c. 11. p. 5. 

Adeodata, a quien efcrivio S. Gregorio» 
no fue Monja de Toledo, 1.9.C. 2. p. 5. 

iEgea, o Ega,Ciudad Epiicopal de Alia, 
Í 8 C 3 p y 

Ael'fiud Reí de Flibernia, 1. 8. c. 11. p. 7. 
Aealienfe , Monalterio de T o l e d o , ! . 

8 . c . 8. p. 1. i 1. 10. c. 3. p . 2 . Si eitu-
vo en el fitio dicho h oi Benalhavia? 
ibi. Fundado por el Arriano Athana-. 
gildo,1.8.c.8.p.6.Su 1 .Abad Eufemio. 
N o fue de Benitos,p. 3.Su ruina,! ree-
dificacion, c . n .p .3 .L lamóle de S.Ju-
lián , i fue diílinto del Monafteno de 
S. C o f m e i S. Damián , c. 11. p. 3. & 
12 . I . 10 .c . i . p . 11 .&12 .C . 5. p. 6. 

Agauno , que Pueblo fea cerca del Lago 
de Ginebra. Veafe S. Mauricio, i i. 6. 

c. i . p . 4 . . . , T . 
S. Agatha V. i M. no la martirizo Lucio 

Quinciano , Padre de L.Ragonio, 1.6. 
C. I - P - 3 7 * . . . , -cr - r 

S. Agatoclia no es Márt i r de Efpana , li-
no del Oriente , 1. 4= c - 5-P- I3-

Agennum , o Agen. De efta Ciudad es 
S. Fides , 1. 6. c. 1. p. 4- Mártires 
Santa Fides, i S. Sabina, U 1. c. 7 . 
p. 4. 

Aguas Quincianas en Galicia. N o fon 
fus Mártires Juliano , Dativo , Vicen-
te , i fus Compañeros , 1. 4. c. 5. p-
15, Son de Africa , ibi. 

V v v v ; A g u f -
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A g u f t i n o s f i C o n v e n t o . V e a f e T o l e d o . 
A^uítin ( D . A n t o n i o , A r z o b i l p o de T a -

r r a g o n a ) a l a b a d o , 1. 1 4 . c . 1 . p . 2 . 

Excelencia de fu L i b r e r i a , p. 2. 
A l a c i o ( L e o n ) a labado, 1. 1 2 . c . i o . p .3 . 
A l b a cerca de G u a d i x . N o fon Márt i -

res f u y o s , f ino del Oriente , A p o l o , 
Ifacio , 1 C r o t a t o n , o C r a t o n , 1. 6. 
c. 3. p. 3. N i ion Mártires de A r j o n a , 
ibi. 

A lba Vivar la , ahora Viv iers , Pueblos A l -
beldes en Francia, 1. 5. c . 4. p. 6. C i u -
dad E p i f c o p a l , ibi. 

A lca lá ( f u M a r i f c a l ) M . S . que tenia de 
Infcripciones Romanas de Pueblos de 
Andaluc ia , 1. 6. c . 3 - p . 37 . 

A lca lá de Henares . V é a l e C o m p i u t o . 
A l c e , que pueblo fea , 1. 2. c . 2. p . 4 . 

Efia C i u d a d no t u v o Mártires, 1.4. c .2. 
p. 1 5 . 

S . A l e j a n d r o , i S. Antonina M M . adju-
dicados a Efpaña , 1. 2. c. 4 . p. 8. 

Alejandría de E g i p t o . V e a f e B,ota. 
A l i f ia , C iudad del territorio de A u -

thun. Reliquias de la antigua A l e x i a , 
L u g a r del martirio d e S . R e g i n a , 1. 6. 
c . 4 . p. 2 1 . N o h u v o tal L u g a r , ni tal 
Sta.padeció en E f p a ñ a , i b i . p . 2 2 . & 2 3 . 

D o n A l o n f o el M a g n o R e í de L e o n , I . 
1 3 . c . 2 . p. 12. Su embajada al Reí M o -
ro de C o r d o v a , p. 1 2 . O t r a al Papa 

. J u a n V I I I . p. 12 . 
D o n A l o n f o V I . Emperador de T o l e -

d o , fu pr i f ionen Burgos , 1. 13 . c. 1 1 . 
p. 7 . Su entrada en Sahun , i fuga al 
R e i M o r o de T o l e d o . Su cafamiento 
ínceftuofo , ibi. P o r q u e fe l lamó de la 
mano horadada , p. 1 1 . P o n e C e r c o a 
T o l e d o , año 1085. c . 12 . p. 1 . R i n -
de la C i u d a d , p. 2 . S u fo lemne en-
trada en ella , i acompañamiento , 1. 

14 . c . 1 . p. 1 . Su Carta a Pedro O b i l -
po de S. Julia fingida , l, 14 . c . 1 . p. 
2. & 3. Intenta quitar el O f i c i o G o -
thico , i el lableeer el Romano , c. 2. 
p. 3. Sale con fu intento , ibi. D i a d e 
fu muerte qual fue , c . 4 . p. 1 . 

D o n A l o n f o V I I . Emperador de E f p a -
ña , fu vida MS. 110 ella publ icada, 1. 
12. c. 3. p. 7 . Su C o r o n a c i o n , 1. 1 4 . 
c . 4. p. 3. Su fegunda C o r o n a c i o n , c . 
6. p . 1 . 

A l v a E o C o r do ves Familiar de S. Eulo-
g io . V e a f e índiculo Luminofo. 

Alventibi l i ,0 A l v e l d a . N o padeció allí 
S. Exuperio , f i n o en G r e c i a , 1. 4 . c . 
4. p. 23. 1 .6 . c . 4 . p. 6. 

Amalar ico R e i d e l o s G o d o s , í fu mu-
g e r Clot i lde hija de C l o d o v e o , 1. 8. 
c . 6. p. 1 . & 3 . Su Guerra con Q u i L 
deberto de Francia, ibid. 

S. A m a n d o O b i f p o , no Caf te l lonenfe en 
' E f p a ñ a , fino T r a y e c l é f e de Maeí l r ich 

en Bravante . N o e f tuvo en E f p a ñ a , l. 
<?. c . 6. p . 3 . 1 . 10. c . i . p . 18. & 19. 
Predicó a los V a f c o n e s Gal los cerca 
de los Pireneos , ibi. V e a f e C o n c i l i o s . 
R e c i b e C a r t a contra Sergio Conf ian-
t inopol i tano , i contra un E d i f t o de 
C o n f i a n t e del Papa Mart ino I. p . 4 . 
N o fe c o n v o c ó a fus inítancias C o n -
cilio en T o l e d o , p . 4 . Su muerte, p .5 . 

A m a f v i n d o M o n g e , A b a d primero de 
un Monaf ter io en tierra de Malaga . 
Infcripcion de f u f e p u l c r o , 1 . 1 3 . c . 8. 
p. 1 . 

S. A m b r o l l o . V e a f e S . S o t e n s . 
Amfitr ia de los Carpetanos , no es H i t a , 

ni murió alli S . L i b e r a t o , ni S . G r e -
g o r i o , 1. 7 . c . 3. p . 1 9 - f i n o en el A m -
fiteatro de R o m a , p. 19. V e a f e Hita. 

Anales T o l e d a n o s , algún y e r r o en el los, 
1. 14= c. 2. p. 24. 

S. Anafiaf io , no h u v o M . en Badalona 
afsi l lamado , 1. 5. c . 7 . p. 13 . El alli 
venerado es el Anaf iaf io Perfa , p . 
14 . Var ios SS. deíte nombre , ibi. Sus 

• R e l i q u i a s , ibi. 
A n a z a r b o en C i l i c i a , padece alli S. J u -

lián M . I . 5 . c , 8. p. 29. 
A n d a l u c i a , de donde t o m ó fu e t imolo-

gía ? 1. 6. c= 2. p. 8. R e f u t a f e el error 
c o m ú n , ibi . 

S. A n d e o l o M . Francés de Vivar ía , i no 
E f p a ñ o l de Nivaria , 1. 5. c . 4. p. 6. 

S. A n g l i n a , 1= 5. c . 7 . p. 1 2 . V e a f e V a -
lencia . 

A n g l i a , quien dfó el le nombré a Ingla-
terra , 1. 7. c . 6. p. 5. 

A n i c i o s , familia nobilifsima de R o m a , li 
8 . c . 3 . p . 3 . 

A n t a n d r o n , C i u d a d de Frigia en la A f i a . 
V e a f e Frias. A l a b a d a de V i r g i l i o , 1. 
6. c. 4. p. 10. 

Anteros. Su Carta a los O b i f p o s de la. 

Betica , 1. 5. c. 7 . p. 1 . 
A n t i f i o d o r i ( A u x e r r e ) fus dos Mártires 

V a l e n t e s , 1. 6. c. 3. p. 9-
S. Antonino Mártir ,1 .6.c .3.p.52.Si h u v o 

dos Santos de el le nombre , i qual fea 
Patrono de Falencia? P . 5 2 . & 53. 

Apamia , 110 h u v o tal P u e b l o en Efpa-
ña , 1. 6. c. 3. p. 52. 

Apel l idos en Efpaña, quundo fe ufaron, 



i de donde fe tomaron? 1. 15 .C .3 .P . i . 
A q u x Calidas, AquxCcIena: , i Amphi-

iochinm , es Orenle , 1. 6. c. 1. p. 24. 
A q u x Flavix , es Chaves en Portugal, 

1. 2. c. 4 . p. 8. 
A q u x , Lugar de las Reliquias de P i -

menio Obi fpo , 1. 10. c. 5. p.4. Veafe 
E b u r ü . 

Aquila dicipulo de S .Pablo ,no fue Már-
tir , ni Priciia fu muger. Es diferente 
dé otro Aquila j u d i o que hizo la traí-
lacion de los Libros Sagrados. Mue-
re con fu muger en la Afta 5 1 afsijio 
padecen en Arla Mariana de Efpaña, 
1.4.0.5.P.18.& 20. 

Aquiles (Eftacio ) a labado,I .7 .C .3^13. 
Ararath ( M o n t e ) los 10. mil Mártires 

aiii crucificados , no fueron ia mayor 
parte Efpaf ioles , 1. 4. c. 7. p. 4. 

Arca , i Libros Santos,fu Traílacion def-
de T o l e d o a las Aíiurias, 1. n . c . 3. 
p . 2 . & 3. Llevólos en ia perdida de Ef-
paña fu Arzobi fpo Urbano, 1.12.c. 1. 
p. 5. con e l Principe D o n Pelayo, 

Arca, Ciudad de la Provincia de Fenicia, 
1. 8. c. 3. p. 5. 

Archiquez , Arcediano , i Varón mila-
g r o f o e n tiempo de M o r o s , 1. 13. c. 
9, p. 4. Su retirada, i manfion en T o -
l e d o , ibi. 

Argenteola en las Aftunas , no ion Mar-
tires favos , fino de Roma , T e ó f i -
lo ,Saturnino , i Revocara , 1. 5. c. 8. 
p. 20.1. 6. c. 2= p. 17= 

Ariaca , fi es Guadalajara? 1.2. c.4. p . i . 
Arifeotas en Efpaña , Patria de S. Qui-

teña , 1. 3. c. 1. p. 4- Ficciones de ella 
en jul iano , 1. 3. c . 4 . p. 2. _ 

Arjona.Vide Urgabon. Sus Mártires def-
cubiertos año 1628.1. 6. c. 3. p. 27. 

A r m a s , no fe ufavan en ios Sepulcros, 
ni fe gravavan en las Capillas en tiem-
po de los M o r o s , 1. 12. c. n . p . 2. 

Arfa de Efpaña , no fe llamó Mariana, 
es diferente de l a q u e mencionan los 
ant iguos , ! . 4. c. 5. P . 18. N o eftuvo 
donde Argallen , ibi. p. 20. 

Artinodo , o Ertinodo , milagros de fu 
cuerpo en T o l e d o , i. 12. c. 10. p. 4. 

Arzobifpo , no fe ufava tal nombre en la 
primitiva Iglefia , 1. 4- c ; 7- P-,4-

AÜamoneos, no traen origen de Efpa-
ña , i. 2. c. 2. p. 1. 

Afclepiades , Prefidente en Siria de D i o -
cleciano, i Maximiano. Que Santos 
martirizó , 1. <5. c. i . p. 1 ? . N o vino a 

Indice. 707 
Efpaña , ibi. 

A fia M e n o r , llamafe Grecia , 1. 4. c. 5. 
p. 21. , . 

Afidonia , o Afila , pueblo antiguo, hoi 
Medinafidonia , 1. 4. c.4. p, 18. i 1. 6. 
c.2. p. 7 . S u Obi fpo en tiempo délos 
Moros , 1. 1 3 . C . 9 . p . 4 . Su rearada, 
i manfion en T o l e d o , ibi. 

Aflora , o Cafota , o Af lo , Ciudad anti-
gua de Efpaña en los Balletanos, cer-^ 
ca de Caravaca, 1. 9.c. 2. p.4. Sus Fun-
dadores. Su defiruccion , p. 4. 

Afta , Ciudad de la Betica. Sus Márti-
res Honorio , Eutiquio , i Eftefano, 
i. 1. cap. 7. p. 4. 1. 4= c. 4. p. 13* 
N o padeció alli San Segundo , fino' 
en A fie de Italia , 1. 6. c. 1 . p. 3 9- L 5--
c . 4 . p. 8.1. 7 . c . 4 . p. 5. 

Afturio. Veafe Prelados de T o l e d o . 
Audencio. Veafe Prelados de Toledo.: 
S. Audito , fu c u l t o , 1 . 1 2 . c. 7. p . 9 . i c < 

8 . p . 10. Es Santo imaginario, 1. 5. 
c . 4 . p . 4 . 

S. Audoeno , eferivió la Vida de S. Eloi* 
1. 9, c. 6. p. 3. 

Auguftal O b i f p o , fu culto en Arles, i. 

c. 6. p. 9. Veafe lliberi. 
A u g u f t o b r i g a , qué Lugar fea? 1. 3. c. 2.. 

p. 2. N o ion fus Mártires Abía-
lonio , He rae lio , i L a r g o , 1. <5. c. x. 
p. 21 . 

Aulo Corn. Palma Confuí en Roma , no 
fue de T o l e d o ,1. 3 . C . 7 . p. 8. 

Aulo Halo Poeta,Autor fingido, 1.2.c.4. 
P.8.I.4.C.5.P.19. i compuefto de reta-
zos de Alvar G ó m e z , i b i d I . 5 . c . i o . p . 7 . 
Sus barbarifmos, l. 5. c. 8. p. 16. c . 
xo. p. 7. Veafe D o n Juan T a m a y o . 

Aurelia, en donde eftá la memoria de 8. 
Verano , no es Oreja en el Reino de 
T o l e d o , fino Orliens en Francia,! . 
12. c. 3. p. 7. Llamóle Genabum , i 
Aurehanum , ibi. 

Avi la , fu primer Obi fpo S. Segundo di-
cipulo dé S. Pedro , i no Juiio, 1.4.0. 

5.p.5.Sus Mártires S .Vicente , Sabina, 
i Chrifteta,1 .6.c .3.p. i .De donde fean? 

Avieno ( R u f o Fef ío) defendido,i.2. c.3. 
P .3 .& feqq. 

S. Avi to Mártir de Africa, 3. 5. c. 4«p. 4. 
S. Athana fio , no eftuvo en Cordova a 

Concil io alguno ,1. 7. c. 5. p. 1. & 2. 
A t t u b i , o Claritas Julia , h o i Eípc jo , 1. 

6. c. 3.p. 46. 
Azagra (Juan Ruiz) Códice antiguo fu-

y o ,1. 9- e. 3. p. 10. 

y.WV 2 
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- . ^ o i l e s . V e a f e O d ó n ^ 
¡ 3 Bada , pueblo en Elpana , no es 

T ¡ a r . V e a f e f i a r . 

Badda Reina , fu muerte en T o l e d o , 1. 

8 . c . x i . p . i -
Baeza , no fe l lamó Betis , 1. 6. c . 3. p-

42. N o fon fus Mártires , los que pre-
tende U t r e r a . V e a f e Utrera . 

Barcelona, L u g a r del martirio de S. C u -
entas A f r i c a n o , 1. 6. c . 1. p. 20. na-
tural de la Ciudad Sci l l i tana, c . 2. 

Indice. 7 4-5 
Betis , no h u v o tal C i u d a d en E f p a ñ a , 1. 

6. c. 3. p. 39-Se introdujo en el texto 
de Ettrabon , ibi. 

B e t u n a T u r d u l o r u m , cierta parte de la 
P ,e t ica , 1. 6 . c . 3 - p . 4 5 -

Betulon , o Badalona. V e a í e S. Analta-
f io . N o es Mártir l u y o S. Sergio , 1. 
j . c . 7 . p. 1 5 . 

Betulo ( hoi Befes ) R i o . I también P u e -

blo , l lamado hoi B a d a l o n a , 1. 6. c . 

4 . p . 9. 
B e t u l o n e s , que Pueblos fean , 1. 6. c . 4 . 

r Í 2 ! N o p a d e d ó U e n ella S. 'Felct¿,f i- Bevag^a , o Mevania de E f p a ñ a , no pa-
n ó t n la Grec ia , 1. 4. c . 7 . P- U - decio allí S. Vicente O b i í p o , 1. 4 - c . 

Baronio ( C e f a t ) muí alabado,1. 6 .c .2 .p. 
2 8 . 1 . 7 . c . 3 . p . i 2 . E n m e n d a d o , l , 6 . c . 3 . p . 
2 . p . i 3 . D e l c u i d o fuyO3p.18.Otro muí 
grande. V e a f e Mart irologio R o m a n o . 
C r e y ó que quedava en el Efcor ia l la 
O b r a de Martirims de E u l e b i o , 1. 6. 
c. 3. p. 22. Su gran cordura,p. 35. 

Barrofos 
c . 1 

O r i g e n de éfte linage , 1 . xo. 

p. 6. Es nobi l i fs imo, p. 7 . P r o -

grel fos fupueftos , 1. 1 3 . C . 8 . p . 1. 1= 
13. c. 12. o. 1 . 1 . 1 4 - c . i . p . i . & p. 5* 

B a í f e t a n o s , o B a i l e t a n o s , que Pueblos 
fean , 1 .6 . c. 3. p. 3 7 - & 4 5 -

Bafil io Emperador. V e a f e Mart i ro log io . 
Batalla famofa de C l a v i j o , d u d ó l a , 1. 

12. c. 1 1 . p, 8. 8c 9. 
B a y o n a . V e a f e T i t ú l e l a . 
Beática, no ai tal L u g a r en E f p a ñ a , 1 .6 . 

c. 4. p. 4 . N i fe llamó afsi B e -
taonia , p. 4,, -Ni Vetea , p . 4 . N o pa-
deció en e l los San Faul lo D i á c o n o , 
c . 4 . p. 4. V e a f e San Faulto. 

Beda. V e a f e M a r t i r o l o g i o . 
Benedictinos , fu Monal ler io de C e r d a -

ña. Embiados por S. Benito , 1. i . c . 
10. p. 3. Su Monal ler io A g a l i e n f e , 
ibid. Belcagia , q u e L u g a r lea , L 3. 
c . 1 . p. 9. & 15 . 

Benigno A r z o b i f p o . Efcr iv io le Carta 
Pelagio II para trafladar O b i f p o s , 1. 
8. c. 8. p. 9. N o h u v o en Braga tal 
Prelado en t iempo del Conci l io III. 

Toledanc p. 9-
B e r g a e n Cataluña.( E g a r a ) N o fon de 

a l l i , fino de la Grecia los Mártires 
Máximo , i Quinti l iano, 1. 6. c~.4p.13. 

B e r o n e s , Pueblos en la parte O c c i d e n -
tal de los Cel t iberos , 1. 6. c. 4. p. 9. 
En fu dellrito ella la Vil la de Frías, 
p. 9-

Beterones , no huvo tales Pueblos en Ef-
paña , 1. 6. c. 4. p . 9 . 

4. p. 7 . & f e q q . _ _ 
S . B i b i a n a V i r g e n i Márt i r , no t u e f u 

Padre natural de Sevil la. V e a f e San 
Faulto Mártir . N o t u v o muchas h e r -
manas , f ino una llamada D e m e t r i a , 
1. 7 . c. 4 - P . I I . & feqq. 

Bigaítro es Murc ia , 1. 4. c . 5-p. 15 . 
Bilbilis , no predicó alli Juan Marcos 1 

fobriño de S. Bernabé , 1. 4. c. 5 - p . 
24. Patria de Marcial . N o fue de 
alli A u l o A l t i m o Paterno, i. 4. c. 7 . 
p. 2. V e a f e Paterno. 

Binio ( S e v e r i n o ) fu e q u i v o c a c i ó n . V e a -
fe C o n c i l i o ¿pat ínenle . 

BivarfFrai Francifco)enmienda f u y a muí 
ridicula , 1. 3. c. i . p . 2 2 . R e p r e h e n d i -
do , I . 4 . c . 5 - p . 16. Audacia l u y a , 
ibi. p. 18. 1. 6. c . 3. p. 6. Sus y e r r o s , 
1. 6 . c . 3. p . 9 . Su licencia para inver-
tir textos", 1. 6. c. 3. p. 3 o - Impugna-
d o , I.7. c .4 . p. 5 . L 8. c . 10. p. 5. & 6. 

S. Blas , A r z o b i f p o de T o l e d o , es Santo 
i Prelado fupuelto , 1. 13. c. 4 . p. 7 . 
V e a f e Prelados de T o l e d o . 

Blas A r z o b i f p o de T o l e d o en 1004. f u 
m e m o r i a , 1. 13. c . 8. p. 10. 

S. Blas Mártir de Sebaite , es diítinto d e l 
que fe venera en C i f u e n t e s , 1 . 4 . c . 2. 
p. 9. 1. 12. c. 1 1 . p. 13 . 

Blitabrum , o Buitrago, no padeció alli 
S .Andito ,ni ai ral S a n t o M . 1 . 5 . c . 4 . p . 4 . 

Bo l lando. V e a f e Juan. 
Bonifacio Augul t in iano , O b i f p o C a l -

deaqueníe , 1. 1. c. 10. p. 3. 

5. Bonifacio , Obil 'po de Coria , hal ló-

fe en el V I . T o l e d a n o , 1. 9- c . 3. p. 3. 
S. Bonito , O b i l p o de C l a r a m o n t e , 1. 

1 3 . C . i . p . 1. Favor que recibió de 
la Virgen Madre , p. 1. 8c 4 . N o v i -
no a Efpaña , p. 2. Sus Actas lince-
ras en Bulando , p . 3 . N o las pudie-
ron elerivir San l l ie io, i San Gal lo,p.3. 

B o l -
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B o f i r a , C i u d a d d e A r a b i a , 1. 1 2 x 4 . p . 5 . 
B r a - a , es M á r t i r l u y o S. S i lve l t rc , 1. 6 . 

c ° 3 p . 4 . Veafe S. Sulana. 
S. Braul io! D e l c o t e j o de fu O b r a con la 

H i f t o r i a d e l Padre H i g u e r a , le c o n -
vence fer Autor modernamente tu-
p u e f t o , l . 2 . i todos los figuientes._ 

Breto leum , o Bri tomum , fus ruinas. 

V e a f e V i a n a . . 
B r e v i a r i o M o z a r a b e , en f u s C a l e n d a r i o s , 

i los de l M i í f a l f e h a n a n a d i a o S a n t o s , 

S. Br lcc io! V e a ¿ Mirtiiis.Ko tsS.de E f -
paña , fino de Umbría en Italia , 1.. 6. 
c o p x v Se le aparece S. r e a t o 
A p o f t o h p ' x 5 •& M - L e m ^ / a q u e pe-
s a O b i f p o s en alguna C i u d a d , p. 15-

V e a f e Mevania,Vettonia, Penoja.jaco-

billi , Martula , i Caji^lo. 
S B r i e n a . V e a f e S e g u r a . 
R a n c i a ( a n t e s j u l i o b n g a ) n o f o n f u s 
b i 1 5 a i í C 1 ' 1 ^ „ f P e i a g i o , A q u i l a , 

M á r t i r e s D o m i c i o , L u a g i o 3 r j , 
X h e o d o f i a , i E p a r q u i o , 1 . 6. c . 4 . p. 
70 Son d é l a G r e c i a , ibi. 

rania o Inglaterra , 1. 4- ^ 5- P; 2 3 -
t a m a , o r Mart i -

Br toma en las A l t u r a s , 
r e s buyos , G o r g o n i o , E i r m o , 
n i o , i A g a p e , h 5 ; c - 7 - P' l T 

B r i t o n i a d e G ^ l ^ c . 2. ^ 
B u r g u n d i o n e s , P u c D i o s , 

1. 5. c . i x . p-
B u r u e f c a . V e a f e V e r o v i l c a . 

£ 

A b i i o n e n f e . Su Topografía l lena de 
A D U , - r 6 v 1 . I . 6 .C .2 .P .46 . 

de Xantippe D i a p u l a de San 1 a o . o , 1. 

C a c i d ° Almátran. V e a f e Juan 
C a l d e r ó n ( D o n A n t o n i o ) A r z o b i f p o de 

G r a n a d a , e f c n v i o a e los Samos d e 

A r j o n a , h 6 . c . 3 . p- 44 ' A l a b a d o , p . 

Catpé ( o H e r a c l e a ) n o es f u Mártir S. 
c S o u a n / ^ r ^ l l a i n b a f s i ? 

C MTioe£Üo* V e a 1 e Prelados de T o l e d o . 
S I U N u n c i o e n E ^ n a de U r -

C a n a c a V e r a q ú c ñ f i s ( V e r a g ü e ) I n f c r i p -
C a o n R o m a n a d e el e n E i c a l o m l l a . A ñ a -

d i d a f u m e m o r i a e n D e x t r o , l . 3- c 

4 - p . i -

Candaule , que P u e b l o fea en la A l i a , 1. 
6.C.2.P.43. & 44. 

Candadlo R e i , indifcrecioQ que uso con 

fu muger , 1. 6 .c .3.p.43- . , 
Cani f io ( H e n r i c o ) publicó el Martirolo-

gio de S a n N o t k e r o , 1. 5 .C. i i . p - 5-
I el O f i c i o antiguo de Car lo M a g n o , 
p. 7 . Desfrutó los Meneos Gr iegos . 
P u b l i c ó el M e n o l o g i o de los G r i e g o s , 
traducido por Sirleto , 1. 6. c . 4. P-
19-

C a n t a b r i a , fu termino ,1 . 6. c. i . p . 
C a p p a t a de Luf i tania , no padecieron 

alii San Cari l ipo i fus C o m p a n e r o s , h -
no en Panonia , 1. 4 . c . 5 - P - 2 " N * e S 

Mártir de efta Cappara , o C a p e r a San 
Marcos , L6.C.3.P.50. 

C a p p a r a de Vet tonia . N o fon fus Márti-

res S. F e l i x , i F o r t u n a t o , ! . 7 . c . 4, 

v 8 
C a r a c a , o Guadaiajara. Son fus M á r t i -

res Emiliano , i Geronio , 1.4. c. 5-p-
1 1 1 2 C.4.P.2 . N o es de C a r a c a de los 
Carpetanos Santa Per feveranda V i r -

Cafavaca." N o e í f a Mar tir San C r i f p u l o , 

Car°carno\'Don A i o n f o ) engañado del 

Padre H i g u e r a , 1. 1 2 . c . 7- P-4-
Cardeña. Su Monafter io fundado por la 

Reina D o ñ a Sancha , 1. o. c. 5 - p . 3. 

CaCrdo?naP; hñage noble , fus Armas, 1. 
X 2 . c . I I . p . 4« , c 1 -

C a r i o M a g n o , venerado por Santo 1. v 

c 1 1 p. 7 . Limites que dio a fu Im-
perio' f l . 9 . c . 6 . p . 3 - S u G u e r r a c o n t r a 
H u n o l d o de A q u i t a n i a , p. 3. t i c r i -
t o r e s v e r d a d e r o s de fus c o l a s , p. 3. 
Su venida a E f p a ñ a , i cafamiento c o n 
Gal iana fupueftos , I . 12 . c.5< per t o t . 
N o embió a Fulda los l ibros de D e x -
tro , M a x i m o , & c . 1. 12 . c . 9. ^ 

Carmonia , o Carmena , no padeció allí 
Santa Juftina V i r g e n ,1. 5 .C . 1 1 . p. _3-

C a r o ( D o t o r R o d r i g o ) fu buen juicio 

en Antigüedades,1.6.c.3.p.46. 
S C a r p o f o f o Presbitero,! M a r m . N o per-

tenece a Sevil la. V é a l e Sevilla N i 
h u v o a Ili O b i f p o afsi l lamado, 1.6.c. 

C a m b o 1 ( D o n Martin ) fu l ibro de Saa 
" V a l e r o alabado ,1.6. c. i . p . 9-

C a r t a de Juan Siervo de D i o s a todos 
los Mozarabes de Efpaña , m e n c i o -
n a n d o la Primacía de T o l e d o , es tu-
p u e f t a , 1. 13= c . 6. c. 7. p. 1 . 
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Cartas d é l o s Judíos de Efpaña. V e a -

fe JudiüS. 
Cartas de Marcelo fingidas, 1. 3. c. 7. 

p. 10. 
Carta del Rei Silo a Cigi la fingida. V e a -

fe Higuera. 
Cartagena de Efpaña , no padecieron 

alli , fino en la de Africa San A l e -
jandro , Zofirno , i Candido , 1. 4. c. 
4. p. 15. ni San Heraclio , i Z o z i m o , 
1. 5. c. 8. p. 28. ni San Hipoíito Obif-
po , ibi. p. 30. ni S.Gudenes Virgen, 
1. 5. c. 4. p. 2. ni es Mártir luya San-
ta Carithina Virgen , 1. 5, c. 12. p. 8. 
fino de la Grecia, ibi. Ni fon lus Mar-
tires Filemon, i Domnino, 1. 6. c. i . p . 
23. ni Santa C e n c e ñ a , que es de 
Cartago de Africa , 1. 6. c. i . p . 27. 
Def ia mifina fon San Félix, i Compa-
ñeros Mártires Sciíitanos , 1. 6. c. 2.p. 
4 1 . N o fue Obi fpo S. Félix,ibi.i p. 55. 
Veafe Sciíitanos. N i fue fu Mártir, 
ni O b i f p o S. Félix , I.6.C.4. p. 18. ni 
padeció Santa Candida Virgen , 1 . 6 . 
c. 3. p. 30. ni fue martirizada en 
compañía de Santa Sufana hija del 
Sacerdote de los I d o l o s , ibi. D é l a 
mifma de Africa es Mártir S. D o n a -
to,1 .7 .c . 4. p. 2. Si Cartagena tuvo la 
dignidad de Metropol i de toda la 
Provincia Cartaginenie ? 1. 8. c. 5. p. 
2. O íi deftruida huvo en ella O b i f -
po titular, ibi. C o m o quedó hecha 
la difmembracion de ías Provincias 
Cartaginenie , i Carpetanía , p. 
2. Su Provincia dividida en dos 
partes , 1. 9. c . 2. p. 1, Se declara 
Metropolitano de ellas el Prelado de 
T o l e d o , c. 2. p. 1. Su def i rucc ion, í 
quanto duró , 1. 8. c. 7. p. 4. 

Cartago V e t u s , donde elle , 1. 5. c. 8. 
p. 14. 

Cartago Spartaria. N o fon Mártires fu-
y o s , fino de Cartago de Africa Baf-
fa , Paula , i Agathonica , 1. 6. c. 3. 
p. 28. 

Carteya (es T a r i f a ) 1.6. c. 3. p.3 7. 

S. Cafilda Virgen , hija de Almenon 
Rei M o r o de T o l e d o . Su jornada a 
CaftiUa la Vie ja . Su m u e r t e , 1. 13. 
c. u . p . 1. 

Caftino. Veafe Prelados de T o l e d o . 
Caftino, General , hizo la Guerra con-

tra los Vandalos en Elpafm con las 
Armas de los Romanos , i Godos , 1. 
8. c. 3. p. 3. Sus memorias en Autores 

de fus tiempos , ibi. 
S. C a l l o , no fue Mártir de Utica d é l a 

Betica , 1. 4 . c . 2. p. 4. 
Cai lulo de la Betica , 1. 1 1 . c. 2. p. y . 

N o huvo Mártires. N o predicó alli 
S. Briccio,1.6.c.3.p.2 3 . D o n d e eftuvo 
fu litio? 

Cafula , Lugar de Africa. D e alli fiie 

Cereal Obitpo Cafulenfe , 1, n . c . 2 . 
p. 5. 

S. Caftor , no es Mártir de Ilipula , fi-
no de Roma , 1. 6. c. 2. p, 14. 

S. Catalina Virgen i M á r t i r , 1. 6. c. 3. 
p. 7. 

Cea,t í tulo de Ducado de la Cafa de L e r -
ma , 1. 6. c. 1. p. 16. N o es fu Mártir 
S. A n t o n i a , fino de C e a , Illa del 
mar E g e o , ibíd, 

Cea , Rio de Efpaña, dió nombre a P o -
blación moderna, ibi. 

C e d r o s , no les produce Efpaña, 1. 6.c. 
3. p. 38. Sus calidades, ibi. 

Celerina , no es Mártir de la Lufitania, 
ni aun Mártir , 1 . 5. c. 8. p. 21 . Reci-
bió las Reliquias de San T o r p e t e Mar-
tir , no en Sinis de Alentejo , fino en 
Afr ica , ibi. N i fue Señora de la mitad 
de Efpaña , ibi. Fue natural de Afr ica, 
ibi. p. 21 . Sus calidades notadas de 
Juliano, fai fas, ibi. Diferentes Perfo-
nasde èlle nombre, ibi. 

S. Celeftino Mártir Romano , no fue Ef-
pañol , ni Confular de la Betica, 1.7. 
c . 4 . p . i o . 

S. Cel fo A r z o b i f p o de Treveris , no fue 
Prelado en E f p a ñ a , 1. 13. c. 8. p. 
10. Veafe Prelados de T o l e d o . In-
vención de lu cuerpo , i quien ef-
crivio de ella , 1. 8. c. 6. p. 1. 

Celtiberia , no fue de alli San Z e n o n , i 
todos los mil i dos Mártires , que pa-
decieron en Roma , 1 . 5. c. 12. p. 
5-

S. Centolla , natural , i Mártir de E f -
paña , 1. 6. c. i . p . 33, N o nació en 
T o l e d o , ibi. N o fue , ni pudo fer 
hija del C o n f u í L u c i o Rangonio 
Quincciano , ibi. 

Celar. ( Julio ) V e a ! e Munda. 
Celata la antigua , en donde el luvo ella 

poblac ión, 1. 7. c . 3. p. 19. V e a l e 
Hita. 

C h e r í o n e f o , no fe llamó alsi Peñifcola, 
I.6.C.4.P.8. 

S. ChriítovaL Sus Reliquias. Veafe Va-
lencia. 

Chronicon Belgicum. Quien lea la Au-
tor, 



t o r , 1. 8 . c . 6. p. i . 
Chronicos modernos. Veafe Higuera. Su 

primera edición 16x9. l . i . c . 2. An-
tes del año 1594- ningún Autor tu-
v o noticia de ellos , ib id . c. 5 .1 c. 7. 
p. i . c . 12. p. 2 . i c . 13. N o huvo me-
moria de ellos en Alemania , ni a ella 
fe embiaron , ni eltuvieron en Fulda, 
ibid. c. 8. Contradicciones fobre íu 
hal lazgo , ibid. c. 4. & 12. Se añadie-
ron claufulas a el losdefpues del año 
1594. ibid. c. 12. p. 7= 1. 5. c. 9- P-
Vean fe todas las Letras. 

Cidi X a r a f i , M o r o , fu memoria e n S . 

Andrés de T o l e d o , 1. 13 . c . 8. p .7 . 
Cid , fus proezas , 1. 14. c. 3. p. 1 = 
Cifuentes ( V i l l a ) venera a San Blas, que 

no es el Mártir de Sebafte. Veafe San 
Blas. 

Cigi lona Reina. Sus Padres, i Profefsion, 
i . I I . C . 2 . p = I 0 . 

Cigila A r z o b i f p o de T o l e d o , efcrivio 
la Vida de San I i e f o n f o , ! . 10. c. 2. 
p. 1 . & 8. 

Cilicia de los Griegos , qué telas fean í 1. 
6. c. 2. p. 39= 

Cindafvintho Rei G o d o , 1. 9. c. 5. p. 1. 
P o r fu mandado va T a y o n O b i f p o 
de Zaragoza a Roma a bufcar los M o -
rales de San Gregorio , c.6. p .5. 

S. Cipriano. Acuden a él contra el Pa-
pa* Stefano los O b i f p o s de Efpaña , 1. 
5. c. 8. p. 3. Su dictamen fobre la re-
baptizacion , p. 5. Prefide a un C o n -
cilio , 1. 5 . C . 9 . p- 5- S u Cuerpo en 
Francia , 1. 6. c. 2. p. 44. 

Ci l la . Monaíterio en T o l e d o fundado 
p o r e l R e i A t h a n a g i l d o , 1. 8. c . 8. 

p. 2. N o fue de A g u i t i n o s , p. 2. c. 
9. p. 4 . 1 . 8. C.2.P.4.& 7= 

Cifma de los Luciferianos ,1. 7 . C.5.P.5. 
Girino Prefidente de Siria , era R o m a -

no ; Uamófe también Kirino , 1. 10. 
C. 6. p. 3. 

Ciruelos , Lugar de l a D i o c e f i de T o -
ledo. D e v o c i o n que en él fe tiene 
a San Raimundo P a f t o r , 1. 13. c . 2 . 
p. 14, & 15= _ 

Ciudad-Rodrigo , no fon de alli S. Pi-
des , i Sabina Vírgenes i Márt ires , ! . 

6. c . 1. p. 4. 
Claramonte (o Arvernia) fus Santos Pre-

lados San Ilidio , S. Gal lo , i San Bo-
nito , 1= 13= c. 1. p. 3. 

Gar i tas Julia. V e a f e A t t u b i . 
Claudio Taurinenfe , fus errores con-

tra las Santas Imágenes , 1. 12. c. 11 . 

p. 5-

Indice. 
Clavi jo , fu famofa Batalla 

7 1 1 

d u d ó l a , i. 

12. c. 1 1 . p. 8. & 9. 
San-Cler , Pueblo de Francia en los V e -

locales , 1. 5. c. 2. p. 10. 
Clemente , Prelado de Sevilla en tiem-

po de la cautividad , 1 . 13. c . 9 . p. 4-
Su retirada , i vida en Talavera, i'01. 

S. Clemente Romano , no vino a Efpa-
ñ a , I .3 . c. 8. 

Clunia , no padecieron a l l i , fino en Ci-
licia Melec io , Sufana , Marciana , i 
Palladia , i fus hijos , 1. 6. c. 3. p. 10. 
Son Santos del O r i e n t e , p. 1 1 . N i 
fon fus Mártires San Saturnino,i 355. 
mas , 1. 5. c. 12. p. 6. 

Coceo ( H e n r i c o ) fus Epigramas fin-
gidos , 1. 6. c. 1. p. 37. 

Coimbra , ganada por D o n Fernando 
ei Magno por 1064. 1. 13. c. 8. p. 10. 
a inftancias de los Benedictinos de 
Lorvaon , p. 10. 

S .Columba Virgen, i Mártir de Sens,Ciu-
dad de Francia, 1. 4. c. 7. p. 9. N o de 
Senon , o Zamora , ibid. T u v o cul-
to en Efpaña , ibi. 

C o m o , ( o N o v o c o m o ) Patria de Plinio 

II. 1. 5. c. 5. 
Compluto , quando fe pufo alli la Silla 

E p i f c o p a l , 1. 7 .C.3.P.20. Su 1 . O b i f p o 
Alturio, ibi . l .y .c .y .p. 4. Si es Alcalá? 
I.2.C.4.P.2. Controvertías de fu fitio, 
I .12. c. 4. p. 8. 

Concil io. Arauficano I. ( d e Orange ) fe 
juntó año 4 4 1 . 1 . 7 . c . 6 . p . 7 . N o prefi-
dió en él Hilario Pictavienfe , p . 7 . 
ni el O b i f p o de Arles , p . 7 . Sus C á -
nones , p. 8. Obi fpos que concurr ie-
ron, p. 9. 

Conci l io de Braga , en que fe expref-
so primeramente el articulo de la Pro-
cefion igual del Efpiritu Santo , afsi 
del Padre , c o m o del Hi jo , 1. 8. c. 
2. p. 12. Publicóle Frai Bernardo de 
Brito , p. 12. 

Concil io Calcedonenfe , 1. 8. c . 3. p. 5 . 
N o embió á él L e g a d o el O b i f p o de-
T o l e d o , p. 5. Se congregó para re-
vocar las Actas del Pfeudo-Efef ino, 
1. 8. c. 3. p. 5. i contra Eutiques, p.5. 
N o huvo en él ningún O b i f p o del 
Occidente , p. 5. Otras cofas de elle 
Conci l io , p. 7. Solo concurrieron del 
Occidente los Legados Pontificios, 
p. 8. 

Concilio Provincial Cartaginenfe.Se ha-
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L i m a r fea c f t e ? 1 . 8 . c . i . p . 4 . 
C o n c i l i o Conrtantinopohtano 

tava Sínodo General , 1. 13 
7. Para condenar a Focio , 

C o n c i l i o d e C o r d o v a . V c a f e Abderra-

men , i Prelados de T o l e d o en A u -

dencio . 
Concilio Egarenfe , 1. 13. c. 10. p. 3. 
Concilio Epaunenfé , fedeve llamar A-

gauneníe , I.6.C.3.P.52. 
Conci l io Efel íno , ce lebrado por 4 3 1 . 

contra N e f t o r i o , 1. 8. c. 2. p. 8. 
L a Igleí ia de Efpaña no embió por 
L e g a d o s a V i d a l , i T o n a n c i o , p. 4. & 
8.NÍ a éf tosdir igió fu Carta el O b i f p o 
C a p r e o l o , p. 8 . D e t o d o el O c c i d e n t e 
f o l o acudieron a él tres L e g a d o s del 
Papa Celef t ino , p. 8. Efte T o n a n -
c io Arcediano de T o l e d o es fingi-
d o . Es otro a quien Sidonio A p o l i -
nar e fer iv io . 

Concilio Francofurtenfe , 1. 12. c. 9. 
per tot . c. 1 1 . p. 7. D e f e n d i d o , p . 7 . 

Conci l ios en Francia en la Provincia Vie-
nenfe , 1. 8. c. 4. p. 3. 

C o n c i l i o de Gal ic ia , i otro , congre-
gados por mandato de San L e ó n el 
Grande contra la hereg ia de Prifci-
liano , 1. 8 . c . 3. p. 9- & Iü- 0 ¿ ! e O -
bi fpos c o n c u r r i e r o n , ibi. 

C o n c i l i o de G e r o n a , 1. 8. c . 5 . p . 3. 
año 7. de T h e o d o r i c o . 

Conci l io Il iberitano , quando fe tuvo? 
Pref idió Félix O b i f p o de A c c i , o Gua-
d i x , L 7 . C . 1 . P . 1 . 

C o n c i l i o de L a m p a f c o , de qué Obifpos? 
E 7 . c. 3. p- 1 7 . L e g a c í a que embió al 
Papa L i b e r i o á b i . 

Conci l io de L e ó n . V e a f e Prelados de 
T o l e d o en Don Bernardo. 

C o n c i l i o de Milán , año 4 5 1 . por E u -
febio fu O b i f p o , 1. 8. c . 2. p. 13 . Fir-
m ó en él M a y o r i a n o O b i f p o d e P l a -
fencia de Italia. Es elle mui otro del 
A r z o b i f p o de T o l e d o , p. 13 . 

Conci l io II. N i c e n o contra los I c o n o -
claftas , año 787. i. 12. c. 9. p. 1 1 . 
14. c . 1 1 . p. 7. N o fe encontró en él 
ningún Prelado , ni Vicar io E f p a ñ o l , 
ibi. 

Conci l io de O v i e d o , 1 . 1 3 . c. 3. p . 5. 
Conci l ios Patriarcales en R o m a . Eílilos 

que allí fe obfervavan para embiar al 
C o n c i l i o General , 1. 8. c. 3. p. 8. Vea-
fe O b i f p o s . 

Conc i l io de Placencia , año 1095. JL 14 . 
c . j . p . 6. 
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C o n c i l i o s , firmavanlos ios O b i f p o s por 
e l orden de fus antigüedades , 1. 9-
c . 3. p. 6. 

C o n c i l i o VIII . 1. 9- c . 5. p- 1 . Se e n c o n -
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de Prifcil iano, l.y.c.ó.p. 1. O b i f p o s de 
Efpaña que en él fe encontraron,p.2. 
& 3 . N o fe encontró A u d e n c i o de T o -
l e d o , fino A u g e n c i o , p. 2. Se conde-
naro en él las Heregias de Prifci l iano, 
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es el mifino que và impreífo ? p. 3. N o 
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C o n d e , i Confular , t ítulos no praft i-
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cleciano , 1. 5. c . 12 . p. 8. 
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fia la formula de la Fé , 1. 9- c.6. 0.4. 
Es condenado del Papa Martin I. Su 
Edic lo , p. 4. 

C o n í l a n t i n o , n o vino a Efpaña , 1. 2. c . 
4. p. 9 . 

C o n f i a n d o . Su mando en Efpaña.Su be-
nignidad con los C a t o l i c o s , 1= 6. c. 
3 . p . 1 1 . En fu aufencia,en Britania, 
qué Mártires padecieron? 1. 6. c. 3. 
p. 1 1 . Su muerte , ibi. 

C o n f u l a r de la B e t i c a , qué efpecie de 

Magi í l rado era, I .7.C.4.P.10. 

Contrebia , C iudad celebre en lo anti-
g u o , no fe fabe que fea Tr ibaldos . 
N o fon fus Mártires Evadió , H e r m o -
geniano , i C a l i x t o , I.6.C.4.P.20. Son 
de la Grec ia , ibi. C e r c o que a C o n -
trebia pufo Q u i n t o M e t e l l o , ibi. Es 
diverfa la C iudad Contrebia de la de 
C e n t o b r i c a , i b i . 

C o q u i ( D o n L o r e n z o ) e fcr iv io la 
Hi l lor ia de San D e m e t r i o Procon-
f u l , Mártir de T h e f a l o n i c a , 1. 6. 
c . i . p . 22. Secretario de M r . C a m -
p e g g i o . N o eilà impreffa , ibi . A l a b a -
d o , 1. ó. c. 3. p. 22. 1. 12 . c. 7. p. 
6. 

C o r d o v a de E f p a ñ a , fus Mártires 
F a u í l o , Januario , i M a r c i a i , 1. 4. 
c . 2. p. 5. N o es de a l l iSan C i -
nes , p. 10. Padecieron en la mif-
ma Pedro , Geremias , A v e n d o , 
V v a l a b o n f o , Vv i l l remindo , Salo-
mon , L u p o , i A u r e l i a , ! . 5. c. 1 1 . 
p. 16. en tiempo de M o r o s , 1. 4. c. 
4 . p . 2. También es fu Mártir Sania 
C o l u m b a , 1. 4. c. 7 . p. 13. N o fue na-
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rural de all'. San Julio 
Es Mu-tir fuyo San becundmo 
1 6 c. 3- p- 2. & 5 - S u s R e Y c s 

' Alacàn , i Abdcrrachmcn , 1. 12 
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Cordova , Ciudad de Pcrfia , 1. 6. c. 3. 
p. 2. Sus Mártires Policromo O b i l p o 
dé Babilonia , Parmenio , Helimena, 
Chrilotelo , Lucas , i Mucio. Sus 
Cuerpos enterrados por A b d o n , 1 
Senen , ibidem. N o fon Mártires de 
la de Efpaña , l . é . c . 3. p . 2 . N i c f t à n 
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Ciudad , 1. 6. c. 3. p . 2 . 

Cordula , Ciudad de Capadocia,1.6.c.3. 
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c. 4. p. 5. 
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vino Mártires de Sardeña, 1. 7. c. 4. 
p. 4. 
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bre , 1. 6. c. 1. P< 2 0 . S. Cucufàt de 
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Cuellar , linage de T o l e d o ; fus prin-
cipios fabulofos, 1. 12. c. 1 1 . p . 2 . 
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cion, I.3.C. 
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C.5.P.2. 4. & 8. 
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Santa Cafilda Virgen, 1. 13. c. n . p . i . 
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po , i Mártir San Marcelo , 1.6. c . i.p. 
32. qué Ciudad fea? 
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rio ?1. 6. c. 3. p. 11 . Quando la perfe-
c u c i o n , i por que Mártires? ibi.Quan-
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Son Eufebio. Veafe Medel l in. 
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fue Mártir de E f p a ñ a , I . 4 . C . 5 
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F é l i x , O b i f p o de A c c i , o G u a d i x , p r e -
fide en el Conci l io Iliberitano, 1 . 7 . 
c. 1 . p. 1. 

Ferrario (Felipe ) alabado en la G e o -
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P-4-
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c. 1. fu predicación, p.3. 
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Sus errores en la Geograf ía , 1. 6. c. 
i . p . 24. Alteró la de £ t p a ñ a , l . 10. 
c 5 p 4. Fingió una Ciudad que no 
huvo ; 1." 6. c. 3-p. 39- i de una Pro-
vincia hizo una fabulola Ciudad , I. 
6. c. 4. p. 10. & 11 • Fingió nombres 
antiguos de Poblaciones , 1. 6. c. 4. 
p 19 H i z o diferentes Santos de uno, 
i de dos m u c h o s , ! , i . c . 10. p. 8. i d e 
dos uno, I .4 . c .4-p. i3- c -7-P- 3-Mul-
tiplicó Santos, I . 4 . C . 4 . p. 25. U e 
dos Perfonas hizo una, 1. 5. c. p. 
» c I O p 5. D e una Santa Suia-
na hizo "dos , 1. 6= c= 3. P* 8. D e tres 
Perfonados hizo uno vdfiendole de 
las circunftancias de los tres , 1 otras 
que añadió , 1 .7 . c= 2. p. 2= & 3. i f o r -
mó otro de las cofas de dos diferen-
tes , 1. 8. c . 1. p. x. & 2 D e otros tres 
Perfonados formo un Prelado de l o -
l e d o , 1. 8 . c . 3-P- 3- i otro de un 
Presbitero Griego , 1 una P e l o n a Se-
cular , 1 . 8 . c . 4 . P . 6 . D e un Adelho 
Obi fpo de Metz , de otro Gbi fpo afsi 
llamado , de un Rei , i un Monge 
con las circunftancias de los quatro, 
formó un Arzobi fpo Adelho de I o -
ledo , 1. 8. c. 1 1 . p= 4= & c . H i z o a N a -bucodonofor Fundador de T o l e d o , !. 

2 . c . 1. p . 4 . & f e q q . S u c e l ° P ° r H l a 

Patria, temerario ,1. 3.C. i . p . 1. Hi-
zo Santos a fu arbitrio , 1. 8. c. 5. 
p 1 Omitió en fu Hiftoria manul-
crita la memoria de los Prelados de 
T o l e d o aparecidos defpues en ios 
Chronicones , L 3 . C . 1 . P . i . C o n íu 
confefsion fe demueftra fer recientes 
Dextro , i Juliano , 1. 3. c. 1. p. 23. 
& 25. Las congeturas d e l u H i f t o n a 
manufcrita dadas defpues porverda-
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des fijas en Luitprando , 1. 3.C. 4. 
p. 6. injuria que hizo a las verdade-
ras Hiftorias de nueftra Nación, 1. 3. 
c. 6. p. 1. Fingió 10. Dicipulos a San-
Tiago , 1. 3. c . 6 . p . 15. '17. Arzobis-
pos a Toledo , i un Santo , 1. 3.C. 
7. p. 4. & 5. Fingió una Carta a S. 
Eugenio, ! . 3.C. 7-p. 8. i inventó mu-
chas fábulas de la Parentela de efte 
Santo, p. 9 . & io.Hace Santo a Simón 
Cireneo , 1. 3. c. 10. p. 7. Confunde 
Perfonados, I .4. c. 1. p. 3. Hacia Es-
pañoles a todos los Santos que no 
fe notavan fus Patrias, 1. 4. c. 5. p. 
29. Hace Mártires a quien no l o n , l . 
4. c. 7. p. 3. Su inconitancia , L 5. 
c. 1. p. 2. Señaló Patrias a fu arbi-
trio , ibi. p. 3. Univoca a ios Márti-
res con ios Gentiles , 1. 5. c. 2. p. 7 . 
Alargó en muchos años laVida de los 
primeros Prelados de Toledo,1. 5. c. 
3. p. 1. Sus contradiciones en la fe-
rie de los Prelados de Toledo. Vea-
fe Prelados de Toledo . Temeridad 
fuya indigna de Catoiico , 1. 5. c. 4. 
p. 8. Hace Mártir a Piinio que mu-
rió Gentil , 1= 5.C. 5. p. 10. Iva aña-
diendo Santos a Dextro , 1. 5 . C . 7 . 
p. 3. Atr ibuyó a ios Santos ín icnp-
ciones de Gentiles , i. 5.C. 7 - p . 5. 
Fingió ia Carta del Rei Silo de Aftu-
rias a Cigila Arzobifpo de i o l e d o en 
que eftriva lo de San i irlo Mártir, 
1. 5. c. 8. p. 9= i quando? p. 12.1 . 7 . 
c. 2. p. 8. 1. 12. c. 7. p. 3. Veaíe 
Prelados de T o l e d o en Cigila. D e -
pofitava fus ideas en el Archivo de 
Santa jufta, 1. 5. c. 8. p. 12. Su error 
en el Griego , 1. 5. c. 8 .p. 14. Con-
fundió Perfonados Griegos con El pa-
ñoles , 1. 5 . c . 8 . p. 14-Fingió O b i l -
pos , i Cathedrales , ibi. Dio titulo • 
de Santo a un Obifpo fingido , ibi. 
Fingió una Revelación,!. 5. c. 8. p .15. 
Hace , i deshace Mártires , i. 5. c. 
8. p. 21= Su gran inconitancia en fu 
p r o c e d e r , 1. 5. c. 10. p. 3. Hace que 
un Santo tenga dos Patrias , 1. 5.C. 
10. p. 5. Fingió cofas inauditas, 1. 5. 
c. 12. p. 3. Su vanidad temeraria, ibi. 
Confundió a S. Januar'10 de Ñapóles 
con el de Grecia , 1. 5. c. 12. p. 9. 
hacele Obifpo , i Varón Confular, ibi. 
Hace Mártir al impío Ricciovaro T i -
rano , 1. 6. c. 1. p. 18. Tomó Márti-
res de diferentes tierras, i juntándo-
les en una claufula les hizo de una, 
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1. 6, c. x. p. ip- Inventò un Mártir 
Eiitebio , ibi. Hizo Mártir a San Spi-
ridion , no íiendoio, 1. 6. c. i . p . 4 1 . 
Hizo Santos a los Períonados G e n -
tiles d e q u e habla Marc ia l , 1, 6. c. 2. 
p. 13. Señala a unos mifmos Santos 
dos lugares diferentes del martirio, 1. 
6. c. 2. p. 17. Se tomó el privilegio 
de refucitar muertos , i. 6, c. 2. p.23. 
N o conoció el buen fabor de la an-
tigüedad , p. 26. Dio por Compañe-
ro de San Felix de Girona a un San-
to imaginario , 1. 6. c. 2. p. 34. Erró 
mucho en la G e o g r a f i a , p. 37. E f -
tancò a Efpaña la virtud de hacer mi-
lagros ,1. 6. c. 3. p. 24. Cometió tres 
yerros enormes en una claufula , 1. 
6. c. 3. p. 30. Multiplicó los Mar-
tires, 1. 6. c. 3 .p . 44. Su atrevimien-
to, 1. 6. 0 4 . p. 9. Hace Mártir a quien 
no lo fue , 1 .6. c. 3-p . 33. C o n f u n -
dió las Memorias de muchos Márti-
res , 1. 6. c. 3. p. 38. O l v i d ó lame-
moria de los Santos propios de Efpa-
ña atribuyéndole los ágenos ,1. 6. c. 
4. p. 15. Acomodava a los Mártires 
Of ic ios encontrados en Infcripciones 
Romanas , p. 16. De unas A c t a s , i 
una Infcripcion Gentílica componía 
un Mártir , p. 16, Fingió Santos a fu 
arbitrio , 1. 7. c. 2. p. 1. Hizo Mar-
tir a un O b i f p o imaginario , 1. 7. c. 
1 . p. 5. Fingió antigüedades Ecieliaf-
t icas , p. 6. 14. & 15. Compone un 
hombre de las acciones de muchos, 

1. 7 . c. 4. p. 15. Inventò un O b i f -
po nuevo , i le fingió Santo, 1. 7. c. 
3. p. 7 . Su afectación para hacer creer 
cofas antiguas , p. 15. D e una M e -
moria Eclefiaftica , i otra Profana, 
componía una Sagrada , 1. 7. c. 4. p. 
10. Fingió en los Santos ditufas pa-
rentelas de Mártires fupuettos, 1. 7 . 
c . 4. p. 1 1 . & 13. Fingió un O b i f -
po climatico en la Igletia de T o l e -
do , 1. 7 . c. 5. p. 5. Su poco ardid 
en las ficciones , c. 5. p . 6 . c. 6. p . j . 
M u d ó nombres de O b i f p o s , c. 6.p„ 

2. & 3, T u e r c e los lugares de los 
Santos , I . 7 . C . 7 . p. 9 ) Pone 3. fu-
celores juntos de un Prelado de T o -
ledo, 1.8. c. 1. p. 1. Confulion que pu-
fo en el Cata logo de l o s O b i í p o s d e 
T o l e d o , 1.8 c. 2. p . 4 . 
cediano de T o l e d o , 1 
Perjuicios que hizo a 
fia de T o l e d o 

Indice. 

p. 13 

Fingió un A r -
. 8. c. 2. p. 9. 
la Santa Igle-
. Invirtió las 

firmas de los Padres Orientales puef-
tas en el Concil io Calcedonenfe , a-
plicandolas a Elpafiolcs que no in-
tervinieron , i confundiendo las Si-
llas Epifcopales con otras de Efpa-
ña , 1. 8. c. 3. p. 5. & ieqq. T e m e r i -
dades fuyas , p. 7. T o m a n d o C o n f u -
les de los Faltos , los confagrava O -
b i f p o s , 1. 8. c. 4. p. 2. Las accio-
nes de un O b i f p o , las aplicava a otro, 
c. 4. p. 3. Su temeridad en confun-
dir con un Santo otro que no lo era, 
1. 8. c. 6. p. 1. Hace Santo , i Már-
tir a Conancio o Venancio O b i f p o 
de T o l e d o que no lo fue , c. i r . p . 
16. Injuria que hizo a la Nación Fran-
cefa , 1. 9. c. 2.p. 10. Confundió toda 
la Parentela de Eugenio Il l .de Tole-
do , 1. 9. c. 3. p. 10. & feqq. Hace re-
fucitar Santos di funtos , c. 6. p. 5. 
Confundió las cofas verdaderas, i. 10. 
c .2.p.8.Nos dio Satos,que ni tuvimos, 
ni conocemos,1.10.c.5.p.4-Fingió A u -
tores para equivocar las Hiftorias,l. 1 1 . 
c .2.p. i2.HaceMartires a dos perionas 
viciofifsimas, 1 . 1 2 . c. 2. p. 7. Sus fue-
ños , c. 3. p. 6. Su furiofo atrevimien-
to , 1. 12. c . 4 . p. 5. Burlador déla 
R e l i g i ó n , ! . 1 3 . c . 1. p. 1 & 2.1 . 1 3 . c . 
9- p. 4. Copias de Juliano del O r i -
ginal del Padre Higuera , 1. 13. c. 2. 
p. 14. Fingió el hallazgo , i Carta de 
Juan Siervo de Dios , eferita a los 
Mozarabes de Efpaña ,1. 13. c. 6. Da 
titulo de Santo , a quien no le la-
be que lo fuelfe , 1. 13. c. 9, p. 4 , 
Su mal genio en confundir Períona-
dos , c. 10. p. 2. & 3. 

Higueras, o Ficulnos. Origenes fupuef-
tos de ella familia de T o l e d o , 1.12. 
c. 4. p. i r . c. 9. p. 5. c, 1 r . p. 2, & 
13. 1. 13. c. 2. p. 1 2. c. 3. p. 4. c. 8. 
p. 11 . c. i i . p . 8 ,c . 12. p. 1. Progref-
fos fupuefios , 1. 12. c. 9 . p . 1 2 . C . 1 1 . 
p. 8. Efcudo de Armas de efte linage, 
i de los Figueredos , iF igueroas , i. 
12. c. 9. p. 12. c. 1 1 . p. 3. 1. 15 . 
c. 1. p. 5, Principio d é l o s Higueras, 
L 15. c. 1. Peífonados de cite l inage, 
c . 1. p. 10. & 12. & leqq. Su árbol, 
p. 18. 

Hilario de Arles, defiende con Profpe-
10 los eferitos de S. Agultin , 1. 7 . 
c . 6. p. 7 . 

S. H i l a r i ó n , a n o de fu m u e r t e , 1 . 8 . c . 

2. p. 2. 
Hippo de E f p a ñ a , n o es Y e p e s , ni allí 

pa-



Indice. 
padecieron S.Percelio , Q u i r i c o , i J u , p 
lira , ni o t r o s , 1. 2. c . 3. p. 7 . 1. 5. c. p 
1 1 . p. 14. 

Hiípalis en los Pirineos , no fon fus Már-
tires T h e o d o r o , O c é a n o , L u c a s , A -
pel l io , i C l e m e n t e ; fon Santos del 
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O r i e n t e , i de Candaule , 1. 6. c. 3. p„ 
43 . & 44. 

Hi fpalenfes , P u e b l o s , donde eftén en 
la Ci ter ior , 1 .6.c.3.p.43. V e a f e C a n -
d a u l e . N o pleitean bien por ellos Se-
vi l la ,ni Jaén, ibi. 

Hiftoria Genera l de Efpaña. Sus yerros , 
1. 6. c. 2. p. 33. 

Hita , Vi l la , no fe llamó Amfitr ia , ni 
fon fus Santos Mártires L i b e r a t o , i 

1. 7. c. 3. p. 19. V e a f e G r e g o r i o 
Il iberi . Parece que alli e f t u v o la an-
t i g u a Cefata . 

S. H o n o r a t o . V e a f e Prelados de T o l e d o . 
T o l e d o . 

H u e f c a r , en la Andalucía: no fon Márti-
res de allí S. T h e o d o r o , i Fi l ipo, 1. 
4 . c. 7 . p. 16. f ino de Perga de Pan-
filia , ibi. 

H u g o , O b i f p o d e P o r t a , fus O b r a s fu-

pueftas , 1. 1. c . 5. & 6. 

1. 

p. 1 . Se le aparece la V i r g e n M a d r e , 
p. 2 . & f e q q . T e l l i g o s de ella miia-
grofa defcenf ion , p. 5, & f e q q . Su 
m u e r t e p . 9. Sus Efcr i tos , p. 10. i. 12. 
e . 2. p. 4. Su cuito , 1. 10. c. 2. p. 12. 
Sus Reliquias , 1. 12. c . 4. p. I I . C . 

7 . p . 1 1 . 
I lercaones P u e b l o s , donde fean, I .5.C. 

8 . P . 1 4 . 
Il iberi. V e a f e S. G r e g o r i o . N o h u v o en 

Iliberi O b i f p o l lamado A u g u í i a l , 1. 
7 . c . 3. p. 18. c . 6. p. 7 . N i fue fu Pre-
lado S. L i b e r a t o Mártir , c. 1 9 . 
V e a f e A u g u f t a l . 

I l iberitano C o n c i l i o . V e a f e C o n c i l i o . 
Hipa Italica , o l l ipula M a g n a ( hoi Pe-r 

ñ a f i o r ) 1. 6. c . 2 . p . 1 . N o fue Silla 
E p i f c o p a l , p . 7 . M e n c i ó n de otros 
L u g a r e s llamados Hipa , ibi. 

Ilipa de Lulitania , no es Zalamea, I. 6. 

c . 2. p. 1 .I .5.C.10.P.7. 
l l ipula. Di ferentes L u g a r e s de e f te 

nombre en E f p a ñ a , ! . 6. c P-

TC o n i o , h o i C o g n i a las faldas del T a u -

_ ro , a que Provincia pertenece , 1. 5. 

c. 6. p. 1 . 
Idacio , O b i f p o L e m i c e n f e en Gal ic ia , 

e f c r i v i ó fu C h r o n i c o , 1. 6, c. 3 - p . 
1 4 . 1 . 8 . c. 3. p. 9. V a n diferentes fus 
C h r o n i c o s impreífos , 1 . 10. c. 5. p. 2. 
Su C h r o n i c a de ios Suevos , V V a n d a -
los , i G o d o s no eftà impreífa, ibi. 

Ig lef ia del Pilar. V e a í e Pilar. 
S - I l é f o n f o , A r z o b i l p o de T o l e d o , f u 

afcendencia , I . 8 . C . 10 . p. i o . E í c r i -
v i o que M a h o m a v i n o a E f p a ñ a , 1. 
9. c. i . p . 3. Si es f u y a la continua-
c ión del Cbronicon de S. Il idoro? 1 .9 . 
C . 3 . P . 4 . C . 4 . p . i - E 1 0 . c . 2 . Í . 1 1 . C . 

2 . P . 4 . Epigrama que c o m p u f o a S. 
E u g e n i o III. es f u p u e i l o , 1. 9- c. 5 
p. 3. P a d r e s , i l inage del Sant 
10. c . 1 . Su A r b o l g e n e a l o g i c o , c . i . 
Su nacimiento , educación , Mona-
c h a t o , i fundaciones , p . 13 . & 18. Su 
e l e c c i ó n en A r z o b i f p o de T o l e d o , c . 
1 . Sus difputas , i efcritos contra los 
Hereges , c. i . a p. 15 . Cofas fuptief-
tas en ellas r e l a c i o n e s , p. 17 . & f e q q . 
Se le aparece Santa L e o c a d i a , 1. 10. 
c . 2. p . i . 2. D e f c u b r e l e iu Sepulcro, 

l l ipula de los Turdetanos , llamada t a m -
bién Ilipla , es Elepla, o L a b i a , 1.6.c. 
2.p. 6. & 8. Silla E p i f c o p a l , p . 7 - N o es 
Peñaflor , l ino la que fe llama N i e -
bla , p. 8. D e ella fue R e f t i t u t o Pref-
b i t e r o . V e a f e San Ref t i tuto , i H i e -
nipa 

Imagen de 
c h a , 1. 2. 
P e d r o , 1. 

Imagen de 

Nuef tra Señora de la A t o -
c. 4. p. 4.. N o la trajo San 
3. c . 8 . 
nueftra Señora de la C a r i -

dad de Illefcas , no es la que tenía 
S. I le fonfo en fu O r a t o r i o , ni p u f o 
el Santo Ja del Sagrario de T o l e d o , 
1. 10. c . 2. p. 13 . 

Imagen de N u e f t r a Señora de Cubi le te , 

E 3 . C . 2 . P . 1 . 

Imagen milagrofa de! C r u c i f i j o de T o -
ledo , milagro que h i z o , 1. 8. c . 8. 
p . 5. 

Imagen de C b r i l l o en Edefa embiada 
a A b g a r o , L 15. c . 3. p. 6. 

Indiculo L u m i n o f o , l ibro en defenfa de 
los Mártires de la Perfecucion A r a -
biga , 1. 12. c . 1 1 . p. 10. Su A u t o r A l -
varo C o r d o v é s , p . 10. L e efcrivió 
a ñ o 854. p. 1 1 . N o la efcr iv ió V V i f * 
t r e m i r o , p. 10. & 1 1 . 

Inglaterra , de quien recibió ¡a Fe A . 3. 
c . 6. p. 1 1 . 

I n o c e n c i o I. fu queja a los O b i f p o s d e 
E f p a ñ a f o b r e el modo de ordenar 
contra d e r e c h o , 1. 7 . C . 3 - p . 2 1 . Q u e 

Xyyy, 
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6. c. 
reglas prcfcrivio para el Sacerdocio? Bricios , fiendo uno fo lo 

T P ; ! c í o , i Melec io Judíos principa- Jaén ! 5 pretenf ion f u y a . V e a f e H i f p a -

Ies, h u y e n de Efpaña a M a n o n de M e - ^ d e H e r a c l e a d e 
n o r c a a h o 4 i 8 ^ d o n d e i e ] C o n v 1 e r t e n , S a n j n u a n o Martjt ^ H c r a d c a d c 

Eípaña , hoi C a l p e , ni en la de T r a -
cia. V e a f e C a l p e . N o intervino al 
C o n c i l i o Iliberitaño, 1. 5. c . 12 . p. 9. 
ni fue O b i í p o de Salaria : es diftinto 
del Márt ir de Ñ a p ó l e s San G e n a r o , 
p.9.Sus A d a s enmendadas, íbi. 

J a t i v a , C i u d a d . Cul to que allí tienen 
los Santos Mártires Félix , Fortuna-
t o , i A c h i l e o , 1. 5. c. 7 . p . 6. Iglef ia 
antigua de eftos Santos en aquella 
C i u d a d , en que permanecieron los 
Chri f t ianos en t iempo de los M o r o s , 
p. 7 . N o hizo a ella v i a g e D o n Ber-
nardo A r z o b i f p o de T o l e d o , 1. 14. 
c . 5. p. 10. Infcripcion Romana guar-
dada en ella , 1. 15. c . 3 - p . 1 . 

S. J o r g e . V e a f e G e o r g e . 
Joliniana ( o D o n i f i a n a ) P u e b l o de Afri-

c a , I . 5 . C . 9 . P . 5 . 

Jofefo Judio : tef t imomo que dio de 
C h r i f t o , 1. 5.C.5.p.5. 

Juan S o l a n d o , a labado, 1. 4. c. 5 . p . 1 5 . 
Su comunicación con D o n N i c o l á s , 
i b i . S u moderación con los E í p a ñ o -
l e s , ibi. A l a b a a D o n N i c o l á s , ibid. 

8 . c . 1. p. 3. N o era el primero de 
T a l a v e r a , ibi . 

Infcr ipc iones A r a b i g a s , 1. 1 2 . c . 3. p. 6. 

c. i o . p . 3 . 1 . 13 .C .2 .P .1 . c . 8 . p . i . 
Interamno , L u g a r de Italia, 1. 4. c . 4. p. 

24.Fue fu O b i f p o San Valentin Mar-
tir, ibi. Su fitio en la Umbria . Sus 
Márt ires San P r o c u l o , i S . D o m n i n a , 
Í no de Benavente , o Fuenteencalada 
en Efpaña,I .5.C.2.p-9-

Iria Flavia , hoi Padrón , no es lugar d e . 
martirio dc San C u c u f à s , f ino Braga , 
1. 6. c. 1. p. 20. 

San I l idoro , fue de la fangre R e a l de 
los G o d o s , 1. 8. c. 5. p. 3. V e a f e 
T h e o d o r i c o . L e g a d o de la S a n t a S e -
d e , 1. 9. c. 2. p. 9. Siendo A r z o b i f p o 

' de Sevilla , no r e c o n o c i ó el Primado 
de T o l e d o , 1. 9- e .2 . p. 9- Su l ibro de 
los Efcr i tores E c l e f i a f t i c o s , l . i i . c , 2 . 
p . 4. Las Addic iones a èl quien las 

h i z o , p . 4 . 1 . i 2 . c . 3 . p . 2 . U n a e q u i v o c a -
ción fuya' enmendada, 1. 5= c . n . p . 9 . 

I f idoro P a c e n f e , fi fueron dos l o s d e f -
te nombre , i en que t iempos flo-
recieron , 1. u . c . 2. p. 9. b 12. c. 2. 
p. 7 . 

S. I f idro L a b r a d o r , fu muerte , 1 . 1 3 . 
c . 8. p. 9-Su Patria , i Traslaciones de 
f u C u e r p o , 1.2. c.4» p=6. 

l i la de T a r i f , G i b r a l t a r , 1 .6.c.2.p.8. 
I ta l ica , fu D i o c e f i a quanto fe eftendia, 

1. 6 . C . 2 . p . 7 . es Sevil la la V i e j a , p. 
1 r. 

Item , que denote en los Mart i ro logios , 
1 . 6 . c . 2 . p . 3 5 d . 7 . c . 4 . p 4 . 

Itinerario de Antonino enmendado, 1.6. 
c. 2. p. 7 . eran los caminos Reales , o 
Militares para pallar los Egercitos, 1. 
6.C.3.P.47. 

Ituriífa en Efpaña , no fon fus Mártires 
Sócrates , D i o n i l i o , V i d o r , Z o t i c o , 
Arcadio C e f a r i o , Severino , C h r i f t o -
f o r o , i T h e o n a s : fon de Grecia,1.6. c . 
2 .p .38.Veafe P e r g e . 

lul ipa, Municipio, es Z a l a m e a , 1. 6. c. 2. 
p. 4 - & 5. 

A l a b a d o , 1. 6. c . 3. p. 5 y 
Judíos de T o l e d o , i Zamora . Sus C a r -

tas a los de Gerufalen a favor de Je-
f u C h r i f t o f u p u e f t a s , c introducidas 
en Juliano , i D e x t r o , I. 3. c . 4. p . 7 . 
& c . 5. Si inflaron para que Santiago 

5 Se c . 6. 

J 
T A c a . N o es Mártir f i iyo San P a b l o 

«J O b i f p o , 1. 5. e .7 . p . 1 8 . 
Jacobi l l i ( L u d o v i c o ) h izo dos tos 

viniera a E f p a ñ a \ 1. 

p. 4. 
San Julián Mártir , no fue fegundo O b i f -

po de T o l e d o , 1. 3. c . 7 . p. 4. N o es 
el juliano r e l a j a d o , a quien e ícr iv io 
San Clemente , 1. 4. c. 5. p. 3. 4. & 
5. N o fue A m i g o de M a r c i a l , ibi. 
p . 6. 

San Julián , no es Mártir de E f p a ñ a , fi-
no de Ci l ic ia , 1. 5. c. 8. p. 29. 

Julián Pérez . D c i c o t e j o dc fu Efcrito 
con la Hil loria manuícrita del Pa-
dre Higuera fe manifieíla ler^ A u t o r 
modernamente lupuei lo, 1. 2 & l c q q . 
Su error en la venida de Conilanti-
no a Efpaña, I.2.C.4.P.9. 

Juliano Apól la la , tu muerte en un fino 
l l a m a d o i r . , l. 6. c . 4 . p- 1 2 . C o -

mo períiguiu la lgleli.i í 1 7 . c .4. p- 1-
Jul iobnga , no es tu Mártir Sama L u -

cia, 



c ía , fino de Campara a, 1. 6.c. i . p.18. 
Vea fe Puerto. 

S. Julita. Veafe Q u i r i c o . 
Juliano Obifpo Carpecloratenfe en 

Francia , le dirigió Sidonio Apolinar 
una Carta , i. 8. c. 4. p. 3. Hallófe 
en los Concilios Epaonenfe , Carpen-
tora&enfe , i Arauficano IL p. 3. 

S. Julián , Veafe Prelados de Toledo. 
Julián Lucas , íi compendió , i conti-

nuó a Berofo? 1. n . c. 2. p. 8 . 1 . 1 2 . 
c . 1. p. 5. Su Patria , 1. 12= c. 2. p.4. 
D i o noticia de él Florian de Ocam-
po , p. 4. Tiempo en que floreció? 
c . 3. p. 2. 

S. Julián Pomerio , en que tiempo vi-
v ió , 1, 12. c. 1. p. 5. 

Juan Presbítero de Efpaña , a quien 
efcrivio el Papa Adriano , no fue de 
T o l e d o , 1. 12. c. 9. p. 10. 

Juan Siervo de D i o s , no fue Prelado de 
T o l e d o , lino de S e v i l l a , ! . 13. c. 4. 
Llamado de los M o r o s , Cacid Ai-
matran , p. 1. Su pericia en la lengua 
A r a b i g a , c. 4. p.2.Tiempo en que flo-
reció , p . 2 . Noticias de elle Varón, 
i del nombre que le dieron los M o -
ros , c. 5. N o tradujo en Arabe la E f -
critura, c, 4. p. i . i c. 5. p. 6. Su Car-
ta a los Mozarabes de Efpaña, pa-
ra alentarles en los trabajos, fupuef-
t a , c. 6. 8c j. p. x. N o eftá enterra-
do en S. Lucas de T o l e d o , c. 7. p. 
3. Acciones modernamente a él atri-
buidas , fupueftas, p . 4 . 

Juliano Arzobi fpo de Braga , fu traf-
lacion a la Silla de Toledo , fupuef-
t a , 1. 13. c. 10. p. 1. 

S, Julio Obi fpo de L e ó n de Francia, 
confundido con Julio Prelado fupuef-
to de T o l e d o , i con Jufto que fubf-
crivio en el Concil io Egarenfe , 1.13» 
c . 10. p. 2. Su retiro al Yermo con 
fu A m i g o S. V i a d o r , p . 4 . 

Julio , i Abundio Mártires de Efpaña, 
1. 5. c. 1 1 . p. 17 . Su culto en Efpaña, 
ibid. 

S. Jufto , i Paftor Mártires. Veafe San 
Vidal. N a t a l , Afturio. Sus cuerpos, 
1 . 1 2 . c. 4. p. 8. , , , 
,z%\ 

L 
LAftancio Maeftro de Rethorica en 

Nicomedia, natural de Africa, 1. 6. 
c-4-p. 10. 

Eanuza ( Vincencio Blafco) reprehendi-
do ,1. 5. c. 1 1 . p. 1 1 . 

Indice. 7 4-5 
LarilTa ( o Botana) no fon fus Mártires 

Eufebio , N e ó n , Leoncio , Longino,. 
i C o m p a ñ e r o s , 1. 6. c. 4. p. 14. Per-
tenecen al Oriente , p. 14. N o fe co-
coce tal Pueblo Larilla en Efpaña , fi-
no en Siria , 1. 8. c. 3. p. 6.8c 7. 

S. Leandro , f u linage ,1. 8. c. 8 . p . 4. Sí 
fue M o n g e en Sevilla , p. 4. 8c 5. T i o 
de S. Hermenegildo, c . 9 . p . 1. i de 
Recaredo , c. 10. p. 10. Fue L e g a d o 
de IaS. Sede , 1. 9. c. 2. p. 9. 

Lebrija ( A n t o n i o ) mui alabado , 13.c. 
c . j . p . x . 

L e c a p e n o s , fus A r m a s , 1 . 1 5 . c. 2 . p . 
3. C.3.P.7.N0 es Linage de Galicia, c . 
2. p.3. & feqq. c.3. p .9 .& 10. 

L e g i ó n Thebea, en que lugares padeció 
martirio,!. 5. c. 1 i . p . 1 2 . Algunas R e -
liquias deftos Soldados en Efpaña,ibi. 

Lemano , L a g o de Ginebra ,1 . 5.C.11. 
p= 9.Su mención en Lucano, ibi. 

L e ó n , fus R e y e s , 1. 13. c. 2 . p . 1 . 
León ( Padre Tilomas ) Jefuita , fu amif-

tad con Don Nicolás Antonio , 1 . 13. 
c. 5» p. 1 . Su gran erudición , i c o -
nocimiento de Lenguas, p. 1. Su C a r -
ta mui erudita fobre el renombre de 
Cacid Almitran que fe dio a Juan Pre-
lado de Sevilla , p. 2. Su amiftad con 
el Padre Athanalio Kirker , p. 3. 

S. León el Grande. Veafe Concil io de 
Galicia. 

S. Leocadia, no fue Monja Carmelita de 
T o l e d o , 1. x. c. 10. p. 3.1. 6. c. 5. p. 
1 . Sus hechos , ibi. Fabuias de fu li-
nage, c . ) . Veafe S. Ilefonfo. Su Tem-
plo , 1. 12. c. 7. p. 2. Sus Reliquias, 1. 
12. c. 9. p. 1 2 . c . 1 1 . p . 1 4 . Veafe tam-
bién el, 1.6. c. 3. p. 1. 

L e o v i g i l d o , Rei G o d o , 1. 8. c. 8. p. 4. 
Conciliábulo de Obifpos Arrianos 
que juntó en T o l e d o , i quienes fue-
ron?c.9.p. i . Murió Arriano, c. 9,p.3. 

Leporio dicipulo d e S . Aguftin , no fue 
Obi fpo de E f p a ñ a , ! . 1. c. 10. p . 3 . 

Liberio ( Papa ) es engañado de unos O -

bifpos Arrianos , 1. 7. c. 3. p. 17. 
S. Liberata, fus Hermanas,! lugares don-

de padecieron, 1. 3. c . i . p . 13. & feqq. 
N o fe llamó Vvilgefortis , p. 17 . i 1.4. 
c. 7. p. 7. & 17 . i. 6. c. 3. p. 26. 

Libi l fola, o L e z u z a Ciudad, no padecie-
ron allí Vincencio, i L e t o , 1. 5. c. 8. p. 
6.8c 18. Ni fueron naturales de T o l e -
do , ibi. aunque si de Efpaña , p. 7. & 
8. Su Templo allí fabulofo , p. 12. no 
ai tradición de aver allí padecido, p . 

Y y y y a 12. 



8. N o f u e 
c. 8. p . 1 5 . 
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1 2 . 1 . 7 . C . i . p - c - 2 , P 
de alli Santa Maxima , 1. 5 
1 7 c . 2. p. 8. 

S L i b o r i o , 1 6 . c . 4 . p . 8. Padeció en 
' Grecia , no en L u g a r l lamado G r e ñ a , 

1. 6. c. 4 . p . 8 . V e a f e Grelsia, i Valencia . 
Su cuerpo g u a r d a d o en V e n e c i a , ibi. 

Limmát ( o Lindemacus)Rio de los Hel-
vecios , 1. 5. c. .11. P- 5- Su corriente, 

L i n d a n o (Gui l lermo) c r e y ó que la O b r a 
de Martynbus de E u l e b i o eftava ma-
nufcrita en la Librer ia del E l c o n a l , 1. 

Indice. 7 4-5 
napadecib en Efpaña , ibi 

San L u c i o Mártir, no fue O b i f p o de Bri-

tonia de Galicia , 1. 4. c . 2. 13. 
L u c i o , A m i g o de Marcial , no fue Ju-

liano O b i f p o de T o l e d o , 1. 4.C.5.P.6. 
L u c í f e r o Calaritano , quando murió : 1. 

1 . c . 3. p-8. & 9. Sequaz 'de S. G r e g o -
rio Il iberitano , p . 1 1 . V é a t e S. Gre-
g o r i o . 

S. L u c r e c i a . V e a f e Merida. 
L u g o d u n o de la Lufi tania ( hoi V i n g u -

d i n o ) no pertenecen a é l S . Julio O -
b i f p o de L e ó n de Francia , i S. Viador 
fu A m i g o , 1. 13 . c . 10. p. 3. V e a f e S. 
Julio O b i f p o . | u i i v 

6. c . 3. p. 22. . A j o f r i n , L u i t p r a n d o . D e l c o t e j o de fu O b r a con 
L i n a g e s de G u d i e l , L antoja , A j o . r , . p i d o n a del Padre Higuera , fe con-

B a r r o f o , 1. 15 . c . 1 . p. 7- , _ 
L i n a g e s de los Gonquiftadores de T o -

ledo , 1. 14 . c . 1 . 
L i s b o a . Sus M á r t i r e s , V e n f s i m o , M á -

xima , i Julia , h e r m a n o s , 1. 6. c. 3$. 
22. N o padecieron en ella Anaftaf io 
Presbítero , Placido, i Gines , íbi. V e a -

fe Mantua. 
L i h m a c o Prefidente de la A f i n a , fe con-

vierte de ver la conftancia de Santa 

F e b r o n i a , ! . 6. c. 3. P- 33-
L i t o r i o , Capitán de los Romanos, muer, 

to por T h e o d o r i c o R e í G o d o , 1. b. 
c . 3. p. 2. N o fue fu hi jo L i t o n o q u e 
murió en T a l a v e r a , i c u y o íepulcro, 1 
epitafio fe defeubrio en t iempos pal-
lados , p . 2. O t r o L i t o n o O b i i p o 

A u c e n f e , p. 2. 
Lit iva R e i de los G o d o s , f u muerte in-

fe l iz , 1. 8 . c . 12 . p. 1 . H i j o de R e c a -
r e d o , ibi. 

L l a n f o l ( D o n Francifco) fu libro manul-
crito de los R i o s , i Ant igüedades de 
Efpafia ,1. 12. c. 3. p. 2. 

S. L o r e n z o , no le l levó defde E f p a n a a 
R o m a S. Sixto, 1. 5. c . 9-P- 6> Sus A c -
tas 1. 6. c. 3. p. 2. 

L o r e t o ( Traf lac ion de fu Santa C a f a ) L 
12. c. 10. p. 2. V e a f e N i c a n d r o . 

L o z a d a ( Gafpar A l v a r e z ) alabado , 1.8. 
C . 8 . P . 7 . 

S. Luario : no ai tal Santo, 1. 6. c. 4. p. 8. 
L u c a n i a , Provincia de Italia ,1 . 5. c . 12 . 

P-9- . , , 
S. Lucas , fu T e m p l o eregido por el 

Padre de S. Eugenio III. de T o l e d o , 
1. 9- e. 3. p. 9. & feqq. N o ella en él 
enterrado juan Siervo de Dios . V e a -
fe Juan Siervo de Dios. 

L u c i a . Q u a t r o Samas Mártires de el le 
nombre , i. 6. c . i . p. 17 . & 18. N u g u -

la Hittoria del Padre Higuera , fe con-
vence que es A u t o r modernamente 
fupuef to .Defde el l ibro I l .en adelante. 

S. L u p o Mártir . V e a f e Pontavedra. 
Luf i tania . V e a f e S. Celerina. 
L u f i t a n o ( A m a t o ) a l a b a d o , 1. 12. c . 

10 . p. 2. . 
L y o n de Francia , fus Mártires, 1. 4 . c .2. 

p . 3. 

' A d r i d , c o m o fe l lamó antes,1. 2.c. 

Madrigal ( D o n A l o n f o ) l lamado el T o f -
tado , alabado , p. 6. c. 4. p. 10. 

San M a g i m V e a f e T a r r a g o n a . 
M a g n a G r e c i a , donde eftéí ibi. 
M a h o m a , que año nació ? 1. 8. c . I I . p . 

7 . Su Egira de donde empieza. Prin-
cipio de fu predicación.Sus primeros 
Califas , ó Principes, ibid. Maula , fu 
quinto C a l i f a , venció al Genera l R o -
mano , p. 7. N o vino M a h o m a a E t -
paña , 1. 9. c . 1. p. 3. & 4. 

Malaga . Sus Mártires , 1. 4. c . 2 . p. 17 . 
M o n a f i e r i o en fu tierra en t iempo de 
M o r o s . V e a f e A m a f v i n d o . 

M a l i n a s , Ciudad del D u c a d o de Bra-
vante , fu F u n d a d o r , 1. 8 . c . 8 . p . 8 . 

Mantua Carpentanorum , qué L u g a r 
fea ? 1. 2 . c . 4. p. 3. & 7- N o fon tus 
Mártires S. Anafiaf io Presbitero, Pla-
c ido , Gines , 1 C o m p a ñ e r o s , 1. 7- c . 

Y»./f4v p, 3. V e a l e Lisboa. 

Mar de Efpafia , fus nombres diferentes, 

1 .6.c.2.p.8. 

M a r c e l i n a , Hermana de San A m b r o l l o , 

1.6.C.2 .p.2 I. 
S. Alarcelo Centurión , i fus 12 . hijos 

quienes fueroifr 1. 6. c . 4 . p. 16. N o 
fe Hamo Publio E l i o , m fuePrimipi-lo 



Ind 
lo de la L e g i ó n Séptima Pia Feliz , p. 

I 7 -

Marcelo ( P u b l i o Elio ) dedicación que 
le hicieron los de Foro-Flaminio, 1.6. 
C .4 .P.17 . . . 

Marcelo ,mencionado deEftació Papimo, 
no fue fobrino de San Eugenio , ibi. 
p. 10. 

Marchena , fu O b i f p o en tiempo de M o -
r o s , I . 13 . c . 9 . p.4. Su retirada, i man-
fion en T o l e d o , ibi. 

Marcia Colonia , o Marchena, Ciudad 
de la Bet ica , no fon fus Mártires San 
A p e l i o , o A p o l o n i o , i C o m p a ñ e r o s , 
1. 4 .C .4 .P .22. 

M a r c i a l , no f u e A m i g o de Juliano O b i f -
p o fegundo de T o l e d o , 1. 4. c . 5. p.6. 
N o es f u y o el libro de los Spectacu-
los.Su viage a R o m a año é j . d e C h r i l t o 
a l o s 2 2 . d e fu edad. Su bu elta de R o -
ma a Efpaña. N a c i ó año 1 3 . d e C h r i f -
r o , i b i d . 

S.Marciana de Africa,natural de la Mau-
r i t a n i a , ! no de T o l e d o , 1. 3 . C . i . p . 
1 9 . & 20. 

S . M a r c o Marcelo E u g e n i o , o San Euge-
nio. V e a f e Prelados de T o l e d o . 

M a r c o M a r c e l o , A u g u r en la Ci ter ior , 
n o fue padre de San E u g e n i o , 1. 3. c . 

M a r c o Maximo. Su C h r o m c o n es obra 
del Padre Higuera , l. 4. c . 5. p. 27. 

M a r c o Herege : f u venida a Efpaña, i .4. 
c . 8. p. 1 . 

San M a r c o s , martirizado por M a g n o 
Prefidente de Pifidia , L6 .C.1 .P .15 . 

San Marcos. V e a f e Cappara. 
Margel iza , que L u g a r fea, i. 3. c . i . p . 3 . 

Padeció alli Santa Qui teña , ib id . i l . 6. 
c . 3. p .26. 

S. Maria Efclava , fu fantidad , 1. 7 . c, 
4 . p. 7 . V e a f e V e r o v i f c a . 

Mariana ( Juan ) corregido , 1. 13 . c . 4. 
p. 2. 

Marieta ( Frai J u a n ) y e r r o f u y o , 1. 6.c. 

2.p=5<5. 
Marin , linage de T o l e d o . Orígenes f u -

pueftos de él , 1. 15. c . 2. p. 6. & 
feqq. N i ellos , ni los Villamarines 
vinieron de Grecia a G a l i c i a , p. 8. 
c . 3. p. 1 5 . Perfonados varios , Márti-
res, Cardenales , Prelados, i tres Pon-
tifices aplicados a èlle linage , p. 8. 
Varias tabulas de èlle l i n a g e , c . 3. 
p. 12. & feqq. 

S. Marina , o Margarita. V e a f e L i b e -
rata. 

ce . 7 2 s 
Mariner ( V i c e n t e ) no tradujo la O b r a 

de Martyribus de Euíebio , 1. 6. c. 3. 
p. 22. 

S. Marino Mártir , no fue natural de E f -
paña, 1.5. C. o. p. 27. 

Martino , o Mayoriano. V e a f e Prelados 
de T o l e d o . 

Martino I. condena a Sergio Patriarca 
de Conílantinopla , i un edicto de 
Coní lanc io . V e a f e Sergio,! Conci l io 
Romano.Embia Cartas contra los mif-
mos a todos los O b i í p o s de la C h r i f -
t iandad, 1 .9 . c . 6. p. 4. 

Mártires T h e b e o s . V e a f e L e g i ó n . 
Mart irologio. Diverfidad entre el R o -

mano , i de B e d a , 1 . 6 . c . i . p . 2 i . 
Mart iroiogio de Beda primero defpues 

del Romano antiguo , i. 7 . c . 4. p. 7 . 
tiene mucho añadido , 1. 6. c .2 . p . 2 1 . 
Error f u y o , c .3 . p . 1 6 . 

Mart irologio nuevo del Padre Juan B o -
tando , 1- 13. c . 1. p. 3. V e a f e Juan. 

Mart irologio del O b i f p o Equil ino , c o -
piado del de A d o n , 1. 6. c . 2. p.22. 

Mart i ro logio Efpañol en 6. tomos, cora-
puelto de fueños , quimeras , i fai fe-

dades p o r D o n Juan T a m a y o , ! . 6.c.2. 

p. 2 7 . 
Mart i ro logio de Eufebio . V e a f e E u f e -

bio. 
Mart i ro logio de N o t k e r o , 1 . 6 . c . 2 . p . i 9 . 

V e a f e N o t k e r o . 
Martiroiogio R o m a n o primitivo, d e f e a -

do de Baronio , le publ icó el Padre 
R o f v e i d o , 1. 6. c. 2.~p. 18 . D e el h izo 
mención San G r e g o r i o , ibi. Sus e lo-
gios,ibi.i I.6.C.3.P.16. 

Mart irologio R o m a n o , reformado por 
G r e g o r i o XIII. I.6.C.3.P. 30. L e au-
mentó el Cardenal Baronio , ibi. Se 
ha de barrar en_20.de Setiembre ila 
memoria de Santa Martha M a n i r , 
por no ave r f ido n! Santa , ni M a r -
tir , p. 30. f ino impia , i Judia , ibi. A l -
terò algunos nombres, 1.6. c . 3. p.38. 

Mart irologio Semeftre de los G r i e g o s , 
le mandò hacer el Emperador Baiìì io, 
I . 6 . C . 3 . P . 4 3 . 

Marros. V e a f e T u c c i . 
Martilla , no ai tai Ciudad en Efpaña, 

1. 6. c . 3. p. 14. Una h u v o en Capado-
eia , p. 14 . O t r a en Umbria cerca de 
S p o l e t o , llamada hoi San Bricio, ibi. 

Maícareñas( D o n Geronimo ) eferiviò 
la vida del A b a d de Fitero. V e a f e S . 
Raimundo. 

San Mattona O b i f p o Emeritenfe , Eferi-
tor 
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tor de fu V i d a , 1. 9 . c . <5. p. 3. 

M a u r o ( R á b a n o ) a l a b a d o , 1. 6. c. 2. 

p. 19-
San Mauric io P u e b l o , l lamado antes 

Agauno , cerca del Lago de Ginebra 
en la D i o c e í i Séonenfe. A l l í padecie-
ron muchos de la L e g i ó n Thebea,l._5. 
c . i x . p . 1 2 . 1 . 6 . C . I . P . 4 . San Mauric io 
f u T r i b u n o ,1 . 5. c . 1 1 . p. 12. V e a f e 
L e g i ó n . 

San M á x i m o , C o m p a ñ e r o de San Félix 
d e Girona , Santo imaginario, i .6 .c .2. 
p . 34. 

M á x i m o , no h u v o tal Prefidente en E f -
paña, 1. 6 .C.3 .P.11 . & 50. 

Maximiano. Véa le D i o c l e c i a n o . 
San Máximo , i San M a g n o , no fueron 

Mártires de Urica de la B e t i c a , 1 .4 . c. 
2 . p . 4. 

S. Maxima V i r g e n : diferentes de é í le 
n o m b r e , I .5 .c .8 .p .15 = 

M a y o r i a n o Emperador , es e legido, año 
4 5 7 . 1 . 8 . c . 2. p. 9. . 

M e d i n a , C i u d a d en el L a g o M e o t i s , 1. 
8. c. 8. p. 8. 

Medel l in , no es Mártir de allí San E u -
f e b i o j f m o de Ant ioquia , 1. 4 . c. 7 . 
p . 14. V e a f e Y e r m o . D e v o c i ó n que 
en él fe tiene a S. Raimundo Paftor, 
1. 1 3 . C.2. p . 14 . & 1 5 . 

Medina-Sidonia. V e a f e A f i d o n i a . 
M e l a n d o . V e a f e Prelados de T o l e d o . 
Meiiaria , C i u d a d de la Betica , no es f u 

Mártir San Firmo , i. 6 . C . 1 . P . 1 5 . 
S .Melas O b i f p o d e R i n o c o r u r a e n Egip-

t o , no fue fobrino de M e l a n d o , 1. 5. 
c . 1 0 . p . 5 , V e a f e Prelados de T o l e d o . 
N o fue D i á c o n o de T o l e d o , ni vino 
a Efpaña , ibid. Su memoria a 16. de 
E n e r o , p. 6. 

San M e l c h i a d e s : fu P a t r i a , 1. 2. c. 4 . 
p . 5. 

Meneos , o Menfales de los G r i e g o s , que 
Memorias fean ? 1. 6 .c .2 .p. 38. i quien 
los p u b l i c ó , i b i . V e a n l e R a d e r o , C a -
nino , i Hal loix , i 1. 6. c . 3. p .30. 

M e n o l o g i o de los G r i e g o s vert ido por 
el Cardenal Si l lero , publ icado por 
Henrico Cani l lo , 1. 5 .C. 8. p.29. C o r -
regido, I .6.C.4.P.5.I .6.C.3.P.10. V e a -
fe Sirleto. Equivocación en él , 1.6. c . 

3- P- 43. Su autoridad grande, 1. 12. c. 
4-P-5-

M e n u b a Rio ( G u a d i a m a r ) 1. 6. c. 1 . p. 
3 1 . 

Met ida : es fuyaSanta Lucrec ia 1.6.C.3. 
p. 54. 

Mevania ( hoi Bebaña ) en Italia. Su pri-
mer Prelado V i n c e n d o , 1. 6. c . 3 . 
p. 14 . 

Mevia , Ciudad de la Umbría , padeció 
alli San Vicente O b i f p o , i no en M e -
vania de Efpaña , 1. 4 . c . 4 . p. 7. l . j . c . 
7 . p. 2. 

M i r o Rei de los S u e v o s , fu orden f o -
bre los términos de las Iglefias , 1 . 1 2 . 
c . 5. p. 2. V e a f e O b i l p a d o s de Ef-
paña. 

M i r t i l i s , o Merto la en el A l g a r b e , no 
es Mártir f u y o San Bricc io , 1. 6. c. 3. 
p. 13 . pertenece a S p o l e t o de Ita-
lia. 

Monafter io de Cardeña. V e a f e Carde-
ña. D e la Ci l la . V e a f e Ci l la . 

Monafter io de las Santas Mafias de Z a -
r a g o z a . V e a f e Prelados de T o l e d o en 
E u g e n i o III. 

Monafterio de Cerdeña , i A g a l i e n f e . 
V e a f e Benedictinos. 

Monafter io de San G a l l o en A l e m a n i a , 
1. 5.C. 1 1 . p. 5 - & 6. 

M o n e d a arabe de Alacan , Rèi de C o r -
d o v a , 1 . 13 . e. 8. p . 7 . 

Montano ( B e n i t o A r i a s ) alabado, 1. j . c . 

2 .p. 8. 
San M o n t a n o , i Maxima no padecieron 

en Sirmio de Efpaña , 1. 4. c . 4. p. 5. 
Montes Marianos , Sierra M o r e n a , 1. 4. 

C .5 .P.18. 
Morales de S. G r e g o r i o , eran folo un 

C o d i c e , 1. 9. c . 6. p. 5. V e a f e C i n d a f -
v i n t h o . 

Morales ( A m b r o f i o ) c o r r e g i d o , I .6.C.I. 
p . 2 9 . 1 . 6. c . 2. p. 1 . & 33. Sus defeui-

d ü S , 1 . 9 . C . 2 . p . 2 . l . I 2 . C . I . p . ) . 

Morino (Juan ) alabado , 1. 6. c . 3«p. 1 1 . 
M o r o s , quando dominavan Efpaña, per-

mitían la negoc iac ión en las P r o v i n -
cias de los R e y e s Chrift ianos , 1 . 1 2 . 
c . 1 1 . p. 15 . 

M u n d a : no es Mártir f u y o San Felicia-
no, 1. 6. c. 3. p. 35. f ino de Minden 
en la S a x o n i a , p . 35. N i fue O b i f p o 
de Malaga, ibi. Ai dos Mundas en Ef-
paña , p. 36. Munda de la Ce l t iber ia , 
p . 36. N o lucedió alli la Batalla del 
C e l a r con los Hi jos de P o m p e y o , 
p . 36. Sucedió ella en Munda de la 
Betica , que era del C o n v e n t o Ju-
rídico de Ecija , p . 37. V é a l e l oros 
de Cuitando. 

Muniebrega de A r a g ó n ( M u n o b r i g a ) 
no es fu M a n i r San D e m e t r i o , \.6x.i, 
p. 22. 

M u -
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Indice. 
Arriano. Veafe V a -

f , f A b u c o d o n o f o r . De fu venida a Ef-

IN pana I . 2 . C . i . p. 5. & feqq 
Nacimiento de Chrifto , fi en 

feñales a è l , 1. 

Efpaña 
, 4. precedieron 

p. 7 . 
Ñ a p ó l e s , Ciudad de Berberia , 1. 8. c. 

1. p . 4 . De Romanos , ibi. 
Natal. Veafe Prelados de Toledo. 
Nerón , fu benignidad con losChnlt ia-

nos en fus cinco primeros años del 
Imperio. En el 10. de fu Imperio em-
pezó la perfecucion , 1. 5.C. 8. p= 23. 
N o dedicò Templo en Pifa a Diana, 
ibi. p. 23. D e fu perfecucion, 1. 4. 
C . 2 . 

Nertobriga , no ion fus Mártires , ni 
Obifpos Sinefio , i T e o p o m p o , E 6. 
c. 3. p. 6. 

S. N i c a ü o primer Obi fpo Rhotomagen-
fe. Veafe Villacaftin. 

Nicandro , Poeta celebre. En tiempo de 
los Moros noie huvo , fino fingido 
del Padre Higuera , 1. 12. c. 10. p.2. 

Nicandro, o Vitoria (Ambrofio ) de T o -
ledo , efcrivio unos Sumarios a Silio 
Italico en verfos de buen efpiritu , 1. 
12. c. 10. p. 2. Vivía por 1552. en 
Ancona de Italia. Su Carta a Anto-
nio Barberino , p . 2. Efcrivio el mar-
tirio de S. Ciríaco , p. 2. Profeífor de 
H u m a n i d a d en Florencia , i de Dere-
chos , p. 2. Sus Obras : fus verfos en 
loor de la Santa Cafa de Loreto , p. 
2. L l a m ó l e Ambrofio de Vitoria, p.2. 

S. Nicolas , hijo de Alcamàn Señor de 
* Ledefma , fue Hali entre los Moros, 

L 12. c. 4. p. 3. Padeció martirio por 
la Fé , con Leonardo , i Nicolas Sa-
cerdotes Maeftros fuyos , p. 3.C. 4. 
p. 1 1 . 

D o n Nicolas Antonio , natural de Sevi-
lla , 1. 4. c. 4^p. 18. Su comunicación 
con el Padre Juan B o l a n d o , c . 5. p. 
15. Su rara modeília , 1. 5. c. 10. p. 5. 
Defcubr ió losenfartesdel Padre G e -
ronimo Roman de la Higuera , 1. 6.c. 
i . p . 36. Advertencias que dio para 
entender las Infcripciones , c. 2. p. 3. 
& 4 . Fue defenfor de la honra de Ef-
paña , 1. 6. c. 2 , p. 29. Su acre invec-
tiva contra D o n ' J u a n T a m a y o , p . 2 7 . 
halla 31. Su inteligencia en las Anti-
güedades , ! . 6. c . 2 . p .4 . 5. 30. halla 
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33. Su v í a g e a R o m a , 1. 6. c. 2. p. 33. 
Refpeto con que hablo del Padre Hi-
g u e r a , 1 . 1 0 . c. 5. p . 5. D e s c u b r i ó la 
Memoria de Santo Thomas Mártir de 
Girona , i otros Compañeros de San 
Félix , i San Román , 1. 6. c. 2. p. 34. 
Regiftra los Papeles de Don Loren-
zo C o q u i , i notable Carta que en-
contró para defvanecer errores , c.3. 
p. 22. Manufcrito que encontró, en 
que averiguó muchas cofas verdade-
ras, c. 3. p. 37. Su grande conocimien-
to en las Medallas, 1. 6. c . 4 . p. 1 1 . 
Quando iva formando fu Bibliotbeca, 
de los Escritores de Efpaña?. 1. 7. c. 34). 
13. c. 5. p. 6.1.11. c. 2. p. 4. & 8. 1. 
12 .C . i . p . 2. Su devocion a S. I lde-
fonfo , i. 10. c. 2. p. 4. Nunca creyó 
que huvielfe Chronicones legítimos 
de Dextro , Máximo , Luitprando , i 
Jul iano, 1. 12. c . 4 . p . 4 . & 5. c. 1 1 . 
p . 8. Su invectiva contra el proceder 

1. 12. c . 4 . p. 5. del Padre Higuera. 
c. 9. p. 14. c. 11 . p. 2 1. r 

p . 4 . Tef i imonioque tacó del Archi-
v o de la Santa Iglefia de T o l e d o para 
convencer varias impofturas del mif-
mo H i g u e r a , ! . 12. c. 7. p. 6. Su Obra 
Latina De Exilio ,1 . 12. c. 1 1 . p. 15. 
S u v i a g e a Granada en 1653. i amif-
tad con el erudirò Padre Thomas de 
L e o n Jefui ta , 1. 13. c. 5. p. 1 = 

Niebla. Veafe Il ipuL , i llipla. 
Nivaría Pueblo de Efpafia , no padeció 

allí S. Andeolo , 1. 5. c. 4. p. 7 . _ 
N o b l e z a , en quanto le deve apreciar,!. 

10. c. 6. p. 2. 
Nombres.Varios que fe les mudaron por 

afectar antigüedad , 1. 12. c. 10. p. 3. 
Notarios depurados para elcrivir las Ac-

tasde los Mártires , 1. 6. c. 3. p. 2. 
S. Notkero (Veafe Canif io) error en fu 

Martirologio , 1. 5. c. 1 1 . p. 12. 
Nubienfe. Veafe Geografia. Efcrivio 

por 1150. 1. 6. c. 2. p. 9. 
Numancia, hoi Garra i , 1. 6. c. 4. p. 12. 

S, / " \ B d u l i a , o Otilia , hija de Atico 
Duque de S u e v i a , 1. 13. c. 2. 

p. 9 . 
S, Obdulia Virgen , del Monafterío de 

Palma en Alemania , Orden de San 
Benito. Veafe Palma. N o fue Mártir, 
1. 13. c. 2. p. 9. 

Obilpados de Efpaña. Su divifion por 
y Vamba , deítituida de legít imos, i 

an-
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antiguos teflimonios , _ 
2. Confundida con la que hizo el 
Rei Miro de los S u e v o s , c. 5. p, 
2. 

Obitpados en tiempo de los M o r o s , 1. 
12. c. 1 1 . p . 1 . 

Indice. 
1. 10. c. 5. p. OlcadcsPueblos ( O c a ñ a ) fu aliento,]. 

2 .C. 4. p . 7 . Los Mártires alh adjudi-
cados pertenecen a Conftantinopla, 
ibi. N o fon (uyos S. Alejandro , i An-
tonina Mártires, 1. 4. c. 4. p. 6. 1. 5. 
c. 1 1 . p . 2 . 

O b i f p o s , embiavan al Papa las deter- Olimpio Obi fpo , alegado d e S . A g u f -
minaciones refueltas en Sínodos par-
ticulares , I . 8 . C . 3 . P . 8. 1 éflas las 
lievava el Legado al Concilio Gene-
ral , p. 8. Firmavan los Concilios por 
el orden de fus antigüedades ,l.$>.c. 
3. p. 6. 

Obifpos de Efpaña en tiempo de los 
Godos Hereges ; las pocas noticias 
que tenian de ios Concilios , i cofas 
del Oriente , 1. 8. c. 3. p. 8. 

Obi fpo de una Ciudad , porque fe lla-
ma con el nombre de toda la Pro-
vincia , como Efpaña , i Francia ? 1. 7. 
c. 3. p. 14. 1. 12. c. 6. p. 2. 

Obifpos , les era prohibido pallar de 
una Sede a otra ,1. 6. c. 1. p. 4 1 . con 
grandes penas, ibi. 

Obi fpo Cabilonenfe. Veafe Cabilonen-
fe. 

Ocampo (Florian de) dio noticias de Ju-
lian Lucas , no conocido , 1 . 12. c. 
2. p . 4 . 

Octaviolca , i O z o b i a en V i z c a y a , ! . 5. 
c. 12. p. 3. N o padecieron aliiS. Má-
ximo , i D a d a s , lino en Grecia, ibi. 

Octogef fa ( le lo ta , hoi Mequinenza ) no 
padecieron alli Eulebio , Palatino, i 
otros , 1. 4. c. 2. p. 6. & 7. Ni fon fus 
Mártires Juvenal , Bonoto , i Maxi-
miano , 1 . 4 , 0 . 4 ^ . 2 5 . Ni Santa A -
gatoiia , L 4 . c. 5. p. 13. N o fue Si-
lla Epifcopal, C.2.P.8. ni fue fu Obi fpo 
Vvaldifredo , 1. 6. c. 4. p. 6. 

S. Odilia Virgen i Márt ir , Compañera 
de las once mil Vírgenes, 1. 13. c.2. 
p, 9. Sus Reliquias en Huí Arzobi f -
pado de Lic ja , p. 9. Su culto en T o -
ledo , ibi. 

Odón , Lugar del Reino de T o l e d o , no 
es fu Mártir , ni de Efpaña S. Badi-
les , 1 . 12 . c. 9. p. 12. 

Oficio Gothico. Intenta quitarle el Rei 

tin , 1. 7. c. 2. p. 4. 
Olimpio Prefidente , fu comunicación 

c o n S . Gregorio Nacianceno , 1. 7.C. 
2. p. 2. 

Olimpio, Obi fpo de Aeonos en Thracia, 
1. 7.C. 2. p.2. mencionado de S.Atha-
nalio , fu mención en el Concilio Sar-
diccnfe , p. 2.Veafe Prelados de To-
ledo. 

Olívete ( M o n t e ) Veafe Señal. 
Onoba , es Gibraleon , 1. 6. c. 2. p. 7. 

1. 6. c. 3, p. 47-
Orbis Occiduus , qué comprehendaí 1. 

6. c. 2. p. 48. 
Oreja en ei Reino de T o l e d o , i O r -

liens fe llaman Aurelia. Veafe San V e -
rano , i Aurelia. 

Orente. Veafe Aqua: Cal idx. Su eti-
m o l o g í a , 1. 6 x . i - p . 2 4 . Sus nombres, 
ibi. 

O r e t o , no es fu Mártir S. Spiridion. 
Veafe Spiridion. 

Oriente , como le deve entender refpe-
to de las Provincias, 1. 6. c. 2. p.22. 

Ol io Obi fpo de Cordova , fu ellatuto 
en el Concilio Sardicenfe , 1. 6. c. 1. 
p. 4 1 . Alabado de S. Athanafio aun 
defpues de muerto , 1. 7. c, 3. p. 10, 
Quienes fueron los Autores de lu mal 
fin que no tuvo , ibi. Su dictamen a-
certado contra San Gregorio Betico, 
i Lucífero. Veafe S. Gregorio. 

Offuna , es el antiguo Urfo , o Urfao, 
i. 6. C.3.P. 37. N o padecieron alli S. 
L e ó n , i Socios, fino en Marfel la , 1. 
4. c. 4. p. 17. ni S. Arcadio , 1.4. c, 
5 .P .25. 

O t h o n Emperador, no fe llamó C a y o 
Silvio , lino Marco Salvio ,1. 5. c. 8. 
p. 23. 

Othon Obifpo Frifingcníe , enmenda-
j - - do , 1. 5. c. 11 . p. 9. 

ío , 1 etlablecer el G r c g o - O t r i c u l u m , o Utriculum, Lugar de Ita-
Aomano. Reíiflencia de los lia , 1. 6. c. 3. p. 4 1 . 

Don Aloni o 
nano , o Romano. Renitencia ae ios na , 1. 0. c. 3. p. 4 . . 
E f p a ñ o l e s , i pruevas que fe hicie- Oviedo: a fu Iglcíia le dio honor de Me 

tropolitana en el Concilio de Ovie-
do ,1. 1 3, c. 3. p. 5. Reliquias de fu 
Camaru f a m a , 1. 7. c. 7- p. 8. 

r o n , l . 14. c. 2. p. 3.4. Sale el Ilei con 
fu intento , p. 3. Colas tupiadlas (fi-
bre ella materia , p. 6. 7 . ^ 2 1 . Va-
rias mutaciones de f i le Rezado en Ef-
paña , p. 12. & R q q . 

S. 
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S. y i A b l o predico en Efpaña,1.3.C.IO. 
J_ Pcrfonas que convirtió, ibi. Si fe 
hofpedo en cafa de Probo,i Xantip-
pe ? 1. 3. c. 3. p. 5. 

Pacheco (Franci fco) Pintor , iEfcritor, 
alabado , 1. 6. c. 2. p. 34. 

Palma , linage noble de T o l e d o , fu 
fa bu lo fo principio , 1. 3. c. 7. p. 8. 

Palma la de Genil , Lugar de la Pro-
vincia Italicenie , 1. 6. c. 2. p. 7. V e a -
fe S. Obdulia. Lugar del lepulcro de 
S. Ludovico Mártir , 1. 13. c. 2 . p . 
9-

Palmato. Veafe Prelados de Toledo . 
Falerno , o Paiamòs , no es fu Mártir 

S. Sotcris Virgen , 1. 6. c. 2. p. 18. 
Veafe S. Sotens. N o es Poblacion an-
tigua , 1. 6. c. 2. p. 30. & 33. 

P a l o m e q u e , linage noble de T o l e d o , 
1. 14. c. i . p . 1. L o que hizo unode 
èlle linage "a favor del Oficio Gothi-
co , c. 2. p. 3 . 4 . & 8= Cofas fupuei-
tas de èfte linage , p. 8 . & f e q q . 

Pambre , o Flavia Lambrimen Galicia, 
no fon fus Mártires Paulo , i Hela-
dio , fino de Novioduno en Francia, 
1. 5. c. 7. p. 10, 

Pamia en ios Vacceos , no es f u y o S. 
Antonino Mártir 6. c. 3. p. 52. 
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ni natural de 
Marcial , !. 

lo de S. Saturnino 
Bilbilis , ni amigo ue mai^uu, = . 
c. 8. 1. 4. c. 7. p. 2.1 9. 

Paterno. Veafe Prelados de Toledo. 
Paterno de Braga , ti fue Santo , i. 2. 

C. 2 . p . 3. 
Patriarcados antiguos.Veafe Gerarquia, 
Patria , que fignihque elle nombre' 1, ¡ > 

c. 3 . p. 2. & 3. 
S. Paulo Diácono , i Mártir de Cordova , 

I .12.C.1 i .p .5 . 
Pax Augufta ( hoi Badajoz) 1. 6.C. 3. 

p. 55. no fon fus Mártires V m c e n -
ció , i O r o n d o . Veafe Girona. 

Pecha ( D o n A l o n f o ) Obi fpo de Jaén, 
no tuvo el Ghronico de D e x t r o , 1. 
1. c. 7. 

S. Pedro no vino a Efpaña , 
S. Pedro de Rates , fue faifa 
' rreccion por Santiago , 1= 6. 

1. 3.C. 8. 
fu reíu-

2. 

Diferentes Lugares llamados Pamia, 
o Apamia. N o huvo tal Lugar en 
Efpaña. Reliquias de S. Antonino en 
Falencia. í>i huvo dos Santos de elle 
nombre , i qual de los dos fea Pa-
trón de Paleñcia? p. 52. & 53. 

Pamplona , no es fu Mártir S. Valen-
te , fino de Auxerre en Francia , 1. 
6.c. 3= p. 9' 

S. Pancracio , natural de la Provincia 
de Frigia , 1. 6. c. 4. p. 12. Sus Re-
liquias en Garrai , ibi. 

Pantoja , linage noble de T o l e d o , 1. 

14. c. 1. p. x. 
Panvinio ( Onufr io) erró en la Patria de 

Trajano , 1. 6. c. 3. p. 17. 
S.Papio. Veafe Segifamon. 
Paramo en E f p a ñ a , no padeció allí S. 

Paramon , 1. 5 - c - 7 - P- 17-
Parroquias, fe llamaron Diocefis , 1. 5. 

c. 9. p. 1, 
Paficratcs , i Valencion , no fon fus 

Mártires de Efpaña , 1. 5. c. 2. p. 6. fi-
no de Mi fia , ibi. 

S. Paterno , no fe llamó Aulo Alt imo, 
fue O b i f p o , i M á r t i r , n o fuedicipu-

S. Pedro Capitolio Presbítero , i Mártir 
de Damafco , diftinto de Pedro A r -
zobifpo de T o l e d o , ! . 12. c, 4. p.5. 

S.Pedro de T o l e d o , Mártir en tiempo 
de los Moros ,1. 12. c. 4. p. 4. 

Don Pedro ( Conde ) Autor principal 
de los iinages de Efpaña , 1. 15. c . 
3. p. 13. 

Pedro Presbítero de Edefia , celebre 
. O r a d o r , i P o e t a , 1. 8. c . 4 . p. 6= 

Pedro. Veafe Prelados de T o l e d o . 
S. Pelagia Virgen i Mártir de Antioquia, 

alabada de S= A m b r o f i o , 1. 6. c . 2 . 
p .21 . 

Pelagio. Veafe Prelados de Toledo . 
Don Peí ayo Principe , fe fue en la per-

dida de Efpaña con el Arzobifpo Ur-
bano de Toledo alas Afiarias , 1. 12. 
c. 1 . p. 5. Su cafatniento , c. 3. p. 3. 

Pellicer ( Don Jolef ) 1. 9. c. 6. p. 3. 
tuvo el manuferito que de las fami-
lias hizo e! Padre Higuera , 1. x 5. c. 
1. p. x. 

Pentadio. Veafe Prelados de Toledo. 
Peñifcola. Veafe Cheríonefo. 
Peñas , linage de T o l e d o , lus princi-

pios fabu tofos 12. 1 1 . p . 
Perceiio , no es Mártir de Efpaña, fi-

no de Rom. 
Hippo 

m fi lia 

1. 2. c. 3. p. 7. Veafe 

Perge de P , alli padecieron Só-
crates , Dioni f io , T h e o d o r o , i Fe-
lipa Mártires , 1. 6. c. 2. p. 38. Vea-
fe Iturifa. 

Perez ( Don Juan Bautifia Obi fpo de 
Segorbe) fus Anotaciones íobre los 
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Concilios , 1. i o . c. 5. p. a. Su cu-
riofidad , 1. i 2 . c . 7 . p . 7 ; fu piedad, 
i e r udicion,I .xa.c .y .p.B.Dcfcubre el 
primero la fupoficion de Dextro , i 
Máximo , 1. 12. c. 7. p-9- Su Car-
ta al Bibliothecario de la Igleíia de 
T o l e d o fobre San Tir io , p. 9. i otra 
fobre un atapador encontrado , atri-
buido al Rei Silo , como embiado a 
Cigila , i fobre la naturaleza de San 
T ir io en Apolonia de Bithinia , p. 10. 

Perofa , fu primer Prelado Herculano, 

1. 6. c. 3. p. 15. 
Petavonium , donde efté? N o fon fus 

Mártires Saturnino, Fél ix , Fortuna-
to , i Compañeros , 1 .6 . c. 2. p. 15. 

Petaonia , o Bctaonia , qué Lugar fea? 
1. 6. c. 2. p. 15. 

Pidna, no es Pioz de Efpaña , perte-
nece a la Macedonia : en él padeció 
5. Alejandro , 1. 4. c. 5. p. 14. 

Pilar , Nueftra Señora del Pilar , anti-
güedad de fu Iglef ia , 1. i . c . 10. p. 
6. & 7. 1. 3. c. 6. p. 6.1. 6. c. 2 . p . 
24.1. 9. c. 3. p= 8. 

S. Pimenio , O b i f p o , i Abad Dumien-
fe , 1. 4. c. 7. p. 3. N o fue Mártir 
de T a l a v e r a , ibi. 

Pimenio, Abad Dumienfe , i O b i f p o , 
1. 10. c. 5. p. 4. 

Pimenio Mártir , Santo defconocido, 1= 
10. c. 5 . P . 4 . 

Pifa. Veafe Nerón. 
Plinio, enmendado , 1. 6. c. 4. p. 17 . 
Piinio fegundo , deñende a i o s C h r i f -

tianos , 1. 5, c. 5. p. 5. & 6. N o tuvo 
hijos , p. 6. N o edificó Templo a Je-
fu Chrifto : fue Propretor de Ponto, 
ibi. Por él fe mitigó la perfecucion, 
p. 8. N o fue Mártir , p. 2 . & 9 . 

Pompeyo ( fus hi jos) Veafe Munda. 
Pontevedra en Galicia , no fe llamó Fo-

ro Flavicano , no es fuyo ni pade-
ció alli S. L u p o , fino en la Grecia, 
1. 6. c. 4. p. 19. 

Santos Pontífices cuyos Padres fueron 

Presbíteros, 1. 8. c. 4. p. 6. 
Portocarrero , linage noble de T o l e d o , 

1. 14. c. 1. p. 1. 
Prefectos de Efpaña , o Francia , no les 

huvo hafta Conftantino , 1. 6. c. 4. 
PA 21 . 

Prefidentes en E f p a ñ a , 1. 6. c. 3. p. 55. 
Primado , no fe declaro T o l e d o Pri-

mada de las Efpañas en tiempo de 
Gundemaro, 1. 9. e. 2. p. 1. & 2. Vea-
fe Concilio de T o l e d o , i Gundcmaro. 

C C . 

Primatus , que fignifica cita palabra 
ufada en el Concilio Toledano fub 
Gundemaro , p. 2. & íeqq. Veafe S. 
Ilidoro , Sevilla, Theodi íc lo , i Carta. 

Primicerio , no es nombre propio , fi-
no de dignidad , l. 4. c. 7. p. 4. 

Prifci l iano, quando empezó a perver-
tirla Efpaña , 1. 7. c. 2. p. 4 . Su muer-
te , i dicipulos , ibi. Dicipulo de Mar-
co hechicero , i maniqueo , p. 4. 
Condenadas fus heregias , i l e d a en 
el Concilio de Z a r a g o z a , 1. 7. c .6 . 
p. 3. i de Galicia , 1. 8. c. 4. p. 9. 

Proconeífo , que lila fea , 1. 5. c. 8. p. 
29. 

Puerto de Juliobriga , no Ion fus Mar-
tires S. Ananias Mártir , i Compañe-
r o s , l. 6 . c . 3-p. 51. 

PRELADOS DE TOLEDO 
por f u orden. 

S. Elpidio , fupuefto dicipulo de San-
tiago , i primer Arzobifpo intrufo de 
T o l e d o , 1. 1. c. 10. p. 3.I . 3 . C . 7 . p. 
4. N o fue Carmelita , ibidem, i I. 
6. c. 5. p. 1. Es Santo fingido , 1. 
3.C. 7. p. 3. N o le nombra S. llde-
fonfo en lu Catalogo , l. 7. c. 7-p. 9. 

S. Juliano , Santo, i Prelado fupuef-
t o , 1. 3. c. 7. p. 4. c. 5. p. 3. 

Marcelo , Saturnino , Filipo , Juliano, 
Perfonados, i Prelados fupuettos, 1. 
3.C. 7. p. 4. N o les nombraS. Ilde-
fonfo en fu Catalogo , i. 7. c. 7. p. 9. 

S. Eugenio I. 1. 3.C. 7. p. 5. I .4 . c. 5. 
p. 3. 1. 6. c. 2. p. 46. N o le pone San 
Ildefonfo en el Catalogo de los Pre-
lados de Toledo , 1. 7. c= 7. p. 9. N o 
eferivio la Carta que fe le atribuye, 
1. 3. c. 7>p. 5. Su venida a Efpaña, 1. 
4 . c. 3 .p. 1. Fue Griego de nación, 
ibi. N o fe llamó Marco Marcelo , p. 
2. 1. 3. c. 7. i i. 4. c. 8. p. 5. N i T i -
mothéo , ibi. Fue dicipulo de S. Pe-
dro , i S. Dioni f io , i. 3 . C . 7 . Igno-
rado de los Efpañoles , 1. 14. c. 6. 
p. 3. Su lepulcro en Paris , ibid. Su-
cefos fallos que fe le atr ibuyen, 1.4. 
c . 9. 

S. Honorato , pretenfo fucefor de San 
Eugenio , no fue Prelado de T o l e -
do , fino de Tolo la , fucefor de S. 
Saturnino ,1. 5. c. i . p . 1. N o le nom-
bra S. Ildefonfo en fu C a t a l o g o , 1. 
7. c. 7. p. 9. Fue natural de Cuen-
ca , ibid. 

S. 
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S. Hermolao Márt ir , omitido en la fe-

rie de ellos Prelados, 1. 5. c. 2. p , 3. 
1. 7. c. 7. p. 2. 1. 10. c. 5. p . 4 . 

Pelagio , 1. 5. c. 2. p. 1. & 2. 
Patruino , o Patrono , 1. j . c . 2. p. 4. 

Contradicciones en fus años , i iu 
muerte , 1. 5. c. 3. p. 1. & 2. 

Toribio , acciones fupueltas a él atri-
buidas , 1. 5. c. 3. p. 3. El Concilio 
E de Toledo a él atr ibuido, es fin-
gido , p. 5. Su muerte , ibid. 

Quirico , o Quinto , 1. 5.C. j . p . 6 . 
San V i n c e n d o , 1. 5. c. 5. p. 1. Su muer-

te , 1. 5. c. 7. p. 2. N o pertenece 
a Efpaña , ibid. Véale Mevia. 

Paulato , 1. 5. c. 7. p. 2. N o es Pompo-
nio a quien efcrivio S. Cipriano , c. 
8= p. 4. Ni fue Primado de Efpaña, 
ibid. N o confultò con el Severo O -
bifpo de Cordova, 1. 5. c. 9. p. 1. N o 
fie llamó P o m p o n i o , c. 9. p. 5. N i 
fue TÍO , ni hermano de Confuí R o -
mano , ni amigo de San Narcifo de 
Girona , ni correfponfal de San C i -
priano , ibid. N o afsiftióa Concilio 
Cartaginenfe , ibi. N i fe le ernbia-
ron las Acias de S. Chri fanto, i Da-
ría Mártires , p. 9 i. 5. c. 11 . p. 4. 
N o efcrivio a San Licerio Obi fpo de 
Lérida , 1. 5. c. 9. p. 8. Su muerte, í 
ent ierro, c. 9. p. 3. Otro Catalogo 
de Prelados halla elle Obifpo, 1. 5. c. 
9- p. 4, 

Melancio , confundido con San Melan-
d o , o Mellon , 1. 5. c. 10. p. 1. 
S. Melancio , o Mellon fue Obi fpo 
de Rohan en Francia , embiado del 
Papa San Eflevan ; fu mención en 
los Martirologios , i donde eftèn fus 
Reliquias? ibid. N o fue T í o de San-
ta Leocadia , ni primo hermano de 
O l i o de Cordova , p. 2. N i T í o de 
Melas Obi fpo de Rhinocorura, p.4. 
Veafe Melas. N o fue hermano de Sa-
lomon Obi fpo de Braga,p,4.Veafe Sa-
lomon. Varios f u c e f o s f u p u e í l o s a é f -
te Prelado en T o l e d o , 1. 7 . c. 1. N o 
le pone San Ildefonfo en fu Catalo-
g o , 1. 7. c. 7. p. 9-

Marino , Prelado íupuéílo , 1. 7. c. 1 . 
p . 5. Hechos fupueftos a él atribui-
dos , p. 5. N o es el Marino que fe 
nombra enei Concilio Romano atri-
buido a S. Silvellre , p. 5. Es muí 
otro de Camerino Obifpo Tuccita-
no que afsiílió al Concil io Iliberita-
no , p. 5. Es otro del. Marino que 
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padeció en Africa a i ó . de Julio , p, 
5. N o es el Marino mencionado en 
las Acias del b. Concilio Romano, 
convocado para examinar la caula del 
Papa Marcelino , p. 6. 

N a t a l , 1. 7. c. i . p . 7. no fue hijo de 
S. Vidal Márt ir , ni nieto de San N a -
tal Romano , ni Hermano de S. j u f -
t o , i Paltor Mártires, p. 7 . Ni A r -
cediano de T o l e d o , ni rellauró la 
íglefia de Toledo , p. 7. N i eítuvo, 
ni firmó en el Concil io Niceno , p. 
10. N i fue Compañero de Ol io , ibi. 
N i fe halló en el Concil io Arelaten-
fe , p. 1 1 . & 12. Ni predicó en Li . 
bifofa , p. 1 1 . Ni fue Eícritor Ecle-
fiaílico , p. 1 1 . N i Obifpo de Milán* 
p. 14. & 15. Es Prelado,i perfona f u -
puelta , p. 12. 14. & 15. 

Olimpio , no ella en San Ilefon-
fo , 1. 7 . c, 7. p. 9. N o es Santo, 1. 
7. c. 2. p. 1. Ni de Lisboa , p. 2. 
N o fue Obifpo de Tracia , p. 2. N i 
afsiílió en los Concilios Grangenfe, 
i Niceno , p. 2. N o vino a El paña 
huyendo de perfecucion , p. 2. N o 
tuvo comunicación con S. Gregorio 
Nacianceno : qué Olimpio firmo en 
el Concilio Toledano 1. p. 4. i en que 
tiempo florecía ? ibid. El Ol im-
pio que efcrivio contra los Pricilia-
niftas es otro de éfte que firmo , p . 
4= & 5. Que año murió Olimpio des 
Toledo , p. 5. 

Gregorio , Prelado fingido de T o -
l e d o , 1. 7 . c. 3 . p . 1. & 1 1 . Varios 
paífages falfos a él atribuidos , p. 15. 
& 16. D e donde fe facaron? p, 17,. 
c. 5. p. 3.8c 5. N o le menciona San 
Ilefonfo j 1. 7 . C . 7 . p . 9 . 

Audencio , 1. 7 . cap. 3. 1. 7. c. 5-, 
p. i e no fe encontró en el Conci-
lio de Cordova , p. 2. ni en el de 
Arimino , p. 3. ni en el de Zarago-
za contra Priíciliano , I. 7. c. 6. p. 2 . 
ni en los dos déla Gal i iaNarboñen-
fe , Arauficano , i Rhegieníé , p. 8. 
& í e q q . Su muerte , 1. 7. c. 7. p. 1 , 
Paífages , i glorias faifas atribuidas 
a elle Prelado , p. 2. 

Aílur 
io Prelado de T o l e d o . Crea nue-

va Silla en Compluto , i es el primer 
O b i f p o de allí , 1. 7. c. 3. p. 2 o . Pre-
lado nono de T o l e d o fegun S. i lefon-
fo , p. 20. c. 7. p. 9. Sucefor de Au-
dencio , 1. 7. c. 7. p. 4. Reveíale Dios 
donde ettavan los Cuerpos de S. Juf-

ÜLzzzi tu, 
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r a n . o r 0 . 4 . Renuncia el O b i í -
t 0 5 ira ancdat le en A l c a l á , d o n -
§ e e ° f t ^ c f Silla Epi lcopaU Su me-
moria en S. 11c i o n i o , p. 4. Su muer-
S n 8. N o fe l lamo njtuno serra-
no ¿ 4- & 8 ° N ° d U ÍU C U C r P ° 

n - k d o o 8 . & 1 1 . N o c í c n v i o 
en O v i c a o , p . . . . n - , c ,..¡vr» 
la Vida , Himno , 1 Mif la de S. J u d o , 

pai lor , p. 8. N o uso de C r u z Pa-
triarcal, p. 10. O t r o s pal lases lupueí -
tos a él a t r i b u i d o s , p . 10 . Su muer-
t e , 1 . 8 . C. I . P; I ; ? 2 / , Q 

Pentadio , fucefor d e A f t u r i o , 1 . 8 . 
p. T. Suce ios de fu P o n t i f i c a d o , c . i . 
Es otro que efte el Pentadio que f e 
encontró en el Conci l io C a r t a g i n e n -
fe , c . 1 . p . 4 . V e a f e C o n c i l i o C a r -

taeinenfe. -
I f ic io f u c e f o r , 1 . 8 . c . 2 . p . 1 . no fue 

M o n e e en Paleftina , p . 1 . « m 

t u v o en T o l e d o a Sedulio Poeta , p. 
1 . N o es el Hef iquio que eícrivio a 
S. Aguft in , p. x- N i el Hef iquio M o n -
e e dicipulo de S. H i l a r i ó n , p. 2. 

Mart ino f u c e f o r , o M a y o n a n o , 1. ». 
c . 2. p. 4. no t u v o C o n c i l i o en T o -
ledo ,"ni e f l u v o en C o n c i l i o de A t a -
ca , p. 6. ni con fu favor vinieron a 
T o l e d o Hermitaf ios d e San A g u f t m , 
ni embió L e g a d o s ai Conc i l io Eteli-
n o , tenido por 431= L 
N o fue hermano del Emperador M a -
y o r i a n o , p . 10. Glorias fa i fas , lupuef-
tas a efte Pre lado , p . 10. & l e q q . 
Su muerte . V e a f e C o n c i l i o de Milán. 

C a f t i n o , fucefor de Mart ino , 1. 8. c . 3. 
p 1 no f u e el Genera i Gal l ino que 
hacia en Efpaí ia la Guerra c o n t r a 
los V V a n d a l o s , p . 3. ni e l C o n t u l 
C a f t i n o , ni Caft ino padre del Papa 
Simplicio , p. 3. & 4= N i dio el n o m -
bre a l a P o b l a c i o n Vi l lacaftm , p . 3. 
N o recibió Rel iquias de San C h r i i -
t o v a l , ni computó lu O f i c i o , ni ce le-
bró Conc i l io en T o l e d o , p= 5. 

C a m p e g i o fucefor , 1. 8. c . 3. p. 3. no 
afsiftió a Conci l io a lguno de T o l e d o , 
c . 3 . p. 10. Su muerte , 1. 8 . c . 4 . p. 1 . 
N o fe l lamó Flavio Paterno Jul iano, 
c. 4. p. 2. N o fue Confu lar , p. 2 . 

Sinticio f u c e f o r , 1. 8. c . 4. p. i . no & 
llamó Faltonio P r o b o , ni fue h i jo d e 
Flavio Faltonio P r o b o A n k i o , V a r ó n 
C o n f u l a r , p. 3. N o fue el que fe hallo 
en el fegundo Conci l io Araul icano, p. 
3. ni en el Carpentorac lenle , p e d i n o 
j u l i a n o . V'eafe Juliano O b i f p o . 

Palmato íuce ior , 1. 8. c . 4. p . 4 . no fe 
l lamó P a u l i n o , p. 4- ™ * u c P u e n t e 
de Pamaquio ,o amigo de San Geróni-
mo , i San Aguf t in , p. 4 - N o e í c n v i o 
c o n t r a V i g i l a n d o , ni h u v o en lu tiem-
no C o n c i b o en T o l e d o . 

P e d r o 1. f u c e l o t , 1. 8. c. 4. p. 6. no fue 
Presbítero de Edeí la , ni G r i e g o de 
N a c i ó n , p - 6 . ni Padre del Papa Anaf-

tafio II p. 6. N o le fucedio en la Silla 

H e d o r , 1. 8. c. 5 .p- i . & 2 . f m o C e l -

C e h ó fuce for , no f u e A r c e d i a n o de 
C a r t a g o , 1. 8. c . 5. p. ni O b i f p o de 
C a r t a g o de Efpaña , ni E f c n t o r , ni 
Santo , p. 1 . Su muerte , 1.8. c . 6 , p . i . 

Es otro de San C e l l o O b i f p o de T r c -

veris , c . 6. p. 1 . C o f a s fupueftas a el 

atribuidas, p. 2. 
M o n t a n o , fucefor , 1. 8. c. 6.p. 1 . 3 . ^ 4 . 

M i l a g r o en él fucedido para purgarle 
de una infamia, p. 4 . Su muerte , p. 5. 
O t r a s calidades a el f u p u e f t a s , p . 6. 

& 7 -
Tuüano I. f u c e f o r , 1. 8. c . 7 . p. & 2. 

Su muerte , p . 2. N o fue O b i l p o de 
B r a g a , i b i d . 

Bacanda , f u c e f o r , 1. 8. c . 7 . p. 7- C o n -
cilio que t u v o . N o fue hermano del 
R e i A t h a n a g i l d o , p. 7 . Su muerte, c . 

g p 1 

P e d r o I I ' 1. 8. c. 8. p. 3. N o fe l lamó Be-
nigno , ni fue L e g a d o a los R e y e s de 
Francia , ni e f c n v i o al Papa P e l a g i o 
II. p. 9 . Su m u e r t e , p. 7 . 

E u f e m i o , ! . 8. c. 8. p . 7 . & 8 . c , 9 . p. 1 . 
no animó a S .Hermenegi ldo a! marti-
rio, c. 9. p. 2. ni c o r o n ó a R c c a r e d o , 
c . 10. p. 1. N o prefidió en el I I I .Con-
cil io de T o l e d o , c . 10 . p. 5. N o fe 
l lamó Heladio , p.7.ni fue G n a g o , i b i . 
Su muerte , 1. 8. c . 1 1 . p. 2. N o fue 
dic ipulo de San Benito , p. 2. C o l a s 
fupueftas a él atribuidas , 
p . 2. 

Exuper io , f u c e f o r , 1. 8. c . n . p 

1 1 . 

>.& 13. 

Su muerte , p. 3 & 12. 

A d e l f i o , f r í ce lo/ , c, 11 .p. 3. Su muerte 
p. 4. tuvo un C o n c i l i o en T o l e d o d e l -
pues del 111. T o l e t a n o , p . 4. Su c laro 
linage es f ingido , c. 1 1 . p- 4- & l e c l c]-
Otras c i r c u n d a d a s fupueftas a él atri-
buidas , p. 9 . 1 0 . & 1 1 . 

C o n a n c i o , 1 .8. c. 1 1 . p- 4- & 1 5 - 1 n ° 
T o n a n c i o , ni V e n a n c i o , p . 15 . no fue 
S a n t o , ni Mártir . V é a l e Sar Venan-

c í o . N o f u e u n o d e l o s C o m p a ñ e r o s 
ue 
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de San Benito, p . i 7 - N o e s A u t o r del 
S e r m ó n en alabanza de A d c l h o entre 

las O b r a s de San C h r i f o l o g o , p 1 7 . 
\uraf io , f u c e t o r , 1 .8. c . 11 p. 18 .C.12. 

p x & 2. no a u y e n t o a M a h o m a de 
E f p a ñ a ,1. 9-c- P* 3f & 4- ni corono 
a G u n d e m a r o , p. 5. Su muerte , 1. 9. 

H d a d í o , f u c e f o r , 1. 9- c . 2. p . 7 . Su 
Epiftola a Forgano J u e z de T o . e d o 
fupuefta , p . 8. Su l inage fingido : tu 
c u l t o fupuef to , p. 9- N o le remitió 
San If idoro cauta alguna de O b i l p o , 
c o m o a Primado , p. 9- Su tolerancia 
en los defacatos de Jufto D i á c o n o , 1. 

9 . c . 2 . p. 1 0 . 

J u f t o , f u c e f o r , 1 . 9 - c . 2. P - 1 0 . es o t r o 
det D i á c o n o Jufto de T o l e d o , í d e i -
pues O b i f p o caft igado de D i o s ; 1 
otro también de Jufto O b i l p o de 
G u a d i x , p. 1 0 . S u muerte , p . x i . ^ 

E u g e n i o II. l . 9 . c . 3 . p . i = & 3 = c o r o n o 

al R e i C i n d a f v i n t h o , p. 5. Su muer-
t e , i en que t iempo ? p. 6. Eminente 
A f t r o n o m o , p. 7 . Su Carta a San IÍH 

d o r o , 1. 1 1 . c . 2 . p . 4 . 

San E u g e n i o III. no fue M o n g e en e l 
Pilar de Z a r a g o z a , fino del Monatte-
rio de las Santas M a f i a s , 1. 9. c . 3. p . 
8. Su Parentela , p. 9. & f e q q . E l Epi-
grama h e c h o a fu Memoria , no es d e 
han E u g e n i o III. c . 5. p. 3- V e a f e 

C o n c i l i o s de T o l e d o . Fue T í o d e San 
I l e f o n f o . 

San I le fonfo A r z o b i f p o . V e a f e San Ile-

f o n f o . 
Q u i r i c o , f u c e f o r , ! . 10. c . 3. p . 6 . c . 5. 

p . 8. Su renuncia , 1 . 1 0 . c . 6. p. 2.x a-
bulas de fu afcendencia, c . 6. p. 2. Su 
m u e r t e , c . 6 . p . i . c . 7 . p. 1 . 

San Julián, fucefor , 1 . 1 0 . c . 5.0. 7 - « 8. 
Su C o n f a g r a c i o n , i m u e r t e , c . 7 . Si 
c o r o n ó , i ungió al Rei E g i c a ? E n . 
c . 1 . p. 6. fu amiftad c o n el Arcediano 
Gudi la . V e a f e Gudi la . 

S i f e b u t o , f u c e f o r ,1 . 1 1 . c . 2. p. 1 . íu 
impiedad , i a u d a c i a , p . 1 • Sus _ trai-
ciones en compañía d e L i u b i g i t o n a 
contra el R e i Egica , ibid. C a f t i g a d o 
en el X V I . C o n c i l i o T o l e d a n o , ibid. 
D e p u e f t o de fu filia, p . 2 . 1 . 1 4 . c . 1. 

San Félix , fuce for , 1 . 1 1 . c. 2.p. 4 . 1 . 1 4 : 
c . 1. p . 4 . V ida q u e e icr iv io de San 
Julián,"l. 10. c . 5. P- 8. c . 7 . p . 1. Si es 
l u y o el A p e n d i z a los Efcritores 
Eclel iaft icos de S a n I f idoro , i S a n 
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I le fonfo , 1 . 1 1 . c. a . p . ' 4 . & 5 . I . i 2 -

c. 3. p . 2 . c . 2 . p . 4 . SU muerte, C. 2.P. 
7 . Epitafio d e fu lepultura tupueito, 
p . 7. Sufant idad, 1. I I . C . 3 - P 4 -

G u n d e r i c o , f u c e f o r , 1. 1 1 . c. 2. p . 7; u 

9. fi fundó la P a r r o q u i a de San t or-
c a z en T o l e d o ? c . 2. p . 1 1 . EL fello 
e n c o n t r a d o con fu n o m b r e que ver -
dad tenga? p . 1 1 . SIL muerte , p . 12 . 
V e a f e C o n c . X V I I I . de T o l e d o . 

S inderedo, fucefor de G u n d e r i c o , 1 . 1 1 . 
c . 2. p . 12 . Si h izo Epitafio para fu 
antecefor? p . 1 2 . N o fue R o m a n o , f i -
no E f p a ñ o l , L . N . C . I . P . X . & í e q q . 
Parcial del malvado V V i t i z a , p . 4 . 
M a l o s tratamientos que h izo a t u s 
C l é r i g o s , p . 4 . Su deftierro p o r V V i -
t iza , p. 5. . c • 

O p p a s el malvado, A r z o b i f p o de Sevi-
l la , hermano de V V i t i z a , promovi-
d o a la Silla de T o l e d o v iv iendo aun 
S i n d e r e d o , 1. 1 1 . C . 3 . P . 5- E s e c i ; a " 
d o de ella , c. 4 . i Sinderedo r e d i -
m i d o por el R e i D o n R o d r i g o , 1 . 1 1 . 
c . 4 . p. 1. L a defampara e l l e , i par-
te a R o m a , 1. 12. c. i . p . 1 . C o f a s 
q u e allá h izo , ibi. Su muerte de p e -
fadumbre por la def truccion de E f -
p a ñ a , p . 1. en fu t iempo o c u p a r o n 
los M o r o s a T o l e d o , c . 1. p- 3 = 

U r b a n o f u c e f o r , falta en las M e m o -

rias coetaneas 1. 12. c . 1 . p. 1. N o 

fe l lamó Juliano Pomerio , ibi. L l e -
v ó en compañía del Principe D o n Pe-
l a y o a las "Afturias la A r c a , 1 libros 
fantos , c. 1 . p. 5- . . , , 

Suinfredo , en t iempo de la capt iv idad, 
I . 1 2 . c . 2 . p. 10. Su muerte , c . 3® 
p . 1 . N o m b r e de Ceicl Mudarrabim, 
q u e i e dieron los M o r o s , 1. 13 . c . 5 . 
p . 1 . i c . 6 . 

C o n c o r d i o , 1. 1 2 . c. 3 - p . 1= '& 6. Su 
muerte , c . 4 . p= 1 . 

P e d r o el H e r m o f o , fucefor , 1 . 12. c . 
4 . p . 1 . Su muerte , c . 4. p. 5. Es 
o t r o del Pedro Presbitero , i Mártir 
de D a m a f c o , p . 5. 

C i g l i a , f u c e f o r ,1 . 1 2 . c . 4 . p. 5. Si jun-
t ó Conci l io? c . 6. p. 1 . N o edificó 
T e m p l o en T o l e d o a San T i r i o M a r -
tir , p . 2. L a C a r t a de Silo dirigida 
a èl le , la fingió Higuera , c . 7. i la 
Xglefia de T o l e d o la reconoció por 
fupuef ta , 1. 12. c . 7 . V e a f e P e r e z . 
Su m u e r t e , 1 . 1 2 . c . 9.0. 1. N o fue f u 
Patria Gandía. V e a f e Gandía. Varias 

cofas a él fupueftas , c. 9- P - 1 • & 2 • 
H e -
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Hciipando, f u c e f o r , 1. 12. c. 9. p-

2. Su arribo a Sevilla , p. 3 
he regia fobre la adopcion del Hijo de 
Dios°, juntamente con Félix , cap. 

N o embio defdc Efpaña los libros 
de Dextro , M á x i m o , i otros a Car-
Jo Magno , ni tuvo Concil io en T o -
ledo íobre fu caula. Si fe convirtió? 
c. 9. Su Vicario no fe encontró en 
el Concil io II, Niceno. Varias cofas 
a el atribuidas, c. 9. 

Gumcímdo fucefor, 1. 12. c . i o , p. 1. N o 
floreció en lu tiempo el Poeta N i -
candro de T o l e d o . Vcafe Nicandro. 
Memorias de elle Prelado , 1 de fu 
tiempo inventadas nuevamente , c. 
10. p. 5. N o es Autor de los Apén-
dices al Chronicon del Turoncnle , 
P. 8. 

VVif iremiro , 1. 12. c. n . p. 1. Su muer-
te , i fe pul tur a , c. n . p . 1. N o fue 
del lina ge de los Higueras , o Ficul-
nos , c. 1 1 . p. 2. & 3. Sn Epitafio 
fupueílo , p. 2. N o elcrivió contia los 
errores de Claudio Taurinenle. Vea-
fe Claudio. Sus acciones en confir-
mación del Primado fupueitas, 1. 1 2 . 
c. 1 1 . p. 6. N o le cncontro en la Ba-
talla de C l a v i j o , p. 8. Alabado de 
S. E u l o g i o , i. 12. c, 1 1 . p. 1 1 . V é a -
le In diculo. 

Bonito fucefor, I.12. c . i i .p .2 . Su muer-
te , 1. 13. c. 1. p. 1. Acciones luyas 

San Bonito 

Indice. 
Las de Dominico , Juliano ,i Juflo , r , 
10. per tot. Las de Saturnino , Sal-
viato I. Salviato II. i Pafqual , I .13.C. 
1 1 . p.2. I la de Pedro O b i f p o de Santa 
Juila , 1. 13. c. 12. p . i . Su Carta def-
dc T o l e d o al Ilei D o n A l o n f o fii 
Conqui l lador fingida , 1. 14. c. i . p . 
2.3. Su parentelco con el Patriarca 
Niceforo , i otras cofas que le atribu-
yen,íupueftas, p. 5. 

Don Bernardo, Prelado primero defpucs 
de la Rellauracion , 1. 13. c. 2. in not . 
I . 1 4 . c. 2. Cofas que hizo pertene-
cientes al Culto,ibi .Su Confagracion, 
ibi .Celebra Concil io en L e ó n . D e c r e -
tó que no fe ufen caracteres Gothicos 
en los Libros Ec lc f ia f t i cos , p. 24. 
C o n f a g r o l a l g l e f i a d e San Frutos,c.3. 
p. i . S u m u e r t e , filma de lus accio-
nes , i cofas a el fupueitas, c-5-per tot. 
N o hizo Comentarios a la Epiítola 
Canónica de San-Tiago , c. j . p . n . 

Raimundo O b i f p o de Olma , luccidr , 1. 
14 .C. 6 . p . 1. Si fue al Conci l io de 
Rems': p.3. 

p. 1. 
confundidas con las de 
O b i f p o de C l a r a m o n t , 
& 2. 

Las íucefiones en Prelados, de Ju-
liano , Pedro I. i Pedro II. fupueitas, 
I. 13. c. 2. con las cotas a ellos atri-
buidas, i'oid. 

Juan ultimo Prelado verdadero en tiem-
po de M o r o s , no tuvo fucefor en li-
gios halla la recuperación de T o l e d o , 

13.C.2, m not. margm. 

i U e v e d o ( B a r t h o l o m é ) alabado , 1. 
) 6. c. 3. p. 1. 

Las íucefiones intermedias en Prela-
d o s , de B o n i t o , 1 Siervo de Dios , 
fupueitas, c. 2. p. 17. i alsi mií-
mo las de Oroncio , San Blas, i V i -
íitano con los lúcelos que le les atri-
buye , c. 3. per tot. i la de Juan Sier-
vo de Dios , c. 4. per tot. V c a f e Juan 
Siervo ae Días. Alsi mi lino Ion fu-
pueitas las íucefiones de Vinceneio, 
c. 7- p. 1. de 01 ro Vinceneio , de Félix, 
Juan , Cipriano , 1 Vinceneio,c. 8. per 
tot. Las de Cíenmelo, Serocilio,Za-
carías , 1 Zei iapol io , c . 9 . per tot. 

Qui ídeberto Reí de Francia , 1. 8. c. 6. 
p. 3. Su guerra contra Amalarico, ibi. 
N o gano a T o l e d o , p. 3. 

Quintanadueñas ( Padre Antonio ) in-
juria que hizo a S. Spiridion , 1. 6,c. 
1 . p. 40. & 4 1 . 

S. Quirico , i S. Julita , no padecieron 
en Hippo , o Yepes de Efpaña , fino 
en Tarto de Cilicia , 1. 5. c. 6. Sus 
A c t a s , i quien las formo , ibi. lu Pa-
tria Iconio , o Cogni a las faldas del 
T a u r o , ibi. Reliquias en Burgos , p. 
4. & 5. N o fe encontraron en Elpa-
ña fus Cuerpos , p . 6 . El de S. Qui-
rico ella en Francia , p. 6 . 1 1. 2 . c . 
3. p. 7. 

Quirico Obi lpo de Barcelona , firmó en 
el Conci l io X. de T o l e d o , 1. 10. c.3. 
p.6. Conlagro en Ig lefu el lugar don-
de ellava el Cuerpo de Santa Filia-
ba de Barcelona , e fenvio fu Himno, 
ibi. 

Quirico Prelado de T o l e d o , V c a f e Pre-
lados de 1 oledo. 

taurina ( 1 rilai ; I. jo . c. 6. p. 2. 
Quirinos , lamina noble de 1 oledo, ori-

nen 
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gen de efte linage , 1. 10. c. i . p. 6. 
c. 6. p. 2. N o deciende del Girino que 
m e n c i o n a S . L u c a s , c . 2. ni ai de ella 

Mártires a l g u n o s , ibid. 
Quirites ,porque fe llamaron aísi los R o -

manos? 1. i o . c. 6. p. 2. 
S.Quiteria , lugar de fu mart i r io , i Re« 

liquias , 1. 3 - c . i . p . 2. & f e q q . Sus 
Padres , ibi. 1. 12 . c . 3. p. 6. 

R 
A d e r o (Matheo) a labado.Publ icó el 

. ^Viridarium San&orum,lacado de los 
M e n e o s de los Gr iegos , 1 .6 . c . 2 . p . 
38. 

S. Raimundo P a f t o r , 1. 13 . c . 2. p . 
14 . & 15 . es fal fo que nacieífe 
en Medel l in , i murieífe en Ciruelos , 
p . 1 4 . i 15 . E q u i v o c a d o con Raimun-
do A b a d de Firero , fundador del O r -
den de C a l a t r a v a , varón mi lagrofo , 
p. 15 . 

R a i n a u d o ( T h e o f i l o ) alabado , 1 . 1 3 . c . 

10.p.4= 
R a f i s ( A r a b e ) 1. 7 . c . 1 . p . 8 . 

R e a l C a f a de Francia. V e a fe Francia. 
, Reate , C iudad de Umbría : fue fu A b a d 

San S t e f a n o , 1 . 8 . c . i o . p . 8 . no hu-

v o tal perlona en Reate junto a Bra-

ga , ibi. 

R e c a f r e d o O b i f p o de C o r d o v a , parcial 

de l R e i M o r o contra los Fieles,!. 12. 

c . n . p . i o . 
R e c a r e d o Rei , fu nacimiento , 1. 8. c.8. 

p .4 . Principios de fu reinado , c. 10. 
p . 1 . & 2. Manda dar muerte a Sif-
b e r t o Protofpatar io , por aver e g e -
cutado la de San Hermenegi ldo , 1.8. 
c . 10. p. 3. C o r t e s que t u v o para la 
reducción de los G o d o s , c . 10. p . 4 . 
Sus émulos A r r í a n o s , 1.9- c . 6. p. 3. 

R e c e f v i n d o Rei de los G o d o s , 1. 10. c . 
2. p . 3. Aparece fe en fu t iempo la 
V i r g e n Madre en T o l e d o . V e a f e San 
I le fonfo . Su m u e r t e , i lepultura en 
G e r t i c o s , 1. i o x ^ . p ^ - S u T r a f l a c i o n 
a T o l e do, ib id . 

Rec iar io R e i de los S u e v o s , h i jo de 
Recila , t o m ó a los R o m a n o s la T a r -
raconenfe , 1. 5. c . 1 1 . p. n . S u f e ñ o -
rio en E l p a ñ a , ibi. Es vencido por 
T h e o d o r i c o de los G o d o s , ibi. 

S. Regina. V e a f e Al i f ia . R e f e n d e ( A n d r é s ) a l a b a d o , ! . 6. C.3.P. 

1 . & 1 3 . l . i o . C . 5 . P 4 . 
Reft i tuto E f p a ñ o i , Presbítero de E l e -

p l a , ho i N i e b l a . V e a f e Ilipula. Se en-

contró en el Conci l io Ilibcritano , 1. 
6. c. 2 . p . 6. N o fue amigo de M a r -
c i a l , i Juvenal., p. 1 3 . n l Mac Uro de 
los Santos R e f t i t u t o , i Caftor Márti-
res , i C o m p a ñ e r o s , Canteros. El los 
no fueron V i z c a í n o s , ni padecieron 
en Ilipula , fino en R o m a , 1. 6.C.2. p. 
1 4 . L 7 . c 4 . p 4 . 

R e z a d o propio. Santos Efpanoles que 
no le 'tienen ,1. 5. c. 8. p .7 . 

R e z o . V e a f e Of ic io G o t h i c o . 
R h e g i u m , P u e b l o en las G a l l i a s , hoi 

R i e z fufraganeo de A i x . V é a l e C o n -
cilio Regienfe. 

R h e g i u m L e p i d i , R e g g i o de L o m b a r -

dia, 1. 7 . c. 6. p. 9-
Rhinocorura : fu mención en los Geó-

grafos , ! . 5. c. i o . p . 5 . ^ 
R i c c i o Vicar io , atormento a Santa C u -

cia Virgen , i Mártir de Campania , 1. 
6 . c . i . p . i 8 . 

R i c c i o v a r o , E g e c u t o r de D i o c l e c i a n o , 
i Maximiano en Francia , 1. 6. c. 1. p. 
18. N o fue Prefidente en Efpaña, ibi. 
N o fue Márt ir , ibi. Mártires que ator-
mentó , ibi. 

R o c a f r e d o Metropolitano de Sevil la, 

contemporaneo de San Eulogio , ! . 13. 

C.4.P.7. 
D o n R o d r i g o ( A r z o b i f p o ) de que ori-

ginales fe valió para fuHiftoriaí l . i i . 
c . 3 . p . 2. Explicado un lugar f u y o , 
L 1 3 . C . 4 . p. 2. Códices finceros de fu 
Hiftoria manuferitos, c . 5 .p. t . 

D o n R o d r i g o , Rei ultimo de ios G o -
dos, Sus decretos, 1. u . c . 4. p. 1 . j$u 
fatal derrota , i perdida de Elpaña, 
1. 12. c. 1 . p. 4 . 

R o m a n , linage de T o l e d o . Su origen fa-
b u l o í o , 1= 12. c . n . p . 2. Progref los 
de los de efte l inage , 1. 15 . c. 2. p. 1 . 
Sugetos f e ñ a l a d o s , i Santos de efte 
nombre , p= 2. N o viene efte linage 
de Flav. R o m a n o L e c a p e n o , Empe-
rador de Conf tant inopla , ni de fu hijo 
Bafi l io. 

R o m a n o L e c a p e n o Emperador , i fu pa-
dre no f u e r o n Gal legos , 1.15.c.24-5.5. 
i 6.c. 3. p .3 . Su v ida, c . 2 . p . i o . Armas 
de los Romanos , p , 10. N o fe llamó 
L e c a p e n o , fino Lacapeno,c .3 .p .3 .Ba-
filio hijo d e L a c a p e n o , fi vino a El -
paña , n o p u d o f e r Progenitor de ios 
Romanos de T o l e d o , c . 2. p. 3. c . 3. P= 4-

S. R o m a n o C o m p a ñ e r o de San Felix de 
Girona , i Santo T h o m a s M a n i r , 1. 6. 
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c. 2. p. 34- í'us Reliquias cmbiadas de 
Alemania, ibi. 

R o m a n o s . Cottumbre de fepultarle fue-
ra de la Ciudad, 1. 6. c. 5. p . 4 . 

San Romulo Prefe£to de I r a j ano , no 
padeció en Eipaña , 1. 4. c. 5_p. 26. 
Error m'ande en íus Acias enmenda-
do , ibid. No fe labe el lugar de íu 
P a t r i a , ni martirio,I.4.c.4.7.3.^ _ 

Romulo, porque fe llamo Qiibrinoí 1. 
10. c. 6. p. 2. 

Rofio( Juan Victorio ) fe llamó Jano 
Nicio Eritbreo , mui alabado , 1.12.C. 
10.p.3, 

Rota , o Rueda en Aragón , fundado 
año 975. i Rhoda, o Rhodope , hoi 
Roles en los Indigetes , o Catalanes, 
1. 6. c. 2. p. 37. A ninguno de los dos 
pertenecen ios Mártires Dionilio , i 
Ammonio , fino a Alejandría de Egip-
to, ibi. p. 35.& 36. 

Rucumona , Pueblo de Africa , 1. 5.C.9. 
p. 5, 

Rufino. Su diligencia en la Verfion de 
Eufcbio ,1. 6. c. 4. p. 10. i como la 
hizo ? ibi. Son tuyos el libro 10. i 11. 
Los tradujo en Griego Gelaiio de Ce-
farea,ibid. 

Ruf ino , Prefidente de Eípaña , 1. 6. c. 
g.p. 55. A quienes martirizo í ibid. 

Rufino Confuí, Prefecto del Pretorio, 
pariente de Confiando , I .7. c. 3. p. 
23.Es diferente del reprehendido por 
Inocencio I. p.2 3. _ 

San Rufo, no fue primer Obifpo de Tór-
tola, i. 3. c. 10. p.7. 

San Rutilio Efpañol, moró en Cordova, 
í padeció en Africa , 1= 4. C.4.P.19. 

Abalon , Rio junto a Oreto, no pa-
^ J dccieron allí S. Theotimo , Domno, 

Eilologo , i Silvano con tus herma-
nas , fino en Grecia, 1. 6. c. 4. p. 24. 

Sacerdotes, que calidades avian de te-
ner los que aícendian a etta digni-
dad? 1, 7. c. 3. p. 21. 

Sacerdos , figniíicava la dignidad de 
Obifpo, 1. c. 11. p. 15. 

Sacerdos Lucuiaris , que fignifique? 1. 
6. c. 4, p. 17. 

Sacilernufus , Lugar antiguo de Eípa-
ña , 1. 6. c. 1. p. 29. 

Sacilis, Lugar antiguo cerca de Cordo-
va , l.6.c. 1 .p.29. 

Sadacia , no ai tal. Lugar en Llpaña , 1. 
6. c. 4. p. ó. 

CC. 
Salaria en la Tarraconcnfc , que Ciu-

dad fuelle , 1. 5. c. 12. p. 9. 
S a l m a t i o ( C l a u d i o ) a l a b a d o , 1. u . c . 3 . 

p. 3. 
Salomon , Arciprcfte, copio un libro de 

San Ilefonio, I.13. c. 11. p.5.' 
Salomon Obifpo íupuclto de Braga , no 

fue hermano de S. Melando , 1. 5. 
c. 10. p. 4. no fue a quien S.Mar-
celino Papa eferivio, p. 5. No predi-
có en Genova , ibi. Es diferente de 
San Salomon de Genova , ibi. No hu-
vo Obifpo Salomon en Cartagena, na-
cido en Segura , ibi. 

Sampiro , Sebafiiano , i Pelayo : con-
fufion en fus hiítorias, 1.12. c. i . p . 
3 . & S . , , 

Don Sancho , hijo de Don Fernando el 
Magno : íus Guerras , i muerte a trai-
ción ,1. 13. c. 11. p. 7 1 0 . 

Sandoval ( Frai Prudencio) Chroniítade 
Callida , 1. 12. c. 11. p. 8. Su yerro 
fobre la Población Cea , 1. 6. c. 1. 
p. 16° 

Sandoval ( Don Francifco ) alabado fu 
difeurfo de la diílincion de ios dos-
Santos Antoninos , 1. 6. c. 3-p. 52. 
& 53. 

Saniice , hoi Senez , fufraganea del Ar-
zobifpo de Aiiibrun , 1. 6. c. 3. p. 5 5. 

Sanfon , Abad Sandísimo de Cordova,!. 
i 3 . c . i . p . i . 

Santiago , fu venida a hfpaña , i con 
quien? Su predicación en ella , fu 
muerte , i Dicipulos , 1. 3. c. 9.1. 6. 
c. 3.p. 3. Sus Reliquias , p. 14. Pe-
regrinaciones a fu Sepulcro , ibi. Las 
circunflancias que fe mencionan de 
los palfages del Apoltol hacen paten-
te la faltedad de los Chronicones, 1. 
3. c. 6. Si predico en Inglaterra, i Ve-
necia? ibi. No refucito aS. Pedro de 
Rates , 1. 6. c. 2. p. 23. 

Santina, o Sancha Reina , madre del 
Duque Severiano , i muger de Thco-
dorico. Su muerte , i lì edifico el Mo-
naílerio de Cardeña , I .8.C. 7. p. 3. 
Sus cenizas donde yacen í 1. 8. c. 5. 
p. 3 . & 4. 

Santotis, que Santo fea ? 1. 12.c-7.p-9. 
c. 8 .p . io . 

Sardica. Concilio Sardicenfc. En èl hIl-
vo Prelados de Etpaña , 1. 7. c. 1. 
p. 13. 

S. Saturnino , fu predicación , 1. 3- c\ 
8. p . 2. Obitpo d e 1 u l o l a , i tu i e g u n -

da venida a Llpaña , 1. 4. c. (>• }»• 
No 
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N o fundo el Primado de T o l e d o , ibi. 

Scevo la ( M u c i o ) animoíidad tuya, 1.13. 

c. 2. p. 1. 
Sciliitanos Mártires, o Scillitenfes , fe 

llamaron afsi por naturales de la Ciu-
dad Epifcopal Seillitana en Africa, 1. 
6. c. 2. p . 4 2 . Defde ella pafsó a Ef-
paña S. Cucufat , ibi. N o huvo tal 
Ciudad Seillitana en Efpaña , p. 
43. Quienes fean ellos Mártires, p. 
42. Elogiados de S. Aguítin , p. 43. 
& 45. Su devocion en E f p a ñ a , p. 48. 
49. & 52. 

S. Sebaftian Mártir. Veafe Diocleciano. 
S. Secundo Mártir de N o v o c o m o , o 

C o m o , no esPlinio II.- 1. 5.C. 5. 
Secura Pueblo , fus limites, 1.6.c.3.p.34. 
Sedulio Poeta , no fue Obi fpo Oretano, 

1. 8. c. 1. p. 1. & 3. ni Efpañol. Veafe 
Prelados de T o l e d o en Iticio. 

Segifamon , Lugar de Efpaña. N o es 
Mártir f u y o , lino del Oriente S.Pa-
pió M á r t i r , 1. 6. c. 3. p. 12. 

S. Segundo Mártir. Veafe Afta. 
Segura R i o , fe llamó Tader , fu ori-

gen , 1.6. c. 3. p. 34. Que otros nom-
bres tuvo , ibi. 

Segura en la Betica , no fe llamó Tader. 
N i padeció alli S. Briena Tía de S. 
Febronia , 1. 6. c. 3-p. 35' N i vino 
a Efpaña , ni murió M á r t i r , 1. 6. c. 
3. p. 33. Permaneció, i murió en la 
Afiria. 

Seleno , fe mató a villa de la animo-
íidad con que padeció S. Febronia, 
1. 6. c. 3. p. 33. 

Señal milagrofa año 419- fobre el Mon-
te Ol ívete , i fobre las túnicas d é l o s 
Gentiles, 1.8. c . i . p . 1 . 

S e n s , Ciudad de Francia. Veafe San-
ta Columba» 

Septimio Severo Emperador , no fe lla-
mó Marco Aurel io , 1. 5 . C . 4 . p. 5. 

Sergio Patriarca de Conftantinopla, re-
fucila la Heregia de los Monoteli-
tas , i le condena Martin I. año 649. 
1. 9. c. 6. p. 4. 

Serna ( D o n Melchor de l a ) alabado,!. 
6. c. 1. p. 6. 

Serpa en la Bet ica , ahora en Portugal, 
no fon fuyos , fino del Oriente San 
Proculo , e Hilarión , 1. 4. c. 5. p. 29. 
1. 6. c. 3. p. 25. 

San Serrano, nombre puefto {infunda« 
mentó a un Cuerpo de Santo de la 
Camara de O v i e d o , 1 . 7 . c. 7. p. 8= 
& I J . 

73 7 
' 4.c. Seutica , Ciudad , hol Zamora , 

7. p. 9. 
Severo Obi fpo de Mahon de Menorca. 

Su Carta efcrita a toda la Chriítian* 
dad año 418. fobre la converíion de 
unos Judios.Vcafc Inocencio. 

Severiano , Duque. Veafe Theodor ico . 
Sus Cafas en Cartagena , 1. 8. c. 7. p. 
4. N o fue Señor de Toledo, c.7. p.6. 

Severo Obi fpo de C o r d o v a , eferive al 
Papa S. Dionifio , 1. 5. c. 9. p. 1. 
N o coni ulto con el Arzobilpo de T o -
ledo como Primado , ibidem. 

S. Severo Márt ir , 1. 5. c. 1 1 . p. 15. 1. 

7. c. 1. p. 4« 
Sevilla , no fon fus Mártires S. Honorio, 

Eutiquio , i Stefano , I .4. c. 4. p. ¡2. 
ni fon Mártires de a l l i , fino de R o -
ma , S. Macario , Jufto , i Rufino, 
p. 16, Mas s i , Santa Juila , i Ru-
fina , ibi. Ni es Mártir de alli San 
Florencio , p. 18. Deve reformar 
el titulo con que venera a San A r c a -
dio , 1. 4. c. 5. p. 25. N o deve vene-
rar por Mártires fuyos a S. Carpo-
foro , i Abundio , 1. 6. c. 1. p. 14. c . 
3. p. 13. & 16. Spoleto en Italia tiene 
todo el derecho por tenerles por fu-
yos , 1. 6. c. 1. p. 14. c. 3. p. 13. i 16. 
Sus Reliquias , p. 18. Quan favo-
recida fuelle de Julio C e l a r , 1. 6.c. 3. 
p. 39. L e pufo el nombre de Julia Ho-
rnilla , p. 40. Quando fue def-
truida , 1. 8. c. 7. p. 4. Su Silla Prima-
da quando , i porque paísó a T o l e -
do , 1. 9. c. 4= p. 1. en tiempo del Rei 
Cindafvintho , ibi. Fue Primada bai-
ta el tiempo de Cindafvintho . p. 1 . 
Su Primacía por la depoficion de fu 
Prelado Theodi íc lo pafsó a Toledo. 
Fue Patria de D o n Nicolas Antonio, 
1. 4. c. 4. p. 18. 

Sibapoli en la Afiria , que Ciudad fea? 
1. 6. c. 3»p. 33. 

Sicilia , fugeta al Imperio de la Grecia, 
I.12.C.9.P.14. 

Siculo ( Lucio Marineo) eferitorfácil , 
1. 5. c. 6. p. x. 

Sierra Morena. Veafe Montes Maria-
nos. 

S igeber toRei de Francia , I.9.C.6. p. y. 
Sigefrido Abad de Fulda , Arzobifpo de 

Maguncia , no vino a Efpaña , 1 . 1 3 .c. 
n . p . 8 . & 9 . " ' 3 

S i l e , Pueblo de E g i p t o , 1. 4. c . 4. p. 18. 
Silio Italico. Veate Nicandro. 
Silo R e í , Su Carta a Ciglia fingida. Vea-

AA.uui f c 
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le Higuera,i Prelados de Toledo. le rjiíiucu)» » . .. , 

Simeón O b i l p o c i e C e r u l a l e n h i p de 

Cleofas en que tiempo padeuoí I.4. 

S. Sincíeti3s°íi fue Carmelita? 1. i . c . 10. 

Siiietio'. Veafe Nertobriga. Sintieio. Véa le Prelados de T o l e d o 
SirmioenPanonia , lus Mártires Mon-

tano , i Maxima, no Ion de Sirmio 
de E f p a ñ a , I . 4 . C . 4 . p. 5- . 

Sbleto ( Gui l l e rmo Cardenal)virt ió en 
Latin el Menologio de los Griegos, 
1. 6. c. 3. p. 30. c . 4 . p. 19- Deíeui-
do fnyo grande , 1. 6. c. 3. p. 3°-

Siruela ( Martin Vázquez ) fu erudición, 
i conocimiento de la legua A r a b e , ! . 
13. c. 5. p. 2. 

Silla , Monalterio de Toledo. Veafe T o -
ledo, i Ciña. 

Si t ia , Lugar de l a B e t i c a , l . y . c . 3. p. 
x 9. 

S. Sixto , no vino a T o l e d o a celebrar 
Concilio. Veafe S. Lorenzo. 

Solía ( San L u c a r ) no es fu Mártir S. 
Marcelo , 1. 6. c. 1. p. 28. & 32. V e a -
fe Diente. Otro Lugar Solía en la 
Sierra de Cordova , 1. 6. c. 1. p. 31. 
Otro en termino de Sevilla , p. 30. 
Infcripcion allí encontrada , ibi. 

Soliente", no ai tal Ciudad en Elpaña, 
l . é . c . x. p. 32.C.3.P.30. 

Solino ( Julio ) fi fue de Pelufio en Egip-
to. Cúlpate en el eltilo , 1. 1 1 . c. 3. 

p. 3-
S. Soteris Virgen i Márt ir , padeció en 

Roma , no en Efpaña , 1. 6. c. 2. p. 
19. & 29. Sus Reliquias en Roma, p. 
20. Fue del linage de S. Ambrofio, 
p. 21 . Su memoria en las Actas de 
S. Pancracio , p. 22. V e a f t P a l e w o . 
A ñ o de lu martirio , 304. p . 23. N o 
vino en peregrinación a Elpaña ,1.6. 
c. 2. p. 24. N o fe llamo Sotera , p. 
25. Otra S. Sotheris Olandefa , 1 .6. 
c. 2. p. 29. 

S. Sperato Mártir Scillitano, fu memo-
ria en Efpaña , 1. 6. c. 2 . P . 4 7 . 48. 
49. 51. & 54. 

S. Spiridion natural de Chipre: no lúe 
Obilpo de Toledo , lino de Trime-
thus en Chipre , 1. 6. c. x .p . 40. Ha-
llófe en el Concilio Niceno , i en 
el ^ardicenfe , ibi. Nunca vino a. El-
paña , ibidem. Sus hechos , p. 41 . 
Lugar de fu deítierro e i l i c i a , o P a -
lellina , ibi. N o fue Mártir de Elpa-

ña , ni de otro Lugar , p. 41. 
Stefano Reátenle , no eltuvo en el Con-

cilio l l l .dcToledo. Veafe Reate. 
S u e v o s , p u f i e r o n lu a l i e n t o en B r a g a , 

1. 1 0 . c . 5. p . 2. & 5. 
Sucio ( L a u r e n c i o ) fe r e p r e h e n d e la edi-

c i ó n de las Actas q u e d i v u l g ó , 1. 13. 
c . x . p . i . 

S. Sufana Mártir de Braga , 1. 6. c. 3. p. 
8. Su Cuerpo tralladado a Compof-
tela , ibi. No fue Mártir de Iria-Fla-
via , ibi. i 1. 6. c. 1. p. 20. No fue 
hermana de S. Viétor , 1. 6. c. 3. p.8. 

S. Sufana Virgen i Mártir , luja deAr-
themio Sacerdote de los Idolos , i de 
Martha judia , 1. 6. c. 3. p. 30. Fue 
Monja. Viítio trage de hombre , i fe 
llamo Juan. Sus hechos. No fue C0111 • 
pañera en el martirio de S. Candida, 
fino de Valentina, p. 30. No pade-
ció en Cartagena , fino en Eleutbe-
ropohs de Paleitina, ibi. La bautizó 
Silvano Obifpo de Gaza, p.30. Quien 
fue cite? ibi. Véate 1. 4. c. 2 .p . 14. 

'Abla de marfil encontrada cerca 
de Girona. Veafe S. Thomas. 

Tader. Véate segura. 
Tagora en Afr ica , qué Lugar tea? 1. 7. 

C.4.P.4. 
T a m a y o , ( Don Juan ) reprehendido, 

1. 4. c. 5. p. 15. bu gran error en ha-
cer un Mártir de dos , ibi. Su auda-
cia , p. 18. Hace de dos diítintos uno, 
I .4 . c. 5. p. 27. Verfado en f í b u -
las , 1. 5.C. 10. p. 5. De fus manos fa-
lló Aulo Halo Poeta , 1. 6. c. 2. p. 
27. 1. 7. c . 4 . p . 6 . 1. 13. c. 2. p. 10. 
Compuelto de Autores Modernos, 1. 
5. c. 10. p. 7. Su Patria Zalamea , ibi. 
Su temeridad notada , 1. 5.C. 11 . p. 
1 1 . Poca feguridad de fus manulcri-
tos , 1. 6. c. i . p . 20. De lus manos 
falieron también los Epigramas de 
C o c c o fupueltos , 1. 6. c. 1. p. 37. 
Sus detenidos , 1.. 6. c. 2. p. 19. Vea-
fe Martirologio. Habló indignamen-
te del Cardenal Baronio , p. 28. Su 
ignorancia en antigüedades , 1. 6. c. 
2. p. 30. & c , S u poco conocimiento 
en las Medallas antiguas , 1. 6. c. 4. 
p. 1 1 . Su pluma mfelicilsima, p.19. 
1. 8. c . 1 1 . p. 14. Los verlos que ale-
ga en fu Martirologio Ion del Pa-
dre Higuera , 1. 9. c. 2. p- u . l m e 
mal Gramatico , 1. 13.C. •. p . 10. 

E r r o r 



Indice. 
Error Cuyo fobrc una Infcr ipc ion, 1. 

2. c . 4 . p. 8. 
Tan agr ia , no huvo tal Pueblo en Efpa-

ña, 1. 7. c . 4. p.5. 
Tarifa. Veafe C a r t e y a . 
Tarrafa ( Franci fco) varón crédulo, 1. 5. 

c . 6 . p . i . . 
Tarragona. L a s memorias en ella de b. 

F r u c t u o f o , A u g u r i o , i E u l o g i o , cier-
tas , i feguras , i. 5 .C. 8. p. 25. Su 
Mártir San Magin , en que año pa-
deció? I . 6 . C . 3 . P . 4 9 . N o es fu Már-
tir S. C r i f p i n o , llamado C n f p u l o , ! . 
7 . c. 4 . p. 4. mas sí San Hermenegil-
do , 1. 8. c . 9 . p. 2. 

T a r f o de Cil icia. V e a f e San Quir ico . 
T e l a , L u g a r vecino a P a l e n c i a , i fus 

M á r t i r e s , 1. 5, c . i2=p. 12. 
T e l e , n o fon fus Mártires Eleutherio, 

T h e o d o f i o , i Z o i l o , fino del Orien-
t e , ! . 5.C. 12 . p.4. 

D o ñ a T e r e f a Infanta de L e ó n , 1. 13. 
c . 8. p. t i - Su cafamiento c o n A b -
dalá Rei M o r o de T o l e d o . Defendi-
da de un A n g e l , p. 1 1 . V e a f e T o 
ledo. Su muerte fanta en el Monaf-
terio de San Pe layo d e L e o n , p . n . 
Circunftancias a ella fupueftas, p. 1 1 . 

•Thebeft ina, Colonia de A f r i c a , ! . 7 . c .4. 
p. 4. 

T h e o d e m i r o M o n g e , Mártir d e C o r d o -
va , no fue O b i f p o de Calahorra, 1. 

12 . c . 1 1 . p. 5. 
T h e o d i f c l o Prelado de Sevilla , Here-

g e , i Apol lara , 1. 9• c. 3. p. 1 3 . Su 
depofic ion , 1. 9- c . 4 . p. 1. 
T a y o n O b i f p o de Z a r a g o z a . V é a l e 
Sindafvintho. 

T h e o d o r i c o A r r i a n o , R e i d e l o s O f t r o -
g o d o s , 1, 8. c . 5. p. 1 . N o v i n o a E f p a -
fía , p. i . & 3= Se cafa con muger 
Efpañola llamada D o ñ a Sancha o 
Santina : les nace el D u q u e Severia-
no , p. 3 - & 4 . Si fue verdadero Rei 
de Efpaña , o Adminiftrador por A -

malarico ? p. 3. 
S . T h e o d o r o - : fu martirio en ramul la , 

I.6.C.2.P.38. 
S T h e o d o r o C o n f e í f o r . V e a f e Y e r m o . 
T h e o d o r o , natural de T a r f o , O b i f p o en 

Ing laterra , 1. 12. c. 9< P° 2. E logio 
de fu libro Penitencial , p . 2. 

T e o p o m p o , no fue O b i i p o en Efpa^ 

na 
§ a -

1. 6. c. 3. p. 6. V e a f e Nertobr i -

Theí fa lonica , no esEfcalona, n i E f c a l o -
nilla de Efpaña, 1 .7 .c . i .p .8. í ino Ciu-i 

7 4-5 
dad de Macedonia, 1. 2.c.4.0.9- i 

S. Thomas Mártir de Girona, i íus C o m -
pañeros , ignorados alli , i delcubier-
tos por 1 6 2 2 . I . 6 c.2.p.34• f u e C o m -
pañero de San F é l i x , i San Román 
Márt ires , ibi. 

T iar en Efpaña , i Tiariulia , donde fea? 
1. 5. c. 8. p. 14. N o padeció alli San-
ta Anatoüa . 

San T i b u r c i o . V e a f e Dioclec iano. 
T i m o t h e o O b i f p o de Efefo , dicipulo 

de San Pablo. Quien fueffe ? 1. 3. c .9. 
p. 2. L e dedicó San Dionif io el l ibro 
De Divinis Nominibus, 1. 4 .C. 8. p.5. 
N o convirt ió al Rei de la Britania, 
ibid. p. 7 . O t r o dicipulo del Santo 
A p o f t o l llamado Timotheo,Presbí te-
ro , que padeció en Roma , hermano 
de Santa Potenciana, i Práxedis , hi-
jos de Pudente Romano, ibi. 

T i l e , L u g a r no conocido , 1. 4. c. 4. p. 
18. 

T ipafa en A f r i c a , qué L u g a r fea ? 1. 3.C. 
i . p . 20. 

S. T i r f o , fus Reliquias , i T e m p l o s , 1. 
12 . c . 7. p. 1 1 . i c . 8. V e a f e T o l e -
do , i Pérez. 

T i t o , Dic ipulo de San Pablo , no v ino 
a Efpaña , 1. 5.C. 5. p. 2. & 3. 

T i tu lc ia es Bayona , 1. 3. c= 343.1. Már-
tires f u y o s , ibi. i 1. 6. c . 3. p.29. 

T o l e d o s . O r i g e n de elle hnage , 1. 10. 
c. i . p . 6. es nobihfsimo , p. 7 .1 . 12. 
c. 3. p> 3° 

T o l e d o , Ciudad. Sus fundadores , 1. 2. 
c. 1. p. 2. & 7. c. 3. p. 1. Si predi-
c ó alli San-Tiago , i c o l o c ó fu pri-
mera Silla? 1. 3 .C . 6 . p . 5. Su T e m -
plo primitivo , 1. 3. c . 9. p. 3. I. 1 2 . 
c . 2. p. 8. i otros a n t i g u o s , 1= 5. c . 
9. p . 3. Varios eftados fupueílos de 
fu I g l e l i a , 1. 7 . C . i . p . 3 . 4 . & 7 - Sus 
A r z o b i f p o s . V e a f e Prelados de Toledo. 
Su C u e v a de H e r c u l e s , i varias fabu-
las de ella , h 2. c. 3. p. i . & f e q q . Su-
C o n v e n t o de la Cil la , fi fue de A g u f -
tinos? i de fus Alumnos A r t h u a g o , i 
Ar th inodo , 1 . 1 . c . 10. p. 3. Su Con-
ci l io I. quando fe j u n t ó , 1. 7 .C . 2. 
p . 4 . c. 3 - p . 21 . 1. 8 . c . 3. p. 9. Sus 
otros Conci l ios verdaderos , i fupuef-
tos , 1. 7 . c. 6. & 7 . p. 5. & 6. Veafe 
Concilios, Reparación de fu Iglefia en 
tiempo de R e c a r e d o , 1. 8. c. 10. p. 2. 
Puertas , i Torres de ella Ciudad, 1. 
10. c. 4 . p. 2 .1 . 12o c. 2. p. 2, Sus Re-
liquias guardadas en O v i e d o , 1= 12 . 

Aaaaa a c. 
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Indice. 
Glorias faifas a ella atri-

uuiua, / - r - , V e a ( C G U n -
d c m a r o , Primado , i Sevilla. N o ion 
f u y o s S a n t a Marciana, l. 3. c. 1. p. 19. 
& 20. ni Santa C e n t o l l a , ni San Felix 
D i a c o n o . V e a f e Santa Centolla , 1 San 
Felix Diacono„ T a m p o c o fon f u y o s S. 
T i r f o Mártir, fino de Apolonia de Bi-
thinia , 1 . 5 . c. 8. p. 1 . 1 . 8. c . 8. p. 7 . 
J. 12. c. 7. ni los Santos Vincencio , i 
L e t o , 1. 5 . C . 8 . p. 6. ni San T o r q u a -
to , 1. 1 1 . c. 2. p. 1 1 . N o h u v o en 
ella Monafterio de Monjas defde el 
t iempo de San Elpidio , 1. ö . c . j . p . 
1 . Conquit ta de el la Ciudad por los 
M o r o s , i circunftancias de lu c e r c o , 
1. 12. c. 2. p. í . & feqq. Pantos de fu 
e n t r e g a , p. 5. Iglefias que quedaron 
para ios M o z a r a b e s , p. 5 . & 9 - Qi 1 ^ 
año fe conqui f tò ? p. 6. Forma de 
fu Iglef ia en t iempo de la cauti-
v i d a d , p, 9. xo. Sus A r m a s , cap. 
4. p. 2. 1. 14. c, 4. p. 4. R e b e l i ó n de 
fus M o r o s al Rei de C o r d o v a , i elec-
ción de Reí propio , 1 . 12. c . 10. p. 4. 
Su fugec ion a A b d e r r a h m e n , c. 1 1 . 
p.9. Caíamiento de fu.Rei A b d a l à c o n 
D o ñ a T e r e f a Infanta de L e o n , 1. 13 . 
c . 8. p. 1 1 . R e y e s fuyos , c.9. 10. i 1 1 . 
C e r c o que le pufo en 1085. el R e i 
D o n A l o n f o V I . 1. 13 . c . 12 . p. 1. 
Su R e n d i c i ó n , p. 2. Metropol i tanos 
de fu R e i n o , no fe convocavan pa-
ra la elección de P r e l a d o , 1. 14. c. 1 . 
p. 4. 

T o n a n d o Arcediano de T o l e d o es fin-
g ido . A otro T o n a n d o eferivio Si-
donio A p o l i n a r , 1. 8 . c . 2. p. 9. En 
que año fe eferivio la Carta , p .9. 
Q u e contenia? p . 9 . Fue hi jo T o n a n -
d o de T o n a n d o Ferreolo Prefecto 
d é l a s Gailias , ibid. V e a f e Ferreolo. 

T o r o s de Gui fando en el R e i n o de T o -
ledo , 1. 6. c . 3 . p. 36. Q u e Inlcrip-
ciones fean ? ibi. N o pafso alli donde 
e l t à n , l a Batalla del C e l a r con los 
Hi jos de P o m p e y o , p . 37. Quien les 
trafiadò del litio de laBatalla de M u n -
da al que boi t i e n e n , ibid. V e a f e 
Munda, 

S. T o r p e t e : fus Actas adulteradas , 1. 5. 
c - 8. p.23. no las dicto A r q u e m i o M i -
niílro de N e r ó n . Su T e m p l o eregido 
por Celerina , imaginario , ibid. Di f i -
cultad que e ti è fu C u e r p o en Portu-
gal , p. 2 1 . 
T o r q u a t o ( Sao T o r q u a z ) f u Parro-

quia en T o l e d o fi fe confervb en 
t iempo de los Moros? 1. 1 1 . e. 2 . p . p . 

T o r r i j o , L u g a r de A r a g ó n . N o pade-
cieron alli , ni en Etpaña Fclix , 1 pvC„ 
gula , 1. 5. c. 1 1 . p. 4 . Ion Santos d». 
Alemania , i alli padecieron , p. 5. Su 
Tradic ión mal f u n d a d a , p. 6. Pade-
cieron en T u r e g o , que es Z u r i c h 
de A l e m a n i a , i defeanfan alli fus 
C u e r p o s , p. 8. Varios nombres de 
T o r r i j o s e n Elpaña, p. 1 1 . 

T o r t o f a ( D e r t o f a ) no fue fu primer 
G b i f p o S . R u f o . V e a f e R u f o . N i pade-
c ió alli San Marciano , fino en Italia, 
I . 5 . C . 4 . P . 7 . 

T r a j a n o Emperador , natural de Italica, 
1. 6. c . 3. p. 1 7 . 

T r i b a l d o s , no fon fus Mártires los men-
cionados en Contrebia . V e a f e C o n -
trebia. 

Santa Tr i fenes . V e a f e Vect ica . 
T u c c i , no es T o c i n a , ni fon fus Mártires 

T h e o d o r o , O c é a n o , i Juliano , 1.6.c. 
3. p. 44, 47 . & 48. N i le labe que po-
blación lea, I.6.C.2 .p.7 . 

T u c c i V e t u s ,1. 6. c . 3. p. 46. diferente 
de la otra. 

T u c c i , o Auguíta Gemella , 1. 6. c .3. p. 
46. diferente de las o t r a s , ibi. Es el 
moderno Marros. 

T u i ( T u d e , 0 T y d e ) no es fu Mártir 
San A z a , 1. 6. c . i . p . 2 4 . fino de I t a Li-
ria . T u i no es Aquse C a l i d a , ib i .Veale 
AqUcE Calida:. 

T ú r b i d a , o T a v o r r a , no padeció alli 
Santa Victoria , fino en T i b o l i , o T i -
bur cerca de Roma , I .5.C.7.P.4. 

T u r d e t a n i a : fus principales Ciudades, 
1. 6 . C . 3 . P . 3 9 . 

T u r d u i o s , donde eí lavan? 1. 6. c. 3. p. 

45-

V 

s 

Urena ( t i tulo de C o n d a d o de la C a f a 
de O f i u n a ) no padeció alli San Va-
lero, 1 . 6 . c . i . p . 9 . 

U r g a b o n ( A r j o n a ) no fon fus Márti-
res B o n o t ó , i Maximiano , 1 .6 . c.3. 
p. 27. V e a f e A l b a . 

U r l o . V e a f e O f i u n a ) 1 . 6 . c. 3. p. 37 . 

S . U r f o l a . Su C a b e z a ella en el M o n a f -
terio de Balvanera , 1. 6. c. 4 . p. 2. 

Uilerio ( J a c o b o ) alabado , 1. 5. c.241.5; 
Utrera , no fon fus Mar ines Straton, 

Ruf ino , Ruíiniano, Ar temidoro , i Se-
vero , 1 .6 . c . p. 38. Padecieron en 

G r e c i a , ibi. N o pudo llamarle Be-
lis. 
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tis. V e a f e Betis. N i Utr iculam , 1. 6. 
c . 3. p . 4 1 . A i allí antigüedades , p. 
4 1 . N o fe labe c o m o fe l lamo en lo 
antiguo , p. 4 1 . 

Uxamabarca en los Autrigones. N o fon 
fus Mártires T r o f i m o , O c é a n o , i E u f -
torg io , I . 4 . C . 5 - p . 1 2 . ni Fortano, 
o Fortunato , 1. 5. c. p. 26. 

V a l d e r e d o A r z o b i f p o de Z a r a g o z a , fus 
Epigramas fonfupuef tos , 1 .5 .c .x2 .p .2 . 
1. X I . C. 2 . p . 1 2 . 

-Valencia de ios Edetanos. L a p o b l ó Ju-
nio Bruto , 1. 5. c. 7 . p. N o pade-
c ieron en ella , ni en la de L u f i t a -
nia , f ino en la de Francia los San-
tos Mártires Félix , F o r t u n a t o , i A -
quileo , p. 6. N o es Mártir f u y a San-
ta Angl ina , ni es de las once mil 
V í r g e n e s , ni h u v o tal Santa , 1. 6. 
c . 4 . p. 2 .8c 3. L a s Reliquias d e f c u -
biertas en f u nombre , parecen de 
Santa Urfo la , ibi . En fu R e i n o no 
ai L u g a r llamado G r e í f a , 1. 6. c. 4. 
p . 8. Su D i o c e f i pertenecía a la M e -
trópol i de T o l e d o . V e a f e Coc i í io V a -
lentino , i L e o v i g i l d o . Su Prelado 
Muri ia Arriano , 1. 8. c . 9- p . i . c - 1 0 = 
p . 3. E f t u v o en ella deíterrado San 
H e r m e n e g i l d o , p . 2. Su O b i f p o M a r -
celo , fi fe halló en la caufa de He-
Upando ? 1. 1 2 . C . 9=P» 5- V e a f e P r e -
lados de T o l e d o en Helipando. En 
t iempo de M o r o s no fe trafladaron 
a ella defde T o l e d o , Rel iquias de 
San Chr i f tova l , E 12. c . 10. p. 8. 
Su O b i f p o Egas , L i j . c . 2. p. r . 
c . 3 - p . 1 . Pierdefe defpues del C i d , 
1. 14. c . 5. p. 10. N o vino a ella, ni 
e f tuvo en fu R e i n o D o n Bernardo 
A r z o b i f p o de T o l e d o , ibi. 

San Valent ín O b i f p o , padece martirio, 
no en Efpaña, fino en R o m a . S u C u e r -
p o traído a Efpaña , I.4.C.4.P.24. 

S. Valente . ( V e a f e Pamplona. )Ei C u e r -
p o del Monafter io de A u g i a , fi es 
el f u y o ? 1. 6 .C .3 . p . 9-

V a l e r o . Diferentes Santos de efte nom-
bre, 1. 6. c . i . p . 8 . & 1 2 . El de Z a r a -
g o z a fe halló en el C o n c i l i o Iliberi-
tano , 1. 6. c . 1 . p. 12 . N o fue de los 
Valer ios de R o m a , p. 13 . H u v o en 
Z a r a g o z a 3. Va leros O b l f p o s , I.6.C. 
i . p . 1 3 . 

Valerio F e f t o , Propretor de Efpaña, 1.2. 

C . 4 . P . 8 . 

Valeriano. Su Per fecuc ion quando em-

pezó? 1. 6. c. 4 . p. 4. 
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m a y o r de T o l e d o , 1. 10. c . 4 . p. 1 . Su 
guerra contra el traidor Pablo , p. 2. 
Div i f ion de los Obi fpados de Efpaña 
a él atr ibuida, c. 5. p. 1 . V e a f e O b i l -
pados. Q u é O b i f p a d o s fundó de nue-
v o ? 1. 10. c. 5. p . 4 . & 5. Su de nol i -
ción , c . 5. p. 8. Su muerte, ibi. 

Varada , pueblo antiguo , fi es Barajas, 
1. 2. c. 4 . p .3 . 

Varia , C iudad al pafío del E b r o de los 
Pueblos V e r o n e s , 1 .6. c . 4 . p. 9: 

Varones Confulares , quienes fuel fen, 
1. 7 . c . 4. p. 1 0 . 

V a f c o n e s , Pueblos de Francia , i de E t -
paña , Í . 9 . C . 6. p . 3 . Sus términos, 
ibi. 

V á z q u e z ( G a b r i e l ) alabado , 1. 12 . c . 
9 . p. 4 . Su fentir lobre la c o n v e r -
fion de Helipando , p. 4 . 

Vect ica de Efpaña , no es Mártir f u -
y o Santa Tr i fenes , fino de C i c i c o 
en el Hele fponto , 1. 7 . c . 4. p. 1 5 . 

Ve l l i to A d o l f o , mató al R e i D o n San-
c h o a traición , 1 . 13. c. n . p. 10. 

S. V e n a n c i o O b i f p o , i Mártir de D a i -
macia : f u C u e r p o eftá en R o m a , L 
8. c . 1 1 . p. 1 6 . Es mui otro d e C o -
nancio , o Venancio O b i f p o de T o -
ledo . V e a f e Prelados de T o l e d o . 

Venta , C i u d a d . V e a f e B e & i c a . 

V e n u f i a , Ciudad de Italia : fus Mártires, 

1 . 5 . c . i 2 . p . i o . 
S. Verano O b i f p o en el territorio A u -

relíanenfe , o Orlíens, 1. 12 . c. 345.7. 
V e r e c u n d o O b i f p o Uticenfe en A f r i c a , 

Efcr i tor . Es diftinto del V e r e c u n d o 
E f p a ñ o l , que l levó la Carta de Eu-
genio II. a S. If idoro , I . 9 . c . 3 - p . 
x . l . 1 1 . c. 2. p . 4 . Eue Poeta fagra-
d o , 1. 9 . c. 3. p. 1 . 

V e r o v i f c a , o B u r u e f c a , o B i r v i e f c a , L u -
gar de E f p a ñ a , no es fu Mártir San-
ta María Efc lava , I .7.C.4.P.7. 

Vet tonla ( hoi B í t tona) fu Prelado S . 
C r i f p o í t o , 1. 6. c. 3. p, 15 . 

V e y a , i V e a s , qué pueblos fean ? 1.6. c . 

2.p.8. 
Viana , Ciudad fundada fobre el antiguo 

Breto leo ,1 . 5. c. 8. p. 2 0 . N o fon fus 
Mártires T h e o f i l o , Saturnino , i Re-
vocara , ibid. i 1. 6. c. 2. p. 17 . fino 
de R o m a , ibi, 

San V i c e n t e O b i f p o , i Mártir de M e v i a 
en la U m b r í a , 1. 4. c . 4. p . 7 , 8 . & 9 . 
Sus Reliquias no citan en E i p a ñ a , ibi. 
p. 10. 

San 
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San Vicente Mártir de Africa , 1 no de 
Galicia , no fue O b i l p o de Bigattro, 
o Murcia , ni de Cartagena , 1. 4.C.5. 

S. Víctor , no fue hermano de Santa Su-

fana , 1. 6. c. 3. p. 8. 
Vieterico Reí de los G o d o s , fu cruel-

dad , 1. 8. c. 12. p. 1 & 3. Superver-
fion , I . 9 . C . 1. p. 2. Su muerte, p .5 . 

Vicus Cuminarius , es Santa C r u z de la 
Zarza, L3.C.3.P.1. 

San Vidal M á r t i r , ti fue Arcediano de 
T o l e d o ? Sus R e l i q u i a s , 1. 4. c. 3. N o 
fue E f p a ñ o l , ni Padre de San Jufto , i 
Paítor , I.5.C. 12.p.2. 1. 7. c. 141.7. Su 
memoria en las Actas de S. Sebattian, 
I .5.C.12.P.2. 

Viena de Francia, fu f it io, I.5.C.4.P.6. 
Villacattin , no es Vilcaí ino , ni padeció 

alii S. C laro , fino en S. C ler de Fran-
c i a , ! . 5. c. 2. p. 10. ni San Nicaf io 
primer O b i l p o R h o t o m a g e n f e , 1 .8 . 
C.3.P.3. 

VVi lgc for t i s . Veafe Liberata. 
Viminacium , no es Viminacio en los 

V a c c e o s , 1. 7. c. 1. p. 8. Ni es Ciudad 
de Efpaña, I.2.C.4.P.9. 

San Vincencio , i L e t o Mártires de Efpa-
ña , I.5. c. 8.p. 7. Veafe Libi í fofa .No 
fueron mellizos, p. 14. 

Vitigudi.no. V e a f e L u g o d u n o . 
V V i t i z a Rei G o d o , fu elección , 1. 1 1 . 

c . 2. p. 6. & 7. Decreto de cafarle los 
C l é r i g o s , c, 3. p. x. Sus maldades , i 
Pct fecuc ion que movió ala Iglet iade 
Efpaña , c. 3. p. 14. Su muerte de-
faítrada , c. 3 . P . 6 . 

S. Vitoria , fu martirio en T ibol i cerca 
de R o m a . Su Cuerpo en la Marca , 1. 
5. c. 7. p. 4. N o tuvo Intcripcion al-
guna , p . 5 .Diferentes Santas de elle 
nombre, l . d . c . i . p . 3 8 . 

Vivaría , Ciudad de Francia, antes A l b a , 

I.5.C.4.P.6. ahora V i v i e r s , ibi. 
V o l u c a , que pueblo fea N o es Mártir 

luya Santa V i t o r i a , l . 6. c. 1. p.38. 
Volaterraneo ( R a f a e l ) yerros f u y o s , 1. 

8. c. 4. p. 5, 
V u l l a , il huvo tal Autor? 1. 12. c. 3. 

p. 2. 

~ \ T Antippe, Dicipula de S .Pablo .Var ins 
t a b u l a s de ella , i los t u y o s , 1. 3. c. 

3. p. 5. & f c q q . 

YEpes , no padecieron allí S .Quir ico, 
i S.Julita.Vcafe Qair ico . Ni fue de 

allí San Precelio. N o e s H i p p o , fino 
en los falfos Chronicones , 1. 5. c . i 1. 
p. 14. 

Y e r m o de Medell in. N o hizo allí peni-
tencia San T h e o d o r o Trichinas, o Pe-
lofo. Es Santo de G t e c i a , 1.6. c. 2. 
p. 39. 

ZAla mea. Veafe Ilipa , i Julipa. D i -
ferentes Lugares de eíte nombre,h 

6. c. 2. p. 8. 
Zamora (es la antigua Seutica , i no Sc-

n o n ) Véale S. C o l u m b a . 
Zamora ( F r . Juan Egidio , Maeítro del 

Principe D o n S a n c h o ) fu obra manuf-
crita, I.9. c . i . p.3. 1. 12. c. 4. p.3. 

Zapata ( D o n Rodrigo) Dignidad de Za-
ragoza , fobrino de D o n Antonio 
Aguít in A r z o b i f p o de Tarragona, 
1. 14. c. 1. p.2. 

Zaragoza . Sus Inumerables Mártires , 1. 
6. c. 3. p. 1. Veafe Santa Engracia. Su 
Conci l io contra Prifciliano. V e a f e 
Conci l io , i Pilar. 

Zea , o Zia , Ciudad de la T r i b u de Gad. 
N o padeció alliS. Antonia , 1. 6. c. 1. 
p. 16. 

Zenon , i Compañeros . Veafe Celt ibe-
ria. 

S. Z o i l o Mártir. Su Iglefia en C o r d o v a 

en tiempo de los Moros , I .12. c. 1 1 . 

P; 5-
Zurich , o T u r e g u m en Alemania: pade-

cieron allí San Félix,i Regula. Es C i u -
dad que da nombre a uno de los Can-
tones Efguizaros ,1. 5. c. 1 1 . p. 8.Va-
rias noticias de ella C i u d a d , ibi. Es 
muí dillinta de la población T i g n -
rum antigua , ibi. Llámale también 
Tur igum. p. 1 1 . V é a l e T o r r i j o . 

*#* *#* V 
*** 

I N " -
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p e l a s c o s a s m a s n 
que contienen las Cartas de Don Nic. 
1 i de algunos Eruditos. 

La c. fenala la Carta. 

A B L E S 

A C t a s de S. B o n o f o , i Maximilia-
J \ no , en R o m a fe aver iguo que 

eran f a i f a s , c , 18. , _ 
Adverfaria. Q u a n d o fe e m p e z ó a ular 

eíla voz? c . 18. . 
Aguftin ( D o n Antonio ) A r z o b i f p o de 

Tarragona. Su amifcad con D o n Juan 
Bautifta P e r e z , c . 24. Conci l ios q u e 
v i ò en Tarragona , 24. R e c i b e copia 
dé los Concil ios antiguos que fe em-, 
H a r ó n a R o m a del animo Perez a 
1 1 Su comercio Literario con A m -
b í o f i o de Morales , c . 2 4 . O a noti-
c ia a D o n j u á n B a u t i f t a P c r « d e o v a -
rios Conc i l ios , i maniñeftale los re-
c e l o s de la fupof ic ion de algunos c 
2 5 . A l a b a d o d e G e r o n i m o d e b l a n -

A i t o n a ' ( ^ M a r q u e s ) correfponíal de 

D o n Nico las A n t o n i o , c . 
A l a c i o ( L e o n ) mui e logiado D o 

N i c o l a s A n t o n i o , c . 8. Su m u e r " c a 
1 6 7 0 . Sus manufcritos en poder de l 
Cardenal Barberino , c . 

A l a o n , Monafter io , Pr iv i legio de Car-
los C a l v o fobre la do nación de la A» 
quitania , f u p u e f t o , c . 4 . & 6. 

S . A l o dia. T i e m p o de f u martirio. V e a -

fe Nunilon. . . s 
A l ò s ( P a d r e Maef t ró M a r c o Antonio) 

primer A u t o r de fer e l Santo Sepul-
cro de Valenc ia fundación de 5an-
T i a a O j C . 35= . . 

A l v a ( Pedro ) fu iTefc l i tos muí indi-

e e f t o s , c. 4 . & 5« -, -r, „ „ 
Andrés de U z t a r r ò z ( D o n Juan Fran 

c i feo ) fus O b r a s , c . 1 2 . Su amiftad 
con D o n N i c o l a s A n t o n i o , c . 12. 

Apol inar . En la conferencia de C o n i -
tantinopla año 532. fe comprobaron 
eferitos atribuidos a Santos Padres an-
t iguos , que èfte fingió i f u p u l o , 
c 19 L a s Obras d e S. D i o m f i o A r e o -

pagita creen muchos , que fon fin-
gidas por efte mifmo , c . 27. & 29. 

A r a g ó n ( Cardenal ) fu afecto a D o n 
Nicolás , c . 2. promuévele afenlos , 

C 2 ÓC 4-e 
A r g a i z ( G r e g o r i o ) Antagonif ta mu i fla-

co del Marques de A g r o p o l i fobre lo 
de S. Frutos. Su ignorancia , 1 auda-
cia , c . 7 . Sus noticias , todas del figlo 

no fue M o n e d a de 

mirífico , o fabulofo , c . 7 . & 9. Se 
a t r ibuyó el l ibro Perla de Cataluña, 
que eferivió o t r o , c . 2 3 . Sus i n v e c -
tivas,! oprobios contra Don J o i e r P e -
llicer por contrario de Auberto , i Li-
berato , c . 23. Su tratado de los M o -
naílerios de fu Religión , copiado de 
la Corona Benedictina de T n f t a n i , c . 
23. P o n e por Santos , i Rel ig iotos de 
f u O r d e n a muchos que no lo f u e -
ron , c. 23. 

Argentum O f c e n f e : 

Huefca , c . 35. 
Ar jona . En fus Mártires h u v o muchas 

invenciones , c. 18. Fue engañado 
en efte aftunto el D o t o r .Aldrcte , c . 

18 
A r f c o t h ( D u q u e ) fu afición a las M e -

dallas antiguas , c . 22. 
S Athanaf io . Fundamentos de G e r o m -

" mo de Blancas para eftabieceríe pri-
mer O b i f p o de Z a r a g o z a , c. 29. 

A u c h i ( Barón ) amiftad con el mifmo 
D o n Nico lás ,c . 1 . 1 

A u f i n a ( Maeftro Frai Buenaventura) 
N o e n c o n t r ó , ni publ icó original al-
guno , ni copia del A b a d D o n a t o , c. 
^5. Por 1626. fue C o n f e f l o r de los 
Presbíteros de San Bartholomé de 
Valencia , c . 35= Su muerte en 1642. 
D e f p u e s de 1 6 7 2 . no huvo tal C a -
thedratico en H u e f c a , ni exiftib en 
el mundo tal Re l ig io fo Aguftino_,c.3 5. 

Autores ciertos. Q u e Obras fe fingie-
ron, 
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ron , i publicaron bajo de fu nom-
bre , C. 2 S-

Aviñon Ciudad , fu injufta ofurpacion, 
c. i . 

dre Higuera fu fentir fobre la Cano-
nica de la taberna , i tiempo del mar-
tirio de las Santas Vírgenes Nunilon, 

BA v i a ( L u i s ) fu acierto en eferivir, 
celebrado de D o n Nicolas Anto-

nio , c. 15. 
Ballefter( Don Juan Bautifta) Arcedia-

no de Murviedro : inventò en Valen-
cia, i en la I g l e f u de Santa Catalina el 
lugar del nacimiento de San L o r e n z o 
deíconocido de todos, c. 35. Sus fun-
damentos para ello, indignos , ibi. Su 
devocion indifereta,c. 35. 

Baralfoní'o. SuChronicon de los R e y e s 
de Airarlas, c. 6. 

Barberino (Cardenal ) fu repugnancia 
en conceder licencia para leer libros 
prohibidos , c. 2. 

Benavides ( Antonio Flores ) fu Traduc-
ción del Guichardini bufeada, i no 
encontrada de D o n Nicolas Anto-
nio, c. 15. 

Ben-Shacenas ( A b u VVal id ) fu C h r o -
nico traducido por Don Juan Duran 
de Torres , c. 17 . 

Betiílana ( Don O t ó n Edilio Nato ) Epi-
tome que compufo de la Hiitoria de 
Guichardini, aprobado de D o n N i c o -
las Antonio, c. 15. 

Beuter ( Pedro Antonio ) Hilloriador 
de Valencia. Su Hilloria leguida del 
Sacro Tribunal de la Rota , c . 21 . Se-
guido de Geronimo de Blancas,c.29. 
Invención nacida en fu tiempo de que 
el Argentum Ofcenfe fuelle Moneda de 
H u e f c a , c . 35. 

Blancas ( Geronimo ) Hilloriador de 
Aragon. Su juicio fobre la Canonica 
de San Pedro de Taberna , c. 27. i 29. 
Sofpechó que la Calagurris Nalica 
fue L o h a r r e , c , 27. i 29. Su nueva 
amilladcon el Padre Geronimo R o -
man de la Higuera,i fe congratula de 
averia contraído, c. 28. i 29. Regi f -
tra los Manufcritos que quedaron de 
Geronimo Zurita , c. 29. Re prue va el 
diftamen de Higuera fobre que C a -
lagurris Nalica lea N a j a , c. 29. J u z -
gó que Atedióla antiguo fue Medina-
<:'£Í1 •> aunque otros digeron que ella 
« l a iìcelefia de T o l o m e o , c. 29.1níla 
a Higuera para que publique fus Üb-

Jervaciones A Itinerario de Antonino , i 

otros Geógrafos, e. 30. Explica al l 'a-

i Alodia , i lugar de la pafsion , c . j _. 
Embia al Padre Higuera una ferie de 
los Obiípados primitivos de Efpaña 
c. 32. Tenia el libro de Aíontibus, & 
Fluminibus Hifpania , c. 32. & 33. i l e 

remite a Higuera lo mas felecto que 
encontró en el, i otros Fragmentos de 
un Códice del Itinerario manufcrito, 
c. 33. 

B o n a ( C a r d e n a l ) a l a b a d o de D o n Ni-
colás Antonio por Grande Maejíro de 
Antigüedad Eclefiajiica , c . 10. Niega 
en Roma fer Obras de San Dionilio 
las que llevan fu nombre,c. 10. 

Brancaccio ( Cardenal ) reconcilió el 
chocolate con el ayuno , c. 1. 

Burgos , Ciudad. A ñ o de fu fundación, i 
erección de fu Iglefia Cathedra l , c .3 j . 
Su primer Prelado Don Juliano, c.35. 
Su Abadia de San Quirico, c. 35. 

c 
CAldera ( D o t o r ) íu libro de que el 

Chocolate rompe el ayuno, impug-
nado del Cardenal Brancaccio , c. x. 

C a r o ( D o t o r Rodrigo ) confefso la in-
fidelidad de los Chronicones M o -
dernos , c. 18. T u v o por reliquia una 
moneda de Domiciano , que era fai-
fa , c. x8. Efcrivio el Convento ju-
ridico de Sevilla , Hizole Addiciones, 
c. 18. 

Cal le jón ( D o n G i l ) fus empleos , c. 1 1 . 
S. Ciri lo. Su Obra contra Diodorum, & 

Tbeodojium , viciada de los Hereges, 
c. 15?. 0 

Colmenares ( D o n D i e g o ) Arcediano de 
C a m p o s , Procurador de las Iglefias 
de Efpaña , alabado del Marques de 
A g r o p o l i , c. 6. 

Cordova. N o nació en ella, ni en fu dif-
trito S. L o r e n z o , c. 35. 

Cortés ( Don Juan Lucas ) amigo de 
Don Nicolás^ ^itonio , c. 1. 9. Su a-
miftad con "Don" Francifco Ramos. 
Sus pretenlioues , c. 1 .3 . Sus Méri-
tos. Veafe Duque. Amiltad del mif-
mo con Don Gafpar Ivañez de Se-
govia , c. 3. Relata los Cargos que 
a otros avia dado el R e í , c. 3. ~Su 
admirable g e n i o , c. 6. Su nuevo ci-
tado con plaza celebrado de Don Ni-
colás , c . 10. & t i . Su t ala , T e r -
tulia del Marques de Agropol i , de 

D o a 
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D o n Luis Salazar , i D o n Pedro V a -
lero , c . IX. 

Covarruvias ( D o n A n t o n i o ) alaba al 
Padre Higuera . Su amiftad con G e -
ronimo Blancas , c . 26. 

7 4-5 
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JExtro ( F l a v i o ) no pudo tener n o -
ticia de las Obras de San D i o -

niílo , ni de San H i e r o t h e o , c . 19. 

D i a g o (Franci fco ) Hiftoriador de V a -
lencia. Imprimió mal una Infcripcion 
del fepulcro d e C . Sempronio S e v e -
rino , c . 3 5. Hizo en ella errar a otros. 
Es impugnado fobre fu inteligencia, 
del D r . Aguft in Saies, c . 35. 

San Dioni f io Areopagi ta . Sus O b r a s def-
cubiertas tarde , c. 18. N e g ó en R o -
ma fer legitimas el Cardenal Bona, 
c . 10. Entre los Siros tuvo por C o -
mentador a Juan O b i f p o Darenfe , 
c . 18= & 19. Empezaron los C a t h o l i -
cos a citar fus O b r a s en el Siglo V I . 
L o s Hereges Severianos las alegaron 
en fu f a v o r año 532. i los Cathol icos 
al contrario las declararon entonces 
p o r fupueftas , c . 19- V e a f e Apolinar. 
O r í g e n e s , San Cir i lo Alejandrino,San 
Dioni f io Alejandrino , San C h r i f o f t o -
m o , i S a n N a c i a n c e n o nunca citaron 
las O b r a s de San D i o n i f i o A r e o p a g i -
ta , c. 19. 

D o m i c i a n o . ( E m p e r a d o r ) Sus Monedas 
c o n el reverfo : Chriftianorumfuperf-
titione deleta , convencidas de faifas 
por el Padre T h o m a s d e L e ó n , c . 18. 

San D o n a t o . ( M o n g e ) E log io que le 
h i z o San I le fonfo , c . 35. V i n o a Ef -
paña a mitad del S ig lo V I . Eundo e l 
C o n v e n t o Servitano en las Coi las de 
Valencia, c.3 5. A ñ o de fu muerte ave-
r iguado del D r . Aguft in S a l e s , c . 35. 
Variedad, en los Autores fobre el Inf-
t i tuto que p r o f e s ó , c . 35» El l ibro a 
él atribuido d e i ^ d a , i martirio de 
San L o r e n z o , 5 8 -mefto 
ne retazos de /-
c . 3 ^ 1 e M o W ' W , ; 

D o r m c ' d p U o n W g o J o f e f ) H i f t o r i a d o r 
de A r a g ó n . Su imprefsion de las C a r -
tas de Santa Ifabel de P o r t u g a l , c . 
1 r. Sus Vroorsjfos de la Hiftoria , i elo-

gios de Zurita, a labados de D o n N i -
colás A n t o n i o , c . 12. & 13. R e c i b e 
enhorabuenas de D o n J o f e f Pellicer 
por otras obras l u y a s , c. 22. Enten-
dió mal el rever lo de una Medal la , 

, i contie-
./•mui modernos, 
i $Mes. 
i lei 

D u l c i d l o , O b i f p o de Salamanca. R e c o -
mendación de fu Hiftoria efcrita rei-
nando D o n A l o n f o III. iluftrada de 
P e l l i c e r , c. 3. 

D u q u e de Medina de las T o r r e s , en-
carga a D o n L u c a s C o r t é s los Pro-
cellos de la Vif i ta de Sicilia , c .3. 

D u r a n ( D o n J u a n ) alabado , i fu muer-
te fentida de D o n N i c o l á s A n t o n i o , 
c. 1 . 

' C h e l l e n f e ( A b r a h a m ) M a r o n i t a , f u 
l ibro contra Seldeno mal traduc-

tor de Eutiquio , alabado , c . 1 . & 
3. Su amiftad con el Padre T h o m a s 
de L e ó n , c . 19. 

Egara , que Ciudad fueífe? Di f icul tad 
del Padre Higuera fobre fu fitio, c .32 . 

Enriquez ( D o n Luis de T o l e d o ) Mar-
ques de Villamaina , amigo de D o n 
J o f e f P e l l i c e r , c . 2 1 . 

Epiftolas Decreta les . V e a f e Ibañez. 
Efcolano ( D o n D i e g o ) O b i f p o de S e -

g o v i a , c . 6. Su Papel de que S. Mar-
celo Mártir que menciona D e x t r o f u e 
f u primer Prelado , c . ó. V e a f e San 

. Hierotheo. P r o m o v i d o al A r z o b i f p a -
do de Granada , c. 18. Reprehendi-
da fu piedad mal fundada del Padre 
T h o m a s de L e ó n , i del Padre H i p o -
l ito M a r r a d o fu amigo , c . 20. G a -
na el pleito de llevar Silla en l a s P r o -
c e f i o n e s , c . 20. 

E f c o l a n o ( G a f p a r ) Hiftoriador de V a -
lencia , tuvo de las primeras copias 
de los Chronicones fupueftos , c . 10. 

E f p a ñ a . Su primer Poblador Tarfis, fe-
gun D o n Jofef Pellicer ; i Tubal, (le-
gan el Marques de A g r o p o l i , c . i o . 
Prefiere D o n Nico lás A n t o n i o el fen-
tir de P e l l i c e r , i le nota lo de la len» 
gua primera de Efpaña , c . 10 . Su 
Perdida en que año? c. 4 . 

Efpin ( Carmelita ) fu libro contra e l 
tratado del Carmelo del Marques d e 
A g r o p o l i , c . 1 1 . 

E u d é m o , A u t o r fingido , c . 23. 

FArina ( D o n Martin ) A b a d , fu amif-
tad con D o n Nicolás , c . 3. & 4 . 

Su erudición en las lenguas, G r i e g a , 
i Lat ina , i Ant igüedades, c .3 . Su e t y -
molog icon de la lengua Gr iega . 

Favor i to ( D o n A g u f t i n ) alabado, c . 1 7 . 
B b b b b ~ S. 
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S. Feliciano O b i f p o . N o huvo tal Pre-
lado , ni tal Santo en V a l e n c i a , c .35 

Feíto ( R u f f o ) c . 29 

T 

GÁÍlon ( D o t o r Fé l ix) fus progreffos 
en la T h e o l o g i a . Su gravedad , i 

folida virtud , c . 35. Indujo al D o t o r 
Aguft in Sales a la lección de las Obras 
de D o n N i c o l á s A n t o n i o , E d u c ó al 
mifmo en las coltumbres s i l e t r a s , c . 
3 5 . S u a f e d o a D o n G r e g o r i o M a -
yans, c. 35. 

G o l t z i o ( Humberto ) fingió Medallas 
a diferentes Ciudades de Efpaña , c. 

G ó m e z ( A l v a r ) Señor de P i o z : fus ver-
fos copiados de A u l o Halo , c. 18. 

G u e v a r a ( D o n Antonio ) O b i f p o de 
M o n d o ñ e d o , dio ficciones propias 
por narracionesagenas, c . 35. 

Guichardini (Franci fco ) G e n t i l h o m b r e 
Florentin: Traducc ión en Caf ie l lano 
de fu Hifioria , aprobada de D o n N i -
colás A n t o n i o , c. 15. Una real pluma 
e m p e z ó a hacer al Guichardini C a f i e -
l l a n o , c. 1 5 . D e f e t o s de fu Hifioria, 
c . 1 5 , 

Guzman ( Fernán N u ñ e z ) e log iado de 
D o n Nicolás A n t o n i o , c= 12, 

A i o ( A u l o ) copiò verfos de A l -
_ var G ó m e z , defcubr iendo c o n ef-

to fer ficción moderna , c . 18 . 
H a r d u i n ( P . J u a n ) dio a muchas C iu-

dades de Efpaña glorias que no 
tuvieron , publicando Medallas fin-
gidas de G o l t z i o , c . 35. 

Hauberto Hifpalenfe con notas d é L u -
pian. Fabulas que con tiene el le 
C h r o n l c o j c . 4. Varios engaños Po-
bre fu o r i g i n a l , c . 23. V e a f e Zapata . 

Heudreich ( C h r i f t o f o r o ) fu O b r a de 
Carthaginenf i R e p ú b l i c a , c . 7 . 

Higuera ( G e r o n i m o Roman ) fu c a b e -
za llamada tenebrofa de Don N i c o -
las Antonio ,c . 4. Art í f ice de les C h r o -
nicones f u p u e f i o s , c . 10. A quienes 
embió las primeras copias ? c. 1 0 . 1 8 . 
& 21. A í feguro a S a n d o v a l , que el 
manulcrito original de Juliano para-
va en el Efcorial , tiendo fal lo , i 
ficción f u y a , c. 18. Su defeo de que 
Geronimo de Blancas le íóltalfe al-
gunas dificuttades del Itinerario de 
Antonino , valiendo fe de D o n A n t o -

Indice. 7 4-5 
nío Covarruvias , c . 26. Alábale a 
Blancas fus Comentarios. Sus fofpc-
chas fobre la Canonica de San Pe-
dro de T a b e r n a , i varias dificultades 
que mueve fobre ella, c . 2 7 . Sus tra-
bajos en iluílrar los G e ó g r a f o s L a -
tinos , i enmendar el Itinerario de 
A n t o n i n o , c . 27. & 32. J u z g ó que 
la Calagurris N a f i c a fue el L u g a r de 
N a j a cercano a H u e f c a . Pidele Inf-
cripciones fobre que fue aquella P o -
blación L o h a r r e , c . 27 . i a m a s o b -
fervac iones fobre los lugares que p o -
ne Plinio en el C o n v e n t o de Z a r a g o -
za , c. 27. Se lamenta de la muer-
te de Z u r i t a , c . 27 . Encarga a B l a n -
cas que le embie una copia de la C a -
nonica , i el Itinerario defde Zara-
g o z a a I l l u r o n , c . 30. A p r e c i o que 
h izo de la ferie d é l o s primitivos O b i f -
pos de Efpaña que le embió Blan-
c a s , c . 32. Conful ta le algunas du-
das geográf icas , c. 32. Pídele prefi-
tado el libro De Montibus, & Flumi-
nibus Hi/pania , c . 32. C o n fu Ita a A n -
drés S c o t o fobre los Códices del Iti-
nerario de Antonino , i R u f f o A v i e -
no , 32. Fue Inventor de los C h r o -
nicones de D e x t r o , Maximo , Lui t -
prando , i Julián P e r e z , c. 35. 

S. Hierotheo . V e a f e Segovia. 
Hijar ( D u q u e ) fu inocencia en lo que 

fe le acumulava , c. 3. 
H i p p o . Mención de el le L u g a r en L i -

v io , c . 35. N o fon fus Mártires S. 
Q u i r i c o , i S. Jul i ta , c. 3 5. En t iempo 
q u e fe formava el fal fo Luitprando, 
fe inventò que Hippo era Tepes, c .35 . 

Hol f ienio ( Monl'eñor ) alabado , c. 1 7 . 
Huefca de A r a g ó n , quien le dio el n o m -

bre? V e a f e Ofeo. N o nació en ella S. 
L o r e n z o , c. 35. Su Breviario quien 
le compufo? c . 35. 

Nglaterra . A f i J 4 a n ^ del Canci l ler de 
aquel Reinjr c " gaños de fu E m -

bajador, c ; 4. ' ü a " " 
Ifidis. ( Dio fa) I n fe r i pSG 1 f ireViía en una 

Huerta de Guadix , c. 20. 
Itinerario de An'omno. L o que trabajó 

el Padre Higuera en enmendarle , c. 
27 . & 29. N o fue A u t o r de él f o l o 
Antonino , fino también T h e o d o f i o , 
c . 29. 

Ivañez de Segovia ( D o n G u f p a r ) alaba-
do de D o n Nicolas , c . 2 . 4 . & 5* Su 

gran 



gran eftudio, i fus Orígenes de Efpa-
ha , alabados de Cortes , e. 3. & 6 .Su 
viage a Madrid , c . 3. Ceníura luya a 
Ha liberto , i a A r g a i z , c . 6. Su elogio 
de Don Juan Lucas C o r t é s , c. 6.Su 
c a r a o de Superintendente de las Ca-
fas de Moneda de Segovia , c .6.Aca-
lora a Don Nicolas para que conti-
nue la Bíbliotheca, i Cenfura de Dex-
tro , c. 6. Su aliento en Segovia, c .7. 
Su Libro de San Frutos , o Anti-
Hierotbeo , c. 7. & 18. Pretenüones fu-
y a s d e Embajador, i Miniftro publi-
c o , c. 9. Embia fus Disertaciones en 
1674. a D o n Nicolas Antonio , c. 10, 

N i e g a fer obras legitimas las que 
llevan el nombre de San Dionifio , i 
las Epifiólas Decretales , c. 10. Sus 
amores perpetuos, la Librer ia ,c . 1 1 . 
Veafe Cortés. Difcurrefe en elegirle 
Miniftro a P o r t u g a l , c. u . Veafe 
L e o n . 

Jatiya ( hoi San Felipe ) fu gran devo 
c i o n a S a n Felix , c . 35. Hizo memo-
ria de fu Iglefia el Rei Don Jai-
me I. Junta que tuvo en ella con el 
Infante, el mifmo Rei Conquiftador, 
c . 35. 

jornal Literario , i el de [os Sabios Fran-
cefes, c. 9. 

San Julian C a z a d o r : fu Vida llena de 
noticias poco feguras, c. 20. 

Juliano ( Diácono de f o i e d o ) fu C h r o -
nica vio Florian de O c a m p o , i ningún 
otro mas. Dudo de iu verdad A m -
brof io de Morales , i D o n Nicolas 
Antonio , c . 22. Se halla en la Bibiio-
theca del Vaticano, c. 22. 

Julian ( P. Geronimo) de la Compañía 
de Jesus. Varón g r a v e , ! dodto, Ami-
g o del D o t o r Aguftin Sales: perfua-
dible que publicara el L i b r o del Sa-
grado Cáliz, de Cbrifio, c. 35. 

Jurifprudencia 5 fu gran eftudio en A l e -
mania , c. 1. 

Indice. 7 4-5 
a la verdad , c. 18. fu amiftad con el 
D r . Aldrcte , c. 18. Convence de tai-
fas las Monedas de Domiciano. Vea-
fe Domiciano.Dc(cubrió fer Luitpian-
do ficción moderna, c. 18. Su exce-
lente Critica , c. 18. & 19. Deíeubrió 
el origen de las obras de San Dioni-
fio , c . 19. Nota a los Padres Poffcvi-
n o , i Cotton , c. 19. Su amiílad con 
el Marques de A g r o p o l i , c. 19. A v e -
rigua que noticias avia entre los L a -
tinos , i defde los años 600. de las Ta-
blas de Folomeo, c. 20. I porque lla-
man Vacceos a los N a v a r r o s , i Vaf -
c o n e s ? c . 20. Su afición a las Anti-
güedades , c. 20. Embia al Marques 
de Agropol i un fragmento de una 
Infcripcion encontrada en una huer-
ta de Guadix, c. 20. 

Liberato. Su Chronico apoya el de D e x -
tro , i de Hauberto , c. 8. Eftampado 
en la Obra de la Fablación de E/paña, 
c . 8 . 

San Lorenzo. Medallas que del Santo 
tuvieron Don Jofef Pellicer , i el D u -
que de Arfcoth , c. 22. & 35. Sus Pa-
dres no huyeron de Hueíca a Valen-
c i a , c. 35. En fu tiempo no huvo 
perfecucion en Efpaña, c. 35. N o na-
ció en Valencia. El lugar de fu naci-
miento en la Iglefia de Santa Cata-
lina Mártir de Valencia , inventado 
por el Arcediano Ballefter , c . 35. 
Egemplares de fus Actas en el Vati-
cano , 3 5 . 

Luitprando. Citó al A r z o b i f p o D o n Ro-
drigo defeubriendo con efto fer fic-
ción moderna, c. 18. 

LA b b e (Padre FÉ?V-^ ^ la C o m p a -
ñía de Jefus , contrario de los 

Chronicones Modernos, c . 18. 
L e ó n ( Padre T h o m a s ) de la Compañía 

de Jefus. Celebra la erudición del 
. Marques de Agropol i , c. 18. i def-

precia los defenfores de los C h r o -
nicones , c. 18. Manifiefta el Inventor 
de é f t o s , i los labios Je fu i tas que fe 
les opuf ieron, c. 18. Su gran amor 

/I 

"Arc ia l , fu Vida llena de noti-
cias poco leguras , c. 20. 

Mariana ( Padre Juan ) fu inmenfa lec-
ción, c. 18. Su defprecio de los C h r o -
nicones Fuldenfes , c. 18. Decla-
ra en 1616. viviendo en un mifmo 
C o l e g i o con el Padre Higuera que 
eran fingidos , i fupueftos , i de nin-
gún crédito , c . 18. En lu Venida de 
Santiago , fe lamentó de los abufos 
de las Iglefias fobre el c u l t o , c .18. 

Maquiabeio Heref iarca, fu libro oro-
hibido , i fus dicipulos corren por 
el mundo , c. 4. 

Marquilles ( Jaime ) Autor fingido, c . 
23. 

Martínez ( Frai Juan Briz ) cenfura que 
Bbbbb2 dio 
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dio a ios Chronicones.dc quienes tue 

contrario , c . 18. 
Marti ( D o n M a n u e l ) Dean de Al ican-

tc , fe le encargó la corrección de 
Ja Bibliotbeca antigua de D o n Nicolas 
A n t o n i o , c. 34. Inltrucciones que dio 
al D o t o r A g u f t i n Sales. Su amiftad 
con D o n G r e g o r i o Mayàns , c . 34. 
& 35. Su muerte íucedida en Al ican-
te año 1737 . c- 35. Recibe de D o n 
G r e g o r i o Mayàns copia de una Inf-
cripcion del íepulcro de C.Sempronio 
Severino , c. 35. 

Matheu ( D o n L o r e n z o ) Caval iere muí 
ce lebre , c. 35. Su ardor en promo-
v e r que S. L o r e n z o nació en Valen-
cia , c . 35. Es A u t o r de la Vida, i mar-
tirio de San Lorenzo , que adjudicó 
al Santo A b a d D o n a t o en 1 6 7 3 . i tu 
h a l l a z g o al Maeftro Frai Buenaven-
tura Auf ina defpues de 31» años de 
muerto , c. 35. Efer iv io la Piedra de 
Toque , i defpues el Lapis Lydiuspot 
la Patria del Santo en Valencia , i am-
bas obras atr ibuyó ai Arcediano D o n 
"Juan Bautifta Ballefter , c. 35. Usó 
el primero del teftimonio del P f e u -
d o - D o n a t o , que el mifmo avia com-
pii e Ito , c . 35. A d j u d i c ó a San L o -
renzo una confefsion fin verdad , c. 
35-

Mayàns i S i f c à r ( D o n G r e g o r i o ) fu a -
miftad con el D o t o r Aguft in Sales, 
c . 34, Su amor a D o n Nico las A n t o -
nio deíde que l e y ó fu Bibliotbeca, c . 
34. Publica la V i d a de è l le ,año 1 7 3 3 . 
en L e o n de Francia. N ó m b r a l e el Rei 
fu Bibl iothecario. Encuentra en la 
R e a l Bibi iotheca las Obras de D o n 
N i c o l a s ocultas a todos. Las copia 
de lu mano. Pide licencia al Rei pa-
ra retirarle a fu Patria. Intenta pu-
blicar la Cenfura de Hi ¡lorias Pabuio-

fas de D o n Nicolas . Valete del D o -
lor Aguft in Sales para la corrección. 
Promete publicar otras Obras del 
mifmo Don Nicolas , c . 34. Su in-
vectiva contra los ignorantes , i fu-
pcrfticioíos. Manifieíta las períecu-
ciones que de ellos padecieron , Pe-
llicci- , el Marques de Mondejar , i 
Fernandezde lPulgar . Encarga al D o -
lor bales la formación del Indice, 
i que inanifiefte la fupofic ion d é l o s 
c ientos atribuidos al A b a d D o n a t o , 
c. 34. 

Morales de San G r e g o r i o revelados a 

I C C . 
T a y o n O b i f p o , c . 29. 

Mora ( C o n d e ) fu Hiftoria de T o l e d o , 

l lena de f á b u l a s , c. 3. 
Mora les ( A m b r o f i o de ) fu C o m e r -

cio Literario con D o n Antonio A g u r -
t i n , c. 24. A l a b a d o de Geronimo de 
Blancas , c. 29. 

Minicea iluítre Matrona. Elogiada de S. 
l l e f o n f o , c . 35. N o fue d e f e n d i e n -
te de Minicia Elfa mencionada en una 
Inlcripcion d é l a s ruinas de Elea, c. 
35. V e a f e Severino. 

M o n t a n o ( B e n i t o Arias ) fus Obras en-
comendadas de D o n N i c o l a s , c. 7. 

Montanér ( P.amon) Caval lero Cata lan, 
eferivio en Grec ia fu Hiftoria por 
1320. c . 23. N o eferivio Nobiliario 
de las Cafas de Cataluña, c. 23. 

M e n d o z a ( D o n D i e g o ) alabado de D o n 
Nico las A n t o n i o , c . 12. 

M o n f a u c o n ( Padre Bernardo. ) Admira 
los caracteres ae una Inlcripcion que 
le embió el D o t o r Aguft in Sales, 
c. 35. 

N' Icandro ( A m b r o f i o de Vitoria ) ef-
tuvo en Flandes en la C o r t e del 

Emperador Carlos . Uuftro a Si l lo Itá-
lico , c. 19. 

D . Nicolás Antonio .Su eftrecha amiftad 
con D o n L u c a s C o r t é s , c . 1. L e d i -
fuade la conveniencia en I n d i a s , c. 
1. T r a b a j a la Cenfura de D e x t r o , i 
Cómplices , i la Bibi iotheca , c. 10. 
& 15. D a cuenta a C o r t é s de los li-
bros que falian ' , c . 1. Su afecto a 
la Efcuela d e C h r i f t o , c . 1 . & 2. Su 
poftéfsion de la Ración de fu Ig le f ia , 
c. 1 . Sus correfponfales. A n i m a a C o r -
tés a que pretenda en la C o r t e , c . 
2. Prefenta Memoria l al R e i pidien-
do un puelto de Letras , c. 2 . & 4. 
Perdida de fu T i o , c. 2. Su Canoni-
cato en S e v i l l a , c o m o le laco? c. 2 . 
V e a f e Otalora. Su amiftad con D o n 
J o f e f Pellit er , i D o n Gafpar Ivañez 
de Segov : .a 'y ;/ ^ 4 . 1 con el A b a d D . 
Martin de ll ¿> atina , c. 3. Es c o n f u l -
tado al Ren>;c. 3. Su gran amor a l u s 
A m i g o s , c. 4. Sus defeos de publi-

fu B i b i i o t h e c a , c . 4 . 
Padre Bolando la O b r a 
de la T r a Ilación d e S . 

Dificultad en alcanzar 
libros prohibidos , c.4. 

Huele l a ' l u p o l i c i o n de I lauberto , c. 

4-

car en R o m a 
de embiar al 
del T u d e n l e 
l l idoro , c. 4. 
licencia para 



Indice. 
4. Padece emulaciones de fu Cabil-
do de Sevilla , c . 5. Se lamenta de los 
fautores de los C h r o n i c o n e s , i de la 
Hutoria de E l p a ñ a , c . 7. Imprime el 
II. tomo de la Bibiiotheca nuevad pi-
de noticias al Marques de Agropol i 
para aumentarla con Apendices , c . 
7 . Sus deleos de acabar con los Chro-
nicones modernos , c. 8. L o s Libros 
le hadan olvidar fus enfermedades,c. 
10. Recibe las Disertaciones del Mar-
ques de Agropol i , las nota , alaba 
a fu A u t o r , i le nota la diilincion de 
los dos D e x t r o s , reprobada e n l a i . 
parte de la B i b i i o t h e c a , c. 10. Sus 
grandes ocupaciones , c. 10. Nunca 
tuvo por legítimos los piimeros par-
tos de los C h r o n i c o n e s , c. 10. C e -
lebra las conveniencias de D o n j u á n 
Lucas Cortes , c. i o . Su aprobación 
a la Hiftoria del Megico de Don An-
tonio de S o l i s , c. 14. Su afanen re-
bolver L i b r e r í a s , ! l i b r o s , c. 15. Su 
amiftad con D o n Juan Duran de T o -
rres , c. 1 6 . 8 c 17. Fue el que mas 
de propofito tomó a fu cargo mani-
feftar las ficciones de ios Chronicos 
modernos , c. 2 1. Eílimacion q u e d e -
v i o a los Sumos Pontífices , c; 21 . Su 
gran trabajo en la Obra de la Cenfu-
ra , c. 21= Protectores fuyos , c. 34. 
Alabanza grande que dio el Marques 
de Mondejar a la Cenfura de D o n 
Nicolás , c. 35. 

SS. Nunilon , i Aiodia Mártires , q u a n -
do padecieron? Dificultades ibbre 
el lo del Padre Higuera , c= 27. 29. & 
30. allanadas de Blancas, c. 27. 29. 
& 31 . 

C|Bifpados de Efpaña. Su divifion 
f atribuida al tiempo de V V a m b a , 

es facada de efcritos de M o r o s , en 
efpecial de Rafis , c. 24. & 25. T a m -
bién es fupuefta la otra divifion atri-
buida al t iépodeConftantino,c.24.25. 

Orion T h e b á n o , Gra í^at ic^ Alejandri-
no : quien desfrutó fus noticias, c .3. 

O f c o , Rei antiquifsimo de Efpaña. Su 
mención en la Chronica de Juliano 
alegada de Florian de Ocampo , c.22. 
Veaíe juliano. Si dio nombre a Huef-
ca ? c . 2 2. 

Otalora ( Auditor de R o t a ) fu Canoni-
cato de Sevilla palla a D o n Nicolás 
Antonio, c . 2, 

7 4-5 

PA b l o (Fr.Hermenegildo de S.) alaba-
da fu gentii pluma , v i g o r , i coní-

tancia en generos Apologét icos , c, 
10. Su amittad con D o n J o t c f Pelli-
cer, c. 23. 

Paulo ( Geronimo ) embió fu obra al 
Cardenal Rodrigo de Borja Valen-
ciano , c. 29. 

Paulo ( A l v a r o ) Cordovcs. Copia del 
Cardenal Barberino poco correcta, 
c . 4 . 

Peirerio. Ridiculas ideas f u y a s , i de fus 
Preadamitas, c. 1. 

Pelücer (Don J o f e f ) alabado de Don Ni-
colás , c. 2. i de Don Lucas Cortes, 
c. 3. Singular iluítrador delaHií tor ia 
de Efpaña, c. 3. i de la de Dulcidio 
de Salamanca , c. 3. Divorcio con fu 
m u g e r , c. 4. Muerte de d í a , i nuevo 
calamiento de él, c. 5. Sus Libros Ge 
nealogicosnotados de Don Nicolás, 
c. 5. Alabado fobre lo d c ' T a r f i s Fun-
dador de Efpaña del miímo Don N i -
colás , i notado en lo de la lengua 
primitiva deella , c. 10. Elogio l u y o 
de la gran erudición de Don Nicolás, 
i de íu Bibliotnecu , i libro de Exilio, 
c. 21 . D e j ó f e engañar en fus menores 
años de ios Chronicones , c. 21. En-
mendó defpues eíte yerro. A y u d a a 
D o n Nicolás con varias Cartas para 
fu Cenfura de Hijiorias Fabuiofs,c.2 I. 
Su libro de la Idea cíe Cataluña, e .23, 
Defcubr ió la fupoficion de Hauber-
to. Hace demoftracion, i Catalogo de 
varias Cbronicas fingidas para eníal-
zar Cafas de Efpaña, c. 23. Entendió 
mal el reverfo de una Medalla, c. 35. 

Perez ( Don Juan Bautifta) Obi fpo de 
Segorbe. Embia copia a Don Amonio 
A g u í t i n d e los Concilios antiguos, c. 
24. i le advierte una mala lección, c . 
25. 

Piña (Fr . Bernardo ) fu elegancia Lati-
na alabada de Peliicer , c .21 . Su gran 
adhefí on a los Chronicones,c .21 .De-
clarafe defenfor de ellos, c. 21. 

Pinio (Padre Juan) Jefuita eruditiísimo, 
i uno de ios Continuadores de las Ac-
tas de los Santos que publicó Bolan-
do , c. 35. L e toco efcrivir la Vida de 
San Lorenzo, c. 35. N o aprueva que 
ei Santo nacieile en Hueíca , C o r d o -
va , ni Valencia. Sigue fu parecer el 
Dr . Aguttin Sales , retractando el que 

ma-



S S l o ^ d A b a d Donato que allí fc 

pone, por el nacimiento de San Loren-

zo en Valencia, c. 35. 
Pomerio ( Juliano ) c . 2 4 . & 2 5-

Prerel io , a quien le Cupone aver entre-
gado San L o r e n z o ci Caliz de Cmjto 
para traerle a E í p a ñ a , es pérlona lu-

puefta, c. 35. 

Indice. 
Sagunto O c . 3 5 . 

Su O b r a , i E p i t o m e , c. 

de RAinaldo 
8. . , 

Rajas ( Padre Pablo Albiniano ) 
la C o m p a ñ í a de ]elus. T u v o a 
D e x t r o por A u t o r fupuefto. Ei tuvo 
en Flandes con el Marques de A i t o -
tona. A v e r i g u ó alli fer fupuefta la re-
mifion de la copia del Monafterio de 
Fulda , c . 18. A l a b a d o , c. 35. Su 
Dije urjo de las Medallas dejconocidas, 
ir.genioíb , ibid. 

R a m o s ( Don Francifco ) recibe un to-
mo de la Bibl iotheca de D o n N i c o -
lás A n t o n i o , c. 9. C o n f u l t a d o para 
el O b i l p a d o de M a l a g a , c . 4. 

Ramírez ( D i e g o . ) E l Tratado que fe 
le atribuye de la Nobleza de Valen-
cia , i fus Varones Ilujires , es fingi-
do , i de ninguna fe , ni feguridad en 
fus noticias , c. 23. 

Ramírez ( D o n C a r l o s ) fus empleos, c. 
1 1 . 

Refende ( A n d r é s ) fu. libro Anti-
güedades de E-vora, c . 24. Desfruto 
al M o r o Rafis , c. 24. 

Ritos ( C o n g r e g a c i ó n . ) Sus D e c r e t o s 
en. que fe manda al Prelado que lle-
ve Silla en las P r o c e f i o n e s , c. 20. 

Robles i Guzman ( Don Pedro) C a v a l l e -
ro Andaluz , alabado fu ingenio de 
D o n Nicolás , c . 10. 

Rota (Sagrado Tribunal ) no fe atre-
vió a íentenciar en favor , ni en c o n -
tra de los Cbronicones fupuefios de 
Dextro , i Máximo , c. 21 . Se confor-
ma con el dictamen de Pedro A n t o -
nio B c u t e r , c . 2 1 . 

R u i n a n ( Padre T b e o d o r i c o ) publ ico 
las Actas fincéras de los primeros 
Mártires , c . 35. Exhibe las de San 
Quirico , i Juina Mártires de ' T i r -
io de C i l i c i a , c. 35. Válele de ellas 
el Dotor Aguftm Sales para manitel-
tar la fupoíieion de D o n a t o , c. 35. 

Rutulos de Ardea , huvo de ellos en 

SAlazar ( D o n L u i s ) fu O b r a d e h 
Cafa de los Silvas en gracia del D u . 

q u e d e Pajlrana, c . i o . Veafe Cortes. 
Sales ( D o t o r Aguft in ) Hif tonador de 

V a l e n c i a , c. 34. & 35- D i a p u l o de 
D o n Manuel Marti , Dean de A l i c a n -
te , c.3 5.Profeífor de Hiítoria.Su annf-
tad con Don G r e g o r i o Mayàns, c .34 . 
& 35. Enemigo publico de los faltos 
Chronicones , c. 34. & 35- Su educa-
ción en c o f t u m b r e s , 1 letras. V é a l e 
Gajlon. Sus Eftudios Cn Valencia. Su 
genio averío a las f a b u l a s , i l i tonjas, 
c .35 . Su amor a D o n Nicolas A n t o -
nio. D e f c u b r e el primero de todos la 
fupoficion de las A d a s de San L o -
renzo atribuidas a San D o n a t o M o n -
ee c 35. Celador de los verdaderos 
honores de V a l e n c i a , ibid. Coníul ta 
al P. Bernardo Monj.ancón fobre una 
I n f c r i p r i o n antigua del Altar del San-
to Sepulcro de Valencia , 0 . 3 5 . D e f -
cubrio que San Feliciano tenido por 

O b i f p o de Valencia , no fue Santo, ni 
exiftió jamás, c. 35. A v e r i g u a que 
San L o r e n z o nació en Z a r a g o z a , re-
tractando el dictamen , que menos in-
formado tuvo por Huefca , c. 35. Pu-
blicó en 1 7 3 6 . un L i b r o del Sagrado 
Caliz de Cbrijlo , que venera V a l e n -
cia, c . 3 5 . Su amor al P .Geronimo Ju-
lián de la Compañía de Jefus, c .35 . 

Sandoval ( Don Fr. Prudencio ) Obi<po 
de T u i . Informes que recibió del Pa-
dre Higuera a cerca de los C h r o n i c o -
nes, c. 18. N o t o a ètte de fer Inventor 
de la Carta de Cig l ia , c . 1 8 . 

Scoto ( P . A n d r é s ) de la Compañía de 
Jefus.Morador en el C o l e g i o de V a -
lencia, c.29. Pretende alcanzar del hi-
jo de G e r o n i m o Zurita manuferitos 
los Comentarios que èffe hizo al Iti-
nerario de Antonino. Embioles para 
imprimir a .Antuerpia , c. 29- mas no 
lo conlig-ie, c. j 2 . 

Segovia. N o fue San Hierotbeo fu O b i f -
po. T a c h a D o n Nicolas Antonio de 
novedad eícandalofa la perfuafion de 
fus C iudadanos , c . 10. Veafe Ivaftrz. 
N o t a a f u s O b i i p o s . q u e cn cite atilin-
to ayan corrido con el vulgo , c . 10. 
Las Liciones del Santo c o m o de íu 
primer O b i l p o reprobadas en R o m a , 

c. 10. WcakEjcolanu Ubijpo. 
S. 



s. Sepulcro. Iglefia antigua de Valencia, 
incluida hoi en la de S.Bartholomé,c. 
3 5. N o la confagró Santiago Apoftol . 
Parece que fe levantó en tiempo del 
Emperador Conftantino el Grande. 
Hiftoria MS. de ella,en poder del Dr. 
Aguftin Sales fu Autor , c.35. 

Serpientes , o Aípides, porqué fe llama-
ron Ofcosl c. 22. 

Severino (C.Sempronio ) fu fepulcro, i 
Infcripcion. Errada de Diago, Bivar, i 
D o n J u a n T a m a y o , c . 3 5 . Copióla 
exadamente Don Gregorio Mayáns, 
Veafe Diago. 

Sevi l la , fundación en ella de la Efcuela 
de Chrilto , alabada de Don Nicolás 
A n t o n i o , c. 1. 

Sierra de Andalucia : floreció en ella el 
culto de Diofes Orientales , en efpe-
cial de lasDiofas Salambona, i Natais, 
c. 20. 

Siguenza ( F r . J o f e f ) Hiftoriador de los 
Geronimos, elogiado de Don Nicolás 
Antonio, c . 12 . 

Silio Itálico.Sus Obras halladas en tiem-
po del Concil io Bafileenfe , c . 19. las 
publicó Hermano B u f c h i o , c . i p . Ilus-
trólas Ambrofio Nicandro , o Vito-
ria, c .19. . 

S i l v a ( D o n Er. D i e g o ) Obi fpo de Gua-
dix, i Aftorga. Recibió engaño fobre 
la legitimidad de Hauberto, c.23. 

Siruela ( D r . ) amigo de Don Nicolás, c. 
5. Su muerte , i venta de la Librería, 
C.5.SUS manufcritos curiofos, c.5. 

S. Sixto Pontífice. Su venida a Efpaña, 
fupueftaft folo afirmada en un Sermón 
atribuido a S.Vicente Ferrer, c .35. 

Solis. ( D o n Antonio ) Su H¿¡loria del 
Megico , aprobada de D o n Nicolás 
Antonio, c. 14. 

Sota (Fr. Francilco ) Benedictino, Rec i -
bió varios engaños fobre la legitimi-
dad del Chronicon de Hauberto , c. 
23. >u pertinacia en defenderle, i def-
frutarle en la Hiftoria de ios Duques de 
Cantabria, c .23. T" ' ", -nios ,¡ae le-
vantó a Don Jofef Peí .*cer, 

Suarez. ( Don Juan ) Sus ¿aterree iades3 

c. 1. 

T 
TOrres ( Don Juan Duràn de) Racio-

nero de Sevilla. Su Carta a inftan-
cias de Don Nicolas Antonio fobre 
el elogio de Cacid Almitran que die-
ton los Arabes a Juan Arzobifpo de 

Indice. 7 4-5 
Sevilla , c . 16. & 17. Traduce del A-
rabe el Chronicon General de Abu-
VVal id Ben Shacenas, c. 17. Deícos 
de fu publicación en Roma , c. 17. 

Triftani ( Dotor Buenaventura ) lu Co-
rona Benediólina , c . 23. Copió clauíu-
las de la Idea de Cataluña de Pellicer 
callando fu nombre, c. 23. 

Tudenfe , fu Obra de la Traílacion de 
San I f idoro, c. 4. 

VAlé ( Pedro ) fus Cartas de los via-
ges alabadas , c. 3. 

¡Valencia ( Pedro de) fus Cartas bufcadas 
del Marques de Agropoli ,c .7 . Remi-
tidas a Don Nicolas , c. 8. Elogiado 
de Don Nicolas Antonio, c. 8. Su e le ri-
to en materia de las Brujas , c. 8. Dos 
tratados fuyos en poder de Don N i -
colas Antonio , c. 9. 

Valencia de losEdetanos , o de Aragón. 
El libro de fu Nobleza,\ Varones Iluftres 
atribuido a Diego Ramírez, fingido,! 
de ninguna fé en fus n o t i c i a s ^ . Plei-
to entre el Arzobifpo de T o l e d o , i el 
de Tarragona fobre lapreteníion de 
fu Obifpado movido en 1239= El Pro-
cefo fobre efta materia en dos volú-
menes vio en TarragonaDon Antonio 
Aguftin , c. 24. Es nación de gran 
feveridad, i caracter , 35. Líbrala de 
una gran ignominia el Dotor A g u f -
tin Sales fu Hiftoriador , c. 35. N o 
padecieron en ella S. Felix Presbite-
ro , i fus Diáconos Fortunato , i Ar-
chileo , c . 3 5 . N o nació en ella S. 
Lorenzo , c. 35. Su Iglefia antigua 
del Santo Sepulcro. N o fe fabe que 
eítuvielTe en efta Ciudad Santiago, c . 
35. San Feliciano tenido por fu Pre-
lado , ni fue Santo , ni Prelado, fi-
no Perfonado fupuefto , c . 3 5 . 

Vázquez ( Gabriel) imprime en Alcalá 
año 1594. la difputa de Adopt. 
c. 18. Fue gran T h e o l o g o . Su muer-
te año 1604. c. 18. 

y e r z o f a ( Juan) alabado de Don Nico-
las por gran imitador de Oracio,c. 12. 

Villaumbrofa (Conde de) mecenas de D. 
Juan Lucas Cortés , c. i . & 3. 

Vo l fcos de Italia , fus A r m a s , c. 22. 
Ughelo , fu Obra de Italia Sacra, i fa 

muerte, c. 8. 
Z 

ZApata ( Don Antonio de Nobis i 
Lupian ) fu vivienda entre los Be-

ni-
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P í 6 & 23. Intenta publi- Zurita ( Geronimo) Hiftoriador de A-
n i t 0 S ' vi t s a ' H a u b e r t o , c. 4. Sof- ragon, fus Addiciones a las hiironas 
car con Notas a rtauDcr 4 b z J e ^yala, c. 11 . 

f Í ^ Elogios que le da Don Nicolas A , 

f T e c " f Profano los lúcelos Hif- tonio , c. 12 Sus amigos , 1 corre,-
^ les í Genealógicos, defacreditan- ponfalcs alabados del nnfmo , qute-
do co ' S las muchas familias, c . nes fueron. c i » . Sentida fu muer-

: S Z ^ M o i ; te del Padre Geronimo Roman de la 

SuVrequencia en la cafa de Don j L Higuera , c 27. Susexcelentes C o -
fef PeUicer j e. »3. Fue Impoftor fa- mentanos al Itinerario de Antonino, 

c. 29. 
7aracoza '¿»ama de S. Lorenzo Mártir, Zurita '( Geronimo) Hijo del Hiftoria-

i d d P o e t a Prudencio , c. 35= dor, alabado del Padre Higuera, c.32. 
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Efte Libro intitulado: Cenfura de Hifiorias FaíAofis, fu Autor Don Nicolas 
Antonio , a que precede la Vida de èlle , eferita por Don Gregorio Mayan s i 
Sifcàr, afsi corregidas las expreffadas erratas correlponde a lu originai. Madi ia 
ocho de Octubre de mil letecientos quarenta i dos. 

He. Donjuán Li car do de Ribera, 
Correéìor general por /u Mag. 


